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w*« Enitus inexfpeCatum  recipis, 
MarrTH!A RóvrenE, Fulvii Fr- 
Jii libellum, quem Tu mihi, € 
forte meminifti, dono dederas 
ἐκ Μοισᾶν, quando veteres am- 
bo Leidenfis coritrectabanius Bi- 
bliothecae membranas; Tu , au- 





Duffeni, qui cum collegis rem curabat Academi- 
cam,&, fi quid mea vota potuiffent, nondum fe- 
cefferat ex hominum confortio; ego, illius benefi- 
cio, fed Ioazzis maxime van den Bergbi ,ac Davi- 
dis Royeni, quorum adverfus me voluntatem para- 
verat “410. Scbultenfius. Propterea his hominibus in 
ampliffimo loco pofitis foleo perlibenter bene dice» 
re, quoties redeo in memoriam illius temporis, 


quo nullum mihi iucundius etffuxiffe commemini. 
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Vrfni bellus quum Frifiacis typis effet expreffus 
iuffu Iurisconfuiti noftratis Cou/ozzi, .ibi hic a me 
petere, ut libro, in puBlicum evulgando, & alia, 
quae poterant elle ufüi, & praeterea Praetationem 
adiungerem ,qua dotes opufculi explicate traderen- 
tur ftudiofis literarum adolescentibus: in horum e- 
nim commoda P/azr;zi editio fuerat ab ipfo reno- 
vata: ego contra niti; tum varia praetexere, qua- 
lia literarum ftudiofiffmo nunquam poterant detice- 
re; deinde eum hortari, ut, quando, ipfe facturus 
negabat, alteri hoc etiam oneris inponeret. Atque 
eo inprimis reluctabar, quia mendis levioribus tol- 
lendis ea non fuiffet in operis initio praefertim ad- 
hibita curatio, quam nos requireremus: aliis enim 
ea cura fuerat demandata, quam non unam ob ra- 
tionemgerererecufaveram ; tum forte etiam, dum 
liber coeperat excudi, aliis in rebus occupatiffimus. 
"Tandem ad me rediit Couoziws; quumque inftaret, 
& per amicitiam rogaret, ut voluntati fuae hac u- 
na in re morem gererem, pleraque, quae petierat, 
impetravit. — Diu erat, Vir Nobiliffime, quum re- 
fponfum oportuitTet ad literas, quas iam ante plures 
menfes ad me dedifti rerum elegantiffimarum re- 
fertas, Poenitebat, literarium commercium, quod , 
utrique noftrum utile, per feptennium exercuera- 
mus, mea unius culpa male fuiffe intermiffüm. Sic 
tum cogitabam; polTe me oblatam a Cou/orze occa- 
lionem occupare, quin ita tandem uti, ut allega- 
rem ad Te novum libellum , fuis ornamentis, auro 
4nfignem, veluti Muficum aliquod ἀρεςήριον, eoque 
munufculo praemiío expiarem, quidquid mea ad 


respondendum tardiffimi negligentia culpae fuerat 
commiffum.  Confilio cum duobus amicis com- . 
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m"nicato, quum illi refte fa&urim me iudicaret; 
uod his probaretur animo fédebat. Erat iraque 
opufculo Epiftola praefigenda, "Tibi infcripta ; non 
qua virtutes "Tuas ambitiofo tractu denarrarem, ac 
magnifica aliquot verba & éxrerwxvar faftidienti 
ingererem ; fed in qua humane loquerer, & familia- 
riter 'T'ccum de Literis noftris ita confabularer, ut 
interea tamen meminiffem, in aliorum etiam manus 
perventuram. — Verum haec altera cogitatio paene 
me abduxerat a prior. — Nam poftquam nonnulli 
epiftolam perlegiffent adeo verbofam , qualis ad Te 
fcribenti futura videbatur, id ehimvero fuspicabar 
caufaturos, voluiffe adolefcentem hac opella fuo 
quodam modo aemulari τὸν Kprtixórerov. Sed mox 
mecum exputabam, quinam illi effent futuri; Ὁ 
δεῖν᾽, ὁ δεῖνα» κατ᾽ ὄνομ᾽ ἀνελογιζόμην" cumque oppido 
pauci viderentur, in propofito confirmatus perrexi. 
Et, ne Tu ita arbitrareris, Franequeranos femper 
Seiunis Grammaticorum notationibus excutiendis, 
aut feverioribus diftineri veterum Sapientum char- 
tis verfandis, placuit ad veftras elegantias tàntisper 
feceffionem facere. Quanquam, quando de P/a- 
zone vel Italico quopiam Tecum fabulabar, Tu mi- 
hi Siculum Espedoclem reponebas; & iam olim ΠΟ» 
veram , quanto opere ex Tui ordinis hominibus, mi- 
fi quidem in bac terrarum particula notis, praeter 
celíi animi Adolescentem Gerardum AMeerman- 
saut , folus veterum Tureconfuültorum fragmentis de- 
leCtareris; quae, & facile credebam, argutis aie- 
bas recentiorum formularum cantoribus effe ex- 
torquenda; quippe quibus perfaepe contineri fan 
iffima & aeterni iuris Stoicorum decreta e Del- 
fenfis Veítratis opere ^is interituro  didicifTes. 
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ww Enitus  inexfpeCtatum recipis, 
MaTTH!A RóvERE, Fulvii Fr- 
“μὲ libellum, quem Tu mihi, ὃς 
forte meminifti, dono dederas 
ἐκ Μοισᾶν, quando veteres am- 
bo Leidenfis coritrectabamus Bi- 
bliothecae membranas; Tu , au- 
Ctoritate avunculi Tui, e£: 
Duffeni, qui cum collegis rem curabat Academi- 
cam,&, fi quid mea vota potuiffent, nondum fe- 
cefferat ex hominum confortio; ego, illius benefi- 
cio, fed Icauzis maxime var den Bergbi,ac Davi- 
dis Royezi, quorum adverfus me voluntatem para- 
verat “470. Scbultezfius. Propterea his hominibus in 
ampliffimo loco pofitis foleo perlibenter bene dice« 
re, quoties redeo in memoriam illus temporis, 


quo nullum mihi iucundius etffluxiffe commemini, 
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Vrfui lbellus quum Frifiacis typis effet expreffus 
iuffu Iurisconfulti noftratis Cos/ozzi, .ibi hic a me 
petere, ut libro, in publicum evulgando, & alia, 
quae poterant elle ufui, & praeterea Praetationem 
adiungerem ,qua dotes opuículi explicate traderen- 
tur ftudiofis literarum adolescentibus: in horum e- 
nim commoda P/azt;i editio fuerat ab ipfo reno- 
vata: ego contra niti; tum varia praeteXere, qua- 
lia literarum ftudiofifimo nunquam poterant detice- 
re; deinde eum hortari, ut, quando, ipfe fa&turus 
negabat, alteri hoc etiam oneris inponeret. Atque 
eo inprimis reluctabar, quia mendis levioribus tol- 
lendis ea non fuiflet in operis initio praefertim ad- 
hibita curatio, quam nos requireremus: aliis enim 
ea cura fuerat demandata, quam non unam ob ra- 
tionemgerererecufaveram ; tum forte etiam, dum 
liber coeperat excudi , aliis in rebus occupatitfimus. 
"Tandem ad me rediit Couoziu; ; quumque inftaret, 
& per amicitiam rogaret, ut voluntati fuae hac u- 
na in re morem gererem, pleraque, quae petierat, 
impetravit. — Diu erat, Vir Nobiliffime, quum re- 
fponfum oportuiffet ad literas, quas iam ante plures 
menfes ad me dedifti rerum elegantiffimarum re- 
fertas, Poenitebat, literarium commercium, quod, 
utrique noftrum utile, per feptennium exercuera- 
mus, mea unius culpa male fuiffe intermiffum. Sic 
tum cogitabam; polle me oblatam a Cow/oz;e occa- 
lionem occupare, quin ita tandem uti, ut allega- 
rem ad Te novum libellum , fuis ornamentis, auro 
4nfignem; veluti Muficum aliquod ἀρες ριον» coque 
munufculo praemiífo expiarem, quidquid mea ad 
respondendum tardiffimi negligentia culpae fuerat 
commiffum.  Confilo cum duobus amicis com- . 
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menicato, quum illi re&e fa&urum me iudicaret; 
quod his probaretur animo fedebat. Erat iraque 
opufculo Epiftola praefigenda, Tibi infcripta ; non 
qua virtutes "Tuas ambitiofo tractu denarrarem, ac 
magnifica aliquot verba & érrerwxvsix faftidienti 
ingererem ; fed in qua humane loquerer, & familia- 
riter Tecum de Literis noftris ita confabularer, ut 
intereà tamen meminifTem, in aliorum etiam manus 
perventuram. ^ Vérum haec altera cogitatio paene 
me abduxerat a priori. — Nam poftquam nonnulli 
epiftolam perlegiffent adeo verbofam, qualis ad Te 
fcribenti futura videbatur, id ehimvero fuspicabar 
caufaturos, voluiffe adolefcentem hac opella fuo 
quodam modo aemulari τὸν Κριτικώτατον. Sed mox 
mecum exputabam, quinam illi effent futuri; Ὁ 
δεῖν᾽, ὁ δεῖνα, κατ᾽ ὄνομ᾽ ἀνελογιζόμην' cumque oppido 
pauci viderentur, in propofito confirmatus perrexi. 
Et, ne Tu ita arbitrareris, Franequeranos femper 
5eiunis Grammaticorum notationibus excutiendis, 
aut feverioribus diftineri veterum Sapientum char- 
tis verfandis, placuit ad veftras elegantias tàntispet 
feceffionem facere. Quanquam, quando de P/a- 
zone vel Italico quopiam Tecum fabulabar, Tu mi: 
hi Siculum E»pedoclem reponebas; & iam olim no- 
veram quanto opere ex Tui ordinis hominibus, mi- 
hi quidem in hac terrarum particula notis, praeter 
celi animi Adolescentem Gerardum Meerman- 
sou , folus veterum Tureconfultorum fragtnentis de- 
le&tareris; quae, & facile credebam, argutis aie- 
bas recentiorum formularum cantoribus effe ex- 
torquenda; quippe quibus perfaepe contineri fan- 
iffima & aeterni iuris Stoicorum decreta e Del- 
fenfis Veítratis opere ns interituro  didiciffes. 
2 In 
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Inea autem re, hoc quidem tempore, (quo non pau- 
ci Linguarum ftudia, veterumque monumenta ha- 
bent defpicatui, qui melioris fibi fcientiae perfua- 
fionem induerunt :) miraberis reperiri, qui paria Te- 
cum fentiat, etiam ProfefTione Philofophum, Sz- 
muelem Kónigium. Hunc nuper audiebam fic pu- 
blicedisputantem, ut Doricas Pythagorae difcipu- 
lorum reliquias, & P/atoz:s Dialogos, inio (horri- 
dum illum ac triítem) A7/fote/em , & Stoicorum 
Tuorum fragmenta illis, qui ad Philofophiam viam 
adfeCtabant, prae recentioribus legenda commen- 
daret, & probabili oratione evinceretac perfüaderet, 
Hoc eo mihi videbatur dignum memoratu,quia 'Tu 
novarum rerum es cognoícendarum cupidus, &quo 
módo cunque fpectantium ad Literarum Humanio- 
rum incrementa, quae hoc etiam tempore haud for- 
tunatiffimo in Hollandia veftra, ficuti iam ante non 
diffimillimis tempeftatum articulis evenerat, edito, 
praeter He/ycb'um, Diodoro $1culo, fuere pauxillo fpa- 
tio permagna. Praeterea ea res mihi quidem folidum 
pepererat gaudium , cui perfaepe accidit moleftum, 
nobiliora, de quibus cogitare poteram, huius fe- 
culi ingenia Mathematica, inventis fuis, utiliffimis 
illis & merito admirandis, adeo tamen diftineri, ut 
clarae veritati, paene dixerim nimis adfuefacti , ho- 
ras fibi indulgeant rariffimi, quas in veteris Grae- 
ciae tenebris illuminandis confümerent. Neque 
tantum accidit illud moleftum, fed & vehementer 
admirandum, cogitanti, ceteros omnes in quacun- 
que arte excellentesingenuam invafiffe cupiditatem, 
qua fuae difciplinae Auctores, quanquam ἃ Lin- 
guarum ícientibus converíos, fua tamen Lingua 
loquentes audire. exoptarent; homines contra ía- 
pien- 
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pientiffimos, per Europam fparfos, quorum nume- 
rofa familia femper tamen excipio hac etiam in pat- 
te penitus toto druifos orbe Britannos, faepenumero 
non item; ut adeo, dum forte, quod folet ufui 
venire, loca ipfis funt requirenda ex Hippocrate , 
vel Ewclidea, ἔνθ ex Arcbimede, ceterissve ma- 
gno numero, quos admirantur, inprimis autem ex 
aliorum fcriptus, debeant fefe interdum minime 
omnium creduli tradere tamen ludificandos inter- 
pretibus, qui, omnia convertentes, partem tantum 
intellexerunt, quique, fi fuerint, ut fuerunt non 
rari, homines plebeii, mares fenfus capitalium in- 
geniorum, quos arripere Be fua fapientia non po- 
tuerant, exfucca converfione enervarunt. Nam 
nobis quidem eft exploratum , Linguae Graecae 
cognitione prae reliquis Praeftantiffimos variarum- 
que rerum peritia exercitatos, iftius laudis, quae 
comparari poffit e verfionibus, haud fane appeten- 
tes, perdifficile ac periculofum munus caute & pru- 
denter plerumque femper declinaviffe. ^ Quando 
commodum fuerit fignificabis, an ea res Tibi 
eamdem etiam admirationem moverit, & videatur- 
ne aliquando mutatum iri. ^ Mihi certe, - (nofi, 
quos audiverim,) fic fedet; tum vero felicem fore 
Literarum conditionem , ἢ Philofophi Praeftan- 
tiores Linguarum, e fuo fundo enatarum, analo- 
giam nobiscum pandere aggrederentur; & in il- 
lud temporis βάθος, quod pnm nos eft, quam al- 
üffime ab hominibus fieri poterat, fefe penetran- 
tes, primas Linguarum origines, quaeque infantiam 
antecefferant, 11 pote, pervefügarent. — Quod fi 
illud forte minus potuerim: adprobare; hoc tamen 
mecum conftitues, fi decimus quisque eorum, qui 
“3 re 
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res naturae fcienter tractant & oculo con(iderant 
Mathematico, à Grammaticis rebus probe praepa- 
rati, Scriptoribus Graecis ac Latinis fuum inven- 
ioris ingenii acumen. aliquando admovere digna- 
rentur, permagnam noftris Literis acccffionem fu- 
turam. , Hoc fi eveniret, (&, niti mens male prae- 
fagit, eventurum laetus auguror, quando nos hinc 
recefferimus, faltem poft aliquot fcculorum vcla- 
mina:) tum noftrae, femper unius, fectae homines 
Praeftantiores, ad earum etiam rerum, quae iflis 
nunc folis placent, amorem commoverentur, ὡς 
Literati, fententiis adeo diffidentes, iri utium coa- 
lefcerent veluti ópaxéiev ili autem , qui fe multo- 
rum confenfione dociles perfuaderi patiuntur , quas 
introfpicere non poterant antiquitatis tenebras, ac 
tot Mufarum facerdotes, a longinquo tamen rcli 
giofius venetarentur. 

Sed vide quaefo, Clariffme Révere, quo mc ae- 
ftus abripiat ominis dulciff mi, quod, nefcio un- 
de, animo fuerat oblatum. — Ubi is aeftus deter- 
buerit, reliqua fimpliciter perfequar, ita ut coe- 
peram. Poétam circumfpicienti, cuius loca quae- 
dam poffent trattati, primus occurrebat 507 bec/es , 
& propter fuam dignmtatem, & quod poteram vi- 
deri cum ipfo coníueviffe famiiartter. |^ Verum, 
dum ita me comparabam , ut qui e loculis fuis 
Sophoclea carperet, cum Aóvero communican- 
da, confibum ilud damnavi — Non unis Literis 
intellexeram, Virum humanitatis & literarum cul- 
tu Ornatüffmum alibi terrarum in 5opboc/e vul- 
gando effe occupatum. — Nolebam profecto cui- 
piam videri captaffe occafionem hanc, emenda- 
tiunculas depromendi, ne illae akerius labore prae- 
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riperentur, atque ego tum fcilicet! fraudarer in- 
ventionis gloriola. 'T'u tamen illud in animum non 
induxiffes, probe gnarus, me cuiuscunque labo- 
rem , nedum viri boni,in Tragico bene collocatum , 
grata mente excepturum; atque ea etiam ipfius ob- 
fervata, e quibus nos duo parem percep.ffe volupta- 
tis fractum, & in quibus confpiraffe deprehendero 
tanta intercapedine locorum disparatos. Habemus 
etenim hoc, quidquid eft, certe amabile expertis, 
veteres nobiliffimis Graecorum & Romanorum mo- 
numentis inpreffos errores corrigendi, & veritatem 
quamcunque tandem integrandi exercitium , pro ho- 
nefto huius vitae oblectamento, quo ἢ quis fcien- 
ter utatur, veluti coticula ad exacuendam &c. 
Adeo eft difficile, ab iis cogitatis quibus adfüeve- 
ris animum avocare: nifi me retraxiffem tempori, 
ducentos verfus confumfiffem in una fententia, ea- 
que minime nodofa. Nunc bona fide polliceor , da- 
turum me tandem aliquot obfervata in Poetam. Et 
quem tandem, inquis, nam taedet me praeludii? in 
Theocritum. ^ Arbitrabar, in' Z5eocrtto quantula- , 
cunque etiam non displicitura. Noveram Te, dum 
a Silva Hagana non longe remotus in praedio rufti- 
caris, Patris Annalibus, his potiffimum proximis 
annis, (credo ad illorum triftitiam minuendam) τος 
volvendis fatigatum, per fpatiofa viridaria obam- 
bulare paftoralia 75eocrit? carmina vere novo ge- 
ftantem , ὅς hac in parte imitantem ingeniofum Poe- 
tam, Petrum Danielem Huetium, qui quotannis a 
fe adolefcente, fed iam tum noto Peta'virs , Sirmoz- 
dis, Blomdellis, perlegi folitum primo vere 75eorr;- 
£u», Theologus fcriberé'& ad noftram memoriam 
propagare non dubitavit. 1 Noveram, huius nati- 
4 vam 
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vam ἀφέλειαν "Tuo iudicio anteponi fictis eorum 
bombis, qui Te etiam circumftrepunt , quando eft 
fecedendum εἰς τὸν πολὺν ὅμιλον. Haec caufa mihi 
fatis erat gravis.  Accedebat tamen ad illam altera. 
Quos oportuerat, Z5eocritum , Heltodum , Homerum, 
ut erant tum tempora, curate contulerat 77//zss ad 
Virgilium. lgiur nihil minus videbatur abhorrere 
ab jo libelli ingenio, quam fi unius de tribus iftis 
loca quaedam emendata huic epiftolae; aliquot 
aliarum rerum emblemats pace Tua diftinguen- 
dae, intertexerem. . Nunc fi refpicias ad illa prio- 
ra, non quaeres, quare Homerus ὃς Hejtodus T heo- 
crito locum cedere debuerint. Theocritea autem 
cum non pauca aut eadem potuerant retraclari , 
quae ab Κγήμο. defignata Virgi/zus fuerat imitatus, 
aut etiam alia;. placuit uti libertate, & quaedam 
ponere, prout fors tuletit. Dum e multis locis 77eo- 
eriti pauciffima tantummodo decreveram attingere, 
haec tamen adhibenda videbatur cautio, ut ne illa 
contrectarem in 77eocrito ulcera, perfaepe fpeciofa 
cute obducta, quae potentem manum requirere vi- 
'"derentur, neque adeo pertentar? pofTe, nifi medi- 
cus acceílernt ingenii eruditionis & codicum 
vetuftorum opulentffimus, PAZppus Iacobus D'Or- 
vilius, qui mihi femper benevolus hanc opellam 
adeo non feret molefte, ut ne id quidem aegre fit 
laturus, fi unam alteramve coniecturam, quam 
cum Ipfo ultimis literis communicaram, hic forte 
repofuero. Ut itaque inde ordiar, 77/7«s ubi 75eo- 
erit? locum profert ex Eidyllio virr ad ig 
Eclogae ται verfum 8o. Virgiliana non fatis pon- 
deravit. In octavo ifto Tidyllio fic leguntur 
verfus 57, & feqq. 
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— 


AD:.M. ROVERVM I. C... ΙΧ 


Δένδρεξι μὲν χειμὼν Φοβερὸν κακὰν, ὕδασι δ᾽ αὐχμὸς,. 
ἤορνισιν δ᾽ ὕσπλαγξ' ἀγροτέροις δὲ λίνα: 
᾿Ανδρὶ δὲ παρθενικᾶς ἁπαλᾶς πόθος. 
Quantumvis notiffimos, adponam 77rgi//z verfus 
ex Ecloga 111, 80. & feqq. ubi Damoetae fic. ca-. 
nenti, 
Trifle lupus fl'abulis , maturis frugibus imbres , 
Arboribus venti, nobis Amarylludis irae. 
Menalcas refpondet : 
Dulce fatis bumor, depullis arbutus boedis. 
In Theocriteo verfu vulgatis, 
κακὸν, ὕδασι δ᾽ αὐχμὸς» 
ΟΠ ignoro qui color poffit conciliari: legitur im 
Valertz Catonis Diris v. 18. 
Deftt (b filvis frondes e fontibus bumor : 
fed praecefferat v. 16. 
. Palf'ida flaee[cant aeftu fitientia prata. 
Locum noftrum imitatus dwce fatis bumorem dixit 
Virgilzus ; iftam fententiam fi ita invertas, ut eadem 
tamen maneat, enafcetur f/Z/e /at;s fiecitas: in 
hunc fenfum fic, opinor, fcripferat 7/eocr;tz65 : 
Δένδρεσι μὲν χειμὼν Φοβερόν" κακὸν οὔθασιν αὐχμός" 
᾿Ανδρὴ δὲ παρθενικᾶς ἁπαλᾶς πόθος. 
ita duobus verfibus bucolicis illigemus: 
"Arboribus venti, terris fitis arida trijle 
Uberibus ; iwveni faflidia longa puellae. 
Nifi verfus fuerat inplendus, veram fententiam vi- 
diffet Eobamus He[Jus, (a quo fitim aridam mutua- 
tus füm,) Daniel: Heinfio minus perfpectam. Quum 
fub nomine 72eocr;t vulgaretur in $zobae; Florile- 
£O p. 391. V. 44. 
Δένδρεσι μὲν χειμὼν Φοβερὸν κακόν" ἄδασι δ᾽ αὐχμός. 
veteris quidem fcripturae Tpm in Excerptis e 
P] 4to- 
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Stobaeo 'Tit. Lx111. p. 255. non obliteravit Grotius, 
verumtamen haec adiecit: . 

Trille [atis frigus, fluviis labentibus aefias. 

Recepta lectio düdum ante displicuerat, quam no- 

veram, hunc etiam locum Florilegio fuo $7obaeus 
interferuiffe; fed vocem huic verfüi commodam 
tum demum inveniffe videbar, quum Stobaean.m 
ἄδασι mon(traret, olim lectum: 

Δένδρεσι μὲν χειμὼν Φοβερόν' κακὸν ἤθεσιν αὐχρός. 
Homericum 864p ápépye» quod Crat/zws & ali 
exprefferunt ,— uber agri , Firgilio, Grammatici 
interpretantur TÓ λιπαρώτατον xa) καρπιμώτατον τῆς 
7*. monuit aliquoties in P/rz. Exercit. $2/»a/nes , 
Latinum «Der ratum e vocis ὄθαρ Aeolica pronun- 
tiatione áQap praeter cetera, [fimiliter pro 64p- 
evvo; dixerunt Φάρσυνος, quod Ze/yebio reftituen- 
dum eft, ubi Φάρυμος vulgatur: fed illud praeter- 
mitti non debebat, quod, tefte $c5o/. ad 4po/foz. 
Rbod. 11, 1252. fcripferat A4groetas, Hiftoriae Scy- 
thicae L. xit 1. $zap παρὰ πολλοῖς) ὥσπερ καὶ Οὖθαρ, 
τὴν εὔκαρπον λέγεσθαι γῆν — Attices agri, haud fane 
natura fertiliffimi, quando nimio folis fervore erant 
fiiculofi, fuüeverant Attici Pluvium Iovem elicere 
modefíta nec certe verbofa precum formula,- quam 
iguoraremus, nifi placuiffet AM. Antonino, v. 6. 7. 
σον, rov, ὦ Qe Ζεῦ, κατὰ τῆς appa τῆς ᾿Αθηναίων 
καὶ τῶν πεδίων. & quo pacto quotannis tempeftatum 
praefides Deas placaverint Athenienfes , Pb//ocborus 
docet apud 4f£bez. X1v. p. 656. ^. quotidiana au- 
tem experientia, »aturts frugibus tmbres effe trifle 
malum; contra dw/ce fatis bumorem, καμὸν ἄθασιν 
αὐχμόν. Qui haec verba proxime excipit , verfum 58, 

ὔορνισιν δ᾽ ὕστλαγξ' ἀγροτέροις δὲ Ms. -. 
non- 
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nondum mihi potui perfuadere 7eerriteuwm es- 
íe; tametfi legitur cum vicinis apud Szoebagwm, 
& videtur debgnari ab. Ez//atb;o, ad Diosyfii Pe- 
rieg. v. 121. e Zheocrito rariffimum ufum dictionis 
ὕσπληγξ, de laqueo pofitae, commemorante. Minime 
autem Zeocrito adícripferim, quae proxime fequun- 
tur, ita conflata, ut nihil minus coniiciant quam 
verfus bucolicos: fant autem haec: 
---- πάτερ, ὦ Ζεῦ, 
Οὐ μόνος ἠράσθυην" καὶ τὺ γυναικοφίλας. 
Ταῦτα μὲν ὧν δι᾽ ἀμοιβαίων οἱ παῖδες ἄεισαν. 
τὰν πυμάταν δ᾽ dày ὅτως ἐξᾶρχε Μενάλκας. 
Quosvis hercie iudices in. hac re non ueliderem ; 
verum Tu, Rovere, qui Zbeocrito lis adfuetus e- 
iusque dulcedini in verfibus bucolicis pangendis ar- 
üficiofae, mecum offenderis duro fono, & ingrato 
tot fpondeorum concurfa, in verfibus 61, & 6a. 
alisque, veluti in v. 48. 
X'» rà; Büc βόσκων. χ αἱ βόες αὐότεραι. 
fi contuleris huius carminis v. 31 ἃ 32. fontem 
deteges, quo verfus ó1 & 62 mutatos derivaverit 
poctafter. Sed ne illa quidem. qu^ antecedunt, 
ὦ πάτερ, ὦ Ζεῦ, 
Οὐ μόνος ἡράσθην" καὶ τὺ yuvamoQAas, 
huic fedi convemunt, aut ἃ ccrto videntur pro- 
fecta: hoc iudicium dum forte miraris, noli tamen 
credere, eum efTe me, cui fententia fuitfet displici- 
turà, ἢ fuo loco legeretur verbis paulo diverfis 
cexpreffa: Potuit certe iuvenis amator exemplo Io- 
vis fe tueri , &, fi puellam aftu aggrederetur, culpae 
tamen füae hoc argumento, ficuti Terentianus ille, 
Deum praetexere: 1i ita fecilTe legitur, qu tempia 
coeli fumma nutu concutit. Ego bomuncio boc son 
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fecerim? 1n Sopboclis Phaedra nutrix forte dixerat 
Hippolyto, 
we yàp ἄνδρας καὶ μόνες ἐπέρχεται, 

quaeque fequuntur apud 5obaeus "Tit. 1xr. P. 388. 
v. 23. ἢ cenfeas ifta Ens Euripidi tribuenda, qui- 
bus illud firmari poffit, dabit Gatakerus, A. M. P. 
C. X, p. 507. funt in eamdem fententiam plura. Nun5 
refpice quaefo Ca/zzacbi Epigr. Lvi. cum Phry- 
gis meminiffet, qui Iovi ftabat a cyathis, fubdit, 

: οὐράνιε Ζεῦ, 





Καὶ €í ποτ᾽ ἠράσθης" 

füfpicor equidem, ex his Callimacheis noftrum lo- 

cum efformaffe hominem minime poéticum; qui 

vocem γυναικοζίλας in alio legerat epigrammate Do- 

rico, quod ad Swidam in v. ᾿Ακοςήσας vulgavit Κα- 

ferus. — Quae quidem certe hoc in loco frgent, 

ὦ várep, ὦ Ζεῦ, Οὐ μόνος ἠράσθην" καὶ TO γυναικοφίλαρ" 

ἃ vate amatore füiffent tornata limatius: nam 
———— ψυχῆς ἐςιν ἔρως ἀκόνη.. 

uti cecinit J/pbeus. Mitylenaeus in epigrammate , 

quod , nondum editum, ' haec fcribenti Obverfatur. 


In P/utarchi Exotico, p. 762. s. pervenuftum legi- 
tur didum: | 





Ποιητὴν δ᾽ ἄρα, 
Ἔρως διδάσκει, κἀν ἄμεσος 5 τὸ πρίν. 
"Amor Poetam vel facit, vel invenit. 
in eadem ῥήσει apud P/utarcbum ,eodem Vol. 11. P. 
-622. c. pro Ποιητὴν mendofe legebatur Μεσικήν. R. 
Beutlejus, alterius iftius loci, quem indicabam, 
tum forte non memor, in Epift. ad 24///z; P. 21. 
pro Μεσικὴν, reponebat: Μεσικὸν δ᾽ ἄρα Ἔ, διδάσκει. 
.& locum ita, ut pofüi, interpretabatur. — Videri 
-poffet ifta correctio levis, fed non erat exfpectan- 
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da, nifi a Graeci fermonis peritiffimo; nam, finon 
exquifita effet elegantia, haud dignam iudicaffet 
Vir Summus, quam copiofe tractaret ad argamen- 
tum Pluti 477//opb. Theocritus, Poéta inprimis .ἐ- 
ρωτιμκὸς , prioris loci fententiam elegantifTimis verfi- 
bus expreffit in primo Hyla: 

Οὐχ ἁμῖν τὰ καλὰ πράτοις καλὰ Φαίνεται ἧἦμες, , 

Οἱ θνατοὶ πελόμεσθα., τὸ δ᾽ αὔριον ἐκ dropipasc 
&, ubi Hylam imitatur Theocriu, 24. 44toz. F/a- 
mmius: Crede mibi nen lolus amas, cc. Omnivoli 
lovis, quem ifte γυνωικοφίλαν nuncupabat , furta haud 
paulo venuftius atcigit in epigrammate , itidem ine- 
dito, Jwiu: (Mf. Ds lego 'IaMe ) Leomdes- 

Ὁ Ζεὺς Αἰϑιόπων πάλι τέρπεται ellerzívaimiy y 

Ἢ χρυσὸς Δανάης εἴρκυσεν εἰς θαλάμες" 

Θαῦμα γὰρ εἰ — 
diftchi fententia poterit e Propertio íuppleri , 
pudentius de domina fua loquente , 11. E]. 11. v. 55. 

"Quur baec in terris facies bumana moratur ? 

Iupiter , iguoro priflina furta tua. 
Veríiculos aliquot excitavi, ut minori cum fafti- 
dio legeres fequentia. — Praeter verfus a me defi- 
gnatos, funt in hoc carmine vii: plures alii, 
qui mihi quidem minime yideantur 77eocr;te/ ; in- 
funt tamen etiam genuini, & 7772i/zo leQti; quin e- 
legantiffini; atque adeo hinc potiffimum rufticae 
fimplicitatis exempla. enotavit inprimis idoneus ha- 
rum rerum iudex, Frasci/cus Vavaffor, in puro li- 
bello de ludicra dicüone. ^ Praeter alios, pto ge- 
nuinis fine controverfia habendos arbitror primos 
viginti quinque verfus huius carminis, & ultimos, . 
cum v. 82, 85, 84, fic mea apinione coniungendos: 
“Αδύ τι τὸ cópa vo), καὶ ἐφίμερος s ὦ Δάφνι, Φωνά" 
Kpyér- 
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"Kpéecov μελπομένω τεῦ ἀκβέμεν, 9 μέλι λείχειν, 

Λάσδεο τᾶς σύριγγος ἐνίκησας γὰρ ἀείδων. 

Κάκ τήνω Δάφνις παρὰ ποιμέσι πρῶτος ἔγεντο , 

«Καὶ νύμφαν ἄκραβος ἐὼν ἔτι Ναΐδα γᾶμεν. 
In reliquo carmine verfus 7/cocz;t; plurimi videntur 
defiderari; five defuerint exemplari vetuíto, feu le- 
giplerique minus potuerint. — Fidyllium etiam no- 
num apparebit: paulo confideratius attendenti non 
una fui parte deficiens, ad fcenam exornandam ne- 
ceffaria. Pariter hic ,ut in Eidyllio octavo, duo pa- 
ftores & iidem Daphnis & Menalcas ad alterius ar- 
bitratum certant cantando. Nifi obftarent nonnul- 
la, fuüfpicareris, inam 75eocriti Eclogam ab ho- 
mine otiofo finffe iam ohm in duas diftractam. Sed 
hoc certe («foe βελομένοις ὑμῖν és, &n minus, calcu- 
jum reducam,) ítatuo, plures, quos legimus in.o- 
Cavo carmine verfus alterius induftriae deberi ; qui 
'Theocriteis, ut hiatum codicis fuppleret, adfinis 
argumenti nonnullos interferuerit, nonnullis 77eo- 
erit. huc aliunde translatis plures a fe non optime 
tornatos adieceritt — Quis noftrum dixerit, quot 
verfus fpurii in quibuscunque Poétis veteribus nos 
ludificentur? Utinam hanc partem pertradiandam 
fumfiffet Bent/ejus, feliciffimus ille fraudum iftius- 
modi in 7Man//io repertor. — Tbeocritezs verfus fpu- 
rios ixtos eo minus admirandum, quod in 
vetufto 75eocriti Codice iftius generis octoginta 
quatuor inventos evulgaverit in notis fuis SzzZzger 
p eorum pater, videntur.enim in eodem cere- 

Ὁ edolati, fex praefixerat Eidyllio xxv11; qua- 

draginta, Heracliíco; reliqui triginta & octo Ei- 
dyllo xxv fupplendo inferviebant. — Praeter: alios 
verfus. duzos, certe bucolicarum dulcedinis :ex- 


per- 


"UAD.M. ROVERYM καὶ €. DXV 


rtes; pro fpuriis & interpolatis in-octavo Eidyl- 
jio habuerim plerosque elegiacos, inprimis autem 
pentametros , huic carmini interfertos, penitus 
1gnotos vetuftis Grammaticis, ubi de metro egere 
Bucolico: fed hi dum in verfu Bucolico definier- 
do minime convenirent inter fe; videretur autem 
res, quam leviter attigerat D. Z7e/u/iws , 7 beocritum 
tradtianti fciu utilis, otiofus aliquando explorare 
coepi , cuius generis verfus in paftoralibus 7/eocri- 
ti carminibus frequenter prae ceteris recurrerent: 
& re deliberata cenfui, ,,, verfum dactylicum dici 
» debere Bacolicum, fi, duobis pedibus poftremis 
» recifis, remaneret tetrameter, qui. claudererur 
» dac&ylo, terminante partem orationis, atque adeo 
» Alcmanicus ,  D/omedis ὃς Pl/otii, qui dacty- 
lum viderunt in qarta fede requiri, verba proferri 
neceffe non.eít. De verübus agens Bucolicis 7e- 
rentiamus Maurus, pro materia eleganter, ut folet, 
fic cecinit: 
Plurimus boc pollet Siculae telluris alumuus: 
Ne Graecum immittam-ver(um ,uiutabo Latinum; 
Dulce tibi pinus fübmurmurat/ en tibi paítor, 
Proxima fonticulis, & tu quoque] dulcia pangis. 
Iugiter banc legem toto prope carmine fervat; 
offer rarus eo paftor Maro... 
Saepe tamen in 7Marouis Eclogis reperias bucolicos 
femet fübfequentes, veluti in Ecl. 11, v. 42. &feqq. 
Eclogae viri verfum 7 & fex proximos: verum 
hoc nihil eft, fi ad Sicu/um no fpe&es, qui 
vigintifexin Eidyllio quintoa v. 20 pangere valuerit 
continuos. Bucolica 7 becerit; feptem priora: Eidyl- 
lia una cum decimo & undecimo verfibus.conftant 
vongentis viginti feptem: inter illos ga7, iatiagrr"" 
a 
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ad legem fupra a me pofitam tornatos, reperi sude- 
cim fupra feptingentos ; ut adeo in verfibus ducentis 
εὐ fedecim ἃ carminis bucolici modulo, neque un- 
quam temere, in novem iftis Eidylliis fecefferit 7 2eo- 
citus. Nunc, quaefo Te, Virgilium refpice: in 
-verfibus odfimgentis ὃς triginta; tot enim decem 
conficiunt Eclogas ned bucolicos 7 2eocri- 
feos invenies duntaxat ducentos triginta duo; in qui- 
bus nimirum quartus pes, dactylus, partem oratio- 
nis finiat: fed praeterea, in illis 830 Pirgiamis 
verfus funt 286, in quibus quartus pes, fpondeus, 
- dictionem finiat: hos fi forte volueris adnumerare 
Bucolicis, Bucolicos in Eclogis fuis pofuerat 77r- 
gilius 518. verum fi fic iudices faciendum, tum 
“ἄς Theocriteis 216, non pure bucolicis,qwadraginta 
"ibi erant detrahendi,, quos Bucolicorum 711 fum- 
mae adiicias: habebis autem, qui fic fentiant, Ser« 
vium, Probum, Atilium Fortunatianum, ὃς Ma- 
vium Viilorinum. His nifi Vos elegantiarum fpe- 
&latores accefferitis, mihi priorum potior videbitur 
-habenda ratio. Bucolici verfus 'Theocritei , nonnul- 
li etiam in editionibus obfcurati,, fi forte requifive- 
ris, facile poterunt defignari. Severiores: diem 
mihi in his nugis periiffe criminabuntur: 
Αὐτὰρ ἐγὼν βασεῦμαι ἐμὰν ὁδόν. 
Verfus pentametri, quos in Eidyllio legimus octa- 
vo, in carmine Theocriti Bucolico non poterant fe- 
dem reperire: plerique autem da&ylici, qui hos 
comitantur, aliique in hoc Eid. non pauci, adeofunt 
invenufti, ut faepe mirer, fraudem non fuiffe ab a- 
-cutis hominibus dete&tam. — Simplicitas naturae & 
"merum rus mihi quidem in75eocrzto nunquam displi- 
cuere; fed umbratiles non placent ineptiae. E, mul- 
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tis unum indicium attingam, quo fe prodiderit fo- 
rex. . Quae hodiedum noftratübus, eadem Siculis 
fuxt rufticis & Italicis confuetudo , ut animalia fiis 
nominibus, potiffimum a colore ducüs, internofce- 
rent, &, veluti fui effent generis, familiatiter allo- 
querentur: apud ZPeoerztuz» nominantur à Κισσαίθα 
I, I $1. ὁ Κνάκων 111, 5. ὁ Aérapyor 1v, 45. 0 Aevii- 
τὰς V,147. Vide mihi amabilem Laconis fervu- 
li fimplicitatem , qui in Eidyll v, 103. caprae, 
cum marito paulo petulantius fübfüultanti, arietis a- 
libi pafcentis modeftiam commendat his verbis: 

Οὐκ ἀπὸ τᾶς δρυὸς ὅτος ὁ Kávepoc , ἅ τε Kuvaiba, 

ταυτεὶ βοσκασεῖσθε ποτ᾽ ἀντολὰς, ὡς ὁ Φάλαρος. 
fic legendum puto: per τὸν Φάλαρον camem intel- 
lexit Heizfíizs, deceptus ab eo, qui in vrt1 de 
quo agimus Eidyllio v. 27 pofuerat: ὁ κύων ὁ Φάλε- 
poc ὑλακτεῖ. Si vel aptum effet cani nomen, 7beocr;- 
£45 canis omiffa mentione fcripfiffet : ὁ Φάλαρος ὕλα- 
κτεῖ. ut Virgilius , Ecl.vi11, 107. Hylax in limine la- 
zrat. Praeter reliqua canum nomina memoratur 
Ovid. 111. Metam. v. 224. acutae vocis Hy/acfor. 
INofter vero, ut verficulum fülciret, praeter morem 
Poétae adiecit, ὁ κύων fed 7beocriteus ile Φάλα- 
poc aries fuit, non camís. Ecce Tibi iterum fpu- 
riorum verfuum in noftro carmine architectum , qui 
Tnirificam credidit fe adfequutum fimplicitatem , 
quum pofüerat v. 65, & 66. 

Ὦ Λάμπερε κύων, ὅτω βαθὺς ὕπνος ἔχει TU 

Οὐ χρὴ κοιμᾶσθαι βαθέως σὺν παιδὶ νέμοντα. 
Haeccine tanquam 'Theocritea placuiífe Κα αονὶ ? 
Dum alterum verfum edolaret, copitabat Homeri- 
£12 lud fuum: Οὐ χρὴ παννύχιον εὕδειν ------ Quan- 
tam habet elegantiam ἜΠΗ Vrvc, & mox repe- 
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titum κοιμᾶσθαι βαθέως; Legerat apud Zycopbronem 
(nam tenebric »ía fcripta fummo opere mirabatur id 
genus hominum, in quibus docte, fcilicet! poffent 
argatari.) vulpeculam dictam λαμπερίδα' — Pofüit i- 
taque 'Q Λάμκερε κύων' 

Et tum mirifice [perabat fe effe locutum. 
fimiliter in verfu. 86. dixit τὰν Μιτύλαν αἶγα. 
De fingulis verfibus, qui mihi quidem in hoc car- 
mine non videntur genuini, ubi id Tibi haud dis- 
pliciturum cognovero, proximis literis agam ex- 
plicatnus. Illud interea non illibenter intelliges, 

raeter verfus, fupra poíitos, alios etiam duos ex 
oc carmine, fed ab editis non parum diverfos, in 
Florilegio fuo pofuiffe S£obaem». — Infpice, fi pla- 
cet, v. 63, & 64. quos hac ratione fcriptos e 7/eo- 
eriti Bacolicis profert Stobaeus , (Tit. Lxxvt. p. 453. 
Φείδευ τῶν ἀρνῶν, Qpelüeu, λύκε. τῶν ἐρίφων μευ" 
Mw ἀδικῇς μ᾽, ὅτι μικρὸς ἐὼν πολλοῖσιν ὁμαρτέω. 
Hos leviter mutatos Po&tae Bucolico adfcripferim ; 
T beocrito ,an alteri,non facile dixerim :nam , quam- 
vis huius faepe meminerim, i quis aliquando 
contendere voluerit, ne unicum effe in Eid. vr11. 
verfum Z7eocriti, & genuinos 7do/cbo potius attri- 
buendos; hunc minime deterreat viri optimi, cui- 
que in hac Pyzbagoreorum clade plurimum debe- 
mus, non contemnenda auctoritas: nam ὃς Z4o/cbz 
Europam füb nomine 77eocrzti citat. Stobaeus, p. 
391. v. 37. & ex aliis Eclogis, quas Hezz/iuis cete- 
rique viderunt non eíTe ZZeocriteas, nonnulla pro- 
tulit, veluti Zbeocritea ; quales funt, 'Afrw, 'Oapi- 
€0;, G Κυριοκλέττης, live x11, Xxvir, & xix. Ex 
his tribus Eclogis, fi calculos recte pofui, nihil 
attulit E4721 b/u5 in fuis ad Homerum commentariis; 


qui 
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' qui e fingulis fedecim Eidyllis, prout im editione 
Hein/íama proftant, primis, excitavit 7/ecer:te2 , 
praeterquam ex 47e; nihil autem, quod meminerim, 
e reliquis carminibusquae in noftris editionibus no- 
men praeferunt 7Jeocr/t7, nfi ex &X11, XXiv, XxXvI. 
& e Fif/ua. Hoc pofui, Róvere Eruditiffime, re 
quam diligentiffime explorata: & tamen fieri facile 
poteft ut quidpiam omiferim, dum verfabar in £e: 
Jlatbio, de Bucoltco non magis cogitans, quam de 
ceteris. Ex Ecloga, de qua egimus, octava, ul- 
timum verfum ad Od. 4. p. 71. v. 7. atügit Ex//a- 
tbius ; verfum autem 87,. 
" Aerig ὑπὲρ κεφαλᾶς αἰεὶ τὸν ἀμολγέα πλυμοῖ, 

non tantum refpicit ad Il. o. p. 1022. v. 25. fed pae- 
ne totum protulit ad Od. r. p. 349. v. 20. ut often- 
deret, τὸν ποιμενικὸν γαυλὸν a T beocrito dictum fuitfe 
"Apoiyéa — Verum ne zzpletuz quidem illud zzu/c- 
zrále videtur 7beocriti, qui πέλλας noverat & yav- 
Ag 1, 26. v, 58. utrobique notaverat $cbo//a//a , 
amulciralia vulgo vocata ἀμολγέας" ad priorem lo- 
cum nunc perperam vulgatur ἀμολγές. Qui carmen 
xxv, minime 7^Peocriteum , pepigit, forte ccnditor 
carminis, quod fub nomine Megarae Z4o/zPbo folet 
adícribi, v. 106. ἀμόλγιον zuuicira/e nominat. | C//» 
tarcbus apud Atbenaeum, ex eruditorum fcriptis 
nufpiam ἀμολγέα memorantem , XI. p. 495. C. ob- 
fervat, mulétrale, in Lingua communi ἀμολγέᾳ, a 
Theffalis ditum fuifTe Πελλητῆρα᾽ He/ycbius invene- 
rat, ut puto, in C//Zarcb; Gloflario, HeMavriiga, quod 
praetulerim: qui proxime apud Z4z5ez. citatur Pbj« 
fetas ἐν ἀτάκτοις (mendofe fcribitur é'Acrusei; p. 467. 
F.) nünutum quoddam »wwcra/e- adnotaverat, 
quod diceretur "AyQari, in Ca/asbosi Anim. x1. 


T2 €. 
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c. tv. p. 783. v. 38. Neminem autem dederis 
Grammaticum, qui in Z5eorireis fuis invenerit τὸν 
ápoNyéz , praeter unicum Ev//atbium; de quo pace 
"Tua pauca interferam, ab inftituto non aliena. — 
Protulit fcilicet Eu/72£b/us nonnulla füb nomine 77eo- 
eriti, quae cum certe fint 75eocz;te2, in illis car- 
minibus, quae ad nos pervenere, non reperiantur; 

neque tamen Es//atbius deperditum videtur legiffe 

carmen ZPeocriti, aut ullius veteris Poétae, quod 

nobis nunc perierit. — Credo faepe aliis eveniffe, 

quod mihi olim accidere memini: perluftrato indi- 

ce Auctorum, quos £z). citat, Huwd/oniano, in pri- 

mo Vol. Bibl. Gr. Jo. 41. Fabricii p. 306. mirabar, 

feculo xi1 tantum bonarum rerum füperfuiffe: vi- 

debam paffim decantari diffufam Ew//atbii lectio- 

nem, & mu/tzplicem docrinae copiam, non a lau- 

datoribus duntaxat, fed & ab iis qui fcribunt cogi- 

tate, nuper valde celebratam ab Ew//atbzi interpre- 
te laboriofo, 4/exazdro Polito Florentino : fed 

re explorata, collaudare coepi utiliffimam viri opti- 

mi diligentiam ; prior autem ifta perfuafio indies 

minuebatur ; inprimis poftquam perveniffem ad cu- 

bilia, in quibus pleraque invenerat Ew//atbiws. 

Tandem credidi, e centenis, quorum teftimoniis 

utitur, legiffe pauciffimos, & praeter Grammatico- 

rum fcripta nihil adeo, quod ad nos non perve- 
nerit Centenos dicebam citatos; & nominantur 
.profe&to plurimi praeter illos, quos in indicem re- 
tulerat HwZ/ozus; quales funt: Afe/ebimes, Anaxa- 
goras, Anmicetus, Anticlides, Ariflias, Artemido- 
rus, Artemo Milefus, Automedes Mycenaeus , ce- 
terique magno numero. Inter centenos iftos Au- 
Ctores, Comici citantur, praeter 4friffopbamem, 
tri- 
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triginta aut etiam plures; certe fequentes: 4/exis, 
Ampbis, Anaxandrides , Anaxilas, "Antipbanes , 
"raros , (Apepic, fic enim fcribendum pro ágapéc , 
ad Il. E. p. 1209. v. 1. non “γάζης, quae inconfi- 
derata erat nonneminis coniectura : quatuor verficu- 
lis, quos ibi profert Ev/f. ex Atbezaeo, hic index 
praehgitur apud A£bes. X1. p. 471. E. 'Apapig ἡ EO- 
BaAoc ἐν Καμπυλίωνι.) rifHas, (ad Il. o. p. 1020. v. 
37. Íenarius apud Εν. & in Epitome Abezae:, 
11. p. 6o. Β. minus emendate fcriptus fic erat refi- 
ciendus: 
Μύχκαισι δ᾽ ὠρέχθει τὸ λάϊνον πέδον, 
4trifliam Comicum tuüife ante. Fabricium oftende- 
rat ΤΡ. Gatakerus , A. M. P. Cap. V. p. 452. D.) ar 
ehippus, Crattimus, Diocles, Diphilus, Epbippus , 
Epicharmus , Eubulus, Eupolis , Heraclides (ad Od. 
A. p. 144. V. 46. ex Athenaeo, X11 p. 532. E. qui ne 
ipfe quidem Herac/idae legerat comcediam, ῥῆσιν 
ibi depofitam repetens, ut arbitror, e 7Zeopom;po 
hiftorico) Hermuppus, AMeuauder, Menecrates, 
AMnefimacbus , Nicofiratus, Pherecrates ,Pbilemon, 
Pbhilippides, Pbilyllius, Pbrysichbus , Plato, Strat- 
725, Teleclides, "Theopompus, Xenarchus. Qui tot 
Comicos, plerosque fatis frequenter, laudat, nul- 
lam tamen legerat Comoediam, five Tragoediam, 
quae perierit. — Ex hoc fpecimine poterit de reli- 
quis iudicari Comicorum iítorum verba pleraque 
defcripfit Ew//atbiws ex Athenaeo, qui folus prae- 
terea quorumvis Auctorum loca, & alia centena 
ipfi fubminiftravit. Diligens Herodot; lector, Geo- 
graphica haufit e Straboue & e Stepbano Byzanti- 
2 , in quo diverfis adpellationibus defignando pa- 
rier ludit, ut in 4rcbef/rati carmine Atbenaeus. 


t3 His 
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His adde Apronis & Herodori in Iliada, aliorumque 
vetuftiffima in utrumque Poéma Scholia; copiofa 
Acitt Dionyfit, Paulaniae & aliorum aliquot Lexi- 
ca; perpaucorum Technicorum, Heraclidae .A4- 
dexaudrzu, ὃς Herodiami fcripta; fontes habebis, 
quibus folis longe maximam commentariorum par- 
tem derivaverit. — Sed Poétas füperftites plerosque 
legerat diligentiffime; & e deperditis quorumdam 
carminibus, quae repererat apud Grammaticos, fra- 
gmenta profert, quae fruftra quaereremus alibi: 
faepenumero etiam melioribus Poétarum codicibus 
ufus, eas indidem depromit le&tüones, quibus inge- 
niofiffimus non effet excogitandis. — Ut in orbem 
redeam, verfum ὃς hemiítichium e Zeocr;t? Bere- 
nice, carmine deperdito protulit Eu/". ad Il. YI. p. 
1088. v. 12. verum haec & reliqua, quae ibi le- 
£untur, ex Z//Bbezaeo non nominato tranflYcripferar. 


Quinque verfus eBerenice7eocr;t: cultodivit A47 be- 
"ΠΕΣ VIT, p. 284. ^. quos ita emendatos defcripfe- 
re Sealiger , Cafdibonus ,, & Heiafius , ut tamen eo- 
rum primum , 

Kzí 7i ὠνὴρ αἰτεῖται ἐπαγροσύνην τε καὶ ὄλβον , 
pace Magnorum virorum íic omnino corrigendum 
cenfeam: 

Κεῖ τις ἀνὴρ αἰτεῖτ᾽ εὐαγροσύναν τε καὶ ὄλβον 

ἘΣ ἁλός. 
Ῥεγνυραῖα fünt εὐαγρεῖν & εὐαγρία' εὐαγρίην — ἐξ ἃ- 
λὸς dixit IA] pheus 2111γ}, Anthol. vi. c. Xr: ep. 15. 
Qui εὐαγροσύναν mecum receperit in verfum Zbeocr;- 
12, haud fane tuebitur αἰτεῖται. Nuspiam alibi me- 
mini me legere citatum a Grammatico deperditum 
carmen Zbeocr:t;, cuius Eidyllia paffim adpellatione 
Baxouiy, nonnulla tamen fuis etiam MEC d 
l- 
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fignantur. Z5eocritus ἐν ταῖς Φαρμακευτρίαις citatur 
Euflatbio Od. p. $54. v. 18. ἐν ᾿Αδωνίαζόσαις En? 
& Scbol. ad. Ari//opb. Nub v. 1128. Lcioga vit 
'Theocritearum vocatur Δυκίδας ἢ GaM eia, E*vizo- 
Jogo, p. 273, V. 42. Carmen xvi, inicnptum Χάριτες 
ἡ Ἱέρων, ito nomine laudatur apud Herzzogenem 
περὶ ἰδεῶν 11,C. 1X. p.452.In Scbol. Apollon. Rbod. 1, v. 
1236. Hylas citatur; & Hymnus in Caftores a Scbo/. 
Art/lopb. in Plutum v. 210. Supra dicebam nus-. 
piam etiam apud Grammaticos dictiones occurre- 
re Zbeocrit:, quae credi poffent e carmine quod 
perierit repetitae. — Duae tamen ῥήσεις citantur ve- 
lui Theocriteae, quae certe non leguntur in ullo 
carminum 72eocri?;: earum prima fic poterat con- 
cinnari, 
ἀμφιφορεὺς νεοτευχής. 
altera fic proftat: 
Ποιηταὶ δὲ λόγων χλωρῶν. 
Evincam neutram ῥῆσιν, non tantum non a 77eo- 
crito, fed nec ab ullo Poéta profectam. Verfus 
elt AriPopbanis in Acharn. 218, 
Νῦν δ᾽ ἐπειδὴ ce)jóv ἤδη τμὸν ἀντικνήμιον. 
ad itum veríum hoc legitur Scholion: Στεῤῥὸν» 
cxMwpóv ἀντὶ τῷ γεγυραμὸς καὶ αὖον. ὥσπερ κατὰ ἀντί- 
θεσιν ἐπὶ τῶν ἀκμαζόντων, χλωρόν Θεόκριτος, Ποιηταὶ 
δὲ λόγων χλωρῶν, ἀντὶ τῇ ἀκμαίων͵ νέων.  ltaque no- 
vum, {1 Mulis placet, adipifcemur Zbeocrit; he- 
miftichium , 
Ποιηταὶ δὲ λόγων χλωρῶν, ----.---- 

Amaranto, Masato, ceterisque, qui in 7Zeccrito 
illuftrando fe exercuerant, prorfus, fat fcio, inau- 
ditum: & haec fine dubio fuer ifa e Zeowr:ro 

ΤΊ 4΄ χρῆ- 
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χρῆσις, quam nuspiam fe legiffe meminerat Herz/is, 
dum in ultimo Lectionum 77eoer. capite verfaretur.: 
Sed nec Scbolia/fez iita legiffe patuiffet Herz/io, fi 
easdem literas pro fuo iure paulo aliter collocatfet, 
ποτ m) δὲλ 0 γῶν χλωρων, — Verum apage mihi iftas 
inanias, & earum loco depone exquiíitam formu- 
lam, qua carmen fuum xiv claudit 7Peocritms, 
Dorice fcriptam: 
———— molt) τι δεῖ οἷς γόνυ χλωρόν. 

Et alibi Povtae alienum locum occupant; & eft 
mihi graviífimi fcriptoris locus ad manum, in quo 
a libram callidi faepe nebulones θύται memoran- 
tur, cum ποιηταὶ poni debuiffent. Horatz geuua 
vireutia Gc γόνυ χλωρὸν compararunt Lar»bigus ὃς 
Ca[aubonus; neuter vero monuit integram loquen- 
di formulam Z»eocri/; feliciffime fuifle ab Horatzo 
expreffam his verbis, eodem fentu pofitis, in E- 
poda xr11. v. 3 & 4. 


rapiamus , amice, 
Occalionem de die, dum virent geuua. 


Scboliaffae verba facile nunc poterunt ad finceram 
lectionem accommodari; fcripferat enim fine du- 
bio: Θεόκριτος, co? τι δεῖ οἷς γόνυ χλωρόν" ἀντὶ τῷ 
ἀμμιαῖον καὶ νέον.  Dictiones Theocriteas, in fuo co- 
dice forte iam mendofas (ποιῇν τι δεῖ οἷς) non attigit 
Suidas, in v. Στεῤῥὸν ἀντικνήμιον, ubi reliqua Scho- 
liaftae verba defcripfit. .Kw/Pero, Swidam ὃς Ari- 
Jiophauem traCtanü, Theocriti verfus non fuit ad 
manum, e quo xAwpó» γόνυ tribus in locis protulit 
Euflatbius ad Hom. ll. k. p.735. v. 13. Il.&. p. 1325. 
y. 13. & Od. τ. p. 335. v. 37. Ifta correctio, mo- 
menti, fi quis ita velit, perparvi , non tamen videbi- 

tur 
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tur nullius. Nuper alibi locorum edidere77voeritzm 
τὴν θείαν γραφὴν ilufirautem : Poterat forte tandem 
oriri, qui Ποιητὰς λόγων χλωρῶν interpretaretur Poe- 
tas carminum inventum, ὃς ad illud fuum fig- 
mentum, praeter alia laboriofe congefta, P5bacor;- 
zi Camertis, cuius grandi Lexico iine magno de- 
trimento careremus, advocaret auctoritatem , χλω- 
pic ^éysc e corrupta fcholi lectione commemo- 
rantis, Sed videamus an alterum illud , 


ἀμφιφορεὺς νεοτευχὴς , 
fimili poffit modo profiigari: in Etymoiogico M. p. 
93. V. 20. haec leguntur: ᾿Αμφορεὺς, τὸ ἑκατέρωθεν 


δίωτον ς«αμνίον, ὥς Quei Θεόκριτος» ᾿Αμφορεὺς νεοτευχής.. 


hoc certe locum non potuit in verfu bucolico repe- 
rire, fed fi voci ᾿Αμφορεὺς formam induas veterem 
& Heroici carminis Poétis ufitatam, nihi] prima 
Ípecie videtur obítare, quominus crederemus cum 
Fred. Sylburgto, Theocritum fcrpfitfe, 


—— ἀμφιφορεὺς veorevs gie , 
five potius, —— νεοτεύχεα ἀμφιφορῆα. 
Verum planiffime poffum adfirmare, neutrum effe 
'Theocriteum, praeterea veterem Grammaticum, 
pro ἀμφορεὺς νεοτευχὴς , olim pofuiffe "AuQüez veo- 
τευχές. — Hoc erat ZPeocriti, paftoralis poculi de- 
fcriptionem ordientis paene nimis luxuriantem, in 
Eid. 1, 28. ibi βαϑὺ κισσύβιον laudat, 
"ApQüec, νεοτευχὲς » ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον, 
non temere fuum illud capacius κισσύβιον eo. ctiam 
commendans, quod fuerit 'Ausec nam vulgo ra- 
fticorum ifte fcyphus parvulus erat & μόνωτον ποτή- 
piov, uti tradit Pb//emoz Gramm. apud Atbez. x1, 


p. 467. qualis Κώθων Spartanorum, 1i vitam fpectes- 


tts do- 
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domefücam, ruftca fimplicitate viventium; de 
quo cum notaret Zo. Z44eu ftus , illud tamen non a- 
nimadverterat, in verbis Po/ezmouis apud 4: bez. p. 
484. c. pro xábeva μόνον τὸν ῥαβδωτὸν, legendum effe 
κώθωνα μόνωτον ῥαβδωτόνν — Duabus auribus infigne 
poculum, vulgo "AuQwrey, Theocritus dixit 'Ap- 
Qe. Nunc audi quaefo Ez£ymologum , fic f-riben- 
tem in v. Οὗας p. 639. V. 1. "Oac — Sc καὶ κατὰ 
Δωριεῖς Gc. τὸ δὲ, ᾿λμῷδϑες νεοτευμὲς, παρὰ Θεοηρίτῳ 
γίνεται ὅτως" ceteris non indigemus; cum illa fatis 
oftendant eadem 7Peozriti verba olim fuitfe lecta in 
altera nota, hoc modo reftituenda: "AuQopedo, τὸ 
éxaTépuley δίωτον σαμνίον ὅπερ (ws) Θεόκριτος, "Ap- 
Φῶες νεοτευχές. — Mechus dixillet τὸ ἑκατέρωθεν ὦτα 
ἔχον" fed iimiliter legitur in. Cyr//Z I exico, cuius 
haec eft in libro leidenfi nora: ᾿ΑμφΦορεὺς, τὸ ἑκατέ- 
paüev δίωτον ςαμνίον" Legüv κδ΄ v ἀσκών. — Amphorà 
Romana, ab Attica diverfa, cum fextarios ceperit 
ó6to & quadraginta, videtur Cyrz//45.cogitalle τὸ 
ἡμιαμφόριον. Sed dixe:am daturum menonnul- 
la in ZPeocritum obfervata. | Huius elegantiffimum 
& vere bucolicum Eidyllium tertium faepius le- 
€tum obfecro Te ut nunc tamen relegas: carmen 
P eft amatoris defpecüi, vehemenuü cum affectu de- 
cantatum a comafte ante antrum Amaryllidis, eius 
rei gratia, ut, fi pote, füperbientis dominae fafli- 
dia minueret, eamque ad amorem {1 fleCleret. 
Nunc vide quaefo, potuerintne a Z4eocrito poni 
verfus 19 & 20. : 
Νύμφα, πρόσετυξαί με τὸν αἰπόλον, ὡς τὸ Φιλάφσω" 
Ἔςι καὶ ἐν κενεοῖσι Φιλάμασιν ἁδέα τέρψις. 
fequitur ilico, 


Τὸν 


COM Ple psum e E EASIS τοι τος i , 
—— — Li NNNM erar νὰν. ΟὦὍὐ. 
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Τὸν ςέφανον τῖλαί με κατ᾽ αὐτίκα λεπτὰ ποιησεῖς" 
Qui legitur in Eid. octavo verfus 77, eft in Eid 1x, 
7. & hinc fuit in alterum locum translatus: idem 
iudico de v. 20. Eid. 111. 

"Ec καὶ ἐν κενεοῖσι Φιλάμασιν ἁδέα τέρψις, 
is e Carmine ΧΧΨΤῚ repetitus, & in noftro, mea 
certe fententia, fuit depofitus in locum Theocritci , 
qui legi non potuerit, Sed nec priora huic fedi 
congruunt, — Stabat comaítes ante fores Amaryl- 
1418. claufas; videre tantum dominam defidera- 
bat, v. 37. 

* AMer aui ὀφθαλμός μευ ὁ δεξιός" &pá γ᾽ ἐδησῶ 

Αὐτάν; 
Si dixiffet noftro in loco: Νύμφα, πρόσπτυξαΐ με, 
non utique fe a/xóAcy nuncupatfet, quaii vero itl- 
hac adpellatione formofae fe redderet Amarylidi, 
caprarii & nomen & foetorem faflidienti, commen- 
dabilem: ubi praecefferat πρόσπτυξαί με, fequi non 
poterat ὡς τὸ Φιλάσω' mitto reliqua: tandem 4e/z;- 
czez4di nouo noftro loco tantum convenit. Hae 
rationes effecerunt ut credam, & hoc minus dubi- 
tanter, intermedia quaedam 77eocz/7/ deeífe; vcr- 
bum autem vulgatum fic emendari debere, 

Νύμφα, προσφϑύσδες με τὸν αἰπόλον. ο΄... 

Τὸν ςέφανον τῖλαί μὲ κατ᾽ αὐτίκα λεπτὰ ποιησεῖς" 
me caprarium de[picis : füpra,v.7. ἡ ῥά με μισεῖς; 

*H ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύϑεν ἦμεν, 

Νύμφα, καὶ προγένειος; Firm κά δὴ με ποινσεῖς. 
Illud Προσφθύσδες pro vulgari προσετύεις poni potuit , 
more Z/eocriti, quiin Eid. Y1. v. 62. fcripfit: 

E Καὶ 
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Καὶ λέγ᾽ ἐπιφϑύσδοισκ, τὰ Δέλφιοφ ὀςέᾳ πάσσω. 
atque illud etiam adhibuit vr1, 127. Euw//at bius ad 
Od. 4. p. 22. V. 9. τὸ παρὰ Θεοκρέτῳ Ἐσιφθύζειν ἀντὶ 
τῇ ἐκιπτύειν γοητευτικῶς, — Haec loca Zbeocritz Vtr- 
&i/io obverfabantur in Ecl. 11, 10. 

Dejpectus tibi fum, uec qui fim quaeris Alexi. 
Amatorum autem, qui fuerant decepti, carmina 
continentur Ca/pursi: Ecloga teria, quarta Neme- 
fiani, Virgi fecunda, & octavae parte priori, 
quam v. 16. 

Incumbens tereti Damon (fc coepit olivae: 

T beocrities dixerat Eid. 111, 38. 

—— ἀσεῦμαι ποτὶ τὰν πίτυν ὧδ᾽ ἀποκλινθείς. 

In duabus iftis Eclogis Pzrgi/ius, femper inimitabi- 
lis, Theocriteas eiusdem argumenti expreffit fecun- 
dam, tertiam, & undecimam. Quando fortaffe lo- 
ci Theocritei ex Eidyllo tertio nimia videtur ifta 
mutatio, minuta quaedam confectabor in quinto 
carmine: fic iurat Lacon, v. 14. 

οὐ μὰν, d τὸν lava τὸν ἄκτιον, S σέ ye Λάκων 

Τὰν βαίταν ἀπέδυσ᾽ ὁ Καλαίθιδος" 
fic certe corrigendum cenfeo pro vulgatis, 

οὔ μ᾽ αὑτὸν τὸν Πᾶνα τὸν ἄκτιον 
& formulam iurantium ufitatam, 8 pà, ab hoc ἰο- 
co alienam arbitror. — Theocriteae funt formulae: 
S4», tv, 17. & vit, 39. S νύμφας, 1v,29. οὐ τὸν 
ἐμὸν τὸν ἕνα γλυκὺν» v1, 22. ReCle, inquies, fed 
qui carmen xxvii, non Theocriteum, elegaritiffi- 
mum tamen, habes in numerato, iftus muhi car- 
minis v. 35. excitabis, 





» 
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οὐ μ' αὐτὸν τὸν Πᾶνα" 


Sufpicor huius verfus memorem quempiam noftrum 
iam olim corrupiffe. Hoc in loco fcribere quidem 
potuiffet Po&ta , αὐτὸν τὸν Πᾶνα, íed Pana, 
quem peculiari defignabat //fora/;s àxrís nomine, 
non fane dixiffet in eodem verfü αὐτόν. — Praeterea 
triplex requiri videtur negatio; quod & Tibi appa- 
rebit, Comatae & Laconis, fibi invicem acerbe 
respondentium, concertationem confideranti: ex 
emendatione mea triplici negatione dicta firmaverat 
d 8 toties repetitum adhibet Comatas v. 17 

19. 

Ob μὰν, οὐ ταύτας τὰς λιμνάδας, ὦ 'γαϑὲ, Νύμφας, 

O0 veu. τὰν σύριγγα λαθὼν ἔκλεψε Κομάτας. 
hoc in loco, pro ἄτ᾽ αὐτὰς» pofui ἐ ταύτας», neli- 
tera quidem mutata; & in hoc carmine multa, 
quamvis in tertio plura, pendent ab actione. Co- 
matam, dum dicebat, 

—— καὶ ταύτας τὰς λιμνάδας — 
digito monftraffe fufpicor proximam Nympharum 
domum, five facellum, aut certe 
—— Νυμφέων ποιμενικὰ ξόανα. 

quae Zeomidas memorat Tarentinus in epigramma- 
te: fed facellum , ne me vanum putes comectorem, 
Virgilius refpexit,dum tractabat hunclocumEcl.,9. 
. Novimus e qui te 

Et quo ( fed faciles Nympbae rifere) (περί. 
Ad eiusdem Fidyllii quinti verfum 109, 

Μή pv λωβάσησθε τὰς ἀμπέλος" ἐντὶ yàp ἦβαι, 
haec leguntur in Scholiis: τετραχῶς καὶ τᾶτο γμάφε- 
ται ἐν τοῖς; ταῦ ἡμῖν ἀντιγράφοις' quae, nifi fallor, 

ver- 
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verba funt Zacbariae Callierg?, varias Codicum 
fuorum lectiones paffim notis veterum Grammatico- 
rum interferentis:ea verba haec proxime excipiunt: 
οἷον ἔβαι. ἀντὶ τῇ ἡβῶσαι καὶ ἀχμάζεσαι. fed fola vox 
aai, five quamcunque fübftituas diffyllabam , nun- 
quam poterit iftam admittere fignificationem. — Vi- 
detur Grammaticus in ifto verfu legiffe: 
ἐντὶ παρ᾿ ἅβᾳ. 
ἄμπελοι παρ᾿ aba, dici potuerunt ἡβῶσαι καὶ ἀκμιάζασαι, 
a veteri Grammatico, qui moris meminerat fcriben- 
di, quo praepofiüones eleganter adhibere folet 
7 beocritit$ , quemque variis in locis attigit Hezz/mus. 
Idem Ca/Aergw$ voculam e Cadicibus fuis fubmini- 
ftrat Laconicam certe Doricam, & in quatuor .hu- 
ius Eidylii locis reponendam: ubi Lacon loqui- 
tur v. 32. 

TAY ὑπὸ τὰν κότινον καὶ τἄλσεω ταῦτα. κπαθίξας. 
haec proftat nota: τὸ τᾷδε ἐν ἄλλοις ὠἀντιγράφοις γρά- 
Qerzi Τεῖνδε, ἀντὶ T8 ἐνταῦθα, Aupit&g, ubi commu- 
nis forma τῇδε legitur in contextu v. 118. notatur: 
γράφεται καὶ Τεῖνδε, nuspiam alibi putem 4 Z Peocri- 
£o hanc voculam ufürpatam, quam iftis in locis, & 
v. 5o & 67, ómmno reftitaendam cenfeo. — Lo- 
quuntur hoc in carmine Lacon & Comatas, gre- 
ges heriles agitantes in fertilibus campis T hurios in- 
ter & Sybarins in argumento Comatas fervus fuis: 

-fe dicitur Εὐμάρα τῇ Συβαρίτα, Lacon autem Oapí& 
Συβαρίτα' in Scholiis legitur: Oep/s Συβαρίτε" itaque 
hero Laconis nomen füerit 754r? haud opinor: 
fcripferat, certe fcribere debuetat-Grammaticus: 
ó ποιμὴν. Λάκων. Συβάρτα. τῇ Ospís νέμει τὰ θρέμμωτω" 
Audi Comatam, ore Z5eocriti loquentem v. 72: 





L4 


Αδε, 
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ἽΛδε voi à ποίμνα τῷ Θερίω ἐςὶ Eufápra* ͵ 

Εὐμάρα δὲ τὰς αἶγας ὅρης, Φίλε, τῷ Συβαρίτα. 
erant enim hac certe τεπηρείϊζατε ὙΌΣ a Syba- 
ritis diverfi, Servulus autem Lacon, ex agro na- 
tali fuerat, ut puto, in haec loca Lacedaezzouium- 
ve Tarentum deportatus: id ut credam, nomen 
facit fervile Lacoz, a parentibus homini non magis 
inditum, quam illud 727ygz5, puero, in verfu 447- 

tipbanis memorato apud Afbez. x, p. 423. E. 

Ὁ δεῖν᾽ Ἰάπυξ, κέρασον ἐυζωγέςερον. ; 
De iftiusmodi nominibus Te non practereunt, quae 
notarunt Henr. Stepbanus in Append. de Dial. Att. 
p. 205. & Tib. Hemf'erbuftus ad Luciani Timon. p. 
132, 133. & ad argumentum Pluti 477/s?b. Haec 
quo fpectent iam praecepifti: & alibi faepen::mero 
TLaconem more fuae gentis loquentem facit 77eoer;- 
245, & hanc etiam voculam cenfeo fuiffe I aconi- 
cam, unica litera auctiorem , quam forma fuit vc- 
tus, antequam litera Ionica reciperetur in ufum, 
omn.bus communis, Τεῖδε. veteris Ícribendi confue- 
tudinis veftigia remanferunt in iftiusmodi voculis 
Doricis nonnullis; quales funt τηνεὶ, ταυτεὶγ «e 
quae ad normam recentiorem fcribi debuerant τή- 
v4. ταύτῃ, τῇ: . Vererer equidem, ne haec talia 
levia diceres, neque fatis digna quae Tecum cor:- 
municarentur, nifi noffem quanto opere iis omni- 
bus delecteris, quae faciunt ad veterum montmen- 
torum intelletum. Igitur, Te non nolente, per- 
gam in inftituto, quanquam ifta differtationi porius 
quam epiftolae conveniant. — Nifi praeferas Τεῖνδε, 
certe Téi2e apud Heycb'um, ubi vulgatur T$3e, 
ἐνθάδε, reponi debere monftrat literarum feries, non 
raro 
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raro fincerae leCüonis, frequenter etiam errorum 
He/ychii fidelisindex. — In eodem libro legitur ad- 
notatio memoratu digniffima: Τί δαὶ, τί γὰρ ἄλλον 
ἢ Tí γὰρ, Κρῆτες, Βοιωτοὶ δὲ ἐνθάδε᾽ ᾿Αττικοὶ, διατὶ 
δή. Tibi, qui minimum vicies apud Zrz/iopbazem 
legeris τί δαὶ, quod fcribit de Atticis non poterat 
novum videri; ut interea tamen centenis permirum 
fuerit vifum, quod ait, Boeotos τί 3? pofuifTe pro 
ἐνθάδε. ἢ cupis Boeotum audire fua loquentem dia- 
lecto, prodeat ex 4trz//epbamis Acharn. v. 912. 


; Tí δαὶ κακὸν παὼν 

᾿Ορναπετίοισι πόλεμον ἦρω καὶ μάχαν; 
Viden', adeo fermone & ingenio diffonos a vicinis 
Atticis hae tamen in formula non discrepaffe. Quid 
itaque nobis narrat He/ycbius ? Credo, antiquum 
obunet, diverfiffima, fed eodem ferme fono pro- 
nuntiata, τί δαὶ, ὃς τεῖδε, male permifcendo. Pos- 
fent autem a ceteris feiungi, Tei2e, ἐνθάδε' Κρῆτες 
καὶ Βοιωτοί. quanquam & illi Tv/2e dixerint. —Z7e/y- 
chius: Tui, ὧδε' Κρῆτες. G ,- Τυΐδε» ἐνταῦθα" Αἰολεῖς. 
ita enim Fu/v. Vr/nus & If. Vofftues recte fcripferunt 





pro Τύδαι' proderit illud huic gloffaereficiendae,quae 


egitur infra: Χίδαι, ἀντὶ 78 Κρῆτες ego quidem 
libenter correxerim He/ycb/i peccatum , reponendo 
Τεῖδε, five Tufoe, ἀντὶ τῇ ὧδε' Κρῆτες" ifta duo tan- 
tum diftant, quantum vulgata τῇδε & τῷδε" hoc c- 
nim, ante ufum literae «, TOIAE,& Aeolice,v pro e 
pofito, Τυΐδε pronuntiabatur. In He/ycbium nofü 
nihil dicere me inclementius, cuius errores gravis- 
fimi ipfi Bezt/ejo plurimum boni pepererint. Huius 
generis nonnulla commemorandi deinceps recurret 
occafio: nunc malo Theocritea quaedam pues 
IS e 


. 
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fed ifta via, qua coepi, fi pergerem per fingula 
Theocriti carmina, liber excrefceret: nunc igitur 
carptim quaedaín loca attrectabo, & quidem zepov 
πρότερον. —— Qui füperbiam ponere recuíaverat , 
alteri nunquam non duris moribus infültans, quo 
modo animum vultu prodiderit, his verbis expri- 
mitur in Carminis XXIII, v. 13, 14. 

Τᾷ δὲ χολᾷ τὸ πρόσωπον ἀμείβετο" Φεῦγε Y ἀπὸ χρὼς 

Ὕρβριν Τᾶς ὀργᾶς περικείμενος. 
Sua fententia poftulet non eft ad intelligendum dif- 

cile: Ovidius , ubi Theocritea videtur perfequutus 

veftigia, fic cecinit xv Metam. v. 714. 

Spernit C irridet ; fattisque immitibus addit 

Verba fuperba ferox. 
Sed negari non poteft, latere Poétae fententiam in 
verbis perverfe fcriptis: 

Ὕβριν τᾶς ὀργᾶς περικείμενος, 
Is, quem Tu facile coniectando adfequeris, hunc 
mihi locum aliquando commendavit, in quo vires 
periclitarer: Huius monitu animofum primo tenta- 
mine partem veritatis credo me detexiífe: corrige- 
bam autem: ᾿ 
00 — Φεῦγε δ᾽ ἀποπρὸ 
Ὑβρήιτας , ὀργὰν περιειμένος. 
Ille Nofter, rogatus a me, quid de hac coniectura fen- 
tiret, correcüonem fibi placere humaniffimis verbis 
refcripfit ita tamen, ut vulgatis ἀπὸ χρὼς eam malue- 
rit accommodari, fcribendo: Ὑβρίκτα, ὀργὰν septi 
μένῳ , ipfum illum vocalium concurfum virtutis ali- 
4 babere veriffime iudicans. Nunc Tu haud 


cenfebis dubitandum, quin egregium locum facili 
SERT me. 


Ὡ " 
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medicina refecerimus, atque adeo quin fcripferit 
qbeocrtttus : 
Τᾷ δὲ χολᾷ τὸ πρόσωπον ἀμείβετο" Φεῦγε δ᾽ ἀπὸ χρὼς 
βρίκτᾳ, ὀργὰν περιειμένῳ. ov 
Tllud épyàv περιειμένος ex Homerico ἀναιδείην ἐκιειμέ- 
ye fimilibusve giaviter.expreffum. /. Qui vulgo à- 
βριεὴς, Dorice dicebatur Ὑβρίκτας᾽ huiusmodi a 
Doricis formis in esa & deco, vel ἴσδω ἃς. άσδω, de- 
rivata leguntur apud Z5eocrizum MeMwrac, ἵν, 
.30. Συρίμτας, vi1,28. & , pro βεπολιαςὰς reponen- 
.dum, Βωκολιάκτας in. Eid. v, 68. his accedant duo 
figniticaiionis adiinis Φορμίκτας , & Maeirag quo- 
rum ilud in Przdari Pyth. 1v, 313. & in Biaporis 
epigr. Anthol. 1,c.xr; 6. Μεσίκτας apud He/ycbium. 
Huius Lexicon plurima fübminiftrat fimilia, eo dili- 
gentius adnotanda, quod eorum ratio viris Doctis- 
fimis faepenumero non fatis fuerit perfpecta. Ουΐ- 
dii verfus fupra pofitos excipiunt fequentia : 
Non tulit inpatiens longi tormenta doloris 
Iphis; c ante fores baec verba movi//ia dixit: 
Vincis , Anaxarete. | 
Paene convertit Theocritea in hoc carmine xxr, 16. 
Λοίσθιον ἐκ ἤνεικε τὰ σύμφορα τᾶς Κυθερείας , 
"AAA" ἐνθὼν ἔκλαιε ποτὶ ςυγνοῖσε μελάθροις. 
Verum negabis Poétam fcripfiffe τὰ σύμφορα τᾶς 
Κυθερεία' — Qd fi corrigeremus ! 
ΔΛοίσθιον dx ἤνεικε τὰ πυρφόρα τᾶς Κυθερείας. 
τὰ πυρφόρα, nempe βέλη» re/a funt Veneris ignifera, 


. quae fupra v. 5. dixerat πικρὰ βέλη" Cyclops, Eid. 


XI, 15. 
᾿ἔχϑιςον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος 


,, Κύκπμος ἐκ μεγάλας, τό οἱ ἥπωτι πᾶξε βέλεμνονν 


no- 


ri 
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noftro hac in parte non füit diffimilis, nifi quod il- 
le cantillando fallere valuerit amorem Galateae, 
cum hic contra non tulerit /ozzi zermenta doloris. 
Cupidinis arma, quae πυρὶ πάντα BéBarra:, Veneri 
faepe tribui pernofti.  Venuftum hanc in rém epi- 
gramma 193, L. vir Antholog. tanquam ineditum 
defcripferat Szz/ger e Codice Mf. Cupidinis T0p- 
Φόρος león Αἰσέο celebratur Epigrammatographo, 
Anthol. 1v, c. xi1. ep. 45, & quamvis fortiffimus 
captus fuiffe dicitur Achilles πυρφόρων ἴνγω 
γι τόξων, Lycopbroni, v. 309, 310. Nec tamen iftam 
' coniecturam temere tanquam veram venditaverim. 
Lubet aliam eiusdem generis fubtexere, ut: Τὸ fal- 
tem exciterh ad veritatem inveftigandam. Quoniam 
cum hoc carfhine habet aliquam adtinitatem Hylas 
Tbeocriti ; hàins Eidyllii xi11 tentemus verfum 64, 
ita vulgatum : 
Ἡρακλέης τοιῶτος ἐν ἀτρίχτοισιν ἀκάνθαις 
Παῖδα ποθῶν δεδόνατο" . 
Non ignoro, P'alerium Flaccum, cuius aliquot Io- 
. Ca, in ultimis quas ad me dedi(ti literis, commode 
fanafti, de Hercule ob Hylam aeftuante fic cecinis- 
fe, ut videri poffet non ab .4peemio tantum, 
fed & a 7beocríto nonnulla mutuatus 111, 581. 
vuoto Volucriceu pectora tacius afilo 
Emicuit Calabris taurus per confraga [eptis , 
Obvia quaeque ruens : tali fe concitat ardens 
In fu2a fent fuga. 
forte quis “σα esta cenfeat comparari poffe cum 
- iftis ἀτρήττοισιν ἀκάνθαις, quae mihi quidem non pla- 
cent Novi, qui coaiecerit aliquando; lepefidurmn, 
᾿ ἐν ἀτρίπτοισιν ἀταρποῖς" hoc fi genuinum videtur, cui 
tfo de- 
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debeatur, indicabo. Interea ponam, quid mihi 
inciderit: fed ante efficiam, ut commentum vero- 
fimile appareat. Myfiam elegerant Heroes Argoae 
navi ftationem; fübierat illa τὸν Kuevév κόλπον, Scy- 
laci memoratum p. 35. Oppidi vicini cives & fluvii 
cognominis accolae dicebantur Kuzvo. Iam refpice 
Tbeocritei carminis v. 30. & A4polion. Rbod. 1,1177. 
quo loco de Cio agentes ufi funt Ca/aubon. ad Stra- 
Don. x11, p.845. & Sa/maf. in P/in. Exercit. p.877. 
Dum in Cianorum terris fe recrearent Argonautae, 
"'Thiodamanteus Hylas, Herculis minifter, domino 
perit. —Unius D/ozy/ verba fubiciam e Perieg. 
v. 805. 
pta Muaidoc κἴης 

*Hiyí περ ἱμερόεντα Kíoc προΐησι ῥέεθρα. 

Τῇ ποτ᾽ ἐπὶ προχοῆσιν Ὕλαν ἡρπάξατο Νύμφη; 

᾿Οτρηρὸν θεράποντα πελωρίε Ἡρακλῆος. 
Hylam cum irrito labore quaefivifTet in Ciaporu»z 
terris Hercules, interpofita iurisiurandi religione pol- 
Ticiti funt Ciam (Apollon. Rbod.1,1352) ab Hyla per- 
veftigando nunquam ceffaturos fe ;atqueillud etiam 
fe(üs diebus eam in rem inftitutis, quod e Szraboze 
XII, p. 845. Β. & e Suida, in Ὕλαν κραυγάζειν, li- 
cet aeftimare, diutiffime obfervarunt: J4pollegius 
Rhod. 1, 1354. 

Tsvexev εἰσέτι νῦν περ Ὕλαν ἐρέασι Kutyor.. 
Itam verfum turpis menda occupavit apud E£yzso- 
Jogum p. $12. V. 40. Κίος —— τὸ ἐθνικὸν Kiavéc 
Τάνεκεν εἰσέτι νῦν ἸΙαρύλαν ἐρέδσι Κιανοί, 


: idcirco protinus eluenda, ne quis Pary/am commi- 
nifcatur. Nunc forte dices recte coniectaffe me, & 
Zbeo- 





AD M. RÓVERVM IL C. XXXVL 


Theocritum pro AKANOGAIZ fcripfiffe KIANOIX.: 
hoc ubi dederis, facile conüciam legendum: 
Ἡρακλέης τοιᾶτος ἐν ἀτρύτοισι Κιανοῖς 
Παῖδα ποθῶν δεδόνατο. 
In Carmine 77eocriti xv mirabilis eft àQéaeis , & 
imago muliebris ingenii ad vivum expreífa. Quum 
de more mulierum Praxinoae τὸ καταττυχὲς ἐμπερό- 
wp laudaviffet Gorgo, roganti quantum inpen- 
derit, antequam veftem potuerit detexere, refpon- 
det illa v. 36. 

Μὴ μνάσῃς Γοργοῖ" πλέον ἀργυρίω καθαρῶ μνᾶν 

Ἢ δύο" τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχὰν ποτέθηκα.. 
verbum vulgatum προτέθηκα litera liberavi fuperflua: 
᾿Αλλὰ» inquit Gorgo, ᾿Αλλὰ κατὰ γνώμαν ἀπέβα τοι. 
Tum dixiífe fertur Praxinoé, Naf καλὸν εἶπας. quod 
cum frigidum fit, ingenio certe 75eocrit? minime di- 
gnum, una tantum litera mutata, quam fenfus fla- 
giat, fuam reddamus: Praxinoae voculam Dori- 
cam, legendo: 

T. ᾿Αλλὰ κατὰ γνώμαν ἀπέβα τοι YI. Ναί καλὸν ἔμπας. 
imo "vero; inquit fateor, e/? proríus elegans; atque 
ita, cum veftem iterum contrecta(fet, amicae, ne- 
que hercle invita, tandem adfentitur: ulitatior et- 
iam voculae fignificatus, z2men», mibilominu:, hic 
poffet locum reperire: ἔμπα, frac, vel ἔμπης hoc 
fenfu tum ab aliis, fed frequenter adhibetur a P;z- 
daro & Apollonio Rbodio, in huius Argonauticis mi- 
nimum vicies recurrens: ufitatiffÀimum ἀλλ᾽ ὅμως, 
dicitur ἀλλ᾽ ἔμπης ὃς ἀλλ᾽ ἔμπας He/fodo, Callimacbo , 
"Apollonio, íed ὃς Epicbarmo, & Tbeocrito x, 20. 
XXII, 17. priori fenfü ponitur ἔμπης faepe anud 
Homerum , & in Aefcbyls rr pin v. 229. Vbi μέγας 

3 ἔμ- 
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fusac, Ποῦ. Theocritus dixit καλὸν ἔμπας. — Dein- 
ceps laudat Praxinoé Ptolemaeum , quod. praedo- 
nibus liberaverit Aegyptum, qui vias reddiderant 
latrociniis infeftas; ἐξ ἀπάτας. κεερδταμένοι- ἄνδρες ifti 
dicuntur fuiffe, v. 50. 

᾿Αλλάλοις ὁμιαλοὶ» κακὰ παίγνια, πάντες ἐρειοί, 
iungi debuerant ὁμαλοὶ κακὰ παίγνια. ὃς poftremum 
illud ἐρειοὺ fine controvertia mendofum eft: quam- 
vis. vatis modis vocem viri Summi tentaverint , 
veritas adhucdum latet. Sufpicabar- Zbeocrztum 
fcripfiffe: A RM. 

᾿Αλλάλοις ὁμαλοὶ κακὰ παίγνια». πάντες ἕλειοι. 

üt defignarentur degeztes 72 paludofts Aeg ypti locis , 


gie absque Ptolemaeo non potuiffent e fecretis 
atibulis eliminari. Οἱ περὶ τὰ ἕλεκ οἰκέοντες Herodc- 
fo 11,C. 94. £&o funt Zbucydidae 1, c. 110. plu- 
ra ad illuftrandum- paludotum Delta protulerunt 
Praeclari duumviri Hezz//erbufius ad Plutum 4717}. 
P. 54» 55» 56. & Welleliugius ad Hierociis Synecde- 
mum. p. 726. qui 7bacyaidae locum indicavit... In 
iftis ἕλεσι καὶ λίμναις cuta fuerunt ab ultima antiquita- 
te latronibus Aegyptiacis receptacula. — Veteies fe- 
quutus illa curauflime defcriptit He/zodor«s primo 
Aethigp. p. 10. ἐν vro, inquit, {τοῖς ἕλεσι) ὅσον 
Αἰγυπτίων, λῃςριχὸν -πδλιτεύεται. G cur in illis dege- 
rent, exponit p. 11. ἱκανὴ δὲ (ita legendum) Φρόριον 
ἰσχυρὸν εἶναι λυςαῖς. διὸ καὶ συῤῥεῖ ἐπ᾿ αὐτὴν ὁ τοιᾶτος 
βίος, τῷ μὲν ὕδατι πάντες ἅτε τείχει: χρώμενοι, τὸν δὲ 
πολὺν κατὰ τὸ ἕλος κάλαμον ἀντὶ χαρακώματος προβεβλήν 
μένοι". verba ραθῃυτίπια revocant mibi in memoriam 
Alexidis Samii.locum apud Aber. xut, p. 572. v. 
"AM ὁ Σάμιος — τὴν ἐν Σάμῳ ᾿ΑΦροδίτηνγ ἦν οἱ μὲν 

δν 
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ἐν καλάμοις καλβσιν» οἱ δὲ ἐν Ἐλειατικαῖς Φησὶν ἑταῖραι 
ἱδρύσαντο. ubi pro ἐν ᾿Ἐλειατικαῖς non dubitabis me- 
cum corrigere. ἐν ἕλει», ᾿Αττικαὶ, Φησὶν, ἑταῖραι ἱ- 
δρύσαντο. Periclis in expeditione: comites in Samo 
Veneri ftatuam dedicaverant, quae a loco, in quo 
fuerat collocata, dicebatur ᾿ΑΦρυδίτη ἐν καλάμοις, ἢ- 
ve ᾿ΑΦροδίτη, ἐν ἕλει. ------ Ptolemaei laudes in Carmi- 
ne xvii ita celebcat 7eocr;tu5 ut a Veterum Grae- 
corum inftitutis & amabili fimplicitate recefferit 
quam longiffime. Erat quidem Philadelphus ille, 
ut vere cecinit nofter xiv, 61. Εὐγνώμων, QuMpu- 
v6£, — neque tamen dignus, qui Principibus viris 
perniciofa adulatione corrumperetur. Inter adula- 
tores, qui Alexandrum , divinos honores ftulte con- 
cupifcentem, ab Ariftotelis monitis quam longiffi- 
me abduxerant, memoratur C/eoz Siculus, sez 722- 
genii [olum (verba funt Curtii vui, v, 8.) fed etiam 
nationis "vitio adwlator. Videturne de Siculorum 
fuorum moribus aliquid traxiffe 75eocritus, quum 
in Carmine xvir. Philadelphi parentes, Ptolemaeum 
Lagiden & Berenicen , in Deorum numerum relatos 
multis verfibus cecinerit? Lagidae coelum ape- 
ruit ea parte, ubi fedes erant Alexandro, & utrius- 
que progenitori Herculi: Herculem eo vehementer 
laetatum fcribit 7Peoccrztus v. 24. 

"Ori σφέων Κρονίδας μελέων ἐξείλετο κῆρας» 

᾿Αϑάνατοι δὲ καλεῦνται do) νέποδες γεγαῶτες, 
ad hanc normam locum integrandum arbitror : ϑϑῶν 
νέποδες legit Ill. Sca/zzer. Animadv: in Ezeb. p. ὅς. 
aliter Ca/asb. Lect. 'Theocr. c. xv t 11. & Pa/sserius : 
Heinfto L..'Theocr. p. 351. ἑοὶ νέποδες reponenti fuffra- 
gatur Beztlejus in Cal/im. p. 459. In altero verficu- 
lo reliquerants- ^. - . 


ia με- 
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es ---.-- μελέων ἐξείλετο. γῆρας. 
Qui in Mifcell. Ob£ Vol. τ. p. 126. hunc. verfum 
folicitarunt, minime audiendos cenfüerim: quo- 
niam tamen vix videtur Graece dici poffe, γῆρας 
μέλέων ἐξελέσθαι, litera mutata, reponi poterit: 

Ὅττι σφέων Κρονίδας μελέων ἐξείλετο κῆρας. 
lupiter in coelum recipiendos luftravit; humanae 
raturae /zrdes , & quidquid erat mortale, fw/u/;t e 
suembris & expurgavit. Hercules dicitur --τ γυῖα 
θεωθεὶς Callmacbo, h. in Dian. v. 159. ubi, dum 
multa notabat SPambemius, noftrum locum non 
omifit. Quando quis dicitur ἐκθεωθῆναι ita faepe- 
numero loquitur Ov;Zi4s, ut proxime accedat lo- 
quendi rationem Theocriteam: Metam. 1v, $538. 
αὐ ΠΣ ilis Quod mortale fuit. xiv, 600. Hunc tu- 
bet Aeneae quaecunque obnoxia morti Abluere -- &c. 
— |n Carmine xx11 fponfas fuam & fratris vi 
abducentes Diofcuros primum blanda nititur ora- 
tione ab incoepto retrahere Lynceus, eamque ora- 
tionem füam his verbis claudit v. 165. 

᾿Αλλὰ Φίλοι TRTCV μὲν ἐάσατε πρὸς τέλος ἐλθεῖν 

ΝΩ͂Ι γάμον, σφῷν δ᾽ ἄλλον ἐπιφραζώμεθ᾽, ἄνακτες: 
fic libenter legerim pro vulgatis: ἐπιφραζώμεϑα áu- 
τες ἢ quis hoc tueri voluerit, fatebitur tamen, ap- 
tius, & ad id, quod cupiebat efficere Lynceus, 
accommodatius efTe ἄνακτες. — Heroes Homerici 
infra Z5eocrito funt ἄνακτες v. 214. 

Ὑμῖν κῦδος ἄνακτες ἐμήσατο Χῖος ἀοιδός, 

Caftores autem eximie 44zaces &"Avawrec. — Litera v 
fimiliter in » male fuit commutata in huius hymni 
v. 212. ubi pro sx ἐπ᾿ ἐλαφρῷ, legi debet: 

Οὔτῳ τυνδωρίδαις πολεμισδέμεν ἐκ £y ἐλαφρῷ. 
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non in facili, Euripides in 'Thefeo ap. Atben. x, 
Ρ- 454. C τι 
: — τὸ πέμπτον δ᾽ ἐκ ἐν εὑμαρεῖ Φράσαι. 
arbiter elegantiarum Z75eo;£; periiffimus, D. 
Heinfius Lect. Theocr. c. xxv. recte repofuerat in 
Eid. xxir1,2. —— ἐφάβω 

Τὰν μορφὰν ἀγαθῶν» τὸν δὲ τρόπον ἐκ ἐν δμιοίῳ. 
haud ignarus in carm. ΧΧΙΙ, 61. ἐκ ἐν ἑτοίμῳ repe- 
rii, animum non adverterat ad verfum 212. Eft 
& alius locus Bucolici, in quo dubito an ea for« 
mula fit reponenda. Quod proxime praecedit Car- 
men ΧΧῚ multis fane mendis eft obfitum: videamus 
poffitne una alterave toll. Pifcatorum , qui vitam 
aerumnofam tolerabant, cum enumeraffet füpelle- 
Qülem, haec fequuntur in editis v. 15. 

Οὐδεὶς δ᾽ d χύτραν εἶχ᾽, d κύνα" πάντα περισσὰ 

Πάντ᾽ ἐδόκει τήνας ἄγρας" πενίᾳ σφιν ἑταίρα. 
Scaliger, etfi meo iudicio veram fcripturam non 
videtur adfequutus, dubitanter corrigendo: 

Πάντ᾽ ἐδόκει τήνοις. " Aypa meviéaQi ἑταίρα. 
mihi tamen ad veritatis perveftigationem Viri Magni 
tentamen profuit: nam vix poteris ab ea me períua- 
fione abducere, qua verficulum fic reftitui pofle 
credidi, fi legeretur: 
πάντα περισσὰ 

TZAX ἐδόκει τήνοις' ἄγραν πενίας Φὰν ἑταίραν. 
ezunia reliqua videbantur iflis UN : piíca- 
turam paupertatis comitem e[fe dicebant. vel repu- 
tabagt: utroque enim. modo illud Qà» Howero ὃς 
"Apollonio ufurpatur. Plura funt quibus dictum pos- 
fet illuftrari, quae melius erit omififfe. — In eius- 


tits dem 
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dem carminis v. ro. mihi quidem displicuerunt rà 
Φυκιόεντά τε λῆδα' five Aga. arbitrabar 7Peocritum. 
pofuiffe, τὰ Φυκιόεντ᾽ ἀγρηνὰ, & hoc inoco quae- 
rendam fedem Gloffae He/ycbii , 'Aypwà, δίκτυκ in- 
terpretantis. Hoc íi minus probes, id tamen cer- 
tum eft, dictiones Theocriteas reperiri plurimas a- 
pud He/ycbiwm , quas alibi fruftra quaeras, nonnul- 
las etiam aliter-ac in editionibus fcriptas. Legitur 
apud He/ycbium: Μαλλοπάραυος, λευκοπάρειος" Ícri- 
pferat Μαλλοπάρμος, e T beocr. XXv1, V. 1. ubi noftris 
in Edd. paAerápwe" prouti etiam Ew//a£bius repere- 
rat,qui ad ll. H. p. 570. v. 4. παρὼ Θεοκρίτῳ, inquit, 
Μαλοκάρμος, ἡ ἁπαλοπάρῃος. ——- Alibi pofuerat He- 
fycbius: Κυρίττιλος», wopózTWe, πλήκτης. non aliter 
. fcripfiffe puto 7 beocritum v, 147. ubi vulgatur κο- 
ρυπτίλος" Íed altera forma eft Dorica; Eid. 111, 5. 
pro κορύψῃ in. fcriptis Ge///j Codd. etiam in Frane- 
querano recte legitur xop&y nec non in Codd. qui- 
busdam Z2eoczit2, ut monitum fuit in Vanno Cri- 
tica p. 457. — Supra Hefycbius : ᾿Αναίΐλιπος, ἀνυπό- 
δητος. illud etiam vulgatae in Eid. 1v, $6. ἀνάλιπος 
praetulerim :. ubi enim ceteri 4, Dores nonnunquam 
«i pronuntiabant: reperiuntur autem ἀνήλιπος, νήλι- 
πος, CK νηλίπες... Hefychius: ΝΝηδύπες, ἀνυπόδετος. 
corrigendum Νηλίτες» e Sopbocits Oed. Col. v. 340. 
' ufitatior forma νήλιπος nec ab He/ycbio praetermiffa 
legitur apud 24po//oz. Rbod. 111,646. Hodie ne- 
minem latet, quorumvis Poétarum Veterum loca 
plurima ex He/ycbio feliciter expoliri poffe; quam- 
vis paucae correctiones prodierint, qualis nobiscum 
fuit ad He/ycbium in v."Abpavc« communicata. Con- 
ftitueram Róvere Nobiliffime, fpecimen correctio- 
num, quae fola paene nitantur fide libri praeftantifi- 
mi, 
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ee , ' 

mi, huic epiffolae-intertexere; fed poítea re&tius 
me facturum duxi, .fi ifta liberiori fpatio committc- 
rem: iftiusmodi correctiones, fi nón nullius fiat 
momenti, (Fu, fàt fcio, cenfebis anteponendas. 
nonnulis Hefychians. [π΄ Gloffis' autem. Hefy- 
cbii, quarum cubilia vix ulla pofiint perveitigatio-. 
ne deprehendi, düplici via poteft infifti ; alteram 
triverunt viri Summi non nifi a paucis calcandam 7 
& variis difficultatibus impeditam ;. rmulto facilior 
eft altera. — Quum Hefycbium in manus fumférim , 
quid velim uno fpecimine declarabo. Pone itaque^ 
tantisper Z5beocritum , &, ubiobfervati grammati- 
ci taedium devoraveris, He/ycbium reípice. | Clas- 
fis eft nominum derivatorum, quae terminantur in 


. (pc, funt etiam. pauca in θμα, 0&5, & θμών" in 


quibus 6 genuinae literae c, in 7 mutatae, fedem 
occupavit: remanferunt in ufi quotidiano, ἀριθμὸς, 
Babuóc, κλαυθμὸς, πορῇμὸς, ῥυθμὸς, ςαϑμὸς Kc. (ed 
vulgus formas iftas plerasque repudiavit. Poctae 
formarum, quas olim homines triverant, ftadioíi, 
plurima huius etiam moduli verfibus roborandis ac- 
commoda cuftodiverunt; qualia funt animantium 
fonis indicandis infervientia, βρυχηθμὸς, ὀγκηθμὸς» 
ὠρυθμὸςγ) μυκηθμὸς, κνυζηθμός" quorum poltremum, 
gamntum notans, obvium in Odyff. II, 163. ὃς 
fpollon. 111, 883. bis mendofe fcriptum legitur az 
pud-Zefycbinm, Κυζηθμὸς , & ubi pottulat literárum 
feries ΚυνηθμόςἩ Huius generis, praeter alia magis 
protrita, proftant apud Homerum etiam ratiora, 
Κηληθμὸς, ᾿Ελκηθμὸς, Μηνιθμὸς, Ἴθμα ὃς ΕἸσίθμη" apud 
He[ycbium,, pro ᾿Εξίθμηγ), ieries literarum monttrat 
olim lectum Ἐξίσμη" quae vetus fine dubio feriptü- 
rain multis male fuit obliterata : Berz/er obfervatis 


ad 
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ad A4icipb. p. 88. alia poffent adiungi. Inprimis 
formas in μὸρ ftequentavit Lycopbron, & ufitatiffi- 
mas dictiones κευθμὸς, κλαυθμὸς, σκαρθμὸς adhibuit, 
& minus ufitatas ἐκυθμὸς, μηλιαυθμὸς, ἀρδηθμὸς, 
᾿πεϑμός. quorum paenultimum legitur & apud A/caz- 
drum 'Yher. v. 412. ultimum nuspiam frequentius 
quam in odis PzzZari, qui rariorem etiam formam 
Κινηθμὸς pofuit Pyth. 1v, v. 370. Ἰἰνηθμὸς, fignificans 
κάβαρσιν κοιλίας, dictio elt Hippocratis, Erotia- 
20 ὃς Galezo commemorata. Ἰακυθμὲς dixit Lyco- 
£g», V. 606. & fupra v. 96. meminerat Μηλιαυϑμῶν" 

oc mendofe fcriptum in Etymologo, qui praeterea 
compofitum fubminiftrat p. 342. v. 35. aliis praeter- 
miffum ᾿Ἐνιαυϑμός. Apud Suidam ὃς He[ycbiuz cum 
recte legatur "Iavóuo?, hic alibi depofuit e mendofo 
codice Ἰαθμὸς ὃς αὐθμός. Hefychiana , quae ' 
ad iftam claffem pertineant, cum plura poffent de- 
promi, fpeciminis gratia nonnulla depravata attin- 
gam e litera A. vulgatur apud Hefycbium: 

Δαΐημος, διαίρεσις, μομσμός.) Recepit illud tan- 
quam Graecum 67. Szepbagus, eo potiffimum in- 
ductus, quod legerat apud He/ycbium: δαιέοὶ, δια- 
μερῖίζοι. Sed hoc in Δαΐζοι, alterum Δαίημος, ex a- 
nalogia, quae comparatione conficitur, commu- 
tari debet in Δαϊθμὸς, vel Δαιθμός. Ab origine Δάω 
fluxerunt, Zrvidendi fignificatu nota, Δαίω, Δαΐζω, 
Δάζω, Δάζομαι. hinc δασμὸς, ἃ Δαΐζω, δαϊσμὸς, Δαιθο 
μός. hanc veterem formam Doricam, in libris cer- 
tenoftrisnon obviam, vetufta tabula Meffanae inven- 
ta fideliteradfervavit apud Grwzerwum Thef. Infcript. 
Antiq. p.ccxir.legesibi v.18. AAIeMOTz,& p. CCXII. 
v.4errore vulgari pofitum AEeMOTY Z.Supra E 

pu 
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pud Hefycbium reCte fcriptum , Δαηθμὸν, ἐμπρησμόν. 
Succedat alia gloffa depravata. 

Δυϑίλκι, ϑαλάμκιν καταδύσεις.) Certiffime corri- 
gendum: δυϑμαὴγν 8. /u/ra funt ferarum. — Errot 
fuit librarii, totndem paene ductus M & IA con- 
fundentis. Ad obfervati grammatici triftitiam mi- 
nuendam, aliud quidpiam iuvat interferuiíTe. Pluri- 
ria latent Veterum loca fub eodem errore obfcura- 
ta: pro M pofitum IN corrupit verfum A4po/foz bagis 
(fic legendum puto pro Ebévw) Comici apud 4- 
then. v 111, p. 343. 8. 

TI$ Κόρυδος», ἢ Φυρόμαχος, ἢ ποίλε βίκ, 
reftitui debet —— $4 Κόρμε βία; Cormus, parafitus 
p quique manus habebat picatas, e 777»oc/7$ 
OCO VI, p. 240. F. mihi innotuerat: is per iocum 
comicum eleganter dicebatur Kópus βίᾳ. —— Coz- 
radam Gefnerum, & capitalia Scaligeri & Cafau- 
boni ingema fruftra exercuit eodem errore deforma- 
tus Zrcbeflrati Yocus apud. 4zbez. v11, p. 301. p. 

Καὶ Λεβίαν λαβεῖν ὄσχετον ἥτατον ἐν περικλύςῳ 

Δήλῳ... 

Si pro IN reponamus M, A4recbef?rati manum recu- 
perabimus: emendandum enim fine controverfia, 

. Καὶ Δεβίαν λαβὲ, Μόσχε, τὸν ἥπατον ἐν περιμλύςῳ A. 
-AMofcbo ὃς Cleandro poéma fuum infcripferat A4rcbe- 
Jfiratus, monente Ztbenaeo p. 278. E. Mofchbum.et- 
iam alloquitur apud eumdem 111.p. 111.r. C/eifedri 
nomen fub literis perverfe fcriptislatet v11,p. 322. c. 
. Ταῦτα δὲ πάντα Κύρῳ Φράζων, καὶ πρὸς σε Κλέκινε, 
inopinatus ille Cyrws virum Magnum debuerat ab 
errore revocare; notus eft Atticifinus, λέγων κυρῶ, 
vel κυρῶ φράζων, reponamus itaque: 


ταῦ. 
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Ταῦτα δὲ πάντα hup Φράζων καὶ πρὸς σὲ KAéaybs, 
Hejych:i notam Πιργὰ pofitam haec excipit: — 

Δυθμέσι., δύσεσι 4 χἀταςρυφαῖξ.} Prius illud Aviva 
pofuit in Indice Thef: $zepbazus ,tbi noftrum tamen 
tentavit: fed dubitari non poteft, quin corrigi de- 
beat: δυθμαῖσι, δύσέδι,κ., veram fcripturám non vi- 
dit SPabemius ,dum tra&tabat Ca//zacbi ἢ, in Ce- 
rer. V. IO. 

.. Tléruz, πῶς σε δύναντο πόδες Φέρεν ἔςτ᾽ ἐπὶ δυθμάς; 
Dixerit forte quis, Δδυθμαῖσι dictionem fuiffe 2 ρὲ: 
cbarzi , feu Engpedocits : .ab. Esnpedocle dictum mu- 

.tuatus eft, ut alia plurima, P/afo, v1. de x1. p. 770. 

(A. ἡμεῖς ἐν δυσμαῖς T8 Br a DP/atoge iumferunt , 
praeter ceteros, quos indicavit Celeberr. κα δον: 
ad Helycbiauum | Δυσμαῖς bía. 

Δέελος, δεσμὸς, ἅμμα.) Nifi fallor, Hefycbrum de- 
ceperat librarius, qui pro M fcripferat A, pro Θ au- 
tem €. harum etiam literarum adfines effe ductus 
in fcriptis codicibus & in monumentis lapideis viri 
docti faepe monuerunt: nec veteres Criticos, ifta 
talia neglexiffe liquet e Porphyrianis apud. Ez//atb. 
ad Il. T. p. 1284. e quibus adnotatur, nonnullos 
in verfu 269 Il. T. pro ἔλασσε correxiffe θλάσσε, con- 
tendentes, nátam perverfam fcripturam, - 436 ἄνω 
χεριφερείας τῇ Θ᾽ κολοβωδείσης εἰς φαντασίαν T8 C γράμ.- 
ματος. Corrigamus ergo errorem He/ycbiz , fcriben- 
do? Δεθμὸς, δεσμὸς) ἅμμα. ----- Alibi Hefyebrus : "Eüpo), 
πολλοὶ» δεσμιοὶν πλόκαμοι. — Sic cenfeo; fcriptum in 
veteri fuifTe .Gloffario: «0o, . δεσμοὶς -πλόπαμοι" 
literam primam poftea a librario praetermiffam. Iri- 

ciditJe/ycbius in librum, in quo primae dictionum h- 
terae nondum fuerant adpolitae , quumque non a- 

ὑεῖ cu- 
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. cute cerneret, huius generis mendofa non pauca 
recepit in füuum Lexicon. "Talia plura doce refti- 
tuit γόνιμος Κριτικὸς Ioapnes Taylor , in' docto Le- 
€tionum Lyfiacarum & labonofo libello, c. 1x. 
Lexicon autem Graecum, in quo períaepe pri- 
ma vocum litera deficit, in n Leidanae Biblio- 
thecae latet. Sed fi verum eft, quod füpra pofui, 
quid reliquis ᾿Εϑμοὶ, 04€, faciendum? recle de 
voce ἐσμὸς cogitaile credo Cl. A/bertium.. Etyrzmolo- 
gus p. 383 v. το. ὡς», ait, ἀπὸ τῇ τίθημι, Beróc (le- 
gendum, θεσμὸς καὶ τεῦμός") καὶ βίβημι, βασμὸς xad 
βαθμιὸς —— ὅτω καὶ lui, ἥσω, ἐσμός. quidni etiam 
ἐθμὸς a quopiam potuerit adhiberi? cogita quaefo 
monitum Zemlerbufii ad Hefyeb. 1, p. 136. n. 15. 
iam fi ponas, Grammaticum in Lycopbrogis Caffan- 
dra v. ^15. Νήριθμος ἐθμὸς, aut alicubi reperiffe 20- 
μὸς σοφιςᾶν, vel quidpiam fimile, ftatues utique 
fcr»; potuufe in Gloffario: ᾿Εθμὸς, πολλοί: certe eo- 
Φιςῶν σμῆνος & σοφιςῶν ὄχλον dixerunt Cra£zgus & 
Iob»: apud Clement Alex. Strom. 1. p. 329. écuév 
γυναικῶν, ὙΠῸ}. Lyfiftr. v. 353. ἐσμὸν λόγων Pla- 
£o v, llowT. p. 450. B. ἐσμὸν ὀνομάτων Ltuciamus 
Lexiph. 11. p. 338. Lais habuiffe dicitur ἐρώντων 
ἐσμὸν, Anthol. vi, c. ΨΙ11. ep. 1. &c... Ubi unum 
alterumve He/ycbii commentum confütavero, hinc 
difcedam: He/yebii nota eft: 

Δέημος. νόμος, ἡ δεσμός.) Infralegitur: Δεόμενος» 
«νόμος» δεσμός. . Quod e Suida excitatur Δέμρς., vá- 
Mec ἢ δεσμός" legitur in huius libro poft vocem Δε- 
£n, atque adeo patet e ferie literarum 5widar non 
Δέμος» Íed Δεόμενος aut certe Δέομος fcripfiffe. Ifta 
tria, Δέημος, Δεόμενος, Aéouog, minime Graeca, 
divezíam. tantum exhibent eaque mehdofam, 
εἱς quam 
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quam in libris repererant, veteris dictionis faciet, . 
Genuina le&io mihi certe haec videtur: Aen, 
νόμος , ἢ δεσμός, τὸν δεσμὸν dictum fuiffe Aeuóv, con- 
fiare arbitror e praecedentibus. Sed lex etiam dici 
tuit δεθμός. — Leges pofitae, quaeque vim legis 
abere credebantur, confuetudines ὃς inftituta ma- 
4orum vulgari fatis adpellatione vocari folebant 
ϑεσμοὶν Athenis fic dicebantur eximie feverifTimae 
Draconis leges, 8x ávüpózs , ἀλλὰ δράκοντος» uti eas 
vocabat Herodieus apud. 4driffotelem Rhetor. 11, p. 
110. V. 9. Quibus in'eà voce e videbatur in 6 com- 
mutandum, fcripferunt Τεῆμός. haec. forma P/zda- 
7o praefertim diverfo fuitufü adhibita, Olymp. vt, ri8. 
'V11, IÓI. VIII 33. X1 1I, 39. 57. Pyth. 1, 125. 1v, 54. 
Nein. x, 61. atigit eorum locorum nonnulla Ill. 
Ez. Spanbem. ad Callim. p. 103. Verum Τεθμὸς 
cum fcriberetur pro ϑεθμὸς, nonnulli O in Δ muta- 
to, ut & in aliis, (7 H. ad Hefycb. in Θάβαμον.) po- 
nere maluerunt Δεθμὸς, atque adeo Δεθμὸς rete vó- 
poc ἢ δεσμὸς potuit explicari. — Qui certis veftigiis 
inftiterit, ea via per diverfas Linguae ditiffimae par- 
tes pergendo, plurima poterit nova detegere. Re- 
deo ad 7beocrittum , ὃς miffis ceteris ex unico carmi- 
ne fecundo nonnulla attingam. 

In parte poftrema carminis iftius mapici, qua 
Myndii Delphidis amore fe deceptam queritur Si- 
maetha, Deae, quam coelo devocaverat, paucis 
verfibus enarrat, quid evenerit, pofteaquam officio- 
fa Theftylis palaeftritam perduxerat ad obfequium 
fuum: nimirum mane iftius diei, cuius vefpera 
carmen illud decantabat, veniffe vetulam , ἦνϑέ 
μοι, inquit, v. 145. ; 

^ db — ἦνθέ μοι & τε Φιλίςας 
Má- 
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Márup τᾶς γε ἐμᾶς κὐλητρίδος., ἃ τε Mex ER; 
Σάμερον, 

quae muliercula fpeculatrix veftigarido cognoverat, 
faftidiofum adolefcentem ab ipfa alienatum aliotrans- 
tuliffe amorem fuum; vera autem effe, quae fue- 
rant a vetula minime mendaci relata, hoc argu- 
mento conficitSimaetha , quod per folidos dies duo- 
decim ne femel quidem ad fe diverterit Delphis, 
qui antea nullum diem intermiferat, quin faepius 
veniret. — Haec vis fententiae Theocriteae in dua- 
bus literis male diftractis latet: fic vulgatur v. 155. 

Ἦ γάρ μοι καὶ τρὶς καὶ τετράκις ἄλλοτ᾽ ἐφοίτη, 

Καὶ παρ᾿ ἐμὶν ἐτίθει τὰν Δωρίδα πολλάκις ὄλπαν, 

Νῦν δέ τε δωδεματαῖος ἀφ᾽ wré νιν ἐδέ ποκ᾽ εἶδον. 
illud Ἦ γάρ μοι minus attendenti blandiri poterit; 
fed fi fententia penitus introfpiciatur, μοι locum 
minime tuebitur: nam δωδεκαταῖος, ὃς illa τρὶς καὶ 
τετράκις aliud quid requirunt, quo referantur, ac 
monftrant , praeceffiffe sper , proximis bis diebus, 
veusl, ἀρτίως, vel fimile quidpiam. ^ Quaerendi 
folicitudine liberabimur, ubi facilem medicinam, 
quam tot veterum locis praeter ceteros feliciffime 
admovit Zf. Ca/asbonus , huic etiam loco adplicue- 
rimus: e voculis enim Ἦ γάρ μοι nobis enafcetur 
"Hy ἀρμοῖ Vocem 'Αρμοῖ a T beocrito 1v, $1. Lyco- 
phrone v. τοῦ. ufürpatam, pro véag?, ἀρτίως, Syra- 
cufanam effe pronuntiantibus Grammaticis eo non 
illibenter fidem habuerim, quod plane conftet, effe 
de veteris Linguae reliquiis, eiusdem analogiae, cu- 
ius funt dictiones Syracufanae, certe Doricae, &- 
3e, ἐξοῖ, πεδοῖ. de quibus variis in locis ex Alexan- 
drino Heraclide notat Ewflatbius. ᾿Αρμοῖ vel 'δρμοῖ 
ttti (utro 
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(utro rnodo prenuntiandum fit non convenit inter 
'Technicos) olim legebatur in exemplaribus 4po//oz. 
Rbod. 1, 972. ubi ad'leóv π κἀκείνῳ —— Scboliafla, 
γράφεται δὲν. inquit, 

"Appuo? πα κἀκείνῳ ὑτοςαχύεσπον (ἴβλοι.) 
ἀντὶ. τῇ, ἀρτίως, νεωφὶ ὑπκηύξανον, ὑπήνθεν. qui locus 
forte perfpicaciam Bezt/c7; etfügit ad fragm. Ca//- 
macbi xv1v, 

Αρμοῖ a8 καϊκείνῳ ἐπέτρεχε λεπτὸς ἴωλος. 
"Theocritus autem. cum ceteris frequenter adhibet 
voculas ἢ ῥα» & ubi formulis interrogandi, fed 
& ubi fine interrogatione res: certà adfirmanda 
eft, veluti in huius carminis v. 6; 114, 123. Eid. 
III, 1$. &c. proptérea fcribere malim ἤ ῥ᾽ ἀρ- 
or, in loco noftro, fic mea fententia reficien- 
do: 

Ἦ ῥ᾽ ἀρμοῖ καὶ τρὶς καὶ τετράκις ἄλλον᾽ ἐφοίτη., 
Καὶ παρ ἐμὶν ἐτίθει - τὰν Δωρίδα πολλάκις ὄλπαν. 
Νῦν δέ xe δωδεκαταῖος,, ἀφ᾽ ὧτέ νιν ἐδέποκ εἶδον. 
ut hic fit loci fenfus:a/ias certe ter quaterve proxi- 
ants dicbus ad me veniet , c [aepenumero Doricam 
-domi meae nter re dioi : fed nunc integri 
dies effluxerunt duodecim, a quo ne femel quidem i- 
zfum viderim. ' Noti ante defpectam fe fuerat fu- 
Ípicata Simaetha, neque adeo revocaverat ad ani- 
mum cariffimi Delphidis abfentiam, quam effet de 
ipfius animo mutato admorita a tibicinae matre, 
Huic mulieri quid fherit nominis ignoramus; nec 
eràt illud etiam memoratu dignum : fed quamobrem, 
obfecro, binae iftius mulieris filiae commemoraren- 
tur? ita tamen, quos quidem noverim, locum fu- 
'prapoftum," ^" - ; 


ἦν- 
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τς CM por & 7e Φιλίξᾳς. 

Márw τᾶς ye ἐμᾶς αὐλητρίδος γ. ὦ τε Metis 
Σάμερον") dide d p 
interpretantur ,. ut vetulae filias nominent: P/u/fzz 
& Aelixonem. — Credo. Pbiliffum. Syracufanum 
eo viros doctos induxitfe, ut commodum muliebre 
nomen Doricum in.verfum Theocriteum iritroduce- 
rent: atque illud, quamvis alienum a mente Pog- 
tae, facile tamen erat ferendum; [δ vix feras 
Paíimerii commentum, qui tibicinae Theocriteac 
fubfiituendam 4Az79/2a, .e more fuae gentis iudica- 
verat: verum plerique fatebuntur, Pa/meriwz, in 
veteris Graeciae rebus valde exercitatum, in poé- 
ticis elegantis cernendis non habuiffe gia κριτικήν. 
In pofterum, ἐὰν ἥ γ᾽ ἐμὴ νικᾷ, de fola cogitabunt 
cart/ima Simaethae tibicina Melixone. — Pervenutie 

fcripferat, ni fallor, Zbeocritus: 

ἦνθέ μοι ὦ γε Φιλίςας 

Márw τᾶς γε ἐμᾶς αὐλητρίδος, d ye Μελιξᾶς" 
venit ad me mater cariffemae mede tibicinae, meae 
inquam AMelixus. lllud aye repeütum quantum lo- 
co venuítatis conciliet, Te perfenfurum confido. 
Si vel nuspiam in libris noftris carz/f/mus diceretur 
Φίλιςος., eo non minus crederemus , olim fuiffe, apud 
Dorienfes. praecipue, pervulgatum: nomina pro- 
pria bene ominata; Φιλίςος. Φιλιςίων. & muliebria 
Φιλίξη vel dieu, & Φιλίξιον., qui tandem in ufum 
fuiffent recepta, nifi a Φίλος formata QuMav & Φίλι- 
ςος innotuiflent? Pariter utique ἄρισος tranfiitin no- 
men 'Apízo;, fefeque in varias formas diffudit: me» 
morantur enim "Aper, ᾿Αριςεὺς, "Apigéag, "Apígay ὃς 
"Apsám, mulieres etiam ᾿Αριςὼ, &'Apígiv, δρᾷ & 


tta fu- 


LII L. €: VALCKENARI EPISTOLA 


fuperfunt Φιλίων & Qihser prius in Homeri Od. T, 
351. & f, 267. quanquam & ab aliisobfcuratum , ὃς 
a Paímerio ad He/ych. in &iMuv: ad utrumque lo- 
cum Sopboclis meminit Eu//atbius, in cuius Aiace 

legitur v. 852. 

τὼς αὑτοσφαγεῖς 
Πρὸς τῶν Φιλίξζων ἐκγόνων ὀλοίατο. 

Scboliafles ad hunc locum ταῦτα δὲ, inquit, νοθεύε- 
ela! Qwr quis? Didymus , opinor; atque adeo le- 
gendum: ταῦτα δὲ Δίδυμος νοθεύεσθαί Qwri.. Scbol. ad 
Sopb. Antig. v. 45. Δίδυμος δέ φησιν, ὑπὸ τῶν ὑπομνη- 
ματιςῶν τὸν ἑξῆς ςίχον νενοδεῦσϑαι. —— Nondum a 
Carmine Zeocriti difcedo: quam in primo verfu & 
deinceps aliquoties compellat Simaetha, 77e///;5, 
dominae in magico hoc minifterio adiutrix,, ipfa e- 
rat veneficiorum fciertiffima; quales habuiíle ple- 
rumque videntur in familia mulieres iftius quaeítus, 
cuius fuit Szaerba: eiusdem ordinis mulier, X;- 
pibe dicitur Ari/iopbamt, Acharn. v. $23. He/y- 
chus: Xipuibu, ἑταίρας Μεγαρικῆς ὄνομα" lic enim rc- 
&e locum correxerunt Kw//erses ὃς We[Jelingius. No- 
men Theftylidis, ab ufu fervulae inditum, a .$o- 
phrone. Theocritus , a Theocrito Virgilius acceperat : 
fed Virgiliana 75e/?y/is, quae fellis mejforibus ber- 
bas contundebat olegtes, Ecl.11, 10. ea ipfa eft ve- 
tula venefica, non nominata Zeocrito, quae 7926. 
fores muper [ubjequuta [ptcas legerat , a enim acci- 
pienda. videntur in Fid. 111, 34. 
'À πρὰν ποιολογεῦσᾳ παραιβάτις 
Theocriti "Vheftylis poftquam herae iuffis obfequuta 
lauros, malas herbas, pilam rubra lana incinctam, 
& cetera paraverat, quae ufui erant futura, Magi- 
- à cum 
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cum carmen, decantandum , dum facra ad animum 
Delphidis reflectendum peragerentur, incipit Si- 
maetha, Eid. 11, 10. 
Voce vocans Hecaten ,coeloque Ereboque potentem , 
ἀλλὰ Σελάνα 
Φαῖνε καλόν" τὶν γὰρ χοταείσομαι ὥσυχα δαῖμον, 
Τᾷ χϑονίᾳ 0 Ἑκάτᾳ, τὰν καὶ σκύλακες τρομέοντι 
Ἐρχομέναν νεκύων ἀνά τ᾽ ἠρίκ καὶ μέλαν αἷμα, — 
Xaip Ἑκάτα δασπλῆτινγ καὶ ἐς τέλος ἄμμιν ὀπήδει. 
Non pigebit adfcripfifTe ex Horati Epod. v, v. 51. 
& feqq. 
Nox (C Diana , quae filentium regis 
Arcana.cum fient [acra ; 
Nunc nunc adejle. 
quae poftrema "Theocriteum ἀλλὰ commode expri- 
munt. δέχεοα Hippol. v. 412. 
Hecate triíformis , en ades coeptis favens. 
fed μέλαν αἷμα hoc quidem in loco diu fuerat fufpe- 
Qum: memineram quidem, veteres nigrarum pe- 
cudum fanguine Deos inferos placaffe, & Acre 
bidentes "vellere atque atras beves in íaczis fuifTe 
Magicis adhibitas; praeter ceteros etiam. 770u//um 
ceciniffe 1 Eleg, 11,61. 
nocte [erena 
Ccacidit ad Magicos boflia pulla Deos. 
neque tamen propterea mihi poteram perfuadere, 
bofliam pullam dictam fuiffe Tbeocrito μέλαν αἶμα. 
'Tandem, poftquam ad me pervenerat Thefaurus, 
quo nos ditavit, & quotquot funt atque aliis erunt 
jn annis harum Literarum ftudiofi fibi devinxit u- , 
uique noftrum Amiciffimus & magnis fuis meritis 


tits Ce- 
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Celeberrinis Jo. Iberi, coepi füfpicari locutio- 
nenr ubivis obviam; uéAzi aliu, rarilfimae locum oc- 
cupaffe; fcripfiffe autem Zeócrztusb ὁ" 
"Epzopdyav νεκύων ἀνά τ᾽ ἠρία καὶ μέλαν εἷμω. 

Relege, quaefo, Hem/ferbufiz adnotata , ad formu- 
lam ᾿Επιέσασθα! γῆν," quam Hejfycbius explicat, τας 
Qai! Sc iudicabis, terrámr cadaveribus circumfuü- 
fam, quae offa nigro' velit amictu ampleéttur, at- 
que adeo /epa/crzPr dici poffe μέλαν - epa. -nullus 
quidem locus: eft ad. manum, in quo vocabulum 
«lua fic ufürpetur: verum notiones f/epu/cri ὃς ve- 
itmenti potuille permutari, hinc Tu certe conficias, 
quod utramque uni rei defignandae adlibuerint. 
Corpus vetuítiffimi Theologi non tantum carcerem 
fed & /epulerum animae nominarunt, quo divinior 
ifta particula velut obrueretur: horum fententiam 
apud C/ez. Alex. v. Strom. p. $18. commemorant 
P/ato, ὃς Pbilolaus Pythagoreus, qui ἃ Ψυχὰ, in- 
quit, τῷ σώματι συνέζευκται, καὶ καθάπερ ἐν σάματι, 
ἐν τότῳ τέθαπται. receritiores corpus vocare malue- 
runt ve//ez, qua tanquam velamento natura ani- 
mam circumdediffet: vide, quaefo, Catzker. ad 
JM. Antonini X, 1. quod Imperator ibi vocat τὸ ve- 
ρικεήμενον σῶμα.» infra X, 39. τὸ περικείμενον ἀγγειῶδες , 
fupra dixerat τὸ ἀγγεῖον τὸ περικείμενον, Ψ1112 27. lo- 
cum infpice, fi placet; ἀγγεῖον enim emendavipro vul- 
gato αἴτιον" & hoc quidem recte feciffe me cenfebis, 
1.4 Theocritum tractanü negabis eile philofophan- 
dum. Si Sepuero convenit ve//izzenti nouo ,/epulecre- 
tun de(ignare potuit ZDeocritus per νεκύων ἠρίᾳ καὶ μιέ- 
, Ay εἶἴμα, ὃς in Magicocarmine Hecaten celebrare, 
"Eoxoméyay νεκύων ἀνά τ᾿ pia καὶ μέλαν εἶμα, 

ficu- 
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ficuti eamdem in precibus ad Mufaeum dixerat 0r- 
fbeus , "Theologus certe pervetuítus, v. 47. 

Τυμβιδίκν, ψυχαῖς νεκύων μέτα βακχεύεσαν. 
Veneficae , quae manes dira deteftatione evocantes 
fepulcris eliciebant , peragere füeverant in fepulcre- 
tis facra nefaria: Medea dicitur ἀλωμένη ἀμφὶ νεκρὲς 
Apollon. Rbod. 1v, $1. aderat facris, & per fepulcra 
vagari credebatur Hecate, five Luna, a venefica 
folemni ritu excazzata: hoc quum fuerit verbum 
in ifta re proprium, atque illud pernoverit Arozkbz- 
fius ad. Propert. 111, El. 11, 49. mirabar virum E- 
legantiffimum, verfum Propertzi 1v El. v, 13. 

"Audax cantatae leges imponere. Lunae , 
praetermififfe inta&tum : non fane nego Lunam di- 
ci poffe caztatam , aut ignoro Horatianum audax 
perpeti, quaeque fimilia, Horatzo inprimis familiaria, 
dudum ante Bezt/ejur collegerat Lamóimes ad Ho- 
rat. 1v Carm. Ν111, v. 8. fed quoniam, fi unum 
locum excipias iv. El. x, 42. huius generis nihil 
repereram apud TUNCIH NS contra noveram fae- 
pe infinitivis iunxiffe 24/5 ὃς aw/a, veluti 111, El. 
IX, V. 13. & v. 41 

Aufa Iovi noflro latrantem opponere Auubin , 
1v, El. vr11,22 


Aufa per iznpuros frema movere locos, 
cenfebam equidem in altero etiam verfü, cuius 
fenfus pendet a fequentibus, corrigi debere: 

"ufa excantatae leges inponere Lunae. ------ 


Is, cuius mentionem feci, Jroukbuwfies oftendit ad 
Tibull. 1 El. 11, 52. in iftiusmodi facris Hecaten 
apparuiffe canibus comitatam: propterea bis mini- 
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mum φκυλακῖτιν cam vocat fuis in hymnis Orpbews : 
canibus iplis vifam fuitfe tum Deam terribilem ma- 
nifeftum eft e Theocriteis: ᾿ 
τὰν καὶ σκύλακες τρομέοντι 

'Ερχομέναν νεκύων ἀνά τ᾽ ἠρία καὶ μέλαν εἶμα. 
Ternbuem Deam exire iubet Simaetha, fuoque fa- 
cro intereffe benignam : 

Xaip Ἑκάτα δασπλῆτι» καὶ ἐς τέλος ἄμμιν ὀπάδει. 


Hoc erat initium carminis, cuius pleraque interme- 
dia Ca/auwbogus ὃς Heiníies explicuerunt: unicum 
vocabulum attingam, quod, vitii manifeftum, illi 
tamen. videri polfint non animadverütfe: Δέλφις, 
inquit Simaetha, v. 23 

- Δέλφις ἔμ᾽ ἀνίασεν" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι δάφναν 

Afüs. χ᾽ ὡς αὐτὰ λακέει, μέγα χαππυρίσασα., —— 

Id quidem extra dubitationem pofitum arbitror, 
participium καππυρίσασα non effe Theocriteum : for- 
te dudum genuina lectio Tibi in mentem venerit: 
dicam tamen, quid mihi fuper hoc loco cogitanti 
inciderit; evenit enim, nec mirum, rariffime, ut 
in eadem duo incidamus cogitandi veftigia. — Male 
putabam coaluiffe, quae fuerant difiungenda; po- 
fuille autem ZZeocritum καππυρὸς sca" vides, ev in 
& mutato, quam facile hinc enafci potuerit vulga- 
ta, a qua paululum difcedit lectio E£y»v/ogz in v. 
Δέφνη" utrique ccrte fateberis anteponendam , 
quam pofui Lauri folia Igut iapolta , δάφνη κα- 
τὰ πυρὸς ὅσα, 'Theocritea ícribendi confuetudine, 
δάφνα —— καππυρὸς εὗσα. ^ Participium εὖσα Dorico 
ito -tlexu recurrere apud Z5eocrztizi , & κατὰ hoc 
fenfu czfui etiam fecundo iungi pernofti: καπαυρὸς, 
pro κατὰ συρὸς pofitum, videri poterit infolentius ; 
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& fateor folam ad illud firmandum habere me ana- 
logiam; ufus enim veteri Lingua loquentium per- 
milit, ut, praeter alias, praepofitio κατὰ non tan- 
turn cum verbis, fed cum nominibus etiam, quibus 
fuerat adponenda, coalefceret, fic contracta, ut 
eius pars fecunda tranfiret in confonam nomi- 
nis primam, nifi quando concurfus afperior leniori 
videbatur litera molbendus: notitfima funt wayóvu, 
χκακκεφαλὴνγ quodque propius accedit καππεδίον. 
Nunc adponam 72eecrzt? locum, qui praeterea la- 
borat interpunctione, fic fcriptum, ut emendan- 
dum arbitrabar: 

Δέλφις ἔμ᾽ ἀνίασεν ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι δάΦναν 

Alla xa αὐτὰ λακέει μέγα, καππυρὸς εὖσα, 

Κύήξαπήνς ἄφθη, «882 σποδὸν εἴδομες αὐτᾶς, 

Οὕτω τοι καὶ Δέλφις ἐνὶ Φλογὶ σάρνκ᾽ ἀμαθύνοι. 
Horatius Epod. v, 81. 


amore fic mel flagres , uti 

Bitumen atris ignibus. 
cum bitumine lauri fragiles in focum conüciebantur 
magicum ; ut eo celerius flammam conciperent, ac 
divitao igne con[umereniur , quae verba funt Serv 
ad 77rg//fi Pharmaceutriam ,v. 82. Plura attulit 
Broukbufus ad Tibudlum 1 El. 11, 61. & Nemefazi 
locum ex Ecloga iv, cuius verfus 64 & 65, voci- 
bus aliquot transpofiis, 1[ic omnino legendos 
exiftimo: 

Lufiravuit , vivo crepitantes [ulbbure lauros 

Inceudeus , ciueresque avería effudit ia amuem. 
ubi 772/25 7 beocriti meminit ὃς 725u//75 huius in vt. 
El v, verfus 81. : 
' Et fuccen[a [aeris erepitet vid laurea flammis, 
E $ fir- 
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firmat in Z5beocrzto λωμκέει μέγα' Horatianum autem 
bitumen atris ignibus, alterum καππυρὸς &ca. δὲ 
'Tu forte, literis iisdem fervatis, fcribere malueris . 
πάκπυρος e0ce , quod pro κατάτυρος adhibuerit ΤΡεο- 
critus, cum fenfus paene idem maneat, ita cogi- 
tanti non reluctabor. Sed illud fatis certum puto, 
a Tbeocrito poninon potuifTe καππυρίσασα. Hic dc- 
bueram fübfiftere, '"l'eque feilum legendo dimit- 
tere; Γνώμην δ᾽ ἔχοντά μ᾽ ἡ Φύσις βιάζεται. verum , fi 
Te diutius detineo , quam par erat, ita quaefo 
cogia, hanc ubi Epiftolam perlegeris, nihil cau- 
fae habiturum, cur 77/5 libellum revolvas, cui 
hac opera vix quidquam acceífit ornamenti. Sic 
itaque conabor labefactare illud καππυρίσασα,, «οἷ 
nova quaedam lux ZPecerito, & Linguae in uni- 
verfum videri poffit acceffiffe. | Quod in Scholüs 
legitur πυρακτωθεῖσά non utique lectioni vulgatae , 
quidquid narret ez. Portus, fed potuit infervire 
participio Dorice fcripto Καππυριχϑεῖσα' Nam fi fta- 
tuas verbum fuiffe καπσυρίζω, ad eam rationem Do- 
rice debuerat illud inflecti.— Quaecunque verba 
vulgo apud Graeccs definebant in 4f», & ig», i- 
mo vero etiam (quamvis haec pauciffima fuerint in 
ufum recepta) in éfe, ὄζω, Jf», Dorice efferuntur 
a Tbeocrito, in ἄσδω, ἴσδω, ésüu, ócóu, ύσδω. Cui 
quidem huius .generis Theocritea obverfabuntur, 
librariis inputare non dubitabit paucas formas vul- 
gares, quae infident editiones noftras Eid. 11, 113. 
11I, 26. 1v, 16. V, 4I. 113. VII, 48. x1, 17. 78. 
XIV. 15. &xv, 2t. ubi pro λαζεῦ ponendum λάσδευ. 
Supra ici Aásbee, Vil1, 84. He[ycbiws, apud 
quem talia reperientur pauciffima, praebet δίσδημαι» 
ζητῶ" hoc facit, ut pro δίζημαι minus une 
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Δὐσδημω fcribendum cenfeam in Ἀν εν 61. & δισδημέ» 
we vit, 48. Iftiusrhodi verba Doríca in σδὼ ad hanc 
nórmam certiffimam fle&tebantur in fna tempora 
-- ξῶ — xa -- yum -- xw. Auctor obfervationis Al- 
dinae editioni praefixae, quam, quia ineditam exi- 
ftimabat, 4már. Sebottus inferuit Obferv. 11, c. 50. 
ἡ νέκ» inquit, Δωρὶς 5 ἧ καὶ Θεόαῤιτος᾽ κέχρηται, μᾶλϑ 
θαμωτέρα παρὰ τῇ Ἐπιχάρμε καὶ Σώφρονος" lic ediderunt: 
fed corrigendum, «pe τὴν Ἐπιχάρμε, ut Dorica 
Theocriti dialectus lenior dicatur prae illa, qua u- 
fi fuerant Epichbarmus & Sophron, — Verum hac in 
parte nihil habuit Nofter, quin ipfi fuerit cim 
Sepbrome , Epicbarmo , ceterisque, qui quidem- es- 
fent Dorienfes, commune: — .$op5roz; verbum mrni- 
me Doricum ἐκρατηρίσαμιεν vel wexpawpínaguev tribuit 
Ga[aubonus Anim.in 4rbez. p. 821. vulgatur apud 
Athenaeum X1. p. $04. B. ὁ τὲς μίμιες πεποιηκὼς — λέ- 
yér 8, WW πρωτῆρι χνμές ἀντί τῇ πεπώχειμεν. ante 
Calaubonum ediderant:: κήναρατῆρι χημέσαντίτε πε- 
πώμειμεν, monftra facile poterunt profligari: litera 
y in xe commutata, fac ut reliquae male divulfae 
coalefcant; hoc ubi feceris, veterem, ni fallor ,re- 
cuperabis fcripturam Spbronis , & Athenaei, qui 
dederat: κἠκεμρωτηρίχημες» ἀντὶ τῷ καὶ πεπώχειμεν. 
Quod in fermone vulgari dixiffent καὶ ἐκεκρατυρύκει: 
μεν, id Sopbrom dixerat in: fuis Mimis: κἠκεχρατηρί- 
«Me, a recepta inter fuos confuetudine non τόσο: 
dens, nifi quod paulo infolentius, quanquam ne 
id quidem iine exemplo, ——7 χημες pofuerit pro 
—— χειμες — Formae iftae in — pe; in fragmentis. 
Doricis pervulgatae, quinquies recurrünt in Epifto- 
la perbrevi Arcbytae "Tarentini apud- Dzegez. Laerr. 
VIII. 80. in qua pro τοὶ περὶ 'Δεμησκὸν viri Doct 
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haud dubitanter correxiffent τοὶ περὶ Λαμέσκον, fi prae- 
ter illam 4rcbytae apud Laert.111.22. meminifTent 
Epiftolae P/atozis fepümae, in qua p. 350. B. Ar- 
chytas & Tarentini mififfe dicuntur ad Dionyfium 
legationis ducem Aapíexov , αὐτῶν &a. — Ad vet- 
bum .opbromis explicandum pofuerat A4fbenaeus 
ἐπεπ. live πεκώκειμιεν, litera prima, more fatis .ufita- 
to, neglecta. δορβγορῆς illud κἠκεκρατηρίχημες V'ar- 
ronis verbis apud Nowium p. 321. dixeris e? poculis 
uos imvitaveramus large atque benigne. Quod Lin- 
gua fübminiftrat vernacula, Graeco verbo wparwpí- 
ζειν interpretando commodam, Cl. A4/ber£iss adno- 
tavit ad glotfam e/ycb : ᾿Ἐκρατηρίσθημεν , ἐμεθύσθη- 
μεν. — Cenfeat forte quis, in veteri gloifario dictio- 
nem dSopbrouis Ἐκεκρατηρίχημες , expreiTam per ἐμε- 
θύσθημεν, | deinceps in ᾿Εκρατηρίσθημεν degeneratle. 
Quamvis enim. verbum κρατηρίζειν combibonibus fre- 
quenter videzi poffit ufücpatum , in libris tamen ve- 
terum rariffune repertum ex 7f£bezaeo manifeftum 
eft; cum enim Grammaticus Leozides dixilfet , 19e- 
τηρίζωμεν, ἀνδρες Φίλοι», ne quis Kevréxerrog verbum 
apud veteres legi negaret, folius mox auctoritate 
Sopbrouis illud firmavit: quod füb tefte Ly/azia 
(ita legendum pro Aus.) promit ex Z7erodoro, fatis 
erat vulgatum: nam ficut alii paffim παρ᾿ οἴνῳ, ναὶ 
qup οἶνον" ità παρὰ κρητῆρα» παρὰ κρατῆρας, CC παρὰ Ἀρη- 
cipi dixerunt: Pzzdarus Nem. 1X, 107. Euripides a- 
pud S£obaeum p. $02. v. s. Telefles Selinuutius apud 
"Atben. x1 p. 626. Α. IA4pollog. Rbod. 11, 158. ΤΡεο- 
&nis v. 493. & 643. ceterique. — Quando men- 
tonem feci Sopbrowis, nune forte ῥῆσιν exfpectas 
Epicbarmi; fed hanc partem fervari prae(tat inte- 
gram Zdriage Heringa , in quo Erudiutfimo Medi- 

E n CO 


ΓᾺΡ M. RÓVERVM I. C. LXI 


co Noftrate Hemferbufti difcipulum agnofces. — 
Ponam itaque, quae huc pertinent, Theocritea. 
Eid. 111, 16. cum vulgo legatur ἐθήλαζε , genuinam 
fcripturam ἐθήλαξεν confervavit Stobaeus p. 401, v. 
30. In Eid. v. reperiuntur rcCle fcripta, x«8£ac, v. 
32. BuwohuaLeit, V. 44. xapEX, V. 71. xax nta, V. 142. 
Eid. x, 18. e Scholiis reftituendum eft χροϊξεῖται κα- 
Aapeíx legitur v. 23. ἐργαξῇ. ἐξήταξα,, xiv, 28. &e- 
σπίξασα, xv, 63. In Eid. xxt, 32. venuftum dictum 
reftituit $ca/ger : 
Ὃς γὰρ ἂν εἰκαξῇ κατὰ τὸν νόον, ὅτος ἔριςος 
"Ec ὀνειροκρίτας" 
Non ignoro, Praeftantiff. 44azttaizium in opere u- 
üliffimo de Dialectis horum nonnulla iam attigis- 
fe; fed illa erunt in fequentibus pauca, & facile a- 
nimadvertes, utrique noftrum diverfiffimum eífe 
infütutum. ᾿Αμφεπίαξε legitur in fexto 75eocr:£i e- 
pigrammate, πιάξας in Eid. 1v, 34. Attica verbi 
forma πιέζω: Dorica πιώσδω" baec mutata in σιάζω 
tranfit cum plurimis Doricis in fermonem commu- 
nem; hinc πιάζω apud He/ycbium aliis verbis expli- 
candis frequenter infervi. Duo ífunt apud 77ez- 
eritum γελάξαι & κλάξαι, quae prima fpecie viden- 
tur a reliquis diverfa, cum γελάω & κλείω adhibean- 
tur in fermone vulgari, non item γελάζω & κλάζω. 
nec tamen difcedunt a ceterorum norma. Γελάξας 
legitur Eid. vir, v. 42. & v. 128 ex emendatione 
Cafauboni: ad eamdem legem γελάξαι, v. 156 re- 
poni potuerat. — Auctor BeuoMexs , live 7beocritus , 
feu alius, fic orditur Eid. xx, 
^ Etvísa μὴ ἐγέλαξε ϑέλοντά μιν ἁδὺ Qui Rui. 


Verba in ἐω, cum non ni(i pauciffima, (forte quin- 
que 
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que vel fex) producantur in &v, ad priorum legem 
pleraque non potuerunt inflecti Dorice: verum ali- 
ter fe res habuit in verbis in ée, paffim in ἄζω pro- 
ducis. Sicut ἀγαπάξαι, ita & γελάξαι fcripferunt 
Dores. In κλάξαι ratio fatis eft manifefta: ἀπόκλαξον 
occurrit in Eid. xv, 43. ἀποκλάξας, Xv, 77. κατεκλά- 
ξατο, XV11I, 5. & merito Ca/aubonus fufpicabatur, 
xAa£ü reftituendum in Eid. vi, 32..c/a'vis dicitur 
πλὰξ, Eid. xv, 32. He/ycbius: Κλᾷξαι, κλεῖσαι. Do- 
ricum illud fic fuit propagatum: a Κλείω κλείσω, 
κλεὶς, κληὶς (κλαὶς, col. wA ig) κληΐζω, κλύζω, κλῴ- 
ζω, Κλάσδω, κλαξῶ, κλάξ, Scd nc ΤῸ nimis fatigem, 
correctionem interferam, quati minime adfperne- 
ris. Quum effem aliquando apud Hem/erbu- 
fiumi, & nefcio quid coniecturarum. Viro Summo 
proponerem, incidebamus forte in Eidyllium 77eo- 
criti XX111I. ibi Hezyflerbufius monftrare mihi in v. 
$4. mendofüm verbum ἐτυλήχθη" & ingenium per- 
téntare; ego vero, quafi fafcinó tenerer, nihil eni- 
ti: γόνιμον *a? ἀληθὲς, neque ante verum potui per- 
fpicere, quam is me monuerat fcripfiffe 75beocr/tum, 
ἐδ᾽ ἐλυγίχβθη ᾿ 





.ι, Τὰν Ψυχάν" 

excitatus protinus intellexi venuftatem locutionis, 
a lucta ad alteram illam palaeftram cum plurimis a- 
lis feliciffime translatae. ^. Recordabar praeterea 
Theocritum ipfum illud alibi depofuiffe. Locum, quia 
ertinet ad eamdem verborum claffem, in Scholis 
ad Ari/fopb. Vespas v. 1478 non fatis emendate fcri- 

ptum, hic deponam ex Eid. 1,97, 98. —— 
Κἦπε, τὸ θὴν τὸν ἔρωτα κατεύχεο,γ Δάφνι, λυγιξεῖν. 
"Ap ἐκ αὐτὸς ἔρωτος ὑπ᾽ ἀργαλέω ἐλνγίχθης; , 
“4:- 
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Atque ait: enfaevi dixti fore victor amoris : 

ANumc te , Dapbni tamen [aevi vis fleifit amoris. 
ita hos verfus convertit He/»/iu5; qui dum in alte- 
rius Eclogae loco prolato dederit: --- »ec £777; 
fecit. Peclora; non tamen idcirco cenferi debet 
habuiffe genuinam leCüonern perfpecam. ^ Quid 
fenfus loci poftularet vidit Aemilius Portus in Lex. 
Dor. v. TuMecav. nedum ut Heiz/ium potuerit la- 
tere, Et haec quidem pleraque funt "Theocritea 
huius generis. Sed Ew/Jatbius fic fcribit alicubi, ut 
cenferi poffit participium aéxBévra reperiffe apud 
Theocritum , nimirum ad Il. Q. p. 1481. v. 15. ubi 
ἄπεκτον ἄρνα, inquit, τὸν μήπω πεχθέντα, ἦγεν καρέν- 
vx, καὶ εἰπεῖν κατὰ Θεόκριτον, ἸΠοκιχθέντα, verum 

vix dubito, quin refpexerit ad Eid. v, 25. 

τίς τρίχας ἀντ᾽ ἐρίων ἐποκίξατο: ' 

hinc, ad normam Theocritei λυγιχβῆναι, Ew/Latbius 
formavit participium Doricum zewxBévrz. Eiusdem 
funt analogiae Homerica , Θρυλλίχθη. Πελεμέίχθη. ὃς 
"Apacreontts Θωμιχθειξ" He/ycbius alicubi invenerat 
Θυμιχϑεὶς» quod explicat πικρανθεί" &, 'Eravra- 
λίχϑηγ ἐσείσθη, Doricum 'Erzvra2Mzb4, non facile 
commutaverim cum 'EvavzaMeÜ4, quae forma erat 
communis a verbo Ánacreonteo τανταλίζα derivata. 
Ad eamdem claíTem pertinent Πρωραχθῆναι, ὃς YIpa- 
νιχθῆνωι" quorum prius apud Zie/ycbium: reperitur; 
Πιρηνιχθῆνκι etiam in Anthol. 111, c. XX1I. ep. 74. 
& apud Lycopbron. v. 1006. Hefycbies : ἹΠρηνιχθένταᾳ 
ἐπὶ πρόσωπον καὶ ἐπὶ ςόμω πεσόντα. — Alibi habet Πρα- 
yixBévra. eodem ferme fenfu Dorice poni potuerunt 
Πρανίξαι & Ποταδίξαι,. Quae vulgo νομισθῆναι ὃς πο- 
ρισϑῆναι, Dorice pronuntiabantur νομιχθήναι & πορι- 
: xem- 
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χθῆναι.. Stbenidae Pythagorei, de Regis officio lo- 
quentis, infigne fragmentum apud 3zebaewm, p. 
332 v. 32. fubminiftrat νενομέχθαι, fed & illud in 
νενόμις αι mutatum voluit Ge;zeres: ubi vulgatur: 
διὰ rüTo γάρ πᾷ μάλιςα καὶ νενομίχθαι τὸν θεὸν, πατέρα 
μὲν θεῶν πρᾶτον. πατέρα δὲ ἀνθρώπων ἦμεν! corngen- 
dum puto: δοκεῖ, νενομίχθαι,) τὸν πρᾶτον θεὸν πατέρα 
μὲν θεῶν πατέρα δὲ καὶ ἀνθρώπων ἦμεν. — Propterea vel 
maxime Deus δειρῆς babitus vutdetur pater Deo- 
rum bomipumque. —lniio fragmenti v. 23. olim 
legebatur: τὸν βασιλέα σοφὸν ἦμεν' üru γὰρ ἐσεῖται 
ἀντίμιμος καὶ ζαλωτὰς τῶ πράτω θεῶ: perperam edide- 
runt ἀντίτιμος καὶ ζηλωτάς. iupra dixerat eadem pa- 
gina Drotogeues: θεόμιμόν ἐντι πρᾶγμα βασιλεία. Quae 
proftant in eodem $z5ezidae loco, v. 38. τοιᾶτον ἐ- 
misiip.ey , fine controverfia corrupta, facillime pote- 
runt ad hanc rationem integrari: oiov θέμις ἦμεν 
καὶ τὸν ἐπὶ γᾶς καὶ παρ᾿ ἀνθρώποις ἀγεμονεῖν μέλλοντα βα- 
σιλέα. ----- Quod paulo ante memorabam , Ποριχθῆ- 
ναι» live, ad legem Euftathiani ποκιχϑέντα inflexum, 
ποριχθέντα fcripti codices Jazsb/icbi ervarunt in illa 
nobili Tarentini Ly//Zis ad Hipparchum Epiftola : οὐ 
θέμις. ὀρέγεν Tcl; ἀπαντῶσι τὰ μετὰ Τοσότων ἀγώνων ema- 
δᾷ ποριχϑέντα. lic recte vulgavit Kz/lerus in Jazmbiicb. 
de vita Pythag. p. 62, 63. Joaznes Arcerius p. 80. 
v. 23. dederat περιχυθέντα, fed in Codice Mf. equo 
Jambiicbum edidit Arcerius , quemque Bibliotheca 
cüftodit Franequerana, legitur mepixBévra, Iden 
Codex plures fubminiftrat formas Doricas, ab 4fr- 
cerio male obliteratas. Ubi Kz/ferus p. 65. v. $.cum 
ceteris edidit ἐξεβλάςησαν, Codex Franequeranus 
formam 'Tarenunam exhibet ἐμβεβλαςάκοντι᾽ quae 
fuo fe colore facile commendabit. ^ Verbum fuit 
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βεβλαςάκω, ut πεποιήκω ὃς fimilia, de quibus variis 
in locis apud Ew//atbium egit. Herac/tdes. Pag. 64. 
v. 17. Kuflerus dedit ἠφάνισεν, & in nota fübiecta 
monuit Dorice fcribendum ἠφάνιξεν. Mt. nofter Ly- 
fidis dicto accommodum füppeditat compotitum 
ἐπαφάνιξεν. —. Si Stobaei Codex fcriptus perita ma- 
nu tractaretur, fine dubio plurima fimilia deiege- 
rentur in fragments Pythagoreorum Doricis, in 
quibus plerumque verborum ittiusmodi formae vc- 
teres in communes & ufu notiores f.er.nt ab inpe- 
rius commutatae.  Superfüunt de rarioribus 'Ayaezá- 
Un. Ἑρπύξαι. ᾽᾿Οπωρίξασϑαι. quorum primum Ca/fcra- 
tidas apud Stobaeum p. 487. v. τό. fecundum Pez- 
pelus adhibuit, p. 461. v. ro. Doricum ὀπωρίξασϑαι 
legitur p. 408. v. 47. in DZi fragmento, multis par- 
tibus mendofo. Quando locus eft ingnis, & Tu 
Pythagoreorum dictis apprime dele&taris, quae ver- 
bum ὀπωρίξασθαι antecedunt, D/i verba conabor e- 
maculare. Initium fragmenti, Τίς ἀγὼν ἡ βιοτᾶς ὄν- 
τὼς ναμερτᾶς εὐδαίμων ζωὼ , Gc Íequentia minus elle 
fana, nemo negabit: Poterunt autem, mea opi- 
nione D verba hac ratione reftitui: τίς ἀγωγὼὰ βιο- 
τᾶς vepuepréuc εὐδαίμων Quá; καὶ τίνας ποτὲ χρὴ κρίνειν 
εὐδαίμονας; ἢ νὴ Δίᾳ τὼς σκάνεος καλλονὰν ἔχοντας, δώ- 
aue (cic; τέτως γὰρ ὡς ἔνι μασσότερον οἱ πλεῦνες ὡς 
ϑεὼς ἡ θεῶν ἱδρύματα περιέχοντι. pro ὑπερέχεσι» quod 
vulgatur, poflet etiam legi περιέποντι. ceterae 
correctiones funt facillimae ; ναμερτᾶς non follicitas- 
fem, nifi in ultimo loco p. 409 l. 17. legeretur á- 
papréue, iidem in ναμερτέως commutandum. | Pau- 
cis interiectis leguntur fequentia: τϑτέως $v εὐδαίμο- 
vac οἶδα, ὡς ἔμμεν δοκᾶντι, τοῖς τὰν ὥραν αὐτοῖς βαλλος 
μένοις ὀπωρίξασθκι. fic videntur ifta reticienda: σότως 
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τέως ὧν εὐδαίμονας οἶδα. ἕως ἔμμεν δοκᾶντι τοῖ; τὰν ὥραν 
αὐτῶν δηλομένοις ὀπωρίξασθαι. hos P/atonzs verbis dixe- 
ris τῆς ὥρας καθάπερ ὀπώρας πεινῶντας. ex VIII. de Lr. 
p. 837. B. tive , YBac καρπὸν ἀνθήσαντ᾽ ἀποδρέψαι ἐθέλον- 
τὰς, cum Pzsdaro, Pyth. 1x. v. 192. In Pisdart 
Odis huiusmodi verba leguntur füb flexu Dorico 
plurima; qualia fünt: Κωμάξαι, N. 11, 39. Κλεΐξαι, 
II. 1x, 162. O.1, 176. Καταφαμίξαι, O. v1, 94. Kor- 
σάξασθαι, O. X111, 107. ᾿Αποφλαυρίξαι, TI. 111, 23. 
"Avridzai , O. X, τοο. Ὑπαντιάξαι, TI. vi11, 13. Quod 
apud Hejycbium legitur Ὑπαντάξας mutandum non 
eft: utrumque enim dicebatur 'Avrá£a: ὃς 'AvridZar. 
Bis legitur àravrá£avra in A4rcbytae loco quem evul- 
gavit e Iv f. ΑΔ 7Morus ad Lucae v1. v. 45. Praeter- 
ea frequenter apud Pizdaruz» aliosque recurrunt 'o- 
νυμάξαι, Κομίξαι, 'ApuóLas, five ᾿Ενωρμόξαι, & Συν- 
αρμόξαι. — ln 4dicmazis verbis apud 4zbez. 1v, p. 
140. c. legitur'appé£aro ἸΠοθαρμόξασθαι in loco 4e- 
farae Lucanae apud 5zobaeum Ecl. Phyf. p. 106.v. 
12. Eurypbamus in Stobaei Floril. p. 556. v. 13. ad- 
hibuit Συναρμοξάμενος, & EFcpbantas p. 332. V. 44. 
“Αρμοκται" hinc nomen Spartanorum Harmoffarum 
derivatum ; nam qui vulgo Graecis 'Apuoca?, flexu 
Dorico Lacedaemoniis dicebantur 'Apuéwras, — Hi- 
firiones & mimi Laconice vocabantur Δεικηλύκται. 
cum vulgo nomen illud fcribatur Δικ, vel Δεικηλις ἧς 
genuina forma bis occurrit apud. P/wtarcbum , in 
egregio illo dicto, quo hiftrionis fefe petulantius ef- 
ferentis füperbiam repreffit Agefilaus: ᾿Αλλ᾽ 8 τύγ᾽ 
ἐσσὶ Καλλιππίδας ὁ δεικηλίκτας; 1. 11. p. 212. F. & T. 
1. p. 607. Ὁ. Adeur/ies, Mifc. Lac. 111. c. v1. utro- 
bique δικηλιςὰς reícribendum cenfebat, fed fermo- 
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nis Graeci diverfarumque dialectorum analogiam 
minime habuit vir Eruditiffimus perfpectam. Laco- 
nicum Aena ortum a verbo veteri Δεικηλίξαι" has 
enim formas Lacedaemonii, Cretenfes, & T'aren- 
üni cum ceteris habuerunt Dorienfibus communes. 
In Arzfopb. Lyfiftrata Lacaena v. 92 pronuntiavit 
ξυναλίαξε, Lacon autem v. 1245. ἵνα διποδιάξω" non 
fatis emendate vulgatur ξυναλίαζε, lttiusmodi for- 
mae nuspiam plures invenientur, quam apud He/y- 
chium. | Rariora funt Διστυχίξαι, Λακιδίξαι, ᾿Αποῤῥω- 
γαλίξαι, Ἐςδραμυλίξαι, Κρανίξαι, Vulgatur apud 
He[ychium: Διπτύδιξον, δίπλωσον. fed fite contro- 
verfia Διπτύχιξον reltituendum eft, id eft, δήττυχα 
ποίησον" hoc vidifle credo 7f. Po//iwm. Qnod fuo 
loco legitur: Λακηδῆξαιν διαῤῥῇξαι, Graecum non 
eít: fed analogice formari potuit Λακιδίξαι, idque 
reponendum. Ante vocem ᾿Αποῤῥῶγας ponitur: 'A- 
ποῤῥυταλίξαι, ἀποσπάσαι. Mecum corriges: ᾿Αποῤῥω- 
γαλίξαι, ἀποσπάσαι. ufitatiffimum efít adiectivum ῥω- 
yzMoc, cuius loco antiquitus etiam ῥηγαλέος vel ῥα- 
γαλέος» & more Aeolico Βρηγαλέος» & τρηγαλέος fcri- 
pferunt. Hefycbius: Ὑρωγαλέον, διεῤῥωγός. ibi litera- 
rum feries poftulat Ὑρηγαλέον. füpra legitur: Tpwya- 
λέον ὃς Τραγαλέον. divería eít unius vocis facies: Di- 
gamma Aeolicum s vel r male degeneiavit in T 
& T. Ex [Italica forte comoedia petitum 'Ec?pap.ó- 
Xo, quod Hefycbius exponit εἴσδραμε. 15 praerer 
plurima fimilia praebet Κερανίξαι ἃς Kpav/£au. ᾿Αποκρα- 
νίξαι adhibuit Auctor epigrammatis Dorici, quod 
Kuflerus edidit ad. 5447 in v. "IEóv. — ῥοπάλῳ 
Γυρὸν ἀπεκράνιξε βοὸς κέρας" —— 
fic legendum pro ἀπεμράνιζε, Suidas fupra : 'Avexpá- 


tittT2 vie, 


LXVHI  L. C. VALCKENARI EPISTOLA 


wie, τῆς κάρας ἀπεχώρισεν, ila recepit Ew//atbius 
ad Od. X. p. 675. v. 15. Huius generis paene 
nihil apud $wiZaz, perpauca repenuntur in e- 
diüs .Leozdae 'larentni aliorumve epigramma- 
tis. Ab ἄγχι cum potuerit formari verbum 
Ayxícm , fuo tlexu Cretenfes ᾿Αγχίξζαι dixerunt. 
He|ychius : ᾿Αγχίξαι» ἐγγίσαι: Κρῆτες, — Laconica 
fuerunt ᾿Αμβροτίξαι, G ᾿Αποσοΐξαι.  Helycbius: "hp 
βροτίξας, ἀπαρξάμενος' Λάκωνες. ὃς ᾿Απέσοιξεν, ἀπέσω- 
ce Λάκωνες, Prioris dictionis origo patet: alterius 
autem, cum poffit videri paulo abitrufior, rationem 
non magis efe obícuram o(tendet fimilium compa- 
ratio Eiusdem funt claffis verba, πλώζω, χρώζων 
᾿σώζω" olimícripa, πλῴζω, xpétw, σῴζω: quod con- 
tracta fuerant e vetuftis formis, πλοΐζω, χροΐζω», σοΐ- 
ζω" natis e nominibus πλόος, χρόος, σόος. Verbum il- 
lud eof», a recentiori σώζω obliteratum , ore Laco-- 
nico pronuntiabatur Σοΐδδω" hinc ᾿Εσόϊξεν Laconicum, 
& He/ycbiapum ᾿Απεσόϊξεν» ἀπέσωσε" Aánuves. Poffer 
fimilia quaedam ex Ze/ycbie congerere, fed malo 
verbum Laconicuní, Grammaticis etiam antiquis 
ignotum ,in lucem protrahere, quodque diu exula- 
vit reducere in fuam fedem, nimirum ᾿ΑΦηροΐξαι. 
Jacobus S$pomius 1n Mifcell. Erud. Antiq. Se. x. p. 
42 vulgavit tres infcriptiones repertas in infula 
Ties , quae olim fub nomine Therae notiffima 
nobilis füt Lacedaemoniorum colonia: De The- 
raeorum dialecto non protrita tradit Ev//a£b. ad Od. 
T. p- 706. v. 40. In fingulis iftarum trium infcriptio- 
num verbum illud 'AQwpofZa; legitur, nuspiam a- 
libi a me repertum. Primam non gravabor hoc in 

loco deponere: 
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O AAMOZ AOHPOIZE ΚΑῚ ETEIMAZE TON IEPRA 
AIIOAAONOZ KAPNHIOY ΔΙΑ ΓΕΝΟΥΣ AAMHTON GEO 
KAEIAA IIAZAZ APETAZ ENEKA ΚΑΙ ZQOPOZINAZ 

Tn tertia earum infcriptionum C47fus uxore juam 

᾿ΑΦυηρόϊξεν' in fecunda, filius patrem & uxor mari- 

tum ᾿ΑΦηρώϊξαν. his longe vetuftior videtur prima, 

qua Popuius Theraeus  4dmetum Tbeoc/idae F. 

qui iure baereditario Caraet fuerat x ra facer- 

dos, praeftantis virtutis gratia [acelto bonellavit , 

᾿ΑΦηρόϊξε καὶ ἐτείμασε, fignificat ἡρῴῳ ἐτίμησε, fi- 

ve fepulcrum fepimento cinxit, atque adeo par- 
tem agri facravit Admeto & ἐτεμένισε, ipfumque 
facrificio anniverfario veluti Heroa  honoran- 
dum decrevit. Qaod ex. gr. de Brafida 75ucy- 
dides, v, C. ΧΙ. οἱ ᾿Αμφιπολῖται, περιέρξαντες αὐτῇ τὸ 
μνημεῖον» ὡς ἥρωϊ τε ἐντέμνεσι, καὶ τιμὰς δεδώκασιν ἀ- 
γῶνας καὶ ἐτησίας θυσίας. uno verbo dixeris, Brafi- 
dam ᾿ΑΦυηρώϊσαν. Sicuti a πατρώϊος ὃς πατρῷος, Πω- 
τρωΐζειν ὃς ἸΠατρῴζειν" ita, ab ἡρώϊος G ἡρῷος ortum, 
᾿Αφηρωΐζειν ὃς ᾿ΑΦηρῴζειν e Doricis iftis ᾿ΑΦηρόϊξεν & 
᾿Αφυρώϊξαν in Lexicis poterit reftitui. — Illud for- 
te mireris, in monumentis lapideis, in Sicilia, Cre- 
ta, aut etiam alibi, ubi Dorice loquebantur, in- 
ventis, iftiusmodi verborum formas Doricas adeo 
raras reperiri, communes frequentius. Tabula Si- 
cula apud Grwf£eru, quae fupra nobis δαιθμεὶς füp- 
peditavit, exhibet p. ccx. v. 8. Doricum ἐργαξεῖται" 

Legitur p. ccxt11. v. 40. 52.57. & 59. ὁρίτοντος & d- 

ρίτοντα , in quibus primum putabam literam T du- 

plicandam nunc fufpicor olim exaratum OPI πὸ ΟΝ - 

ΤΟΣ & OPITONTA. pofito m pro z. Confer ἢ 

placet Spanbem. de Praeft. ὃς U.N.Vol. 1. p.98. In- 
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figne Teftanientum p. ccxvi & feqq. Dorica con- 
tinet non pauca, quae absque eo penitus 1gnorarc- 
mus, fed col. 1. v. 14. formam praebet vulgarem 
Ἡατασκευάσαι" COl. v, v. 22. κομισάσθω" col. vi. v. 4. 
ψενομισμένᾳ. Contra vero quater vel quinquies ad 
normam Doricam fcriptum ἐξοδιάξει, col. v, v.25. 
σαῖς V. 8. 14. 24. quae loca Celeberr. Hezz//erburo 
'obverfabantur ad Plut. 477/7o/ b. p. 111. In elegan- 
tiffimo Plebifcito Agrigentinorum , quo Demetrium 
'Syracufanum honorarunt, p. cccci. mendofe le- 
'gebatur EEoAlA Ar literam Z excidiffe iudicabat 
Ant. vas Dale Diff. 1x. ad marm. Vet. p. 771. fed 
"in renovata Gruteriani operis editione recle legitur 
᾿ἐξοδιάξαι, contra, cum iniio decreti legeretur 
ἜΔΟΞΕ TAIAAIA!, haec perperam exhibet: EAOSE 
TA! AAL. deinde errore fabrili pofitum puto TAI 
" ZTNKAHTOIPI. certe non dubito, quin legi debeat: 
Ἔδοξε τᾷ 'AMa καθὰ καὶ τᾷ Συγχλήτῳ" vilium fuit Po- 
-gulo ut (ὃ δὲ “αἰτεῖ, In infcmpaone; quae hanc proxi- 
me praecedit: Ἔδοξε τῇ Συγκλήτῳ καὶ τῷ Δήμῳ τῶν 
" Μελιταίΐων" alias plerumque dicitur τῇ Βελῇ καὶ τῷ Δή - 
pe. ἴη paucis monumentis Doricis, quie Gruze- 
7i lhefaurus complectitur, *huiusmodi verborum 
nihil, opinor, invenietur praeter itta duo ἐργαξεῖ 
pu G ἐξοδιάξεαι. — Formas aliquot communes da- 
: bunt Decreta diverfarum Cretae civitatum , quae 
i»-Antiquit. Afiaticis vulgavit Edwpuzdes ΟΡ ΡΠ, 
f:d in. Aetolorum Decreto p. 10s. in fine legitur 
-παταχωρίξαι CC v. 28. τᾶς ἐγδικάξιος. — Focdus Inter 
Hicrapytnenfes & Prianíios práebet v. 48. δικάξα- 
chai, attigit praeter alia Cl. 4/aertz ad Hc/ycb. 1. p. 
242. ἢ. 17. In iftam Foederis vetufüffiru partem, 
in 
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in Iufiurandum Cretenfe apud Gruterum p. pv.(quod 
Foederi fübiecit Cbsbw//us, diligenter comparan- 
dum cum illo Latiorum Olontiis praeftito apud 
Chisbullum p. 136. cuius partem iam dederat Ae;- 
eefius Infcr. cl. vtt. n. 26.) & in alia quaedam mo- 
numenta Dorica proximis literis obfervata nonnulla 
Tecum communicabo: illa nunc quidem ab infti- 
tuto me nimium abducerent. —Miffis itaque illis 
redire malo ad formas Doricas verborum vulgo in 
ἄζω & in ἴζω de(inentium. — Tempus iftorum verbo- 
rum praeíens a Dorienfibus diverfimode pronun- 
tiabatur; & ab aliis, & a Sicilienfibus, in ἄσδω & 
in ἔσδω" a Tarentinis in ἄσσω & in ἔσσω" a Boeots in- 
primis in ἄττω & in ἔστω, five etiam in ἄδδω & in 
iu, quamvis hic flexus praecipue fuerit Lacedae- 
moniisufitatus. —Herac/tdae de formis iftis Taren- 
tinis obfervata quantum praeftent in hac parte Lin- 
guae fpectanda commoditatis, cum paucis exponi 
nequeat, placet fübfiftere in verbis in 433» & ἰδδω» 
& emendationes, quae fpectent ad hanc partem, 
nonnullas expromere. Nullam, quam quidem no- 
verim, iftiusmodi formam P/utarcbus nobis fübmi- 
niftrabit, plura tamen Laconum dicta, in quibus 
olim videantur pofitae: neque etiam alibi, ut opi- 
nor, reperientur, praeterquam apud He/ycbium, 
(quanquam pleraeque mendis obícaratae latent ,) 
& apud Ari//opbanem , e quo pauciffima fuerunt in 
Suidae ὃς Etymologi Lexica, & ad alios derivata. 
Huius mus verba Laconica, quae proftant in 
Ariftopbauis Lyfiftrata, a Lampito ceterisque La- 
cedaemonis prolata, praeter unum alterumve, de 
quibus addubito, excitabo. Verfus 82. primum 
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praebet Γυμνάδδομαι' unicum ilfud attigit E//a7 bius, 
ad Od. H. p. 271. v. 39. γυμνάζω γυμνάδω" καὶ διπλα- 
σιασμῷ Αἰολικῷ καὶ Δωρικῷ Γυμνάδδω" lübiungit verba 
Arijtopbauis. —— Μυσίδδειν pro “μυθίζειν ., pofitum 
V.:94. Μυσιδδέτῳ 

Ὅτε λῇς ποθ᾽ ὧμέ. 
recurrit v. 1078. ; 

T; δή ποθ᾿ ὕμμε πολλὰ μυσίδδειν ἔπη; 
in eorum locorum aitero fcribendum arbitror 

Μύσιδδέ τοι 
Ὅ,, τι λῆς ποθ᾿ ἁμέ, 
Quod legitur v. οϑο. μυθίξαι mutari debet in μυτί- 
£ar fed quum praetcroa Sezatus ore Laconico non vi- 
deatur dici potuiffe γερωχία, locum, prouti videba- 
tur reticiendus, adícribam: 
ΠΩ τᾶν 'Acavay évrí γ᾽ & Vepuzía,. 
*H τοὶ Πρυτάνεις; Mi τι μυσίξαι νέον. 

Laconice 54 γερεσία » fecundum ufitatam in talibus 
confuetudinem, dicebatur Γερωΐχ, vc, digamma 
Aeolico in'ezpofito, P'eguría. 4/czua2 , quem notti 
fuiffe λύρης ἐλατῆρα Λακαίνης» Ícripferat telte PrZ/cia- 
210 p. 547. 

Καὶ χεῖμα πῦρ τε δάτιον. 
Dicüonibus eram Homericis non paucis digamma 
legeremus infertum, fi prodiiffet Homerus Bentley: : 
vide quaefo Vannum Criticam, p. 393. & Lectio- 
nes Lyliacas, p. 703 & 704. Eo autem hoc in 
loco praetulerim l'egeríz, quoniam editiones exhi- 
bent γερωχία" alias placuiffet F'egofa, quam formam 
ad He/ycbium iMluftravit Ku/ferus p. 822. n. 16. hoc 
ceteris Ariftophaneis congrueret. v. 1299. ἐκλιπῶα 

Mz. 
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Mia V. 1301. κλεῶα. &c. in quibus 8 in « mutato, e, 
vocalibus interpofitum , fuit eiectum. Ceterum in v. 
980. pro μυϑίξαι legendum effe μυσίξαι, Tu minime 
dubitabis. Illud vero miror, cum íaepitTime fuerit is 
Laconismus, quo s pro 6 ponere fueverant, alibi 
obliteratus, genuinas formas in. 717z/opbazzs Lyfi- 
ftrata plerumque femper fuiffe confervatas: funt c- 
nim admodum pauca, veluti v. 1258, θαγόντας. 
V. 1254, θείκελοι. V. 1003, θίγειν, v. 01, Κορινθία, 
quae debeant ad eamdem normam reiorman, in 
σαγόντας. σέσκελοι. σίγειν Vel σίγην. Kopycia. neque 
enim fcripfilfet KopsBíz, qui v. 1259. pofuit ἤνσει, 
alibi ᾿Ασάναν & ᾿Ασαναίως. σίγειν, pro θίγειν, invenit 
in Mf. Kz//eru$, qui recte vulgavit v. 1082. 1083. 
σέλει —— ἐλσὼν —— σέτω. Ex his unum, fed alia 
huius generis plurima, habet He/ycbiss: Σίγη, θίγ- 
γανε' Λάκωνες. ubi legi poterit E(ywi, θιγγάνειν" live 
Σίγε cam Cl. 4/bertio ad Hej[ycb. p 695. n. 4. qui 
nonnulla etiam attulit p. 1454. n. 26. Haec pro- 
derunt infigni Z5:cydid:s loco emaculando.In pacis 
legibus, quas Lacedaemonii per Licham Argivis 
propofuerunt, haec leguntur apud 77weyei7. v, c. 
LXXVII. περὶ δὲ τῷ σιῶ, συμβατόσαιμεν λῇν τοῖς Ἔπιδαυ- 
plor Dpxov , δῶμεν δὲ αὐτὲς ὀμόσαι. Bene iit Viris Prac- 
. ftanuffimis, qui, praeter cetera, varias Codicum 
lectiones nobiscum communicarunt: pro συμβατό- 
σαιμεν Bafil. praebet συματώσειμεν᾽ — CalTelanus σύ- 
ματος ἔμεν. illud σύματος, pro θύματος Laconico mo- 
re pofitum, veram huius loci fcripturam, aut ve- 
rae proximam patefecit: certe non negabis vulgá- 
us multo meliora effe fequentia, e veftigiis corrup- 
tae lectionis haud difficulter eruta: περὶ δὲ τῷ 78 Σιῶ 
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σύματος, σέμεν λῇν τοῖς Ἐπιδαυρίοις ὅρκον. δόμεν δὲ eb- 
τὼς ὀμόσαι. Graece diceres: περὶ δὲ τῇ τῇ Θεᾷβ θύ- 
ματος τιθέναι ἐϑέλειν τοῖς Ε. ο. — Coniecturam ab hac 
1n nonnullis diverfam Codex Arundelianus, in quo 
pro συμβατόσαιμεν tantum σύγματος legebatur, fub- 
miniftravit: illa fcriptara confiderata, credidi vc- 
ces αὐτὲς δὲ ὀμόσαι, τὰς πόλιας cum fequentibus effe 
conglutinandas , quaeque praeceíferant hac poífe 
ratione reftitui: περὶ δὲ τῷ τῶ Σιῶ σύμωτος, Mw» τὼς 
Ἔτιδαυρίως ὁρκιδδέμεν. ad [acrificium Apollini debitum 
exbibendum -velle [e Epidaurios obfiringere iurisiu- 
randi religione. arüculus τῶ femel male fuerat pofi- 
tus: nam hoc quidem dubium non videtur quin 
recte correxerim, aep? δὲ τῷ τῶ Σιῶ σύματος' | Reli 
'gionis quippe neglectum Argivi fpeciofam habue- 
rant Epidauriis belli inferendi caufam: 75wcydides 
fupra, cap. Lttr. ᾿Επιδαυρίοις inquit, καὶ 'Apye(oig πό- 
λεμος ἐγένετο, προφάσει μὲν,» περὶ τῇ θύματος τῇ ᾽κπόλ- 
λωνὸς τῇ Πυθαιέως" fic fcribendum pro Πυϑέως, De 
Apolline Pythio n'hil habebant caufae cur effent 
folliciti; de fuo cogitabant Argivi: Apollo Πυβϑαεὺς 
vel Πυϑαιεὺς, a Lacedaemoniis, fed ab Argivis exi- 
mia religione colebatur. Herwmozenfes tefte Paufa- 
nia τι, p. 194. τὸ τῇ Πυϑαέως (᾿Απόλλωνος) ὄνομα με- 
μαβϑήκασι παρὰ ᾿Αργείων. ὃς p. 197 traditur, Atine fo- 
lo aequata reliquitfe tamen Argivos templum Apol- 
linis Πυθϑαέως, — Paufagiae veiba AMeur[ius attulit 
Attic. Lect. rv. c. rr. Cum itaque fatis conftet σύ- 
ματος effe T bucydidi reddendum, de ceteris iudica- 
bis. Ipfa Foederis formula, quam 75ucydides pro- 
didit memoriae c. Lxxtx. praebet formas verborum 
communes ἐρίζοε ὃς διμάζεσϑαι, fed hoc in fine pofi- 

tum 
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tum forte mecum videbitur in δίκας ἔσεσθαι trans- 
mutandum. Pro épíZo libenter pofuerim ἐρίδδοι, Vi- 
dimus ex Ari/?opbanis Lytiftr. Γυμνάδδομαι ὃς Μυσίδ- 
3ev Nunc reliqua perfequar, —- Ποτόδδεε legitur 
v. 206. 

Καὶ μὰν ποτόδδει γ᾽ ἁδὺ, ναὶ τὸν Κάςορα. 
Apud 7beocritum ὄσδεν ὃς ποτόσδεν reperitur; ποτόδ- 
3a Laconice fcribere potuit Comicus. — Credibile 
tamen videtur, illud hoc quidem in loco correcto- 
ribus deberi, in quo olim fcriptum fuerit πσοτόμφει. 
He[ycbius: Ποτόμφει, προσόζε. — Recte Saímaltius 
contulit, quod fupra legitur: "Og, ὀσμή" Λάκω- 
vec. Tiznacbidas apud. Atben. xv. p. 682. c. «à ῥό- 
δὸν Φησὶ τὲς ᾿Αρκάδας καλεῖν Εὐόμφαλον, ἀντὶ τῇ eUo- 
cpov ubi Ca/aubonus Hejycbii meminit, — Quod 
He ycbius: habet Ψιαδεῖν, παίζειν. (ine dubio corri- 
gendum in Ψιάδδειν" reperitur in hoc noitro Drama- 
te V. 1304. 

To δὴ παρ᾿ Εὐρώταν ψιάδδοντι. 
Verfus 1319 praebet Παραμπυκίδδεται, Verf 1315. 
mentio fit 

Βακχᾶν 

Θυρσαδδωᾶν καὶ παδδωᾶν. 
Kullerus fcribendum putabat see. atquc ita le- 
giffe videtur Scholiafta bina iita explicans 6vpsaza- 
σῶν καὶ παιζεσῶν. mihl vero παδδωᾶν in παλλωᾶν omni- 
no videtur commutandum: Βάκχαι θυρσάζεσαι καὶ 
πάλλεσαι, Bacchae dicuntur £byr/os leves vibraiztes. 
Quandoquidem 47z//epbames in his fibi conitat, 
mireris in v. 1166. reperiri Βλιμάττομες" fecund.im 
obfervatà Herdc/idae Βλιμάττω, pro βλιμάζω poli- 
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tum, tribuendum potius effet Boeotis, quam La- 
conibus: verum conftat Boeotos aliosque etiam ad- 
hibuiffe formas iftiusmodi verborum in 32«. prae- 
terea verba in 77e habuerunt & alii cum Boeotis 
communia: ᾿Αγαυρίττει Cretenfibus adícribit Hefy- 
cbtus , apud quem eiusdem claffis reperiuntur: "46- 
οπλίττονται. Λαγαρίττεται,. Δυρίττειν. Μασχαλίστει. 
&c. — Verba autem huiusmodi in ὅδω Megaren- 
libus etiam tribuit 4//;opbases & Boeotis. [n A- 
charnenfibus Megarenfis dixit v. 734. χρῴδδειν vel 
χρῴδδεν, pro χρίζειν" 
Πότερα πεπρᾶσθαι χρύδδετ᾽ vj πεινῆν κακῶς» 
ad eamdem rationem v. 823. ubi legitur Φαντάζο- 
pai, olim pofuiffe videtur Φαντάδδομαι. Gramma- 
ticus recentior, cuius notas aliquot. Etymologico 
interferuit Fred. Turrifanus ,p. 447. v. 41. Θερίδδειν.» 
iiquit, ἀντὶ T8 θερίζειν, Βοιωτικῶς παρὰ ᾿Αριςοφάνει. 
refpicit ex Acharn. v. 946. ubi loquitur Boeotus: 
Μέλλω γέ τοι θερίδδειν. 


Formam Thebanam mendofe fcriptam Hefyebius in 
Lexicon fuum recepit, fuoque erroretraxit Ca/au£o- 
uum: ubi cogitaveris, pro vulgari κρίζω Boeotice 
dici debuiffe xp/rre vel κρίδδω, non dubpitabis e:ro- 
rem He ycbii corrigere, & pro Κριαδέμεν refcribere: 
Κριδδέμεν, γελᾷν" Βοιωτία δὲ ἡ λέξις. Locus,quo per- 
ünet iita glolTa He/ycbz, Strattidis eft e Phoeniffis, 
confervatus ab J4£benaeo xiv. p.622. A. exemplis 
allatis Comicus oftendit, dictiones Thebanos ufur- 
pare ceteris Graecis penitus inufitatas; ipfos quip- 
de τὴν ewzíay vocare Ὀπιτθοτίλαν, 


Τὴν ἔνθεσιν, δ᾽ Λκολον" τὸ γελᾷν δὲν Κριδδέμεν. 
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fic legendum pro vulgatis τὸ γελᾷν δὲ ἐκκριδδέμεν" 
Cafaubomus Strattidis verum ex He/ycbio cenfuerat 
reficiendum p.895. Formae Laconicae in ἄδδω δὲ 
ἔδδω cum effent ex Z4r/fopbaue notae, mirum eft, 
cur non ἀτίμαδδε pofüerit Sa/zza/tus in Lacedaemo- 
niorum Senatusconfulto, qui de Hellen. p. 82. fo- 
lus in illo reftituerat τὰν κισάριξιν' nam καϑάρισιν 
fcripferant Leopardus Emend. vit1. c.x1v. & $ca- 
lizer ad Mail. p. 426. κιθάριξιν Calaub. Anim. in 4- 
then. vili. c. Xt. Ismael Bullialdus, qui illud no- 
tis in ΖΡ ον». 5myrz. fübiecit p. 295. & Edm. Chis- 
bull. Antiq. Afiat. p. 128. Sed iíta ἢ valeret ratio, in 
nonnullis Laconum dictis apud P/utarcbusz hae ver- 
borum formae poffent reftitui ; quas He/ycbius nobis 
plurimas praeberet , nifi aut isin libros incidiffet men- 
dofos , aut eius etiam fcriptura magis effet depravata. 
Quantum commemini, unicum tantum huius generis 
reperitur apud He/ycb. emendate fcriptum, quod δα 
maf. attulit in P/. Exerc. p.1280. n. Φαιρίδδειν) σφαιρίς 
ζειν. [n] baa33er, quod fequitur proxime, accentustan- 
tum mutari debet; fcribendum enim : Φεάδδει, σωμασ- 
κεῖ, quod pronuntiatione tantum diítabat a Βεάδδει. 
Supra legitur ᾿Εκπετριαδεῖν, παχύνειν ἱμάτιον" Λάκωνες. 
fed corngendum: ᾿Ἐκπετρίδδειν" — Hejycbius habet 
Περιπετρίζεσθαι. Verbum Κωμάζει haec nota antecedit: 
Κωμαδεῖν» ὀρχεῖσθαι non dubitabis literam interfere- 
re, legendo κωμάδδειν. idem remedium adhiben- 
dum in Οἰκιδεῖν, καθῆσθαι. vetus lectio fuit Οἰκίδδειν" 
Sub eadem litera proftant hae binae gloffae Ὁμη» 
ριάδεινρ ψεύδεσθαι, ὃς Ορκίλλειγ ὅρκον ποιεῖ, ὀμνύει, 
verba fic fcripta recepit in Indicem Thef. H. 5£e- 
pbanus. Pro Ὁρκίλλει fine congoveríia legendum 
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Ὁρηδδει" neque hoc officit coniecturae , quam füpra 
pofui: potuit enim ifto fignificatu a Poéta poni 
Ὁρκίδδει, tametfi Lacedaemonii Ορκίδδειν vel 'Op. 
κιδδέμεν eodem adhibuerint fenfu, quo Graeci vul- 
go verbum épxgey: — Sicuti ᾿Εκπετρίδδειν in Ἐκπετρια- 
δεῖν, ita Ὁμηρίδδειν apud. He/ycbium vranfierat in *o- 
μηριαδεῖν. — Plurima füperfünt apud He/ycbiuz:, íed 
pleraque talia , quae non nifi perita manu rite poffint 
tractari. De illis acturum fe pollicitus eft Vir Sum- 
mus, quocum huius generis nonnulla communica- 
veram. Diverfis locis leguntur: Ma3e?, λαλεῖ, &- 
3e. ὃς Μεσιαδδεῖ, λαλεῖ, ὁμιλεῖ, Putabam unius ver- 
bi μεσίζειν, a AMuf/is derivati, formas in illis latere 
diverfas. | Sed monuit me He»/ferbu/ius , pro Ma- 
δεῖ recte quidem correxiffe me Μῴδδει vel Μωΐδδει. 
fed Μεσίδδει, fignificans λαλεῖ, ὁμιλεῖ, more Laco- 
nico pofitum pro μυθίζει. qua de re non cenfebis 
dubitandum. Cum fingulae correctiones copiofius 
potuiffent firmari; in unica, pace Tua, morabor 

aliquantulum. Vulgatur apud Hefyebium: 
᾿Ἐπεβαλλομένη» ἐνθεαζομένη.} Ubi haec leguntur, 
feries literarum pofcebat 'Erw8. hoc fi vulgatae le- 
€tionis fedem occupaffet , difficulter genuina veteris 
Grammatici fcriptura potuiffet erui. Simul atque 
in mentem venit literas etiam 8 & v frequenter per- 
mutatas , emendabam ᾿Επευαδδομένη;» ἐνθεαζομένη. Cer- 
tiffimam effe correctionem e Cariffimi Doctoris li- 
teris intellexi, qui eamdem dudum detexerat. Com- 
otis excita [aeris Tbyas, Euripidi in Bacchis v. 
1092. 0:8 avowici) ἐμμανὴς», Laconice dicta fuerat 
"Ἐπευκδδομένα, quae diceretur in fermone vulgari 
ἐπευαζομένηγ vel ἐνθεαζομένη. Tales in euantium thiafo 
Iym- 
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Iympbata mente furebant 
Evoé baccbantes Evoe , capita infleclentes. 
Scopae faxeam bacchantis effigiem laudat G/azcus 
Anthol. 1v. c. 111. ep. 5. ! 
*A Βάκχα Παρίᾳ μὲν», ἐνεψύχωσε δ᾽ ὁ γλύπτας 
Τὸν λίθον' ἀνθρώσκει δ᾽ ὡς βρομμαζομένα. 

Ifta βρομιαζομένα proxime accedit ad noftram 'Ezev- 
αδδομέναν — He/ycbianum. ἐνθεαζομιένη de Semele legi- 
tur in Scbo/. ad 4pollop. Rbad. 1, 636. qui καὶ τὴν 
Σεμέλην, inquit, Θυώνην καλᾶσιν, ἐπειδὴ Αἰσχύλος ἔγ- 
xvoy αὐτὴν παρεισήγαγεν σαν καὶ ἐνθεαζομένην. ubicor- 
rgi debet: παρεισήγαγε θύεσαν καὶ ἐνθεαζομένην, —— 
Bacchantium uluiatus in libris fcribitur eóe, εὐὰ & 
εὐάν. Εὐοῖ σαβοῖ legitur in loco Dezo//benis, quo 
.&a verbum εὐάζειν ufus eft Celeberr. We/fe/rgius ad 
Dicdor. Sic. 1, p. 248. Credo lectum alicubi; Εὐὰν 
eaBà, quod apud He/ycbium degeneraverit ii. Εὔσα- 
pa. Verbi frequenter obvii compofitum 'Aveués 
tuv, ufürpatum a Lycofbroze v. 207. veterum locis 
firmavit Jac. Groaevius ad Arriaz. p. 198. ᾿Ετευάζειν 
ante erutam ᾿Ετευαδδομέναν potuillet in. Srepbamr 
"Thefauro locum repenre, obvium in 0r?5e; Hym- 
nO LXXVIII. & leviter corruptum in H. rxvr11,6. 
in cuius v. I. εὐάςειραι recte repofuit Das. Hetpfius 
ad δὴ. Ital. 1, 101. eodem titulo Nymphae defi- 
gnantur H. τον. 8. Ipfum Bacchum laudat Orpbew; 
velut εὐαςῆρα H. xxix. & Leonides, Anth. v1, c. 
VII. ep. 10. [πη΄ Hymno 111 dicitur Bacchus σὺν 
ἐὐζώνοισι τιϑήναις Εὐάζων. Apud Piutarcbum Sympotf. 
IV, 6. p. 671. c. ieguntur veteris Poétae verba: 
eUioy ὀρσιγύνκικα μικινομένᾳις ἀνθέρντα τιμαῖσε, Διόνυσον. 
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& in Lib. de Exilio p. 6o7. c. paulo aliter collo- 
Cata: EUioy ὁ. Διόνυσον p. ἀ. τιμαῖς. quae hac ratione 
cenfebam reticienda: 
Εὔϊον ὀρσιγύναικα Διόνυσον, 
Μαινομέναις συνθέοντα τιθήναις. 
in Sopboc/is Oed. Col. v. 673. Bacchus celebratur 
θείαις ἀμφιπολῶν τιθήναις» quem in Oed. Tyr. v. 220. 
dixit Edicy Μαινάδων ὁμόςολον. — Quando faepius 0r- 
phei mentionem feci, non erat praetermittendum, 
in Orpbei Precibus ad Mufaeum v. 34. mendofe le- 
gicwevcarWpze. Corrigamus: 
Καὶ Σεμέλην, Βάκχξ τε auveuacipec ἅπαντας 9 
Ἰνὼ, Λευκοθέην τε, ἸΠαλαίμονά τ᾽ ὀλβιοδώτην. 
Sed tandem tamen defino. Vale Vir Nobiliffime, 
& epiftolam verbofam, aut, fi mavis, diífertatio- 
nem, Tibi infcriptam, aequi bonique confüle. 
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Vem Chriflopborus Plautius Aurverpiae 
anm 1567. ex officina [ua emiferat Ful 
vii rfm libellum , ut Studiorum com- 
imodis infer'vtret, [uo [umptu renovari 
curavit Coulonius. — Huius editio, typo- 

rum nitore commendabilis , eo Plantinianae antepo- 
uenda efl, quod Frlini admotattones in illa ad unam 
tantum editionem Virgili, im bac, indicatis ver- 
fuum numeris , ad recentiores omnes uHliter fueriut 
accemmodatae. — Duo adoelefcentes, bis im literis 
mon parum exercitati, dedérumt operam, ut exem 

plar. Plantini fideliter exprimeretur. — Horum dili- 
gentia vitia quaedam typosrapbica, quae priorem 
editionem deformabant , fuerunt fublata, [5 errori- 
bus Vrfini nibil pvvart placuit. — Is Auclorum loca 
Jaepenumero protulit , prouti legebantur im editioni- 
bus iius aevi perverfe feripta ; nonnunquam ta- 
oen e libris vetufis meliora quam leguntur i edi- 
125. Quum [ua [ponte permotus opujculi editionem 
vopfHtuerat iterare Coulonius | Auchor ipft fui, ut 
uec e libris vulgatis loca corrigi, neque editionem 
Plantini quomodocunque interpolari pateretur. Ve- 
rum quum libellum renovatum evolverem veríus 
uonnunquam perperam [eparatos, alia quoque von 
£auca deprebendt , quae modefte potuerant , uonnul- 
Ja , quae omnino corrigi debuerant. Nomina propria 
vel [emper ad veterum editionum normam fuerant 
repraefeutandas vel numquam. Opu/cult curam 

Jucipere , Cy loca quaerere rezafaveram, in quibus 
dnuctorum verba legerentur, ab ἔρμο allata, [μ 
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[a quod man [int in bac editione fecundum coníuetudi- 
nem uftatam defignata nonnullis videbitur di;uum 
reprebenfione. — Hi ἢ forte |u/picabuntur , molejii, 
nec 'aue utiliffemi , laboris fuiffe me fugit antem ,uon 
multum errabunt opinione [ua. Doifis , qui quidem 
veterem editionem adipi[ci mndum potuerint , [atis 
erit , opufculum mon interpolatum bac opera reddi 
parabire: ea enim eft ΨΥ [ρὲ celebritas , ut nibil fue- 
rit ab ipfo in lucem vu/gatum , quod non bodiedum 
cupide ver'are veliat bomines etiam Doctilfnmi tum 

ropter cetera [citu utiilfima,tum propter illa,quae 
palim expramit e Codicibus MJ. cr, aliorum , [ed 

raeferttm. Alexandri Farnefit Cardinalis. Huius 
infiructilfima Bibliotbeca tanquam fua utebatur Vr- 
fimus , poft mortem Ranutii Farueli biemnio circiter. 
ante , quam libellus Nofler prodiret , in Alexandri 
domum veceptus , in qua Cardinalis bumanitate vir 
Erudutiffimus fic alebatur , ut absque follicitudine 
veterum monumentis imvigilare , p amicis, quos 


babuit iisdem ftudiis initiatos vir optimus plurimos , 
operam dare potuerit. Horum libenter [uis in fcri- 
ptis meminit , ci in boc libello fecum communicata 


commemorat. clarorum bominum obfervata , quibus 


utebatur. familiariter , Gabrielis Farni, Sciptonts 


χορὸ, ὁ; Octavii Pantagatbi. E fcriptis Codici- 

Bus excitata multo plura quidem reperientur in [i- 

bello, quo. Fragmenta 1x Illuftrium. Feminarum , 

Lyricorum, aliorumque complexus eft , fed nec buic 

ZHibello de'unt buius generis tnedita , quae bodiedum 

fruftra. alibi quaereremur. Pleraque tamen, e 
quibus tauquam ineditis attulit umnulla , deinceps 

do lucem prodierunt , Οὐ Achillis quidem Tati , cu- 
jus Jaepe facit mentionem, in Ardtum Vagngen eos 

m 
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dem amo quo Plantinus Autrverpiae libel/tum Vrfes 
ui, Florentiae vulgavit. e ccdice Mediceo Petrus Fi- 
orius, Verum tantam mon babuit Coulouius 1n boc 
libello recentando Doctorum ratiouem , quantam a- 
liorum. Et fame fatendum efl , invenum, qui qui- 
dem Graeci [ermonis ufum ftbi comparare Graecos 
rumque Scriptorum loca , quae Virgilius fuerit tmni- 
tatus , legere defiderant , ufibus effe aptilf mum. Re- 
liquorum entm, qui in Homeri, Theocrit altorum- 
que locis ad Virgilium comparaudis elaboraverant , 
[eve veteres feu recentiores , dilieentiam finé contro- 
verfía fuperavit Prfinus. | .Quorumcusque Scripto- 
rum Graecorum Latinorumuve loca mon taatum mira 
fagacitate pervelligaverat , quae Virgilius videri 
poffet. imitatus, [ed etiam illa Portarum Latinc- 
rum qui Virgilii vetigia fuerant. perequuti, 174 
ebfervata , tm bunc libellum. dudum ante congelta , 
tandem opera Plantini prodierunt in lucem, quum 
libelli parens Vrftnus ammm ageret aetatts tricef- 
»um jeptimum, qui uatus auno 1530 leptuagena- 
rius 1n urbe patria Romae decelfit , [criptis plurimis 
€ laboriofis nobilitatus. Quod fi ominus aliis, mo« 
ftratibus certe iwvemibus Vrfini [bellus accidet opta«* 
tüffimus. Illos etm , quos rerum fuarum ratio- 
nes bis udis immorari nom patiuntur , adbortari 
foleo, ut, quaudo utriusque. Linguae aliquam fibi 
copspararunt. molitiam , [altem legere tncipiant Vir- 
gium c Homerum, ut íublimitate (verba funt 
D'uizzébilian) 'Heroici carminis animus adfurgat, 
& ex magnitudine rerum fpiritum ducat, & opt- 
mis inbuatur. Hi fi frucum binc perceperit , ut 
certe capere poterunt uberrimum , tuliffe fe prerium 
operae t1udicabtt: Coulonius. 
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ILLVSTRISSIMO 


ET REVERENDISSIMO CARDI- 
NALI GRANVELLANO, D. ANTONIO 
PERRENOTO, ARCHIEPISCOPO 
MACHLINIENSI , CHRIST OPHORVS 
PLANTINVS. 
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TOS JEPENV MERO mecum c itavi, AN- 
M δῇ TONI Cardinalis ampiifime, quonam 
qw Wa paoyinter tot tantaque maximarume- 
JA rumonera ,qua tibi imponuntur uot idie, 
litterarum ftudia tractare non fupe mag- 

mà laude poffis. — Ceteri enim omues , quantumvis 
recle a primis annis infHituti, ut primum ad altos 
dignitatum gradus progrediuntur , illa , a quibus a- 
doqui uec matura, mec voluntate abborrent , flu- 
dia plane deferunt , vel ita intermittunt , ut raro 
admodum. ex longiffimo intervallo ad ea redeant. 
Tu vero cum longe maiora c difficiliora , quamilli , 

* negotia fideliffme adminiftres ,id agis ut litterasmon 
imter πάρεργα fed ἔργα babere videaris, meritoque 
occupatorum. onmium doctiffimus , e dockorum occu- 
patiffmus appellari poffis. Qua quidem ratione 
prallas, ut quamdiu Mujarum cr bumanitatis no- 
inen extabit , miver[a pofteritas intellectura fit ,1e 
eruditione cj dignitate ornatiffimum florentiffrmmum- 
que vixiffe.. Hoc fi fortuna duce e[fes confecutus , im 
felicitate effet , Cv lucro ponendum : fed cont igit tibi 
zanimi vere beroici , C ingenii magnitudine , ipcre- 
dibili labore dj? induliria. Quid dicam de eximia tua 

| erga 
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erga doctos liberalitate qui te patronum c» patrem 
merito appellant ? bos bonoribus auges , illos maximo 
paupertatis opprobrio liberas, c , ut uno verbo di- 
cam , nemo, qui quas debet , cum docirma virtutes 
copiunctas babet candorem c mcdefiiam , ad te ac- 
cedit , qui re infecla abeat. — deirco ex omnibus to- 
tius terrarum orbis partibus ad te , tanquam ad be- 

gnum quemdam AMacenatem , confugiunt : adeo ut 
in omni difciplinarum genere doctifJimi viri in tua 
familia, tanquam in theatro , c academia quotidie 
con[piciantur. uo pomine tantum tibi debent omnes , 
ut nift [uuminte celebrandocertatimfaciant officium, 
C tuas laudes utraque ad celum manu ferant , uon 
video qua ratione ingrati crimen poffint effugere. Ce- 
terum boc loco non conflitui de aitis preclarts tuisin 
rempub. meritis dicere. [um enim tanto oneri impar, 
neque mei efl officii: [ed potius bifloricis , c poetis 
“ἀρ palmam lubens relinquo, qut quantum animo 
concepertnt ,ormatectr coptose litterarum monumentis 
mandare pof]Juut. Vereor autem ne tautum oratione 
confequi nequeant quantum naturae parens Deus in 
16 benigne contulit. uod vero de tua erga Ititteras 
1am propen[a voluntate, bac , mn quam debui , [ed 
quam potu, bene [um prajatus, meo quodam iure 
excuor. iderque baud metuo vetus conuicium ,. πές 
χτῶν ὧν εἰκ "pa rec ξυλεργικά. cum typograg bi, inter 
quos momen meum profiteor,fint litterarum, cy littera- 
torum. omnium publici notarii , e ob id magnorum 
virorum laudes ,qui numquam beue de Mufismereri 
derunt reticere nop fiue [celere poffint. Quo in ordine 
cum tu iam multis amnis fueris prunipilus , ei nulli 
virtute ,[apientia omni liberalium artiunfcogniticne, 
G" bonore Jecundus y "vel eo magis mibi compellandus 
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videbar , quad tua poriffmum opera hic liber in lu- 
cem prodeát. Cum em buc , qua tua ef bumani- 
tas, ex urbe usque Roma ad quojdam bomines [ane 
doflos , eosque optimos "viros , (δ᾽ tui obfervvauti[]emos 
pilijes , ut etus leciione ,que te mirifica quadam vo- 
lapraie per[uderat,[ruerentur,re illi iuter [e delibe- 
rota uo ore omues recfe me facturum iudicarunt , fr 
soeis illum tvpisin gratiam [Iudioforumdioulearem y 
ea ratione juturum arbitrati, quod docti δος vc- 
zeres ἡ ον Fivalltauerum operum. Arillarcbos mimus 
diat defideraturi : ut... Octavium Avitum ,qui Ho- 
muotelcutós ocfo volusmimibus , quos , (θ᾽ ttmde verfus 
foctatraufiulerit ommtavit : ut Perellium Fatum, 
qui furta ;Hereantum ,qui vitia Virgilii cogtravere: 
vel Muellium Avulianum, qui elocutionem Vireilia- 
parum libellum canpotuit , c formulds logttenir pot- 
te per[equutus efl. uos prilcos auctores eum uultis 
aliis temporum Inturia perdidit. Sequutus [um itaque 
borum confittum,atque derepubl. litteraria beue mere- 
ri cupicus ,boc Fulvii Prfmi opus mone .[Hadrofis omt- 
vibus communicavi. Id ff aucfore fortaffes facfum οἱ 
pito, C fqnorante , publica me utilitatis rattoue 
excu[atumiri confido. Neque veroadduci po[]jum ut cre- Ὁ 
dam Fulvium imvidia ductum bec [upprunere volui[- 
fe , fed ffmgulari potius muedeflia C pudore impeditum 
ingenuo, pralo bacfenus mou commifif]e , arbitror ut 
fere femper [olet optima queque ingentia. comttaritt- 
widitas c cunctatio. Nam omues qui Roma venutunt , 
d"Iius viri erudittonem, comitatem, C fiuceram 722 
eommunsicandisiisque partim ex antiquitatis tegebrig 
eruit, partim longo ufu e$. lecfione ob/ervavit , fa- 
cilitatem jemper $m ore babent. Quare [pero C me- 
cum [perant omues bone docti illum qua babet píu- 
bia YIPHL 
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rima ,Cy minime vnlgaria ,mm gravate pof bac edi- 
turum ,idque tanto f[achurum (ibentius ,quad iua quo- 
tidie accedat cobortatio: qua ut currentem excitare 
pergas, etiam atque etiam communi litterarum ci» 
ütteratorum nomtne pror;us vebementer a te peto, 
Vale, (δ᾽ me tue amplitudini dedi: ;/fimo quacunque 
tibi in re commodum videbitur , wtere. — Antverpiae 
ex typograpbuo noflro τὶ. Idus Novemb. anmo'virgi- 
nei partus clo. I. Lxvi1. 
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N^ te latet , opinor, amice Lecfor , mos [upe- 
rioribus annis Virgili opera, Manutii exem- 
J/ar fecutos , £n lucem edid'ljes cui hune librum, in 
quo faaguiaris Auctoris labor e iudufiria plurimum 
elace|cit , ut. primum ex Itaita, Illufiriffmi Cardi- 
palts Grasvellagi opera, ad uos transmi[]us eft , 115- 
dem typis, cademque magnitudine er forma parem 
excudere (αἱ ἦρε fuit. amimus, ut mtmirum. cuilibet 
foca , qua Virgtmus videtur emulatus , ab teo Ful- 
vio b«c adducia, mumero pagimarum ver[uumque 


"de margine adjcripto, primum quarenti in promptu 


efle pollimt. Cum euim, qui accuratius Maronem 
cumGrecis prifcisque Lattnts ferzptoribus conferendum 
Jibi propo[uerit , velit nolit, iplum vel buic Fulvto 
eoniungat , vel memoriter longo ufu, quod tmmenfi 
profecto ejfet. laboris , ediícat , mecefle efl: quid boc 
/ibello petel? inueniri aptius, prajentique iuflituto 
commodius 5 .uisquis igitur. Latiuorum omnium 
Poetarum priuctbis [urta uon contemnenda peuttius 
peripieere velit, bas egregias ΤΎΠΩΙ lucubrationes 
perlegat. intelliget ent quam dilrgeus antiquitatis 
tlle fuerit ob'ervators polleris, ui fallor, reltmquere 
voleus [becimem proríus imitaudum s ut videlicet e- 
iussmodt exemplo provocati, fi tm morem [uorum ma- 
torum /'elecitffimos quosque flofculos bine inde excer- 
pere, C accommodate 12 [uum ufum conferre fTu- 
deant, ue ulla ratione deterreantur , "nec id vitio 
vertcudum fibt. períuadeant: quippe cum omnes 1] - 


* 
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lius coetaneos 1d ipfum factitaffe ex porum fcriptis 
deprebendere liceat , ita ut vel Horatius , qui fuus 
Jlius rei teffis M UT Grecis fummam ingeni? e- 
loquentieque laudem tribuens , dicere non dubitave- 
ΣΝ ! 

Graiis ingenium , Graiis dedit ore rotundo 

Mufa loqui. ᾿ : 
(δ᾽ alibi eos qui fe ad fludium pogtices conferunt ad- 
bortans, 


"ἢ 


—— νος exemplaria Greca 

Nocturna verfate manu, veríate diurna. δὰ 
Quocirca (nam de prifcorum (zriptorum imitatione 
plura dicere, non ef mei inflituti) quomiam boc. o- 
pulculum quum primum ad manus πο 75 pervenit, 
bumantoris litteratura candidatis mon ingratum fe- 
ve, amici, quibus, ut lolemus, obiter percurren- 
dup dederamus, omnes uno ore fatebantur , id ue- 
quaquam diutius differendum efje tudicamtes: eo a- 
laerius, ue tantum bonum longa (i tadiofa procra-. 
fl'inatioue (upprimentes , tuis [iudiis iniuriam facere 
videremur , illud. prelo committere properavimi. 
His fruere c? vale. . 


TITTITIS , TE- 


ΓΕΡΑΡΤΟΥ. &AAKETITPTEIOT- NEOMATEOE 


ἐπίγραμμα. 


« Τίς βίβλος; B περὶ κλεπτοσύνης πέλει ἥδε Máguvor. 

τα Θαῦμα μέγ᾽, 9 κλέπτης πάνσοφος ἔσπε Μάρων; 

B Ka) μάλα. σύλευσεν γὰρ 'Opspa , Ἡσιόδοιο, 
Κηρίον ἐκ σίμξδλων τῇ τε Zupevocía. 

ἃ Τῇ κλέψας xf ἄφαντος; B δὴν εἰς πατρίδα γαίων» 
κ' ἐκ μέλιτος μίξας θεῖον ἔτευξε ποτὸν, 

Ὅν πάντες ῥοφόωσιν ὁμῶς νέοι ἠδὲ γέροντες, 
"One τῶν ἀρετῶν σπέρματ᾽ ἀφυσσόμενοι. 

« E] μὲν ἔην κλέπτης, πῶς ἐκ ἐκολάζετο; P τῶτο 
Κλέμμα μόνον τιμῆς ἔλλαχεν ἀθανάτε, 

Εὐδαίμων ὅςις κατὰ μοῖραν ἐπίκλοπός ét, 
Τῆςδε κλοτῆς κείνῳ εἰς ἔριν ἐρχόμενος. 

a Τίς δ᾽ ὅγε μηνυτής; B Θὐροῖνος ἐὺς καὶ ἐχέφρων 
ᾧελβιος, ᾧ Ῥώμη παμβασίλεια πατρίς. 

« Τίς μισθὸν δώσει; 8 Μᾶσκις καὶ πολλὰ τάλαντα » 


᾿Αλλὰ κλέος χρυσξ κρεῖσσον ἀπειρεσίε. 


- pI— mM e LLL — 


: : ] : Idem 


Rd 


Idem Latine redditum ab Hono- 
rio Hirecocomo. 


, Ais liber : T boc magninumerantur furta Maronis. 
ἃ Res nova, fur tates oplimus ille fuit δ... Σ 
b Fur fuit : Hefjodi namque eft furatus , Homeri, 
Atque Syracu[il dulcia mella fenis. | 
* Quo tandem tulit da? — Solum iu natule , [uisque 
Ex melle Au[oniis pocula e grata dedit: un 
Que fi fimulac ficcant pariter duvenesque , Jenesint , 
. Inclyta virtutum femina participant. ᾿ς - 
* $i furatus-erat , cur non punitus ? 5 Atilia ᾿ς 
Aeteraum [equitur gloria furta comes. . 3 
0 nimium felix , qui talia furta fecutus — ὃ 
Andini equabit nobile vatisopus.-- $14 
a Quis furti efl index ? ^ Mufís Frfmus amicus , 
Cui patria ef? mundi maxima Roma caput. 
a Ouis dabit indicium? Ὁ Mu[e,mon multa talenta, 
Sed melius cenfu drvitiisque decus. 


^ Ioan. 


Ioan. Pofthii Germ. Medici, ad 
Auctorem Epigr. 


Magnus ab. Elyfia vates fi fede vediret , 
Qui cecinit Latüs arva, ducesque modis : 
dtque tui in[piceret , Fuli , monumenta laboris , 
Cum dotto eternum digna Marone legi : 
Mittonitus, puto, clamaret: qui talia firipfit, 
Par fuit ingenio, par fuit arte mili. 
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BVCOLICORVM 
ECLOGA I 


VcorriconvM] Non fum nefcius, 
multa hoc loco de paftoricii (δ: 
minis inventore & poétis, ex utrius- 
que lingua Scriptorum monimentis, 
cum a veteribus, tum a recentiori- 

bus notata effe. Illa igitur precipue attingam , 
qua omiffa ab alis effe videbuntur. Epichar- 
mus ἐν ἁλκυόν, (utar autem Greca ipfa infcriptio- 
ne, ut dicam certius) & ἐν ὀδυσσεῖ ναυαγῷ, facit 
Diomi cuiusdam Siculi mentionem , quem τὰ βου - 
xoxà primum inveniffe tradit Athenzus lib. xtv. 
ἦν δὲ (inquit) καὶ τοῖς ἡγουμένοις τῶν βοσκημάτων ὁ 
βουκολιασμὸς κκλέμενος. Διόμος δὲ ἂν ὃ βεκόλος Σι- 
κελιώτης, ὃ πρῶτος εὑρὼν τὸ εἶδος. Diodorus vero 
* Siculus ἐν ταῖς μυθολογεμένοις, Daphnidi, illi nem- 
pe, qui Mercuri & Nympha filius fuit, id tri- 
buere videtur. Itaque Theon Theocriti Scho- 
liaftes in edyllii primi explicaticne fcribit, καθὰ 
τρῶτος EUpTo βουκολικὴνγ, cum de Daphnide agi . 
A. qu... 
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quem μοίσκιει Φίλον, hoc eft, ut Virgilius ver- 
tit, MMufis amicum , dixerat 'Theocritus. 'Theonis 
autem eífe commentarios illos , ex veteris aucto- 
ris libro, qui de etymologiis fcripfit, cuius apud 
me extat exemplum, in voce γριπεὺς, facile in- 
teligo. Quamvis fieri etiam poteft , ut nonnulla 
aliorum fcholia (ut fit) in eum librum irrepferint, 
nec totus 'Theoni fit infcribendus. Hic vero 
ipfe Scholiaftes, Mnafeam Patarenfem ἐν τῷ περὲ 
εὐρώπης, five ut alii malunt, ἐν τοῖς εὑρωπιακοῖς 9 
fcripfitfe tradit, Πανὸς διὸν Βουκολίωνα, ἀφ᾽ ὃ καὶ τὸ 
βουμολεῖν. Incertum tamen fenferitne. Mnafeas 
de poéfi bucolica, an de pafcendis pecoribus: 
Porro Ste(ichorum Himereum id carminis pri- 
mum apud Gracos compofuiffe , auctor eft /Elia- 
nus lib. x. περὶ ποικίλης ἱςορίας, quem confecuti funt 
'Theocritus Syracufanus, Bion Smyrnaeus, δὲ 
Mofchus Siculus. At Bionis, preter ea fragmen- 
ta, quz apud Stobeum leguntur, nonnulla 
etiam alia deprompfimus e veterilibro, quiin Far- 
nefiana Alexandri Cardinalis bibliotheca ferva- 
tur: eft autem Στωβαήι Φυσικὰ infcriptus. Qua 
certe cum nondum, quod fciam, edita a quo- 
quam fuerint, gratiam ab iis omnibus, qui anti- 
quitatis ftudio tenentur, initurum opinor, fiin- 
fra fcripfero; eos autem verfüs, cum corrupte 
in fcriptis librisdegerentur, ita protuli, ut emen- 
dari oportere exiftimavi. 

Elapo;, ὦ Müpcav, ἡ χείματος, ἢ Quivoráps, 

Ἡ θέρεος, τί σοὶ ἁδὺ, τί δὲ πλέον εὔχεαι ἐλθεῖν 

H'üépoc, ἁνίκα πάντα τελείεται ὅσσα μογεῦμεςν 

H* γλυκερὸν φθινόπωρον, ὅτ᾽ ἀνδράσι λιμὸς ἐλαφρὰ: 

Ηἰ καὶ χεῖμα δύφεργον γ ἐπεὶ καὶ χεήματ' πολλοὶ 

Θ 


gs 


^x 
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Θκαλπόμενοι θέλγοντκι ἀεργίῃ re καὶ ὄκνῳ, 
Ηΐτει καλὸν Eep πλέον εὔαδεν ; εἰπὲ, τί τοι Φρὴν 
Αὐρεῖται; λαλέειν γὰρ ἐπέτρωαπεν à σχολὰ ἡμῖν. 
Kpfyaiy ἐν ἐπέοικε Deva ἔργα βροτοῖσι" 
Πάντα γὰρ ἱερὰ ταῦτα καὶ ἀδέ, σεῦ δὲ ἔκωτι 
E'Zepéu, Κλεόδαμε,, τό μοι πέλεν ἄδιον ἄλλων, 
Οὐκ ἐθέλω ϑέρος vev , ἐπεὶ τόκα μ᾽ toc ὀπτῇ" 
Οὐκ ἐθέλω φθινόπωρον, ἐπεὶ νόσον ὥρια τίκτει" 
Οὖλον χεῖμα Φέρειν, νιφετὸν., spud; re Φοβεῦμαι, 
E/np ἐμοὶ τριπόθατον ὅλῳ λυκάβαντι παρείη 5 
A'ví«a μήτε κρύος, μήθ᾽ ἅλιος ἄμμε βαρύνει. 
Εἴχρι πάντα κύει, πάντ᾽ εἴχρος ἀδέα βλας εἴν, 
X'à νὺξ ἀνθρώποισιν ἴσα, καὶ ὁμοίϊος ἀώς. 

Eiusdem εἰς Τ᾽ ἄκινθον tragmentum. 
Αἰ μφκεία τὸν βίον ἕλεν τόσον ἄλγος ἔχοντα, 
Δίζετο φάρμακα πάντα, σοφὰν δ᾽ ἐκεβαίνετο tlg, 
Χρῖεν δ᾽ ἀμβροσίαν. καὶ νέκταρ», χρῖεν ἅπασαν 
Ω᾽ τειλάν" μιοίραισι δ᾽ ἀναλθέᾳ φάρμακα πάντα. 


Ecloga] Sic omnino legendum eft, cum in vul- 
gatis antea libris, corrupte, Ata, fcriptum 
effet, M. Tullius lib. xvr. epift. ad Atticum; 
eclogarios appellare videtur eos, quos in libris 
de Gloria disputantes induxerat. licet autem 
locusille fit nonnullis fufpe&tus, eum tamen ip* 
fum, quod valde facere a me putem , eo libentius 
recitabo. De G/eria mifi tibt: cuflodies 1gitur , 
“1 foles : fed notentur eclogarii ,quos Salvius, bo- 
nos auditores nactus , in convivio dumtaxat legat, 
Illud etiam non erit fortaffe a re alienum admo- 
ne:e libros Sermonum Horatii Flacci, in vetuftis 
codicibus Vaticana bibliothece , non vulgata 
infcriptione S fed ita, ut pro S 

2 ᾿ς ἢ 
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fi eorum fidem fequi velimus, EcrocA, fubfti- 
tuendum nobis fit; nec enim Achilli Statio Lu- 
firano, alioqui doctiffimo viro, hac in parte, ut 
aíTentiar , adduci poffüm , qui non a Poéta,quod 
nec ego quidem contendo, fed a recentioribus 
Grammaticis, imperitisque librariis eam infcrip- 
tionem factam effe opinatur; nulloque alio ad id 
probandum nititur argumento, niii quod in ve- 
teribus quibusdam libris, quos ipfe quidem vi- 
derit, illam infcriptionem non legerit: Quod 
enim nonnulli antiqui Grammatici nusquam eius 
vocis meminerint, id eo mihi minus fidem facit, 
quod eos, nec ufitatis illis, POLLIO, SILENVS, GAL- 
LVS, ceterisque huiusmodi infcriptionibus, quae 
vulgo in optima note exemplaribus leguntur, 
uíos elfe video: fed Virgilianos verfus, in. Bu- 
Colicis tantum, vel Georgicis, plerumque ta- 
men, nec illud ipfum addentes, citare paffim 
foleant: cum prafertim Servius & Donatus eru- 
ditiffimi inprims Grammatici hanc ipfam vocem 
non folum agnofcant, fed de eclogarum quo- 
que numero plura fcribant. Nec fane dubitan- 
dum eft, eodem modo poni hic eclogam, quo 
apud "Theocritum ἐν τοῖς βουχολικοῖς, εἰδύλλιον, 
eamque vocem a Latinis etiam receptam effe, 
vel e Suevii apud Macrobium edyllio, quod 
Moretum infcribitur, perfpicere quivis pot 


Y.1. Zityre] De Tityris, prater ea quza Theone 
"Theocriti interprete, & Strabone lib. x. narran- 
tur, JElianus quoque ποιμίλης ἱςορίας libro 111. 
fcribit, ὅτι οἱ συγχορευταὶ Διονύσε σάτυροι ἦσαν, ὑπ᾽ 
ἐνίων τίτυροι ὀνομαζόμενοι" ἔσχον δὲ τὸ ὄνομα ἐκ τῶν 
τερέτισμάτων., οἷς χαίρουσι φάτυρφι, Ibid. 


VA 
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Ibid. Pazu/e fagi] "Theocritus edyll. xr. 
σπιερὰν δ᾽ ὑπὸ Quyóv. Sic etiam τανύ- 
Φυλλος ἐλαίκ., Homero. Mofcho, βαθύφυλλος πλά- 
τανος. Notum autem eft illud M. Tullii inlib. 1. 
de Orat. Nar ze bec tua platanus admonuit , 
que nop minus ad opacaudum bunc. locum. pa- 
tulis ef difufa ramis, quam illa , cuius umbram 
Jecutus eff. Socrates. Mofchi Siculi poéte, quem 
fupra nominavi, carmina ita apud Stobaum le- 
guntur. 

Αὐτὰρ ἐμοὶ γλυκὺς ὕπνος ὑπὸ πλατάνῳ βαθυφύλλῳ, 

Καὶ παγᾶς Φιλέοιμι τὸν ἐγγύθεν ἧχον ἀκέειν. 
Utrum autem ad hos verfus refpexerit Lucre- 
tus, affirmare non poffum; idem certe huic, 
quod illi, in mentem venit, cum cecinit lib. 11. 

Propter aqua rruum [ab ramis arboris aita. 
Eadem etiam funt poftea ufi fententia, Virg. in 
Culice, ; 

Rivum propter aque viridi [ub fronde lateitem. 
Tibullus elegia τ. lib. 1. 

ed canis eflives ortus vitare [ub umbra: 

"Arboris, ad rivos pratereuntis aqua. 

Horatius Ode 1. lib. 1. 
nunc viridi membra [ub arbuto 
Stratus , nunc ad aqua lene caput facra. 








Ibid. $wb fegmime] Idem plane dixit Colu- 
thus Thebanus in eo carmine, quod de Helene 
raptu compofuit. 
Q'c ὁ μὲν ὑψιλόφοιο Φυτῶν ὑπένερθε καλύπτρης» 
Τηλόθεν ΕἹρμιάωνᾳ διάκτορον εἶδε λιγαΐνων. 
Καλύπτρην hoc loco, idem valere, quod £egmez, 
nemo non videt 


A 3 bid. 
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Ibid. Recuban5] Theocritus edyll. 1. 
Δεῦῤ ὑπὸ τὰν πτελέαν ἐσδώμεθα. 


Y.2. Silveffrem Mu[am| hoc eft, τὸ βουκα- 
λικὸν carmen & paftoricium.  Mnafalces Sicyo- 
nius, vel ut alii, Plateenfis,in eo epigrammate, 
uo Venerem celebravit. 
A'' ἀγρία μοῦσα ἐν ὄρει νέμεται. 
Coluthus Thebanus. 
Αἰ γροτέρην καλάμων λιγυρὴν ἐδίωκεν ἀοιδήν. 
Lucretius lib. v. 
agreflis enim tum Mufa vigebat. 
& lib. 1v. cum Pan 
Pinea ones in capitis velamina can 
το [epe labro calamos percurrit biantes , 
Fiflula fivefirem non εὐ αἱ fundere Mu[am. 
"Theocritus in epigrammate, 
Δάφνις ὁ λευκόχρως à καλᾷ σύριγγι μιελίσσων 
Βουκολικοὺς ὕμνες. 








y.2. Meditaris] Athenzus lib. rv. ἐ κακῶς δὲ 
καὶ Καφησίας ó ἀυλητὴς. ἐπιξωλλομιένου τινὸς τῶν μα- 
Üwrüy αὐλεῖν μέγα. καὶ τῶτο μελετῶντος, πατάξας Ó 
εἶπεν, οὐκ ἐν τῷ μεγάλῳ τὸ εὖ χείμενονγ ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
εὖ τὸ μέγα. 

Υ̓.3. Patrie fines] Euripides geo, 

ἹΠυῖάν σε Φῶμιεν ψαῖαν ἐκλελοιπότα 

ΠΠολυξενᾶσθαι, γῇ δέ τις, πάτραςθ᾽ ὅρος. 

ID. Et du/cia linquimus arva] Notum eft Ho- 
mericum illud in Odyffea, 

Ως: dày γλύκιον ἧς πατρίδος Quod vertit M. Tul- 
lius in Orat..poft redit. in Senat. .2wi pa- 
triam, qua nibil potefi effe jucundius Cc. $ 

5,4. 
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Y.4. Nos patriam fugimus] Hoc loquendi 
genus a Grzcis fluxit, qui Qeóyem πατρίδα , pro 
eo, quod exu/are eft, dicunt. 


Y. y. Formofam Amaryliida] "Theocritus edyll. 
111. 


Q" χαρίεεσ' ἀμαρυλλί. 
Ib. Κοίοραγε doces] Mofchus in epitaphio Bio- 
nis. 


᾿χὼ δ᾽ ἐν πέτρῃσιν ὀδύρεται, ὅττι σιωπῇ, 

Κοὐκέτι μιμεῖται τὰ σὰ χείλεα. Verbum illud, 
doces, τοξὶβ ad hoc, μιμεῖται, refertur, fi quis 
utrumque locum accuratius aliquanto confide- 
raveri. Horatius Carm. lib. r. 
cugus reciuet jocofa 

Nomen imago , 

Aut in umbrofis Heliconis oris, 
Aut [uper Pindo, gelidvve im Hamo. 


Y.7. Aram tmbuet] 'Theocritus in epigram- 
mate, 
Βωμὸν δ᾽ αἱμάξει κεραὸς τράγος. — Catullus, 
Sanguine banc etiam mibi , [ed tacebitis .aram 
Barbatus limit birculus, eornipesque capella. 
Hos verfus, cum antea mendofi circumferren- 
tur, recte, ut mihi quidem videtur, emendavit 
vir doctiffimus M. Antonius Muretus. Metri ta- 
men ratio pofcere videtur, ,ut fcribatur, 5bjr- 
eulu. 
Euripides Iphigenia in Aulide. 
H'c αἵματι βωμὸς ἐῤῥαίνετ' ἄρδην τῆς δεῖ". 
Paufanias in Laconicis. καί educi ἐπὶ aro γίνεο 
Tf λόγιον κίμάτι ἀνθρώπων τῷ βωμῷ alpdccem. 


A4 3-9. 
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Y.9. Errare boves] Theocriti verfus eft ex 
edyll. x. ] 


X'ai μὲν ἅμα Bócxowro , καὶ ἐν Φύλλοισι πλανῶντο, 


Y.ro. Ludere que vellem] Horatius Ode 1x. 
lib. 1v. 

Nec, fi quid olim luftt Anacreon 

Delevit etas. Huiusmodi, opinor, lufus ap- 
pellarunt Greci παίγνια: atque eius carminis fcri- 
ptores, πωιγνιογράφες: in quibus Philetas etiam 
ille Cous numeratur a Stobazo. Cuius quidem 
verfus, quia in promptu funt, non referam. Hoc 
tantum volui admonuifTe, quod a Giraldo omis- 
fum manifefto videbatur. Livii quoque An- 
dronici ex ἐρωτοπαιγνίων libris verfus extant apud 
Antonium Auguftinum Epifcopum Ilerdeníem, 
in fragmentis Latinorum poétarum , qua quidem 

ille perquam diligenter congetfit. ἢ 


Y.10. Ca/amo agrefi] Athenzus lib. rv. ὁ 3à 

Ἀἀωλάμινος ἀυλὸς, τιτύρινος καλεῖται mapa τοῖς ἔν Σωκε- 

λίᾳ Δωριεῦσι. ὡς Δ᾽ ρτεμίδωρος ἱςορεῖ ὁ Αἰ ριςοφάνειος ἐν 

δευτέρῳ περὶ Δωρίδος. — ' ; 

y. 11. Non equidem tmvideo] 'Theocritus edyll. r. 
Κοῦτι voi Φθονέω. * 


Y.14. Hic inter denas corylos] Homerus, 
jaráis πυκνά. Pierius afferit in nonnul- 
lis pervetuftis exemplaribus, corw/es, fcriptum 
inveniri, Eft auterh antiqua fcriptura, ut in ve- 
teribus quoque nummis, SVLLA, & rRvc. Pro 
Sylla, ὃς Eryeiaa. 
Ib. Geze//es] (Hanc appellat Theocritus, «/y« 
διδυματόμου in edyll 111... : 
y.15. 
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Y.15. Silice in nuda] infra, 
"Quamvis lapis omuia nudus. Homerus in O- 
ἀν «. 





λισσὴ δ᾽ ἀναδέδρομε méTpv. 


Y.16. δὴ mens non leva] Sophocles Aiace, 
Οὔτποτε γὰρ Φρενόθεν γ᾽ ἐπ᾿ ἀρις ερὰ 
Ila? Τελαμῶνος ἔξας. Quo loco Scholiaftes an- 
tiquus, οἱ zaMuoi, inquit, ἀριςερὰ, τὰ μωρά" δεξιὰ 
δὲ, τὰ συγετὰ, εἶπον. 


Υ. 17. Tacas quercus] Ariftophanes ἐν νεφέ- 
Auc, 

Αὐλλὰ τὸν &vTB γε νεὼν βάλλει, 

Καὶ Σούνιον ἄκρον Αθηναίων, 

Καὶ τὰς δρῦς τὰς μεγάλας. 


Y.19. Da Tityre nobis] * Grzci quoque ita lo- 
quuntur. Euripides ἑκετίσιν , 

Πῶς ὧν ὧν εἴη τοὺς ὀλωλότας veupdc 

Ga); δὸς ἡμῖν τοῖς θέλεσιν εἰσιδεῖν. 


. 22. Paffores ovium] | Porcius Licinus in epi- 
grammate, 

Cu/lodes ovium , tenereque propaginis agnüm. 
hunc verfum eo adfcripfi libentius , quod aliter 
legi in vulgatis libris video. : 


Y.24. δὶς parvis componere magna] Lib. 1v. 
Georg. 

Non aliter (f parva licet componere magnis. 
Sunt autem ufi ea fententia, Herodotus lib. 1. 
ὡς εἶναι σμικρὰ ταῦτα μεγάλοισι συμβαλέειν. "Thucy- 
dides lib. 1v. ὡς μικρὸν μεγάλῳ εἰκάσαι. M. etiam 
Tullius eundem locum E in lib. de optimo 

j Be- 
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genere Orat. Parva enim magms [epe rectiffime 
comparantur. Et in Oeconom. lib. 111. apud 
Lactant. * magnis parva conferamus. 


Y.25. Caput extulit] Homerus, de Diana, 
Odyff. X. 


Πασάων δ᾽ ἦγε κάρη ἔχει, ἠδὲ μέτωπα. 


Y.29. Candidior] πολιοκρόταφος γέρων, Homero 
ὃς Hefiodo. Eft autem fenectuus ὑποτύπωσις. 
"Theocritus edyllio, quod infcribitur, θυώνιχος. 

——— ἀπὸ κροτάφων πελόμεσθα 

Πάντες γυηραλέοι, καὶ ἐπισχερὼ ἐς γένυν ἕρπει 9 

Λευκαίνων ὁ κρόνος.  ''yrtzus etiam in elegia a- 
pud Lycurgum, 


Ἡΐ δὴ λευκὸν ἔχοντα κάρη, λευκόν τε γένειον 


Y. 31. Amaryllis babet] Genus loquendi ac- 
ceptum a Grzcis. Notum eft enim illud Ariftippi, 
ἔχω Λαΐδα, ἀλλ᾽ Su ἔχομαι. 


Y.36. Gravis ere] Id a Catullo mutuatus fine 
dubio videtur. 

AMeisque pinguis agnus ex ovilibus 

Gravem domum remittit ere dexteram. 


y. 37. Amarylli vorares] Quidam calamo no- 

tati libri habent Ga/azea, ut ad Mantuam refera- 

tur. Οὐκ lectio fit recipienda nec ne, docs vi- 

ris judicandum relinquam. 

y.4o.. Ipfi te fontes, ip(a bec arbufla vocabant] 

nonadmodum diffimile illud Theocriti in edyll. 1v. 

- Tal δαμάλαι δ᾽ ἀυτὸν μυκώμενκι ὧδε ποθεῦντι, 

Υ̓́. 42. Nec tam prefentes] 'Terentius in Phor- 

mione, ; 
: Non 


IO 
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Non tu bunc babeas plane prefentem deum, 
Y.46. Pafcite, ut ante, Loves] Theocritus 
edyll. 111. 


——5 βόσχκε τὰς αἶγας. 


Ibid. Suwmsz:tt?te tauros! "Theocritus edyll. 1x. 
Μόσχως βωσὶν ὑφέντες, ὑπὸ ceipeumi δὲ ταύρως. 


Y.52. Flumina mota) Catullus, 

uem nunc tam longe mon tnter mota fepulchra, 
hoc eit, patria. Et ut Graci dicunt, πατρίους 
χαφάς. 


Y. 43. Fostes facros| "Theocritus in edillio, 

quod infcribitur βουκολιαςής. ; 
ποτωμοὶ θεῖον γένος. — Et edyll. r. 

82" ἔκιδος ἱερὸν ὕδωρ 








Ib. Frigws opacum] Omnibus, opinor, no- 
tum Pythii Apollinis oraculo carmen editum. 
Εἴκοσι ταῖς πρὸ κυνὸς, καὶ εἴκοσι ταῖς μετέκειτα, 
Οἴκῳ ἐνὶ σκϊερῷ, Διονύσῳ χρᾶσθαι ἰατρῷ. 
Quod ane ita eleganter & argute vertit Gabriel 
Faernus: 
Viginti ante canem , totidem poft ordine luces , 
Vubrofa intra [epta domus medico utere Baccbo, 


Y.56. Sufurro] 'Theocrito eft, ψιϑύρισμα in 
edyllio 1. 


Y.57. Frondator] Catullus, 
Nonfalx attenuat frondatorum arboris umbram. 
Theccritus edyll. v. 
Τὸν δρυτόμον βωςρήσομες » ὃς τὰς ἐρείκας 
Τὰς παρὰ τὶν ξυλοχίσδεται. Scio autem aliud 
và- 
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valere vocem frozdator, nec illi, δρυτόμον, pla- 
ne refpondere. 


Y.59. Nec gemere] llud Theocrii expreffit 
ex edyll. viir. : 

eve δὲ τρυγών. "Turturis fabulam, cur 
gemere dicatur, recitat Longus £v ποιμενικοῖς 


Ib. eria ulmo] 'Theocritus edyll. v. 
ταὶ δ᾽ ἐπὶ δένδρῳ 

Οἴρνιχες λαλαγεῦντι. 

Y.6o. Ante leves] Huic fententie non diffimi- 
115 admodum videtur illa Ennii. 

"Atque prius pariet locufla [cam bovem. 
Eodem refpicit & Herodoti e Terpfichore locus. 
ἡ δὴ ὅτε ἐρανὸς ἔς αἱ ἔνερθε τῆς γῆς» καὶ ἡ γῆ μετέωρος 
ὑπὲρ τῇ οὐρανοῦ, καὶ οἱ ἄνθρωποι νομὸν ἐν θαλάσσῃ ξξξ- 
- €i, καὶ οἱ ἰχθύες τὸν πρότερον ἀνθρωποι. 

Philippus auoque in epigrammate. 
Οὐρανὸς ἄςρα τάχιον ἀποσβέσει, ἢ τάχα νυκτὸς 
Ἡ ἕλιος Φαιδρὴν ὄψιν ἀπεργάσεται. 
Καὶ γλυκὺ νᾶμα ϑάλασσα βροτοῖς ἀροτήσιμον ἕξει, 
Καὶ νέκυς εἰς ζωῶν χῶρον ἀναδράμεται. 
Jucunde etiam admodum Critias apud Athe- 
naum lib. xi11. 

Otzoré ca Φιλότης γηράσεται, οὐδὲ θανεῖται 

E'g ἄν ὕδωρ οἴνῳ συμμιγνύμενον κυλίκεσσι 

Παῖς διαπομπεύσει, | Propertius, 

Fluminaque adcaput incipient revecare liquores, 
. Aridus c ficco gurgite pifcis erit. 
Virgilius in Diris, 
Dulcia amara prius fent , Οὐ mollia dura. 
& paulo poft: 
Quamvis ignis eroquamuis aqua, [emper amabo. 
quo 
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quo verfü interpretatus eft Homericum illum in 
1l. ἡ. 
Αὐλλ᾽ ὑμεῖς μὲν πάντες ὕδωρ καὶ γαῖα γένοισθε; 
Ad quem etiam íige dubio refpexiffe vi letur 
Tibullus lib. 1. . 
Muneribus meus eft vis e puer , at deus illa 
In cinerem ,Ó liquidas munera vertat aquas. 
Propertius lib. 2. Ν᾿ 
Qua tibi terra velim , qua tibi fet aqua. 

» Libet autem hoc loco recitare verba eius, quis- 
quis eft, qui Aratum explicuit, cuius exemplar 
antiqua fane ποῖα extat in bibliotheca Vaticana. 
ὁ μὲν ἦν ἀὴρ. ὑπὸ TÉ πυρὸς συνέχεται. τὸ δὲ πῦρ μετὰ 
τῷ ἀέρος τὰ πάντα. διὸ τοῦτο καὶ Οἶμηρος, ὕδωρ καὶ 
yaim γένοισθε. ἐχ ὥς τινες, κατάραν τοῖς ςρατιώταις 
κατηράσατο. ἀλλὰ τὸν ὄκνον εἰδὼς ἐκ τῶν βαρυτάτων 
ὄντα ςοιχείων,. τὴν βαρύτητα ἀντῷ ὀνειδίζει. ἐπεὶ δὲ 

.— φυμμεμίχθαι τῷ ὕδατι τὴν γὴν Φαμὲν, τυχὼν ἀμφο- 
Tépuy ποίημα ἦν ὁ ἄνθρωτος. Ἡσίοδος. 
Γαῖαν ὕδει φύρειν ἐν δ᾽ ἀνθρώπου θέμεν ἀυδήν. καὶ 
TÉTÓ ἐςιν ὁ μύθος προμηθεύς. — Videndus etiam Plu- 
tarchi locus in Homeri vita, quo Homeri ver- 
fum ita fane explicat, ut illa eius interpretatio 
mirifice hic quadret. 


12 Y. 6o. Leves cerui] Allufit forta(fe «p; τὸ 
ἔτυμον: ἐλαφοὺς enim , quafi «(poo , dictos exi- 
fümant. 


3.63. Mrarim| Non vulgata de Arar! legun- 
tur apud Plutarchum in libro περὶ ποταμῶν. 
Y.65. Sitientes Afros] διψηρὲς Herodoto. 


.66. Et rapidum Creta veniemus Oaxem] Fa- 
ciunt 





δώ, 
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ciunt ad hunc locum Apollonii verfus, qui le- 
guntur in primo Argonauticorum, 
Δάκτυλοι ἰδαῖοι wowrtwéec, Sc ποτε νύμφη 
Αἰ γχιάλη δικταῖον ἀνὰ σπέοβιἀ μιφοτέρῃσιν " 
Δραξαμένη γαίης οἰαξίδος ἐδλάς σε. 


Y.70o. Ari/las) Eadem figura ufi funt nonnl- 
lij, cum Graci tum Latini poétz, qui & folem 
pro die, eodem modo plerumque dixere. Rhia- 
nus ὁ βηναῖος ἐν τοῖς ἔπεσι’ apud Paufaniam. * 

Οὔρεος ἀργεννοῖο περὶ πτύχας ἐςρωτόωντο' 

᾿Χείματά τε ποίας τε δύο, καὶ εἴκοσι πᾶσας. 
Diodorus in epigrammate lib. 111. 
——— εἴκοσι ποίας 

Μοῦνον ἐπεὶ βιότα πλήσαο καὶ πίσυρως 
"Theon in Theocritum : ποίαν δὲ ἴσως τὸν χυρὸν κατ᾽ 
ἐξοχὴν, ἀφ᾽ ὃ καὶ τὸν ἐνιαυτὸν ποίαν ἐκάλεσαν. Sophocles 
etiam ἀροτὸν pro annoaliquandopofuit. Quemad- 
modumCatullus ,»es/ezz , in eo carmine , quo Cin- 
ng Smyrnam celebravit. Quin illud etiam, quo- 
niam in Cinnz mentionem incidimus, adiicere 
non erit fortaffe fupervacaneum, verfus illos 

Hac tibi Arateis multum imvigilata luceruis 
Carmina, queis qgnes movtmtis aerios. 
five ut alii malunt, e£bereos, videri fumptos ex * 
eo epigrammate, quod Callimachus in Aratum fe- 
cerat. Quod certe, cum nondum, quod fciam, 
in lucem venerit, eo cupidius fubiiciam. : 
H'eida τὸ δ᾽ equ, καὶ ὁ τρόπος ἐτὸν ἀοιδᾷ : 13 
Εσχατον ἄλλ᾽ ὃ καὶ σωμὴ τὸ μελιχρότατον 
Τῶν ἐπέων ὃ σολεὺς ἀπεμάξατο. χαίρετε λεπταὶ 
,Ῥήσιες Α᾽ρήτον σύγγονοι ἀγρυπνιης. — Sed prio- 
rum verfuum fcriptura adeo mendofa in ver 
ito 
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fto exemplari circumfertur, ut quae fit eorum 
fententia, divinare facilius poffim, quam intel- 
ligere. lllud tantum affirmare poffum , videri 
mihi Callimachum voluiffe fignificare, Aratum 
Hefiodi füavitatem illam in carminibus expreffis- 
fe, quemfuerat imitatus. Quod ex Achilleetiam 
Arati enarratore, apud quem epigramma legi- 
tur, intelligi poteft. Placet autem Octavio Pant- 
agatho, ut pro érjv, οὗτος, & pro ὃ καὶ cw μὴ 
và, legatur ὦ ζεῦ &rpz. Apud eundem quoque 
Achillem aliud elegantiffinium Ptolemai extat 
epigramma, nondum etiam a quoquam impres- 
fum, quod, ut legi oportere arbitror, ita fane 
adícribam. Dabunt autem, opinor, lectores ve- 
niam, fia re propofita paulifper digrediar. 
Πάνϑδ᾽ Ηἰ γνσιάναξ τε καὶ Εὕρμιππος χατὰ αἴρων 
Τείρεα , καὶ πολλοὶ ταῦτα τὰ φαινόμενα. 
Βιἕλοις ἐγκατέθεντο' σκοποῦ δ᾽ ἀπὸ πάντες ἥμαρτον. 
Αἰλλάγε λεπτολόγος σκῆπτρον Αἴρατος ἔχει. 


y.72. En quo difeordia| Homerus Il. ρ΄, 
ὡς ἔρις ExT& θεῶν, ἐκ τ᾿ ἀνθρώπων ἀπόλοιτο. 
Υ.74. Ordine vites] ex Homeri Odyff. ὦ. 


—— ὄρχες δέ μοι ὧδ᾽ ὀνόμηνας. Ῥαυΐο poft: 
.-- ἐνθά δ᾽ ἀνὰ ςαφυλαὶ παντοῖκι ἔχειν. 


3.76. Non ego vos pofibac| "Theocritus edyll. 1. 


χαιρεθ᾽ à βωκόλος ὕμμιν ἐγὼ Δάφνις ἐκέτ᾽ ἀν ὕλαν, 
ἀκέτ᾽ ἀνὰ δρυμὼς, οὐκ ἄλσεκ. 


3.77. De rupe] Theocritus edyll. x. 
ΔῸΨ κόμαρον τρωγοίσας ἀπὸ σκοπιᾶς ése, 
14 Y.80. Hic tamen bac mecum] Non dubito 
quin 
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quin exprimere voluerit locum illum Theocriti 
in Cyclope, 


Α'διον ἐν τ᾿ üyrpo παῤ ἐμὴν τὰν νύκτα διαξεῖς, 


Y.81.. Fronde fuer viridi] 'Theocritus edyll, v. 
E'vre νεοτμάτοισι γεγαϑότες οἰναρέοισι. 
& in epigrammate: 
Εὕὔδεις Φυλλοςρῶτι χέδῳ Δάφνι. 
y.82. Caflauee molles] Aliter Nicandriin Alexi: 
pharmacis, recentes caftaneas fignificavit. 
Kzaí T€ σὺ γυμνώσειας ἐϊτρεφέος νέα τέρφη 
Καςηνξᾷ καρύοιο ταχυφλοίφιο κάλυμμα, 
Υ).83. Fumant) Homerus in Odyff. κ΄. 

(00 Καπυὸν δ᾽ οἷον ὁρῶμεν ἀπὸ xBovóc ἀΐσσοντα. 
Scio illum Virgilii verfum non effe ex hoc Ho- 
merico expreffum. Habet tamen, fi quis utrum- 
que comparet , aliquid fimile. 


ECLOG A Il 


$5.1. | Ped Huius ecloge argumeri: 
tum videri poteft aliqua ex parte 


fümptum e Theocriti Comaíte. 

Ib. Formefum Alexiz] Sic etiam Theocritus 
«My Αἴδωνιν dixit in edyll. xxi111. 

Ib. Pa/lor Corydoz] Δάφνις ὁ βωκόλος, 'Theocrito 
in edyll. 1. 

Tb. 4rdebat] Eadem Metaphora dixit Mofchus, 


ὡς ἀχὼ τὸν Πᾶνα» τόσον σάτυρος Φλέγεν ἀχώ. 


Ho« 





v 
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Horatius Carm. lib. 111. Ode 1x; 
Donec nou alia magis arfris. 


y 2. Delicias domini Athenzuslib.x t 1 1. καὶ γὰρ τὸ 
“λαιὸν παίδων ἥρων, ὡς καὶ Α᾽ριςοφῶν ἔφη, καὶ καὶ 
λεῖσθαι τοὺς ἐρωμένες συνέβη τὰ παιδικά. M. Tullius 
in oratione pro Celio. — 4zwores autem, c ba, 
qua delicie appellantur. "Thucydides etiam li- 
bro r. Argilium quendam Paufanie παϊδικὰ ap- 
pellat. παιδικὰ Ὧν ἀυτᾶ καὶ πιςότατος ἐκείνῳ. Pyther- 
nus Ephefius in vtr. hiftoriarum. Καὶ Θεμίσων δὲ 
ὁ Κύπριος τὰ A'vrióxa τῇ βασιλέως παιδικά. — Afpafia 
Milefia in carminibus. εἰ βούλει ἔχειν εὖ τὰ παι- 
δικά. 


Y.4. Ibi bec incondita folus] 'Theocritus in Cy* 
clope, 





καθεζόμενος δ᾽ ἐπὶ πέτρας 
ΥὙὶ Ψηλᾶς, ἐς πόντον ὁρῶν , τοιαῦτα ἄειδεν. 


Y.6. Ο crudelis Alexi] "Tale illud "Theocriti in 
edyll. riri. 

Q' τὸ καλὸν ποθορῶσα, τὸ πᾶν λίθος. —— 
Bion quoque in Bucolicis (αἰαΐεαπι, ἀτηνέά, 
dixit. δ 
Ibid. Nzb/ zzeà carmina curas] Hunc locum noa 
imitatus modo, fed plane interpretatus e Theo- 
crito videtur in edyll. 11. 
ὁ δέ μευ λόγον ἐδένα ποιεῖ... 
Illud etiam non diffimile in Cyclope, 

— τὶν δ᾽ οὐ μέλει οὐ μὰ AP ἐδέν. 





Q" λευκὰ Γαλάτεια τί τὸν Φιλέοντ᾽ ἀποδάλληῃτ 


Β Υ̓.7. 
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Y.7. Mori me denique cogis] 'Theocritusin edyll. 
111. ] 
— ἀπάγξασθαί με ποιυσεῖς. 
y.8. Nunc virides] 'Totus hic locus fumptus εἴ 
ex edyll. 11. Theocriti, 
Σιμιχίδα, πᾶ δὴ τὸ μεσαμιέριὸν πόδας ἕλκεις; 
Αἰνίκα δὴ καὶ σαῦρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι καθεύδει" 
, Οὐδ᾽ ἐπιτυμξίδιοι κορυδαλίδες ἠλαίνονται. 


Y.10. 7beflylis c rapido feffts zuefforibus effu) 
Video fuiffe , qui hec verba ita interpretati funt, 
ut eorum fenten:iam ad verfum illum Homericum 
in Iliad. σ΄, referre voluerint, 
αἱ δὲ γυναῖκες 

Δεῖσνον ἐρίθοισιν λεύκ᾽ ἄλφιτα πολλὰ πάλυνον. 
Nam δεῖνι, ahorumque recenuorum interpre- 
tatio, quid fibi velit, illi viderint, qui eam [Ὁ- 
quuntur. Mihi q.idem mirifice hunc ipfum 1o- 
cum illuftrare videtur, quod in Thernacis fcri- 
bit Macer, feu quis alius eius libri autor. Loqui- 
tur autem de Serpillo. 

Nidor combufit ferpentes effugat omaes, 

Et quodvis auimal tnfundens ore venenum. - 

Hoc ideo mi/cere cibis sefforibus eff sos , 

Ft fi forte [opor fejfos depre[Jerit ilios , 

Vermibus a uocuts tuti requiefcere poffit. 
Nicander etiam in Theriacis, 

H'à σὺ γ᾽ ἕρπυλλον κεροειδέα πολλάκι κρῆθμον. 
Idem quoque de allio tradit Macer in eod. Iib. 
man[um vel inuncium 
Curat , quos ferpens , vel fcorpius intulit iclus: 
Et nocuit vermes tuti pelluutur odore. 


Y. 10. Fef/is] eodem modo locutuseft ecloga 1v. 
ua- 
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-Ouale fopor feffis im gramine. 

& Aeneid. 1v. 
— (f placidum carpebant feffa fororem 
Corpora per terras. 


Y.13. Sole fub ardenti] Catullus ini epithalamio. 
Sole ub ardenti f'aventia demetit arva. 


Ibid. Refonapt arbufta cica4is] Hefiodus ἐν ἔργοις, 
——— ἠχέτα τέττιξ 
Δενδρέῳ ἐφεζόμενος λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν. 
Theocritus edyll. v111. 
To] δὲ ποτὶ σκιεραῖς ὀροδαμνίσιν αἰϑαλίωνες 
Τέττιγες λαλαγεῦντες ἔχον πόνον. 


Y.18. “16 α liguftra cadunt] Sunt hoc loco, qui 
17 velint refpexitfe Virgilium ad illam Theocriti fen- 
tentiam, qua habetur ἐν ἐραςῇ. 
Καὶ τὸ ῥόδον καλὸν ἐςὶ, καὶ à χρόνος αὐτὸ μαραίνει. 
Καὶ τὸ ἰὸν καλόν ἐξὶν ἐν εἴχρι, καὶ ταχὺ γνρᾷ. 
Λευκὸν τὸ κρῖνον ég , μαραίνεται ἀνήκα πίπτει. 
Α'δὲ χιὼν λευκὰ, καὶ τάκεται ἁνήια παχθῇ. 
Καὶ κάλλος καλόν ci τό παιδικὸν, ἀλλ᾽ ὀλίγον ζῇ. 
Vel ad hanc ἐν ὀαριςῦϊ. 
Μὴ καυχῶ, τάχα γάρ σε παρέρχεται ὡς ὄναρ v Cv. 
Α' ςαΦυλὶς ςαφς ἐςιν καὶ ῥόδον αὖον ὀλεῖται. 
quo fpectat etiam epigramma illud, 
Εἰ κάλλει καυχᾷ, γίνωσν᾽ ὅτι καὶ ῥόδον ἀνθεῖ, 
Αἰλλὰ μαρανθὲν ἄφνω σὺν κοπρίοις ἐρίφη. 
quod imitati videntur Nemetianus in Bucolicis, 
Re[pice me tandem puer o crudelis Tola ; 
Non boc [emper eris: perdunt & gramina flores, 
Perdit [pina rolas, nec [emper itlja candent. 


Virgilius, 


à 


B 2 C. 
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Collige virgorofas. —' 
Horatius Carm. lib. 1v. 

O crudelis adbuc c Veneris muneribus potes. 
& quz fequuntur. Mihi vero neício quo pacto 
verifimilius fit, expreffiife verfus illos Theocriti 
in edyll. x. 

Καὶ τὸ ἰὸν μέλαν ἐςὶ, καὶ à γραπτὰ ὑάκινθος, 

Αὐλλ᾽ ἔμπας ἐν τοῖς ςεφάνοις τὰ πρῶτα λέγονται. 
quos fi quis accurauus aliquanto conferat, anim- 
advertet non modo eorum fententiam mutua- 
tum effe, fed Latine plane reddidiffe. 


Y.19. Delpectus tibi [um) 'T heocritus edyll. 111. 
ἦρά με μισεῖς. & in Cyclope. 
Τινώσκω χαρίεσσα κόρα τίνος Svexa Φεύγεις. 


Y.20. Quam dives pecoris] 'Theocritus in Cy- 
clope, 
Αἰλλ᾽ ὠυτὸς τοιὅτος ἐὼν βοτὰ χίλια Bócwo , 
Κήκ τούτων τὸ πράτιςον ἀμελγόμενον γάλα πίω. 18 
Τυρὸς δ᾽ οὐ λείπει μ᾽ àv ἐν θέρει, ST. ἐν ὀπώρῃ» 
Οὐ χειμῶνος ἄκρῳ. 


y.20. Nivei quam lacis] Sunt qui vocem gi- 
vei , ad illam, pecoris, referant ; male. Tibullus, 
Et nivei latíis pocula mixta sero. ) 
Athen. lib, τι. Κλέαρχος Φησὶ τὸ μὲν ὕδωρ ὥςπερ καὶ 
τὸ γάλα» λευκὸν λέγεσθαι. οἶνον δὲ, καθάπερ καὶ τὸ 

νέχταρ, ἐρυθρόν. ij ! 
Cratinus ἐν ὀδυσσεῦσιν. 
E'cbe πανυμέριος χορταζόμενος γάλα λευκὸν. 
M. Varro in Satyra Andabata, feu Andabatz, 
fi modo illa infcriptio mendo vacat, 
Candidum lacfe papilla cum fluit , fignum pu- 
tapt partus : 





-.-....»“ à 
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SQ uod bic fequatur mulierem e partu liquor. 
Eft autem locus Ariftotelis e I. Rhetoricorum. τὸ 
δὲ, olov εἴτις εἴποιεν σημεῖον, ὅτι νοσεῖ, πυρέττει yàp, 
ἡ τέτοκεν, ὅτι γάλα ἔχει, ἀναγκαῖον ὅπερ τῶν ση- 
μείων ew μήριον μόνον ἐςξι. Caecilius in Titthe. 

Prajertim qua non peperit , lacte non babet. 


Y.23. Canto, qua folitus ,fiquaudoarmenta-voca- 
bar] Expreff't locum Theocriti in Cyclope, 

—— ἁδὺ δέ μοι τὸ μέλισμα. 
Paufanias Boeoucis. à δὲ rà ἔπη τὰ εἰς Εὐρώπην ποιή « 
cac Φησὶν, Α᾽μφίνα χρήσασθαι λύρᾳ πρῶτον E'pp. δι- 
δάξαντος. πεποίηκε δὲ καὶ λίθων καὶ θηρίων, ὅτι καὶ 
ταῦτα ἄδων ἦγε. 


Y.24. Ampbion Dirceus] De Amphione non vul- 
gata Paufanias in Corinthiacis & Boeoticis. Pro- 
pertius, 
Prata cruentautur Zetbi, viclorque canebat 
Paana Amphion rupe Aracyntbe tua. 
De Aracymtbo, Stephanus in voce Αὐράκυνθος, 
ὅρος, inquit, Βοιωτίας, ἀφ᾽ οὗ Α᾽θννᾷ Δ'ρακυνθίχ. mihi 
19 quidem non placet , quod fcribit Vibius Sequefter. 
"tracyntbus tn Attica s quidam im Arcadia drxe- 
runt. Euftathius etiam in Dionyfium JFtolie mon- 
tem effe Aracynthum tradit. Séd hoc, nihil ad 
id, de quo agimus. Ego certe opinor, ac4e, 
didum pro παραθαλασσίῳ. δὶς etiam 4éfeam 
aliquando 4c£ica» appellatam ἀπὸ τῆς ἀκτῆς, in- 
deque 4zfica»? dictam vetus Auctor Etymolo- 
giarum arbitratur, qui & Callimachi hemiftichum 
adducit, àxraí, τις ἔναιεν. Mirum autem non eft, 
' Virgilium aczo, pro παραθαλασσίρ dixiffe, cum 
alibi, 2&2», pro ipfo etiam litore, dixerit. 


i B3 Y.25. 


MOSES c oo an TR 
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y". 25. Nec fum adeo informis] Locus e'Theocri- 
to expreffüs, ex edyll. vr. 

Καὶ yàp θὴν ἐδ᾽ εἶδος ἔχω κακὸν, ὥς με λέγοντι, 

Ἡΐ γάρ πρὰν ἐς πόντον ἐσέξλεπον. ἦν δὲ γαλάνα , 

Καὶ καλὰ μὲν τὰ γένεια. 
Callimachus εἰς λουτρὰ Παλλάδος, 

Οὐ δ᾽ ἐς ὀρείχαλκον μεγάλα θεὸς, καὶ δὲ Σιμξντος΄ 

ΕἜλεψεν δίναν ἐς διαφαινομέναν. 

In haac etiam fententiam apud Calpurnium Sicu- 
lum legitur in Bucolicis verfus, 

Fontibus in liquidis quoties sme con[picor ipfe. 
& apud Nemefianum, 

uin etiam fontis [peculo me mane notai. 


y.26. Cum placidum ventis flaret mare] 'Theo- 
critus in Cyclope, 
Ποιμαήνειν δ᾽ ἐθέλεις σὺν ἐμὶν ὥμιε;, καὶ γάλ᾽ ἀμέλγειν, 
Καὶ τυρὸν πᾶξαι. 


Y.32. Paa primus calamos] Euripides Iphigenia 
"Tauric. ] 

Συρίζων δ᾽ ὁ xwpodéra; 

Κάλαμος ἐρείᾳ ἸΠανός. 
Bion in Bucolicis, 

Ως: δ᾽ εὗρε πλαγίχυλον ὁ Πὰν, ὡς αὐλὸν Αἰ βάνα. 
Athenaeus lib. rv. Μητρόδωρος δ᾽ à Χῖος ἐν Τρωϊκοῖς 20 
σύριγγα μέν Φησι Μαρσύαν, καὶ ἀυλὸν ἐν πελωιναῖξ» 
vüy πρότερον ἑνὶ καλάμῳ συριζόντων. Ἑφορίων δὲ ὅ 
ἐποποιὸς ἐν τῷ περὶ μελοποιῶν, τὴν μονοκάλαμον σύριγ- 
γα ἙΣμῆν εὑρεῖν. τινὰς δὲ ἱςορεῖν Σεύθην καὶ Ρ'ωνάκην 
τοὺς Μήδες. τὴν δὲ πολυκάλαμον, Σιληνόν. ΝΙαρσύαν 
δὲ, τὴν κηρόδετον. 

Y.34. Nec te peniteat calamo triviffe] Arifto- 
phanes Δαιταλεῦσιν. 
Οἷςις 


21 
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O'cic δ᾽ αὐτὴν αὐλοῖς, καὶ λύραις, κατατέτριμμαὶ 
χρώμενος.. | 
Id vero de mana intelligendum eft, ut apud Ti- 
bullum, 
ut. operi iz[uetas attenuafle manus. 
Y.36. Ef mib' difparibus| Theocritusedyll. να: 
Eópyy ἂν ἐπόησα καλὰν ἐγὼ ἐννεάφωνον. 
Y.37. Donomibiquam dedit ] 'Theocritusedyll. 1v. 
Δῶρον dp viv ἔλειπεν. 
Et ed;ll. v. 
Τὰν ποίαν σύριγγα; 
Paulo poit: 


Τὰν μοι ἔδωκε Λύκων. 


Y.40. Preterea duo] quin totus hic locus fuerit e 
'Theocrito fumptus, non fane admodum dubito. 
Eius verfus e Cyclore funt. . 
——— τρέφω δέ τοι ἕνδεκα νεβρὼς, 
Πᾶσας ἀμνοφόρες, καὶ σκύμνως τέσσαρας ἄρκτων, 
& in edyii. ται. 
Ηἶ μάν τοι λευκὰν διδυματόκον αἶγα φυλάσσω, 
Τάν με κ᾽ à μέρμνωνος ἐρυθακὶς ἃ μιολανόχρως 
Αἰτεῖ, καὶ δωσῶ οἱ ἐπεὶ τύ μοι ἐνδιαθρύπτῃ. 
Y.45. Huc ades] "Theocritus in Cyclope, 
A'AN. ἀφίκευ τὸ ποτί με. 
Y.47. Pallentes violas e& fumma papavera car- 
gens.] Theocritus in epithalamio Helen. 
καλὰ. ὦ χαρίεσσα κόρα. τὺ μὲν οἰκέτις ἤδη, 
Αἴμμες δ᾽ ἐς δρόμον ἦρι καὶ ἐς λειμώνια Φύλλα 
Epnüpec, ςεφάνους δρεψεύμεναι ἁδὺ πνέοντας . 


Ib. δγαραρανενα car pens | T heocrit.in edyllir. 
—— ἔφερον δέ τοι ἢ κρίνα λευκὰ 


Ἔ ἀν . n 
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Η' μάκων ἁπαλὰν ἐρυθρὰ πλαταγώνι᾽ ἔχοισαν. 

3.48. Narcifjum] Mofchus in Europa, 
H' μὲν νάρμισσον &rvoov. 

Ib. Bene olemtis ametbi] ἐνώδες, 'Theocrito in 

edyll. rv. & edyll. vir. 

ἀνήθινον v ῥοδόεντα, 

Ἡ καὶ λευκοΐων ςέφανον περὶ κρατὶ Φυλάσσων. 


3.51. Cana mala] 'Theocrito μῆλα χνοάοντα, in 
epigrammate, Et Zonas lib. v1. epigr. 
——— καὶ ἀρτίχνουν τό δὲ μῆλον. 

Philippus, 

Μᾶλονθ᾽ ἡδύπνεν λεπτῇ πεποκωμιένον ἅλμῃ 
Y.54. Et vos o lauri carpam) 'Theocritus inepi- 
grammate, . 

᾿ Δάφναις καὶ μύρτοισι καὶ εὐώδει κυπαρίσσῳ 

Y.56. Rufficus es Corydoz] Non diffimile illud 
"Theocriti in edyll. xxiv. 

Βωκόλος ὧν ἐθέλεις με κύσαι τάλαν, καὶ μεμάθηκα 

A'ypoíuuc Φιλέειν, ἀλλ᾽ ἀςυκὰ χείλεα θλίβειν. 
3.58. Eben quid volui mifero mibi] Ταὶς illud 
"Theocriti in edyll. 111. 

€f uo ἐγὼ τίπάθω, 
3.60. Quem fuzis| 'Theocritus in edyll. 111. 

Φεύγεις δ᾽ ὥσπερ Di; πολιὸν λύκον ἀθρήσασα. 
Ib. Habitarumt dii quoque fy/vas] "Theocritus in 
edyllo vi11. 

ὩΣ πρωτεὺς Quac καὶ θεὸς ὧν ἔνεμε. 
3.61. Pallas quas condidit arces) Catullus, 

Diva quibus retinens 2a. [ummis urbibus arces. 


Itaque a Pindaro & Callimacho τολιῦχος appella- 
tur. 
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22 tur. Phurnutus etiam, ita de Pallade, ἵδρυται δὲ 


ἐν ταῖς ἀκροπόλεσι μάλιςᾳ, 


Y.63. Torva leena lupum fequitur] Admodum 
jucunda gradatio e Theocrit edyllio x. fumpta, 
A' αἷξ τὸν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἶγα διώκει, 
A' γέρανος T ὡροτρον, ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ τὶν μεμιάνημαι. 


Ib. Torva leena] βλοσυρὸς λέων, Homero, & χα- 
pezóc. 


Y.64. Florentem cytilum| Nicandri interpres in 
'Theriac.  A'pzíAoxoc Φησὶ τὸν κύτισον Φυτὸν àQé- 
λιμον τοῖς θρέμμασιν, ὅτι πλῆθος γάλακτος ποιεῖ. 


Y.65. Trabit [uaquemque voluptas] Nonadmo- 
dum abfimilis illa Homerica fententia in OdylT. ξ΄. 

Αἴλλος γὰρ τ' ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέρπεται ἔργοις. 
Eurivides Oeneo, 

Δ᾽ λλ᾽ ἄλλος ἄλλοις μᾶλλον ἥδεται τρόποις. 
Archilochus, 

Αὐλλ᾽ ἄλλος ἄλλῳ κραδίην ἰαίνεται. : 
Archeítratus, 

Xaípai yàp à μὲν τούτοις, 0 δὲ ἐκείνοις. 
Sed multa huiusmodiexempla cum e Grzcis, tum 
e Latinis poétis colligere, nihil negotii fuerit, 
Y.66. Aratra. jugo referunt. [u/peufa jwvenci) 
Homero, βουλυτὸς, eft. 
Y.68. Me tamen urit amor] Ibycus, 

Ἑ᾿ μοὶ δ᾽ ἔρως οὐδεμίαν κατάκριτος ὥραν» 

Υ᾽ τὸ ςεροπᾶς τε Φλέγων. 
Sappho, 

E"puc δ᾽ αὖτε μ᾽ ὄλλυσί μελίσδων. 


. Vel ut in quibusdam codicibus, . 


B 5 E"po; 
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E'poc δ᾽ αὖτ᾽ ἐμὸς λυσιμελὴς δονεῖ, 

Γλυκύπικρον ἀμήχανον ἑρπετόν. 
Illud autem γλυκύπικρον referri poteft ad Catulli 
carmen, 

Que dulcem curis mi[cet amaritiem. 
alibi etiam, 

—— «uris bominum qui gaudia mifces. 23 
"Theocritus edyll. vtr. 
—— θερμὸς yàp ἔρως αὐτῶ με waraito. 

Anacreon, 

Μεγάλῳ δ᾽ ἠΐτε μ᾽ ἔρως 

ΕΓ κοψεν ὥςε χαλκεὺς πελέκει. 


Y'.69. Ab Corydou Corydon ] Locus fumptuse Theo- 
criti Cyclope. 

Q' Κύκλωψ Κύκλωψ» πᾶ τὰς Φρένας ἐκπεπότασαι; 
& edyll. rr. 

Θέςυλι δειλαῖκ, πᾶ δὴ τὰς Φρένας ἐκπεπότασαι, 
Sophocles Oedip. 


Τί; σ᾽ ὦ τλάμων προσέξᾳ μανία. 


Y.7o. Semiputata tibi froudofa vitis] D. Ambro- 
fius in epiftola ad Simplicianum. — Recifa eziz 
vinea frucium affert :. femiputata fronde[cit ; 
neglecta Iuxuriat. 


Y.71. Quin tu aliquid [altem potius] "Theocriti 
locum vel expreffit, vel certe adumbravit. Ait 
enim in Cyclope. 
Aly ἐνθὼν ταλάρες τε πλέκοις» καὶ θαλλὸν ἀμάσας 
τοῖς ἄρνεσσι Φέροις. 
&edyl.r. 
Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἀνθερίκεσσι καλὰν πλέκει ἀκριδοδήρων , 
Σ χοίνῳ ἐφαρμόσδων. 


3.73. 


24 
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Y. 73. Inveuies alium fi te bic faflidit Alexis] 
Verfum hunc e Theocrito fumptum quis non vi- 
det? eius verfus e Cyclope eft, 

Εὑρήσεις Γαλάτειαν ἴσως καὶ καλλίον᾽ ἄλλαν, 
Rutünus in epigrammate, 

— μὴ κλαῖε τέχνον, χ' εὑρήσομεν ἄλλον, 

Νήκέτι τὸν βλάπτειν εἰδότα, μὴ δὲ δέρειν. 


ECLO: GA 1|} 


y.1. Ic mibi Damata] Locus hic tranfla- 
tus eft exillo Theocriti in edy!l. 1v, 

Εἶπέ μοι ὦ Κορύδων, τίνος αἱ βόες: 9, jà Φιλώνδα; 
xo. Οὐκ, ἀλλ᾽ Αὔγωνος: βόσκεν δέ μοι ἀνυτὰς ἔδωπεν, 

Touus autem ecloga argumeuatum videri pote;t 

fumptum e Theocnti Batto, ὃς Bucoliaftis, 

Y.3. Infelix o femper ovis pecus) "Theocritus e- 

dyll. 1v. 


PS ἊΨ " 5 
Δειλαῖχι γ᾽ αὗται, τὸν βωκόλον ὡς κακὸν εὗρον 


Ib. Neerazm| Homerus OdyiT. μ΄. Δ Néuz. 'T'i- 
moclis Aeerázz citat Athenzus lib. X111. quam 
forte C. Licinius Imbrex imitatus eft in ea co- 


moaedia, quam Neerazz infcripfit. Ejus aute 
meminit A. Gellius. 


Y.5. Hic alienus oves cuflos bis mulzet] 'Theo- 
critus edyll. 1. . 

H'zà ye πρύβδα τὰ ποθέσπερα πᾶσας ἀμέλγεις. 
Iuftinianus. ἐὰν ἑυρεθῇ ποιμὴν ἀμέλγων τὰ πρόβατα 
λάθρα T8 κυρία ἀντ, καὶ πιπράσχων, τυπτόμενος τ 
μισβθᾷ ςερείσθω. . 

Y.8. Novimus c qui te]. Víus et ea figura, 
quam Graci vocant ἀποσιώπησιν) & aliqua ex 


par- 


28 VIRGILIVS CVM GRJECIS Ecri. 


parte Theocritum imitatus videtur in edyll. v. 
Οὐ μέμνασ᾽ ὅτ᾽ ἐγώ τυ κατήλασαν καὶ τὺ σεσαρὼς 
Εὖ ποτ᾽ ἐκιγκλίζευ, καὶ τᾶς δρυὸς εἴχεο τήνας. 


Υ̓́.ο. Et quo]. Ariftoteles. r. Rhetoricorum. καὶ τὸ 
συγγενέσθαι οἷς 8 δεῖ: καὶ ὄπΒ» d δεῖ" καὶ ὅτε, S δεῖ: 
ἀπὸ ἀκολασίας γὰρ. j 


Ib. Sed faciles nympha] μειλίχιαι Arato. 'Theo- 
crito autem εὐμενεῖς 1n edyilio v. 


y.10. Tunc credo) Tale fere illud "Theocriti ex 
edyll. v. 
Αἰνή ἐπύγιζόν τυ, τὺ δ᾽ ἄιγεες, αἱ δὲ χίμαιραι 
Αἵδε χκατεβληχῶντο, καὶ ὁ τράγος ἀυτὰς ἐτρύπη. 
y.11. Atque mala vites ἐρείάογε falce] Tuftinia- 


nus, οἱ δένδρα καὶ μάλιςα ἀμπέλες τέμνοντες» ὡς λῃ " 
cal κολάζονται. 


y.12. Aut bic ad "veteres pbagos] Theocritus 
in edyll. xxx111. de Pentheo dixit, . 
Exlvoy ἐς ἀρχαῖαν καταδὺς ἐπιχώριον ἔρνος. 25 


y.14. Et cum vidifli puero dopata dolebas] Ha- 
bet quandam hic locus cum Theocriti verfu fi- 
militudinem, qui eft in edyllio v. 
——— τὺ δ᾽ ὦ κακὲ καὶ τότ᾽ ἐτάκευ 
Βασγαίνων» καὶ νῦν μετὰ λοίσθια γυμνὸν ἔθηκας. 


y.ag. Cantando tu illum) Locus e "Theocrito 
p e , & pene ad verbum converfüs, ex 
edyll. v. 

Τὰν ποῖαν σύριγγα; τὸ γὰρ πόκα δῶλε συβάρτα 
Ewrásn σύριγγα; τί δ᾽ οὐκέτι σὺν Κορύδωνι 

A'pue? τὸν καλάμας ἀυλὸν ποτπύσδεν ἔχοντι; 
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lb. F/wla cera juncia fuit] Jíchylus Prome- 
theo. 
- Ὑ᾽ πὸ δὲ κηρότλαξος ὀττοβεῖ δόναξ 

Δ᾽ χέτας ὑπνοδόταν ὕμνον. 


, Y.28. Vis ergo inter nos] 'Theocritus edyll. vr11. 
λῇς μοι ἀεῖσαι, | Et paulo poft: 
Χρήσδεις δ᾽ ὧν ἐσιδεῖν ; χρήσδεις καταθεῖναι ἄεθλον; 


Y.30. Bis venit ad mulciram| Horatius epod. 
Od. 1. 
. Jilic injuffe veniunt ad mulctra capelle. 
imitatus autem eft Theocriti verfus ex edyll. t. 
Alya δέ τοι δωσῶ διδυματόκεν ἐς τρὶς ἀμέλξαι» 
A" δύ᾽ ἔχοισ᾽ ἐρίφως ποταμέλξεται ἐς δύο πέλλας. 


Y.31. Depono| 'Theocritus edyll. ΝΊ 11. 
Móc py ἐγὼ θησῶ, τὺ δὲ ϑὲς ἰσομιίάτορα ἀμνόν. 


Υ.32. De eue uon aufm) Ad Theocriti verfus 
fine dubio refpexiffe videtur, qui in edyllio v111. 
leguntur. 
Οὐ ϑησῶ πόκα ἀμνὸν. ἐπεὶ χαλεχόςθ᾽ ὃ πατήρ μευ 
X' à μάτηρ, τὰ δὲ μᾶλα ποθέσπερα πάντ᾽ ἀριθμεῦντι. 


Y.33. Iniufla noverca) Ἰρίδ alibi, 

Pocula ft quamdo [eva tnfecere noverca. 
Paufanias Atticis, βελεῦσαι δὲ ἐπὶ τότοις πᾶσιν ἰνὼ 
μητρύιαν ὅσαν. ᾿ 


26 y.37. Celatum divini opus Alcimedastis] "Theo- 
.. crius, ἔργον Πραξιτέλες, dixit. 
Y.38. Lenta quibus torpo facili fuperadd'ta vi- 
225] Non dubito quin exprimere voluerit verfus 
"Theocriti ex edyll. 1. : 


Τῷ 
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Τῷ περὶ μὲν χείλη μαρύεται ὑψόθι κισσὸς. 
Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκονιμένος., ἃ δὲ κατ᾽ αὐτὸν 
Καρπῷ ἕλιξ εἰλεῖται ἀγαλλομένα κροκόεντι. 


Y.40. In medio duo /gua | "Theocritus edyll. xx. 
Ενν τῷ δαίδαλα πολλὰ τετεύχατο μαρμαίροντα ; 
E'y μὲν ἔην χρυσοῖο τετυγμένη ἰνάχβξ ἰὼ 


Ib. Cozoz] De Conone, Callimachus in elegia, 
qua, ut eX Arati interprete colligimus, Βερενίκης 
πλόκαμος infcripta fuit. 


Ib. E quis fuit alter] Ad hunc locum fpectarc 
videtur Claudiani epigramma in Archimedem. 


y.42. Tempora qua me[[or] ea vero docet He- 
fiodus ἐν ἔργοις » 

Πλυϊάδων ἀτλαγενάων ἐπιτελλομενάων 

ΑἼρχεσθ᾽ ἀμητῇ, ἀρότοιο δὲ δυσσομιενάων. 


Y.43. Nec dum illis labra admovi] e "Theocriti 
edyllio 1. fumpfit, 
Οὐδέ τί πω ποτὶ χεῖλος ἐμὸν θίγεν, ἀλλ᾽ ἔτι κεῖται 
Αἴχραντον. 


y-4$. Et molli circum eft anfas amplexus acau- 
£bo| "Theocritus edyll. r. * 


Τιάντα δ᾽ ἀμφὶ δέπας περιπέπταται ὑγρὸς ἄκανθος. 


ᾧὑ.46. Silvasque [equentes] Quintus Smyrnzus, 
O'p(peüc $ μολπῇσιν ἐφέσπετο πᾶσα μὲν ὅλη. 


y-49. Nunquam bodie effuzies] Navius in equo 

"Troiano. 

- Nunquam bodie effugiesyquin mea manu moriare. 

Ni tot veterum poétarum monimenta periffent, 

facile perfpiceremus , Virgilium interdum qui- 
dem 
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27 dem integros eorum verfus, interdum vero di- 
midiatos, modo etiam paulum immutatos verfi- 
bus fuis immifcuiffe, ut vel ex hoc Navii addu- 
&o carmine conjicere quivis poteft, 

Y.53. Tantum vicine Palemon] 'Theocritus in 
edyllio, quod ββκολιας αὶ infcriptum eft, ait. 

—— IW à Eéve μικκὸν ἄκουσον, τῇ δ᾽ ἐνθὼν, 

ΑἿμμες γὰρ ἐρίσδομες ὅςις ἀρείων 

Βωκολιαςάς écw. Οὐ de Pa/e»oze Suetonius 
in libro de claris Grammaticis, Eufebius, Pli- 
nius lib. x1v. cap. 1v. & Iuvenalis Satyra vr1. 
fcripferunt, quia in promptu funt, omitto. 
Y.54. Senfibus bac imis] Homerus Iliad. 4. 

Αἴλλο δέ τοι ἐρέω. σὺ δ᾽ ἐνὶ Φρεσὶ βάλλεο σῇσι. 

3.5 t Im molli confedimus berba] 'Theocritus 
ed;ll. vr. 

Ωὐρχεῦντ᾽ ἐν μαλακᾷ ταὶ πόρτιες ἀυτίκκ ποίᾳ, 
.58. Incipe Dameta , tu deinde [equere Menal- 
e Theocriti verfus expre'fus eft ex edyll. 1x. 

φδῆς ἔρχεο πρῶτος, ἐφεψάσθω δὲ Μενάλκας. 


Y.59. Aiteris dicetis] Hoc quoque e Theocriti 


edyll. 1x. 
Εἶτα δ᾽ ἀμοιβαίην ὑπελάμβανε Δάφνις ἀοιδάν. 
& paulo poft: 


Ταῦτα μὲν ὧν δὶ ἀμοιβαίων οἱ παῖδες ξισαν, 


Y.60. AblIeveprincipium] Locusex Arato fum- 
ptus videtur, licet in hanc fententiam plura etiam 
alibi legantur. Sic enim ille cecinit, 

E'x Διὸς ἀρχώμεσθᾳ, τὸν ἐδέ ποτ᾽ ἄνδρες ἐῶμεν 

A" Bbwrov. mM" 
Theocntus edyll. xv11. 
E» 
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E'x Διὸς ἀρχώμεσϑα, 
Homerus Odyff. θ΄. 
ὁ δ᾽ ὁρμηθεὶς Ce3 ἠρχεῖο. 
Pindarus in Nemeis ΝΕ 
Αἱ δὲ πρώτιςον μὲν ὕμνησαν. . 
Διὸς ἀρχόμεναι. 
Alcman, 
Εἰ γὼ δ᾽ ἀείσοιμι ἐκ Διὸς ἀρχόμενος. 
Ion Chius. 
E'« Διὸς ἀρχόμενοι πίνωμεν, 
Apollonius Khodius lib. 1. 
Δ᾽ ρχόμενος σέο Φοῖβε. 
Terpander, 
Ζεῦ πάντων ἀρχὼν πάντων ἁγήτωρ 3 
Ζεῦ σὸι πέμπω ταὐτὰν ὕμνων ἀρχάν. 
t esbonax ἐν προτρεπτιπῷ. τὰ δὲ ἀπὸ τῶν θεῶν , ἀφ᾽ 
ὧν χρὴ ἄρχεσθαι, καλῶς ἔχει κατ᾽ ἀμφοτέρες τοὺς λό- 
γους. M. Tullius lib. 11. delegib. a Dzs zzzer- 
talibus [unt mobis agendi capienda primordia. 


Y. ὅς. Iovis omnia plena] Aratus, 
μες ii δὲ Διὸς πᾶσαι μὲν ἀγυιαὶ, 

Πᾶσαι δ᾽ ἀνθρώπων ἀγοραὶ, μεςὴ δὲ θάλασρα, 

Καὶ λιμένες, πάντῃ δὲ Διὸς κεχρήμεθα πάντες. 
Laértius in Diogene , θεασάμενος ποτὲ γυναῖκα ἀσχη- 
μονέξερον τοῖς θεοῖς προσπίπτεφσαν, βουλόμενος ἀυτῆς πε- 
ριελεῖν τὴν δεισιδαιμονίαν, καθά Quoi Ζώϊλος ὁ XIepyaióss 
προσελθὼν εἶπεν" ἐκ εὐλαξῇ ὦ γυναι, μή ποτε θεᾷ ὄπι- 
σθὲν ἐςῶτος, πάντα γὰρ ἐςιν ἀντᾷ πλήρη , ἀσχημιονήσει4, 
Philemon Comicus, . 








ὃν 382 εἷς 
Λέληδε κακὸς» ὅτ᾽ ἐσθλὸς) δυτὸς εἰμ᾽ ἐγὼ 
A'ip , ὃν ἀν τις ὀνομιάσειε καὶ dua, 
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Ennius Thyefte, 
— apice Doc 
Sublime cand.ns , quem vocant ompes Iovem; 
Pacuvius apud Varronem; 
— Hoc videcircum [upraque quod complexu cont inet 
Terram, quod nofiri celum vocant. 
Vertit autem ex Euripide, 
᾿ΟῬᾶς τὸν ὑψᾷ τὸνδ᾽ ἄπειρον αἰϑέρα, 
Καὶ γὴν πέριξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις» 
9  CTürow νόμιζε ζῆνα» τὸνδ᾽ ἡγοῦ θεόν. 
Ennius ; 
iftc eflis Iuppiter 
Quem dico, quem Graci vocant aera. 
Lucretius autem videtur Euripidis locum inter- 
pretatis Pacuvianis verfibus in lib. v. 
Demique iam tuere boc circum [upraque quod 
omnem 
. Complexu continet terram. 
Lucanus, 
luppiter efl quodcunque videsguocunque moveris. 


Y.62. Et me Pbebus amat] Theoctitus ἐν βέκο: 
λιαςαῖς, 
Καὶ γὰρ ἐμ ὡἰπόλλων Φιλέει μέγα,» καὶ καλὸν ἀυτῷ 
Κριὸν ἐγὼ βόσκω. 
Et in epigrammate in Archiloch. | 
H pá pay αἱ μᾶσαι; καὶ ὁ Δήλιος ἠγάπευεν A πόλλων. 


$.64. Malo me Galatea] "Theocritus edyll. v1. 
Βάλλει καὶ μήλοισι τὸν αἰπόλον ἃ κλεαρίς αν, 
Τὰς αἶγας παρελῶντα, 
Et in edyll. v. 
Βάλλει τοι πολύφαμιε πὸ ποίμνιον à Γαλάτωξ 
| ΜΝΜάλοισιν.. 


i) pu : le- 
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Legitur etiam po&tae cuiusdam verfus apud Eu- 
ftathium in hanc fententiam: 

Mijha ἔρωτες ἰδὲ τρυγῶσιν. 

Ariftophanes éy νεφέλαις» 

Μήλῳ βληθεὶς ὑπὸ πορνιδίΕ. — Athenaeus lib. xrr. 
Κλέαρχος δὲ ὁ Σολεὺς ἐν τοῖς ἐρωτικοῖς, διὰ τί» Qe, 
μετὰ χεῖρας ἄνϑη καὶ μῆλα, καὶ τὰ τοιαῦτα Φέρομεν, πὸ - 
τερον, ὅτι καὶ διὰ τῆς τούτων ἀγαπήσεως ἡ Φύσις μηνύει 
τοὺς τῆς pac ἔχοντας τὴν ἐπιϑυμίαν.  Arabius etiam 
Scaoialticus in quodaià de Atalanta epigramma- 
te, ζυγίης σύμβολον καΦίης huiufmodi malum dixit. 


y.65. Et fugit ad falices] "Theocritus edyll. xix. 
-.--- τὸν μὲν ἔφευγεν 
Δ' καλὰ Γαλάτεια. σὲ δ᾽ ἁδὺ ἀπέβλεπεν ἅλμες. 


y.66. At mibi fefe offert] "Theocritus edyll. v. 
Κἠμὲ yàp ὁ Κρατίδας τὸν ποιμένα λεῖος ὑπαντῶν 30 
Εἰ χμαήει. 

y.68. Parta meaVeneri [unt munera | Theocrit. 

edyll. v. 

K4yà μὲν δωσῶ τᾷ παρθένῳ ἀυτήια Φάσσαν 
E'« τᾶς ἀρκεύϑω καθελὼν, τηνεὶ γὰρ ἐφίσδει. 

Hedyle Mofchines filia, in Scylla, 

H* τοὺς ἁλκυόνων παῖδας ἔτ᾽ ἀπτερύγους, 
Τνύμφῃ δύσπιςος ἀθύρματα. 

Fuit autem Hedyle lamborum sompe, ut fcri- 

bit Athenzus lib. vi1. 


Y.71. Aurea mala decem) 'Theocritusedyll. 111. 
H'y) δέ τοι δέκα μᾶλα Φέρω» τηνῶθε καθεῖλον 
Q" μ᾽ ἐκέλευ καθελεῖν τυ, καὶ αὔριον ἄλλα τοι olei, 
Aurea mala, opinor, ea qua wrpía Graci 
pellant, quz χρυσᾷ μῆλα Ariftophanes in green 


——— M D ^ d Er 


wd ja uri cial 
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dixit; Athénzus lib. 111. apud Theocritum vero 


aurea ne hacoa/à ,an éa Quai caza sala , fupra 
hominavit , intelligenda int , haud facile dixerim: 


3.73. Partem aliquam venti drvím referatis ad 
dares] Theocritusedyll.vir. — 
λυχκίδα Φίλε πολλὰ μὲν ἄλλα 

Νύμφαι κἠμὲ δίδαξαν ἀν᾽ ὥρεα βωκολέοντά 

Εἰ σθλὰ, τά πα 4a] ζηνὸς ἐπὶ θρόνον ἄγαγε ᾧάμά. 
Catullus, . E 
. Geminas deórum ad aures nova riuncla feferens. 
Horatius in epiftolis; . 
lovis atribus iffa : 
Serva. Vetus etiam proverbium , εἰς bey &?a ἤλδεν. 


1.75. Situdum [eéfaris apros] T heoctitusedyllv; 
—— Τὰ θηρία πάντα δίωκεν. —— 

M. Varroin Satyra, qua ὄνος πρὸς λύράν infcribitur, 
Nempe [uets filvaticos in montibus fectaris venas 
bulo, aut cervos. 


$.78. Pbyllida amo aste alias] "Théócritus, 
Αὐλλ᾽ ἐγὼ Εἰ υμήδεος ἔραμαι μέγα, 
.77. Cum faciam vitula] M. Varro lib. 1. de 
re ruftica, Dz/, inquit; faeréb?tes adimvanpt. lu- 
venalis Satyra 1x. 
. Pro populo faciens. Hioc etiam todo Graci; 
ῥέξειν, pro facrificaré ponunt, Exempla apud 
Homerum crebra. 
Y.77. Ipfe venito] 'Theocrius, ἀλλ᾽ àQiseo τ 
seu ὁ ὁ | 
$.79. Et loeum formefe vale] μακρὰ χαίρειν) 
dixit Luciarius, 
C 2 Ibid 
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Ybid. E£ longum. formofe « vale valectc.) Fheocritia- 
na figura, καλὸν καλὸν ἦμες ἔφασκες. 


Υ.8ο. 7rifle Ἰρρης fabulis] eadem figura dixit 
Menander, καλόν ye βασιλεύς. | Eft autem locus 
fumptus e Theocrito pene ad verbam, cuius ver- 
fus in edyllio VILI. leguritur hi, 

Δένδρεσι μὲν χειμὼν Φοβερὸν κακὸν ὕδασι δ᾽ ἀυχμιὸς, 

Οἴνισιν δ᾽ ὕσπλαγξ, ἀγροτέροις δὲ λινα. 

A'yàp) δὲ παρθενικᾶς ἁπαλᾶς πόθος. 


Υ.84. Ρο [0] funt, qui veterum lapidum tefti- 
monio, Po/;0, Ícribant. Vetufti tamen argentei 
nummi habent C. ASINIVS, CN. Ἐν POLLIO. Qua 
fcriptura mihi magis probatur. 


Y.86. Nova carmina] hoc eft ϑαυμαςὰ, & ut 
Graci dicunt, ξένα. Apollonides lib. 11. 
—— ξένον ἡνίκα θαῦμα. 
Philippus lib. 1v. 
καὶ 8 ξένον εἰ Me κύκνον. 
Ποιήσας, ὅπλων νοσφιίσαθ᾽ Ἡρακλέα. 


Y.87. lam cornu petat] Hoc Theocritus dixit, 
κορύψῃ. 
Ibid. Za corgu petat, Οὔ" pedibus qui [pargat 
barenam| Oppianus, 

Καὶ πυρόεν πνείβσι» wal ἀμῶνται ποσὶ γαῖαν» 
- Ola κονιόμενοι, προχαλλίζονται δ᾽ ἑκάτερθεν. ᾿ ..32 
$3.88. Veniat quo te quoque gaudet) Theocr. 
edvll. vir. 

Ωιὰ πάντα γένοιτο, καὶ εὔπλοον ὅρμον ἵκοιτο. . " 


3.89. Mella fluant illi] "Theocritus edyll. v. 
Pe ἀνθ᾽ ὑδατος ῥείτω ya, καὶ τύδε κρᾶθι 
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"Olya πορφύροις» τὰ δέ τοι. σία παρπὸν ἐνείκαι. ^ 

& ον) iv. 
Ρ'είτω χ' ἃ συβαρῖτις ἐμὶν μέλι. καὶ τό ποτ᾽ ὄρθρον 
Α' παῖς ἀνθ᾽ ὕδατος τὰν κάλκιδα κηρία βάψαι. 


Ib. Aubus a'per amomum)| Theocritus edvll. 1. 
Νῦν ἴᾳ μὲν Qopéorre βάτοι, Φορέοιτε δ᾽ ἄκανθαι... 
In Diris, 
Emauent [ubito ficca tellure paludes , 
Et metat bic iuncos , [picas ubi legimus olim. 


Y.9t. Et zuleeat. bircrs! Lucianus in vita De- 
monaclis, 8 δοκεῖ ὑμῖν ὦ Φίλοι, ἔφη, ἕτερος τούτων 
τράγον ἀμέλγειν, ὁδὲ., ἀυτῷ κόσκινον ὑποτιθέναι. 

Ib. Er suelgeat bircos] 'Tale quiddam Theocriti 
illud, 





κακὰν κύνα BoUAeT ἀμιέλγειν. 
Y.92. Et bumi na[centia fraga] Χαμαιμιμέκυλα, 
Videndus Piiiius, de Comato lib. xv. cap. xxiv. 


Y.o2. Frigidus anguis] "Theocritus edyll. xv. 
1πποὸν καὶ τὸν ψυχρὸν ὄφιν τὰ μάλιςα δεδοίκω. 
Y.94. Parcite oves nimium procedere] Simile il- 
lud 'Theocriti , 
EírU ἀπὸ τᾶς κοτίνω ταὶ μηκᾶδες. 
& rurfus, 
Οὐκ ἀπὸ τᾶς δρυός οὗτος ὁ κώναρος. 
Y.97. Omnes infonte lavabo 'T heocritusedyll. v. 
IIXca; ἐγὼ λβσῶ cuBapíridog ἔνδοθι wpávac. 


Y.100. Ebeu quam pinaui macer ef! mibi taurus 
z» arvo] Non dubito quin ad "Theocriti locum 
refpexerit Virgilius, qui eft in edyll. 1v. 
33  Aerróc μὲν χ' à ταῦρος ὁ πύῤῥιχος. 
᾿ C 23 Υ̓́.102. 
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y.102. Fix offibss* herent] 'Tale illud Theocri- 
ginedyl.tv. — 

Τήνὰς μὲν δὴ τᾶς πόρτιος ἀυτὰ λέλειπται 

T' àcéa. 


Y'.103. Nefcie quis teneros oculus] Auctor com- 
mentarioli περὶ Alav; nec enim Orpheo, ut vul- 
o, librum illum tribuendum effe cenfeo ; potius 
autem quantum eX iis, qua Marbodeus περὶ «&- 
pai ex illo poéta vertit, conjicere poffum , Me- 
trodoro infcribendum exiftimarim. Is igitur, qui- 
cunque tandem fit, ubi περὶ γαλατίτῃ loquitur, 
fic cecinit. 
Αἰμφὶ δ᾽ p ἀυκχένι παιδὸς ἀερτάζασα τιθήνη 
Aügy, ἐρυτήσει κακομήτιος ὄσσε μεγαίρης. 
Ioannes etiam Zezes, ita, 
Πᾶσαν Bacxavisy γίνωσκε,» τὴν δὶ ὀμμάτων βλάβην, 
- dà Φᾳέων βαίνδσαν, καὶ βλέψεως ὀμμάτων. 


Ib. 7715 pateat celi [pacium] Scio multa in hoc 
carmine explicando a Grammaticis fcripta efTe , 
quos ego, quia nihil magnopere probandum af- 
ierunt, nom fequar. Ac vidi, qui non ad Sye- 
nem tantum referant, íed de cuiuslibet loci pu- 
teis dictum id exiftiment; quod mihi, ut ingenue 
fatear, verius videtur. 


Y.106. Jufcripti nomina rogum] "Theocritus e- 
dyll. x. 
Καὶ τὸ ἰὸν μέλων ἐςὶ, καὶ ἃ γραπτὰ ὑάκινθος. 
Mofchus in epitaphio Bionis. 
Νῦν ὑάκινθε λάλει τὰ cà γράμματα, καὶ πλέον ἀὶ ἀ)ν 
Λάμβανε τοῖς πετάλοισι, — 
Paufanias Atticis, λέγδαι δὲ οἱ περὶ Σαλαμῖνα οἰκᾶν- 
τες, 
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τες. ἀποθανόντος Afavroc, τὸ ἄνθος ἐν τῇ γῇ σφίσι τό- 
τε Φανῆναι πρῶτον. Λευκόν ἐξὶν, ὑπέρυθρον" κρίνα καὶ 
ἀντὸ ἔλασσον, wal τὰ Φύλλα" γράμματα δὲ ἔπεςιν οἷα 
τοῖς ὑωκίνθοις καὶ τούτῳ. 


108. Nonnollrum inter vos] 'Theocrit. edyll. v. 
Τπαύσασθαι κέλομαι τὸν ποιμένα. 


Y. 109. Et vitula tu dignas cr ille ("6 'Theo- 
critu$, 
Na μὲν d) ἄλλος" ἀνάσσατοι δ᾽ ἐγένοντο. 
Y.irr. Claudite zam rivos pueris fat prata bi- 
berunt.] Catullus, 
Claudite oflià virgines , 
Lufimus [atts. 


ECLOGA IV. 


y.1. C Icelides Mufe] Refert Eufebius plures 
S verfus converfos Grace ex hac ecloga. 
Σικελίδες μᾶσαι μεγάλην Φάτιν ὑμνήσωμεν. 
H'Av0e κυμαίε μαντεύμιωτος εἰς τέλος ὀμφή. 
Οὗτος ἂρ αἰῶνος ἱερὸς ςίχος ὄρνυται ἡμῖν. 
Mofchus in epithaphio Bionis, 
A'pyere σικελικαὴὶ τῷ πένϑεος ἄρχετε μᾶσαι. 


y.2. 27γγίεα)] Paufanias Ἡ᾽ λειακοῖς, ἀλλὰ πλεῖς κι 
μὲν ὑπὸ Μαιάνδρε μυρίκαι, καὶ μάλιςαᾳ αὔξονται. 


y.4. Cumei carminis] Aícreum etiam carmen 
lioc plane modo dixit, de Cumana autem Sy- 
billa, Demone illa, an Herophile, at nonnullis 
placet, fit appellanda, ne vulgata Paufanias ἐν 

4 Φω- 
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Φωκιμοῖς. Τὴν δὲ ἐπὶ ταύτῃ χρησμὲς κατὰ ταυτὰ elrá- 
gay, ἐκ Κύμηςτῆς ἐν ὀπικοῖς εἶναι. καλεῖσθαι δὲ ἀυτὴν Δη- 
μὼ συνέγραψεν Ὑ'πέροχος ἀνὴρ Κυμαῖος. χρησμὸν δὲ οἱ 
Κυμαῖοι τῆς γυναικὸς ταύτης ἐς ἐδόγα εἶχον ἐπιδείξαᾳ- 
σθαι 


Y.6. Iam redit c virgo] Georgicorum lib. 11. 
quz fit hec virgo, indicat, cum inquit, 
APA extrema per illos 
Iuflitia excedens terris ve/ligia fecit. 
refpexit autem ad locum quendam Arati ἐκ τῶν 
Φαινομένων 9 
Καὶ τό τε μισήσασα Δίκη κείνων γένος ἀνδρῶν 35 
— ἔπτατ᾽ ἐπουρανίη. 
Calpurnius quoque Siculus, 
"Aurea fecura c "m pace rena[citur atas, 
Et redit ad terras tandem [qualore [ituque 
AlmaTbemis pofitoyuuenenque beata [equumt ur 
Secula. : 
Hefiodus vero, in re quidem diffimili, eadem ta- 
men fententia ufus videtur ἐν ἔργοις. 
Καὶ τό τε δὴ πρὸς ὄλυμπον ἀπὸ χθονὸς εὐρυοδείης 
Λευκοῖσιν Φαρέεσσι καλυψαμένω χρόα χαλὸν 
Αἰ θανάτων μετὰ Φῦλον Troy , προλιπόντ᾽ ἀνθρώπϑρ 
Αἰδὼς καὶ Νέμεσις. 
Fecit itaque füo iure Aratus, quem fecutus eft 
Virgilius , ut quod Hefiodus περὶ τῆς Νεμέσεως xal 
τῆς λἰδοῦς dixerat, τῇ Aiit tribuerit. 








y.8. .Quo ferrea primum] σιδήρεον yévar , Hefio- 
do ἐν ἔργοις. 


Y.9. Gens aurea] Convenit hac cum illo Hefio- 
dio ἐν τοῖς ἔργοις. 


--- χρυ». 
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— χρύσεον πρώτιςα γένος μερόπων ἀνθρώπων 
Αἰθάνατοι ποίησαν. 


Y.10. Caf/a fave Lucina] Homerus Odyff. 
ἁγνὴ Περσεφόνεια. 





Menander, 

αἱ κυΐσκεσαι ἐπικαλεῖσθε τὴν Αρτεμιν. 
"Theocritus edyil. xv i t. 

E'viz γὰρ Εἰλείθυιαν ἐξώσατο λυσίζωνον. 


Y.14. Solvent] λύσεσι. Horatius epod. Ode. tx. 
Curam , metumque Cajaris rerum iuvat , 
Duici Ly«o folvere. 

itaque a Grzcis ἀτὸ 78 λύειν μελεδήματα, appella- 

tur ΔΛυαῖος. 


Y.18. At t/bi prima puer nullomune[cala eultu] 
36 Hefiodus ἐν ἔργοις, 
᾿ -- καρπὸν δ᾽ ἔφερε ζείδωρος ἄρδρα 
αὐτομάτη. 
Ho.auus epod. Od. xvr. 
Reddit ubi Cererem tellus inarata quotannis. 
Pindarus Pythiorum εἴδει 11. idem prope cecinit, 
—— ἀτονές ερον 
E'c020) νέμονται βιό- 
TOV, οὐ χθόνα ταράσσον- 
766 AAA. χερῶν. 


Y.21. Referunt diftenta capelle ubera] ale il- 
lud Euripidis in Cyclope, quod a Satyrorum 
choro dicitur, ko, 05 

Σπαργῶντάς μοι τοὺς μαςοὺς χάλασον. 
Nicander Alexipharmacis, 

Hà σύ γ᾽ οὐθατόεντῳ διοιδέα μαςὸν ἀμέλξας. 
Lucretius lib, 1. 

C 5 —€& 
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—— Οὗ candens la'feus bumor 
Vbheribus manat diflentis. 
in epigrammate lib. r. 
' O' Qj αἱ μὲν λευκοῖο βεξριθότα δῶρα γάλακτος 

Οὔδασιν ἐφ κλυμένε πυκνὰ Φέρωσι δόμον. 

y.22. Nec magms metuunt armenta leones] La- 
€tantius Firmianus lib. vir. cap. xxiv. verfus 
quosdam Erythrez Sibylle, Grzce fcriptos re- 
citat, e quibus hos Virgilii fumptos elle aíferit. 
Ego quidem, locum ipfum, e quo peti potfint, 
indicaífe , fatis habebo. 

y.24. Et fallax. berba veneni] Videtur hanc 
herbam, quamnam intelligat, indicaíffe, cum 
libro 11. Georgicorum dicit, 

—- nec miferos fallent aconita legeatcs. 
3.26. Ac (mul beroum laudes] κλέα ἀνδρῶν, Ho- 
mero in Iliad. 

y.26. Facla parentis] Sic etiam Homerus, ἔργα 
γιγάντων. 
y.29. Rubens pendebit [entibus ἐρυα] Horatius 37 
Carmin. lib. 1v. 

Certantem (θ᾽ wvam purpura. 
Mizecius etiam eadem ufus figura, πορφύροντα βότρυν, 
dixit in quodam epigrammate.  * 


y.30. Quercus [udabunt rofcida mella] In hanc 
ferentiam Hefiodium illud legitur ἐν ἔργοις. 
ὄυρεσι δὲ δρῦς 
Api μέν τε Φέρει βαλάνες., μέσση δὲ μελίσσας. ; 
Sic & Nicander ἐν ἀλεξιζϑαρμάκοις" : 
E'vüz δὲ καὶ κοίλοιο κατὰ δρυὸς éxrírayro: 
Πρῶτόν πα θαλώμες συνομμρέες» ἀμφὶ δέ κ᾿ ἔργων 
Νίνη- 
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ΜΝΜινησάμεναι Δηοῖ κολυωπέας ὄπασαν Urn, 
Βοσκόμεναι 0pm ποσσὶ» καὶ ἀνθεμόεσααν ἐρείιην. 
Phocylides quoque apud Nicandri Scholiattem, 

Κάμνει 2 vepécborroc, ἀριςοπόνος ve μέλισσα, 

H" ποίλης πέτρας κατὰ χοιράδος. καὶ δονάκεσσιν, 

H' δρυὸς ὠγυγχίης κατὰ κοιλάδος ἔνδοθι σίμβλων, 

Σμήνεσι μυριόμορφα κατ᾽ ἄνθεα κηροδομᾶσα. 
Antpater in epigrammate, 
— καὶ δρυΐγῳ σπενδόμενος μέλιτι, 
Propertius, 

Ipía mella dabant quercus , ultroque ferebant, 

Obvia fecuris ubera laciti oves. 

Ovidius Metamorphofeos lib. τ. 

Flavaque de "viridi jHilabant cortice mella. 
& alibi, 

— (v in quercu mella reperta cava, 


Y.24. Tipbys] Apollonius Rhodius lib, 1. 
Tus δ᾽ Àyvid us σιφαέᾳ κάλλιπε δῆμον 
Θεσπιέων. 





Ibid. Que vebat 4rao] Ennius Medea, 
rgo qua vecti Ararui delecti viri. 


Catullus, 


Cum lecia iuvenes Arasue robora pulis. 
Theocritus autem hos ipfos, θεῖος Zero; Apány, 
dixit in edyll. xiir. 


Y.38. Cedet ei ipfe mari vedlor , nec vautica pi- 
nus Mutabit merces] Aratus de aureo feculo, 
AUTuc δ' ἔζωον. χαλεπὴ Y ἀπέκειτο θάλασσα 
Καὶ βίον οὔπω νῆες ἀπό mpoley ἠγίνεσκον. 
Y.39. Onnis feret omnia tellus] Hefiodus ἐν &- 
76, - 


— XU. 


» 
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—— καρπὸν δ᾽ ἔφερε ζείδωρος dpspa., 
Tyrteus, 
H'qucu πάνθ᾽ ὅσσων καρπὸν ἄρερᾳ Φέρει. 


y.40o. Non raflros patietur bumus] Catullus, 
ANon bumtits curvis puraatur mea rafiris ; 
Nom glebam prono comvelItt vomere taurus ; 
Noafalx atteuuat frondatorum arboris umbram. 

Ovidius Metamorph. lib. 1. : 

Ipía quoque immunis, raffroque intacta, nec ullis 
Saucia vulneribus , per fe dabat omnia tellus. 


Y-41. Iuga folvet] ζυγὸν λύσει, Homero. 


y-44. Mautabit | Horatius Serm. lib. 1. Satyr. 4. 
Hic mutat merces [urgeate a. Sole ad eum quo 
Velpertina tepet regio. 

Videtur autem refpexiife ad Homeri locum in 

lia. 4. e quo vetultiifima illa contrahendi ratio, 

quz: permutatio dicebatur, colligitur. 
Νῇες δ᾽ dx λήμνοιο aupécacuy οἷνον ἄγδσαι 
Πολλαὶ, τὰς προέηκεν ἰησονίδης Εὔηνος. 
paulo pott: 
E"y0ev ἀῤ οἰνίζοντο παρηχομόωντες A'ggiol y 
Αὔλλοι μὲν χαλκῷ. ἄλλοι δ᾽ αἴθωνι σιδήρῳ, 
Αἴλλοι δὲ ῥινοῖς» ἄλλοι δὲ ἀυτοῖδι βόεσσιν, 39 
Αἴλλοι δ᾽ ἀνδρατόδεασιν. 


Y.45. Sponte [ua] ἀντομάτη Hefiodus fupra, de 
terra, dixit, quod vertens Ovidius, ait: ^ 
—. per fe dabat omuia tellus. 


Y. 46. Talia [acia [uis dixerunt currite fuis] Po- 
teft hic verfus videri fumptus ex his Catulli, 
Jgalia divino fuderunt carmine fata. poft, . 
Currite ducentes fubtemina currite ful 
Y.49- 


qo 
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Y.a9. Cara deum Soboles] In Cyri, 
. Cara Iovis Scboles , magnumlovis incrementum. 
Cui non diffimile illud Theocriti in edyll. v1:. 
.---ὄ οὕνεκεν decl 
. Πᾶν ἐπ᾿ ἀληθείᾳ πεπλασμένον ἐκ Διὸς ἔρνος. 


Y. 55. Nec TbraciusOrpbeus] ex Euripidisfabula, 
que Rhefus infcribitur, non vulgata de Orpheo 
peti poffunt. 


Y.57. Lino formofus Apollo] 'T heoctitus in Hera- 
clifco, | 
Γράμματα μὲν τὸν παῖδα γέρων λίνος ἐξεδίδαξεν 
Ὑὸς Δ᾽ χόλλωνος. 
Sed de Lino multa alii notarunt. 


Y. 59. Pan etiam Arcadia] de Pane quedam fcitu 
digna leguntur apud Paufaniam in Arcadicis, qui 
de Nomiis montibus loquens, hzc quoque ad- 
dit. Καὶ Πανὸς ἱερόν ἐς: Nope , καὶ τὸ χωρίον ὀνὸμά- 
ζϑσι Μέλπειωαν» τὸ ἀπὸ τῆς σύριγγος μέλος ἐνταῦθα Yle 4 
νὸς εὑρεθῆναι λέγοντες. Nonnulla etiam peti pos- 
funt ex auctore hymni, qui εἰς zàve, inícriptus 
eft: nec enim ullo unquam pado perfuadere mi- 
hi potui, hymnos illos Homero tribuendos effe, 
cum aliis de cauffis, tum ob ea, qua apud Pin- 
dari interpretem, quicumque ille fit, Nemeorum 
εἴδει: τι. leguntur: funt autem hac. ἐπιφανεῖς 
δὲ ἐγένοντο ἐκ τῶν O' μηριδῶν οἱ περὶ Kiveuboy , $c Φασὶ 
πολλὰ τῶν ἐπῶν ποιήσαντας, ἐμβαλεῖν εἰς τὴν ὁμήρε 
ποίησιν. ἦν δὲ ὁ Κίναιθος Χῖος» ὃς καὶ τῶν ἐκιγραῷο- 
μένων Οἱμήρου ποιημάτων, τὸν εἰς Αἰ πόλλωνα πεποινμέ- 
voy ὕμνον λέγετκι πεποιηκέναι. δΟΙΟ tamen a Thu- 
cydide bunc ipfum hymnum Homero infcribi ; 
2^ a 
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a Paufania autem ἐν Meéewwanoig, ὃς A'pyoxmoiz; 
ad Cererem; in Achaicis vero ad Neptunum, 
Homer hymnos citari; qui tamen in his, qui 
Homero infcripti fünt, non leguntur; fi modo 
Paufanias bonus harum rérum exiftimator cen- 
fendus eft. 

$.59. Dicat fe iudice vicium] Habet aliquid. fi- 
mile locus hic cum illo Theocriti in edyll. vi. 
Οὐδέ uev ἀυτός ἀεῖδεν. 

Φοῖβος σὺν φόρμιγγι παρὰ τριπόδεσσι μεγαίροι. 





$62. Cui mon rifere parentes] Hoc de Vulcano 
di&um nonnulli exiftimant; Paufanias autem in 
Atticis hac fcribit. λέγεται δὲ καὶ τά δὲ ὑπὸ E λλήνων, 
ὡς ΗῬὰ ῥίψαι γενόμενον ἩΦαιςον. ὁ δὲ οἱ μνησικακῶν. 
πέμψαι δῶρον» χρυσοῦν θρόνον. ἀφανεῖς δεσμὲς ἔχοντα. 
καὶ τὴν μὲν, ἐπεὶ ἐκαθέζετο» δεδέσθαι. θεῶν δὲ τῶν 
μὲν ἄλλων ἐδενὶ τὸν R'Quigoy ἐθέλειν πείθεσθαι. Διόνυ- 
co; δὲ, μάλιςα γάρ ἐς TüTOV πιξὰ ἦν Η'Φαίξῳ, μεθύ- 
eac ἀυτὸν ἐς ἐρανὸν ἤγαγεν. 


ECLOGA V. 


$.1. Vr non Mop[e boni cc.] Simile illud 
"Theocriti, 
Ay ποτὶ τᾶν vu Day, λῆς αἰπόλε Gc. & poft: 
Δεῦῤ ὑπὸ τὰν πτελέαν ἐσδώμεθω. ὃς alibi, 
ἥδιον ἀσῇ, ; 
᾿ Νὴ δ᾽ ὑπὸ τὰν κότινον καὶ τ᾽ ἄλοες ταῦτα καθίξας. 
Íbid. Bowi qwomíam conwenimus|) Boni hoc loca 
valet, ὠγαθοὶ: Apollonius Rhodius, 
— ἐσθλὸς μὲν ἐπιφανέντως ἐσιδεῖν, 
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———— ——À — .- τ —— — .. 


SCRIPTORIB. COLLATVS. 4) 


eít autem ἐλληνισμὸς, quale illud Horatii, 
—— celerem [equi Ajacem, 

4X '& , niveus videri. /Fíchylus Prometheo, 
Δεινὸς yàp εὑρεῖν κἀξ ἀμηχάνων sópuc. 


Y.2. Tw calomos inflare leves , ezo dicere verfus] - 
Mihi quidem dubium non eft, quin imitatus fuc- 
rit verfum illum "Theocriti in edyll. ναι. 

A'uQu συρίσδεν δεδαημένω, ἄμφω ἀεῖδεν. 
quomodo etiam Horatius dixit, 

Dofus [agittas tendere [ericas 

Arcu paterno. 
Dicere avtem valet hoc loco cazere. Anacteon, 

Θέλω λέγειν Α᾽ τρείδαξ» 

Θέλω δὲ Ká3pov ἄδειν. 


Ibid. Ca/2»os inflare] Sophocles, 
Φυσᾷ yàp καὶ σμεκροῖσιν ἀνλίσκοις ἔτι. . 
Hunc verfum adducit M. Tullius lib. rr. epift. 
ad Atticum, & Longinus in libro περὶ ὕψες λόγε. 
Y.4. Tie maior , tibi ze eff equum parere] Hanc. δ 
fententiam fumpfit, opinor, ab Homero ex ἢ, ά. 
Αἰλλὰ πίθεσθ᾽, ἄμφω δὲ νεωτέρω ἐςὸν ἐμεῖο, 
"Theocritus edyll. xxxv. 
Αὐλλ᾽ εἴ μοι πείθοιο νέος προγενεςέρῳ. 


iT Silveftris labrufca] ἀγριάμπελος, 'Yheophra- 
Ὁ. 3 


Y.8. Solus tibi certet Amyntas! Homerus, IL é, 
—— ὃς vov γε καὶ ὧν Διὰ πατρὶ μάχοιτο, 
Y.10. Lecipe Mopje prr, fi quos aut. Pbyllidis 
ggnes) "Td iod T':eocriti ed. il. 1. di 
AM σὺ γὰρ δὴ Θύρσ; τὰ Δάφνιδὸς ἄλγε € 
*II, 
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y. 11. dut Alconis babes láudes] Non videc , cuf 
non de Alcone artifice intelligendum fit, eius 
autem meminit in Culice, 
Aec pocula gratum 

Alconis referent , Betb'que toreuma. 
Dáàmoxenus etiam ἐν πενθᾶντι arud Athenzum; 42 

—— τί δ᾽ ἔςι τοῦτο πρὸς θεῶν ῥυτὸν 
Δίκρενον ἥλικον τὶ τρεῖς χωρᾶν χόας 
A Axaryoc ἔργον. 


Ibid. “τὲ iurgia Codri] quedam ad hunc locum 


pertinentia leguntur apud Lycurgum in Oratione 
contra Leocratemi. 


Y. 12. Pafzentes fervabit Tityrus bedos] Expres- 
fit illud Theocriti i in edyll. r 


--- τὰς δ᾽ αἶγας ἐγὼν ἐν τῶν νομευσῶ- 





y.13. Immo bac in viridi| Theocritus ὡς νὼν 11: 
-- ὄρη Φίλος εἴτι ἀρέσκει. 
T ὅ, τι πρὰν ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασα. 


Ibid. Cortice phaei) Theocritus edyll. xvrrr. 
T páppara "9 ἐν Φλοιῷ γεγράψεται, ὡς παριῶν τις 
ΔΎ γνοίη Δωρις), cíBa μ᾽.) ἑλένης φυτὸν εἰμί. 
Glaucus in epigrammate, 
καὶ elc αἴγειρον ἐκεήναν 
- £of r1 κατὰ Φλοιξ γράμμ᾽ ἐκόλαψε λέγειν. 
Y.15. Tis deinde iubeto certet Amyntas] 'Theoc. 


edyll. v. 
Αὐτόθε μοι ποτέρισδε, καὶ αὐτόθι βωκολιάσδευ. 


Y.16. Lenta falix quantum pallenti cedit olru«] 
"Theocr. 


O'ecov ξὰρ χειμῶνος) ὅσον μᾶλον βραβύλριο 
Ay, 





mt OH circle σι 
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AQiov ,. ὅσσον δ!ς σφετέρας κασιωτέρα ἀρνός. 


Y.18. Iudicio πογο] Hoc etiam ex Theoctito 
fumptum videtur, fic enim ille edyll. ναι. 
—— κατ᾽ ἐμὸν νόον. 


Y.21. Nympbis] Fuit enim Daphnis, fi Diodo- 
zm Siculum fequamur, Mercurii & Nymphae 
ius, 


. Ibid. os coryli tefies] "Tale fere illud Mofchi ia 


epitaphio εἰς βίωνα. 
Καὶ ποταμοὶ κλάοιτε τὸν ἱμερόενγα Βίωνα' &, 
Νῦν φυτά μοι μύρεσθε. καὶ ἄλσεα νῦν γοάοισϑε. 


Y.24. Non ulli paflos] "Tale quiddam legitur in 
epigrammate incerti auctoris lib. 111. 
Δυτόματοι δειλαὶ ποτὶ τ᾽ αὕλιον αἱ βόες ἦλθον 
'E'E ὄρεος πολλῇ νιφόμιεναι χιόνι, 


y.25. Frigida flumina[. ψρυχρὸν ὕδωρ "Theocrito 


in edyll. ΧΙ. 
Y.26. Nec graminis attigit berbam] 'Theoctitus 
edyll vi. 
—— y ἐκέτι λῶντι νέμεσθαι. 
Υ.27. Dapbni tuum Panos]. Theocritus edyll r. 
Ὑῆνον μὰν θῶες, τῆνον λύκοι ὠρύσαντο, 
Ἰῆνον χ᾽ ὡκ δρυμοῖο λέων ἀνέκλαυσε θανόντα. 


Y.30. Thiafos inducere] Euripides Bacchis, 
Qíazoc ἐμὸς γυναῖκες, dg ἐκ βαρξάρων 
Ἑ᾿κόμισα, ᾿ 
$.32. Vitis ut arboribus decori e?] Hoc quoque 
ex Theocriti edyll, vr11. à 
Té 
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Τᾷ δρυὺ Ta] βάλανοι κόσμος. τᾷ μαλίδι μᾶλα, 
T& Boi δ᾽ à μόσχος, τῷ βωκόλῳ αἱ βόες ἀνταί, 


Y.33. Pinguibus arvis] πίονα ἔργα, Homero : quod 
alibi, /2ta /eta , reddit Virguius. 


Y.34. Pofiquam te fata tuleruzt] Homericum 


locumexpreffit, Ὁ 
—— κῆρες ἔξαν θανάτοιο φέρουσαι. 


Y.35. Ipfa Pales agros atque ipfe reliquit Apóllo] 
Venit mihi aliquando in mentem füfpicari, re- 
fpexiffe Virgilium ad locum illum ZEfchyli, ex 
ea fabula , qua ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας infcribitur, 
A -- ἀλλ᾽ ἄν θεοὺς 

Τὲς τῆς ὡλέσης πόλεως ἐκλείπειν λόγος. 
quem in-fecundo etam Aeneidos, illo verfu, 
imitatus eft. 

Exceffere omnes adytis, arisque reliciis. 


y.38. Pro molli viola] Theocritus edyll. r. 

Νῦν Iz μὲν Qopéorre βάτοι, Φορέοιτε δ᾽ ἄκανθαι, 

Αἰ δὲ καλὰ νάῤκισσος ἐπ᾿ ἀρκεύθοισι κομάσαι. 44 
Mofchus etiam de eadem relonge alio modo dixit, 
in epithaphio Bionis, 

Q'c- τῆνος τέθνηκε , καὶ ἄνθες πάντ᾽ ἐμαράνθη. 
Υ.30. Paliurus| 'Theocritus edyll. xxx1. 

——€À 4 παλιούρω 4 βάτω. : 
Y.42, Et tumulo fuperaddite carmen] 'Theocriti 
locum interpretatus eft, in edyll. xxv111. 

Γράψον καὶ τόδε γράμμα, τό σοι ςίχοισι χαράξω, 


Y.43.- Dapbnis ego in filvis] 'Theocritilocum fi» 
ne Sio edunbes in edyll. 1. c 
s Jd Δά- 
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dus ἐγὼν ὅδε τῆνος, ὃ τὰς βόας ὧδε νομεύωυ" 

Δάφνις ὁ τὸς ταύρως, καὶ πόρτιας ὧδε ποτίσδων. 
Y.46. «ιαίε [opor feffis im gramine) 'heoc. ἐ- 
dyll. vrrr. 

A'00 δὲ τῶ θέρεος παρ᾽ ὕδωρ ἡ ῥέων αἰϑριοκοιτεῖν, 

non multo poft: 

A'5U τι τὸ ξόμα τοι καὶ ἐφίμερος ὦ Δάφνι Quvà- 

Kpéccov μελπομένω τευ ἀϊουέμεν, ἡ μέλι Mí ἴχειν. 
Y.49. Tie. nunc eris alter ab 2110] Sumpfit hoc, 
opinor, a Theocrito ex edyll. 1. 

— μετὰ Πᾶνα τὸ δέυτερὸν ἄθλον ἀποισεῖς. 


y. 52. Amavit nos quoque Dapbnis] 'Theocritus 
edyll. v. 


—— Καὶ yàp ἔμ᾽ &'iréMwv Φιλέει né ya. 
3.60. Nec lupus infidias pecori] Huc fpe&tare 
arbitror verfus illos 'Theoc. in edyll. xxxr. 


Ε΄ ςαι δὴ τοῦ τ᾽ pap ὁπηνίκα νέξρὸν ἐν εὐνᾷᾷ 
Καρκαρόδων σίνεσθαι ἰδὼν λύκος dx ἐθελήσει. 


3.65. Sisbonuso felixque tuis] Theocr.edyll.xv. 
I'Aa νῦν Qi ἄδωνι, καὶ ἐς véu- εὐθυμήσαις. 
3.67. Pocula bina wovo [pumantia latte] Euri 
pides Cyclope, 
HT καὶ γάλακτός elei ἀῤητῆρες πλέω. 
45 Ib. δριρρφαρ4) Pindarus Olympicis, φιάλὰν ἀμ- 
TÁA8 κὠχχλάζοισων δρόσῳ» dixit. 


y.68. Crüterasque duos flatuam] Totidem pro- 
pe verbis Theocritus edyll. v. 
Στασῶ δὲ ἀρητῆρα μέγαν λευκοῖο γάλακτος 
Ταῖς νύμφαις, ςασῶ δὲ καὶ liée ἄλλον ἐλκίως 
& NS Vil. ] 
D 2 Ke 


M 
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Κρητῆῤ ἡρακλῆι γέρων ἐςάσωτο χείρων. 
Ibid. Ρέμσιὶς olivi] λίπ᾽ ἐλαίῳ, Homerus. 


Y.70. Ante focum fi frigus erit] 'Theocritus e- 
dyll. vir. 
—— πὰρ πυρὶ κεκλιμένος. 

Xenophanes Colophonius ἐν παρῳδοῖς apnd Athc- 
neum lib. 11. fimili quadam fententia ufus vide- 
tur. OE 
Ylàp τυρὶ χρὴ τοιαῦτα λέγειν χειμῶνος ἐν dps 

Ev κλίνῃ μαλαμῇ κατακείμενον ἔμπλεον ὄντα. 
Arittophanes enam V efpis, 

Καὶ ταῦτα μὲν νῦν εὐλόγως ἦν ἐξέχῃ 

Ἐϊλη κατ᾽ ὄρθρον, ἡλιάσει πρὸς ἥλιον, 

Εἰ ἂν δὲ vpu, πρὸς πὸ πῦρ καθήμενος 

ὙΥοντος εἴσῃ.. 


Y.71. Novum uecfar] Non abfimilis Metaphora 
illa, qua ufus eft Theocritus in edyll. v11. 
Τοῖον νέκταρ ἔσπεισε. ε 


Y.71. Fina novum fundam calatbis] Hoc etiam 
modo Theocritus edyll. v1r. 

Τὸν πτελεατικὸν οἶνον ἀπὸ κρητῆρος ἀφυξῶ 

Πὰρ πυρὶ κεκλιμένος. — . 
Y.72. Cantabunt mibi] Convenit hoc cum illo 
Theocriti in edyllio v11. 

᾿ΑἸυσλησεῦντι δέ μοι δύο ποιμένες; εἷς μὲν ἀχαρνεὺς» 

EJ; δὲ λυκωπίτας, ὁ δὲ τίτυρος ἐγγύθεν ἀσεῖ. 
3.73. Saltantes Satyros] Sic etiam Mofchus, 
σκιρτητὰς σατύρους dixit. 


3.77. Τα tbymo pafcentur apes] Nicander, 
de apibus loquens, 


ἂ ΝΥΝ 
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Bocuójevei θύμα ποσσὶ, καὶ ἀνθεμόεσσαν ἐρεύιην. 
Zona: in epigrammate, 
ΕΠ δ᾽ ἄγετε ξεθαὶ σιμβληΐδες ἄκρα μέλισσαι 
Φέρβεσθ᾽ ἢ θύμων ῥικνὰ περικνίδια. 


Ibid. Dwzz rore cicade] Cicadas rore .vefci dixit 
etiam Theocritus in edyll. rv. 

Μὴ πρῶκας σιτίζεται ὥσπερ ὁ τέττιξ, 
Antpater in epigrammate, 

Αὐρκεῖ τέττιγας μεθύσαι δρόσος. 
Leones de Cicada. 

Προίκιος ἀνθρώποισι κελεύθῃ τῇσιν ἀοιδὸς » 

Θηλείης ἔρσης ἰκμάδα γευόμενος. 

Athenzus etiam lib. 11. hzc fcribit, ὅτι δὲ τὸ ὕδωρ 
ὁμολογδμένως ἐςὶ τρόφιμον. δῆλὸν ἐκ τῇ τρέφεσθαι 
τινὰ ἐξ ἀυτᾷ μόνε τῶν ζώων, ὥσπερ τοὺς τέττιγας. 
y.83. Nec percuf[a iwoant tam litora] Mihi 
quidem nullo pacto dubitandum videtur, quin 
ad Theocriti verfus refpexerit in edyll. r. 

Α'διον ὦ ποιμὰν τὸ τεὸν μέλος, ἡ τὸ κατηχὲς 

T3. ἀπὸ τᾶς πέτρας καταλείβεται ὑψόϑεν ὕδωρ. ᾿ 
Υ.8ς. Hac te nos fragili donabimus ante cicuta] 
"Theocritum imitatus eit in edyll. v11. 
|o— ὁ δ᾽ αἰπόλος ἁδὺ γελάσσας, 
Τάν τοι, ἔφα, κορύναν δωρήσομαι. 

& edyll. vi. 

X'ó μὲν τῷ σύριγγ᾽, 4 δὲ TG καλὸν ἀυλὸν ἔδωπεν. 
y.88. At tu fume pedum) Theocritus edyll. vir. 

: — ὁ δέ μοι τὸ λαγωβόλον ἁδὺ γελάσας. 

Y.89. Nontulit Antigenes ) Theocritusedyll. v1. 

T& δυοῖ yàp ἔτευχε θαλύσια ὁ Φρασίδημος 

47 Ἀάντιγένης) δύο τέκνα Λυκώπεος. 
' D 3 Ibid. 
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ibid. Digwws amari]. ἑλληνισμός. Lücianus, βα- 
ficia περάσωι ποσίν. "Terentius in Eunucho, 
—- Nibil ef? Thaide bac 
Frater tua dignius quod ametur. 


y.9o. Formofum paribus nodis atque are Menal« 
cd. | 'Theocritus. ; 
Τῷ δὲ σιδάρεον σαύταλὸν κεχαραγμένον ὄζοις. 


ECLOGA VI 


y.1. Rima Syracufío] Propertius elegia pri- 
 malib. 111. 
Primus ego ingredior puro de fonte Sacerdos , 
Itala per Graios orgia ferre cboros. 
Itaque alibi quoque dixit, 
Fmbria Romani patria Callimacbi. 
Quo etiam modo locutus eft Mofchus de Bione, 
E —— ἀπώλετο Δύριος ΟἸρφεύς. 


y.3. Cum canerem regesc prelia] Eodempro- 
pe argumento ufus videtur Anacreon, Ode pri- 
ma, 

Θέλω λέγειν Α᾽ τρείδας. 

Θέλω δὲ Κάδμον ἄδειν, 

Α' βάρβιτος δὲ χορδαῖς : 

E'gera μᾶνου ἠχεῖ — Cetera fünt in promptu, 
Horatius Carm. lib. rv. Ode xv. 


Phubus volentem pralia ane loqui 
Viclas c urbes , tncrepuit lyra, 
Ne parva Tyrrhenum per equor 
Vela darem. 
Eodem pertinent & illa Bionis ἐκ τῶν Bevxoltüv " : 
" y 
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H'v μὲν γὰρ βροτὸν ἄλλον, ἡ ἀθάνατόν τινὰ μέλπω 
Βαμβαύει μευ γλῶσσα, καὶ ὡς πάρος ἐκέτ᾽ ἀείδει. 
H'y δ᾽ αὖτ᾽ ἐς τὸν ἔρωτα, καὶ ἐς λυκίδαντι μελίσδω, 
Καὶ τόκα μοι χαίροισα διὰ ςόματος ῥέει ἀυδά. 


48 Ibid. Cystbius aurem vellit] 'Theocritusedyll. v. 
Τῶν ὦτων κατελοῖσα. In Cupa, 
Eia age pampinea fe|fus requte[ce [ubumbra , 
Et gravidum rojeo nette caput fIrapbio. 
Candida formo[e decerpens ora puelle , 
Ab pereant cui [unt cri[pa Jupercilia. 
Quid cineri ingrato fervas beneolentia ferta? 
Anne coronato vis lapide ifla tegi? 
Pone merum cy talos , pereat quicraflina curat , 
Mors aurem vellens, vivtte ait, venio. 
Cum vero in vulgatis libris, 7//ca füpercilia, 
legeretur, veteris libri, qui penes me eft, fcrip- 
turam fecutus repofui, crz/pa. eorum autem 
verfuum argumentum videri poteft fumptum ex 
illa Anacreontis Ode, 
Ex μυρσίναις τερείναις 
E'z1 λώτιναις τε ποίαις 
Στορέσας θέλω προπίνειν. Ῥαυΐο poft: 
τροχὸς ἅρματος γὰρ ola , 
Βώτος τρέχει κυλισϑεὶς, 
O'My δὲ κεισόμεθα 
Κόνις ὀςέων λυθέντων. 
Tí ce δεῖ λίθον μυρίζειν, ὶ 
Τί δὲ γῇ χέειν μάταια; 
E'uà μᾶλλον ὡς ἔτι ζῶ» 
Μύρισον, ῥόδοις δὲ κρᾶτα 
Ilónacos, κάλει δὲ ἐταίρην. 


ὡς D 4 (0 $4. 
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Y.4. Pingues oves] Sic etiam Homerus , τίνα 
p, & Theocritus edyll. xxx11. 
—— τὰ δ᾽ ἐπήλυθε χίονα μῆλα. 


Y. 5. Deductum dicere carmen]. Afranius in Vo- 
pitco, 
Verbis pauculis refpondit triflis uoce deducta : 


"Male, qua fe mm quieviffe dixit. 
ita hos verfus emendari oportere, exiftimat Ga- 


briel Faérnus, Que vero Macrobius de hac vo- : 


ce, deducium , ícripferit, funt in promptu. 


Y.7. Trifiia condere bella] wpusporo πολέμα, Ho- 
mero, condere, valet, συγγράφειν. Sic Thucydi- 
des principiolibri primi, Θεκυδίδης ΑἸ βηναῖος Evvé- 
γρώψε τὸν πόλεμον τῶν Πελοποννησίων καὶ Λ΄ θηναίων, 
Quem locum fortaffe Salluttius libro primo hi- 
ftoriarum aemulatus eft. Res, inquit, Po: Ro: 
MM. Lepido, τῷ. Catulo Coss. domi forisque geftas 
eompo[ui, 

Y.8. Agreflem teuui meditabor arundine Mufam] 
Lucretius lib. v. 

— agreffis enim tum Mufa vigebat. 


Y. 13. Pergite Pierides] 'Theocritus edyll. x. 
ἹΜᾶῶσαι πιερίδες συϑωείσατε τὰν ῥαδινάν μοι. 


Y.14. $omuo videre iacentem]. ὕπνῳ κείμενον , Ho- 
mero. 

y. 15. Inflatum beflerno venas ut. [emper Iaccbo| 
Euripides etiam in ea fabula, que Cyclops infcri- 
bitur, talem fingit Silenum. Itaque Paufanias in 
Atticis, ubi ze? Μίδε κρήνης καλεμένης agit, ita 
fcribit, τάυτην οἴνῳ κεράσαι Μίδαν Quoi» ἐπὶ τὴν θή- 
: : fav 
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pay τῷ Σιληνξ, Gc, ἡλιακῶν 11. ἔς: δὲ καὶ Σειληνᾷ 
νφὸς ἐνταῦθα, ἰδίᾳ τῷ Σειληνῷ, Sy, ὁμᾷ τῷ Διονύσῳ χε- 
ποιημένος. μέθη δὲ οἶνον ἐν ἐκπώματι ἀντῷ δίδωσι. De 
Sileno autem non vulgata in Atticis, & Laco- 
nicis ab eodem fcribuntur. "Theocritus ctiam in 
Pifcatoribus, 

Q'3e of ὠδήκαντι κατ᾽ αὐχένα πάντοθεν ἵνες. 


Υ.21τ. Naiadum pulcherrima] eodem modo, 
Six θεάων, dictum eft ab Homero, quod ve;tens 


Ennius in primo dixit, 


5o 


dia dearum. 





Y.22. Sanguineis frontem moris] Eubulus ἐν ze- 
Φανοπώλοισιν, 
Οὐδ᾽ ὥσπερ ὑμεῖς συκαμίνῳ τὰς γνάθους κεχριμιέναις 


Y.29. Nec tantum Pbebo gauder| Habet aliquid. 

fimile illud Mofchi in epitaphio Bionis, 
Πίνδαρον 8 ποθέοντι τόσον Βοιωτίδες ὅλαι » 
O'v τόσον Α'λκαίω πέρι μύρατο Λέσβος ἐρυμνὰ» 
Οὐ υδὲ τόσον τὸν ἀοιδὸν ἐμύρατο κήϊον ἄςυ. 


Ib. Parzafra rupes] Παρνάσιος αἶπος, '"Theocrito 
in edyllio v11. 


Y.31.. Napque canebat]: Locus fine dubio fum- 
ptus eft e primo Apollonii Rhodii Argonautico- 
rum libro, 

H'"eaidey δ᾽ ὡς γαῖχ καὶ Spayóc, ἠδὲ θάλασσα, 

Τὸ πρὶν ἐπ᾿ ἀλλήλοισι μιῇ συναρνρότα μορφῇ 

Νείκεος ἐξ φλοοῖο διέκριθεν ἀμφὶς ἕκαξα. 

KU. ὡς ἔμπεδον αἰὲν ἐν αἰθέρι τέκμαρ ἔχεσιν 

A'cpa, σεληναίητε y. καὶ ἠελίοιο κέλευθοι. 

ΟὙὟὙρεάθ᾽ ὡς ἀνέτειλε, καὶ ὡς ποταμοὶ κελάδοντες. 

᾿ D; Or- 
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Orpheus etiam (fi modo Orphei eft liber ille, qui 
füb eius nomine circumfertur, quod quidem mi- 
hi nullo modo probari poteft) fic cecinit. 

Ἐκ ςόματος μελίγηρυν ἰεὶς ἀνέπεμπεν ἀοιδὴν. 

"Πρῶτα μὲν ἀρχαί χάους μελανήφατον ὕμνον, 

Q'; ἐπάμειψε Φύσεις, ὡς ἐρανὸς ἐς πέρας ἦλθε, 

Γῆς τ᾽ εὐρυςέρνε γένεσιν, πυθμῆνα θαλάσσης. . 

Πρεσβύτατόν T6 , καὶ ἀυτοτελῇ πολύμητιν ἔρωτα, 

O'eca τ᾽ ἔφυσεν ἅπαντα. διέκριθε δ᾽ ἄλλον ἀπ᾿ ἄλλε. 

Achilles in Aratum, πάλαι γάρ ποτε ἀναμὶξ (epos 
μένων τῶν ςοιχείων ὑπὸ T8 νείκες, ὕςερον διακριθῆναι 
ἀυτὰ, παντὸς μὲν τῇ γεώδους συςρέφοντος εἰς ἕν. ὅλου 
δὲ 78 πυρώδους περιειληϑέντος εἰς τὸ αὐτὸ, καὶ τῇ ὑδα. 
τώδες συῤῥέοντος" τὸ ὅμοιον. καὶ T8 ἀέρος περιχυθέντος 
πρὸς τὸ ὁμόφυλον. Θαλῆς δὲ ὁ Μιλήσιος, καὶ Φερεκύ- 
Suc ὁ Σύριος» ἀρχὴν τῶν ὅλων τὸ ὕδωρ ὑφίξανται. ὃ δὴ 
καὶ χάος καλεῖ ὁ Φερεκύδης», ὡς εἰκὸς» τοῦτο ἐκλεξά- SL 
μενος παρὰ T8 Ησίοδε, 

Ηἶτοι μὲν πρώτιςα χάος ἐγένετο. 
παρὰ γὰρ τὸ χεῖσθαι τὸ ὕδωρ, χάος ὠνόμας αι. Ἡά- 
χλειτος δὲ πῦρ πρῶτον Φησὶ γεγονέναι. εἰσὶ δὲ οἱ τὴν 
γῆν πρῶτον Aéysci γεγονέναι θλιβομένην τε καὶ σφιγ- 
φομένην. οὕτω ἐνάψαι μὲν τὸ πῦρ. ἀναπέμψαι δὲ τὸ 
ὕδωρ. διαδᾶναι τὸν ἀέρα. 


3-31. 7Magnum per inane] Lucretius lib. r. 
— magnum per inane [oluta. 
& alibi, 

Scilicet bociderit vacuum , quod inane vocamus. 
y.32. Animeque] Hoc eft a&ris.. Ennius apud 
Varronem in primo de re ruftica. 

Aqua , terra, anima , [οἱ]. 

& Lucretus lib. 1. x 
x 
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Ex igniyerrayatque anima procre[cere,c imbri. 
Y.33. Et liquidi fimul igmis] Lucretius lib, 
VI. 
Devolet in terram liquidi color aureus ignis. 


Y.35. £t difcludere Nerea. ponto] Sententia Lu- 
ifa ex vx 
Diffegere inde loci partes cepere, paresque 
Cum paribus 1ungt res, C dijcludere mundum. 


Y. 42. Furtumque Promethei] Hefiodus ὦ 5 
yos, 

Κρύψε δὲ πῦρ. τὸ μὲν αὖϑις ἐὺς πάις [χπετοῖο, 

ΕἾ χλεψ᾽ ἀνθρώποισιν. 
Y.43. Nauta quo (θη: relicium] Hac dere vide Ὁ 
Theocritum in edyllio, quod ὕλας, infcriptum 
eft, e quo loci huius explicatio petenda cft. 
Y.44. Pt htus Hyla Hyla omne fanaret.] 'Thec« 
critus, ] 

Topic μὲν T'Aay ἀῦσεν, ὅσον βαθὺς ἤἦρυγε λαιμὶς» 

Τρὶς δ᾽ ἀῤ ὁ παῖς ὑπάκεσεν, ἀραιὰ δ᾽ ἵκετο Φωνὰ 

EZ ὕδατας. 


Y.47. Ab virgo infelix] Huiusmodi quaedam 
ἀποςροφὴ apad "Theocritum in edyll. ναι. 
Q μακαριςὲ κομάτα τὺ θὴν τάδε τερπνὰ πεπόνϑεις, 
Καὶ τὺ κατεκλάσθης ἐς λάρνακα. 


Ibid. ue fe dementia cepit] Callimachus ad 
Cererem, 
- Τουτάμις ἃ χείρων ἐρυσήχϑονος paro BuM, 
3.48. Pretides implerunt falfs ma tibus] Nota 
eft de Prosidibus fabula. Videndum tamen τ 
- 


60 VIRGILIVS CVM GRJECIS Exi. 


de re epigramma Graecum apud Vitruvium lib. 
vir1. in quo & hec, 
ᾧΦεύγε δ᾽ ἐμὴν πηγὴν μισάμπελον, ἔνθα μελάμπες 
Aucáuevog λύσσης Προιτίδας ἀργαλέης. 


Y.53. Illelatus niveum) Pindarus Olymp. εἴδει. 1. 
ες EMXiQavri Φαίδιμον ὦμον κεκασμένον. ᾿ 


Y.54. Pallentes berbas] μελάμφυλλοι δάφναι a 
'Theocrito in epigrammate, & pa/eztes cucurbi- 
£& ἃ Catullo, fimili quodam mcdo dicuntur. 


Y.58. Errabunda bovis vefligia] expreffit τὸ ἀτι: 
μαγελεῖν. ' 


Y-59. Aut berba captum viridi | Theocr. edyll. 
XXXIII. 
Οἱ καὶ ἀτιμαγέλαι βόσκοντ᾽ ἐριθηλέα ποίην. 
paulo poft: 
Χλωρῇ vos. alibi etiam ,. χλωρὰν βοτάνην» dixit. 
$.61. Miratamma!a puellam] 'Theoc. edyll. 111. 
Yaroj£vuc ὅκα δὴ τὰν παρθένον ἤθελε γᾶμαι, 
Μᾶλ᾽ ἐν χερσὶν ἑλὼν, δρόμον ἄνυεν, àà' ἀταλάντα, 
Q"; ἴδεν, ὡς ἐμάνη. : 


y.64. ΡῬεγηρε ad flumina Gallum] Nicander 
"Theriacis, 
Ilàp ὕδασι ἸΙαρμησσοῖο. Hefiodus in Theogonia, 
Καί τε λοεσσάμεναι τέρενα χρόα ἹΠερμησσοῖο. 
cur autem modo quidem Περμησσὸς, modo vero 
Πωρμησσὸς apud Grzcos idem hic fluvius dicatur, 
caufam ponere videtur Crates £v τοῖς Βοιῳτικοῖξ, 
Ἱερμησσὸς» ὃν καλᾶσιν οἱ ἐγχώριοι διὰ τὸ πρῶτον Φανῆ- 
ναι πάρμησον. , 


Υ̓͂.66. 
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Y.66. Phebi chorus affurrexerit omnis] ab Ho- 
mero fumpfit, qui in [liad. 4. cecinit, 
----- Θεοὶ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνέςαν, 
ΕἾ ἐδρέων. Sic etiam Georgicorumlib. 11. dixit, 
Tmolus c a]jurgit quibus , c rex ipfe Pbanaus. 


Y.70. Afcrao quos ante feni] Nicander Theriacis, 
A 'expaioc μυχάτοιο μελισσήεντος ἐν ὄχθαις 
Ησώδος κατέλεξε παῤ ὕδασι Παρμησσοῖο. 


Y.74. uid loquar , ut Scyllam ΝΠ] AEfchylus 
ἐν χοηφόροις. ᾿ 
Αἰλλὰ δὴ τιν᾽ ἐν λόγοις ςυγεῖν 
ᾧοινίαν σκύλλαν 
Αἰτ᾽ ἐχθρῶν ὑπαὶ 
Φῶτ᾽ ἀπώλεσεν Φίλον κρητεκοῖς» 
Χρυσεοδμήτοισιν ὅρμωοις 9 
Πειθήσασα δώροισι μίνω, 
Νῆσον ἀθανάτας τριχὸς 
Νόσφισ᾽ ἀπροβούλως. 
de Nifo Paufanias in Atticis. 


Ibid. "ἊΝ fama [ecuta 6] Propertius, 

«Quid mirumin patrios Scyllam Jevifje capillos ? 

Candidaque tn [eos inguina "verfa canes? 

Lactantius tamen in fuis in Statii Thebaidem 
Scholiis, ita Virgilii verfum legit, 

-Quid loquar , aut Scyllam Nifi, aut quam fa- 

ma fecuta eff, 

ut Scyllam Phorci filiam, non Nifi in monftrum 
marinum converíam intelligamus: ac vidi, qui 


hanc ícripuram non omnino improbandam 
exiftimaverint. 


1.75. Candida Juccinciam latrantibus inguina 
toniris| Lucretius lib. v.' 
ΡΟ ΓΙ 
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tut rapidis canibus [uccinctas emimarinis. 
Corporibus Scyllas. 


3-79. Quasilli Philomela dapes] Que de Procne 
ahi dixerunt, ea ad Philomelam accommodavit 54 
Virgilius: funt tamen qui hanc ipfam in hirundi- 
nem verfam effe crediderint. Anítoteles lib. 111. 
Rhetoricorum; τὸ δὲ yopyía8, εἰς τὴν χελιδόνα. ἐπεὶ 
xzT ἀυτᾷ πετομένη ἀφῆκε τὸ περίπτωμα,, ἄριςα τῶν 
τραγικῶν» εἶπε yàp , αἰσχρόνγε ὦ Φιλομήλα. ὄρνιθι 
μὲν γὰρ εἰ ἐποίησεν, ἐκ αἰσχρὸν" παρθένῳ δὲν αἰσχρὸν. 
εὖ ἂν ἐλοιδόρησεν, εἰπὼν ὃ ἦν, ἀλλ᾽ ἐκ δ᾿ εςιν. Ani- 
madvertit hoc etiam in fuis in eoslibros commen- 
taris Petrus Vidtorius, qui & M. Varronis lo- 
cum quendam, mirifice hec ipfa Gorgie verba 
illuftrantem adducit. 
$.80o. Deferta petiverit] «tw ἐρήμην. 
$9.85. Numerumque referre iuffet|] Locum'Theo- 
criti imitatur in edyll. vrr1. 

—— χὰ δὲ μᾶλα ποθέσχερα πάντ᾽ ἀριθμεῦντι. ΄ 
Calpurnius Siculus in Bucolicis, 

Quot nofiri uumerautur ve[pere tauri. 


ECLOGA VIL 


$.1. Y TOrte fub arguta] 'Theocr. edyll. 1, 
E Δεῦβ ὑπὸ τὰν πτελέαν ἐσδώμεθα, 
Horatius lib. 4. Carm. EA 
Libet iacere modo [ub antiqua ilice, 


y.2. Compulerantque grees Corydon, e? Thyrfis 
in wnum| verfus ἧς ad it fere e Theocri- 
τὸ converfus videtur; fic enim ille in edyll. YE 

: i ud ὩΣ 
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Δαμοίτας καὶ Δάφνις ὃ βωκόλος εἰς ἕνα χῶρον . 
“Τὰν ἀγέλαν πόκ᾽ ἄρατε δυνήγαγον. ἧς δ᾽ ὁ μὲν ἀυτῶν 
Πυῤῥὸς, ὁ δ᾽ ἡμαγένειος. 


Y.4. Ambo florentes etatibus] Lucretius lib. x. 
— fummum etatis pervadere florem, 
Sed Virgilii carmen ex hoc Theocriti tranflatum . 
eft in edyllio vr1r. 
$5 δΔίμφω ráy ἥτην πυῤῥοτρίχω, ἄμφω ἀνάβω. 


Y.5. Et cantare pares , e re[poudere garati] . 
Credi poteft imitatus effe hoc verfu carmen illud 
Theocriti in edyllio v111. . 
Αἴμφω συρίσδεν δεδαημένω, ἄμφω ἀεῖδεν. 
Huc etiam pertinet illud Catulli, 
Dicere iam incipient , iam re(pondere decebit. 


Y.7. Fir gregis ipfe caper] Hoc quoque a Theo- 

crito f. aed Eod Kad] eft É edyll virt] 
Q" τράγε τᾶν λευκᾶν αἰγᾶν ἄνερ. Leonides, 
Τξαλος εὐπώγων, αἰγὸς πόσις. 

in epigrammate lib. 1. 
Σοὶ δὲ καλῶς βωμοῖσι παρις ἄμιενος πόσιρ αἱγῶν. 


Y.9. 7ibifalvus] Homero σῶς σοι. 


Y.10. Requiefce [ub umbra) 'Theocritus edyll. v. 
— καὶ à σκιὰ ἀδὲν ὁμοίᾳ 
Τῷ παρὰ τήν. 


Y.12. Tenera pretexit arundine ripas] Eodem 

modo Euripides, in Iphigenia Taurica, de Eu» 

rota locutus eft, E ls 
Tíves ποτ᾽ ἦρα τὸν εὔυδρον, 

. Καὶ δοναχόχρρα. λιπόντες εὐρώταν. ex Homeri IL e'. 

περὶ Ῥοδανὸν δογακῆα. - 





γ.13. 
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$.13. Eque facra refouant examina quercu] 
Theocrius edyll. 1. 

Q'3e καλὸν βομβεῦντι ποτὶ σμάνεσσι μέλισσαι. 
ἃ Grazcis etiam ἱεραὶ δρύες dicta: funt. 


y.14. Neque ego Alcippen] "Theocrit. edyll. v 
Οὐκ ἔρωμ᾽ Α᾽λκίτπης. 

3.18. Alternis izitur. contendere ver/i bus ambo] 

"Theocrit. edyll. VIII. 
Εἶτα Y ἀμοιξαίην ὑπελάμβανε Δάφνις ἀοιδὰν 
Βωκχυλικάν. οὕτω δὲ Μενάλκας ἄρξατο πρᾶτος. 


y.21. Libetbrides] Strabolib. rx. ὁ μὲν οὖν Ε'λικὼν $6 
οὐ πολὺ διεςηκὼς τῇ Παρνασᾷ ἐνάμιλλός ἐςιν ἐκείνῳ, xa- 
Társ ὕψος καὶ περίμετρον. ἄμφω γὰρ χιονοβόλα τὰ ὄρη» 
xal πετρώδη. περιγράφεται δὲ d πολλὴ χῶρα. ἐνταῦθα 
δ᾽ ἐς) τό, τε τῶν μεσῶν ἱερὸν , καὶ ἡ {ππενρήνη, καὶ 
τὸ τῶν Λιβηϑρίδων νυμφῶν ἄντρον. & lib. x. τόν τε E'- 
λικῶνα καθιέρωσαν ταῖς μέσαις Θρᾶκες οἱ τὴν Βοιωτίαν 
ἐχοικήσαντες. οἷπερ καὶ τὸ τῶν Λιβυηθριάδων νυμφῶν 
ἄντρον καθιέρωσαν.  Paufanias in Boeoticis.. Κορω- 
γείας δὲ ςαδίοις ὡς τεσσαράκοντα ὄρος ἀπέχει τὸ Λιδή- 
piov. ἀγάλματα δὲ ἐν ἀυτῷ μεσῶν τε καὶ νυμφῶν ἐπί- 
χλησή éci Λιβηθρίων. 
3.24. Pendebit fflula pinu) "Théocritus in epi- 
grammate, - 
——— ἄνθετο Πανὶ τάδε " 
Τὲς τρισσοὺς δόναλας. 

y.26. Rumpantur ut ilia Codro) Ariftophanes 
Pluto, δΔιαῤῥαγείης.  Demofthenes in oratione 
contra Cononem αἰκίας. ἐκ ἐπιορκῶ, inquit, ὀυδ᾽ 
ἐν Κόνων διαῤῥαγῇ, - M. Tullius in Vatinium, Ayr- 
pautur , inquit, 7//a iiia. Propertius ; E 
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Hic erit , bic iurata manet , rumpantur iniqur, 


Y.27. Baccare frontem cingite] Tale quiddam 
"Theocritus dixit in edyll. vri. 

γραίωατε παρείη 

Αἴτις ἐπιφθύσδοισα τὰ μὴ καλὰ νόσφιν ἐρύκοι. 


y.29. Mala lingua) Catullus, 
wa nec pernumerare curiof 
Pojfint , uec mala fafcinare lingua. 


Y.30. Rame[a cornua] itáque in Aeneide, 475 
boreis cornibus , dixit. 
Y-31. Si proprium boc fuerit] AfraniusinVopifco, 
Di tibi dent propria quecunque exoptes bona. 
Accius in Armorum iudicio, 
Nam mon facile fime deümopera propria bumana 





i bona. ' 
$7 Horatius, —— nibil amplius oro 
Maia nateyaifi ut propria bec mibimunerafaxis, 
Y.32. Puniceo [labis [uras εἰμές cotburmo) 
Theocritus edyll. x. : 
Χρύσεοι ἀμφότεροί κ' ἀνεκείμεθα τᾷ A'Qpobíra , 
Τὼς ἀυλὼς μεν ἔχοισα, καὶ ἡ ῥόδον. ἡ τύγε μᾶλον 
Σ χοῖμὶ δ᾽ ἐγὼ καὶ καινὰς ἐπ᾿ ἀμφοτέροισιν ἀμύκλας. 
Livius Andronicus, 
ed iam purpureo furas include cotburno. 
Y.35. Nunc te marmoreum) "Theocritus in epi« 
grammate, 
Τώγαλμια Ἐενοκλῆς θῆκε τὸ μιαρμιάρινον. 
Υ).37. Nerine Galatea tbymo mibi dulcior Ἡγδ]4 
Convenit hic locus cum illo Theocritiinedyllio 1x. 
—— οὔτε γὰρ ὕπνος. : 


. E gu 
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O'vr. ἔαρ ἐξαπίνης γλυκερώτερον, οὔτε μελίσσαις 
Αἴνϑεα. ὅσσον ἐμοὶ μῶσαι Φίλαι. — Nerine, ut à- 
κεανίνη Theocrito, .& Callimacho. — Theocritus, 
Q' λευκὰ Γαλάτεια &c. 
Λευμοτέρα πακτᾶς ποτιδεῖν, ἁπαλοτέρα δ᾽ ἀρνὸς, 
Μόσχω γαυροτέρα, Φιαρωτέρα ὄμφακος ὠμῆς. 


3.38. Caudidior cycnis] Hoc quoque e T heocri- 
ti edyllio xxxi 1. 

— χροιὴν δ᾽ ἔσαν vore κύκνοι 

Αὐργῆςαι. ὧς ἴῷ Cycloye ait, 

Ω λευκὰ γαλάτεια. paulo poft: 

ΔΛευκοτέρα πακμτᾶς ποτιδεῖν. 


- (41. Immo ego Sardois] quidam eruditi viri exifü- 


Ib. Semno ewollior berba] Hac quoque a Theo- 


mant hoc loco intelligi τὸ βατράχιον, ὃς τὸ ἀψώ- 
bv. de hoc enim ita fcribit Dioscorid:s. ὃ ἐπι- 
χωρίως σαρδώνιον καλοῦσιν ἐπωνύμως τῇ γεννώσῃ ἀυτὸ 
σαρδωνέδι χώρᾳ. de ilo autem, πλεῖςον (inquit) ἐν 
σωρδωνίᾳ γεννώμενον. 


Y.43. δὲ mibi mom Pac lux] 'Theocritus edyll. 
XII." 
—— οἱ δὲ ποθεῦντες ἐν ἄματι γηράσκεσιν. 

Horatius in epiftolis,. . 

Ut nox longa quibus mentitur amica. 
Lux pro die, dictum eft. ita etiam EuripidesHe- 
cuba. 

Τριταῖον ἤδη Φέγγος αἰωροῦμαι. 


Y.45. Mufcoft fontes] "Tale illud "Theocriti in e- 
dyl. vrir1. 
Κρᾶναι καὶ βοτάναι γλυκερὸν Φυτόν, " 


crito 


$9 
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crito mutuatus videtur, apud quem hi veríüs le- 
guntur in edyll.v. 
H' μὰν ἀρνακίδας τε καὶ εἴρια τᾷδε τατησεῖς S 
Afi ἔνθης ὕπνω μαλακώτερα. — Antipater, 
H' τακεραῖς λεύσσεσα κόραις μαλακώτερον ὕπνα, 
mollem fomnum dixit Homerus, ᾿ 
-- μαλαχῷ δεδμημένος ὕπνῳ. Lucret. lib. r11. 
Preterea molli cum [omno dedita sembra. 


Y.47. Solflitium pecori defendite] 'Theocritus, 
Τοῦτο τὸ βουκόλιον πιξίνετε. 


y. 49. Hic focus i tede pingues] "Theocritus e- 
dyll ix. 
εν πυρὶ δὲ δρυΐνῳ χορία ζεῖ, ἐν πυρὶ δ᾽ αὖαι 
Φαγοὶ χειμαίνοντος, ἔχω δέ τοι ἐδ ὅσον ὥραν 
Χείματος , 9) νωδὸς καρύων ἀμύλοιο παρόντος. 
& in edyll. x1. 
E'yr? δρυὸς ξῦλά μοι. Xa) ὑπὸ σποδῷ ἀκάματον αὖῤ. 


Y. 53. Caflanee biríute Theocritus edyll.xxx1 11. 
—— λασίας δρυὸς ἔγρια φύλλα. — Sicetiam λά- 

δίαν ὀφρὺν birfutum Jupercilium alibi vertit. 

Y.54. Strata iacemt paffim] Locum imitatur 

"Theocriti in edyll. vi1.. 

'O spei μὲν πὰρ ποσσὶ, παρὰ πλευρῇσι δὲ μᾶλα. 
Y.$5. Omnia nunc rident] Hic locus fine due 
bio e Theocriti edyllio v111. expreffus eft, 

Πάντα ép, πάντα δὲ vou, πάντα δὲ γάλακτ ἐφ, 
Ib. Κιάρηῃ Lucretius lib. v. 

Prefertim cum tempeftas ridebat , dr amu... 

Tempora pingebant viridantes floribus berbas. 
in epigrammate, lib. 1. : 

E 2 Tlog- 
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Πορφυρέη μείδησε Φερανθέος εἴχρος ὥρη. 
paulo pott, —— λειμῶνες γελόωσι. 
Ib. Az fiformo[us Alexis montibus bis abeat J'Theo- 
criti verfus fünt ex edyll. viri. 
αἰδ᾽ ἂν ἀφέρπῃ 
X' ὦ ποιμὰὼν ξηρὸς τηνόθι χ᾽ αἱ βοτάναι, 


y. $8. Liber faeces bmvidit collibus wvas) 
φϑονεῖ. exempla apud Gracos crebra. 





Ib. Aemus omue "virebit] L. Pomponius Se- 
cundus, .. : 

Pendeat ex bumerts dulcis chelys: 

Et numeros edat "uarios , quibus 

Ad[onet omne virens late nemus , 

Et tortis errans qui flexibus. 

y.6o. Iuppiter c leto defcendet plurimus imbri] 
alibi, 

Iuppiter omnipotens fecundis imbribus ater. 
"Theocr. edyll. 1v. 

X' à ζοὺς ἄλλοκα μὲν πέλει αἴϑριος, ἄλλοκὰ δ᾽ ὕει. 
y.62. Formo[e myrtus Veneri] Paufanias ἤλιᾶ- 
κῶν fecundo, διαβάντι δὲ τὸν ἕρμον ποταμὸν, A'Qpo- 
δίτης ἄγαλμα ἐν τήμνῳ πεποιημένον ἐκ μυρσίνης τεθη- 
λυίας. ᾿ 
ὅς. Fraxinus in filvis puleberrima, piuus in 
bart:s.) tale fere illud Theocriti, 

E κώτῳ κυπάριττος, ἢ ἅρματι Θεσσαλὸς ἵππος. 
Y.66. Populus in flwviis] Itaque a/yeipas ὑδατον 
πρεφέας dixit Hom. Od. γ΄. 

- A'uQi Y dp ἀμγείρων ὑδατοτρεφέων ἦν ἄλσος 6o 

Πάντοσε κυκλοτερβές. 


€. Tb. 
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Ib. 44bies £y smontibus aiti] Lucretius lib. 1v. 
multi de montibus altis 
e quafi pracipitent. 
y.7o. Ex illo] Phanocles, 
E" κείνε μολπαίτε &cC. 
Theocritus, in edyll. vir1. 
Κἀκ τούτω δάφνις παρὰ ποιμέσι πρῶτος ἔγεντο. 
Καὶ νύμφαν ἄκρυνβος ἐὼν ἔτι, ναΐδα γᾶμεν. 


Ib. Οὐγγάον», Corydon] ipfe 
deus deus ille Menalca. 


ECLOGA VIII 


Υ.1. 4florum Mufam|] Huius eclogz argu- 
mentum ípeciaré videtur ad Theo- 
crit Φαρμακεύτριαν, 


Y.4. Et mutata [uos requierunt Vumina- curfus] 


Alceus in epigrammate εἰς πυλάδην», idem fere 
dixit, 








——À joy δ᾽ ἔξησεν ἀκούων 

Αἰσωπὸς, γοερῶν ἦχον ἀπὸ ςομιάτων. - 
Ennius in Scipione, 

Mundus celi vaftus conflitit filentio: 

Et Neptunus [evusundis a[peris paufam dedit : 

4ol equos quater repre/fit ungulis volantibus. — 
(ta hunc verfum emendavit Octavius Pantaga- 
thus, cum in vulgatis codicibus, pro, (ΟἿ equos 
quater , legeretur, fol equis ter.) : 

Conflitere amnes peremes,arbores vento-vacant. 


Ib. Requierust] Non diffimili modo locntus eft 
Homerus in OdyfT. é. 
E 3 o? 
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Q'? ἀυτίκα παῦσεν ἐὸν ῥόον. ἔσχε δὲ κῦμα. 


Y.6. Seu magmi [uperas iam [axa Timavi.| 
Huic fimili fententia ufus videtur Theocritus in, 
edyll. 1. 

d mày mày , εἴτ᾽ ἐσσὶ κατ' pem μακρὰ λυχαίξ s 

Ere τύ γ᾽ ἀμφιπολεῖς μέγα μαίναλον. “ 


V. 10. Sola Sapbocleo tua carmina dgua cotburzo] 
Propertius, 

Define c Aelclyleo componere verba cotburno, 
huiufmodi autem quadam Metaphora reperitur 
apad Pindarum Olymp. εἴδει tertio, 

Μοῖσα δ᾽ οὕτω ποι παρές α 

Moi. νεοσίγαλον ἑυρόντι τρόπον 

"Aupí Φωνὰν ἐναρμόξαι πεδίλῳ. 

f.i. A te principium ,- tbi defiuet] Non du- 
bito, quin ad Homeri locum refpexerit in Iliad. Z. 

E'v σοὶ μὲν λήξω, σέο δ᾽ ἄρξομαι, ὅνεμα πολλῶν 

Λαᾳῶν ἐσσὶ val. cui & Horatianum illud non 
difTimile: 

Prima dicte mibi, [umma dicende Camena. 
y.14. Frigida vix celo nociis decefferat umbra] 
Huc, perünere nonnulli exiftimant verfum illum 
Homeri in Odyff. &. 

Apu δ᾽ ἐκ ποταμοῦ ψυχρὴ πνέει ἠῶθι πρό. 

' y.2r. Iecipe Menaiis] verfus hic intercalaris 
fumptus eft e Theocrit edyll. 1. 
Αἴρχετε βωκολικᾶς μῶσωι Φίλαι, ἀρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 


y.22. Maenalus] "Theocritus edyll. 1, 
Ei TÓy. ἀμφιπολεῖς μέγα μαΐναλον, 


Ibid. 
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Ibid. A4rgwtwmque memus , pimosque loquentes] 
"Theocritus edyll. 1. - 

A' πίτυς μελίσδεται. ὃς edyll. χχχτν. 

Αἰλλήλαις λαλέεσι τεὸν γάμον αἱ κυπάρισσοι. 
Septimius Severus in ruralibus, 

Pinea brachia cum trepidant , 

Audio canticulam Zepbyri. 

Cornelius Severus, 

Pinea frondofi coma murmurat Apennini. 
hunc verfum videtur imitatus Aufonius, 

Atque arguta fuis loquitur coma pinea ventis. 
Paufanias Arcadicis τὸ δὲ ὄρος τὸ μαινάλιον. ἱερὸν 
μάλιςαᾳ εἶναν πανὸς νομίζεσιν. ὥςε οἱ περὶ ἀντὸγ καὶ 
ἐπακροᾶσθαι συρίζοντος τῇ πανὸς λέγεσιν. ῖ 


Y.27. Iungentur iam grypbes equis] Rufinus in 
epigrammate, 
Βοσκήσει δελφίνας ὃ δενδροκόμος ἐρύμανθος, 
Καὶ πολιὸν πόντε κῦμα θοὰς ἐλάφους. 
'Tale iliud Horatii , 
—— iuvet ut tigres fubfidere cervis, 
Adulteretur c columba mtlvto.. 


$3.29. Mopfe novas incide faces] Catullus, 
Tollite o pueri faces. 


Y.30. Sparge marite nuces) Catullus, 

Dd pueris nuces iners j 

Copcubine. hac a Grzcis appellantur, ut o- 
pinor, καταχύσματα. Κατεχεῖτο γὰρ καὶ τῇ vu Qía. 
inquit Hefych. 


Ibid. 7ibi deferit. Hefperus Oetam], itaque & in 


: ZEneide dixit, : 


lamque iugis fumma [urgebat Lucifer Ide. 
. EA. 3.34. 
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Y.34. Hir/utumque [upercilium] Hic locus e 
The^criti Cyclo?e pene ad verbum converfus eft, 
Γινώσκω χρίεσσα κόρα τίνος ὄνεκα Φεύγεις: 
Οὐνεκέ μοι Mira μὲν ὀφρῦς ἐπὶ παντὶ μετώπῳ. 


Ibid. Pro/lixaque barba] Hoc quoque e Theo- 

crit: fumptum. eius verfus funt ex edyll. 111. 
H'p&ye τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύθεν εἶναι 
Νύμφαι καὶ apoyévtuz. 


Y.37. Sepibus in nofiris] 'Totus hiclocusexpres- 
fus eft ex illo Theocriti in Cyclope, 63 
Ἡ’ ράσϑην μὲν ἔγωγε κόρα τευ, ἀνύια πρῶτον 
Ηἶνϑες ἐμᾷ σὺν ματρὶ θέλοισ᾽ ὑακίνθινα Φύλλα 
E'Z ὄρεος δρέψασθαι» ἐγὼ δ᾽ ὁδὸν ἡγεμιόνευον. 
Παύσαφθαι δ᾽ ἐσιδὼν τὺγ καὶ Ügepov ἐδετί πω νῦν 
E τήνω δύναμαι 


Υ.37. Rafcida mála] Sicetiam Theocritus, 3o- 
σόεντα ῥόδα , dixit in epigrammate. 
Y.41. Vf vidi, ut perii] ad verbum e Theocr. 
Pharmaceutria , ᾿ 

Ω΄ςἴδον», ὡς ἐμιάνην , ὡς μευ περὶ θυμὸς ἰάνθη. 
& in ed.ll. 111. 

Χ᾽ ὡς Dev, ὡς ἐμάνη, , ὡς ἐς βαϑὺν ἄλλετ᾽ ἔρωτα, 
Ibid. ΣῈ me malus abiulit error] Theocritus e- 
dyll. rr. 

Αἰλλό τις καπυρὰ νόσος ἐξαλάπαξε. 

3.43. Nune [cio quid fit amor] Hi quoque ver- 
fus e Theocriti edylio v. ad verbum converíi 
fünt. 

Νῦν ἔγνων τὸν ἔρωτα, βαρὺς» ἦρα λεκίνας 


Μασδὸν ἐβήλαζεγ δρυμῷ τε μιν ἔτραφε μάτνρ, τὴ 
. . 1d, 
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Ibid. Dwrzs zw cotibus illum] JEfíchylus Prome- ἃ 
theo, 
Σιδηρόζρων τε dx πέτρας εἰργασμένος. 
"Theocritus edyll. ΚΧν 11. 
Αἴγριε παῖ, καὶ ςυγνὲ, καχᾶς ἀνάθρεμμα λεαίνας, 
Λάϊνε παῖ, καὶ ἔρωτος ἀνάξιε ὃ edyll. xxvi. 
πέτρας ὕγ᾽ ἔχων νόον, ἠὲ σιδήρον 
Καρτερὸν ἐν ςήθεσσιν. "Tibullus, : 
Flebis , non tua [unt duro precordia ferro 
Vintla , nec in tenero flat tibi corde ficx. 





Y. $3. Mala feram quercus] Hic etiam locus e 
"Theocriti edyllio 1. expreffüs eft, 
—— καὶ à πίτυς ὄχνας ἐνείκαι. paulo poti: 
—— καὶ và κύνας ὥλαφος ἕλκοι. 


Ibid. Narcflo flcreat amus] "Theocritus edyll.1. 
64 Νῦν fa μὲν Qopéorre βάτοι, Φορέοιτε δ᾽ ἄκανθαι, 
Α'δὲ καλὰ νάρκισσος ἐπ᾿ ἀρκεύθοισι κομάσαι. 


Y. 55. Certent οὐ" cycmis viuia] Taleillud 'Theo- 
criti in edyll. r. 
Κήξ ὀρέων τοὶ σκῶπες ἀηδόσι γαρύσαιντο. 
& in edyll. v. idem hic poeta dixit, 
Οὐ θεμιτὸν λάκων ποτ᾽ ἀηδόνα κίσσας ἐρίσδειν, 
Οὐδ᾽ ἔποπας κύκνοισι. 1] Lucretius lib. 111. 
Non ita certandicupidus, quampropter amorem, 
Quod te imitari aveo quid eptm contendat bi- 
rundo 
Cycnis ὃ 
Y. 59. Preceps aeri [pecula de montis in undas] 
Mihi quidem nullo modo dubitandum videtur, 
᾿ quin ad Theocriti locum refpexerit in edyll. rrr. 
Τὰν Bairay ἀποδὺς εἰς κύματα τῆνα ἁλεῦμαι, 
' EE Q* 
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o περ τὼς θύννως σχοπιάζεται Ολτις ὁ γριπεὺς, 

Κῆκα μ᾽ ἀποθάνω, τόγε μὰν τεὸν ἁδὺ τέτυκται. 
&in edyll. v. 

Tà; πέτρας ὄνθρωπε μανείς εἰς κρᾶθιν ἁλοίμην. ἡ 
Euripides in Cyclope, 

P'Apei τ᾿ ἐς ἅλμην λευκάδος πέτρας ἄπο, 

Αὐἰχαξ μεθυσθεὶς, καταβαλὼν τὰς ὀφρῦς. 

Quo modo auctor epigrammatis in Priapum vi- 
detur locutus, 

Corveniens Latio pone Jupercilium. 


Y. 60. |Extremum boc munus morientis babeto]: 


"Thecciicus edyll. 111. 
Κεισεῦμαι δὲ πεσὼν, καί τοι λύκοι ὧδε μ᾽ Bovri, 
Ως: μέλι Toi γλυκὺ T&To κατὰ βρόχβθοιο yévorro. 


y.61. Defue Manalios | hic etiam verfus e Theo- 
 criti edyllio 1. depromptus eft, 
Λήγετε βωκολικᾶς μῶσαι ἴτε λήγετ᾽ ἀοιδᾶς... 


3.63. Non omnia po[fumus omnes] Hec fenten- 
tia ab Homero prius prolata videtur in Ilia. v. 

A'AX. οὔπως ἅμα πάντα δυνήσεαι ἀυτὸς ἑλέσθαι. 
Lucretius lib. v. 

Maior erat natu , non omnia pojfJumus omnes. 
Varro lib. 11. de re ruftica, Neo enim omnia 
gotef fcire. Euripides Rhefo, 

A'AX καὶ γὰρ ὡὐτὸς πάντ᾽ ἐπίς ασβωι βροτῶν 

πέφυκεν, ἄλλῳ δ᾽ ἄλλο πρόσκειται γέρας. 

Y. 64. Effer aquam) "Theocritus edyll. xv. 

E'yxa ὕδωρ δύςανε. 


Ibid. 2Moli cinge bac altaria vitta) "Tec: e- 


dyll. 11. 
yll. 11 ] | τὰ 


ός 
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YIZ μοι ταὶ δάφναι Φέρε θέςυλι, πᾷ δὲ τὰ Φίλτρα. 
Στέψον τὰν κελέβαν Φοινικέῳ οἰὸς ἀώτῳ. 


y.68. Ducite ab urbe domum] 'Theocr. edyll. 11. 
Τυγξ ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν. ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
Hinc nonnulli arbitrantur illud Properui expres- 
fum effe: 
Deficiunt magico torti [ub carmine rbosibi. 
Scio tamen aliter "Theocriti carmen alios inter- 
pretari. - : 


Y.69. Carmiza vel celo poffunt deducere Inam] 
Aniítophanes in Nebulis ,- 


Γυναῖκα Φαρμακίδ᾽ εἰ πριάμενος θετταλὴν 

KaBéAoipa νύκτωρ τὴν σελήνην. 
Tibullus lib. 1. eleg. vi11. 

Cantus c e curru lunam deducere tentat. 
Propertius, 
At "vos deducta quibus eff fallacia luna; 
alibi, 

Et iam luna negat toties defcendere celo. 
Ovidius, 

Carmina [auguinea deducunt cornua Iun , - 

Et revocant nrveos [olis euntis equos. 


Y. 70. Carminibus. Circe. [ocios mutavit. ΡΠ 
Fabula eft apud Homerum in Οὐ κ΄. 


Y.71. Frigidus in pratis cautaudo rumpitur an- 
£uis] Lucilius Satyrarum lib. xx. « 
lamdi[rumpetur mediusyamut Mar [us colubrus 
Difrumpit cantu veuas cum extenderit omnes, 
Tibullus elegia v111. lib. r. 
Cantus cr irata detinet anguis iter. 


y-73.2erna tibi bec primum) Theocritus edyll. I τὶ 
SER 
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E'; τρὶς ἀποσπένδω., καὶ τρὶς τάδε πότνια Φωνῶ. 
Tibullus elegia 11. lib. 1. 

Ter cane, ter diclis ex[pue carminibus. 

e Theocriti edyllio v11. 

Ως" μὴ βασκανθῶ δὲ τρὶς εἰς ἐμὸν ἔπτυσα κόλπον. 
Ariftoteles lib. 1. de calo, Καθάπερ γάρ Φασιν ok 
απυθαγόρειοιγ τὸ πᾶν, καὶ τὰ πάντα τοῖς τρισὶν ὥριςαι. 
τελευτὴ γὰρ καὶ μέσον, καὶ ἀρχὴ, τὸν ἀριθμὸν ἔχει τᾶ 
παντός. ταῦτα δὲ τὸν τῆς τριάδος διόπερ παρὰ τῆς Φύ- 
σεως εἰληφότες ὥσπερ νόμους ἐκείνες, καὶ πρὸς τὰς &yi- 
ceto χρώμεθα τῶν θεῶν τῷ ἀριθμῷ τούτῳ. 


y.78. Necle Amarylli modo] 'Theo-ritusedyll. r r. 
Πάσσ᾽ ἅλα καὶ λέγε ταῦτα͵ rà δέλφιδος ὀςές πάτσω. 
& in eodem edyllio,. 
Καὶ My ἐπιφθύσδοισα, τὰ δέλφιδος ὀςέα πάσσω. 


y.80o. Limus ut bic durefcit] Locum imitatur 
"Theocriti in edyll. t1. 

Ως: τοῦτον τὸν καρὸν ἐγὼ σὺν δαίμονι τάκω, 

Q'c τάκοιθ᾽ ὑπ᾽ ἔρωτος ὁ μίνδιος ἀντίκᾳ δέλφις. 


y.82. Sparge molam) Theocritus edyll. 1r. 
ἄλφιτά τοι πρῶτον πυρί τάκεται, ἀλλ᾽ ἐπίπκασσε. 


Ibid. Fragiles imcende bitumine lauros] auctor 
μὸν Ἐπ δὸς Ii ΧΙ. delauro, ἀλλὰ καὶ ἐν ταῖς μὰν 
τείχις καίοντες ἀυτὸ, παράςασιν προφητείας δοκᾶσιν 67 
εὑρηκέναι. 
83. Dapbnis me malus urit: egobanc inDapbuide 
laurum) fumpfit hoc etiam e Theocriti edyll. 1 r. 
Δέλφις ἔμ᾽ &yíacey , ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ δέλφιδι δάφναν 
Αἴθω. : 


3.85. Talis amar Daphnis] Virgilium non εἶ 
o 
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do Grzcos, fed Latinos etiam po&tas imitatum 
effe, dudum admonui. totum autem hunc locum 
quin de Vario fumferit, nemo qui utrumque 
conferat, dubitabit. Sic enim. ille in carmine 
de morte cecinit, E 
Ceu canis umbrofam lufirans Gortynia vallem , 
δὲ veteris potuit cerva comprendere γα, 
Sevit in abfentem ,c circum-vefligia luftraps, 
4Aetbera per nitidum tenes fectatur odores - 
Non amnes illam medii , mm ardua tardant , 
Perdita nec fere meminit decedere not, 


Y.87. Propter aque rivum] Lucretius lib. 11. 
Propter aque rrvum (ub ramis arboris alte. 


Y-91. Has olim exwvias] 'Theocritus edyll. 11. 
Τοῦτ᾽ ἀπὸ τᾶς χλαίνας τὸ κράσπεδον ὥλεσε δέλφις, 
. Ὠ" ᾿γὼ νῦν τίλλοισα κατ᾽ ἀγρίῳ ἐν πυρὶ βάλλω. 
7.95. Has berbas] "Theocritus edyll. 11. 
Vesopavéz Quróv dci παῤ ἀρκάσι, τῷ δ᾽ ἐπὶ πᾶσαι 
Καὶ πῶλοι μαίνοντ᾽ ἀν᾽ ὥρεα, καὶ θοαὶ ἥσποι. 
Ibid. Has berbas , atque bec Ponto mibi leta 
venena.) "Theocritus, 
Αἰ σσυρίω δέσποινα παρὰ Eefvoro μαθοῖσα, 
Y.97. His ego fepe lupum fieri] Empedocles a- 
pud Athenzum fb. VIII. 
H'04 γὰρ ποτ᾽ ἐγὼ γενόμην κούρητε πόρος τε» 
M T'oluvécre , καὶ ἐξ ἁλὸς ἔμπυρος ἰχθύς; 
ib. x. : 

68 Αἶψα δὲ θνητὰ Φύοντο, τὰ πρὶν piov ἀθάνατ᾽ eu, . 
᾿ Cupá τε τὰ πρὶν ἄκρητα διαλλάττοντα κελεύθους. 
Herodotus Melpomene, Λέγονται yàp ὑπὸ σκυϑέων 
xk) ἑλλήνων τῶν ἐν τῇ σχυθικῇ κατοικημένων , ὡς 

ἔτεος 
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ἕτεος ἑκάςε ἅπαξ τῶν Νευρῶν ἕκαςος,, λύκος γίνεται sje 
μέρας ὀλίγας. καὶ αὖθις ὀπίσω ἐς τὠυτὸ καθίςαται. 


| 3.98. Sepe animas imis excire. [epulcris] Hoc 
quoque ex Empedocle fumptum videtur , 
Φάρμακα ὅσσα γεγᾶσι κακῶν καὶ γήραος ἄλκαρ , 
Πεέύσῃ, ἐπεὶ μούνῳ σοι ἐγὼ κρανέω τάδε πάντα. 
παύσεις δ᾽ ἀκαμάτων ἀνέμων μιένος, οἵτ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
ΟἸ ννύμενοι πνοιαῖσι καταφθινύθουσιν ἀρούρας. 
Καὶ πάλιν ἦν κ' ἐθέλησθα παλίντιτα πνεύματ᾽ ἐπάξῃς» 
Στάσεις δ᾽ ἐξ ὄμξροιο weMav8 καίριον αὐχμὸν 
ΑἰἸνθρώποις, ςήσεις δὲ καὶ ἐξ αὐχμοῖο θέρειον, 
Ρ'εύματα δενδρεόθρεπτα» τά T αἰθέρινα θήσονται. 
Αἴξεις δ᾽ ἐξ ἀΐδαο καταφϑθιμένε μένος ἀνδρός. 
Tibullus lib. 1. eleg. 11. 
- Hanc ego de celo ducentem fidera vidi, 
Fluminis bec rapidi carmime vertit iter. 
Hec cantu finditque [folum , manesque fepulcris 
Elicit , c tepido devocat ofa rogo: 
Quum ltbet , bac trifli depellit nubila calo: 
-Qwum libet , efiivo comocat orbe mives. 
Catullus, 
Vxor, Meneni , [epe quam tn fepuleretis 
Vidiflis zpfo carpere e rogo cenam. 


ὅποι. Fer cigeres Amarylli foras] e 'Theocriti 
édyll. xxx1. fümfit, 
H'p δὲ συλλέξασα κόνιν πυρὸς ἀμφιπόλων τις 
P'spára εὖ μάλα πᾶσαν ὑπὲρ ποταμοῖο Qépsat, 
Ῥωγάδας ἐς πέτρας ὑπὲρ ἄριον, ἄψ δὲ νέεσθαι, 
 AY'gpex roc, καθαρῷ δὲ πυρώσατε δῶμα θεείῳ, 
y.102. Ne refpexeris) &cpenro;, dixit Theocritus. 69 
Plautus Moftellaria , ] 
“τα Cave re[pexis , fuge, atque operi caput. 
Aeíchy- 
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Aefchylus χοηφόροις, 

Στείχω κάθαρμαθ᾽ ὅςις ἐκπέμψας, πάλιν 

Δικοῦσα τεῦχος, ἀςρόφοισιν ὄμμασιν. 
Orpheus, fi modo liber ille περὶ λίθων, Orpheo 
tribuendus eft, 

Μὴ δὲ μεταςρωφᾶσθαι ἐπεὶ κ᾽ ἀπὸ νόσφι τράπησθε, 


Y. 105. Corripuit tremulis altaria flammis $pon- 
26 [44] Pauíaniasin Atticis de Seleuco. Σελεύ- 
x0 yàp ὃς ὡρμᾶτο ἐκ μωκεδονίας σὺν Αἰλεξάνδρῳ θύον - 
τι ἐν πέλλῃ τῷ Διὶ, τὰ EUN ἐπὶ τῇ βωμᾷ κείμενα προῦ- 
Euro αὐτόματα πρὸς τὸ ἄγαλμα, καὶ ἄνευ πυρὸς ἤφθη. 


Y.107. Hylax in limine Jatrat| hylax latrat, ut 
Plemmyrium undofim. Theocritus edyll. 11. 
Θέξυλι ταὶ κύνες ἄμμιν ἀνὰ πτόλιν ὠρύονται. 
Lycophron, 
᾿ Ζήρινθον ἄντρον τᾶς κυνοσφαγοῦς θεᾶς. 
Quem locum Interpres declarans, ita fcribit; 
καὶ yàp καὶ ἡ ῥέα λέουσιν ἐποχουμένη, καὶ ἡ ἑκάτῃ ξε- 
νοφυὴς σα, Φοξεραί. θύουσι δ᾽ ἀυταῖς κύνας, ὡς Φησὶ 
σώφρων ἐν μήμοις. ὁ γὰρ κύων βαὔξας λύει τὰ Φάσμα- 
TU, ὡς καὶ χαλκὸς Ἀροτηθεὶς, εἴτε τι τοιᾶτον. 
Y.108. Credimus? ap qui amant] Huic non 
diffimile illud Homeri in Tl. κί. 
WVeórópszi, ἢ ἔτυμον ἐρέω, κέλεται δὲ μὲ θυμός. 
lb. δὴδὲ fomnia fimgust] Vidi qui Bionis eclo- 
gam illam, 
A μεγάλα μοι Κύπρις ἔθ᾽ ὑπνώοντι T&péca; adhoc 
Virgilii carmen perunere putarent. 
Publius in Mimis, d : 
"maus quod [ufbicatgr , vigilans famniat. 


" " BCLO 
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ECLOGA IX 


y.1. Q^? te Moeri pedes? | Graca conftru- 7o 
Qio, cuius.exemplum e Theocrito fu 
mi poteit in edvll. xrrr. . 
—— ὃ Y & πόδες ἦγον ἐχώρει, 
Μαινόμενος. ὃ in edyll. xtv. 
Τθὺ δὶ ἀμφϑύρε, καὶ δικλίδος, ἃ πόδες ἄγον. 
Videtur autem hcc verfu imitatus illud Theocri- 
ti ex edyll. vir. 
Σιμιχίδα πᾷ δή TU μεσαμέριον πόδας ἕλκεις. 


Y.2. Ο Lycida] 'Theocritus edyll. v11. 
Afey τὸν λυκίδαν. 


$.5. Nunc vichi trifles quoniam Sors (mulia "ver« 
fat.) Theocritus, 
A1 αἵ τῇ σκληρὼ μάλα δαίμονος ὅς με λελόγχει. 


Υ̓́.6. Quod nec bene vertat] Enniusin annalibus, 
Ea mibi rei, fidei , regno, vobisque. wirites 
Se fortunattm , feliciter , ac bene vertat. 

Terentius Adelphis, 

-Qua res tibi vertat male. 

ita plane a Mofcho dictum eft in Europa, 

APA μοι εἰς ἀγαϑον μάκαρες Ἀρίνειαν ὄνειρον. 


Υ..13. Chaonias dicunt, aquila veniente columbas] 
Propertius, 

Non me Cbaonie vincant in amore columba. 
Nota eft autem. Homerica illa comparatio in 
Iliad,é. que ad liunc locum aliqua ex parte re- 
ferri poteft, 

A'AX. uc ὀρνίθων πετεηνῶν αἰετὸς αἴϑων 


E" voc 
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E'"0yoc ἐφοῤμᾶται ποταμὸν πἀρωβοσκομενάων 
᾿Χηνῶν ἡ γεράνων 9 κύκνων δαλιχοδείρων. 
Lucretius lib. 111. 


tremeretque per auras 
71 Aris accipiter fugiens ventente columba. 


Y.15. Ante finiftra cava monuifjet ab ilice car- 
nix | Plautus Afinaria, 


Picus (δ᾽ cormix ef ab leva, corvos porro ab 
dextera, " 
M. etam Tullius, éorvusm a dextris, cormicem 
vero à finifiris rata facere auguria fcribit. 


Y.22. Gumte addeliciasferres Amaryllidanoftras] 
Totus hic locus e Theocrito converfus eft. ita- 
qué non inutile, nec iniucundum fore arbitror, 
fi quis Greca ipía, cum Latinis componat, funt 
autem hzc ex edyll. 111. 
Kapácóu ποτὶ τὰν Α᾽ μαρυλλίδα, ταὶ δέ μοι αἶγές 
Βόσκονται κατ᾽ ὄρος, καὶ ὁ τίτυρος αὐτὰς ἐλαύνει. 
Τίτυῤ ἐμὶν τὸ καλὸν πεφιλαμέγε, βόσκε τὰς alyecg 
Καὶ ποτὶ τὰν wpáyay ἄγε τίτυρε, καὶ τὸν ἐνόρχαν 
. Τὸν λιδυκὸν κνάκωνα Φυλάσσεο μή τυ κορύψῃ. 
$.24. Et potum paflas ace Tityre]: 'Totidem 
prope verbis "Theocritus, 
Καὶ ποτὶ τὰν μράναν ἄγε vítupé. 
"Tibullus elegia 111.libro 11. 
Ipfe deus [olitus flabulis expellere vvaecas, — 
Et potum paflas ducere fluminibus. 


f.26. Immo becque Varo] 'Theocritus edyll.v11:- 
: ὄρη Φίλος. εἴτι ἀρέσκει 
T7, 0, τι ἡρὰν ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασαι; 
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Y.29. Cantantes fubltme ferent ad fidera cycm] 

Poétz a Gracis apta quadam tralatione cycz.ap- 

pellati funt. Antipater Sidonius in epigrammate, 
Τύμξος Αἰνακρείοντος» ὃ Τηΐος ἐνθάδε κύκνος. 

hinc Horatius hb. 4. Carm. 
Multa Dirceum levat aura cyenum. 


Y.30. Sic tua Cyrneas fugiant examina taxos.) 
De Cyrno infula, & qui iam incolunt, Cyrnzis, 72 
multa apud Strabonem lib. v. leguntur: qua ve- 
ro Athenzus lib. 11. ex Lyco, de Cyrniis reci- 
tat, non fatis emendate fcripta opinor. Δύκος δὲ» 
. inquit, πολυχρονίους Φησὶν εἶναι τὲς κυρνίους" οἰκᾶσι δὲ 
ὅτοι περὶ Σαρδὼ, διὰ τὸ μέλιτι χρῆσθαι Aci ov δὲ γί- 
νεται παῤ ávTroi non enim ad Cyrnaos, qui Sar- 
dinie vicini funt, id referendum eít ; Sed ad 
Cyrnios Indorum genus, quos zrad;t Ifgonus, 
. ut eft apud Plinium lib. v11. cap. 11. ad cezrefr- 
mum agnum ey quadragefimum vitam perduce- 
ye: cuius rei caufam reddere videtur Lycus, 
διὼ τὸ μέλιτι χρῆσθαι. irrepfiffe autem in eum lo- 
cuim alicuius ícholium arbitror , qui nominum 
fimilitudine deceptus, verba illa, οἰκᾷσι δὲ τοι 
περὶ capàà , addidiffet, itaque Stephanus in voce 
Κύρνος, & Euftathius in Dionyfium, hunc ip- 
'fum Lyci locum ab Athenzo adductum fecuti, 
in eundem inciderunt errorem. nifi forte idem 
Lycus ita credidit, & nominis fimilitudine de- 
ceptus eft. 
Y.31. Sic cytifo paffe diflendant ubera vacca] 
Eít enim Cytfus, ut inquit Archilochus apud 
Nicandri interpretem, Quróv ὠφέλιμον τοῖς θρέμ- 
μᾶσιν» ὅτι πλῆθος γάλακτος ποιεῖ, 


7.32, 
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'$.32. Et me fecere portam. Pierides] 'Tártam 


habet hic locus cum Theocriti verfibus, quos 
infra fübiiciam, fimilitudinem, ut illos imitatus 
effe ," non immerito credi poffit. léguntar autem 
inedyl. vir. —. : 
Καὶ yàp ἐγὼ μοισᾶν κατυρὸν cópue, κἠμὲ λέγοντε 
Πάντες ἀοιδὸν ἄριςον, ἐγὼ δέ τις καὶ ταχυπειϑὲς, 
Οὖ δᾶν. αὶ γάρ πω κατ᾽ ἐμὰν νόον, ὅτε τὸν. ἐσθλὸν 
Σικελίδαν νίκημι τὸν ἐκ σάμα, ὅτε Φιλητᾶν, 
Αἰείδων». βάτραχος δέ ποτ᾽ ἀκρίδας ὅςις ἐρίσδω:. 


Y.35. Nam neque adbuc Varo] in vetuftis ali- 
quot libris legitur Paro: L. Varii opus dé morte 
citàtur a Macrobio lib. vi. Saturnal. eiusdem 
"Thyeftes a Quincliliano lib. 111. & Augufti Pa- 
negyricus ab Acrone & Porphyrione. 


Y.35. Cissa] Helvü Cinng Smyrna citátur a 
Prfciano lib. vr. Servio in r. Georg. Sotipatro 
lib. r. Suetonio & Catullo. Propempticus Pol- 
lonis a Sofipatro lib. 1. eiusdem ad amicos, ἃς 
poémata feu epigrammata extant apud Antonium 
"Auguftinum in fragmentis Latinorum po&tarum, 
Y.36. Sedargutos inter firepere anfer olores] Pin- 


^ 


darus bmp. εἴδει fecundo , eadem compara- 


-rione üfus e 


— σοφὸς ὁ πολ-" 

. Aà εἰδὼς Qua. 

^ Μαβόντες δὲ, λάβροι 
IleyyMaccía, κόραμες ὡς 
Λίκραντα γαρύξτον " 
Διὸς πρὸς ὄρνιχα θεῖον, ἢ 

Sic etiam Theocritus edyll: v. 
ΣΦὰξ βομβῶν τέττιγος ἐναντίον, 
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Ὕ.30. Huc ades o Galatea , quis eff nam ludus in 
57] Refpexit ad Theocriti locum in edyll.xi. 
AAA àpíueu TU ποτέ [M6 .pavlo poft: 
Qc εἰδῶ τί ποθ᾿ ἁδὺ κατοικεῖν τὸν βυθὸν d ὕμμιν, 
E'Eévtoic γαλάτεια. ^ &in edyll. v. 
AM γὰρ £9 ὅδ᾽ ἕρπε. 
Υ̓͂.40. Varios bic flumina circum fundit Bim 7.- 
γε Theocritus τῇ edyll. v. 
Οὐκ ip wel, «ούτω δρῦες, ὧδε κύπειρος,, 
QD? καλὸν βομιϊξεῦντι ποτὶ σμάνεσσι μέλισσαι s 
E"V8' ὕδωτος ψυχρῶ ρᾶνα! δύο. ταί δ᾽ ἐπὶ δένδρῳ 
ΟἹ puyec λαλαγεῦντι » παὶ ἃ σκιὼ οὐδὲν ὁμιοίᾳ 
οἰ Τᾷ ταρὰ τὶν», βάλλει δὲ καὶ à πίτυς iind κώνσυς. 74 
& in. Cyclope, 
E'vri δάφναι τηνεὶ ἐντὶ » ῥαδιναὶ κυπαρίσσρι. 
E'gi μέλας κισσὸς» ἔς᾿ ἄμπελος ἃ γλυχύκαρπος.. 


dat. Hic candida JAN antro) que λεύχη, 
.à Grzcis appellata eft 


y. .43. Infani feriant fine litora fl'ucius) hoc fump- 
pfit ἃ Theocrito ex edyll. xr. 
Τὰν γλαυκὰν δὲ ϑάλασσαν £a ποτὶ χέρσον δρεχθεῖν. 


Y.46. ignarum Jufpicis ortus] σήματα, Arato. 
y.48. Afftrum| VocantGrazci Aftrum, τὸ ἐκπολ- 
λῶν ἀςέρων σύςημα,, ὡς ἀνδρομέδα:. ἡ ? κένξδορος. - 


Υ̓. 5ο. Carpent tua poma nepotes] Pindarus Ne« 
meorum εἴδει. 11. 

Παίδων δὲ παῖ ἴδες E ἔχοιεν αἰεὶ γέρας 

Τὸ πέρ νυν καὶ ἄρειον ὄπισθεν. 


Y. 51. Omnia fert agas) Lucretius, 
— minui ἌΜΜΟΝ Videmus, 


ζ 
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Et quafi enpinquo fluere omnia cernimus evo. 
Sophocles in Aiace, 


Πάνθ᾽ ὁ μέγας χρόνος μᾶροώνει τε καὶ Φλέγει. 


Ibid. Lomgos feles] Homero, ἤματα μακρά. 80: 
lem pro ipío die ufurpavit etiam Pindaius, . 
Διαύλουθ᾽ ἁλίῳ ἀμφ᾽ ἑνὶ, μηνός : 
Te oi τ᾽ ὠυτᾷ, xpewezis ἐν ἀθάναις. 


Υ).ς2. Castando puerum memini me. condere (6᾽ 
e Tale quiddam dixit Callimachus in epigram; 
mate, 
Ἑ᾿μνήσθην δ᾽ ἑσσάκις ἀμφότεροι 
Ἡ΄λιον ἐν λέσχῃ κατεδύσαμεν. 
. Lucreuus lib. 111. 
Proinde licet quotuis vivendo condere facla. 


Y.54. Lupi Marim «videre priores) Hac quo- 

'75 que e Theocrito deprompta funt, cuius verfus 
εἶ ex edyll. χιν, 

Οὐ φθεγξῇ,, λύκον εἶδες» ἔταιξέ σις; ὡς δοφὸς εἶπεν, 


Υ̓́.4ς6. Cau[amdo moffros 272. longum ducis amoret) 
Lucretius Bib. 1. 
Quapropter quamvis caufandomulta moreris, 


Y.57. Et nunc omne tibi fhratum filet equor) hac 
tralatione ufus eft etiam Theocritus in edyll. v1 I. 
Hy) δὲ σιγᾷ μὲν πόντος, σιγῶντι δ᾽ ἀῆται. 


Y.59. Hinc adeo media eff via] 'Theocritus e 
dyll. vir. 
Κούπω τὰν μεσάταν ὁδὸν ἄνυμιες» ἐδὲ τὸ σῶμα 
Αἰμῖν τὸ βρωσίλα κατεφαίνετο. 
ad hos vero Theocriti & Virgilii verf':s pertinere 
etiam Eu qua «e Aggabenum Vrbicum 
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leguntur; funt autem hec; Na» monumentum 
gplurimis rationibus ef conflitutum, ef unum, 
quod ad itinera publica propter teflimonium pe- 
renuitatis ef] conflitutum. poffunt huc referri & 
illa Paufanig ex Arcadicis: στῇ δὲ ἠραίᾳ ὅροι πρὸς 
“τὴν ἡλείαν λόγῳ μὲν τῶν Αὐἰρκαδων ἐςὶν ὁ ἐρύμανθος, 
ἠλεῖοι δὲ τὸν κοροίββ τάφον Φασὶ τὴν χῶραν σφίσιν ὁρί- 
ζειν, Γ 


Y.64. Cantantes licet ufque, minus "via ladet , 
eamus.] "Theocr. edyll. vtr. 
Αὐλλ᾽ ἄγε δὴ. ξυνὰ yàp ὁδὸς, ξυνὰ δὲ καὶ ἀὼς 
Βωκολιασδώμεθα' τάγ᾽ ὥτερος ἄλλον ὀνασεῖ, 
notum eft etiam illud Laberii , 
Comes facundus im via pro vebiculo eff. 


$.66. Define plura puer] 'Theocritus edyll. v. 


Παύσασθαι κέλομαι τὸν ποιμένα. 


ECLOGA X. 


y.1. Xtremum bunc Aretbufa) "Theocritus 
edyll 1. ) 
—— χαῖῤ ἀρέϑοισα 5 
Mofchus in epithaphio Bionis, 76 


Νάμασι τοῖς σικελοῖς ἀγγείλατε τῆς ἀρεθούσης. 


Y.4. Sic tibi cum flucius [ubterlabere Sicanos] 
Eodem fenfu apud Grecos, ὅτω, aliquando re- 
peritur. Lucilius in epigrammate. ] 
Οὕτω σοι πέψνωι Διονύσιε ταῦτα γένοιτο 
Tlávra , νόμϑ δὲ χάριν δὸς τὶ καὶ ὧδε Φαγεῖν. 
"Tibullus, 
— fie tibi fint ἐμέο! Pbabe capilii. 
. quo 
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quo quidem verfu interpretatus videtur illud A- 
pollonii Rhodii lib. 11. 

IA4xog. ἀείτοι ἄναξ ἄτμητοι ἔθειραι. 
itaque ἀκερσεκόμης a Graecis appeiiatus eft. 


Ibid. Deris amara] ab Homero in Odyff. δ. & 
Arato in Phenomenis, Doris & Panope inter 
Nereidas numerantur. : Odyff: 2. 

Δωρὶς καὶ πανόπη» καὶ ἀγακλειτὴ γαλάτεια. ἡ 


Y.s. Non intermifceat undam | Homerus Iliad. 8. . 
Ofr' ἀμφ᾽ ἱμερτὸν τιταρήσιον ἔργ᾽ ἐνέμοντο: 
O*c ἡ ἐς πηνειὸν προΐει καλλίῤῥοον ὕδωρ. 
Οὐ υδ᾽ ὅγε πηνειῷ συμμίσγεται ἀργυροδίνῃ» 
A'AM τε μιν καθύπερθεν ἐπιῤῥέει, vr. ἔλαιον. 


Y.6. Sollicttos amores] Ovid. epift. 1. 

Res ejt folliciti plema timoris amor. 
"Theocritus edyll. x1v. ; 

X' dri τὸ Φάρμακόν ἐξὶν ἀμνηχανέοντος ἔρωτος. 
Sedinedyli: x. dixit, — 

A'AM καὶ &^ Φρόντιςος ἔρως. 


Y.7. Dum tenera attondent] κείρουσιγ ut Graci 
dicunt. iir" 
Ibid. $7z« virgu/ta capelle] 'Theocritus, 
Q' σιμαὶ δεῦτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ ἔριφοι. 

Y.8. Refpondent omnia five] Itaque Mofchus in 
epitaphio Bionis, ὥρεα δ᾽ egi» ἄφωνα, dixit, cum 
mortuo Bione, nemo effet, qui fuaviterita, ut 
ille folebat, caneret; cuiusque carmen, qua 
filvas habitare dicitur, Echo referret. 


Y.9. Qua nemora , aut Ly vos altus ἌΜΜΟ 
4 um 
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Cum. conftet. Virgilium i0 lioc paftoricio cárri- ^ 
ne, Theocritum praecipue itfitatum effe; non. 
iniuria exftimandus eft, expreffiffe hoc loco ver- 
fus illos edyllii τ. 

Πᾷ ποκ' & ἦσθ᾽ ὅκα δάφνις éráxero πᾶ ποκανύμφαι, 

H" κατὰ πηνειῶ καλὰ τέμπεα, ἡ κατὰ πῴδω, 

Οὐ γὰρ δὴ ποταμοῖο μέγαν ῥόδον εἴχετ᾽ ἀνάπων 

Οὐδ᾽ αἴτγάς σκοπιὰν. 


v.a. Honie Aganippe] Paufanias Boeoticis, ἐν, 
Bux πρὸς τὸ ἄλσος ἰόντι τῶν μεσῶν, ἐν ἀριςερᾷ μιὲν 
ἡ ἀγανίππη πηγή" θυγατέρα δὲ εἶναι τὴν ἀγανίππην τῇ 
φερμησσϑ λέγεσι. 


Y. 13. Jlhpn etiam lauri, etiam flevere myrice] 
"Theocritus edyll. 1. 
Τῆνον μὰν δες, τῆνον λύκοι ὠρύσαντο, 
alibi etiam dixit, τ 
--- καὶ ὡς δρύες ἀυτὸν ἐθρήνευν. 
Mofchus in epitaphio Bionis , 
Σεῖο Βίων ἔκλαυσε a9/0v μόρον αὐτὸς ἀπόλλων, ἡ 
Καὶ σάτυροι μύροντο, μελάγχλαινοί τε πρίηποι» 
Καὶ Πᾶνες. φζοναιχεῦντι τὸ σὸν μέλος, aire xal. ὕλαν 
Kpaví2eg ὠδύραντο, καὶ ὕδατα δάκρνα γέντο.. 
3.14. Pimifer állum etiam fola [ub rupe iacenzem 
AManalas] "Theocritus edyll. 1. 
Εἰ τύγ᾽ ἀμφιπολεῖς μέγα μιαίναλον. 


ἡ τς. Lycer] Theocritus edyll. r. 
Q" qv πὰν» εἴτ᾽ ἐσσὶ κατ᾽ open μακρὰ Ausaía. 


y-16. Srapt δ᾽ oves circum) Theocritusedyll. i. 
Πολλαὶ οἱ Zàá ποσδὶ Bíéc , ἀὐλλοὶ δέ τε ταῦροι» 
Mw ST ΄ e 

Wedel δ᾽ αν ὀμμιάλφι, : .γ8 
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Y.18. Er forzwofus oves ad flumina pavit Ado- 
mis] Sic & Theocritus καλὸν ἄδωνιν dixit. eft au- 
tem hoc verf imitatus illud "Theocriti in edyll. 1. 
τς ΩῬαῖος χώδωνις, ἐπεὶ καὶ μᾶλα νόμεύει, 
& in edyll. viii. 
— 18 ὦ κόλε καὶ λέγε μίλῳ, 

Q'c πρωτεὺς Φῶκας καὶ θεὸς ὧν ἔνεμε. 
Sic omnino iegendum exittimo, licet operarum 
viuo in imprettis libris aliter legatur. eit autem 
μίλῳ, prO, μίλωνιγ ἀποκοπὴ, qua Dores utuntur. 
in edyllio etam xxiv. hic idem Poéta dixit, 

Οὐκ ἔγνω δ᾽ ὅτι κύπρις ἐπ᾽ ἀνέρι μήνατο βούτᾳ, 

Καὶ Φρυγίης ἐνόμευεν ἐν ἄρεσιν ἀυτὸν ἄδωνιν. 
Y. το. Fenit c upilio, tardi venere bubulei] ' 
Idem fere cecinit Theocritus in edyll. 1. his ver-/ 
fibus, : 

H'vlov τοὶ βῶται,, τοὶ ποιμένες. ὦ πόλοι ἦνθον, 

Πάντες ἀνηρώτευν v) πάθοι κακόν. 


Y.21. Tibi emit Apollo] Hic quoque locus re- 
fertur ad illum Theocriti in edyllio r, 
——— WU. ὁ πρίηπος 
KzQ«, δάφνι τάλαν, Tí Tu τάκεαι; ἃ δέ τε κῶρα 
Πᾶσαν ἀνὰ μράναν, πάντ᾽ ἄλσεα ποσσὶ Qoperras, 


3.25. Florentes ferulas δ" grandia lilia quaffaus] 
Lucretius libro 1v. : 
cum Pan 
Pinea femiferi capitis velamina quaffans. 

Y.26. Pan deus Jrcadie] Paufanias in Arcadi- 
cis plura de Pane, & Athenzus lib. x. haec fcri- 
bit. τὸ δὲ Καςορίωνος T8 σσλέως, ὡς Φησὶ Κλέαρχος. 
εἰς τὸν πάνα ποίημα τοιῶτόν ἐςι, Σὲ τὸν βόλοις viQo- 

| Ε 2 xTÜ- 
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κτύποις δυσχεήκερον νέονθ᾽ ὁδὸν θηρονόμε πὰν χθὼν ἀρκά- 
Bav κλήσω, 


Υ̓́.27. Minioque rubentem| Paufanias Corinthia- 79 
cis, καὶ Διονύσε ξόανα ἐπίχρυσα πλὴν τῶν προσώπων, 
τὼ δὲ πρόσωπα ἀλοιφῇ σφισιν ἐρυθρᾷ κεκόσμηται. ᾿ 


Υ.20. Nec laerymis crudelis amor) Antipater in 
epigrammate, | 
Μὴ ἡλαίων τὸν ἔρωτα δόκει τηλέμβροτε πείθειν. 


y.32. Soli cantare periti Arcades] Ad huius loci 
intelligentiam libet hic adfcribere , quz tradit 
Athenzus libro xtv. οὐ παραλειπτέον δὲ τὴν μδσι- 
κὴν Quo! πολύξιος ὁ μεγαλοπολίτης , ὡς ἔφορος ἱςορεῖς 
ἐπὶ ἀπάτῃ καὶ γοντείᾳ παρεισήχϑαι τοῖς ἀνθρώποις οὐδὲ. 
τοὺς παλαιοὺς τῶν κρητῶν, καὶ λακεδαιμονίων. αὐλόν 
καὶ ῥυθμὸν εἰς τὸν πόλεμον ἀντὶ σάλπιγγος εἰκῇ νομς ον 
εἰσαγαγεῖν, οὗ δὲ τοὺς πρώτους ἀρκάδων εἰς τὴν ὅλην 
πολιτείαν παραλαβεῖν. ὥςε μὴ μόνον. ἐν παισὶν» ἀλλὰ 
καὶ ἐν νεανίσκοις» γενομένοις ὡς τριάκοντα ἐτῶν, xaT 
ἀνάγκην σύντροφον ποιεῖν αὐτὴν, τ᾽ ἄλλα τοῖς βίοις ὄν e 
τας ἀυςνροτάτους. παρὰ γᾶν ἀρκάδων ol παῖδες ἐκ νηπίων 
ἄδειν ἐθίζονται κατὰ νόμον τοὺς ὕμνες καὶ παιᾶνας 


Υ.33. 7Molliter offa quiefeant] Simile eft quod 
in fepulcris fcribebatur; Srr TIBI TERAA LEVIS. 
uod po&tz quoque ufurpant. ? 
uripides Alceftide, 
—— κούφια σοι 
Χβὼν ἐπάνω πέσοιε γύναι. 
Propertius lib. 1. 
Illa meum extremo claufiffet pulvere nomen , 
Ut mibi non nullo pondere terra foret. Ὁ 
Ovidius in Didone, 
: Afca- 
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. Mfcaniusque [uos feliciter impleat annos, 
Et patris Anchife molliter offa cubent. 


Y.35. Atque utinam ex vobis uuis] Hoc fump- 
fit a Theocrito, ex edyll. vir. : 
AT ἐπ᾽ ἐμοὶ ζωοῖς ἐναρίϑμιος ὠφελες ἦμες, 
Ωἧς τοι ἐγὼν ἐνόμιευον ἀν᾽ ὥρεα τὰς καλὰς αἶγας 
Φωνᾶς εἰσαΐων., τὺ δ᾽ ὑπὸ δρυσίν. 


Y.38. Quid tum fi fufcus Amyntas! ] Poteft ad 
hanc fententiam accommodari locus Platonis e v. 
de rep. cuius verba funt hac. $ οὐχ οὕτω ποιεῖτε 
πρὸς τοὺς καλοὺς, ὃ μὲν ὅτι σιμὸς» ἐπίχαρις κληθεὶς» 
ἐπαινεθήσεται ὑφ᾽ ὑμῶν. τῷ δὲ τὸ γρυπὸν, βασιλικὸν 


, Φατὲ εἶναι. τὸν δὲ δὴ διὰ μέσε» τούτων ἐμμετρότητα 


ἔχειν. μέλανας δὲ, ἀνδρικὲς ἰδεῖν, λευκοὺς δὲ θεῶν xal. 
δας εἶναι. μελαγχλώρες δὲ καὶ τοὔνομα οἴει τινὸς ἄλλου 
ποιημα εἶναι ἢ ἐραςοῦ ὑποκοριζομένε τε καὶ εὐχερῶς 
Φέροντος τὴν ὠχρότητα ἐὰν ἐπὶ ὥρᾳ ἧ. καὶ ἑνὶ λόγῳ κᾶ- 
σας προφάσεις προφασίζεσθέ ve , καὶ πᾶσας Quvàc ἀφίε- 
Té; ὥςε μηδένα ἀποβάλλειν τῶν ἀνθούντων ἐν ὥρᾳ. 


Y-4o. Lenta [ub vite] — Catullus, 
Lenta quibus velut affitas 
Vitis implicat arbores. 


y.42. Hic eelidi fontes e»c.] "Theocritus, 
Ψυχρὸν ὕδωρ τηνεὶ κκταλείβεται, ὧδε πεφύκει 
-Tloíz, καὶ ςιβάς. 


Y.47. Aipinas ab dura nives] M. Furius Biba- 
culus in pragmatica belli., t 
luppiter bibernas cana nive con[puit alpes. 
E lib. 11. Sermonum meminit huius ver 
us. ! 


» 53. 


$ VIRGILIVS CVM GRAECIS - Ecx. 


Y. $3. Tenerisque. meos. incidere amores. Arbori- 
$us] Theocritus, 
Γράμματα δ᾽ iv φλοιῷ γεγρώψεται. — &c. 


j^ Cre[cent ille, crefcetis amores] Lucretius Ὁ. 
1- - 

— rámique virefcunt 

VMrboribus , crefcumt ipfo fetuque eravantur. 





3:59. Libet Partbo torquere Cydonia cornu. [pi- 
ela] Apollonides in quodam epigrammate, 
Μηκέτ᾽ ἐφ᾽ ὑμετέροις ἀψενδέσι κρῆτες ὀϊςοῖς 81 
A'wysire, — & Bianor, 
Ovx ἔφθη τὸν Κρῆτα. Doy» δ᾽ ἐνετείνατο γευρήν. 


y-65. Nec fi frigoribus mediis Hebrumque biba- ' 
der To tus hic locus refpicit ad Theo. verfus 
illos in edyl. v11. 

Εἴης δ΄ ἡδωνῶν μὲν ἐν οὔρεσι χείματι μέσσῳ , 

Eupov dg ποταμὸν τετραμμένος ἐγγύθεν ἄρκτε. 

Ἐν δὲ θέρει πυμάτοισι παῤ αἰθιόπεσσι νομένοις 5 

Πέτρα ὑπὸ βλεμύων ὅθεν ἐκέτι νεῖλος ὁρατός. 
3.68. Aethiopum ver [emus oves] hinc, αἰπόλοι» 
dicuntur a Girzcis, ὠπὸ τῇ πολεῖν τὰς αἶγας. 
Y.70. Hec [at erit diva) Imitatione Homeri , Μι- 
fas divas dixit. fic enirn ille in Iliad. αἱ, 

Μῆνιν ἄειδε θεώ. — & alibi. 

Ὑμεῖς yap θεαί iss. " 
y.71. Fifcellam texit bibifco] 'Theocritus edyll 
XI. 

——— ταλάρως τε πλέκοις. 


y.73. Cuius amor tantum mibi crefcit in boras] ii 
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Admodum iucunda comparatio, qua ufus eft e- 
tiam Pindarus Nemeorum εἴδει. v111. 

Αὔξεται δ᾽ ὠρετὼ χλω- 

paie ἐέρσαις ὡς ὅτε δένδρον ἀΐσ- 

voi, σοφοῖς ἀνδρῶν ὠερθεῖσ᾽ ἐν δικαίοις 

7t πρὸς ὑγρὸν αἰϑέρα — Clemens quoque in Pzda- 
Bogo huiufmodi quandam fententiam adducit. 

A pera ydp ἐπαινομένα δένδρον ὡς ἀέξεται. 
*Horatius lib. 1. Carm. : 

Crefcit occulto velut arbor evo 

Fama Marcel. 


Y.76. Iuniperi gravis umbra) Lucretius lib. vr. 
nisi primum certis gravis umbra tribue 
ta, 
Usque adeo capitis faciant ut fepe dolores, 
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Vfz«g EoncrcoRvw] De rebusrufti- 
» cis multos ante Virgilium , 

Z cumGrzce;tumLlatineícri- —* 
Ὁ pfiffe conftat. intereosautem 
24 numerantur aM. Varrone, & 
Columella lib. 1. (fi modo ea 
nomina mendo vacant) /E- 
fchrion: Agathocles Chius, 
Amphilochus Athenienfis: Anaxipolis 'Thafius: 
Androtion, cuius meminit Theophraftus lib. περὶ 
φυτῶν ἱσορίας γ ὃς. Athenzus lib. 111. Antigonus 
Cymzus: Apollodorus Lemnius, cuius fit men- 
tio apud Ariftotelem:in Politicis, & Plinium lib. 
viiI. Apollonius Pergamenus: Archytas Taren- 
tinus Pythagoreus , quamvis alium Archytam 
Diogenes referat Georgica confcripfiffe , non Ta- 
rentinum illum , qui Pythagoram fecutus eft: A- 
riftomenes: Ariftophanes'Mallotes, five ut eft 
apud Plinium lib. vr1r. Milefius: Ariftander A- 

enieníis: Ariftoteles Peripateticus: Athenago- 
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ras: Attalus Philometor, Bacchius Milefius: 
Bion Soleus: Chareas Athenienfis: Charefteus 
Athenienfis, vel Chzriftus, fi Plinium fequa- 
mur: quem tamen Chreftam Euphronis appella- 
re videtur Columella lib. 1. Crates: Democri- 
tus Abderites Phyficus, quem περὶ γεωργίας li- 
brum edidiífe teftatur etiam Laértius: Diodorus 
Priengus: Dion Colophonius : Dionyfius περὶ 
φυτῶν, five, ut Petrus Victorius emendavit , Eu- 
phyton, Diophanes Niczenfis, Diophanes Bithy- 
nicus; cuius epitomen GONE Dionyfii 
Vtüicenfis citat etiam Plinius. Epicharmus Sicu« 
83 lus: Epigenes Rhodius: Evagon Thafius, quem 
Plinius alibi Evagoram nominat: Eubolus, qui 
Columellze,. & Plinio Cleobolus; ego vero Eu- 
bulus, malim. Euphorion: Euphron: Euphronius 
Athenienfis: Euphronius Amphipolites: Hegefias 
Maronites ; mendofe enim legitur apud Varro- 
nem, /Egefias: Hefiodus Afcraus poéta: Hie- 
ron Siculus: Hoftilii Safernze, pater, & filius: 
Incertus auctor περὶ βουγονίας: Lyfimachus: Ma- 
go Carthaginenfis , a Dionyfio Vticenfe con- 
verfus: Menander Priengus: Menander Hera- 
cleotes: Menecrates Ephefius poéta; quem de 
apibus fcripfiffe intelligere poffumus ex Varrone 
lib. 111. cuius etiam meminit Nicandri inter- 
pres: Meneftratus: Mnafeas Milefius: Nicefius 
Maronites, vel, ut ego puto, Hicefius, cuius 
fit mentio apud Athenzum & Plinium lib. xv. 
- Oades, qui Dadis appellatur a Columella ; eam- 
que Me ais probat Petrus Victorius: Perfis, 
vel ut alii, Períeus; mihi tamen placeret, Per- 
fes: Pleutiphanes: Porcius Cato: Pythion Rho- 
dius; 
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dius: TheophraftusPetipateticus: TremelliusScro- 
ía: Xenophon Socraticus: hec ex M. Varrone, 
& Columella. Orpheum etiam ταὶ γεωργικὰ Ceci- 
niffe, eumque libellum ἔργα & ἡμέρας infcriptum 
fuiffe auctor eft Ifacius Zteztes in fuis in Hefio- 
dum commentarius; qui nonnullos etiam ex eo 
opere verfus profert. Sed alibi idem eruditus 
' Grammaticus Orphei Georgiccrum ' meminit, 
Videant autem doch fit nec ne opus illud Or- 
pheo tribuendum , cum nullum fuiffe Orpheum, 
Arnfioteles, & eum fecutus M. Tullius exiftima- 
rint Nicandrum quoque Colophonium de re- 
bus ruflicis , non ruflica ,— praeclare fcripfiffe 
teftatur Cicero de Oratore libro 1. & Athenaeus 
libro 111. qui eiusdem «4 μέλισσουργεκὰ lib. 11. 

adducit, quz fortaffe Virgihus expreffit in 1v, 84 
Georgicorum. Phaniam etiam Erefium ἐν τῷ περὶ 
φυτῶν, Antiphontem, Dononem, & Aefchyli- 
dem i» τοῖς γεωργικοῖς idem. Athenaeus citat libro 
XII. XII. & xtv. Neoptolemi praterea, Ariíto- 
machi, & Philifti ἐν τοῦς μελισσεργικοῖς meminit 
Plinius. Pythocls Samui ἐν τρίτῳ γεωργικῶν, Plu- 
tarchus; Chryfipp, Pamphih, & Paxami iw 
ytwpyixóis , Laértius ὃς Suidas; & Oppii de filve- 
ftribus arboribus Macrobius quem agitur e tot 
Georgicorum fcriptoribus fit potiffimum imita- 
tus Virgilius, quzrendum non efít, cum ipfe He- 
fiodum fe Afcracum fecutum efTe fateatur, cum 

cecinit, e" ἢ d 
J"Mcreumque cano Romana per oppida carmen, — 

rine ex aliis quoque auctonbus, praefere 
tim iis, qui defiderantur, fit mutuatus, 
nullo modo dubitari poteft; nam & res ipía lo- 
qui- 
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quitur; &a Plinio, Quinctihano, ac Macrobio 
traditum eft. Servius etiam optimus in primis 
Grammaticus multa Virgilium e Magone Afro, 
Xenophontis & Ciceronis Oeconomicis fum- 
píiffe tradit. 


ὅτ. Quid faciót letas fegetes , quo fideré ter. 
ram| Neminem effe opinor, mediocriter Gra- 
cis litteris eruditum, qui nefciat, librum illum 
Hefiodium de cultura agri, ἔργα & ἡμέραι, in- 
fcribi. eam igitur infcriptionem quin exprefferit 
hoc verfu Virgilius, dubitandum non eft. 


Y.4. Mpibus quanta experientia parcis] Con- 
venit hoc cum illis Ariftoteliis, qua leguntur 
lib. 1X. περὶ ζώων isokas. ἐξελαύνεσι δὲν inquit, 
καὶ τὸς dpyas αἱ μέλιτται y καὶ τας μὴ Φειδομένας. 


Y.7. Liber e alma Ceres] M. Varro, de culta- 
ra agri fcripturus, initio libri primi xir. deos 
invocat, Jovem (? Tellurem, Solem (θ᾽ Lunam, 
Cererem c Liberum, Robigum c Floram, AMi- 
nervam (i Venerem, Lympbam e Bonum E- 
ventum. Hunc igitur locum quin exprefferit 
Virgilius, dubitari non poteft. nam quz Probus 
& eum fecutus Macrobius & Servius in eo verfu 
explicando attulerunt , mihi quidem non fatis 
apta videntur. 


Ibid. γεγο f£ munere tellus] Eadem fententia, 

non admodum diffimilibus verbis ufus eft Lu- 

cretius lib. v. ] ] 
Namque Ceres fertur fruges , Liberque liqueri: 
Vitizeni laticem mortalibus bnieui]r. 


G 
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Vetus autem liber A. Colotii, pro, »swere, ha- 
bet, »umine; fed non placet. 


Y.9: Proculaque inventis Acbeloia mifeurt "vuis] 
Multa erudite fcribit Athenzus- ad hünc locum 
pertinentia; nam lib. 11. Staphyli auctoritatem 
profert, qui, ut eius Graeca verba referam, Qwo? 
σὴν. τῇ oly8 κρᾶσιν μελάμποδαᾳ πρῶτον εὑρεῖν. ὃς lib. 
IV. τὴν. γὰρ σύμμετρον κρᾶσιν τῷ οἶνε ὑπὸ A μφικτύο- 
νος βασιλεύσαντος διδαχθῆναι φασὶν A θηναίους, καὶ διὰ 
τῦτο ἱερὸν Διοργύσᾳ ὀρθου ἱδρύσασθαι πότε γὰρ ὀρθός ἐς 
τῷ ὄντι, καὶ αὶ σφαλερὸς, ὅταν συμμέτρως καὶ κεπραμ,- 
μένως πίνηται idem hb. ΧΙ. Φανόδημος δὲ πρὸς τῷ 
ἱερῷ Quei «8 ἐν λίμναις Διονύσε, τὸ γλεῦκος Φέροντας 
τὲς. Αἰ θμναΐους ἐκ τῶν πίθων τῷ ὑεῷ κιρνᾶναι. εἶν᾽ αὑτοῖς 
προσφέρεσθαι, ὅθεν καὶ λιμναῖον κληθῆναι τὸν Διόνυσον 5 
ὅτι μιχϑὲν τὰ γλεῦκος: τῷ ὕδατι, τότε πρῶτον Erw 
πεμραμιμένον. multa eriam Macrobius ad ftabilien- 
dam íüam de Acheloo explicationem € Gra&cis 
auctoribus exempla collegit, Saturnaliorum lib. 
v. ex quo ea, qui volet, petat. poffünt autem 
addi illa ex Euripidis Bacchis. 

Πῦρ àv/p ὅδ᾽ ὡς ἐσεῖδε, δώματα αἴθεσβαι δοκῶν 

ἨἼσσε ἐκεῖσε, κἀτ᾽ ἐκεῖσε' δμωσὶν ἀχελῶον Φέρειν 

ἐνννέπων. ὃς ex Andromacha, 

Σαῴειν τε δῶμα τ᾽ οὐμὸν ἐκ χρυσηλώτων 86 

Ῥευχέων περισπείρεσαν. ἀχελώξ δρύσον. à; 
Callimachus quoque apud Theonem "Theocriti 
interpretem in edyll. 11. videtur Acheloum pro 
aqua ufürpaffe, 

E'yxei, καὶ πᾶσιν εἶπε Διοκλέος» S9. ἀχελῶος 

Κείνου τῶν ἱερῶν αἰσθάνεται κυάθων. 

ita enim in veteri codice leguntur hi verfus: pro 
πᾶσιν autetm, reponerem spo. 


Ae- 
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Aeíchylus ἐν πέρσαις, ' 

Oa: ςρυμονίᾳ πελάγους ὠχελωΐδες 

Εἰσὶ, πάροικοι θρηϊκίων ἐκαύλων. 
Ariftophane;. ἐν λυσιςράτῃ;, 


Σὸν ἔργον ὦ χελῶε — Athenams etiam lih x. ads 
ducit ]l.cum ex Achaó' ἀχαιὸς δ᾽ ἐν αἴϑανι ῥάταρι- 


΄ 


. à, TOU; «ατύρους ποιεῖ δυσχεραίνοντας ἐπὶ τῷ ὑδαρῆ" 


87 


αήίνειν, καὶ λέγοντως, 
Μῶν ἀχελῶος ἦν κεκραμμένος πολύς. 


Y.13. Fudit equum telas) De hac re ita Paus 
fanias in Achaicis . πάμζβος δὲ, ὃς Aüwwkío τοὺς 
ἀρχαιοτάτους ὕμνων ἐζοίησεν, εἶναί ᾧησι τὸν ποσειδῶ- 
wm, ἵππων Té δοτῆρα, νεῶνθ᾽ Ἰθυκρηδέμνων, Pindari 
explanator Pythicis, ἐπί τινος πέτρας καιμηθεὶς ὃ 
ποσειδὼν, ἀπεσπερμάτισε., καὶ τὸν θορὸν ἀναδεξαμένη 
ἢ γῆ, ἀνέδωκεν Vrzoy πρῶτον., ὃν ἐκάλεσαν σχύφιον. 


Y.14. Cui pingui e Apollonii Rhodii Scholia- 
ftes explicans carmen illud e 1 r. Argonauticorunt; 
BH'pi δ᾽ ἐτήσιαι ἀὔραι ἐπέχρωον. 
Hzc etiam fcitu. digna, ἃς ab hoc loco non 
aliena affert: Δ᾽ ρις αἴϑρ. δὲ ἐν σῇ Κέῳ εὑρὼν tà μέλισ- 
δουῤγιμὰ πρῶτος, "καὶ τὴν τῇ ἐλαίου κατεργασίαν, wa) 
πατρκμλοσάμενος τοὺς ἐτησίας, ζεὺς Αἰριςαϊὸξ ἐκλήθη 
καὶ Α᾽πόλλων ἀγρεὺς» καὶ νόμιος. 


Y.18. Oleaque Minerva] Ifocrates Read 
Φανέντων δὲ τῶν συμβόλων ἑκατέρωθεν, τῷ τε job, 
καὶ TB θαλλβ, νικᾷ μὲν áfw , καὶ καταδείκνυδι τὸν 


ϑαλλὸν, νίκης εἶγαι σύμβολον. 
Y.19. Uweique puer momfirator aratri] Libet 


᾿ hic adícribere qua de hac re leguntur apad. 


FH iD Atticis; 
E Ga A'Gi: 
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Αὐθηναῖοι δὲ καὶ ὅσοι παρὰ τούτοις » ἴσασι τριπτόλεμον 
τὸν κελεᾷ πρῶτον σπεῖραι καρπὸν ἥμερον ὃς paulo pott: 
ἐλευσινίοις δέ ἐς: τριπτολέμου νάος. ἐςὶ. δὲ ἹΠροπυλαίας 
Αὐρτέμιδος.» καὶ ποσειδῶνος πατρός. Φρέαρ τε καλούμε- 
νον καλλίχορον, i ἔνθα πρῶτον ἐλευσινίων αἱ γυναῖκες χορὸν 
Écwray , καὶ ἧσαν ἐς τὸν θεὸν" τὸ δὲ πεδίον πὸ ῥαρίον 
σπαρῆναι πρῶτον λέγεσι, καὶ πρῶτον αὐξῆσαι καρπούς. 
funt tamen qui. Virgilii locum ad Otiridem rete- 


" rendum putent. 


y.21. Dique Deeque omnes , ΡΣ quibus arva 
tuer: Propertius lib. 111. 

Dique Deeque omnes, Sin eff tutela per agros. 
Vidi etiam Roma bafim marmoream , in qua 
Gracis litteris incifum erat, 

NOMIOIC OEOIC 
FO V AIOC 
ANTONINOC 


Y.22. uique novas alitis monnullo femine frd- 
ges] Euripides ἐν ἱκετίσι, 

τῇ τροφῇ T ἀπ᾽ ἐρανᾷ 

Σταγόνας ὑδρηλὰς» ὡς τάγ᾽ ἐκ γαίας τρέφῃ. 





y.27. Tempe[latumque potentem) eodem modo 
dixit Euripides in Hecuba, 
Τοὺς κάτω σθϑένοντας θεούς. 


Y.29. 4n deus immenf venias maris] Lucretius 
lib. 11. 

Unde mare immen[um-voluentes, flumina, fontes. 
Uterque autem ab Homero accepit, qui ἀπείρονα 
πόντον dixit. 


Y. 31. Tetbis emat omnibus undis] Xenophon 


ἀνθ. 
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ἀναβάσεως libro v11. σοὶ δ᾽ ὦ Ξενοφὼν. καὶ θυγατέ- 
pa δώσω, καὶ εἴτις σοί ἐςι θυγάτηρ ὠνήσομαι θρακίῳ 
νόμῳ, καὶ βισάνθην οἴκησιν δώσω, ὅπερ ἐμοὶ κάλλις ον 
χωρίον ἐςὶ τῶν ἐπὶ θαλάσσῃ. 


Y.43. Vere novo] Tale quiddam illud Homeri in 
Odyff. τ΄. 





ἀρότοιο δὲ δυσσομενάων. alibi quoque 
ἔαρι πολεῖν d.xt. "Theophraftus lib. vr11. περὶ 
Φυτῶν icopíag. ὁμοίως δὲ, inquit, καὶ δύο ἀρότους 
ὡς ἔοικε, παντὸς τῇ σίτου ποιῶνται τὸν μὲν χειμερινὸν, 
τὸν δὲ θερινόν. Xenophon. in Oeconomico. εἰ ἦν 
ἀρχοίμεθα» ἔφη, ἀροῦν τὴν γῆν χειμῶνος, ἀλλὰ πηλὸς 
ἄν εἴη, ἐγὼ ἔφην. ἀλλὰ τῇ θέρους σοὶ δοκεῖ, σκμληρὼν 
ἔφην ἐγὼ. ἔς αι ἡ γῇ κινεῖν τῷ ζεύγει. κινδυνεύει ἔαρος» 
ἔφη» εἶναι τῇ ἔργξ ἀρχτέον. εἰκὸς γὰρ» ἔφην ἐγὼ dci 
μάλιςα χρῆσθαι τὴν γὴν τηνικαῦτα κινδμένην, καὶ τὴν- 
πόαν γε ἀναςρεφομένην. His addenda illa Varro- 
nis ex lib. 1. de re ruftica, Vere flationes qua- 
dam fiunt , terram rudem profcindere oportet. que 
[umt ex ea nata, priusque ex 115 quid feminis . 
cadat , ut [ipt exradicata. conueniunt autem 
verba Varronis cum Xenophontis ilis, quz 
modo citavi. 


Y.46. Ingemere, c [ulcoattritus [plende[eere vo- 
ier) Lucretius lib. v. - 

Fitat caufa valido confueta bidenti 

Ingemere , (δ᾽ terram pro[cindere aratris. 
Y.48. Bis que [olem, bis frigora fenfit] Poteft 
hoc videri fumptum e Theophrafto , qui lib. 111. 
περὶ Φυτῶν αἰτιῶν, ita fcribit. ἡ δὲ warepyacín ἐν 
τῷ νεᾶν κατ᾽ ἀμφοτέρας τὰς ὥρας καὶ θέρους καὶ χειμῶ- 
νος) ὅπως χειμασθῇγ καὶ ἡλιωθῇ ἡ γῆ. Xenoph.in 

: .α 3 . Oe- 
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Oeéónomtico: εἶμαι γὰρ δὴ καὶ τᾶτό Zci γινώσκειν, 
ὅτι el. μέλλει ἀγαθὴ ἡ νεὸς ἔσεσθαι, ὕλης τε καθαρὴν 
&vry? εἶναι, καὶ ὀπτὴν ὅτι μάλις a πρὸς τὸν ἥλιον. Huc 
etiam perunent ilia Varronis ex lib. t. e? ful 
gíebis ab Sole percalefacizs aptiores faeit ad per- 
cipieudum imbrem , c ad opus faciltores , felaxa- 
tas. ueque ea mmus bus aramdum , ter selius, 
hac Varro. Plinius tamen refert Virgilium quar- 
to fulco arandum przcepiffe, quod ex hoc ver- 


fu colligitur, 


Y.51. Fentos, e varium celi predi[cere morem) 
Hoc q:oque e Theophrafto mutuatus eft. cuius 
verba fun: hzc: διαφέρει πρὸς τὴν τελείωσιν χῶρα Ta 
χορῶν») xe) ἀὴρ ἀέρος. & lib. 11. περὶ αἰτιῶν. ita 
Ícribite ἐσχύει δ᾽ ἔκαςον κατὰ τὴν θέσιν τῆς χώρας. & 
"paulo poit : ὑπὲρ δὲ τῶν ἄλλων ὅσᾳ συμβαίνει τοῖς 
δένδροις, ὦ φυτοῖς πειρατέον ἐμ τῶν δένδρων μετιέναι 
καὶ θεωρεῖν, τὴν ἰδίαν βσίαν ἑκάς λαμβάνοντας; καὶ τὴν 
τῆς χώρας Φύσιν. & illa M. Varronis e lib. 1. non 
aliena ab hoc loco videntur; funt autem hzc. 
Noz male que fit tdonea terra ad colemlum; aut 
mon, Diopbanes Bitbynicus [cribit frena [umi pos- 
fe, aut ex tpfa, aut ex tisque na[cuntur ex ea: 
ex tpfa, Κὶ [rt terra alba, 7 nigra , fi levis, que 
eum fodiatur , facile frietur, naturaque, mon frt 
ciuericia, neve vebementer denía. hec ex Var- 
rone. .Sunt autem non diffimilia illis Theophra- 
fu ex eodem libro: ἀλλ᾽ fua λεπτὴν μαὶ λυπρὰν x- 
pz» Φιλεῖ τῷ δ᾽ ὕφαμμον, ἔνια δὲ καὶ ἀμμώδη τινά" 
καθάπερ ἡ ῥάφανος ^ Sed quam multa M. Varro e 
'Theophratto tranftulerit ,: quivis intelligere pote- 
pt, qui uuiusque locos conferat, mihi eos tan- 

; not tum 
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tum modo indicare fat erit, qui ad rem noftram 
pertinere videbuntur. —.- 


Y. $2. Arc patrios cultus babitusque locorum) 


90 Tranftulit locum. Xenophontis ex Oeconomico. 


Qua) yp. rit μέλλοντα ὀρθῶς γεωργήσεισ : τὴν Φύσιν 
χρῆναι πρῶτον τῆς γῆς αἰδόναι, dpDüc γε. ἔφην ἐγὼ ταῦ» 
τὰ λέγοντες» ὃ γὰρ μὴ εἰδὼς, ὅ, τι δύναται ἡ γὴ Φέ- 
pev, οὐδ᾽ ὅ, τι σπείρειν») οἵἴόμαι, οὐδ᾽ ὅ, τι Φυτεύειν 
Ser εἰδείη ἄν, 

Y.54. Hic fegetes, Mic "vemiunt felicius uma] e 
Varronis lib. 1. de re ruítica. so» emm eadem 
omnia in eodem agro rec?é polfunt , nam ut aides 
ell ad vrtem be in altus ad frumentum, fic 
de ceteris alius ad aliam rem. aque lib. Georg, 
II.dixit, 

Nec vero terra ferre omnes omnia po[funt. 


Y.56. Nonze vides] Lucretius lib. 1v. 
ANojge vides , quàm fint [ubtilia, quamque 
: PITE Ω. Es . » 
3.58. 4t Chalybes nudi ferrum| Hos appellat - 
Aclchylus in NCOSSIEG, n . pel 
& Apollonius Rhodivs lib. 11. Argonautícorum; 
μετὰ δὲ σμῳγερώτατοι ἀνδρῷν. 
, Ἐργατῖναι, ταί δ᾽ ἀμφὲ σιδήρεα. ἔργα μέλονται. 





Y.59. Pirofaque Poutus Ὅαβογεα] Hoc cogno- 
fcere eft de Strabone, qui lib. 111. ita fcribit, 
Τὸ δὲ καςόριον, οὐκ ἔχει τὴν αὐτὴν δύναμιν τῷ πον- 
τικῷ, ἴδιον γὰρ τῷ ποντικῷ. πάράς, τὸ Φαρμακῶδες», 
καθάπερ καὶ ἄλλοις πολλοῖς, | 
$.64 Pingue folum diy extemplo a milibus 
M '4 an- 
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anni] Sententia. accepta a-"Theophrafto ex lib. 
111. περὶ αἰτιῶν. Δεῖ γὰρ ὥς Φασι τὴν μὲν ἔπομβρον 
xa) ςερεὰν καὶ βαρείαν, καὶ τὴν πίειραν. θέρους ἐργά- 
ζεσθαι, καὶ τοῖς ἀρότροις καὶ τῇ σκαπάνῃ. τὴν δὲ ξη- 
ρὰν καὶ μανὴν καὶ τὴν λεπτὴν καὶ κούφην καὶ τ χει- 
μῶνος. δύναται γὰρ 9 μὲν ξηραίνειν καὶ λεπτύνειγ. ἡ δὲ 
“ειμερινὴ παχύνειν καὶ ὑγραίνειν. 


Υ7.71. ΑΠογηῖς idem tonfas ceffare mrvales] M. 
Varro lib. 1. agrum alternis amnis relinqui s 
tet , aut paulo levioribus fationibus ferere , 1d eft, 
que minus [ugunt terram. tonfas autem novales 
dixit eodem modo, quo Theophraftus érieíew 
φῖτον. 


Y.75. Triflisque lupigi] Ennius in Sabinarum, 
feu , ut recte indicavit Antonius Auguftinus, Sa- 
tyrarum lib. 1v. 

Neque trifle quaritaut fiuapi , neque cepe ma- 

m. ks 

"Theophraftus lib. 1v. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν. Τὸ δ᾽ αὖ 
ϑέρμον, inquit, εὐθὺς ἀπὸ τῆς ἅλω διότι μὴ καταβλη- 
θεὶς θερμῆς ἔτι οὔσης τῆς γῆς» κακοξδλαςὴς γίεται. 
“ούτου δ᾽ αἴτιον ὅτι ἀτέραμον Φύσει» καὶ ὥτπερ ἄπεπτον» 
δηλοῖ δ᾽ ἡ πικρότης. 


9t 


Y.77. Urit avena) ἐπικαρπίζεται, inquit 'Theo- 
phraftus , σφόδρα καὶ ὁ αἰγίλωψ τὴν γῆν,» καί egi πο- 
λύῤῥζιζον καὶ πολυκάλαμον. | 

y.80o. Ne faturare fimo pinaui pudeat] 'Theo- 
phraftus libro v111. περὶ Φυτῶν ἱςορίας. Kal ἡ κό- 
προς δὲ μεγάλα βοηθεῖ, τῷ διαθερριαίνειν) καὶ συμπέπ 
vé. 


y.8:. 
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Y.S1. Cimerem immundum iacfare per agros] 
'Theophraftus lib. v. περὶ αἰτιῶν ὥσπερ καὶ τὴν Té- 
Φραν παττομένην, εἴτ᾽ οὖν πρὸς τὸ μὴ Gu MM OU Dai 
σὰς ῥίζας, εἴτε καὶ πρὸς τὸ τρέφεσθαι ὥλμῃ cinercr 
veterem dixit M. Cato in lib. de re ruttica. 


Y.92. Rapidrve potentia folis] Mimnermus apud 
Suabonem lib. 1. ὠκέος ἠελίοιο dixit. 


Y.93. Aut Boree penetrabile frigus] Hoc de 
Lucretio fumptum eft, qui pewerrale frigus , 
alibi eiam, zzagabile frigus dixit lib. 1. 


Y.96. Flava Ceres] Hac quoque epitheta a Gr- 
cis accepta funt. ξανθὴ Δημήτηρ, Homero in Il. é 


Ib. 4/to mequicquam  [reHat olympo] Locus 


Callimachi ex hymno in Cererem tantum non ad. 


verbum verfus. Sic enim ille, 

Οὗς δέ κεν εὐμειδής τε καὶ ἵλαος ἀυγάσειεν, 

Κείνοις εὖ μὲν ἄρερα Φέρει ςάχυν. 
y.100. Huwmida [olffitia] Ait enim "Theophraft. s 
lib. 1v. περὶ αἰτιῶν, ἀλλὰ πάντων μέγιςος ὁ περιέχων 
αὐτὰς ἀὴρ πρὸς εὐκαιρίας ὑδάτων, καὶ βίας χειμώγων, 


«καὶ πνευμάτων. ὁποῖα γὰρ ἂν 4 ταῦτα, καὶ τὰ σπέρ.- 


pra οὕτως ἐκτελεῖται. ὃ καὶ ἡ παροιμίᾳ καλῶς, ἔτος 
Φέρει, ὅτι dpspz. decít autem in vulgatis codici- 
bus vox illa ἀὴρ, quam nos ope veterum libro- 
rum repofuimus. 


Y.1or. Hibermo letiffima pulvere farra] Huc 
pertinet rufticum illud carmen, quod vulgo a- 
ud veteres circumferebatur , cuius meminit 
acrobius; Hiberzo puros vernm luto, aran- 
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' dia farra Camille metes. neque fane ullo modo 
dubitandum videtur, quin eo refpexerit Virgi- 
lius. eodem etiam pertinent illa 'Theophratti ex ' 
lib. 111. περὶ a/riàv: ὡς δ᾽ ἁπλῶς εἰπεῖν, ἡ ἀγαθὴ χῶ- 
pe παὶ χειμώνων δεῖται πολλῶν. ἄν γὰρ EDD) καὶ τὰ 
νότια ἐνισχύωσι, λεχαίους ποιβσιν ὡς ἐπιπολὺ ». καὶ ἐρυ - 
σιξώδεις, ὁ δὲ χειμὼν πιλώσας καὶ καρκινώσας τὰς ῥίζως» 
σύμμετρον εἰς τὸ ἔαρ ποιεῖ τὰ μέγεθος. 


y.102. Nullo tantum fe Mafia cultu) Mya, 
habet vetuftiffimus ille codex Colotianus, quam 
fcripturam agnofcit etiam Macrobius Saturnal. 
lib. v. fed videndum eft poffint ne huc referri i!la 
Paufaniz ex Corinthiacis, ἀπὸ δὲ τῶν κριῶν, οὕτω 
γὰρ τῇ θυέςου τὸ μνῆμα ὀνομάζεσι. προελθοῦσιν ὀλίγον», 
ἔςιν ἐν ἀρις ᾧ χωρίων μυσία. καὶ Δήμητρος μυσίας ἱερὸν, 
ἀπὸ ἀνδρὸς μυσίε τὸ ὄνομα "yevopéva , καὶ τούτου καῦ- 
ἄπερ λέγϑοιν ἀργεῖοι, ξένε τῆς Δήμντρος. 


y.103. Gargara) de Gargaris multa apud Ma- 
crobium legi poffunt Saturnaliorum lib. v. qua 
ile, explicans hunc Virgili locum, de Graecis 
fcriproribus fumpfit. 


y.106. Deinde fatis fluvium inducir] "Theophra- Ὁ 
ftus περὶ Φυτῶν icopíe; lib. 111. ἔοικε δὲ ἣ μὲν τῶν 93 
ποταμῶν ἔφοδος ἐπάγειν σπέρματα καὶ καρπός. Viden-' 
da Homerica comparatio in Iliade; 

Q'; à ὅτ᾽ ἀνὴρ ὀχετηγὸς» & cetera. 


' $.108. Ecce [upercilio clivoft tramitis] Vfus eft 
tranflatione Homerica in Ilia. ν΄. 
Οἱδ᾽ ἑτέρωσε xábizoy ἐπ᾿ ὀφρύςι καλλικολώνης. 
y. 111. Quid qui ne gravidis procumbat culmus 
ari- 


— € — 
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ariflis]) Locus Theophrafti ex lib. vrti. περὶ Qu. 
φῶν ἱςορίας' ἐνδὲ ταῖς ἀγαθαῖς χώραις πρὸς τὸ μὴ Φυλ- 
λομανεῖν ἐπινέμουσι καὶ ἐπικείρασι τὸν σῖτον. (X paulo - 
pott: ἐν βαξυλῶνι δὲ ἀεὶ wal ὥσπερ τεταγμένως ἐπι- 
κείρασι μὲν δίς, τὸ δὲ τρίτον τὰ πρόβατα ἐταφιᾶσιν.. 
huc perunere videtur ει Xenophontis ex Oe- 
conomico. εἰ μὲν, inquit, ἐμβαλὼν τὸ cxépua τῇ 

γῇ» ἔπειτα ἐν ᾧ πολλὴν ἔχει τροφὴν ἡ γὴ ἀπὸ τῇ pe 
VÉ , χλόης γενομένης ἀπὸ τῇ σπέρματος καταςρέψας 
ἀυτὸ πάλιν, T8TO γίνεται σῖτος τῇ γῇ. ᾿ 


Υ.114. Collectio. bbula bumorem deducit. αγο- 
μα) Hoc quoque ex Lucretio fumptum eft, cu- 
ius verfus eft in lib. 11. 

Litoris iacurvut bibulam lavit equor arezam. 


Y.r1s. Pre/ertim. incertis f£ menfibus aumus a- 
bundans] Locus Xenophontis ex Oeconomico: 
οἶσθα δήπου, ἔφη». ὅτι ἐν τῷ χειμῶνι πολλὰ ὕδατα γί. 
νεται; τί γὰρ οὐκ, ἔφην ἐγώ. Οὐκοῦν θῶμεν τῷ σίτου 
καὶ καταμρυφθῆναί τινα ὑπ᾽ ἀυτῶν, ἰλύος ἐπιχυθείσωης, 
καὶ ψιλωθῆναί τινὰς ῥίζας ὑπὸ ῥεύματος καὶ ὕλη δὲ πολ- 
λάκις ὑπὸ τῶν ὑδώτων δήπε συνεξορμᾷ τῷ σίτῳ, καὶ 
παρέχει πνιγμὸν ἀυτῷ. : 


Y.118. Nec tamen bec cum fint bominumque 
boumque labores chc] Lucretiuslib v. — 
δά tamen interdum maeno quefita labore, 
Cum iam per terrasfrondent atque opania florent. 
"Aut nimtis torrens fervoribus etberius [o], 
"tut [ubiti perimunt imbres , gelideque pruna, 
Flabraque ventorum violento turbine verant, 
Y. 120. Strymonieque grues] Attigit id quoque 
Hefiodus, 


Apos 
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Δμῶος ἔχων μακέλην., πόνον ὀρνίθεσσι τιθείη. 


Y.i21. Pater ipfe colendi] Poteft hoc videri 
fumptum ab Hefiodo ; qui fic cecinit: 
Κρύψαντες γὰρ ἔχβοι θεοὶ βίον ἀνθρώποισι. 


Y.124. Nec torpere gravi pa[fus [ua regna veter- 
32) Hoc fecundum illud Heliodium: 

Τῷ δὲ θεοὶ νεμεσῶσι καὶ ἀνέρες ὅσχεν ἀεργὸς 

Zi κηφήνεσσι κποθούροις εἴκελος ὁρμήν. 


y.125. Ante levem nulli [ubigebant arva colomi| 
Hefiodus. 
Πρὶν μὲν γὰρ ζώεσκον ἐπὶ χθονὶ Φῦλ᾽ ἀνθρώπων 
Νόσφιν ἄτερ τε κακῶν. καὶ ἄτερ χαλεποῖο πόνοιο 
Μέσων τ᾽ ἀργαλέων, ai T ἀνδράσι κῆρας ἔδωκαν. 


Y.131. Ignemque removit] Hoc'quoque ab He- 
fiodo prius prolatum , 

Κρύψε δὲ πῦρ. τὸ μὲν αὖθις ἐὺς παὶς ἰαπετοῖο 

Ἐ κλεψ᾽ ἀνθρώποισι, Διὸς παρὰ μητιόεντος 
Y.132. Et paffim rivis currentia vina repre[fit) 
Expreffit illud Euripidis in Bacchid. 

P'er δὲ γάλακτι πέδον 

P'e? δ᾽ οἴνῳ, ῥεῖ δὲ μελισσᾶν 

Νέκταρι. 


y.138. Peleiadas, Hyadas] Verfus ex Homero 


pene ad verbum converfus. fic enim in Iliad. σ΄. 
Πληϊάδας 0 ὑάδας Té, τό τε σθένος ὠρίωνος. 


Y.146. Et duris urgeus im rebus egeflas] Hac 
fententia ufus eft etiam "Theocritus edyll. xxv. 
A' πενίᾳ Διόφαντε μόνα τὰς τέχνας ἐγείρει. 


γ 147. 


SCRIPTORIB.COLLATVS. τοῦ 


95 Y. 147. Fertere terram] πολεῖνγ Graci. itaque 
Homerus, νειὸν TpéroNy, dixit. 


Y.148. Cum iam glandes ,. atque arbuta filu«) 
Hinc βαλανηφάγοι diCti funt. videndus Paufanias 
in Arcad. . 


Y.150. Ut mala culmos ejfet rubigo] 'Theophra- 
ftus lib. rv. περὶ φυτῶν, αἰτιῶν. Τὰ δὲ τῆς ἐρυσίβης, 
ποινὸν οὐχ ἧττον, ἀλλὰ μᾶλλον ἅπτετωι τῶν σιτωδῶν, 
χριθῆς δὲ μᾶλλον καὶ πυροῦ. 


Y. 154. Πρ διὴχ lolium, C fleriles dominantur a- 
vens| Ennius in preceptis, 
Vbi videt àvenam, lolium cre[cere 
Ipter triticum : [elegit , [ecerntt aufert fedulo: 
Vi operam addidit , quam tanto fludio fervit. 


Y.156. Et fonitu terrebis aves cc.) Hefiod. 
. —L ὁ δὲ τυτθὸς ὄπισθεν . 
Δμῶος ἔχων μακέλην πόνον ὀρνίθεσσι τιθείη 
Στέρμα κατακρύπτων. 


Y.158. Heu ye dure alterius fruffra [pectabis 
aceruum)| in diffimili re, iisdem fere verbis ufus 
eft Lucretius libro 11. 

Suave mari magno turbantibus equora ventis 
E terra magnum alterius [pectare labores, 

. Quam fententiam expreffit M. Tullius epiftola ad 
Atticum, que incipit, De Geograrbia: Cupio, 
inquit, forum naufragia ex terra utuer. 
$.158. Heu magnum c*c. Hefiodus, 

— μή tac τὰ μεταξὺ χατίζων 
, Ττώσσης ἀλλοτρίους οἴκες καὶ μηδὲν ἀνύσσης, 


Y. 162. 
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y.162. Vomis dw iuflexi primum grave robur 
aratri.| 'Totus hic locus de illo Heíiodio tranf- 
latuseft,-. . 

O'Auoy μὲν τριπόδην τάμνειν, ὕπερον δὲ τρίπηχυν, 
* N'Eoyá ἑπταπόδην c. 


Y. 163. Eleulina matris] Paufanias Laconicis, οὔ 
S πόῤῥω δὲ τῶν ἄμρων τῶν ταὐγέτϑ, Δήμντρος ἐπίκλη- 
σὶν ἐλευσινίας ἱερόν. 


y. 163. Voluentta Plauf'ra| Hefiodus, 
Νήτπιος, ἐδὲ τόγ᾽ o, ἑματὸν δέ τε δέρατ᾽ ἀμάξνς. 


Υ.164. Et iniquo pondere γα γἢ) Allufit, ut. pu- 
to, ad Terentianum fenem , qui ait: 

At iflos raftros tmterca tamen depone. 
& paulo poft: Hii tam gravis bos quejo? 


y.167. Omnia que multo ante » 7207} Id quó* 
que: przcipit Hefiodus hoc verfu. ͵ 

Τῶν πρόδϑεν μελέτην ἐχέμεν οἰκία θεσθαι. 
& alibi, 

Τῆμος à) ὑλοτομεῖν» μεμνημένος ὥριον ἔργον. 


y.170. Et. curvi formam accipit: ulmus aratri] 
Lucretius lib. v. 
Nec robuftus erat curvà moderator aratri. 


y.175. Et fu[penfa focis exploret robora. fumus) 
'Hefiod. ; ᾿ 
^ Yos δ᾽ ἐγεργὲς ὑπὲρ καπνῇ κρεμάσαθαι, 

y.178. Area cum. primis ingenti equanda cyliu- 
dro] Qua de area hic przcipit Virgilius, e Cató- 

ne fumpta eífe ali.quoque notarunt. Catonis 

autem verba funt hzc. J44ream, mbi frumentum 
᾿ te- 


a ape 
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teratur y fic facies. coufodiatur yninute terra , c 
amurca beue con[pergatur , ut combibat quam- 
plurimum. Vbi bene comminuta terra fuerit, c 
amurcam combiberit , cylindro aut pavvicula coa- 
quato , ubi coequata erit , neque formicae mole/ie 
erunt , (δ᾽ cum pluet, lutum mon erit. Marcus 
quoque Varro , 4ream , inquit lib. 1. effe oportet 
folida terra pavitam , maxtme [i eff argilla, ue 
eflu preminofa, in rimis eius genera oblttefcant , 
d recipiant aquam , (t ofta aperiant »zuribus 
e formicis. 
Y. 183. ΑῊΣ bulis capti fodere cubilia talpa] 
Oppianus, . 
Οὐ μέν Üwy ἐδ᾽ ἀσταλάχων ἀυτόχϑονα Φῦλα 
Πποιοφάγων ἀλαῶν. 


Y.187. Contemplator item| Lucretius lib. 11." 
Coutempla:or entm cum folis lumina. 


3.187. Cum [e mux plurima filvis Induet im fc- 
rem] Theophylactus in naturalibus problematis , 
Cap. XV1iI. ia fcribit , δεῦρο δὴ περὶ ταύτην τὴν 
ἀμυγδαλὴν ἐνδιατρίψνωμεν Φίλος, ὡς ἡδύ Ti μοι ψιθυ- 
ρίζει, καὶ μέτριαί τινες ἀντὴν περιπνέεσιν αὖραι. ὅρα τὰν 
ἀμυγδαλὴν τῷ καρπῷ βριθομένην» καὶ μικρᾷ δεῖν τῇ 
Φορᾷ τῷ κυήματος περὶ τὴν γὴν κυρτμένην, καὶ μέ- 
BSczy. τοιγωρᾶν εὐετηρίας. πολύκρατες τεκμήριον “μέ- 
gigoy. πολυχρ. πόθεν δῆτα ὦ βέλτιςε; ἀντισθεν εὐχρα- 
σίαν ἀέρων ἀσπάζεται τουτὶ τὸ Φυτὸν., καὶ τέθηλε 
πρὸς εὐκωρπίων, ὅτε που εἰρηναίαν ἄγει ὥραν τὸ περίγειον 
τουτὶ ἐνδιαίτημα, διὰ TüTO ἄγγελος εὐετηρίας ἀμυγδα- 
A» γίνεται" οὐ. χειμῶνος ἔφοδον, οὐκ ὄμβρων ἐπίῤῥοιοιν 


΄ 


ἀπαγγελλεσας.. 
Y. 194. 
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Y. 194. Et mitro prius] 'Theophraftus περὶ φυτῶν 
icopízc lib. 1. βρέξαντα κελεύεσιν καὶ νίτρῳ νυκτὶ τῇ 
ὑςεραίᾳ σπείρειν ἐν ξνρᾷ. 


Y.198. Ni vis bumana quotann!s] hoc ex Lucre- 
tii libro v. fumptum effe, nemini opinor igno- 
tui. 
"Quod fupereft arvi tamen id natura [ua vt 
Sentibus obducat , ni vis bumana refiflat. 


Y.204. Preterea tam [unt Arcturi fidera nobis 
“ἢ Aratus, 
— λέγει εὖ ὅτε βῶλος ἀρίξη 
Βεσί τε καὶ μαμέλησι. λέγει δ᾽ ὅτε δεξιαὶ dpa 
Καὶ φυτὰ γυρῶσαι, καὶ σπέρμωτα πάντα βαλέσθαι. 


y.207. Offriferi fauces tentantur Abydi) Catul- 
lus apud Terentianum , 

Hunc lucum tibi dedico, confecroque Priape 

Qua domus tua Lamplaci eft , quaque Priape , 98 

Nam te precipue in [uis urbibus cólit ovd 

Helle[pontiaca ceteris ofireofior oris. 
Athenzus lib. r11. profert verfus quosdam Ar- 
cheftrati ex Gaftronomia, qui hunc Virgilii lo- 
cum non nihil illuftrant. funt autem hi , 

Μῦς αἷνος ἔχει μεγάλες» ὀςρεῖα δ᾽ ἄξυδος» 

Τὰς ἄρκτες πάριον, τὰς δὲ κτένας ἡ μυτιλήνη y 

Πλείξους δ᾽ ΑἸ μβρακίς παρέχει. & quae fequuntur. 
Sufpicatus autem aliquando fum, carmen illud 
Ennianum, quod apud Appuleium legitur, ex 
hac Archeítrati Gaítronomia exprefíum effe; 
itaque edes phagiticam, infcriptum, quo plane 
Grace illi infcripüoni, γαςρονομιίᾳ refponderet ; 
qui vero Grecos verfus cum Lauris Ennani 
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contulerint , potuerunt hoc quale fit iudicare. 
Ennii verfus ita apud Appuleium leguntur. - 
Omnibus ut Clypea praflat muflella anarina ,. 
Mures [unt Acni , a[bera ollrea plurima Abyd:, 
Jus AMytilene eff pecfey caradrum 
"Que apud Ambracie finis Brundufi 
 Sargus bogus e , bunc magnus fi erit, [ume. 


Y. 221. “πε tibi eoe Atlantides aljzoadantur] 
Hefiodus, | 

Πληϊάδων ἀτλαγενάων ἐπιτελλομενάων 

Αἴρχεσθ᾽ ἀμητᾷ, ἀρότοιο δὲ δυσσομενάων, 
Theophraítus lib. 111. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" σπείρειν 
δὲ, inquit, οἱ μὲν κελεύβσι πλειάδος. Evpàw yàp ἄνι- 
κμόντε ἦσαν διαφυλάττειν τὸ σπέρμα τὴν γῆν. οἶδ᾽ 
dua πλειάσι δυομέναις, ὥσπερ καὶ κλείδημος. ἐπιγίνε- 
cbe; γὰρ ὕδατα καὶ πολλὰ τῇ ἑξδόμῃ μετὰ. τὴν δύσιν. 
& lib. νι 11. περὶ Φυτῶν ἱξορίας" aperi δὲ σπόρε τῶν 
πλείξων δύο. πρώτη δὲ καὶ μάλιςα, ἡ περὶ πλειάδων - 
δύσιν, € καὶ Ησώδος ἠκολέθηκε' καὶ σχεδὸν οἱ πλεῖς οι. 
διὸ καὶ καλξσιν αὐτήν τινες ἄροτον. 


99 Y.225. Multi ante occalum Maieceperunt] Lo- 
cus non diffimilis illi Xenophontio, qui eft in 
Oeconomico. περί γὲ μὲν τοι τῇ σπόρου, ὁρᾶς. ἄλλοτ! 
ἔφη ὦ σώκρατες, γινώσκεις, ἡ τὴν ὥραν σπείρειν, vi 
ἡφντες μὲν οἱ πρόσθεν ἄνθρωποι πεῖραν λαδόντες, máv- 
τες δὲ οἱ νῦν λαμβάνοντες ἐγνώκασι πρατίξην elvai 
ἐπειδὰν γὰρ ὁ μετωπωρινὸς χρόνος ἔλθη, πάντες πε οἱ 
ἄνθρωγοι πρὸς τὸν θεὸν ἀποβλέπεδιν, ὁπότε βρέξας τὴν 
γῆν, ἀφήσει αὐτὲς σπείρειν. ἐγνώκασι δὲ γ᾽ ἔφην ἐγὼ, 
ὦ ἰσχόμάχε, καὶ τὸ μὴ ἐν ξηρᾷ σπείρειν. ἑκόντες εἶναω 
πάντες ἄνθρωποι), δῆλον ὅτι πολλαῖς ζημίαις χαλᾳίσαντες 
οἱ πρὸ κελευσθῆναι ὑπὸ τῷ θεβ σπείροντες. Ὁ 
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Y.225. Sed illos expectata [eges vanis elufit ave- 
nis.] Hefiodus, 
ΕἸ δέμεν ἠελίοιο τροπῆς ἀρόης χθόνα δῖαν. 
Ἡ μενος ἀμήσειςγ ὀλίγον περὶ χειρὸς ἐέργων, 
A'vrín δεσμεύων.» κπέκονιμένος, ἐ μάλα χαίρων, 
Οἴσεις δ᾽ ἐν Φορμῷ, παῦροι δέ σε θηήσονται. 


y.233. Sol aureus] Ennius. 
fimul aureus exoritur fol. 


Y.233. Quinque teuent celum Zone] Parmeni- 
dem primum de quinque Zonis fcriptiffe tradit 
Strabo lib. 11. Heraclitus autem Ponticus in Ho- 
mericis allegoriis citat verfus Eratofthenis ex Mer- 
curio, quos imitatum effe hoc loco Virgilium fu- 
fpicari fortaffe quifpiam. poterit. eos igitur ver- 
fus, cum non fatis emendati, nec integri in vul- 
gaus libris circumferantur , proferam equidem 
ia, ut fcripti apud Achillem Statuum Arati in- 
terpretem leguntur, quamvis nec illa quidem 
fcriptura omnino mendo vacare videatur. 

Πέντε δὲ οἱ ζῶναι περιηγέες ἐσπείρηνται 

Af δύο μὲν γλαυκοῖο κελαινότεραι κυάνοιο» 

H' δὲ μία ψαφαρή τε, καὶ ἐκ πυρὸς εἶναι ἐρυθρή. 

H' μὲν ἔην μέσση, ἐκέκαυτο δὲ πᾶσα * IOO 

Τυπτομένη Φλογμοῖξιν, ἐπεὶ ῥὰ ἑ puoipay ὑπ᾿ ἀντὴν 

᾿Κεκλιμένοι ἀκτίνες ἀειθερέες πυρόωσιν. Ἷ 
“Αἱ δὲ δύο ἑκάτερθε πόλοιο περιπεπηγυῖκι » 

Αἰεὶ κρυμαλέαι» ἀεὶ δ᾽ ὕδατι μογέεσαι» 
«Οὐ μὴν ὕδωρ, ἄλλ᾽ αὐτὸς ἀπ᾽ ἐρανόθεν κρύξαλλος , 

Κεῖται áyeméo ge , mepépuwroc δὲ τέτυνται" 
7 APA τὰ μὲν χερσαῖα, du) ἀμβατὰ ἀνθρώποισιν, 

Δοιαὶ δ΄ ἄλλαι ἔχειν ἐναντίαι ἀλλήλαισιν 

Μεσσηγὺς θέρεός τε καὶ ὑετί ἄμφω 





* 


* 
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Εὐχρητοί τὲ αὶ ὄμπνιον ἀλδήσπουσαι * 
Καρπὸν ἐλευσινίνς Δήμητρος, ἐν δέ μιν hes 
ΑἸντίποδες ναϊβσι. 


Verfus autem Eratofthenis ita funt corrigendi, 
H' μὲν, ἔην μεσάτη, ἐκέκαυτο &c. 
Μεσσηγὺς θέρεός τε καὶ ὑετίου κρυτάλλε, 
Αἴμφω εὔκρητοίτε καὶ ὄμπνιον ἀλδήσκεσαι 
Καρπὸν ἐλευσινίης Δήμητρος ὅζα. 


Y.234. Semper fole rubens ,. οὐ" torrida femper 

ab igni] itaque διακεκαυμένη a Grcis appellatur; 

quod indicat Eratoíthenes illo Hemiftichio, 
—— καὶ ἐκ πυρὸς εἶναι ἐρυϑρή. 

vel ut apud Heraclitum legitur, καὶ ἔκπυρος οἷον 

ἐρυϑρή. 

y.236. Cerulea] Refpexit ad illud, 


γλαυκοῖο κελαινότεραι χυάνοιο. 


Y.237. AMortalibus egris] Expreffit Homericum 
illud , 


——— δειλοῖσι βροτοῖσι. 


y.238. Via [δα per ambas) Lucretius lib. v. 
Qua «ia fecta [emel. 


3-239. Obliquus qua [e Jgnorum verteret arde] 

λοξὸς κύκλος, Ariftoteli. verteret autem dixit, 

ludens ad vocem, τροπάς, 

101 Y.242. Hic vertex vobis «emper lublimis] Aratus, 

Καί μι πειραίνεσι δύω πόλοι ἀμφὶς ἐόντες» ᾿ 

— Ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐκ ἐπώπτος. ὁ δ᾽ ἀντίος ἐκ βορέαο , 
τ Ψψόθεν ὠκεανοῖο, δύω δέ μιν ἀμφὶς ἔκουσιν 
A" proi ἅμα τροχόωσαι. 


H 2 y.244. 
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y 244. Maximus bic. flexu fimuofo elabitur an- 
£ui*] Locus ad verbum ex Arato converfus, 

Τὰς 3&M/ ἀμφοτέρας οἵη ποταμοῖο ἀποῤῥὼξ 

Εἰλεῖται» μέγα θαῦμα y δράκων περὶ T ἀμφὶ τ᾽ ἐαγώς. 
Y.246. Αγἕξος Oceani metuentes aequore tingi] 
Hoc quoque Homerum , hominem non ignarum 
Aftrologiz, prius ceciniffe conftat , notum enim 
omnibus carmen ex lliad. σ΄. 
A perovü ἦν καὶ ἅμαξαν ἐπίκλησιν καλέβσιν» 

H'r' ἀυτᾷ ςρέφεται, καὶ τ᾽ ὠρίωνα δοκεύει , 

Of, δ᾽ ἄμμορός ἐςι- λοετρῶν ὠκεανοῖο, 
Mufzus etiam, fi modo eius funt τὰ καθ᾽ ἥρω καὶ 
Λέανδρον, quae nomen ipfius prz fe terunt. 

Καί μὶν ὀπιπτεύων οὐκ ὄψομαι δύντα βοώτην," 

Οὐ θρασὺν ὠρίωνα,, καὶ ἀἄξροχον ὁλκὸν ἁμάξνς. 


Υ̓́.246. Aequore tiggí] Hac de re quatuor lepi- 
diffimi verfus incerti poétz , qui Cretica fcripfit, 
Aeguntur apud Hyginum, 
Tuque Lycaonis mutata [emine nympha 
Quam gelido raptam de vertice Nonacrine 


Oceauo probibet jew e tingere T betis , 


ufa fua quia fitt quondam [uccumbere alumne. 


Sed ea tranflatione videtur prior.ufüs Aratus, . 


cum de Cephei occafu, βώκτων ὠκεανοῖο, dixit 
de Sole etiam ita, ; : 
τ ΕἸ δ᾽ ὃ μὲν ἀνέφελος βάττοι bó. ἑσπερίοιο. 
quare & Orpheus in Argonauticis, 
ΑΓ λλ᾽ ὅτεγ᾽ ὠκεανοῖο ῥέον βαπτίζετο τιτάν. 
Y.247, llic ut perbibent] 'Tale illud Theocriti 
edyllwii, .. 
— ὡς Φαντί. 
ie: I. 
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Ib. 4st intempefta filet nox] Ennius in Annali- 
bus, 
Bellum equis de manibus nox intempefla diremit. 


$.254. Et quando infdum remis impellere mar- 
aer] docet boc Hefiodus his verfibus, 

ΗἩ ματα πεντήκοντα μετὰ τροτὰς ἠελίοιο 

E'c τέλος ἐλθόντος ϑέρεος καματώδεος ὥρης 

ὩδῬαῖος πέλεται θνητοῖς πλόος. intidum autem ma- 
re dixit, imitatus illud Lucretii lib. 11. 


Iufidi maris infidias , viresque dolumque. 


Y.256. Aut tempeflivam [ilvis evertere pinum] 
Hunc locum e Catone tranflatum effe notavit e- 
tiam Macrobius. Catonis verba funt hac. 4£ 
ulmeam, pineam, uuceam, bauc atque aliam 
materiem omnem cum (y fodies , luna decrefcen- 
te eximito, fine vento auflro. tum vero erit tem- 
pef?va, cum [emen [uum maturum erit. quibus 
verbis expreffit 'T'heophrafti fententiam ex libro 
v. περὶ Φυτῶν igopí&g κελεύδσι δὲ, inquit, xa? δὲ- 
δυκύιας τῆς σελήνης τέμνειν, ὡς σκληροτέρων καὶ ἀσα- 
πεςέρων γινομένων.  lempeftivam autem , dixit 
alibi. Theophraftus, épae τέμνεσθαι ξῦλα. 


Y.257. Signorum obitus , (peculamur C ortus) 
Imitatus videtur illud Catulli de coma Berenices, 
Qui flellarum ortus noverit atque obitus. 
Lucretius quoque lib. 1v. 
idera cefJare etberüs affixa cavernis 
 Cunéla videntur , C ajfiduo funt omnia motu, 
Quando quidem lonaós obitus exorta revifunt. 


Y.265. Atque Amerina parant lenta retinacula 
H 3 viti] 
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viti) Corbulas Amezinas dixit Cato in lib. de 
τὸ ruftica. 


Y.260. Multa forest que mox celo properanda 
Jereno. |. Hefiodus, 
Τῶν πρόσθεν μελέτην δεῖ ἔχειν olia ἢέσθαι. 


3.268. Fe/lis quedam exercere diebus] Lucretius 
lib. v. 
—— (b fellis cogtt celebrare diebus. 


y. 269. Rrvos deducere] didacere , fcriptum cft in 
optimo illo libro Colotiano, quomodo etiam le- 
gitur apud Catonem: Aquam diducere tz vias, 
CP fegetem curare oportet , uti fluat. 


Y.276. Ipfadies alios alto dedit ordine Luna] He- 
fiodus, 


Αἴλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη» ἄλλοτε μήτυρ. 


Y.277. Quinam fuese, palitdus Orcus] Totus hic 
locus de Heficdo fumptus eft, 
Πέμπτας δ᾽ ἐξαλέασθαι, ἐπεὶ χαλεπαί τε καὶ αἰναί. 
Εν πέμπτῃ γάρ Φασιν ἐριννύας ἀμφιπολεύειν 
Q'pxov τιννυμένας, τὸν ἔρις τέκε πῆμ; ἐπιόρκοις. 


$.281. Ter [unt comati imponere Pelio O[Jam] 
nota omnibus fabula, quam verfibus perfecutus 
eit Homerus in Ody T X. 
Οἱ ju καὶ ἀθανάτοισιν ἀπειλήτην ἐν ὀλύμπῳ 
Φυλόπιδα ςήσειν πολυάϊκος πολέμοιο» 
O'ccav ἐπ᾿ ὀλύμπῳ μέμασαν θέμεν. αὐτὰρ ἐπ᾽ ὄσσῃ 
Πήλιον εἰνοσίφυλλον, ἵν᾽ ἐρανὸς ἀμξατὸς εἴη. 


ΤΟ3 


Y.286. Nona fuge melior] Aliter Hefiodus, cuius - 


verfus eX eo poémate, quod ἡμέραι infcriptuu 
eft, 


—— 9 
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eft, nullo negocio peti poffunt. ego, quia non 
admodum ad rem facere videntur, non reci- 
tabo. 


y.288. Aut cum Sole movo terras irrorat. eous| 
'"Theophraftus lib. 1v. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν. τὰ δ᾽ 
ὕσπρια θερίζεσιν ἐγχυλότερα , "καὶ πρὸς τὸ δύνασθαι 
συλλέγειν. ξυηρανθέντα γὰρ καταῤῥεῖν. τὸν δὲ θερμὸν 
τῷ ἀέρος ἀνυγραινομένε, κατὰ τὸ ἑωθινόν ἂν γὰρ mpó- 
τερον θίγῃ τὶς» ἐκπίπτει καὶ οὐκ ἔξες: λαβεῖν. d 


IO4 Y.293. Interea longum cantu folata laborem]. Ari- 
ftoteles Problematis. διὰ τὴ οἱ πονᾶντες καὶ οἱ &mo- 
λαύοντες ἀυλᾶνται. wj ἵνα οἱ μεν ἥττον λυπῶνται. οἱ δὲ 
μᾶλλον χαίρωσιν. 


Y.294. 4rguto comiux percurrit pese telas] 
Euripides Iphigenia Taurica. 
—— ἐδ᾽ Ἰξοῖς ἐν καλλιφθόγγοις 
Κερκίδι ΤΙαλλάδος ἀτθίδος εἰκὼ 
Τιτάνων ποικίλλουσα. 


Y.299. Nudus ara, fere uudus] Verfus tranfla- 
tus ex Hefiod. 

Γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν δὲ Bowreiv, γυμνὸν δ᾽ ἀμᾶσθαι. 
Scio autem Grammaticos, in hoc carmine expli- 
cando alios aliter fentire. ac vidi qui locum illum 
Plinii ex libro de viris illuftrib. huc referendum 
putarent. .Owistiws, Mquit, Difator dic?us: 
ad quem milli legati nudum eum aramtem trans 
Tiberim offenderunt. 


Ib. Hiems ienava colono] Yuxta illud Hefiodium, 
E'y θυμῷ δ᾽ εὖ πάντα Φυλάσσεο, μὴ δέ σε λήθοι, 
Μὴ τ᾽ ἔαρ γινόμενον πολιὸν. μήθ᾽ ὥριος ὄμιξρος, 
x H 4 πὰρ 
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Πὰρ δ᾽ ἴδι χάλκειον ϑῶμοντ᾽ ἐπ᾽. ἀλέα λέσχην 
Qon χειμερίῃ, ὁπότε κρύος ἀνέρας εἶνγον 
Τσχάνῃ.» Eau" ἄοκνος ἀνὴρ μέγα οἶκον ὀφέλλῳ. 


Y.302. htvitat genialis biens] 'Turpilius in.ea 
Comoedia , qua Philopater infcribitur, 
Lucus tpfe imvitat bercle hic Veneris. 


Y.308. 4Jurrtosque fequi depares] Aftanias in 
Prüapo, τὰ 

Nam quod vulgo predicant. 
| 4urito me patre natum; mon ita eff. 


Y. 318. Omnia ventorum concurrere praelia vidi] 
"Theophraftus lib. v111. περὶ Φυτῶν icopíze, ἀπόλλυ"- 
τῶι δὲ καὶ ὑπὸ τῶν πνευμάτων καὶ πυρὸς καὶ κριθὴν 
e ΠῚ - - o» , , D - 
(ray ἡ ἀνθοῦντα AwQ0y, ἡ ἄρτι ἀπηνθυηκότα καὶ ἀσθενῆ. 


Y.322. Sepe etiam immeníum)| Wefpexit ad Ho- 
anericam illam comparationem, qua eft inlliad. α΄, 105 
Ως δ᾽ ὑπὸ λαίλαπι πᾶσα κελωαινὴ δέξριθε χθὼν 
H'uar ὀπωρινῷ, ὅτε λαβρότατον χέει ὕδωρ 
Ζεύς. ὃς paulo pott: 
Τῶν δέ τε πάντες μὲν ποταμοὶ qM bout. ῥέοντες» 
Πολλὰς δὲ «λιτὺς τότ᾽ ἀποτμήγεσι χωράδραι , 
E' δ᾽ ἅλα πορφυρέην μεγάλα ςενάχουσι ῥέεσαι 
ΕἾ ὀρέων ἐπὶ κὰρ, μινύθει δέ τ᾽ ἔργα ἀνθρώπων. 
Y 325. Sata leta, boumque labores] Hefiodus, 
E'pya βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο, καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν. 
Supra etiam dixit, 
— Bac cum fint baminumque boumque labores. 
quamodo Homerus, 
—— ἀνδρῶν πίονα ἔργας 


& 
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ce —— ἠέ τιν᾽ ὄμβρον 
Αἴσπετον, ὅςε βοῶν κατὰ μυρία ἔκλυσεν ἔργα, 
Tyrtzus quoque apud Paufaniam in MetTeniacis, 
Εἰκοςᾧ δ᾽ ol μὲν κατὰ πίονα ἔργα λιπόντες. 


Y.330. Fugere fere cc.) -Hefiodus, ; 
Θῆρες δέ Φρίσσουσ᾽, ἐρὰς δ᾽ ὑπὸ μέζὲ ἔθεντο. ὃς, 
Καί τοτε δὴ κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖται 
Λυγρὸν μυλιόωντες ἀνὼ δρίᾳ βησσήξντα. 
Φεύγεσιν &c. ᾿ us » 


Y. 331. Ile flagranti] Varro Atacinus, 
Cum te flaeranti deiectum fulmine Pbaeton. 


3.332. Aut Atbo, aut Rbodopeg] Hemiftichium 
ad verbum expreffüm e Theocrito edyll, να τ. 


H" dba, καὶ ῥοδόπαν, ἢ καύκασον ἐσχατόωντα. 


Y.334. Nunc nemora ingenti vento, nuuc lttora 
piaugunt) Hefiodus, 
— μέμυκε δὲ yall καὶ ὕλη. ἃς,΄ 
106 —— καὶ πᾶσα βοᾷ τότε νήριτος ὕλῃ. 


Ib. Nunc litora plangunt] Lucretius lib, 11r. 
Nec mare , nec fluctus plangentes. 


Y.336. Frigida Saturni [efe quo [fella receptet] 
Hoc e Democrito fumpfiffe Virgilium fcribit Pli- 
nius lib. xvi1r. cuius me loci admonuit vir füm- 
ma eruditionis Scipio Tettius Neapolitanus, 


. 3.338. In primis venerare deos] ex Hefiodo, 
Εὔχεσϑαι δὲ Ai? χβονίῳ, δημήτεριθ᾽ ἁγνῇ, 
E'kreMéa βρίθειν δημήτερος ἱερὸν ἀκτήν. 

Η 


) Y.341. 
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y.341. Tunc agni pingues, (b tunc molliffema. 
vina] Hic quoque locus ex Hefiodo translatus 


5 ᾿ 
ῆμος πιόταταί γ᾽ αἶγες, καὶ οἶνος ἄριςος, 


$-350. Det motus incompofitos] Lucretius Tib. 1. 
Et quos inter fe dent motus , accipiantque. 


3.251. Atque bac ut. certis poffümus difcere fi- 
e] Hac tempeftatum prognoftica ex Arati li- 
bro, qui Aveswueiz infcribitur, vranflata effe mul- 
t Grecz linguz periti iampridem admonuerunt ; 
verfus tamen Gracos Arateos cum Latinis Virgi- 
Eanis paucos, quod fciam , coniunxerunt. qua 
vero χειμώνων σημεῖχ ab Ariftotele & Theophraíto 
i» τῷ περὲ χειμώνων, alisque fcripta funt, perti- 
nent illa quidem ad hunc locum, íed ego ea 
santum atungami, quz manifefto Virgilium imi- 
tatum effe conftabit. 


Y-351. Vt certis poffmmus difcere ignis] Aratus, 

Αὐτὸς yàp vá γε σήματ᾽ ἐν οὐρανῷ ἐςήριξεν. 

A" epe διακρίνας. ἐσκέψατο δ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν 

,A'gépac, οἶκε μάλιςα τετυγμένα σημαίνοιεν 

ΑἸνδράςιν ὡράων» ὄφῥ ἔμπεδα πάντα Φύωνται. 
M. Tullius in oratione pro L. Murzna: 7ezze- 
ffates, inquit, [epe certo aliquo cali ffgnoa com- 
moventur, (epe obfcura aliqua cau/a concitan- 107 
fu. 


3.356. Continuo ventis [urgentibus] Aratus, 
Σῆμα δέ τοι ἀνέμοιο» καὶ οἰδαίνεσα θάλασσα 
Τιγνέσθω. καὶ μακρὸν & αἰγιαλοὶ βοάοντες , 

Αἰ κταί T εἰνάλιοι, ὁπότ᾽ εὔδιοιν ἠχήεσσει 
Γίγ- 
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Γίγνονται" πορυφαίΐτε βοώμεναι οὔρεος ἄκραι. 
Y.362. Cumque marine in ficco ludunt fulica] 
Aratus, x 
Πολλάκι δ᾽ ἀγριάδες νῆσσαι, κα εἰν ἀλὶ δῖναι 
^ Ally χερσαίᾳ τινάσσονται πτερύγεσσι. 
A. Furius Antias in poématibus. — 
Vtque fulica levis volitat fuper equora claffis, 
Spiritus Eurorum "virides cum purpurat unas. 
Y.364. Atque altam [upra volat ardea nubem] 
Aratus, 
Καὶ δ᾽ dy ἐπὶ ξηρὴν ὅτ᾽ ἐρωδιὸς αὶ κκτὰ κόσμον 
ΕἘ ἁλὸς ἔρχηται Φωνῇ περὶ πολλὰ λεληκὼς» 
Κινυμιένα κε θάλασσαν ὑπερφορέοιτ᾽ ἀνέμοιο. 


Y.367. Flammarum longos a tergo albefcere tra- 
&45| hoc verfu interpretatus eft Arateum illum 
verbis pene Lucretianis; fic enim Aratus, 
(OKad διὰ νύκτα μέλαιναν, ὅτ᾽ ἀςέρες ἀΐσσωσι 
Ταρφέᾳ, τοὶ δ᾽ ὄπισθεν ῥυμοὶ ὑπολευκαίνονται. 
Lucretius vero lib. rr. 
Nonne "vides longos flammarum ducere tractus ? 


Re&üius autem Virgilius expreffiffe videtur ver- 
bum ὑπολευκαίνονται. 


Y. 368. Sepe levem paleam, c frondes volitare 
cdducas] Aratus, 
Η δὴ καὶ πάπποι λευκῆς γήρειον ἀκάνθης 
'OEüw ἐγένοντ᾽ ἀνέμε, κωφῆς ἁλὸς ὁππότε πολλοὶ 
A ipoy ἐπιπλείωσι. τὰ μεν πάρος. ἄλλα δ᾽ ὀπίσσω. 
Y.370. At Boree de parte truci] ex Arato, 
Αὐτὰρ ὅτ᾽ ἐξ εὔροιο, καὶ ἐκ νότου ἀςράπτησιν, 
A 
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Αἴλλοτε δ᾽ ἐκ. Ζεφύροιο καὶ ἄλλοτε πὰρ Bopéao , 1 108 
Δὴ τότε τις πελάγει ἔνι δείδιε ναυςίλος ἀνὴρ. — 


Y. 275. Aerie fugere grues] 
Οὐδ᾽ ὑψᾷ γεράνων. μακραὶ ςίχες αὐτὰ. κέλευθα 
Ὑείνονται, «ροφάδες δὲ παλιμκετὲς ἀπονέονται, ᾿ 


Y.375. Aut bucula celum Sulpiciens] Libet hic. 
adícribere verfus quosdam Atacini Varronis, qui 
Arati fententiam , quam fecutus eft hoc loco 
Virgilius, eleganter exprimunt; eos vero non 
folum imitatus eft nofter poéta ; verum etiam^ 
fuis integros immifcuit. Sed prius Aratea car-- 
mina recitabo , deinde fuübiungam illa Varronis, 

Καὶ βόες ἤδη τοι πάρος ὕδατος ἐνδίοιο 

Οὐρανὸν εἰσανιδόντες, ἀπ᾽ αἰθέρος ὠσφρήσαντο. 
Varronis verfus funt hi, : 

Tum liceat pelagi volucres , tardeque paludis 

Cernere tuexpleto [ludio certare lavandi; 

Et velut tnfolitum pemauis tafundere rorem: 

"ut arguta lacus circumvolitavit birundo, 

Et bos [ulpictens calum, mirabile vifu , 

Naribus aerium patulis decerpit odorem. 

Nec tenuis formica cavis mon euebit ova. 


Y.377. Mut arguta lacus circumuolitavit birun- 
do] Aratus, 

H* λίμνην περὶ δηθὰ χελιδόνες ἀΐσσονται 

Γαςέρι τύπτεσαι αὕτως εἰλυμένον ὕδωρ. 
Verfus autem Virgilii totus eft defcriptus ex illo 
Varronis, quem füpra recitavi. 


y.378. Et veterem iu limo rane cecinere quere- 
10] Aratus, : 
H 


““»᾿. ΟΟ-. 
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H" μᾶλλον δειλαὶ γενεαὶ ὕδροισιν ὄνειαρ» 
Αὐἰυτόθεν ἐξ ὕδατος, πατέρες βοάωσι yupívay, 
τορ & M. Tullius in quadam ad Atticum SEU 
rang, inquit, ῥητορεύξσιν. 


Y.379. Saepius C tectis penctralibusextulitovd] 
Arato, 

Καὶ κοίλης μύρμηκες ὀχῆς ἐξ ὠέα πάντα 

Θᾶσσον ἀνηνέγκαντο 
Lucretius lib. v.. 222u/2w per iter dixit, 


77.380. Et bibit ingens arcus) Aratus, 
H* διδύμη ἔζωσε διὰ μέγαν ἐρανὸν ἴρις. 
Plautus in Curculione, 
Ecce autem bibit arcus, pluet credo bercle bodie. 


.382. Corvorum increpuit denfis exercitus ais) 
Aratus, 
— καίπου κόρακες δίους ςαλαγμοὺς 
Φωνῇ ἐμιμήσαντο σὺν ὕδατος ἐρχομένοιο;, 
H" more καὶ κρώζαντε βαρείῃ δισσάκι Φωνῇ 
Maspóv ἐπιῤῥοιζεῦσι τιναξάμιενοι πτερὰ πυκνά. 
& alibi, * 
Δήποτε xal γενεαὶ κοράκων, καὶ φῦλα. “κολοιῶν 
τδατος ἐρχομένοιο Διὸς πάρω ase. ἐγένοντο. 
Nicander quoque in Theriacis, 
— κόραξ τ᾽ ὀμβρήρεα κρώζων. Lucretius, 
Corvorumque greges , ubi aquam dicuntur c 
imbres 
Pofcere. 


3.383. Que Afía circum] Videtur refpexiffe ad 
Homeri locum; quieftinllia €. . 


T&v 
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Τῶν δ᾽ ὥς ὀρνίθων πετεηνῶν ἔθνεα πολλὰ 
A'aín ἐν λειμῶνι. καῦςρίε ἀμφὶ ῥέεθρα 
"E'yba καὶ ἔνϑα ποτῶνται ἀγαλλόμεναι πτερύγεσσι. 
Y.385. Certatim largos humeris infundere rores] 
Arat. 
πολλάκι λιμναῖαι» ἡ εἰνάλιαι ὄρνιθες ἄπληςφον 
Κλύζονται ἐνιέμεναι ὑδάτεσδιν. : 
Varro, 110 
Et velut iafolitum penuis infundere rorem. 


3.387. Et /fudio incafjJum videas geftire lavandi] 
ἀποςροφὴ» qualis apud Homerum, 
ΕΓ νϑ᾽ οὐκ ἐν βρίζοντα ἴδης ἀγαμέμνονα δῖον. 


Varo, — 
Cernere inexpleto fludio certare lavandi. 


y.388. Tum cormx rauca] Aratus, 

ΗΓ πὸ καὶ λακέρυζα rab ἠϊόνι pou χόδῃῃ 

Χείματος ἀρχομένα χέρσῳ ὑπέμυψε wopís, 

Ἡΐ τὸ ποταμοῖο ἐφάψατο μέχρι map ἄκρους 

Q'uac ἐκ κεφαλῆς. v καὶ μάλα vc Xov B 

H*" aoMà spéQerai παῤ ἠϊόνι παχέα κρώζϑσα 
Euphorion etiam cornicem , δετόμαντιν appellavit 
hoc verfu, —— ὑετόμαντις ὅτε μρώζειε κορώνη. 


y.390. Nec mojurma quidem carpentes peufa 
puelle]. Aratus, 
τ λύχνοιο μύκητες ἀγείρονται περὶ μύξαν 
Νύκτα κατὰ σκοτίην, μήδ᾽ ἣν ὑπὸ χείματος ὥρῃ 
Δύχνων ἄλλοτε μέν τε Φάος κατὰ κόσμιον ὀρώρει» 
Αἴλλοτε δ᾽ ἀΐσσωσιν ἄπο Φλόγες ἠΐτε κοῦφαι 
TlopQóAuyec, μήδ᾽ εἴκεν ἐπ᾽ αὐτόφ: μαρμιαίρθειν. 
Αἰκτίνες.  Gcalibi, 
: Νὴ 
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Μὴ δὲ σύγ᾽ ἠὲ χύτρης» và τρίποδος πυριβήτεω 
Σπινθῆρες, ὅτ᾽ ἔωσι περιπλέονες λελαθέσθαι. 


Υ..302. Ef putres concrefcere fungos] Ariftoph. 
Vefpis, 

E"z«eici γᾶν τοῖς λύχνοις οὗτοι μύκητες. 

doe! ὅταν Y, τουτὶ. ποιεῖν ὑετὸν μάλιςα. 
Callimachus apud 'Theonem Arat interpretem. 


y» 
EUT ἂν 


Λύχνε δαιομένε ἄδδην ἐγένοντο μύκητες. 





Y.395. Nam ueque tum flelis acies οὔτ vide- 
£ur | Arat. 


7 Ηἶμος δ᾽ ágepóbey καθαρὸν Qáoc ἀμβλύνηται. 


3.397. Tenuia nec per calum vellera ferri] A- 
ratus, ᾿ 
Πολλάκι δ᾽ ἐρχομένων ὑετῶν νέφεα προτάροιδεν 
OJa μάλιςα πόκοισιν ἐοικότα ἰνδάλλονται, 
Ariftophanes ἐν νεφέλαις) 


3 
Εἴξασιν οὖν ἐρίοισι πεπταμένοισι. 


3.399. Dilecie Tbetidi balcyoues] ex "Theocrit. 
edyll.v11. 

Αὑλκυόνες γλαυκαῖς νηρηΐσι) ταί τε μάλιςα 

O'pv/luy ἐφίλαθεν, ὅσαις τε παῤ ἐξ ἁλὸς ἄγρα. 
Ariftot.lib. v. περὶ ζώων isopíag ἡ δὲ ἁλκυὼν τύιτει 
περὶ τροπὰς χειμερινάς. διὸ καὶ καλᾶνται,» ὅταν εὐδιει- 
ναὶ γένωνται αἱ τροπαὶ» ἁλκυονίδες ἡμέραι, ἑπτὰ μὲν 
πρὸ τροπῶν, ἑπτὰ δὲ μετὰ τροκὰς, κατὰ καὶ ciui" 
wc ἐποίησεν , ὡς ὁπόταν χειμέριον κατὰ μῆνα πινύσαῃ ζεὺς 
ἡἥματα τεσσαρακαίδεμα,, λανθανεμιὸν τέ μὲν ὥραν καλέε- 
σιν ἐπιχθόνιοι, ἱερὰν γ παιδοτρόῷον ποικίλας ὡἁλκυόνος. 


Y.400. 
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Y.400. Immundi meminere. [ues iactare mani- 
2106] Arat. — [4 à] 
——— d Bà σύες Φορυτῷ ἔπι μαργαίνϑσαι, 

Y.4o1. Zt nebula magis ima petunt) Aratus, 

Εἴγε μὲν ἠερόεσσα “παρὲξ ὄρεος μεγάλοιο 

Πυθϑμένα τείνηται νεφέλη. ἄκραι δὲ κολῶναι 

Φαίνονται καθαραὶγ μάλα κεν τό θ᾽ ὑπεύδιος εἴης. 

-Ἐὔδιος κ᾽ εἴης, καὶ ὅτε πλατέος περὶ πόντα 

Φκαληται χθαμαλὴ νεφέλη" μήδ᾽ ὑψόθι κύρῃ» 

Αὐλλ᾽ abri πλαταμῶνι παραθλήίβηται ὁμοίη. 


Υ͂.403. Nequicquam feros exercet notidua cantus) 
Aratus, : 
^. —— yel νυκτερίη γλαῦξ 
Ησυχον Aeíbuce μιαραινομένε χειμῶνος 
Τιγνέσθω τοι σῆμα, καὶ ἥσυχα ποικίλλουσα. 


.404. Apparet liquido [ublimis 1m aere. Nifus 
NM ἕω de Nifo fabula cum apud Lied 
in Atticis, tum apud Euftathium in commen: in 
Dionyfium, quam ille fumpfit ex Parthenio, qui 112 
τὰς μεταμορΦώσεις fcripfit. meminit etiam Aefchy- 
lus in Choephoris. 


Y-4to. Tum liquidas corvi prejjo ter gutture vo- 
ces] 'Totus hic locus refpicit ad verfus illos A- 
rati; - 

—— αὐτὰρ ἔπειτα μεταϑρόα κεκλήγοντες, 

ΤΙλειότεροι δ᾽ ἀγεληδὸν ἐπὴν κοίτοιο μέδωνται 

Φωνῆς ἔμπλειοι, χαίρειν καίτις οἴοιτο» Ὁ 

Oja τὰ μὲν βόωσι λιγαινομένοισιν ὁμοῖα. 
y. 41s. Haud. equidem credo quia ftt divinitus 
illis | Videtur hoc pertinere ad dogma illud Epi- 

curi 


113 
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curi in epiftola ad Pythoclem apud Laértium, 
quod fecutus eft etiam Lucretius: af δὲ ἐπισημα- 
cít, inquit, al γινόμεναι ἐπὶ τοῖς ζώοις, κατὰ συγ- 
κύρημα γίνονται τῇ κπαιρξ S γὰρ τὰ ζῶα ἀνάγκην τινὰ 
προσφέρεται τοῦ ἀποτελεσθῆναι χειμῶνα, οὐ δὲ κάθηταί 
τις θείς Φύσις παρατηροῦσα τὰς τῶν ζώων τούτων ἐξό. 
Jove, κἄπειτα τὰς ἐπισημασίας ταύτας ἀποτελεῖ, οὐδὲ 
γὰρ εἰς τὸ τυχὸν ζῶον κἄν μικρῷ χαριέςερον ἢ, ἡ τοιαύτη 
μωρία ἐκπέσῃ, μὴ ὅτι εἰς παντελῆ εὐδαιμονίαν κεκτή- 
μένον. 


Y.418. Iuppiter bumidus auffris] Apollonius Rho- 
dius lib. 11. — Διὸς ἱκμαίοιο 

quem locum explicans Interpres, ita fcribit, δε- 
μάίου τοῦτ᾽ ἔφι διύγρου, ἐπεὶ αἴτιος γέγονε τῆς πνοῆς 
τῶν ἀνέμων. 

Y.420. Vertuntur [pecies animorum| Huc refer- 


1i poteft Homeri ilíud ex Iliade. 


Τοϊὸς γὰρ νόος égiv ἐπιχθονίων ἀνθρώπων, 
Οἷον ἐπ᾽ ἦμαρ ἄγησι πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε. 

quos verfus ita M. Tullius interpretatus eft, 
Tales [unt bominum mentes, qualis paier ipfe 
luppiter autctiferas lufiravit lumine terras. 


Y.428. δὲ nigrum obfcuro comprenderit ara cor« 
9| Aratus, 

Δύλλοτι δ᾽ ἄλλο μέλαινομιένν,, δοκέειν ὑετοῖο, 
Y-430. At ff virgineum [uffuderit ore ruborem] 
Aratus , 

Πάντα δ᾽ ἐρευϑομένη δοκέειν ἀνέμοιο κελεύθην. 

alibi, 


—- λεπτὴ δὲ καὶ εὖ μάλ᾽ ἐρευϑὴς- 
πνευματίη, ; 
I 3.432 


135 VIRGILIVS CVM GRAECIS Georg. 


3.432. Sin ortu in quarto] Aratus, 
Σκέχτεο δὲ πρῶτον κεράτων ἑκάτερθε σελήνην. 
Αὔλλοτε γὰρ τ᾽ ἄλλη μιν ἐπιγράφει ἕσπερος αἴγλη» 
Αὔλλοτε δ᾽ ἀλλοῖχι κορυφαὶ wepáuci σελήνην 
Εὐθὺς ἀεξομιένην. αἱ μὲν τρέτῃ" αἱ δὲ τετάρτῃ 
ΤἸάων καὶ περὶ μηνὸς ἐφεςαότος πεπύθοιο, 
Λεκτήτε καθαρή τε περὶ τρίτον ἥμαρ ἐᾶσω 
Εὔδιος κ᾽ εἴμ. & alibi, 
Πάντη yàp καθαρὴγ) καὶ μάλ᾽ εὔδια τεκμήραιο. 


3.437. Glauco, (ὁ Parepee, C Ino Melicer- 
£4) Hunc verfum e Parthenio tranftuliffe Virgi- 
lium tradit Gellius. à 

Γλαύκῳ, καὶ Nwpe?, καὶ Ινώῳ Μελικέρτῃ. 
ita apud Macrobium legitur hic. verfus. in vul- 
gatis autem Gellii codicibus, εἰναλίῳ Μελικέρτῃ. 
Lucilius epigr. lib. v1. 

Γλαύκῳ καὶ Νηρεῖν καὶ Ἰνοῖ, καὶ Μελικπέρτῃ. 


Y.438. Sol quoque (fy exoriens , i cum fe condet 
im undas] Aratus, 

H'eAítió δέ To: μελέτω ἑκάτερθεν ἰόντος, 

H'eMe καὶ μᾶλλον ἐοικότα σήματα κεῖται. 

Αὐμφότερον, δύνοντι. καὶ ἐκ περάτης ἀνιόντι. 
Y.439. Solem certi/fima figna fequentur] ex A- 
rato, 

Αὐτὸν ἐς ἠέλιον, τῷ καὶ σκοπιαὶ καὶ ἄρις κι. 


Y.441. Ille ubi nafcentem maculis variaverit or- ' 


fum| Aratus, 
Μὴ οἱ ποικίλλοιτο νέον βάλλοντος dpsipuue 
Κύκλός, ὅτ᾽ εὐδίι κεχρημένος ἥματος εἴης. 
Μὴ δέ τι σῆμα Φέῤοι, φαίνοιτο δὲ λιτὸς ἁπάντῃ. 
Calpurnius Baffus, íi modo eius funt commen- 
"m ὦ taria 


j 
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taria illa in Germanicum edita, ut nonnulli af: 
firmant, ita de hac re fcribit: δὲ /a/ m ortu [wo 
maculofus fit , atque [ub mube latens, amt dimidia 
parte apparuerit , imbres futuros innuit. 
3.442. Conditus in uubem ,. medioque refugerit 
orbe] Aratus, 
Μή δ᾽ ὅτε οἱ ὀλίγη νεφέλη παρὸς ἀντέλλῃσι» 
Τὴν δὲ μετ᾽ ἀκτίνων κεχῥωσμιένος καὐτὸς ἀερθῇ 
Αἰ μνηςεῖν ὑετοῖο. 
Y.444. Arboribusque [atisque notus] Aratus, 
Μὴ δὲ λίην ἐρύχοιεν, ἐπεὶ d κατὰ κόσμον 
Γίγνεται ὅτε Φυτοῖς χειμὼν Φίλος, ἄτ᾽ ἀρότοισιν, 
3.445. Aut ubi [ub lucem] Aratus, 
Oloc δ᾽ & νεφέων ἀναφαίνεται οὔλιος ἀςὴρ 
Παμφαίων. ὅτε δ᾽ αὖθις ἔδυ νέφεα σκιόεντα. 
& alibi, 
Οὐδ᾽ ὁπότ᾽ ἀκτίνων αἱ μὲν νότον, αἱ δὲ Bop 
— Σχιζόμεναι βάλλωσι. 
M. Varro, 5i exoriens So] ccmcavus videtur , tta 


ut e medio fulgeat , C radios faciat partim a4 


"Aquilonem, partim ad Auffrum, tempeliatem 
bumidam c ventofam futuram inmuit. 


$.447. Titboni croceum linquens Aurora cubile] 
τῳ ex Homero fumptum eft, nota enim illa ex 

iad. X. 

H'àe δ᾽ ἐκ λεχέων ttu) ἀγαυξ τιθωνοῖο 

£Y'pyv8 TV ἀθανώτοις Φόως φέροι, ἠδὲ βροτοῖσι. 
quos verfus emulatus eit A. Funus Antias ati 
nalium lib. 1. a quo hemiftichiüm fortaffe acce- 
pic Virgilius, 

Interea Oceani linquems Aurora cubile, 

12 f.450. 
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Y.450. Hoc etiam emen[o cum iam decedet Olym- 115 
po) Aratus, 
Εστερίοις γὰρ μᾶλλον ἐπέτρωπε σήμασι τούτοις. 
Ἑἑσπερόθεν γὰρ ὁμῶς σημαίνετον ἐμμιενὲς ἀεί. 


Y.454. Sin macula iucipient rutilo immifcerier 
igmi| Aratus, 
Εἴτι που εἰ καὶ ἔρευθος ἐπιτρέχει οἷα τε πολλὰ 
Ἑ'λκομένων νεφέων ἐρυθραίεται ἄλλοθεν ἄλλα, 
H' εἴπου μελανεῖ,, καὶ σοὶ τὰ μὲν ἴδατος ἔξω 
Σήματα μέλλοντος" τὰ δ᾽ ἐρευθέα πάνθ᾽ ἀνέμοιο. 
Εἴγε μὲν ἀμφοτέροις ἄμυδις κεχρωσμένος εἴη. 
Ka/ wey ὕδωρ Φορέει, καὶ ὑπηνέμιος τανύοιτο. 


Y.458. At [icumreferetque diem , condetque rela- 
tum.| ex Arato, 

Εἰδ᾽ αὕτως καθαρόν μιν ἔχοι βελύσιος ὥρη» 

Δύνει δ᾽ ἀνέφελος, μαλακὴν ὑποδείελος αἴγλην» 

Καὶ μὲν ἐπερχομιένης ἠοῦς ἔθ᾽ ὑπεύδιος εἴη. 


Y.461. Deuiquequidve[rer ferus vebat]| Macro- 
:bius Saturnalium lib. r. citat librum M. Varronis 
ex Satyris Menippeis, qui ita infcriptus erat , Ne- 
fcis quid Fejper ferus vebat. 


Y.464. Ille etiam cecos inflare tumultus Sepe mo- 
261} Cicero in confülatu fuo. 


"Quid vero Pbebi fax triflis nuntia belli, &c. 


Y.467. Cumcaput ob[cura nitidumferrugine texit] 
Mihi quidem nullo modo dubitandum videtur, 
quin exprefferit hoc verfu Apollonii illud ex 1v. 
Argon. 
H'à καὶ ἠέλιος μέσῳ ἥματι νύκτ᾽ ἐπάγησιν, 
Οὐρανόθεν. τὰ δὲ λωμπρὼ δὲ ἠέρος ἄςρα Queso. 
: Y.470. 
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Y.470. Ob/cenmique canes , importuneque volucres] 
Pauf. Meffen. τρίτον δὲ ἄλλο συνέβη σφίσιν. ol κύνες 
συνιόντες εἰς τὸ ἀυτὸ κατὰ πᾶσαν νύκτα ὠρύοντο. τέλος 
116 δὲ καὶ ἀπεχώρησαν ἀθρόοι πρὸς τὸ λακεδαιμονίων ςρατό- 
σχεδὸν. ὃς paulo poft: μάλιςᾳ δὲ οἱ κύνες, οὐ κατὰ 
τὰ εἰωθότα ὑλακτοῦντες, ἀλλὰ συνεχεςέρᾳ, καὶ βιοτέρᾳ 
τῇ κραυγῇ χρώμενοι. 
Y.470. Obfceniquecanes, importuneque volucres 
S2gna dabant] Cicero, in confulatu fuo: 
"Aut cum [e gravvido tremefecit corpore tellus. 
lam vero varia nocturno tempore via 
Teribiles forma bellum motusque ciebant. 


Y.472. Vidimus undantem ruptis fornacibus Aet- 
uam] Jfchylus in Prometheo, 

Τ᾿ πνέμενος ῥίζῃσιν αἰτναίαις ὕπο 

Κορυφαῖς δ᾽ ἐν ἄκραις ἥμενος μυδροκτυπεῖ 

H'Quigog ,. ἔνθεν ἐκρὰγήσονταί ποτε 

ἸΠοταμοὶ πυρὸς δάπτοντες ἀγρίαις γνάθοις 

Τῆς καλλικάρπου σικδλίας λευροὺς γύας. 
Lucretius lib. v1. 

Flamma foras vaflis Etna fornacibus eflet. 


Y-474. Armorum [onitum| Lucretius lib. 11. 
Nec metuunt [oitus armorum , nec fera tela. 


Y. 477. Et fimulacra modis pallentia miris] Lu- 

creui verfum pene integrum fuis immifcuit. fic 

enim ille libr. 1. 
Sed quadam [imulacra modis pallemtia miris. 


Y.480. Et meftum illacrymat templis ebur] Hoc 
quoque ex Apollonio Rhodio accepit, cuius 
verfus ex libr. 1v. Argonauticorum funt hi, — 

13 Η 
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E! ὅταν αὐτόματα Elaya ῥέῃ ἰδρώοντα 

Αἴματὸ καὶ μυκαὶ cwxoiz 6n QavrdZovtin. 
& in c;»gramm. hib. 1. 

A" preyac piura προάγγελός Hg: κυδοιμοῦ, 
Apoilonii vero interpres explicans verfus illos , 
quos modo adduxi τὰ fcribit, ὅταν μέλλῃ τὶ euge 
βαίνειν χαλεπὸν, εἴωθε τὰ ἀγάλματα ἱδρᾶν, ὦ 


Y.487. Now alias celo ceciderunt plura [eremo) 
ex Homero, in Odyff. d. 

B" μεγάλ᾽ ἐϑρόντησας ἀπ᾿ οὐρανᾷ ἀφερόεντος , 

Οὐδέ moli νέφος ἐςὶ» τέρας νυ τέω τόδε Quien. 


y.488. Nec diri toties arfere comete] Cicero, 
jn confiilatu fuo. 
Vidifli c claro tremulos ardore cometas, 


Y.493. Scilicet C timpus venier] TaleilludHo- 
meri in lliad. 6. E'eceras ἥμᾳρ. 


Y.495. Exefa imveniet [cabra rubigime pia) 
Catullus ad Manlium, 
Ne nofirum [cabra tangat rubigine nomen. 


Y.$07. Et curve rigidum falces conflantur in 
£7 em) Lucretius lib. v. fimile quiddam dixit, 
Inde minutatim procef[fit ferreus enfis , 
Feraque in opprobrium [pecies efl faicis abene. 
cvrvas autem falces dixit, exprimensHomericum 
ep ithetum , qui 2pézevov. εὐκαμπὲρ dixit in Odyff. σ΄, 
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y.2. NX te Bacche canam) Athenzuslibro 
) 111. tradit Theopompum Chium in 
in hiftoriis narrare, τὴν ἄμπελον εὑρεθῆναι ἐν ὀλυμ.» 
tíg παρὰ τὸν ἀλφειόν. Ῥαιυΐίδληϊας autem in Boeo- 
ticis ita fcribit: ἄμπελον δὲ Φῦναι μὲν οἱ θηβαῖοι παρά 
σῷισι" πρώτοις Φασὶν ἀνθρώπων. ἀποφῆναι δὲ οὐδὲν 
ἔτι ἐς αὐτὴν ὑπόμνημα εἶχον. funt tamen qui τὴν 
ἀμπελουργίαν Oliridi tribuant, ut auctor eft Ifa- 
cius Z:eztes. 


Y.3 Tarde crefcentis olve) Floc a Varroneprius 
fcriptum eft. cuius e lib. 1. verba funt hac. coz- 
tra palma e cupreffus , ci olea in crefcendo tar- 
da. itaque δυσαυξὴ illam Theophraftus appellavit. 


118 $.5. Tibi pampineo gravidus autumno] fic pro- 
Arat. 
Εἰ δέ βόες καὶ μῆλα κατὰ βῥίθεσαν ὀπώρην. 


* 7. Huc pater ὃ Lenee veni] Tale illud Sap- 
us, 


E'AM μοι καὶ νῦν. 
Y.9. Principio arboribus varia eff natura crean- 
dij] Totum hunc locum quin a Theophrafto 
fumpferit, nemo, qui utriusque verba coniun- 
gat, dubitabit, eius verba funt hzc ex libro rr. 
περὶ Φυτῶν ἱξορίας" αἱ γενέσεις τῶν δένδρων καὶ ὅλως 
l4 τῶν 


! 
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τῶν Φυτῶν. ἡ ἀυτόματοι, ἢ ἀπὸ σπέρματος. ἢ ἀτὸ ῥί- 
wc, ἡ ἀπὸ παρασπάδος, ἢ ἀπὸ ἀμρέμιονος » αὶ ἀπὸ κλῳ- 
νὸς, 4 àv αὐτῇ τῶν ςελέχους ἐςΐν. 9| ἔτι τῇ ξύλου κα- 
σακοπέντος εἰς μιαρὰ, καὶ γὰρ οὕτως ἀναφύεται. 


Y.13. Populus c glauca canenptia fronde [alicta) 
'Theophraftus περὶ Φυτῶν ἱςορίας libro 1v. τὰ piv , 
γὰρ, inquit, Φιλεῖ τοὺς ἐφύδρους καὶ ἑλώδεις. οἷον 
αἴγειρος, λεύκη» ἰτέαγ καὶ ὅλως τὰ παρὰ τοὺς ποταμοὺς 
. Φυόμενᾳ : 
Y.2o. Hos matura modos primum dedit] Hanc 
quoque fententiam a Theophrafto tranftulit. cuius 
ex III. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν verba funt haec: "ἡ περὶ 
Qucüv θεωρία διττὰς ἔχει τὰς σκέψεις καὶ ἐν δυσὶγ μιᾶν 
μὲν τὴν ἐν τοῖς αὐτομάτοις γινομένην, ἥπερ ἀρχὴ τῆς 
Φύσεως. ἑτέρην δὲ τὴν ἐκ τῆς ἐπινοίας καὶ παρασκευῆς. 


y.22. Sunt alii φίνος ipfe via fibi repperit uf«s] 
Hoc quoque e Theophrafto expreffum eft, qui 
lib. 1. περὶ Φυτῶν ἱξορίας ita fcribit, αἱ δὲ ἄλλαι τέ» 
νης ἡ προαιρέσεως. 

Y.23. Hic plaptas tenero abjcindens de corpore 
matrum) docet enim Theophraftus περὶ Φυτῶν 
αἰτιῶν lib. tt. ἀπὸ παρασπάδος καὶ ῥίζης ἐδὲν Φύεσθαι 
τῶν μὴ παραβλας ανόντων. ᾿ 


y.24. Hic δήγρος obruit arvo] THeophraftus lib. 
11. περὶ Φυτῶν ἱςορίας" βλαςανόντων δὲ» inquit, é& 
προσχωννύεινγ ἄχρις οὗ dy γένηται ἄρτιον. 


Ὑ7.2ς. Quadrifidasque fudes] Refertur hoc adlo- 
cum illum "Theophrafü , quem modo adduxi, 119 
ἀπὸ ξύλου κατακοπέντος» Gut alibi, κατασχισθέντος 
εἰς μικρά. 


Υ.27. : 





SCRIPTORIB. COLLATVS. 137 


y.27. Et viva fua plantaria terra) M. Cato in 
eolibro, quem de re ruftica infcrpfit; O/eas, 
inquit, 4/7705, ficos , poma , "Vites , pinos , cupres- 
fos cum feres, bene cum radicibus eximito cum 
terra [ua quamplurima, circumligato uti ferre 
pops. 

Y.31. Truditur e ficcoradix oleagina ligpo] hac 
de re ita Theophraftus lib. 111. περὶ Qvràv igo- 
plac fcribit, κατὰ mAeícouc δὲ τρόπους ὡς εἰπεῖν ἡ ἐλαία 
βλαςἄάνει, καὶ γὰρ ἀπὸ τῇ ςελέχους, καὶ ἀπὸ τῇ πρέ- 
μνε κατακοπτομένου. καὶ ἀπὸ τῆς ῥίζης, καὶ ἀπὸ τὰ 
ξύλον, καὶ ῥάβδου, καὶ ἀπὸ χάρακος, ὥσπερ εἴρηται. 


Y.36. Fruciusque feros mollite colendo] 'Theo- 
phraftus lib. 11. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν tale fere dixit; 
verba ipfius funt haec: καὶ yàp ἁπλῶς ἡ "γεωργίς 
μεϑίςησιν ἐξηρεμοῦσα τὰ δένδρα καὶ τοὺς καρπές. 


Y.37. Iuwvat Ifmara Baccbo Conferere] Archilo- 
chus, 

Εν δορὶ δ᾽ οἶνος ἰσμαριπὸς, 

Πίνω δ᾽ ἐν δορὶ κεκλιμένος. — Refertur autem hoc 
ad Homericum illud ex Odyff. κί. 

—— ἀτὰρ αἴγεον ἀσκὸν ἔχον μέλανος οἴνοιο 
H'Béoc , ὅν μοι ἔδωκε Mápuv Ἑϑανθέος ὑιὸς, 
Y'peüg ἀπόλλωνος, ὃς ἴσμαρον ἀμφιβεβήκει. 


Y.38. Atque olea magnum vellire Taburmum]| 
Salluftius apud Lactantium in lib. v. IThebaid. 
Vefittus oleaffro, ac myrtetis, aliisque generibus 
arborum. 


Y.42. Nopego cuncta meis amplecti verfibus optoY 
| Veris pene ad verbum Homericam fententiam 
ex Il.8. - 


I 5 Πλη- 
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Ἡμληϑύν δ᾽ οὐκ dy ἐγὼ μυϑήσομαν, SY ὀνομήνω, 
Οὐδ᾽ £ μοι δέκα μὲν γλῶσσαι, δέκα δὲ ςόματ᾽ εἶεν, 
Φωνὴ δ᾽ ἄῤῥνριτος, χάλκεον δέ μοι ἧτορ ἐνείη. 
Hos autem verfus imitatus eft Hoftius libr. 11. 120 
belli Hiftrici, ut eft apud Macrobium, ad quos 
fortaffe refpexit Virgilius, 
—— np [i mibi lingue 
Centum , atque ora. fient totidem, vocesque li- 
. quate. 


3-46. Atque per ambages] Lucretius lib. v1. 
Nec tibi tam longis opus eft ambagibus usquam. 


Y.47. Sponte [ua que [e tollunt jn Tuminis auras) 
Videtur mutuatus a Lucretio, qui lib. v. ita ce- 
cni. . 
Sponte [ua uequeunt liquidas exiflere im auras. 
C alibi, —— dias in luminis oras. 
"Theóphraftus lib. 11. περὶ Qvrüv ἱξορίες. τάτων δὲν 
inquit, 3 μὲν αὐτόματος πρώτη τις. 


Y. 51. Exverint flveflrem animum) Eodem mo- 
do locutus eft 'T'heophraftus lib. 11. περὶ Qvr&v 
Kopie" εἰ μή τι τῇ θεραπείᾳ δύνανται μεταβάλλειν. ὃί 
alibi, καὶ τὰ ἄγριον ἐξημιεροῦται. 

3.37. Iam que [eminibus iacis [e fuftulit arbos) 
Sententia expreffa e 'Theophrafto. fic enim ille 
ΒΡ. 1. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν: ἅπαντα δὲ xeípu τὰ ἐκ σπέρ- 
ματος ὡς ἐπέταν. ἐν δὲ τοῖς ἡμέροις, οἷον ῥόα) συκῆ, 
ἄμπελος, ἀμυγδαλῇ, καὶ γὰρ ὅλα γένη μεταβάλλει. 
& paulo poft: ἐπεὶ κἀκεῖνο τοῖς αὐτομάτοις. ἄτοπον 
συμβαίνει, καὶ ὥσπερ παρὰ ism , τὸ ἐκ τῶν στερμά- 
«uy χείρω γενέσθαι, καὶ ὅλως ἐξίς «σθαι T8 γένους. 


y.58. 





121 
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y.58. Seris fachura nepotibus umbram] Video 
ceteros interpretes, quos ego quidem legerim, 
ita hunc locum explicare, ut vocem , 20:045, 
ad verfum illum, 

—— carpent tua poma nepotes , 
referendam putent: qui mihi non fatis Virgiliani 
carminis fenfum videntur aífecuti. dixit enim. 
poétice Virgilius, zepotes, quos "Theophraftus 
παραβλας άδας, & ῥάβδους, Cato autem pullos , dixe-.- 
runt. quo modo alibi etiam videtur locutus, cum 
cecinit, 

— etiam Parbaffia laurus 
Parva [ub ingenti matris fe [ubiicit umbra. & , 
Hic plantastenero ab[cindens de corporematram. 


, 

Nunc alta frondes , (δ rami matris opacant. 
Mecum autem facit perantiquus meusliber, cuius 
ego bonitatem nunquam tantopere probavi , quam 
cum in eo animadverti gloíffema aque antiquo 
charactere, quod verbum illud , wepotibu: , expo- 
neret, radicibus; ut ex eo verfu hic fenfus eli- 
ciatur: fatas femine arbores, non modo ipías, 
tardas venire , utar autem Catonis & Virgilii ver- 
bis, verum etiam, ab ea arbore abs terra pulli 
qui nafcuntur, fero crefcere. hanc ego huiuslo- 
Ci veram fententiam puto. 


Υ͂. $9. Succos oblita priores] Theophraftuslibro r1. 

aep) Qurüy αἰτιῶν αὗται μὲν οὖν» inquit, ἐν τοῖς χυ- 

λοῖς αἱ μεταβολαί. 

Y.61. Scilicet omnibus eft labor. impendendus| 

Theophraftus lib. 11. περὶ Φυτῶν ἱςορίας" κατὰ δὲ 

τὴν Φυτείαν ἀπὸ τῶν σπερμάτων Φυτευόμενα ἐλέχθη 
1 «ἂν- 
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παντοῖαι γὰρ αἱ ἐξαλλαγαὶ, wal τοῦτο τῇ θὲ δὲ 
μεταβάλλει ῥοιὰ καὶ ἀμυγδαλῆ. pum 


Y.63. Sed truncisolee melius] Theophraftus dixit 
ἀτὸ ςελέχους lib. 11. περὶ Φυτῶν ἱςορίας. 


Y.64. Papbie de robore myrtus] Nemini igno- 
tum e(Te arbitror, cur myrtum Paphiam dixerit 
Virgilius, eo pertinet etiam quod fcribit Pauía- 
nias rerum Eliacarum lib. 1. διαβάντι δὲ E"puov πο- 
ταμὸν » ἀφροδίτης ἄγαλμα ἐν τήμνῳ πεποιημένον ἐκ 
μυρσίνης. 


Y.66. Herculeeque arbos umbrofa corone] 'Theo- 
critus edyll. t 1. 
Κρατί δ᾽ ἔχων λεύκαν ἡρακλέος ἱερὸν ἔρνος. 


Y.67. Ardua palma] 'Theophraftus lib. 1. περὶ 122 
Φυτῶν ἱςορίας' ἔςι μὲν Bv, inquit, τὰ εἰς μῆκος αὐξη- ." 
τιπὰ μάλιςᾳ μόνα» οἷον ἐλάτη, Φοῖνιξ, κυπάριττος. 


3.68. Cafus abies vifura marinos | 'Theophraftus 
Tib. 1. περὶ Φυτῶν icopíac ἐςὶ δὲ καὶ μακρότατον ἡ ἐλά: 
T4, καὶ ὀρθοφυέςατον, διὸ καὶ τὰς περαίας καὶ τοὺς 
ἱξοὺς ἐκ ταύτης ποιοῦσιν" G lib. 1v. eadem fere de 
abiete fcribit; ἀλλὰ πρὸς τὰς ναυπηγίας μᾶλλον καὶ 
«ἂς οἰκοδομίας. καὶ γὰρ δοκοὶ κάλλιςαι καὶ τανεῖκι. καὶ 
κἱ κεραῖαι αἱ ἐκ τούτων͵, ἔτι δὲ ἱςοὶ τῷ μήκει διαφέροντες. 
& lib. v. ἐλάτη μὲν οὖν καὶ πεύκη καὶ κέδρος, ὡς à- 
TAG; εἰπεῖν, ναυπηγήσιμα. τὰς μὲν γὰρ τριήρεις καὶ τὰ 
μαμρὰ mora, ἐλάτινα oio: διὰ κουφότητα. 


Υ).73. Atque oculos imponere] hcs appellat Theo- 
phraítus ἐνοφϑαλμισμές. eius verba ex lib. 1. περὶ 
Φυτῶν αἰτιῶν fünt haec: λοιπὸν δὲ εἰπεῖν ὑπὲρ τῶν ἐν 
ἄλλοις γενέσεων, οἷον τῶν κατὰ τὰς ἐμφυτείας καὶ τοὺς 

ἐνο- 
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ἐνοφθαλμισμές. & paulo poft: τὸ δ᾽ ὕδωρ, τῷ μὲν 
ἐνοφθαχ)μισμιῷ πολέμιον. ἐκσήπει γὰρ καὶ ἀπόλλυσι πα- 
ραῤῥέον διὰ τὴν ἀσθένειαν. διὸ καὶ ἐπὶ κυνὶ δοκεῖ ἀσῷα- 
Aégmrog εἶναι. καὶ τοί νυν γέ τινες οὕτω περιδοῦσι τοῖς 
Φλοιοῖς, ὥςε μὴ παραῤῥεῖν. τῇ δ᾽ ἐμφυτείᾳ χρήσιμον, 
ἄν μὴ X ὑγρὸν τῇ Φύσει. διὸ καὶ οἱ μὲν αὐτῶν πηλὸν ἐπι- 
πολλαίθσιν. οἱ δὲ χύτραν προσβάλλεσιν ὕδατος, ὥς 
κατὰ μικρὸν ἐπιῤῥεῖν. ἀναξνραίνεται γὰρ ἄν ταχὺ, μὴ 
ἔχον ὑγρότητα διὰ τὸ μέγεθος τῆς ἑλκώσεως ὀρθῶς δὲ 
εἰς τὸ διατηρεῖν ἀῤῥαγὴ τὸν ὀφθαλμὸν καὶ τὸν Φλοιὸν 
καὶ τὸ ἔνθεμα οὕτως ἀποξύειν, det μὴ γυμνοῦν τὴν 
μήτραν. ῥαγέντος γὰρ» ἢ γυμνωβεισγς, ἀναξηραίνεται, 
καὶ διαφθείρεται. διὰ τοῦτο γὰρ περιδοῦσι Φύλλοις καὶ 
Φλοιοῖς, καὶ ἐπὶ τούτοις περιαλείφουσι πηλῷ τετριχω- 
μένῳ) ὅπως ἔμμονος ἡ ὑγρότης ἧ. καὶ μήθ᾽ ἥλιος, μήθ᾽ 
ὕδωρ, μήτε ψῦχος παραλυπῇ. καὶ ὅταν σχίσαντες ἐν- 
τιθῶσι τὸ ἔνθεμα., σφ ννοειδὲς ποιήσαντες, ἐν σφύρᾳ 
ἐλαύνουσιν, ὅπως ὅτι μάλιςα προσαχθῇ. hunc autem . 
'Theóphraft locum videtur expreffiffe M. Cato, 
cum fcribit; quem ramum infiturus eris, pra- 
cidito, incltmato altquantum, ut aqua defluat. 
cum precidas, caveto ne librum comvellas, [a- 
mito tibi furculum durum, eum praacuito, [a- 
licem Graecam dilcindito ,| argillam "vel cretam 
coaddito , arena paululum, c fimum bubu- 
lum. bec una bene condepfito, quam maxi- 
me uti lentum fiat , capito tibi (7 falicem , 
ea flirpem pracifum circumligato, ue liber frau- 
gatur. i; 


Y.84. Nec Ideis Cypariffis] Huc pertinet quod 
de Cypariffis fcribit Theophraftus lib. r1. meg? 
Qurüv isopía κυπάριττος δὲ, inquit, παρὰ μὲν τοῖς 
ἄλλοις ἀπὸ σπέρματος, ἐν Ἀρήτη δὲ καὶ ἀπὸ τῇ ςελέχους, 

οἷον 
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οἷον τὸ τὴς ὀρείας ἐν τάῤῥα. παρὰ τούτοις yàp dew ἡ 
κουριζομόνη κυκάριττος. ἃς ἰιἰ0. 111. δὲν δὲ ἄτοκον 
οὐξ᾽ εἰ ἔνια μὴ οὕτω κάμφορα τῶν ὀρῶν , ἀλλὰ ἰδιωτέρας 
τινὸς ὕλης, ἢ πάσης» ἢ τῆς πλείζης. οἷον τὰ ἐν πρήτη 
τῇ iaa κυπάρεττος γὰρ ἐκεῖ. Gclib. 1v. ἐν κρήτῃ 
γοῦν (acu ἐν τοῖς ἰδαίοις pci, καὶ ἐν τοῖς λευκοῖς 
καλουμένοις ἐπὶ τῶν ἄπρων , οὗπερ εἐδέκοτ᾽ ἐκπιλείξει 
spi, κυπάριττον εἶναι τλείφη γὰρ αὕτη τῆς ὕλης» καὶ 
ὅλως ἐν τῇ νήσῳ, καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν. 


$3.87. Alcinoi ivz) Notus omnibus Homericus 
locus de Alcinoi hortis in OdyfI. ἡ. 


.90. Quam Metbymoaao carpit de palmite Lese 
reqplos Lesbii sides οὐ πεν 
, Ofvég λέσβιος, ὃν ἀυτὸς ἐποίησεν ὁ Μάρων μοι δοκῶ. 
& Alexis, 
——— λεσβίου πόματος 
Οὐκ ἔξιν ἄλλος οἶνος ἡδίων πίνειν. 


$.91. Sunt Tbafía vites] Eubulus: 

Θάσιον, 9» Χίον λαβὼν, ἢ Λέσβιον γέροντα νεκταρό- 

ςαγῆ. 

Υ 01. Sunt ci Marectides alba] fic etiam Athe- 124 
ngus lib. 1. de Mareotico vino; λευκός τὲ yàp, 
inquit, καὶ ἡδὺς εὔπνους. Strabo lib. xir1. ἡ δὲ 
Μαρία λίμνη παρατείνασα μέχρι καὶ δεῦρο» πλάτος μὲν 
ἔχει πλειόνων, ἣ πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν ςαδίων, ἔχει δὲ 
ὀκτὼ νήσουςγ καὶ τὰ κύκλω πάντα οἰκούμενα κπαλῶρ. 
εὐοινία τέ ἐςὶ περὶ τοὺς τόπους, ὥςε καὶ διαχεῖσθαι πρὸς 
«αλαίωσιν τὸν μαραιῶτιν οἶνον. 


3.93. Et pafjo P/ytbia utilior] Anaxandridis a- 


pud Athengum, Χοῦς κεκρωμμιένροᾳ ψυθῴου, 
me- 
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meminit etiam Eubulus apud eundem Athe- 
naum. 


$3.95. Et quo te carmine dicam Rbatica! | Re- 
fert Servius in huius loci explicatione, "Virgi- 
lium, cum fciret Rheticum vinum fummopere 
laudari a Catone, contra autem vituperari a 
Catullo, ne fe in eam difTenfionem interponeret , 
hoc modo locutum. quod quale fit, alii pote- 
runt iudicare; mihi quidem infigniter frigidum 
videtur. de Rhatico autem vino legere eft non- 
nulla apud Strabonem, qui lib. rv. ita fcribit, 
οἱ μὲν £y ῥαῖτοι μέχρι τῆς ἱταλίας καϑήκουσι τῆς ὑτὲρ᾽ 
δήρωνος καὶ κώμε' καὶ ὅγε ῥαιτικὸς οἶνος τῶν ἐν τοῖς 
ἐταλικοῖς ἐκαινεμένων, οὐὰ ἀπολείπεσθαι δοκῶν» ἐν ταῖς 
τούτων ὑπωρείαις γίνεται. in veteri codice A. Co- 
loi, Rhatica legitur; quam fcripturam cón- 
firmant ea, que modo adduxi Strabonis verba, 


Y.96. Nec cellis ideo comtende falernis] Sumptum 
eft hoc a Varrone ex lib. 1. uod far , inquit, 
conferam Campano ? quod triticum Appulo? quod 
vinum Falerno? quod oleum Fenafro? 


Y-97. Sunt etiam Aminea vites] Hetychiusexpli- 
€ans locum incerti cuiusdam auctoris, de Ami- 
nzo vino ita fcribit, ἀμιναῖον» δὶ ἑνὸς y , τὸν οἶνον 
λέγει. ἡ yàp πευκετία, ἀμιναία λέγεται. 


Υ̓.οϑ. Tmolus ti affurgit quibus , c rex ipfe 
Pbanpeus] Hoc de Lucilio fumptum fcribit Ser- 


τς Vius cuius Grzca etiam verba refert, 





—— χίος τε δυνάςυς. 
in excufis autem libris δύναται legitur; nos ta- 
men veterum librorum. auctoritatem fecuti fumus. 
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de T'molo nonnulla apud Theophraftum lib. 1v. 
περὶ Φυτῶν ἱςορίας ab hoc loco non aliena legun- 
tur. funt autem hac; οἷον ὁ μὲν Ὑμῶλος ἔχει καὶ d 
μυσινὸς ὄλυμπος πολὺ τὸ κάρυον, καὶ τὸν Διὸς βάλανον, 
ἔτι δὲ καὶ ἄμπελον. Strabo etiam lib. xiv. Καὶ τῆς 
ἠπείρε σχεδόν τι τῆς προσεχοῦς πάσης, τοὺς dpisoug 
ἐκφερεσῶν οἴνους, οἷον χίου, καὶ AécBm, καὶ Κῶ καὶ 
μὴν καὶ ὁ ἐφέσιος καὶ μητροπολίτης ἀγαθοὶ, ἥτε με- 
σωγὶς. καὶ ὁ τμῶλος., καὶ ἡ κατακεκαυμένη » Xu) 
κνίδος καὶ σμύρνα. meminit etiam Orpheus in hy- 
mno in Sabazium. 4f/urgit autem poétice dixit. 
affurgi enim maioribus natu, honoris caufa, mo- 
ri erat. Itaque Hom. in Il. & 
— βεοὶ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνές αν 

Ἐξ ἐδρέων, cp πατρὸς ἐναντίον, οὐδέ τις ἔτλη 

Μεῖναι ἐπερχόμενον. 
& Ariltophanes ἐν νεφέλαις, 

Καὶ τῶν θάκων τοῖς πρεσβυτέροις ὑπανίςασθαι προσιξσιν, 
L. Pifo annalium lib. 111. ze» C». F/avius “412- 
εἰ F. dicitur ad collegam venifje vwifere egrotum, 
e im conclave pofiquam introivit adolejcens ibi 
complures mobiles [edebant. Hi contemuentes eum, 
ajfjurgere ei nemo voluit. 


Y.103. Sed neque quam multe (pecies] Sumpfit 
hoc,opinor, a Theophrafto, qui lib. 11. περὶ Qv- 
τῶν igopíac , ita fcribit, ἐν πλείςῃ δ᾽ ὡς εἰπεῖν διαφορᾷ 
τὰ τῶν ἀμπέλων ἐςίν ὅσα γάρ ési γῆς εἴδη, τοσαῦτα 
τινές φασι καὶ ἀμπέλων εἶναι. ὃς lib. 1v. περὶ αἰτιῶν" 
ὃ καὶ ἐπὶ τῶν ἀμπέλων. λέγουσιν ὡς ὅσα χώρας εἴδη, 
τοσαῦτα καὶ ἀμπέλων, τοῦτο ἀλυηβὲς καθόλου. 


Y.105. Libyci velit equoris idem] Hanc fenten- 


tiam protulit etiam Theocritus, a quo Virgilium 
ac- 


126 





SCRIPTORIB. COLLATVS ij 


accepiffe verifimilg eft... Theocriti autem verfus 
ex edyll. χν τ. funt hi: 

A'AX' ἴσος μὲν ὃ μόχθος ἐπ᾿ κἰόνι κύματα μετρεῖν, 

Q'cc' ἄνεμοι χερσὸν δὲμετὰ γλαυκᾶς ἁλὸς ὠθεῖ. 
poteit etiam videri imitatus illud Catulli, 

"Quam magnus numerus Libye ἀγέλας 

Laferpictferis iacet. Cyrenis , : 

Oracium Jovis inter eui. — Homerus quo- 
que in Iliad. β΄. fimile quiddam protulit, 

An yàp Φύλλοισιν ἐοικότες ἡ ψαμάθοισιν. 
& Pindarus Olymp. εἴδει. x111. 

—— ὡς μὰν σαφὲς 

Οὐκ ἂν εἰδείην λέγειν 

Ποντιᾶν ψάφων ápbpóy. Philippus etiam i1 epi- 
grammate lib. 111. 

Aorzüy δ᾽ ἀέθλων ἦν ἐρευνήσῃς κράτος, 

Καὶ τὴν Δίβυσσαν ἐξαριθμήσεις κόνιν, 
Y.107. Fiolentior incidit Eurus] Homerus in O- 
dyff.é . 

Σὺν δ᾽ εὖρος τε νότος τ᾽ ἔτεσε, ζέφυρός τε δυσαής. 


& Catullus, 





ἔνε utrumque Iuppiter 

Simul fecundus incidiljet im pedem. 
Ὕ τόρ. Nec vero terra ferreomnesomnia poffunt] 
Sumpfit integrum hemiftichium ex Lucretiilib. 1. 
—  jerre omnes omnia poffunt. 
y.110. Fluminibu: (alices] Theophraftuslib. 1 11. 
περὶ φυτῶν Isopíag ὥσπερ , inquit, καὶ νῦν τὰ ἀλσώδη 
καὶ Φίλυδρα. λέγω θ᾽ οἷον πλάτανον, ἱτέαν, λεύκην,΄. 
«αἴγειρον, πτελέαν. 

K Y.113. 
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$113. Bactbus amat. colles] Vaxto lib. 1. ege- 127 
tes meliores extfiumantur effe campelires , vinea 
collsme. — ὦ 
y.115. Eoasque domos Arabum) '"lheophrattus 
lib. 1v. χερὶ Φυτῶν Icopíag" περιττότερα δὲ τῶν Quopé- 
yay, καὶ πλεῖςον ἐξηλλαγμένα πρὸς τ᾽ ἄλλα τὰ εὔοσμα, 
τὰ περὶ Δ᾽ ραβίαν καὶ Συρίαν, καὶ Ἰνδοὺς, οἷον ὅτε λιβα- 
γωτὸς, καὶ ἡ σμύρνώ,, καὶ ἡ κασίας καὶ τὸ ὀποβάλσα- 
μὸν, καὶ τὸ ὁποκινάμωνον, καὶ ὅσα ἄλλα τοιαῦτα. δὲ 
lib. 1x. δι χεδὸν γὰ tá γε αλεῖφα ἀπὸ Τῶν τόπων dci, 
τῶν τε πρὸς μεσημβρίαν καὶ ἀνκτολήν. γίνεται μὲν οὖν 
ὃ λίβανος. καὶ ἡ σμύρνα, καὶ ἧ πασία, mel ἔτι τὸ κι- 
νάμωμον ἐν τῇ τῶν Αἰ ῤῥῥάβων χώρᾳ, νήσῳ περί τε τὰ Σ- 
fà, xk) Αἰδραμύττα, καὶ Κιτίβμινα, καὶ Μαλάλι. 


y. 116. Sola India mirum fert. bebenum) 'Theo- 
phraftus libro 1v. περὶ φυτῶν lgopíeg ἴδιον δὲ su ἡ 
ἐβένη τῆς χώρας ταύτης. : 


y.119. Balfamaque] "Theophraftus lib. rx. eg - 
Φυτῶν Icopíec τὸ δὲ βάλσαμον γίνεται μὲν ἐν τῷ AUN 
τῷ ἡ ἐρὶ Συρίαν. ᾿ 


Ib. Ez bacas femper frondentis acautbi] Nican- 
derin Theriacis dixit, ---. ἀειθαλέος ἀνπκαρίσσου. 


Ὑ 121. Velleraque wt ΚΟ] δὲς depeciant tenuia {85 
zes] Theophraituslib. a περὶ Φυτῶν feopía; , mul- 
ta de Tylo infula commemorat, quibus hacc ad- 
dit: Φέρειν δὲ τὴν νῆσον καὶ τὰ δένδρα καὶ τὰ ἐριοφόρα 
"πολλά. ὡς Strabo lib. xv. διὸ καὶ τὸς κλάδος tiv δέμ- 
pav ζρ σὴν εὐκαβπεῖς εἶναι, ἐξ ὧν οἱ ἀρδχδῖ. ἐκ δὲ 
τῆς αὐτὰς αἰχΐας, ἐνίοις καὶ ἐκανθεῖν ἔριον. Ck paulo 
poll: καὶ τῶν ἐριυφόρων δένδρων Φησὶν οὗτος Ἢ boc 
aM ἔχειν 
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ἔχειν πειρῆνα. ἐξαιρεθένταος δὲ oí ru, ξαίμεσῆψε τὸ Noe 
αὸν ὁμοίως ταῖς ἐρέαις. 


y. 126. Media fert trífles fuccos] "Totus hic lo- 
cus de 'Theophrafto fumptus eft. qui libro 1v. 
περὶ Φυτῶν feopíec , ita fcribit: ἡ δὲ Μηδία χώραν 
καὶ ἡ ἹΠερσὶς» ἄλλατ᾽ ἔχει χλείω, καὶ τὸ μῆλον τὸ Niue 
δικὸν, ἡ ΤΙερσιπὸν καλέμενον, - 


Ib. Tardw»que laporem | Theophraftus eodem lib. 


τὸ δὲ μῆλον ἐκ ἐσθίεσαι μὲν, cot joy δὲ πάνυ, καὶ αὐτὸ καὶ 


τὰ Φύλλα τῇ δένδρον» κἀν εἰς ἱμάτια τεθῇ τὸ μῆλον, 
ἄκοπᾳ διατηρεῖ; quem locum expreífit Oppisis in 
libro, quem de Silveftribus arboribus inicripfit. 
eius verba funt hec: Cztrea ztem malus ci" Per- 
fca, altera generatur in Italja, er im Media 
altera. & paulo poft: ef? autem edoratt//7Amum, 
ex quo interiechum efl tineas wecat. 


y.127. Felicis ma/ij Oppius in eodem libro, 
Generautur autem in Per/ide onmi pnm mia 


Citreas Alia enim precarpuntur:. alia iatartm 
emature[cunt. 


lb. Quo mon pra[entius ullum| Hic quoque lo- 
cus a Theophraito ex eodem lib. traflatus eft. 
χρήσιμον δὲ, inquit, ἐπειδὰν καὶ τύχῃ τις πεπῳκὼφ 
θανάσιμον φάρμακον. Oppius etam, quem fupra 
nominavi, in eodem libro, ita fcribit, Fertar 
autem -venents contrarium , quod tritum cum «vi- 


, wo purgatione virium [uarum bibentes fervat. 


Y.131. Faciemque fanillima lauro] vertitlocum 
'Theophrafü pene ad verbum ex eodem libro, 


ἔχει δὲ τὸ δένδρον τοῦτο) Φύλλον μὲν ὅμοων, καὶ δχε-. 
Κ 2 δὸν 
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δὸν ἴσον τῷ τῆς δάφνης. animadvertendum autem 
eft in vulgatis libris non δάφνης, fed ἀνδράχνης 
corrupte legi: in quo lapfus videtur Theodorus . 
Gaza, qui portwlacam verüt; recle igitur ali- 
quot eruditiffimi viri indicarunt eam fcripturam 
non carere mendo, quo cum diu torquerentur, 
ἀδράχννς» pro ávpáxw, non fats recte fübfti- 
tuerunt. nos autem quam repofuimus lectionem, 
veram effe exiftimamus. ita enim legi debere ad- 
monet Athenzus lib. 111. a quohicipfe Theophr. 
locus adducitur, ubi 3áQvwc, vro. ἀνδράχνης, 
fcriftum eít. verba vero ila, ἀνδράχνης, καρύας, 
qua in eum locum irrepferunt, inepu alicuius 
gloffema οἵα éxiftimo; reiiciendaque omnino vi- 
dentur, quoniam a veteribus quoquelibris abfunt. 


Y.134. Animas C olentia Medi Ora fovent] ab 
eodem fcriptore hic quoque locusex lib. rv. fum- 
ptus eft. καὶ πρὸς ςόματος, inquit, εὐωδίαν. ἐὰν 
yáp τις ἑψήσῃ ἐν ζωμῷ, ἡ ἐν ἄλλῳ τινὶ τὸ εἴσω τῇ μή- 
Aov, ἐκπιέσῃ τε εἰς τὸ ςόμα, καὶ καταῤῥοφήση.» ποιεῖ 
TYV ὀσμὴν ἡδεῖαν. 


29 


Y. 139. Totaque tburiferis Panchaia pinguis are- 
525] Lucretius lib. 11. . 
Araque Pancbeos exbalat propter odores. 


Y. 140. Hac loca nontauri[pirantes naribus 2nem] 
.e Lucretii lib. v. integrum fere verfum mutuatus 
eft, 
Et Diomedis equi [pirantes uaribus ignem, 
τ Apollonius Rhodius lib. 111. 
Δοιώ μοι πεδίον τὸ ἀρήϊον ἀμφινέμονται 
ν ὦ Ταύρῳ καλπόποδε ςόματι Φλόγα Φυσιόωντε» 


Xs 


T8: 
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Τὲς ἐλάω ζεύξας. ςυφελὴν κατὰ veidy ἔρνος. 

. Τετράγυιον. τὴν αἶψα ταμὼν ἐπὶ τέλσον ἀρότρῳ, 
Οὐ σπόρον ὁλκοῖσιν δηᾶς ἐνιβάλλομαι ἀκτὴν» 
Αἰλλ᾽ ὄφιος δεινοῖο μεταλδήσκοντας ὀδόντας» 
ΑἸνδράσι eus Miri δέμας. τοὺς δ᾽ αὖθι δαΐζων 
Κείρω ἐμῷ ὑπὸ δερὶ περις αδὸν ἀντιόωντας. 

- H'éptoc ζεύγνυμι βόας καὶ δείελον ὥρην 
Παύομαι ἀμήτοιο. Pindarus Pyth. εἴδει. 1v. 
Καὶ βόες oi Φλόγ᾽ ἀπὸ ξανθᾶν yevó- 
ὧν πνέον καιόμενοι πυρός. & Lycophron, 
Καὶ γυρὰ ταύρων βαςάσας πυριπνόων 
A'porpa, καὶ λέβητι δαιτρεύσας δέμας. 


142. Seges borruir] Videtur imitatus illud En-* 
nii in Scipone, 

130  Sparlis baflis longis campus f[pleudet ,c beret. 
Y.145. Hinc bellater equus] Xenoph. περὶ ἱππι- 
Xue ὅτω καὶ ἵτπε πολεμιςνυρίου. 


Y.146. Hinc albi Clitumne greges] 'Tale quid- 
dam de Nileo & Cereo fluviis fcribit Strabolib.x. 
εἰσὶ δὲ νῦν εὐβοΐται ποταμοὶ Kwpeüg, καὶ Νιλεὺς, dv 
ἀφ᾽ οὗ τὰ μὲν πίνοντα πρόβατα λευμὰ γίνεται, ἀφ᾽ 
οὗ δὲ μέλανα. Scio tamen de Cephifo, & Mela 
eadem narrari. " 

Y.149. Atque alienis menfibus eflas] Lucretius 
lib. 1. 

Jocerto [batio, atque alienis menfibus anni. 


Y.157. Fluminaque agtiquos [ubterlabentia mu- 
ros] Scripfiffe hoc etiam M. Tullium in libris de 
Rep. teftatur Servius. 


K 3 Y.165. 
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Y.165. Hec eadem arzenti vivos] Ego not du- 
bito quin ad Lucretii verfus refpexetit, qui le- 
untur if v. 
Manabat veyts Jerventibus n lota terra 
Concá'yà couentent at2enti Fons ej Qui. 


Y.175. Sanéfos aufns recledere fontes]. Lucretius 
lib. 1. 

— iwvalpintegras ácctdere foeres 

Atque baurire. 


y. 181. Palladia gaudent [va "Theorhr.lib. 11. 
“περὶ φυτῶν αἰτιῶν" οἷον ἡ σπιλὰςγ καὶ ἔτι μᾶλλον ἡ 
δὴ ευκόγειος ἐλᾳιοφόρος. * 


10:4. Zvacis olive] 'Theophraftus libr. 11. περὶ 
Qurüy αἰτιῶν" ol δέ Φαδι πολυχρονιώτατον καὶ ἰσχυρό- 
τατον μύῤῥινον εἶναι wal ἐλωίαν ὃς hb. 1v. mepl 
Φυτῶν Izopízé τάχα δ᾽ àv εἴη μακροβιώτατοννγ τὸ πάν- 
quz δυνάμενον αὐταρκεῖν, ὥσπερ ἡ ἐλαία, καὶ τῷ geM- 
$us, καὶ τῇ πωραβλαξήσε!, καὶ τῷ δυσολέδρους ἔχειν 
τὰς ῥίζας, 

Y.182. Iudicio eff tracius [urgens] Hoc modo 
locutus eft étiam "Theophraftus lib. 11. περὶ φυτῶν 
copíag ὅτι δὲν inquit, τοιαύτην ζητεῖ χώραν, κἀκεῖνα 
ποιᾶνται σήμϑῆον, πανταχοῦ yàp (x8 πλῆθος Φοινίκων. 
ἀμμάδεις αἱ χῶραι. 


Y.193 Inflavit cum sa Sd ebur Tyrrhenus ad 
aras.| Tuba apud Tyrrhenos inventa. Sopho- 
cles in Aiace, 

Χαλχοςόμε κώδωνος ὡς τυρσηνικῆς. 
Videndus Scholiaftes antiquus fuper hoc verfu. 


^T 
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Y. 199. Pa/centem uiveos berbofo flumine cycuos] 
Expres- 
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Expreffit epithetum Homerictim, qui ποταμὸν λε- 

Χετοίην dixit. de cycnis autem. Ariftoteles libro 
XX. περὶ ζώων [eopíag, haec fcribit, καὶ οἱ κύκνοι μὲν 

ru τῶν φςεγανοπόδων, καὶ βιοτεύεσι δὲ περὶ λίμνας καὶ 
M. 


y. 261. Logis carpent armenta diebus] Hoc 
etiam accepit ab Hornero, nam ille ἥματα μαμρὰ, 
dixit. .s 


$.203,. Nigra fere, οὗ; arelfo piuauis (ub vomere 
zellus. Thcphrafius li Ἤψο γτα ἱςξορίας" 
ὁμοίως δὲ, inquit, καὶ οἱ τὴν μελάγγεων ἐπαινᾶντες 
ὥσπερ λεωφάνης. ᾿ 
Et Pc pinguis [ub vomere teljus] hoc idem 
tradit l'heophraftus libro 1. περὶ Φυτῶν igopíac ἐν 
τῷ αὐτῷ δέ πως ψένει τῆς αἰτίας ἐςὶ, καὶ τὸ μὴ τὴν ἀρ 
sw wal πίειραν καὶ βαϑύγειον ἀρίςην εἶναι τοῖς δένδροις » 
ἀλλὰ τὴν δευτέραν, τῷ δὲ σίτῳ ἐκείνην... ὃς lib. 11. 
τῷ τὴν μὲν πίειραν, ἀμείνω σιτοφόρον, τὴν δὲ λεπτο- 
πέραν δενδροφόρον εἶναι. locum "Theophraili credi 
E expretliffe M. Cato, qui.in libro de re ru- 
ica ita fcribit. 72 ager cra[jus cr leruseff fime 
arboribus, eum agrum frumentarium effe oportet, 
Y.209. Antiquasque domos avium] Ex Lucretii 
hb. i. accepit, "ἢ 
Froudiferasque domos avium, camposque vi- 
rentes. 


Y.216. Vacuas prebere latebras]. Vibri veteres 
habent, varias. 


Y.217. ,Que tenuem exbalat. uebulam)] Lucre- 
tius lib. v. 


K 4 δ0- 


133 VIRGILIVS CVM:;GRAECIS Georgi. 


Solibus affiduis multa pulfata pedum vi 
Pulveris exbalat nebulam , nubesque volantes. 


Y.219. .Oueque [uo viridi gd fe gramine ve- 
fit] docet hoc "Theophraftus lib. 1. περὶ Qvrüy 132 
αἰτιῶν, a quo Virgilium fumpfiffe verifimile eft: 
ἡ δὲ λειμωνία, inquit, «a? ἔφαμμος ἀμπελοφόρος ἀγαθή. 
καὶ ὅλως. ἥτις ὧν € μανὴ wel κούφη, καὶ λεπτὴ va) 
ἔφυδρος οὕτως, ὥςε τὸ οὐράνιον ὕδωρ συνικνεῖσθαι πρὸς 
: σὸ ἐν αὐτῇ ὃς lib. 111. διὰ r&ro γὰρ καὶ $ λειμωνία 
δοκεῖ ταῖς ἀμπέλοις εἶναι ἀρατίξη διότι πρὸς τὸ κούφη 
x&) μὴ πίειρα εἶναι, καὶ ἔφυδρός ἐςιν. 
Y.237. Εἰ validis terram procinde iuveucis] Lu- 
cretus lib. v. | 

T (terram prejfis profcindere aratris. 
«247. Trilia tentantum fenfu torquebit. amat 
ror] Lucrenuslib. 11. ὃ. 

—— fado pertorquent ora fapore. 


& lib. 1v... 1 
Cun tuimur mi/ceri abfmthia, tangit amaror. 


Y.250. ed picis im morem ad digitos lente[cit 
babendo] Lucretius lib. r. 
Auuulus in digito [ubter teneatur babendo. 


y.257. Taxique nocentes] 'Taxum Nicander A- 
lexipharmacis dixit: 
Oicaíw , θανάτοιο πολυκλαύτοιο δότειραν. 

quem verfum explicans interpres, ita fcribit: 
Σμίλην Φησὶν ΑἸ νδρέας περὶ Αἰτωλίαν πληθύνειν. καὶ 
τοὺς ἐγχοιμηθέντας αὐτῇ ἀποθνήσκειν. ὁ δὲ θεόφραςος 
περὶ μὲν ἀνθρώπων οὐδὲν εἴρηκεν» Quel δὲ τὰ κολόφουρα 
τῶν ζώων, εἰσὶ δὲ βόες, ὄνοι) ἡμίονοι» ὀδμησάμενο 
ἀποθνήσπχειν, 

Y.259. 
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Y.259. Terram multo ante memento| 'Theophra- 
ftus fib. 11. περὶ Φυτῶν igopíag τοὺς δὲ γύρους προο- 
ρύττειν ὡς πλείςου χρόνου, καὶ βαθυτέρους ἀεὶ, καὶ 
Toi; ἐπιπολαιοῤῥιζοτέροις. & bio 111. περὶ αἰτιῶν" 
ἐπειδὴ δὲ ὑπόκειται τὴν γὴν ἐνικμιόν τε δεῖν, val εὐδίο- 
Tov εἶναι ταῖς ῥίζαις ὕπως εὐμήκεις, καὶ ταχεῖαι. καὶ 
ἰσχυραὶ γίνωνται» διὰ ταῦτα δεῖ τούς TE γύρους προο 
ρύττειν ἐκ πολλῶν, μάλιςα δὲ ἔνια, τῷ πρότερον ἔτι 
ὅπως ἡ y9 καὶ ἡλιωθῇ καὶ χειμασθξ, ἑκατέραν τὴν ὥραν. 
ἄμφω γὰρ ταῦτα ποιεῖ μανὴν», καὶ χαύνην. 


Y.269. .Duin etiam cali regionem] Hzc quoque 
de Theophrafto fumpta funt , ex lib 11. περὶ Φυτῶν 
Icopfag: τιθέναι δὲ καὶ τὴν θέσιν ὁμοίως, ἥνπερ εἶχεν ἔνια 
σῶν δένδρων, τὰ πρὸς βοῤῥὰν, καὶ τὰ πρὸς Cm, καὶ τὰ 
“πρὸς μεσημβρινά. ὃς lib. 111. περὶ αἰτιῶν μέγα δὲ, 
inquit, καὶ αἱ μεταβολαὶ τοῖς ἀσθενέσιν. ἀσϑενὲς δὲ τὸ 
Φυτόν. διὰ ταῦτα γὰρ καὶ τὰς θέσεις τῶν Φυτευομένων 


τὰς αὐτὰς ἀποδιδόασι. κατὰ τὰ πρόσβορα καὶ νότια... 


καὶ πρὸς ἔω καὶ δυσμὰς, ὡς ἐπὶ τῶν δένδρων εἶχε, βου- 
λόμενοι τηρεῖν ὅτι μάλιςα, καὶ μηδὲν τῆς Φύσεως, val 
τῶν εἰωθότων μεταπινεῖν, ὡς οὐκ ὧν ῥαδίως ἐνεγκόντων 
μεταβολήν. 

Y. 272. Adeo in. teueris confuefcere multum efi 
Sententia accepta a Theophrafto ex lib. 111. veg 
Φυτῶν αἰτιῶν" ἰσχυρὸν γὰρ ὥσπερ ἐν Toig ἄλλοις, καὶ 
ἐν τούτοις τὸ ἔθος, οἷον γὰρ Φύσις γίνεται. ὃς lib. 1v. 
γέγονε γὰρ οἷον Φύσις τὸ ἔθος. 


y.282. Aere renidenti tellas] Lucretius lib. 11. 

, Preterea magna legiones cum loca curfu 
Carmporum complent , belli fmmulaera cientes, 
Fulgur 1bi ad celum fe tollit , totaque circum 
"tere renidefeit tellus, [ubterque vtrum «vi 

K 5 Exci- 
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' Excitur pedibus [onitus, clamoreque montes 
Ici reiecfant voces ad fidera mundi. 
Vterque autem Homeri locum expreffit exllia, τ΄. 
Ὡς; τότε ταρφειαὶ πόρυθες λαμπρὸν yavóugau. 


Yb. Nec dum borrida mizent prelia] Lucret. 
lib. 1v. AD 


Reges expugnant , capiuntur , prelia mifcent. 


y.285. Non animum modo uti pafcat] Nonabfi- 
mili tranflatione ufüs videtur Sophocles ἐν μυκήν 
x» ut eft apud Euripidis Scholiaftem, 

Μὰ τὴν ἐκείνου δειλίαν ἧ βόσκεται: .134 


y.289. Aufim vel tenui vitem committere fulco| 
'Theophraftus lib. 111. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν' ὄντων 96, 
. inquit, τῶν μὲν βαθυῤῥίζων. τῶν δ᾽ ἐτιπολαιοῤῥίζων, διὰ 
«τοῦτο τοὺς γύρους οὐκ ἰσοβαθεῖς ὀρύττεσι- τοῖς ἐχιπο" 
λαιοῤῥίζοις. 


y.298. Neve tibi ad folem vergant vineta caden- 
ter | 'Theophraftus lib. 1 11. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" Ae 
δὲν inquit, καὶ εὔπνουν εἶναι, καὶ πρόσνλον τὸ δένδρον. 
διὸ καὶ οὐ κακῶς οἱ οὕτω ῥυθμίζοντες, ὥςε πρὸς μεσυμ.-- 
βρίαν βλέπειν. καθάπερ οἱ τὰς συμὰς , καὶ τὰ ἄλλα» 
xa) μάλιςα τὴν ἐλαίαν. Ml. Cato in eo de re rufti- 
ca: Qui locus , inquit, optimus vimo fit C oflen- 
tus fol. que verba. de Catone fumpta M. Varro 
protulit in primo. 


y.299.. Neve flagella [umma pete "Theophraftus 
lib. rr1. περὶ Qur&v αἰτιῶν" ἅμα δέ ἀθροωτέρα Φέρεται 
μᾶλλον ἡ τροφὴ πρὸς τὴν βλάςνσιν. ὃ καὶ ἐπὶ τῶν κα- 
παμοπτομένων συμβαίνει, τὰ γὰρ παρὰ τὴν γῆν ὅτι μά- 
λιςα κοπέντα ρϑᾶττον παραγίνεται τῶν ἐν ὕψει. pos 

ὲ 
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δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν τῆς ἀμπέλου Φυτῶν, καὶ εἴτι ἄλλο τομὴν 
ζητεῖ xarà τὴν φυτείαν. 


Υ.20 1. Neuferroiaderetufo] 'Theophraftuslib.v. 
περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" αἱ δὲ κολούσεις Φθείρουσιν ὅλως ὀλίγα. 
μόνον γὰρ μάλιςᾳ τὸ τῆς ἀμπέλου Φυτὸν ἀπόλλυται, 
καὶ εἴτι ἕτερον ἁπαλὸν. na) ἀσθενὲς, καὶ εὐθύπορον. 


Y.302. Neve olee ilveflres infere truncos] Hoc 
etam a Theophraíto accepit, qui lib. 111. sey 
Φυτῶν αἰτιῶν, ita fcribit: χαλεπώτατα δὲ καὶ áp.- 
πέλῳ καὶ τοῖς ἄλλοις συκῇ» καὶ ἐλαία. ' 


Y.303. Nam [pe incautis pafforibus excidit euis] 
Homerus in Iliad. β΄. 
Η ὕτε πῦρ ἀΐδηλον ἐπιφλέγει ἄσπετον ὕλην 
Οὔρεος ἐν κορυφῇς» ἕκαθεν δέ τε Φαίνεται ἀυγὴ, 
Q'c τῶν ἐρχομένων ἄπο, 'χαλχοῦ θεσχεσίοιο 
Αἴγλη παμφανόωσα δὲ αἰϑέρος ἐρανὸν ἧκε. 


Y. 319. Optima "vinetis atio] 'Tranftulit hoc e 
"Theophrafti lib. 1 t1. περὶ Qvr&v αἰτιῶν" τοῦτο δὲ, 
iriquit, ἐν δυοῖν ὦραιν γίνεται. μάλιςα τοῖς γέ δένδροις, 
ἔαρι καὶ μετοπώρῳ, καθ᾽ ἃς καὶ Φυτεύουσι μᾶλλον, καὶ 
xoorépoc ἐν τῷ ἦρι. τότε yàp €, τε γῇ δίνγρος, καὶ ὁ 
ἥλιος θερμαίνων ἄγει, καὶ ὁ ἀὴρ μαλακός ἐς! καὶ ἐρσώ- 


Owc, Ag ἐξ ἁπάντων εἶναι τὴν ἐκτροφὴν καὶ τὴν ἐκβλώ - 


ςήσιν. 


Y.323. Ver adeo frondi nemorum] 'Theophraftus 
libro τ. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" τῷ γὰρ ἦρος πολλὴ λίαν 
ὑγρότης πρὸς τὸ διατηρεῖν ἕως Éri μένει τὸ δάμρυον. ἃς 
alibi eodem libro, τὸ μὲν $v ἔαρ οὐδὲ θαυμάζεται. 
ζωτιποτάτη γὰρ $ ὥρα, καὶ μάλιςα γόνιμος, ὑγρά τις 
οὖσα, καὶ θερμή. 


Y.325. 


/ 
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Y.325. Tumpater omnipotens fecundis imbribus e- 
£ber] Expreffit. /Efchyli fententiam ex Danaidi- 
bus, qua ufus eft Euripides etiam in ea Tragoe- 
dia, qua Oedipus infcripta fuit. verfus ZEfchyli 
apud Athenaeum ita leguntur , 

E'pá μὲν ἁγνὸς. ἐρανὸς “τρῶσαι χθόνα» 

E'puc δὲ γαῖαν λαμβάνει γάμε τυχεῖν» 

ΟἼβμρος δ᾽ ἀπ᾽ ἐννάεντος obpav8 πεσὼν, 

E"Avce γαῖαν: ἡ δὲ τήιτεται βροτοῖς i 

Μήλων τὲ βοσκὰς. καὶ βίον δημήτριον, 

Δένδρων τέ τις ὥρα ἐκνοτίζοντος γάμε 

Τέλειος ἐςί, τῶν δ᾽ ἐγὼ παραίτιος. 
Euripidis verfus apud Athenzumnon fatis integri 


leguntur. in fcripto autem Stobzi codiceita nota-. 


tos animaduerti, 
T?» Λ᾽ Φροδίτην οὐχ ὁρᾷς ὅση θεὸς, 
Αὐλλ᾽ ἐδ᾽ dy εἴποις. ἐδὲ μετρήσειας ὧν» 
O'cw πέφυκε, καὶ ἐφ᾽ ὅσον διέρχεται. 
Αὕτη τρέφει σε κἀμὲ, wa) πάντας βροτούς. 
Τεκμήριον δὲ μὴ λόγῳ μόνον μάθῳς, 
ἘῬγῳ δὲ δείξω τὸ σθένος τὸ τῆς θεοῦ, 
E'p& μὲν ὄμβρων γαῖχ,, ὅταν ξηρὸν πέδον 
Αἴπαρπον ἀυχμῷ, νοτίδος ἐνδεῶς ἔχοι. 
ἙΓρᾷ δ᾽ ὁ σεμνὸς ἐρανὸς πληρούμενὸς 
Οὔμβρου,, πεσεῖν εἰς γαῖαν ἀφροδίτης ὕπο, 
O"ray δὲ συμμιχβῆτον ἐς ταυτὸν δύο; 
Tí«rací μιν πάντα, καὶ ἐκτρέφουσ᾽ ἅμα» 
Οἷϑεν βρότειον ζῆτε, καὶ θάλλει γένος. 
Videtur autem Lucretius ad hos verfus refpexis- 
fe, cum lib. 1. cecinit: 
Poftremo pereunt imbres , ubi eos pater atber 
In gremium matris terrai praecipitavit ; 
At uitide [urzunt fruges , vamique vire[cunt 
Ar- 
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Arboribus , crefcunt ipfe, fetuque eravantur. 

Hinc alitur porronoflrum zenus , atque ferarum. 
Nec fane dubitandum eft, quin Virgilius Lucre- 
tii locum imitatus fuerit. i 


7.341. Ferrea progenies] Hefiodus, 

Νῦν γὰρ δὴ γένος ἐςὶ σιδήρδον. . 
Sunt tamen qui fcribendum putent, Terrea pri 
genies , a enim legi apud Lactantium, in 11. de 
origine erroris, ut referatur ad verfus illos, 

Deucalion "vacuum lapides tactavit in orbem, 

Vude bomines nati durum genus. 
qua lectio, mihi certe, ut ingenue fatear, nullo 
modo probari poteft. D 


Y.342. Immif[«que feris flue , e fidera celo] Pu- 
tat Servius fpectare hunc locum ad eam fabulam, 
qua narratur de Arcadibus, qui προσέλωνοι ap- 
pellati funt. qua de re ita Eudoxus ἐν γῆς περιό- 
δῳ fcribit, οἱ A'pkádec δοκοῦσι πρὸ τῆς σελήνης γεγο- 
νέναι. & Apollonius Rhodius, 

Αὐρκάδες ol καὶ πρόσθε σεληναίης ὑδέονται. 


Y.343. Nec res bunc tenere po[fent perferre labo- 


rem| Lucretius lib. 1. 


Eo 


. Y. 351. Atque ingentis poudere 165,4] 'Tranftulit 





quemvis perferre laborem 
Suadet. & in eod. lib. 


—— (Qi vivida tellus 
Tuto res teneras effert im luminis oras. 


Y.347. Sparge fimo pingut| T heophraftuslib. 111. 
περὶ Qurüy αἰτιῶν" ἡ δὲ κόπρος ὅτι μὲν μανοῖ τὴν γῆν. 
καὶ διαθερμαίνει, δὶ ὧν ἀμφοτέρων εὐ 3ϑλαςίχ, Φανερόν. 


lo- 


158. VIRGILIVS CVM GRAECIS Georg τι. 
locum Theophraft e lib. t t1. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" 


ὅπως δὲν inquit, x2] τῶν ὑδάτων τῇ χειμῶνος áo» 
λαύωσι» καὶ τῷ | θέρους καταψύχωνται (δεῖ γὰρ δὴ πρὸς 
ἀμφοτέρας τὰς ὥρας παρασκευᾶσθαι) δι TED ὑποβάλλεσι 
κάτω λίθους, ὅπως συῤῥοὴ γίνηται τ ὕδατος. καὶ θέρους 
οὗτοι καταψύχωσι τὰς ῥίζας. οἱ δὲ, κληματίδας ὕποτι- 
θέασιν" οἱ δὲ,. κέραμον παρῳκατορύττεσιν ὕδατος. 


Υ.357. Fleclere lucantes inter vineta iwvencos] 
Catullus, 
Hanc nulli agricola , nulli accoluere iuvenci. 


$.361. Viribus eniti quarum] Theophraftus lib. 
11. ve) Φυτῶν αἰτιῶν' ἐς) δὲ, inquit, καὶ ἄμπελος 
Φοιῶτον. οὐ γὰρ ἂν δύναιτο Φέρειν τὰ κλήματα καὶ τὴν 
βλάςησιν. ἢ οὐχ ὁμοίως μὴ ἔχρυσα τὸ ὑπερεῖδον. ἀλλὰ 
καὶ τὴν ἕλικα δοκεῖ τούτϑ χάριν ἔχειν. ὅπως εὐθὺς ἀντί- 
ληψις γίνηται. καὶ οἷον δεσμὸς , quem locum M. Var- 
ro lib. 1. his verbis expreffit. ex a/tera parte ca- 
prea dicla , quod parit capreolum. is betont 
elteus iptorfus, WI CIBCIDPHS, 15 €nim "vites ut 
" teneat, ferpit ad locum eapiundum, €x Quo d ca- 
piendo, capreolus dictus. 


Y. 363. Parcendumteneris| Theophraftuslib. t r1. 

περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" ἅπαν δὲ Φυτὸν ὅταν ἐκβλαςῇ τὸ 138 
πρῶτον, ἐᾷν ῥιζωθῆναι μηδὲν κινοῦντα τῶν ἄνω, καθάπεβ 

ἐπὶ τῶν ἀμπέλων ποιοῦσιν. ΜΙ. Cato: tem novel- 
lam , inquit, refecari tum erit tempus, ubi va- 
febit. 


10. E; dum fe letus ad auras palmes agit] "Theo- 
critus edyll. 1 
— διξ ἀγαλλομένα. 


$.366. 
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Y. 366. Carpende muribus frondes] "Theophraft. 


lib. 111. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν" διὸ, inquit, τὰ τοιαῦτα 

4 » - . - v P] 
τούτων , ἡ ταῖς χερσὶν ἀφαιρεῖν, ὥσπερ ἐλέχθη τε ) Ἀκὶ 
κελεύεσιν y (ἢ τοῖς σιδήροις ὡς ἐλαφρότατα. 


Y.367. Amplexe flirpibus ulmos] Vetus codex 
A. Colotii habet viribus, pro, /firpibus, 


3.368. Twm [irimze comas] 'Theophraftus lib. 
III. περὶ Φυτῶν αἰτιῶν: τῶν δὲ ἀμπέλων τῶν τελέων 
ἤδη. πρῶτον μὲν καὶ μέγιςόν ἐςιν ἡ κλᾶσις, &c. δεύ- 
τερον δὲ καὶ τρόπον τινὰ τότῳ παραπλήσιον, βλαςολογίαᾳ, 
καὶ γὰρ ἐνταῦθα εἰδέναι τὰ ποῖχ συμφέρει καταλιπεῖν, 
καὶ τὰ ποῖς ἀφαιρεῖν, καὶ πρὸς τοὺς ἑτέρους Xaprds , 
καὶ πρὸς τὴν ὅλην Φύσιν. 


Y.375. Pa[cuntur oves, avideque zuwvence] Theo- 
phraftus lib. v. περὶ Qurüv αἰτιῶν" χαλεπαὶ δὲ, inquit, 
καὶ αἱ ἐπιβοσκήσεις, ὅτι συνεπικάβσιν ἅμα τῇ τομῇ, 
καὶ ἀφαιρέσει. 


Y.380. Non aliam οὗ culpam] M. Varro lib. ;. 
de re ruftica. /c μέζω, μὲ Ibero patri reper- 
tori vitis, birci immolareatur , proinde ut caprte 
darent paruds. 


Y.384. Mollibus qe unclos [aliere per utres) 
Sumptum hoc de Gracis; Eubulus, 
Καὶ πρὸς γε τῶτο ἀσμὸν εἰς μέσον καταθέντες, 
Εἰσάλλεσθε, καὶ καγχάζετε ἐπὶ τοῖς καταῤῥέουσιν. 
Ariftophanes ἐν πλούτῳ, 
Αὐσκωλίαζ᾽ ἐνθαῦτα πρὸς τὴν αἰθρίαν, . 
Y.389. Ofcilla ex aita fulpendunt mollia φέρε 
efychius, aápe, inquit, ἑορτὴ Αἰ ϑήνῃσιν, s οἱ 
μὲν ἐπὶ Τημελέᾳ τυράννου θύειν φασί, 9 δὲ, ἐπὶ Κλυ- 


ται. 


| 
| 


——3—À — —X 


A41. περὶ Φυτῶν igopíag τὴν δὲ ἄμπελον. ἃ Qai δεῖν 
* 
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ταιμνήςρας καὶ Αἰγίδθε. οἱ δὲ, ἐπὶ Ἡ’ριγόνῃ Α'λήτιδι τῇ 
Ἰκάρου. 
Y.399. Glebaque "ver/is eternum frangenda bi- 
dentibus] Hoc etiam modo locutus eft Ariftopha- 
nes ἐν πλδτῳ» 

Αὐρότροις γῆς ῥήξας δάπεδον. 


Y.402. In fe [ua per vefliaia volvitur annus] L. 
Varius, 
Primum buic nervis feptem efl intenta fides, 
Fartique additi vocum modi; 
"4d quos mundi refonat temor , 
Sua fe volventis 1n veftigia. 


Y.404. Frigidus (δ᾽ filvis aquilo decufftt bonorem] 
Heiiodo Φυλλοχόος μήν. Carmen autem hoc in- 
tegrum ex Varrone Atacino fumpfit. fic enim 
ille, 

Frigidus e ftlvis aquilo decuffit bonorem. 
Y.411. Bis fegetem denfis obducunt fenttbus ber- 
52] Lucretius lilx 1. 

"Quod [uperefharvi, tamen id natura [uavi 

entibus obaucat , ni vis bumana refiflat. 


Y.412. Laudatoingentia rura,exiguum colito] So- 
phoclem quoque eodem modo locutum ex hoc 
verfu, quem citat Athenzus, colligi poteft. 

Τὰ μὲν δὴ καὶ ἐπαίνει, τῇ δὲ κερδαίνειν ἔχου. 
Notat autem Servius Catonem in lib. dereruftic. 
&Ciceronem inOecogomicis ea fententia ufos effe. 


Y.418. Pulvisquemovendus| 'Theophraftuslibro 


L| 
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ἢ ὑπολονιεῖν, ἢ ὅλως ἅπτεσθαι περκάζοντος τῇ βότρυος 


| 140 ἀλλ᾽ εἴπερ, ὅταν ἀπομελανθῇ ὅς hib. 111. περὶ αἰτιῶν". 


κότινος». πεύμη ἔνδαᾳδοςγ) ἀρίμν» δρῦς» wapóm εὐβοϊκὴ, 
5 Ξ 1, 


τὴν δὲ ὑπρκόνισιν, inquit, τὸ μὲν ἐν τοῖς πρώτοις 
καιροῖς, ὅταν ἄρχωνται περκάζειν οἱ βότρυες, μὴ ἐᾷν 
ἄχρις οὗ πεπανθῶσιν, ὀρθῶς ἔχει. , 


Y.428. Fi propria nituntur , ópifque baud indiga 
noire] ex Lucretii lib. 11. accepit, : 
Ipfa fuis pollens opibus , nibil tndiza nofri. 


Y.431. Tedas filvaaftaminiffrat] 'Theophraftus 
lib. rx. περὶ Φυτῶν ἱςορίας" οὐχ ἅμα δὲ καρποφοροῦδιν 
αἱ πεύκαι»γ καὶ δαδοφοροῦσι. καρποφοροῦσι μὲν γὰρ εὐϊὺς 
νέαι δαδοφοροῦσι δὲ Ügepou πολλῷ πρεσβύτεραι "γινόμεναι. 


Y.432. Et lumina fundunt] Lucretius lib. 1v. 
Semper enim nova[eradtorum lumtza fundunt. 


Y.433. Et dubitant bomines] Abeít hic verfus a 
veteri codice A. Colotii; &quirepofitus erat , de- 
letus eft. : 


Y.437. Et iwvat undantem buxo [pectare Cyto- 
rum| 'Theophraftus lib. v1 1. περὶ Φυτῶν Icopíze: καὶ 
yàp τὰ Kórupa, inquit, τοιᾶτον ὄρος» οὗ πλείςη πύ- 
ξος γίνεται. Catullus, 
Amafiri Pontica , c Cytore buxifer. 

1.438. Naricieque picis lucos] Opinor fcriben- 
ipm Naryci«, | Videndus Stephanus ἐν τῷ Ná- 
pot. 


Y.443. Domibus cedrofque , cupreffofque| 'Theo- 
phraítus lib. v. cep? Φυτῶν αἰτιῶν" ἀσωπῇ δὲ Φύσει» 
χυπάριττος, κέδρος, ἔβενος, Muróg, πύξος, ἐλαία, 


΄ 
τὸν» 
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τούτων δὲ χρονιώτατα δοκεῖ τὰ κυπαρίττινα εἶναι. τὰ 
γοῦν ἐν ἐφέσῳ ἐξ ὧν αἱ θύραι. τῇ νεωςὶ νεὼ τεθησαυρισ- 
μέναι» τέτταρας ἔκειντο γενεάς. & paulo poft. οἰκο- 
δομικὴ δὲ πολλῷ πλείων, ἐλάτη τε καὶ πεύκη » καὶ κέδρος. 


Y.446. Viminibus [alices fecunda] 'Theophraftus 
lib. 111. περὶ (purüv ἱςορίας᾽" πάρυδρον δὲ καὶ ἡ ἰτέα, 
xa) πολυειδὴς» ἢ μέλαινα καλβμένη, τῷ τὸν Φλοιὸν 
ἔχειν μέλανα καὶ Φοινικοῦν. ἡ δὲ λευκὴ.) τῷ λευκῷ. 
καλλίους δὲ ἔχει τὰς ῥάβδες καὶ χρησιμοτέρους εἰς τὸ 
πλέκειν ἡ μέλαινα. ὃς lib. v. /rex δὲ, inquit , πρός τε 
τὰς ἀσπίδας, καὶ τὰς κίξας καὶ τὰ κανᾶ. 


Y.447. Et bona bello cornus] Cynathus Chius in 
Apollinem, 1 
Ναὶ μὰ τό δὲ wpáyeioy ἀκόντιον. 


Y.448. Ityreos taxi torquentur inarcus] M. Tul- 
lius Philipp. 1 1.ewr bominesomniumgentium,maxi- 
me barbaros Ityreos , cum [agitis dedueis im forum? 


Y.454. Ille furentes Centauros] Nota apud Ho- 
merum fabulain Odyff. 9. . 

Ojvoc καὶ κένταυρον ἀγακλυτὸν εὑρυτίωνα 

A'acey ἐν μεγάρῳ μεγαθύμου πειριθόοιο 

Εἰς λαπίθας ἐλθόντα. 


Y.456. Rbetumque Pbolumque] Callimachus in 


Dianam, 

Οὐ δὲ μὲν ὑλαῖον καὶ ἄφρονα fioikoy ἔολπα. 
Pholi autem meminit Stefichorus apud Athe- 
ngum. 


3.457. Et magno Hyleum Lapitbis eratere mi- 
nanutem| Alexis apud Athenzum , γεραιοῖς zjeihesi 
péyn σκύφος. alibietiam , ἜΝ ΟΝ TS 
uhr : ; -461- 


I4I ' 


142 


SCRIPTORIB. COLLATVS. 165 


Y.461. Si pon ingentem foribus domus aita juper- 
&j5| Totus hic locus pertinet ad verfusillos Lu- 
. Cretii, qui leguntur in 11. 
42 non aurea [unt iuvenum [imulacra per edes 
Lampadas igntferis mapmibus retinemtia dextris , 
Lumina NO epulis ut [uppeditentur. 
Nec domes argento fulgens , auroque renidens , 
Nec citbaris reboant laqueata ,| aurataque 
tempia , 

Cum tamen inter [e proffrati in eramine moli, 
Propter aqua rivum [ub ramis arboris alte, 
Non maguts opibus iucunde corpora curant 9 
Preferttm cum tempe[las arridet , ci amt 
Tempora conlpergunt viridantes floribus herbas. 
Nec calida citius decedupt corpore febres, 
Textilibus fi in pitturis , offroque rubenti 
lacieris , quam fi plebeta in vefte cubanduft. 


 Y.462. Mane falutanutum] Huc fpecat verfus 





ille Menand. 
ΑἸυλὰς Üepamedem ,. ua) σατράπας. 


Ib. Totis vomit «dibus undam] Ennius; 
Et Tiberis flumen vorgit in mare falfum. 


"7.464. Ephyreiaque aera] χαλκώματα κορινθιουργῇ 


apud Strabonem. 


: Y-467. At fecura quies] Lucretius lib. ti. 


"equo animoque capis [ecuram flulte quietem. 
Ib. At fecura quies e nefcia fallere vita 
Dives opum variarum, C latisotiafundis] He- 
. fiodus, 
Elpíw δ᾽ ἀνὰ γὴν κουροτρόφος. d3à vo αὐτοῖς ' 
La A'g- " 
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A'pyaMéoy πόλεμον τεκμαίρετ᾽ εὐρύοπα ζεὺς. 

& paulo poft: 
Τοῖσι τέθηλε πόλις» λαοὶ δ᾽ ἀνθεῦσιν ἐν ἀυτῇ. item, 
Θάλλουσι δ᾽ ἀγαθοῖσι διαμπερὲς, ἐδ᾽ ἐπὶ νηῶν 
Νείσσονται, καρπὸν δὲ Φέρει ζείδωρος ἄρουρα. 


3.470. Mollesque [ub arbore [omrz) Incerti poé- 
ta hemiftichium adducit hoc loco Servius, quod 
fane ad verbum expreffit Virgilius, 


—CL μαλακοὶ δ᾽ ὑπὸ δένδρεσιν ὕπνοι. 


Y.474. IufHitia exzeden: terris] Ex Arato fump- 
fit, cuius ἐκ τῶν φαινομένων verfus funt hi, 

Καὶ τότε μισήσασα δίιη κείνων γένος ἀνδρῶν, 

ΕἾ πταθ᾽ ὑπουρανίη. & paulo poft: 

H'oyero δ᾽ ἐξ ὀρέων ἐπιδείελος vopMévruv , 

Mowà£, καὶ δὴ τῷ ἐπεμίσγετο μιειλιχίοισιν. 


Y.476. Quarum [acra fero ingenti perculfus a- 

sore] Lucret. lib. 1. fedaeri — 
Percuffit tbyrfo laudis [pes magna meum cor: 
Et [mul inculfét [uacuem mi tm pectus amorem 
AMu[arum, quo nunc infliniius mente vigenti 
"via Pieridum peragro loca. 





: Y. 491. Et inexorabilefatum]| ex Homeri Odyff. ὦ, 


Moi ὀλοὴ, τὴν ὅτις ἀλεύωται ὅσκε γένηται. 


Y.492. Subiecit pedibus] Lucretius lib. τ. ita lo- 


- cutus eft, 


— relligio pedibus [ubietta οἱεϊ 
. Obteritur. 

Y.496. Et infdos agitams difcordia fratres] Lu- 
cretius libro 1 11. ENS tertie ἐν 


| Cra- 
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Crudeles gaudent ἐπ triffi funere fratres. 


Y.500. uos rami frucfus, quos ipfa "volentia 
rura] mihi quidem dubium non eft, quin Lucre- 
ΤΠ verfus e lib. v. aemulari voluerit, 
"Quod fol atque imbres dederunt , quod terra 
crearat 
Sponte [ua , fatis id placarat pectora domum. 


Y. $06. Vt gemma bibat , οὔ Saramo dormiat 
ofiro] L. Vanus de Morte, 
. Jneubet ut Tyriis, atque ex [olido bibat auro. 


Y.510. Gaudent. perfufi fanguine fratrum] Lu- 
cretius libro 111. 
Sanguine civili rem conflant , divitiaque 
. Conduplicant avidi cedem cade accumulantes. 
Crudeles gaudent in trifli funere fratres. 


Y.512. Atque alio patriam querunt fub fole ia- 
ceztem] Pedo Albinovanus, 
Anue alio mundi pofitas [ub cardine gentes, 
Atque alium libris intacfum quarimus orbem. 
leguntur autem hi verfus apud Senecam, fed non 
fatis emendati. 


y. 513. Agricola incurvo terram dimovit aratro) 


Vetus codex A. Colotii habet, solitus aratro. 


Y. 523. Interea dulces pendent circum ofcula na- 
£i.] Lucretius lib. 111. 
At iam uon domus accipiet te leta , meque uxor. 
Optima , nec dulces occurrent ofcula nati 
Praripere , οὔ" tacita pectus dulcedine tangent. 


Y. 524. Cafta pudicitiam fervat domus] Hefio- 
dus, Y 


L3 τικ- 





166 VIRGILIVS CVM GR/JECIS Georgi. 
Τίκτϑσι δὲ γυναῖκες ἐοικότα τέκνα γονεῦσι. 


Y. 526. Jater fe adverfi luctantur cornibus badi] 
Aratus, ! 
Αὔλλοι δ᾽ ἐξ ἀγέλως κριοὶ, ἄλλοι δὲ καὶ ἀμνοὶ 
Εἰνόδιρι πιείζωσιν ἐρειδόμιενοι κεράεσσιν. 
Y. $28. Soc cratera coropamt] ex Homeri O- 
dyiT. 8 
Στήσαντο Ἡρητύήρας &xigeQpéuc οἴνοιο. 


Y.529. Pecori[que magt/iri] M. Varro lib. 1. 
"Quod unus vocatur "utlteus , alter magifier pe- 
coris, 


Y.532. Hanc olim veteres vitam coluere Sabi] 
Cicero in Catone. Ergo i bagc vitam M.Curius 
cum de Samnitibus triumpbafJet , et de Pyrrbo, 
con[umpfit extremum tempus etatis &c. &íupra. 
Po[Juns vonuaare ex agro Sabiuo ruflicos Romanos 
familiares γέρος &c, 


Y.537. cried quam cef[is gens ef epulata iwven- 
cis] Arati locum ἐμ τῶν Φαινομένων expretfit , 
Αἰλλ᾽ ὅτε δὴ κἀκεῖνοι ἐτέβνασαν, οἵδ᾽ ἐγένοντο 
Χαλκείη γενεὴ προτέρων ὀλοώτεροι ἄνδρες » 
Oi πρῶτοι κακοεργὸν ἐχωλκπεύσαντο μάχαιραν 
E/vodíqu, πρῶτοι δὲ βοῶν ἐπάφξαντ᾽ ἀροτήρων. 


Y.538. Aureus banc vitam Τ᾽ 6 
Οἵ᾽ν χρύσειοι πατέρες γενεὴν ἐλίποντο. δι Hefiodus, 
Χρύσεον μὲν πρώτιξιᾳ γένος μερόπων ἀνθρώπων 
Αἰθάνωτοι ποίησαν ὀλύμπικ δώματ᾽ ἔχοντες; 

Οἱ μὲν ἐπὶ κρόνου ἦσαν, ὅτ᾽ ἐρανῷ ἐμβασίλευε, 
Y.541. Sed nos immen[um [pactis confecimus &- 145 


quor] Ennius, / 
᾿ δὲ- 
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Sicut fortís equus [pacio qui forte [upremo 
Vicit Olympia. 
Y.542. Equum fumantia folvere colfa] 'Tale illud 
Callimachi ex hymno in Palladem, 
Αὐλλὰ πολὺ πράτιςον ὑφ᾽ ἅρματος αὐχένας ἵππων 
ΔΔυσσαμένα παγαῖς ἔκλυσεν ὠκεανῶ. 


GEORGICORVM 
LIB III 


3.2. P^ ab Ampbryfo] mirifice hunc lo- 
cum illuftrare videntur verfus illi, qui 
apud Callimachum in hymno in Apollinem le- 
guntur, 
Φοῖβον καὶ νόμιον κικλήσχομεν. ἐξ ἔτι κείνου 
. EZ ὅτ᾽ ἐπ᾿ Αἰ μφρυσσῷ ζευγήτιδας ἔτρεφεν ἵχπους 
H'iüéa ὑπ᾽ ἔρωτι κεκαυμιένος Α᾽ δμήτοιο. 
Sed de Apolline, & Admeto Rhianus quoque, 
Hefiodus, & Afclepiades ἐν τοῖς τραγῳδουμένοις 
eadem commenti funt. aliter tamen Pherecydes 
narrat, cuius hec funt verba: παῤ ávróv τὸν A'9- 
μητον ἔρχεται Α'πόλλων θητεύσων ἐνιαυτὸν Διὸς κελεύ - 
σαντος, ὅτι κτείνει τοῦ βρόντεω, καὶ ςερόπεω καὶ ἄργεω 
παῖδας κτείνει δὲ αὐτὲς Α᾽πόλλων Ail μεμφθϑεὶς, ὅτι 
xreiyei Ζεὺς Α᾽ σκληπιὸν τὸν παῖδα αὐτῇ κερχυνῷ ἐν πυ- 
θῶν:.,. ἀνέςα γὰρ ἰώμενος τὲς τεθνεῶτας — Anaxan- 
drides autem Delphus refert θητεῦσαι αὐτὸν, διότι 
τὸν πυθοῖ δράκοντα ἀνεῖλεν. 


Y.4. “1: Euryfibea durum] Videtur Homerum 
L.4 maxi- 
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maxime fignificare, e quo hzc fabula in Ilia, τ΄, 
petenda ett. 


|] 


y.5. Bufiridis aras) Mnefimachi Bufiris citatur 
ab Athenzo lib. 1x. 


y 6. Cui non diclus Hylas puer] Hoc ego puto 146 
ad Theocritum reierendum εἰς. 


Ib. Latomia Delos] quin de Callimacho intelli 
gendum fit, dubitari plane non poteft. 


y.7. Hippodameque , | bumeroque Pelops infignis 
eburzo) Hac de Pindaro accepit, cuius ex εἴδει. 
1. Olymp. verfus funt hi: 

Esel. νιν καθαρᾷ λέβητος ἐξεῖλε 

Κλωθὼ ἐλέφαντι Φαίδιμον . 

ΩἾμον κεκαδμιένον. 


y.8. Tentanda via efl] Tale quiddám protulit 
Oppianus, ; 

E'ypeo, καὶ τρηχείαν ἐπιςείβωμεν ἀταρτὸν 

Τὴν μερόπων ἄὄπω τις ἑΐς ἐπάτησεν ἀοιδαῖς. 
quod fortaffe ad Virgili imitauonem dictum , fus- 
picari quifpiam potent. 


y.9. Vidlorque virum volitare perora] Ex Ennii 
Epiaphio, -- ve/ito docfa per ora virüm 


y.12. Primus ego in patriam] Non diffimilia his 
Lucretiana illa, ex lib. 1. 
Avia Pieridum peragro loca, nullius aute 
Tita fojo. 


y. 38. Torto'que Ixionis angues] Varro Atacinus, 
Cuius ut alpexit torta caput anguerevinchum. 


y-44- 
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Y.44. Domitrixque Epidaurus equorum] Strabo 
lib. vt1I. 4g? δὲ καὶ τὸ γένος τῶν ἵππων wpáricoy τὸ 
Αὐρκαδικὸνγ καθάπερ καὶ τὸ Αἰ ργολικὸν, καὶ τὸ ΕἾ χι« 
δαύριον. ᾿ 


Y.52. Cuiturpe caput ) Sic etam Homerus ἀναιδέα 
πέτρον dixit, pro μέγαν. 


Y.53. Et crurum tenus a mentopalearia pendent] 
M. Varronis locum expreffit ex lib. t 1. cervzezbus 


eraffts , ac longis, a collo palearibus demil]is , cor- 
gore amplo &c. 


147 Y.55. Et camuris birte [ub cornibus aures] Ita- 
que Homerus ἕλικας βοῦς εὑρυμετώπους, dixit. 


Y.59. Et gradiens ima verrit veftieia cauda] M. 
Varro lib. 11. eodam fr.fufam u/que ad calices. 


Y.61. Defimit ante decem, pofl quatuor. incipit . 
annos) M. Vairo lib. 11. moz spores oportet izire 

bimds , ut trim pariant , eo melius fi quadrime , 

pleraque pariunt in decem annos, quedam etiam 

in plures. Videntur autem ab hoc Varronis loco 

non aliena, quz fcribit Ariftoteles lib. vr. περὶ 

ζώων Icopíc. funt autem hzc: ἀκμάζει δὲ πενταετὴς 

ὧν. διὸ καὶ ὅμηρόν Φασι πεποιηκέναι τινὲς ὀρθῶς ποιήσαν. 

τὰ, ἄρσενα πενταέτηρον. καὶ τὸ, βοὸς ἐννεώροιο. δύνα. 

σθαι γὰρ ταυτόν. 


Y.66. Miferis mortalibus] vertitlocumHomceri, 
δειλοῖσι βροτοῖσι. 


Y.67. Subeunt morbi ,triffifquefenectus] Senten- 
tia Hefiodia, 


Nico) δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφ᾽ ἡμέρῃ ἠδ᾽ ἐπὶ νυκτί 


L 5 | 7.75. 
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y. 7i Continuo pecoris gemerofi pullus). 'Totus 
hic locus fpe&tat ad illum M. Varronis e lib. 
1r. Equi boni futuri figna funt , ft cum gregali- 
bus im pabulo contendit , in currendo, aliave qua 
re, quo potior fit, É cum flumen traveb, 

4}. régi im primis pragreditur , ac non re[petiat 
alios. 


Ib. Continuo pecoris geueroft pullus.] Xenophon, 
Y'azov εὐκάρδιον dixit ἐν τῇ ἱππικῇ. 


Y.76. Altius ingreditur] Hoc ex Xenophonte, 
O' μετεωρίζων ἑαυτὸν ἵππος σφόδρα. 


Ib. Ef »eollia crura reponit] Leguntur apud Iu- 
Eium Pollucemlib. 1. quedam ad hunclocum per- 
tinentia, quz ille de Xenophonte & Simone fum- 
pfit ,ad quz refpexiffe Virgilium credi poteft. funt 
autem hac: ἀμείνων δὲ ἵππος... ὁ μὴ ἐπαλλὰξ, ἀλλὰ 148 
διὰ πολλᾷ τὰ σκέλη τιθεὶς καὶ φέρων, κακὸς δὲ» εἰ τὴν 
διάςασιν ἔχει τῶν σκελῶν ὡς μεγίςαν» ὑπάρξει γὰρ, αὖ- 
τῷ, ὡς Σίμων λέγει, διὰ πλεῖξον τὰ σμέλῃ ῥίπτειν. 
hzc autem verba non fatis emendate in vulgatis 
libris fcripta funt; nos veterum exemplarium au- 
Goritatem fecuti fumus. 


Ib. Et mollia crura. reponit] Hoc Xenophon 
dixit, T'ypoiv δὲ τοῖν σκελοῖν γαυριώμενος. 


y.77. Primus Οὐ ire viam) πομπικὸςγ Polluci. 


Ib. Et fluvios tentare minaces] ποταμὸν περάσαι, 
Pollux. Opinor autem hzc ipfa verba de Simo- 
ne, vel aliquo, qui ἱππικὸν fcripferit, fumpta effe. 
nam e Xenophonte, & eo, quem nominavi Si- 

mone, 
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mone , multa Pollucem mutuatum effe aniniadver- . 
timus. 


Y.79. Illi ardua cervix| Hoc de Xenophonte 
fumptum eft. fic enim ἐν τῷ ἱππικῷ fcribit: ἀπό ye 
μὴν T ςέρνου ὁ μὲν αὐχὴν αὐτᾷ μὴ ὥσπερ κάπρε mpo- 
πετὴς πεφύκοι, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀλεκτρυόνος ὀρθὸς πρὸς τὴν 
κορυφὴν ἥκοι. qua verba ita apud Pollucem lib. 1. 
leguntur, τράχηλος εὐκαμπὴς » ὡς ἀλεκτρυόνων, ἀλλ᾽ 
οὐχ᾽ ὥσπερ κάπρου ὀρθός. hunc autem locumexprel- 
fit Oppianus his verubus, 

Βαιὸν ὑπὲρ δειρῇφι μετήορον ὕψι κάρηνον 

Δ’ εἰροι, μέγας αὐτὸς ἐὼν περιηγέα γυῖα. 


y.8o. Mrgutumque xir Polluci, κεφαλὴ ὀςώ. 
Jw, προδομὴγ βραχεῖα. M. Varro lib. 11. /f caput 
babet non magnum. 


Ib. Brevis alvus] γαςὴρ προσεςαλμένη Polluci; 
M. Varroni, ventre »odico. . 


y. 81. Luxuriatque toris amimofum pec?us] Xeno- 
phon, καὶ μὴν ςέρνα πλατύτερα ὄντα, καὶ πρὸς κάλ- 


"Me, καὶ πρὸς ἰσχὺν» καὶ πρὸς τὸ μὴ ἐπαλλὰξ, ἀλλὰ 


διὰ πολλοῦ τὰ σκέλη Φέρειν εὐφυέςερα. M. Varro, 
£ectus latumy C plenum. 


y.86. Denfa iuba, c dextro iaclata recumbat 
2» armo] M. Varro lib. 11. so» azgu/ja iuba , ere- 
bra ,fujca , [uberi/pa , [ubtemuibus fetis implicata 
án dexteriorem partem cervicis. 


y.87. At duplex agitur per lumbos [pina] puto 
expreffum e Xenophonte, cuius haec fint. ἐκ τὸ 
ἱππικῇ, 4 αὖ ὑψηλὴ ἀκρωμιία, τῷ τε ἀναβάτῃ àcQa- 

λε- 
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λεςέραν τὴν ἕδραν, καὶ τοῖς ὥμοις καὶ τῷ σώματι ἰσχυροτέ-" 
pav πρόσφυσιν παρέχεται ἣ διπλῇ τῆς ἁπλῆς. M. Varro 
lib. 11. Spz2a maxtme duplici, ft minusnonextanti. 


y.88. Tellurem (3 folidograviter [omat ungula cor- 
ug| Hefiodus de Equis Cycni ἐν τῇ ἀσπίδι ait, 
| χϑόνα δ᾽ ἔκσυπον ὠκέες ἵπποι 
Νύσσοντες χηλῇσιν. 


Tb. E: folido gravis fonat ungula coruu| Xeno- 
phon, καὶ τῷ ψόφῳ δέ Φησι Σίμων δήλους elyai 
τοὺς εὔποδας, καλῶς λέγων. ὥσπερ γὰρ κύμβαλον ψοφεῖ" 
«πρὸς τῷ δαπέδῳ οἱ χοίλη ὁπλῆ. M. Varro lib. 11. 2222- 
χει duris. Fiomerusquoque μώνυχας ἵππους, dixit. 


Υ̓́.οο. Oyllarus | Suidas ἐν τῷ Κύλλαρος, narrat Stefi- 
chorum ceciniffe, τὸν Ἑρμῆν δεδωκέναι τοῖς Διοσκούροις' 
Φλόγεον καὶ ἄρπαγον ὠκέας τέκνον ποδάργας καὶ κύλλαρον. 


Ib. Ert quorum Graii meminere poete] Homerum 
maxime fignificat, quem prateritum a Virgilio, 
cum praferüm Orphei, Mufzi , Hefiodi, & I heo- 
criti meminerit, fatis mirari non poffüm. atqui 
cum multa ab his, quos nominavi , mutuatus fit, 
Homerus tamen Mantuanus non immerito a qui- 
bufdam appellatus eft, qui Homerum fere totum 
fua Aeneide exprefferit. 


y.91. Martis equibiiuges] Homero δίζυγες ἵπποι, 

hi funt Δεῖμος ὃς Φόβος in Ili. £. quosfortaífe expres- 

fit Neviusin Lycurgo, hoc verfu, 
lam ubi nos duplicant advententis timos , pa- 

vosque. — . 

Lucretius lib. 11. 150 
Hanc veteres Graiüm docti cecinere pocta 
Sedibus im curru biiugos agitare leones. 


Y.92. 
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Y.92. Talis ipfe iubam cervice effudit equina] 
Hoc idem narrat Apollonii Rhodii interpres expli- 
cansillud in rt. Argonauticorum, Φιλυρίδα νῆσον. 
Sed Pherecydes tradit ὅτε κρόνος ἀπεικασθειφ ἵππῳ, 
ἐμίγη τῇ Φιλύρᾳ τῇ Ω᾽ κεανᾷ, καὶ διὰ τᾶτο διφυὴς ὁ χείρων. 
Suidas autem rerum Theffalicarum lib. 1. i.ribit: 
τὸν χείρωνα YEuvoc εἶναι παῖδα, ἀδελφὸν δὲ Πειρίϑου. 


Y.103. Nom ne vides cum pracipiti certamine 
campum | expreífit locum Homeri ex Iliad. 4. 
Αὕρματα δ᾽ ἄλλοτε μὲν χβονὶ πίλνατο πελυβοτείρῃ, 
Αἴλλοτε δ᾽ ἀΐξασκε μετήορα. τοί δ᾽ diaries 
E'gacav ἐν δίῴροισι, πάτασσε δὲ θυμὸς ἑκάςου 
Νέκης ἱεμένων, κέκλοντο δὲ οἷσιν ἕκαςος 
ἵπποις, οἵ δ᾽ ἐπέτοντο κονίοντες πεδίοιο, 


Ib. Nozze vides] Arati figura, 

Οὐχ ὁράας, ὀλίγη μὲν ὅτων κεράεσσι σελήνη. C. 
Y. τος. A£ra εν vacuum] Pindarus Olymp. εἴδ. &, 
^ Ἐρήμας δὶ αἰθέρος, z : 
Macrobius legit , zezerum , pro , uacuum. afferit- 


que ad Lucretii imitationem dictum, cuius ver- 
fum adducit e lib. rr. 


Aera per tenerum liquidis loca vocibus opplent. 
Y.110. ANeeczwora, uec requies] ex Lucretii lib. vx. 

Nec mora nec requies tnter datur ulla fluendi. 
Y. rtt. Hume[cunt [pumis , flatuque fequentum| 
Hoc etiam ab Homero accepit, cuius ex Ili. y. 
verfus hic eft, 

Κάδδ᾽ 4j οἱ κεφαλῆς χέ ἀϊτμένα δῖος Ο δυσσεύς: 
Y.113. Primus Ericbtbonius] locrates ἐν mava- 
θηναϊκῷ' καὶ ξεύγνυσιν ἐν τῇδε τῇ γῇ πρῶτος ἀνθρώπων d 

᾿ τῆσδε 
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τῆσδε τῆς θεοῦ πάρεδρος, ὥρμα τέλειον σὺν τῷ θεῷ, quod. 151 
de Erichthoniointeliigendum opinor. confirmatur 
hoc quoque teftimonio M. Varronis ex libro Mi- 
rabiium, ut eft apud Servium. Pindari autem 
interpres de Erichthonio eadem narrat, frena ve- 
ro tribuit Bellerophonti. eius verba funt: Βελλερο- 
Φόντης, ἅρμα, καὶ χαλινὸν πρῶτος κατέζευξε. Kácup, 
συνώρίδα. ΕΓ ριχθόνιος» ὥρμα. Οξυλος Αἰτωλὸς, ἀςράβην. 
Herodotus tamen in Melpomene ita fcribit: καὶ 
τέσσαρας ἵππους ζευγνῦνωι παρὼ Λιβύων οἱ E'AMveg με- 
μωθήκασι. ' 


y. 117. Jnfultare folo] L. Varius de Morte, 

; uem non ille [intt lenta moderator babene 
Qua velit ire, fed angulo prius ore co£rcens 
Injultare docet campis , fimgitque morando. 


Ib. Et greffus glommerare [uperbos] Hocita Xeno- 
phon, ἦν ὧν τὶς ὑποτιθέντος αὐτῷ ἀνακρούῃ τῷ χα- 
Aj, ὀκλάζειν μὲν τὰ ὀπίσθια ἐν τοῖς ἀςραγάλοισι, αἴ- 
ρειν δὲ τὸ πρόσθεν σῶμα, ὥς: ἐξ ἐναντίας Φαινεσθαι τὴν 


γαςέρα καὶ τὰ αἰδοῖς, 


y.124. Denfo difendere pingui] M. Varro lib. rr. 
. Arietibus ac tauris datur plus cibi, ut vires ha- 
beant. & in eodem libro, paulo poft. Contra , 
tauros duobus menfibus ante admifJuram herba , 
d palea, ac feno facio pleniores , ci feminis fe- 
cerno. 

Y.125. Quem legere ducem] Hunc appellat A- 
riftoteles ἡγεμόνα hbro v1. περὶ ζώων ἱφορίας. 


.134. Surgentem ad rom alea taciautur 
maues| 'Theocnrtusedyl.x. — 
E; 
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᾿ς βορέην ἄνεμον τᾶς κόρϑυος à τομὰ ὕμμιν 

H* Ζέφυρον βλεκέτω. πιαίνεται ὁ ς ἄχυς οὕτως. 
Xenophon in Oeconomico , πότεῤ ἦν, inquit, 
πέμνεις ἔφη.) ςὰς ἔνθα πνεῖ ἄνεμος , ἢ ἀντίος. 


Y.129. Ipfaamtem macte tenuant armenta volen- 

152 165] Locus e 11. Varronis fumptus. Preferea 
quod ante admifJuram diebus Xxx.arietibus c tau- 
ris datur plus cibi , ut tres babeant : feminis bu- 
bus demitur , quod macecentes melius coucipere 
dicuntur. 


Y.135. Hoc faciunt nimio ne luxu obtuftor ufus) 
Hippocrates Aphorifm. fect. v. cap. XLv1. ὁκόσαι 
παρὰ Φύσιν παχεῖχι ἐξσαι μὴ ξυλλαμβάνωσιν ἐν yacpl , 
ταύτῃσι τὸ ἐπίπλοον τὸ ςόμα τῶν ὑς ἐρέων ἀποπιέζει. 
καὶ πρὶν ἢ λεπτυνθῆναι οὐ κύουσιν. 


y.136. Et fulcos oblimet inertes] Hac tranflatio- 
ne ufüs etiam Euripides, quem fortaíTe imi- 
tari voluit Virgilius: verfus Euripidis in Phoenis- 
fis ita legitur, 

Μὴ σπείρε τέκνων ἄλοκα δαιμόνων βίᾳ. 


Y.14a. Flwvioque immare rapaces] Lucretius 
lib. τ. 
Denique per maria acmontes , flwviosque ra- 
paces. 


'$.146. Eft lucos Silari circa] Lucilius, 
Quatuor. binc ad Silari flumen, portumque 
Alburnum. 


7.148. Oeftros Graii vertere vocantes] Zích. 
ἐν ἱκετίσιν, , 


-Bey- 
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Βοηλάτην μύωπα κινητήριον- 
Οἴξρὸν καλᾶσιν αὐτὸν οἱ Νείλε παῖδες. 
Apollonius Rhodius lib. 111. 
| Τετρηχὼὸς olovre νέαις ἐπὶ Φορβάσιν οἷςρος. 
Τέλλεται" ὅν τε μύωπα βοῶν καλέεσι νομῆες. 
Callimachus, 
βούσσοον» ὅν τε μύωπα βοῶν καλέβσιν ἀμορβοί, 


Y.153. Inacbie Iumo pellem meditata iwven- 
c4] Pertinet hoc ad illud Aefchyli in Prome- 
theo, 

Κλύεις Φθέγμα τὰς βουμέρω παρθένου; 

Πῶς δ᾽ d κλύω τῆς οἱςροδινήτου κόρης 

Τναχείης. Leguntur autem veifus quidam ab 
hoc loco non alieni ex Attii tragoedia, que [0 
infcripta eft; funt autem hi, 

Cuffodem a fidum Ioni infiituit virgini. &, 15€ 

Ex taurigeno [emiue ortam futffe, am bumamo 

eam. 


y.166. Ac primum laxos tenui de-vimine circlos] 
Locus Varronis e lib. 1. ubi hac leguntur: ANo- 
vellos cum quis emerit 1wvencos , T eorum colla 
in furcas deflitutas incluferit , ac dederit cibum, 
diebus paucis erunt manfueti ,. e ad domandum 
proni. Tum ita [ubigendum , ut minutatim a[fue- 
faciant , c ut tironem cum veterano adiungant, 
"amitando enim facilius domatur. Et. primum tu 
equo loco, e fme aratro, {περ eo levi, e pri- 
eipio per üremam, aut molliorem terram. quos 
a4 veiluras , item. intuendum , | ut. inanta 
primum ducant. plauflra , c ff poffis, per vi- 
cup , aut oppidum creber crepitus, ac varie- 

tas 
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tas rerum confuetudiue celerrtma ad utilitatem 
adducit. 
Y.180. Aut Alpbea rotis prelabi fumina ΓΖ] 
Pindarus Olymp. εἴδει r. 
—— εἴτι TOi πίσας τά 

Καὶ Φερενίκου χάρις 

Νόον ὑπὸ γλυχυτά -- 

ταις ἔθηκε Φροντίσιν, 

O"re παῤ Α'λφεῷ σύτο, δέμας. 

Αἰκέντητον ἐν δρόμιοισι παρέχων, 


Y.184. Et flabulo frenos audire fonantes] refpexit 
ad verba illa M. Varronis, qua leguntur lib. 11. 
de re ruftica, funt autem hzc: Eademque caufa 
ibi frenos [u|pendendum , ut equuli confuefcant ef 
"videre eorum faciem , c e motu audire erepttus. 
Ariftophanis Scholiaftes ἐν νεφέλαις, ὅτι; inquit, 
τινὰ τῶν ὀρνέων δοκιμάζεται τῷ τᾷ κώδωνος ψόφῳ, καὶ 
τοὺς ἵππους ὅτως ἐδοκίμαζον εἰ ψοφωδεεῖς εἶεν, ἡ εἰ θό- 
ρυβον ὑπομένειν δύνανται. ᾿ 


Y.185. Tum magis atque magis blandis gaudere 
magiliri Laudibus] Xenophon ἐν τῇ ἱππικῇ" τὸ δὲ 
μή ποτε σὺν ὀργῇ τῷ ἵππῳ προσφέρεσθαι, ἕν τῶτο καὶ 
δίδαγμα καὶ ἔθισμα πρὸς ἵτπον, ἄριςον. ἀπρονόητον γὰρ 
ἡ ὀργὴ &c. & paulo poft: ἀνθρώποις μὲν οὖν ἄνθρω - 
πον, θεοὶ ἔδοσαν λόγῳ διδάσκειν ἃ δεῖ ποιεῖν. ἵππον δὲ 
δηλονότι λόγῳ μὲν οὐδὲν ἄν διδέξαις; ἣν δὲ ὅταν μὲν 
ποιήσωσι, ἀντιχαρίσηται αὐλῷ, ὅταν δὲ ἀπεισθῇ. κο- 
λάζοι, ὅτω μάλιςαᾳ μάθοι τὸ δέον ὑπυρετεῖν &c. ὃς 
paulo poít: ὥςε οὐ παυόμεθα λέγοντες. ἐν ᾧ dy κα- 
λῶς ὑπυρετεῖ χαρίζεσθαι τῷ ἵππῳ. καὶ ὅταν δὲ αἴσθη- 
ται ἡδόμενον τὸν ἵππον, τῇ τε ὑψηλαυχενίᾳ καὶ τῇ χα- 
λαρότητι,) ἐν τούτῳ δὲν δεῖ χαλεπὸν προσφέρειν» ig 

Μ πο" 
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πονεῖν ἀναγκάζοντα, ἀλλὰ θωπεύειν ὡς παύσασθαι Bu- 
λόμενον. ! 


Y.186. Et plaule lomitum cervicis amare] Xe- 
nophon, ἅπτεσθαι δὲ χρὴ» ὧν ψηλαφωμένων ὁ ἵππος 
pda ἥδηται. ταῦτα δ᾽ és) τά τε λασιώτατα;, καὶ οἷς 
αὐτὸς ἥκιςα δύναται ὁ ἵππος, ἦν τι λυπῇ αὐτὸν ἐπικου-« 
ρεῖν. προςτετάχβθω δὲ τῷ ἱπποκόμῳ, καὶ τὸ δὶ ὄχλε 
διάγειν, καὶ παντοδαπαῖς μὲν ὄψεσι, παντοδαποῖς δὲ 


Ψόφοις πλησιάζειν &c. 


ΟΥ̓́ τοι. Carpere mox gyrumtncipiat] Pollux , καὶ 
καμπὰς χρὴ ποιεῖσθαι, καὶ ςροφὰς, καὶ ὑποςροφάς. 


Y.201. Sumus] equora verreps] Lucretius lib. v. 
Nequicquam quoniam verrentes aequora venti 
Dimtinuunt. 


3.218. Cornibus iuter fe [ubigit decernere aman- 
tes] Ὁ. Smyrnaus lib. 1v. E 
Ταῦροι ὅπως συνόρουσαν ἀταρβέες, oir ἐν ὄρεσσε 
Θαρσαλέε μένεος πειρώμενοι εἰς ἕν ἵκωνται. 
& Oppianus lib. rr.. 
A'vràp ἐπεὶ σάλπιγξαν ἐφ᾽ ὑσμίνην ἀλεγεινὴν, 
Αἴσχετον ἀΐσσουσιν, diei δ᾽ ἄφαρ κεράεσσιν 
Πᾶν δέμας ἀλλήλοισιν ἀμοιβαδὶς οὐτάζουσιν. 


Υ̓́.223. Et magnusOlympus| ExpreffitHomericum 
epithetum exlliad. & | — μέγαν δ᾽ ἐλέλιξεν Οἴλυμπον. 
Y.224. Sed alter vicus abit] Oppianus, 
A'vràp ὅγ᾽ οὐτι Φέρει SoUAoy ζυγὸν. αἰδόμενὸς δὲ 
Καὶ βαρέα ςενάχων ἐπὶ δάσκιον ἤλυθεν ὕλην, 
Y.226. Multa gemens] βαρυςενάχων Homero & 
Oppiano.- 


Y.232. 
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Y.232. Et tentat [efe , atque zrafes im cornua 
difcit] Euripides Pentheo, 
Ταῦροι δ᾽ ὑβριςκὶ κ᾽ εἰς κέρας θυμέμενοι. 


3.233. Arborisobutxus trunco] Ariftoteleslib. vr. 
vrepl ζώων ἱςορίας" καὶ ol υἷες οἱ ἄγριοι χαλοπώτωτοι, καί 
περ ἀσθενέςατοι περὶ τὸν καιρὸν τῶτον ὄντες διὰ τὴν 
ὀχείαν. καὶ πρὸς ἀλλήλους μὲν roi VT RI μάχας Dau 
ςὰς. θαυμάζοντες édvtHe καὶ ποιᾶντὲς τὸ δέρμα ὡς πώ- 
χύτατον ἐκ παρασκευῆς πρὸς τὰ δένδρα διατρίβοντες, καὶ 
τῷ πηλῷ μολύνοντες πολλάκις καὶ ξυηραίνοντες ἑαυνούς, 
μάχονται δὲ πρὸς ἀλλήλους ἐξελαύνοντες ἐκ τῶν auo(op- 
βείὼν ἅτω σφοδρῶς ὥςε πολλάκις ἀμφότεροι ἀποθνήσκε- 
σιν, ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ ταῦροι γ καὶ οἱ κριοὶ, καὶ οἱ Tpá- 
Qoi, πρότερον γὰρ ὄντες σύννομοι ἕκαςοι, περὶ τὰς και- 
ρὲς τῆς ὀχείας μάχονται διϊςάμενοι πρὸς ἀλλήλους. ὃς 
non multo poít: ὁ δὲ ταῦρος ὅταν ὥρα τῆς ὀχείας 9$, 
τότε γίνεται σύννομος, καὶ μάχεται τοῖς ἄλλοις. 


Y.235. Poff δὲ σοἠοέξμνμ γοῦτν, vire/quevecepta] 
In codice A. Colotii ita legitur hic verfus: 
"Ani ubi collectum robur , vire[que refecta. 


y.236. Oblitum fertur in boflem] Liber Golotia- 
nus habet, oBLICVvM. 


Y.237. Flucius ut ip medio cepit cum albefcere 
fonte] comparatio ad verbum de Homero eft 
traducta, Il. δ΄. 


Hs 


Q'c δ᾽ ὅτ᾽ ἐν αἰγιαλῷ πολυ o 5i κῦμα θαλάσσης 
ΟἼνυτ᾽ ἐπασσύτερον. ζεφύρου ὑποκινήσαντος, 
Πόντῳ μὲν τὰ πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα 
Χέρσῳ ῥηγνύμενον μεγάλα βρέμει, ἀμφὶ δέ τ᾽ ἀἄκραφ 
Κυρτὸν ἑὸν κορυῷδται, ἀποπτύεν δ᾽ ἁλὸς ἄχνην. 


M a Y.242. 
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Y.242. Omne adeo genus in terris bominumque fe- 
rarumque) Lucretius lib. 1. 
—- atque alie pecudes , gemus omne ferarum. 


Y.243. Et genus equoreum| Non diffimilifenten- 


ὯΔ ufus videtur Euripides in Hippolyto ςεφανηφό- 


pe his verfibus, quibus loquentem Venerem in- 
ducit, 

Πολλὴ μὲν ἐν βροτοῖσι κ᾿ οὐκ ἀνώνυμος 

Θεὰ κέκλημαι Κύπρις, οὐρανᾷ τ᾽ ἔσω 

Οἷσοι τε πόντε τερμόνων τ᾽ Αἰ τλαντικῶν 

Naíouaiw εἴσω. Φῶς ὁρῶντες ἡλίου. 
Homerus etiam vel quicunque ille fit, qui hy- 
mnumin Venerem cecinit, eandem fententiam per- 
fecutus eft , 

Καί τ᾽ ἐδαμάσσατο QUAR κατὰ θνητῶν ἀνθρώπων 

Οἰωνοὺς διϊπετέας, καὶ θνρίᾳ πάντα 

H' μὲν ὅσα ἠπειρος πολλὰ τρέφει, ἠδ᾽ ὅσα πόντος. 

Πᾶσιν δ᾽ ἔργα μέμηλε ἐδςεφάνε ΑἸ Φροδίτης. 


Y.255. Ipferuit , dente[que Sabellicusexacuit [45] 
Videndus Ariftotelis locus e lib. vr. ep? ζώων 
ἱσορίας, quem fupra adduxi, καὶ οἱ υἷες οἱ ἄγριοι 
χαλεπώτατοι. GC. ; 


3.258. .Quid iwvenis] Videndus hac de re Mu- 
ἴξιν ἐν τῷ καθ᾿ H'po καὶ Λέανδρον, fi modo Mufíxo 


poéma illud tribuendum ett. 


y.260. Nol natat ceca] Lucretius lib. rz. 
non tibi ceca 
ANox iter ertpiet. 





Y.261. Porta topat cali] ex Homero fumpfit , 
qui cali portis horas praeffe finxit. 
Y.266. 
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Y.266. Scilicet amte omnes furor ef infignis equa- 
rum) 'Totus hiclocusex Ariftotele converfus eft , 
157 cuius verba funt ex lib. vr. περὶ ζώων ἱφορίας" αἱ 
μὲν οὖν ἵπποι αἱ θήλειαι ἱππομανοῦσιν, ὅθεν καὶ ἐπὶ τὴν 
βλασφημίαν τὸ ὄνομια αὐτῶν ἐπιφέρουσιν ἀπὸ μόνου τῶν 
ζώων. ᾿ 
Y.268. Potniades malis) Euripides Phoeniffis; 
—— Ποτνιάδες 9 àv ἀσπίδι 
ΕἸ τίσημα, πῶλοι δρομάδες ἐσκίρτων Φόβῳ. 
Euripidis autem Interpres explicans carmen illud 
ex Orefíte, . Ποτινιάδες θεαὶ, hac ícribit: Πότναι 
«χωρίον ἐςὶ Βοιωτίας. ἔνθα Φαγᾶσαι βοτάνην αἱ Γλαύκου 
ἵπποι καὶ μανεῖσαι., διεσπάσαντο τὸν ἴδιον δεσπότην 
Γλαῦκον ἐν τῷ ἐπιταφίῳ Πελίου. 


Ib. Potziades] Euripides Pentheo, 
Βάκχας Ποτνιάδας ἐσιδών. 


Y.269. Trauque fonamtem A/cantum] ποταμοὺς 
πελάδοντας dixit Ariftophanes ἐν νεφέλαις. 


Υ.272. .Quia vere calor redit offibus] Ariftoteles: - 
lib. v1. περὶ ζώων ἱξορίας" ὁρμητικώτατα μὲν οὖν, in- 
quit, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ πρὸς τὴν ὀχείαν» τὴν ἐαρινὴν ὥρων 
ἐςν. 


Y. 273. Ore omnes ver[e in Zepbyrum| Ariftotel. 
lib. vr. περὶ ζώων ἱςορίας" λέγονται δὲ καὶ ἐξανεμᾶσθαι 
περὶ τὸν καιρὸν τοῦτον. 


Y.275. Vento gravide] M. Varro lib. 11. dere 
ruftica: zz fetura res incredibilis efl tm Hijpania , 
fed eft vera, quod im Lufttantia ad Oceanum in 
ea regtone, ubi efl oppidum Olifyppo monte Ta- 

M 3 £r 0, 
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gro, quadam e vento concipiunt eque ,ut bic gal- 
(n& quoque folent, quarum ova ὑπηνέμια appel- 
lazt. 


Y.277. Nom Eure tuas, neque Solis adortus] A- 
riftoteles lib vr. περὶ ζῴων Ieopíag" θέουσι δὲ, inquit, 
οὔτε πρὸς £u, οὔτε πρὸς δυσμὰς, ἀλλὰ πρὸς GpyTOV ἢ 
νότον. 


| Y.280. Hinc demum Hippomanes] Ariftoteles li- 
bro vi. περὶ ζώων lgopíag τότε δ᾽ ἐκβάλλεσί Ti. κα- 
λοῦσι δὲ καὶ τᾶτο, ὥσπερ ἐπὶ τῇ τιιτομένου, ἱππομα- 159 
νές. ἔςι δὲ οἷον ἡ καπρία. καὶ ζητοῦσι τοῦτο μάλιςα 
πάντων οἱ περὶ τὰς φαρμακείας. & lib. vir1. τὸ δὲ 
ἱππομανὲς καλέμενον ἐπιφύεται μὲν ὥσπερ λέγεται τοῖς 
qüAog αἱ δὲ ἵπποι περιλείχεσαι, καὶ καθαίρεσαι περι» 

' σρώγεσι αὐτό. τὰ δ᾽ ἐπιμυθευόμενα πέπλαςαι μᾶλλον 
ὑπὸ τῶν γυναικῶν, καὶ τῶν περὶ τὰς ἐπῳδάς. 


Ib. Vero qucd zomine dicunt Paflores] Putat Ser- 
vius intelligendum hoc loco de hippomane plan- 
ta, cuius meminit Theocritus in Pharmaceutria . 
his verfibus, 
Τππομανὲς Φυτόν ἐξὶ παῤ Δ᾽ ρκάσι» τῷ δ᾽ ἐπὶ πᾶσαι 
Καὶ πῶλοι μαίνονται ἀν᾽ üpeg, καὶ θοαὶ ἵπποι. 
hoc autem Crateuz quoque teftimonio confirma- 
11 poteft, cuius verba funt hzc apud Theocriti 
Ícholiaftem , Κρατεύας Φησὶ τὸ Φυτὸν ἔχειν καρπὸν ὡς 
σιμυᾷ ἀγρίου. μελάντερον δὲ τὸ Φύλλον ὥσπερ μήκωνος 
ἀκανθῶδες. ᾿ [ 


Y.287. Hirta[que capellas] birtas oves dixit M. 
Varro lib. 11. de re ruftica. 


Y.289. Nec fum animi dubius] 'Totus hic Eis 
e 
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de Lucretio fümptus eft. eius autem verfus e lib. 

1, funt hi: 
Nec meanimifallit , quam fimt obfcura , fed acri 
Percu[ftt tbyrfo laudis [pes magna meum cor ; 
Et fimul incu[fit [uavvem mi in pectus amorem 
Mul[arum , quo nunc inflincfus mente vigenti , 
Avia Pieridum peragro loca , nullius ante 
Trita folo: iwvat integros accedere fontes , 
Atque baurire : iwvatque novos decerpere flores , 
ἰηίφνενημε meo capiti petere inde coronam , 
Vnde prius nulli velarint tempora Muj2. 


Y.298. Sternere fubter bumum] M. Varro libro 
1I. Cum aliquot dies fleterunt , [ubticere oportet 

159 virgulta alia, quo mollius requiefcant , puriores- 
que fint libentius enim ita pa[cuntur. 


Y.302. Et flabula a ventis bibernoopponere Sol1] 
Accepit a M. Varrone, qui lib. 11. ita plane fcri- 
bit: //abu/a idoueo loco ut [int , ue ventofa , que 
[pectent magis ad Orientem, quam ad Meridia- 
num tempus. : 


Y.314. Pafcuntur vero ft vas] Tale fere illud 
Theocriti in edyll. 1v. 

Καὶ μὴν ἐς τὸ Μάλιμνον ἐλαύνεται, ἐς τε τὰ Φύσκων» 
Καὶ ποτὶ τὸν ΝΝήαιθον, ὅπα καλὰ πάντα Φύοντι, 
Y.323. In [altus utrumque gregem , atqueingaf- 
cua mittet] admonuit me olim Gabriel Faernus 
hoc loco, szittet , non zzitzes, ut antea legeba- 
tur, fcribendum effe. quam ego fcripturam, quia 
veterum quoque librorum auctoritate nititur, ve- 

hementer probo. 


Y.325. Dummane novum , dum gramina canent ] 
M4 M. 
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M. Varronis locum expreffit e lib. 11. w£ e//ate 
quod tum prima iuce exeunt paflum, propterea 
quod tum berba rofcida , meridianum que eft ari- 
dior , tuctmditate prejiat. 


Y.326. Et ros ip tenera pecori gratiffmus berba 
41) Reperitur hic verfus in Ecloga. v111. quod 
, ad Homeri & Lucretii imitationem factum opinor. 


Y. 328. At cantu querule rumpunt arbufla cica- 


de| Hefiodus, 

Ἡΐἶμος δὲ χλοερῷ κυανόπτερος ἠχέτα τέττιξ 

O'Za ἐφεζόμενος θέρος ἀνθρώποισιν ἀείδειν 

Αἴρχεται. 
Y.331. Aellibus at. mediis umbrofam exquirere 
valtez;] Hic locus de Varrone fümptuseft, apud 
quem lib. 11. hec leguntur; ezrezter smeridiauos 
eus, dum deferve[caut , [ub umbriferas rupes, 
Οὔ arbores patilas fubictunt , quoad refrigerato 
aere ve[pertiuo, rurjus pa[camt ad Solisoccajurm. 


Y.235. Tum tepues dare rurfus aquas] ὕδατα 
λεπτὰ, cuiufmodi funt qua »wwzia appellantur, 
Athenaus lib. 11. 


Y. 338. Litoraque Halcyonem refonasit ] Pacuvius, 
Halcyonis ritu litus pervolaus feror. 


Ib. ZAcagtbida dumi] Ludit poéta fatis ingeniofe 
in Latino Grzcoque nomine, tale illud , 
—— «go bauc in Dapbuide laurum. ὃς, 
Plemmyrium undofum. &, 
claro dernifit Olympo. 
de Acanthide autem ita ícriptum inveni apud 
"'Theonem Theocriti interpretem , A'«ay6; δὲ ὄρνεόν 
éci 





- 


6o 


SCRIPTORIB. COLLATVS. 18; 


dg. ποιηίλον καὶ λιγυρὸν» καλεῖται δὲ wal ποικιλὶς διὰ, 
σὴν χροιάν.  A'pigoTéAwc δὲ καὶ Α᾽λέξανδρος Φασὶ διο- 
τρίβειν ἐπ᾿ ἀκανθῶν. 


y. 339. Quid tibi paffores Libye?] Homerus O- 
dyff. 2. 


Καὶ Λιβύην, ἵνα τ᾽ ἄρνες ἄφαρ κεραοὶ τελέθουσιν, 
Τρὶς γὰρ τίκτει μῆλα τελεσφόρον εἰς ἐνιαυτόν. 
Ἐνθα μὲν &rc ἄναξ ἐπιδευὴς , οὐδέ τι ποιμὴν 
Τυροῦ καὶ κρειῶν, ἠδὲ γλυκεροῖο γάλακτος" 

A'AX αἰεὶ παρέχδοιν ἐπηετανὸν γάλα θῆσθαι, 


Y.343. Omnia fecum Armentarius Afer agit] M. 
Varro lib. 11. coutra ifle ,. 22 faltibusque pafcun- 
tur ,e à teclis ab[unt longe , portant [ecum cra- 
tes , aut retia ,quibus cobortes smafolitudtue faciant, 
ceteraque utenjtlia. 


Y.347. Iniuflo [ub faíce] Eodem modo M. Tul- 
lius in Oratore ad Brutum, zu/?um onus dixit. 


Y.349. At mon qui Scythia gentes] Nicander, 
Τὴν ἀπὸ Opvixíou νομέες ποταμοῖο Φέρονται 
ΟὟ πόντον καλέουσι τόθ, Θρήϊκες ἄμορβοι 
Κρειοφάγοι μήλοισιν ἀεργηλοῖσιν ἕπονται. 


Y.357. Tum Sol pallentes baudquaquam difcut:t 
umbras) Hic verfüs, & duoqui fequuntur, con- 
verfi funt ex illis Homericis in Odylf. λ΄. 

οὐδέ ποτ᾽ αὐτοὺς 


16 


- 





H'duoc Qaélay ἐπιδέρκεται ἀκτίνεσσιν 

Οὐδ᾽ ὁπότ᾽ ὧν ςείχῃσι πρὸς ἐρανὸν ἀςερόεντα , 

Οὐθ᾽ ὅταν ὧψ ἐπὶ γαῖαν ἀπ᾽ ἐρανόθεν προτράπηται. 
Y.363. .Meraque diffiliunt'vulgo] Strabo lib. 11. 
ὁ δὲ Ἐρατοσθένης καὶ τατὶ τὸ γράμμα προφέρεται 79: 

ΜμΜς ἐν 
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ἐν τῷ Αἰ σκληπιείρ, τῶν Παντικαπαιέι 7 , 
«αλκῇ διὰ τὸν πάγον» wien 
Εἴτις 25 ἀνθρώπων μὴ πείθεται, ola παῤ ἡμῖν 
Γίνεται» εἰς τήνδε γνώτω ἰδὼν ὑδρίαν. 
H*'y dy, ἃς ἀνάϑημα θεᾷ καλὸν, ἀλλ᾽ ἐπίδειγμα 
Χειμῶνος μεγάλου θῇ χ᾽ ἱερεὺς ςράτιος. 


Y.376. Ipfi defoffis [pecubus] quales τρωγλοδύται 
apud Homerum. 


3.385. Fuge pabula leta] LucretiusIb. τ. 
Inde fer pecudes per[ultant pabula lata. 


y.388. Nigra [ubeft udo tamtumcuiniera palato] 
expreffit locum Ariftotelis ex lib. vr. περὶ ζώων 
ἱξορίας, quem imitatus eft Varro lib. 11. Arifto- 
telis verba funt hzc: λευκὰ δὲ τὰ ἔκγονα γίνεται καὶ 
μέλαινα, ἐὰν ὑπὸ τῇ TB κριοῦ γλώττῃ λευκαὶ Φλέβες 
ὦσιν, ἢ μέλαιναι. λευκὰ μὲν, ἐὰν λευκαί. μέλανα δὲ, 
ἐὰν μέλαιναι. ἐὰν δὲ ἀμφότεραι, ἀμφότερα. πυῤῥὰ δὲς 
ἐὰν πυῤῥαί. Varronis autem hec: 4uaduverten- 
dum quoque linguaue nigra, am varta fit, quod 
fere qui ea babeut , nigros aut varios procreaut 
agnos. 

Y. 391. AMunere fic niveo lane] MacrobiusSatur- 
nal. lib. v. fcribit hanc fabulam fumptam effe de 
Nicandro, cuius τὰ γεωργικὰ defiderantur, e 
quibus multa tranftuliffe Virgilium teftatur etiam 
Quinctilianus. ; 
Y.396. Hinc & amant fluvios magts] Locus A- 
riftotelis apud quem hzc leguntur libro vr. «ep 
ζώων lsopag πιαίνει δὲ μάλιςα τὸ πρόβατον τὸ ποτόν. 
διὸ καὶ τοῦ θέρους διδόασιν ἅλας διὰ πέντε ἡμερῶν, μέ- 


διμνον τοῖς ἑκατόν. γίνεται γὰρ ὑγιεινότερον oru, καὶ - 


“ιἰό- 
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quórepoy τὸ ποίμνιον. καὶ τὰ πολλὰ δὲ ἁλίζοντες διὰ τᾶτϑ 
τροσφέρεσιν. οἷον ἔν τε τοῖς ἀχύροις ἅλας πολλούς. διψνῶνα 
τὰ γὰρ πίνει μᾶλλον. 


Y.404. Nectibicura canumfuerit poffrema] Pra- 
Cipit hoc poéta Afcrzus his verfibus, 
Καὶ κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν, μὴ Φείδεο círa, 
Μή ποτε σ᾽ ἡμερόκοιτος ἀνὴρ ἀπὸ χρήμαθ᾽ ἕληταις 


Y.405. Veloces Sparte catulos, acremque molos- 
Jum] Athenzus lib. xi11.. Αὔλεξις ἐν τρίτῳ Σαμίων 
ὅρων. ἐκ πολλῶν πόλεων Φησὶ κοσμηθῆναι τὴν Σάμον ὑπὸ 
T8 Πολυκράτους, κύνας μὲν μολοττικὰς καὶ λακαίνας 
εἰσαγαγόντος. ᾿ : 


Y.414. Difce (δ᾽ odoratam flabulis accendere ce- 
drum] Hac de Nicandro iumpta funt ex 'The- 
riacis, 

Na) μὴν καὶ βαρύοδμος ἐπὶ Φλογὶ μοιρηθεῖσα 

Χαλβάνη» ἀἄκνης ς τε καὶ ἡ πριόνεσσι τομιαίη 

Κέδρος πολυόδουσι καταψηχθεῖσα γενείοις 

Εἶν Φλογιῇ, καπνηλὸν ἄγει καὶ Φύξιμον ὀδμὴν, 

Τοῖς δὴ χνηραμὰ κοῖλα καὶ ὑλωρέας εὐνὰς 

Κεινώσεις, δαπέδῳ δὲ πεσὼν, ὕπνοιο κορέσσῳ. 


Y.416. Aut malataciuvipera] Lucretiuslib.11. 
Qmmia pofiremo bona [enfibus , c mala tatu. 


Y.421. Et βόλια colla tumentem] Cornelius Se- 
veri$, , : 

Et [ua concordes dant frbila clara dracones. 
ZEmilius Macer Theriacán lib. εἰ. 
refonantia fibila collo. 
puto autem Macrum in eo poémate, Nicandri 
θηριακὰ imitatum efTe; quod notavit etiam Quin- 
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Gilianus; in Ornithogonia vero Callimachum, 
᾿ Cuius περὶ ὀρνέων librum adducit Athenzus: quam 
quam fi qui forte non Callimachum, fed alium 
quempiam in eo opere Macrum fecutum velint, 
non repugno. ex eius igitur Ornithogonie libris 
hi duo verfus leguntur, 
Cyenus in auguriis [emper letiffimus ales , 
Hanc optant nauta , quia [6 2072 mergit in undas. 


3.431. Rani/que loquacibus] πολύφημος, &, πο- 
λύφωνος rana, in batrachomyomachia, quam Ho- 
mero inícribunt. 


Y.432. Pofiquam exbaufta palus] Locus Nican- 
dri ex Theriacis, 

O'c δή τοι τὸ πρὶν μὲν ἐπὶ βροχθώδεϊ λίμνῃ 

Αἴστειςον βατράχοισι Φέρει κότον, ἀλλ᾽ ὅταν ὕδωρ 

Σείριος ἀζήνησι, τρύγη δ᾽ ἐνὶ πυθμένι λίμνης 

Καὶ τόθ᾽ ὅγ᾽ ἐν χέρσῳ τελέθει ψαφαρός τε καὶ ἄχρους 

Θάλπων ἠελίῳ βλοσυρὸν δέμας. 
Y.433. Et flammantia lumina torquens] Nican- 
der, 

—— αὐτὰρ ἐνωπῆς 
Γλήνια Φοινίσσει τεθυωμένος.» ὀξὺ δὲ δέρκῃ 
Γλώσσῃ λιχμάζων νέατον σκωλύπτεται οὐρήν. 


Y-434. Alperque fiti, atque exterritus flu] Ser- 
pentes zítu feviores funt. Nicander, 

A'AX ἤτοι θέρεος βλαβερὸν δάκος ἐξαλέασθαι. 
Liber Colotianus proexzerritus , habet , exercitus. 


Y. 435. Ne mibi tum molles fub divo carpere [om- 
2105} 1» 


riacis, 
Ai- 
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Αἰϑέρος ἐν καλάμῃ ςορέσας ἀκρέσπερος εὕδῳς, 

-, H' καὶ ἀν᾽ ὑλήεντα παρὲκ λόφον, 9| ἀνὰ βήσσης 
Ε᾽ σχατιὴν, 0b: mAeisa κινώπετα βόσκεται. 

& poft: 
Τῆμος, ὅτ᾽ αὐαλέων Φολίδων ἀπεδύσσατο γῆρας 
Μᾶῶλυς ἐπιςείχων, ὅτε φωλεὸν εἴχρι φεύγων, 
Οἴμμασιν ἀμβλώσσει. μαράθε δέ ἑ νήχυτος ὅρπηξ | 
Bocxvüeic, ὠκύν τε δὲ αὐγήεντα τίθησιν. 


164 Ne mubi tum molles [ub dto carpere [ommos] Simi- 


lis eft apud Aratum figura. 
—— εὑρεῖχι μοι ἀρέσποιεν τότε νῆες. 


Y.437. Cum pofitis novus extwviis] Lucretius 
lib. 1v. 





cum lubricaferpens. 

Exuit in [pinis veflem. . Videtur autem Virgi- 
lius expreffiffe locum Nicandri ex Theriacis : 
cuius verfus funt hi: 

Μή δ᾽ ὅτε ῥικνῆεν Φολίδων ἄπο γῆρας ἀμέρσας, 

Ap ἀναφοιτήσῃ νεαρῇ ye κεχαρμένος ἥβᾳ. 

& poft: 

E'£óre ywpaMéov μὲν ἀπὸ Φλόον iprerà βάλλει 

Ολκήρη. ὃς aliquot interiectis verfibus, 
. Εὖτ᾽ dy ἐπ᾿ ἠελίοιο περὶ Φλόον ἄψεα βάλλῃ. 


Y.439. Et linguis micat ore trifulcis) Lucretius 
lib. 11x. ^ 
Quin etiam tibi fi lingua vibrante minacem 
Serpentem. 


Y.454. Alitur vitium , "vivitque tegendo] Lu- 
cretius; AMEN 
Vicus enim virefcit , d» imvetera[cit alendo. 


Y.463. 
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3.463. Et lac concretum cum [auguine potat equi- 
so| Huc fpectat carmen illud Dionytii ἐν τῇ πε- 
ριηγήσει» 

ἀλλὰ γὰρ ἵππων 
Αἴματι μίσγοντες λευκὸν γάλα δαῖτα τίθενται. 


Y.478. Hic quondam morbo celi sniferanda] Haec 
e Lucretii v1. fumpta funt, qua ille a Thucydide 
pene ad verbum mutuatus eít exlibro hiftoriarum 
1I. verfus Lucretii funt hi: 

Hic ratioquondam morborum , c mortifer efhus 

Finibus in Cecropis &c. 
Y.481. Corrupitque lacus, infecit pabula tabo] 
Lucretius libro v1. 

Hec igitur [ubito clades nova , peflilitalque 

"Aut ta aquas cadit , aut fruges per[idit tnipfas , 
^ Aut alios bominum pafius , pecudumque cibatus : 

Aut etiam [u[penfa manet vis aere im ipfo. 
3.485. Offa minutatim] Lucretius lib. vr. 

—— a pedibusque minutatim. 


Y.496. Hinccanibus blandis rabies venir] Lucre- 


tius libro v1. E 
Et moriebantur cum primis fida canum vis, 
Strata viis animam ponebat n omnibus egram. 


Ib. Ez quatit agros tuffis anbela fues] Lucret. 
lib. νι. 

Tenuia fputa , minuta , croci contacía colore , 
Salfaque , per fauces raucas vix edita tuf. 
y. 501. 4ret pellis , ei adtactumtractanti dura 

ref/lit] Lucretiuslib. vi. — — frigida pellis 
Duraque. 





y. 505. 


- 
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Y.50$. Tum veroardentes oculi] 'Totus hiclocus 
e Lucretio expreffus eft. ita enim in lib. v1. ceci- 
nit: 
Principio caput incenfum fervore gerebant - 
Et duplices oculos fuffufa luce rubentes. 
Vertit autem Lucretius locum 'Thucydidisex lib. 
11. πρῶτον μὲν, inquit, τῆς κεφαλῆς θέρμαι ἰσχυραὶ, 
καὶ τῶν ὀφθαλμῶν ἐρυθήματα, καὶ Φλόγωσις ἐλάμβανε. 
καὶ τὰ ἐντὸς, ἥτε Φάρυγξ καὶ ἡ γλῶσσα, εὐθὺς αἷμα- 
τώδη ἦν. καὶ πνεῦμα ἄτοπον, καὶ δυσῶδες sies. 


Υ. 511. 4Mox erat boc ipfum exitio] Lucretius 
lib. νι. 
Nec ratto remedi communis certa dabatur , 
Nam quod altis dederat vitalis aeris auras 
Volvere in ore licere, & celi templa tueri , 
Hoc aliis erat exitio, letbumque parabat. 
Thucydides lib. 11. aquo Lucretiustranftulit , ita 
Ícribit: £v ve ἐδεὲν κατέςη ἴχμα, ὡς εἰπεῖν, ὅ, τι 
χρῆν προσφέροντας ὠφελεῖν. τὸ γάρ τῳ Evveveyxày , ἄλ- 
λον τοῦτο ἔβλαττε. 


Y.513. Dii meliora piis] Lucilius Satyrarum lib. 
XXVI. 
Dii maluerint meliora, atque amentiam ave- * 
runcaffut meam. 
aliter tamen Pacuvio infcriptushic verfuslegitur, 
Dii monuerint meliora &c. 


Y.520. Nom umbra altorum memorum] Locus 
Lucretii, 
Nec tenere [alices , atque berba rore vigentes, 
Fluminaque ulla queunt [ummis labentia ripis 
Obleclare animum , fi ubitamque avertere curam. 
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Ib. No» mollia po[Junt Prata movere antmum]| 
μαλακοὶ λειμῶνες Graecis poetis 


Y. 521: Purior eleéirocampum petit amnis) Calli- 
. machus in Cererem, 
,'»75 


—— τόδ᾽ dg ἀλέκτρινον ὕδωρ 
E'E ἀμαρᾶν ἀνέθυε. 


y.525. Quid vamere terras Imvertiffe graves) 
Lucr. lib. 1. 
Qua nos fecundas vvertentes vomere glebas 


y. $29. Pocula funt fontes liquidi] Lucretiuslib. v. 
"Ad fedare fitim f'wvii, fontesque vocabant. 


Y. 546. Ipfis efl aér avibus non equus] Lucretius 
lib. v1. 


Nec tamen omnino temere illis [edibus ulla 
Comparebat avis , nec triflia [acia ferarum 
Exibant filvis , languebant pleraque morbo, 
Et moriebantur. 


Y. $49. .Quafiteque | mocent artes] Lucretius 
lib. v1. . 
Nec requies erat ulla mali, defc[Ja iacebaut 
. Corpora , mu[fabat tacito medicina timore. 
"Thucydides , $e yàp, inquit, ἰατροὶ ἤρκουν τὸ πρῶ- 
τον θεραπεύοντες ἀγνοίᾳ » ἀλλ᾽ αὐτοὶ μάλιςα ἔθνησκον 
ὅσῳ καὶ μάλιςα προσύῴεσαν. ἢ 


Y. ςςο. Phillyrides Chiron] PindarusPyth. εἴδει. y'. 
H'BeAov χείρωνά κε Φιλλυρίδαν. 


Y- 556. Iamque catervatim) Lucretius lb. vr. 167 
Tade catervatim morbo, mortique dabantur. 

& poft: 

Con- 


SCRIPTORIB. COLLATVS. 193 


Confertos ita acervatim mors accumulabat. 
Ex Thucydide, ὁ Φϑόρος, inquit, ἐγίνετο ἑδενὶ xó- 
61.9 , 4À»Àà καὶ vexpol ἐπ᾿ ἀλλήλοις ἀποθνήσκοντες ἔλειντο. 


Y. $64. Atque immundus olentta [udor membra 
Jequebatur| Lucretius lib. vr. ua 
Sudorisque madens per collum [plendidus bumor. 
Nicander Alexipharmacis, 
A'j Qi δὲ ὀδμήεις καμάτῳ περιλείβεται ἱδρώς. : 


Y. 566. Sacer ignis edebat] Lucretius lib. vt. 
Corpus , ut ef, per membra [acer cum diditur 

ignis. 

Sed Lucretii carmina, quz converfa e Thucy- 

dide notavi, quoniam ab ea re, in qua verfamur 

non funt aliend, fi hic appingerem, opera pre- 
cium me facturum putavi, quo facilius unufqais- 
que poffit ea cum Grzcis Thucydidis coniunge- 
ré. quare loca etiam ipfa Thucydidis, unde Lu- 
cretiana illa tranflata funt, adícribere vifum eft. 

Lucretius lib. vr. 

Hec ratio quondam morborum , c mortifer efus 
Finibus in Cecropis funefos redd'dit agros: 

- Faflavitque vias , exbauftt civibus urbem. 
Nam penitus veniens ZEg pti finibus ortus , 
"tera perrumpens multum, camposquenat antes, 
JTucubuit tandem populo Pandionis , omnes 
Inde catervatim morbo, mortique dabantur. 

Thucydides lib. 11. ἤρξατο δὲ τὸ uiv πρῶτον, ὡς 

λέγεται, ἐξ αἰδιοπίας τῆς ὑπὲρ αἰγύπτε. ἔπειτα δὲ, 

καὶ ἐς αἴγυπτον, καὶ λιβύην κατέβη, καὶ ἐς τὴν βασι- 

λέως γὴν τὴν πολλὴν. ἐς δὲ τὴν ἀθηναίων πόλιν ἐξατι- 
ναίως ἐνέπεσε. Lucretius, 

Principio caput inceu[um fervore gerebant , 

N Ef 


--- — ὕ...  —— À w* 00€ amm αν m IU 
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Et duplices oculos fuffufa (uce rubentes 
Sudabapt etiam fauces intrtuecus atra 
Sauguine , & ulceribus vocis via (epta cubat , 
"Atque animi Interpres manabat lingua cruore , 
. Debilitata malis, motu gravis , a|pera tactu; 
Inde ubi per fauces pectus complerat , c ipfum 
AMorbida vis im cor metum confluxerat. gris : 
Omnia tum "vero vitat claufira lababant. 
Spiritus ore foras tetrum volvebat odorem , 
Ranctda quo perolent proiecta cadavera ritu. 
Atque animi pror[um vires totius, C omue — | 
Lauguebat corpus , leibi iam limine t» ipfo. 
Intolerabilibusque maltis erat anxius angor 
"Affidue comes, ei gemitu commi/la quereia. 
$tmguitusque frequens moclem per|epe , diemque 
Corrzpere afftidue uervos ,Q& membra coacfans , 
Diffolvebat eos defef]os aute fatigans. 
Thucydides, πρῶτον μὲν τῆς κεφαλῆς θέρμαι ἰσχυραΐ, 


xu) τῶν ὀφθαλμῶν ἐρυθήματα , καὶ φΦλόγωσις ἐλάμβανε. 


καὶ τὰ ἐντὸς, ἥτε φάρυγξ καὶ ἡ γλῶσσα, εὐθὺς αἷμια- 
τώδη ἦν καὶ πνεῦμα ἄτοπον καὶ δυσῶδες ἠφίει. ἔτειτα 
ἐξ αὐτῶν πταρμὸς καὶ βράγχος ἐπεγίγνετο" καὶ ἐν οὗ 
πολλῷ χρόνῳ κατέβαινεν ἐς τὰ ςήθη ὁ πόνος μετὰ βηχὸς 
ἰσχυρᾷ. καὶ ὁπότε ἐς τὴν καρδίαν ςυηρίξαι, ἀνέςρεφέ τε 
αὐτὴν, καὶ ἀποκαθάρσεις χολῆς πᾶσαι ὅσαι ὑπὸ ἰατρῶν 
ὠνομιωσμέναι εἰσὶν, ἐπήεσαν. καὶ αὗται μετὰ ταλαιπωρίας 
μεγάλυς' λύγξ τε τοῖς πλείοσιν ἐνέπιπτε κενὴ» σπασμὸν 
ἐνδιδοῦσα ἰσχυρὸν. Lucretius, ᾿ 
ÀNez nimio culquam poffes ardore tuert 
Cor ports iae [ummo [ummam ferve|cerepartem : 
ed potius tepidum manibus σεῖς tacium , 
Et [mul ulceribus quaft tmujizs omne rubere - 
Corpusyet efl per amembra [acer cum τω, Ὁ is. 
. 'L hu- 
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"Thucydides, Καὶ τὸ μὲν ἔξωϑεν ἁπτομένῳ σῶμα, ἐκ 
169 ἄγαν δερμὸν ἦν, οὔτε χλωρὸν, ἀλλ᾽ ὑπέρυθρον, πελιὸ- 
νὸν, Φλυκταίναις μικραῖς» καὶ ἕλκεσιν ἐξηνθηχός. — Lu- 
cretius , 
Intima pars bomini vero flagrabat ad offa : 
Flagrabat floemacbo flamma , ut fornacibus , 
ntus. 
Iiladeo po[jes cuiquam leve , temteque membris 
Verteret. utilitatem ad ventum , C frigora 
femper. 
"Thucydides, τὰ δὲ ἐντὸς οὕτως ἐκαίετο, ᾿ὥςε μή ve 
τῶν πάνυ λεπτῶν ἱματίων καὶ σινδόνων τὰς ἐπιβολὰς, μή 
τ᾽ ἄλλοτι ἢ γυμνοὶ ἀνέχεσθαι. Sed Lucretii verfus non 
carentmendo. in Thucydidis autem librisimpreffis 
γυμνὸν» male pro, γυμνοὶ, fcriptum eft. Lucretius, 
In flwvios partim gelidos ardemtia morbo 
Membra dabant , nudum iacientes corpus ta 
undas, 
Multi pracipites lymphis putealibus aite 
Inctderunt ipfo venientes ore patente. 
Infedabiliter fits arida corpore mer/ans 
4Equabat multum parvis bumoribus imbrem. 
Thucydides, ἥδις τε dv ἐς ὕδωρ ψυχρὸν σφᾶ; αὐτοὺς 
ῥίπτειν. καὶ πολλοὶ TÉTO τῶν ἡμελημένων ἀνθρώπων... καὶ 
ἔδρασαν ἐς Φρέατα. τῇ δίψῃ iratis ξυνεχόμενοι καὶ 
ἐν τῷ “ὁμοίῳ καθειςήμει τό, τε πλέον καὶ ἔλασσον ποτόν. 
Lucretius, 
Nec requies erat ulla mali, defelfa iacebant 
Corpora. & paulo poft: 

-Oippe patentia cum toties ardentia gorbis 
Lumtna verfaregt oculorum expertia 'omno. 
"Thucydides, καὶ ἡ ἀπορία τῇ μὴ ἡσυχάζειν, καὶ ἡ 

ἀγρυπνίᾳ ἐπέκειτο διὰ παντός. Lucretus, 
N 2 Con- 
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Compre[[ nares , maft primoris acumen 

Tenue,cavati ocult,cava tempora, frigida pellis. 
Nicander Alexipharmacis, 
$4 ἔτι μυκτὴρ 

Στρεβλὸς ἀπαγγέλλει, ὅτε δ᾽ αὖ κοιλώπεες αὐγαί. 
Lucretius, 

Nec nimio rigida proftrati morte tacebant. 

Ociavoque fere candenti lumine Solis, 

Aut ettam nona reddebant lampade itam. 





"Thucydides, καὶ τὸ σῶμα ὅσον περ χρόνον καὶ ἡ νόσος, 
ἀκμάζοι, οὐκ ἐμωραίνετο, ἀλλ᾽ ἀντεῖχε παρὰ δόξαν TW: 


ταλαιπωρίᾳ, ὧςε ἢ διεφθείροντο οἱ πλεῖξοι ἐνναταῖοι καὶ 
ἑβδομιαῖοι ὑπὸ τῇ ἐντὸς καύματος ἔτι ἔχοντές τι δυνάμεως. 
Lucretius, 
"uorum [i quis , ut efl , vitarat funera letbi, 
Vi[ceribus tetris c migra prolwvte alui : 
Pofierius tamen bunc tabes , letbumque ma- 
nebat." 
Aut etiam multus capitis cum [ape dolore - 
Corruptus [anguis expletis naribus ibat : 
Huc. bominis tota vires, corpusque fluebat. 
Profiuwvium porro cui tetri [anguimis acre 


Exierat, tamen im nervos buic morbus , c 


artus 

Ibat, c in partes geuitales corporis ipfas : 

Et gravi er partim metuentes limina leti, 

Vivebaut ferro privati parte virili: 

Et manibus [rne nonnullt , pedibusque manebant 

I» via tamen, c perdebaut lumina partim. 

F,que adeo mortis metus bis incufferat acer. 

Atque etiam quodam cepere obirvia rerum 

Cun/tarum , neque le fojent cognolcereut iff. 
Thucydides, ἡ εἰ διαφύγοιεν, ἐπικαθίοντος τῇ νοσή- 
. pus 


a 
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ματος ἐς τὴν »κοιλίαν, καὶ ἑλκώσεώς τε αὐτῇ ἰσχυ- 
ρᾶς ἐγγινομένης» καὶ διαῤῥοίας ἅμα ἀκράτου ἐπιπι- 
πτούσης» οἱ πολλοὶ ὕςερον διὰ τὴν ἀσθένειαν διεφθεί. 
povro. καὶ διεξήει γὰρ διὰ παντὸς τῇ σώματος ἄνω- 
θεν ἀρξάμενον τὸ ἐν τῇ κεφαλῇ πρῶτον ἱδρυθὲν κα- 
κὸν.) καὶ εἴτις ἐμ τῶν μεγίζων περιγένοιτο. τῶν 
γε ἀκρωτηρίων ἀντίληψις αὐτᾷ ἐπεσήμαινε. κατέσκη- 
στε γὰρ καὶ ἐς αἰδοῖα, καὶ ἐς ἄκρας χεῖρας, καὶ πό- 
δας», καὶ πολλοὶ ςερισκόμιενοι τούτων, διέφευγον. εἰσὶ 
δὲ οἱ καὶ τῶν ὀφθαλμῶν. τοὺς 06 , καὶ λήθη ἐλάμ.- 
βανε παραυτίκα ἀναςάντας τῶν πάντων ὁμοίως, καὶ 
ἠγνόησαν σφᾶς τε αὐτοὺς, καὶ τοὺς ἐπιτηδείους "1- 
cretius, 

Multaque bumi cum inbumata iacerent. cor- 

pora fupra 

Corporibus, t amen alituum genus,atque ferarum 

Aut procul abfiliebat , ut acrem exctret odorem : 

Aut ubi quflarat , languebat morte propiauqua. 

Nec tamen omnino temere. illis [edibus ulla 

Copiparebat avis , lagauebant pleraque morbo: 

Et moriebaatur , cum primis fida canum «vis 

Strata "viis animam ponebat tnomn'bus earam. 

Extorquebat euim vitam-vis morbida membris : 

Incomitata rapi certabant funera vafia : 

Nec ratio remedi communis certa dabatur. 
"Thuzydides, Τὰ yàp ὄρνεα καὶ τετράποδα, ὅσα ἀν- 
θρώπων ἅπτεται, πολλῶν ἀτάφων γιγνομένων, ἡ οὐ 
προσήει, v γευσάμενᾳ διεφθείρετο. τεκμήριον δὲ, τῶν 
μὲν πτοιάτων ὀρνίθων ἐπίλειψις σαφὴς ἐγένετο, val 
οὐχ ἑωρῶντο οὔτε ἄλλως, οὔτε περὶ τοιᾶτον ἐδέν. οἱ 
δὲ κῦνες μᾶλλον αἴσθησιν παρεῖχον τοῦ ἀποβαίνουτος 
διὰ τὸ ξυνδιαιτᾶσθαι ὃς paulo poft: ἕν τε ἐδεὲν κατ- 
έςν fap. 


Ν 3 Lu- 
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Lucretius, M 
lllud tn bts vebus miferandum mugnopere unurn 
J"Erumnabile erat , qucd ubi fe qui[que videbat 
Implitcitum morbo, sorti damnatus ut effet: 
Deficteus autmo melo cum corde iacebat ,.—— 
Funerarelpectaus, auimamy mittebat ibidem. 
Idque vel ga primis cumulabat funere funus. 
"Suppe etenim ullo ceffabant tempore apifci 
Ex aliis aiios avidi contagia morbi 
"Thucydides, δεινότατον δὲ παντὸς ἦν τῷ κακξ, ἥτε 
ἀθυμίᾳ, ὁπότε τις αἴσθοιτο κάμνων. πρὸς γὰρ 'τὸ ἀνέλ- 
πιςον εὐθὺς τραπόμενοι τῇ γνώμῃ »πολλῷ μᾶλλον προΐεντο 
σφᾶς αὐτοὺς, καὶ οὐκ ἀντεῖχον. — Lucretius, 
Numquicunque [Uis fugitabagt, ut fit, ab aeris , 
Vita utmium cupidos, morti[que timentes 
Penitel, c paulo pol] turpt morte, malaque 
Dejertos , opis expertes , incuria maciat. 
Thucydides, εἴτε γὰρ μὴ θέλοιεν δεδιότες ἀλλήλοις 
προσιέναι» ᾿ἀπώλλυντο ἔρημοι, καὶ οἰκίαι πολλαὶ ἐκενώ- 
θησαν ἀπορίᾳ T8 θεραπεύσοντος. ^ Lucretus, 
Lauigeras tanquam pecudes, (Ὁ bucera fecla. 
"Thucydides, ὥσπερ τὰ πρόβατα ἔθνησκον. Lucre- 
tius, 
Qui fuerant autem preflo, contagibus ibant , 
"Atque labore, pudor quem tum cogebat obire , 
Blandaque ἤν vox mifla voce querele. 
"Thucydides, εἴτε προσίοιεν» διεφθείροντο. wal μά- 
λισα οἱ ἀρετῆς T: μεταποιέμιενοι. αἰσχύνῃ γὰρ ἠφείδεν 
σφῶν αὐτῶν ἐσιόντες παρὰ τοὺς Φίλους. — Lucretius, 
Preterea iam ῥα 07, ct armentarius omms, 
Et robu/fus item curci moderator aratri, 
Lauguebant , penituí/que cafa contrufa pcd 
or- 
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- Corpora, paupertate (i morbo dedita morti. 
& paulo poft : . 
Nec minimam partem ex agris maroris inurbem 
Confluxit , languens quem contulit agricolarum 
Copia , comveniens ex omni morbida parte , 

. Omnia copdebant loca ,teciaque , quo magis e/1us 

Conzfertos.ita acervatim mors accumulabat. 
173 'Thucydides, éxíece δ᾽ αὐτὲς μᾶλλον πρὸς τῷ ὑπάρο 
ovr) πόνῳ καὶ ἡ ξυγπομιδὴ ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐς τὸ ἄςυ. 
xal obw ἧσσον τοὺς ἐπελθόντας. οἰκιῶν γὰρ οὐχ᾽ ὕπαρ- 
χεσῶν, ἀλλ᾽ ἐν καλύβαις πνιγηραῖς ὥρᾳ ἔτους διαιτωμιέ- 

yay, ὃ Φϑόρος ἐγίγνετο οὐδενὶ κόσμῳ. — Lucretius, 

. Multa fiti proffrata viam per , proque voluta 
Corpora Si agos ad aquarum [irata 1acebant 
Intercinfa anima nimia abdulcedime aquarum , 
Multaque per populi paffim loca prompta , 

viasque. 
Lamawuida [emianirmo tum corpore membra «vi- 
. . &eres, 
" Horrida pedore s c pannis cooperta perire 
Cor poris iluewie , pellis [uper offibus uua , 
Vijceribus tetris prope tam, [ordeque [epultis. 

"Thucydides, καὶ ἐν ταῖς ὁδοῖς ἐκαλινδοῦντο» καὶ περὶ 

πὰς κρήνας ἁπάσας ἡμιθνῆτες. τῇ τῷ ὕδωτος ἐπιθυμίᾳ. 

Lucretius, 

Omnia denique [aucta deum delubra replerat 
Corporibus mors exauimis , onerataque pa[frm 
Cunécla cadaveribus celeffumtempla manebant : 
Hofpitibus loca que compleraut adituentes. 
Nec iam relligio drum , nec numina magni 
Pendebantur , entm pre[ens dolor exfuperabat. 
Nec mos ille [epultura remanebat in urbe , 
Vt pius bic populus dad con[uerat bumari. 
4 


Per- 
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Perturbatus euim totus repedabat , οὔ" unus- 

Qu" «ue fuum prove confortem mulus bumabat. 
'Thucvdides, «à τε ἱερὰ ἐν οἷς ἐσκήνηντο» νεκρῶν 
πλέα ἦν, αὐτᾷ ἐνωποθνησμόντων ὑπερβιαζομένε γὰρ 
T8 XaX8, οἱ ἄνθρωποι οὐκ ἔχοντες 0 , τι γένωνται» 
ἐς ὀλιγωρίαν ἐτράποντο, καὶ ἱερῶν, καὶ ὁσίων ὁμοίως. 
νόμοι re πάντες συνεταράχθησαν, οἷς ἐχρῶντο πρότερον 
περὶ τὰς ταφάς. ἔθαπτον δὲ, ὡς ἕκαςος ἠδύνατο καὶ 
πολλοὶ ἐς ἀναισχύντους θήκας ἐτράποντο σπάνει τῶν 
ἐτιτηδείων. διὼ τὸ συχνᾷς ἤδη προτεθνᾶναι σφίσιν. Lu- 174 
cretus, 

ANarque [uos com[anguineos aliema rogorum , 

Infuper exilrucla iugenti clamore locabapt , 

Sabdebantque faces, suulto cum fanguine [epe , 

Rixautes potius, quam corpora delererentur. 
'Thucvdides, ἐπὶ πυρᾶς yàp ἀλλοτρίας, Φβάταντες 
ποὺς νοσήσαντας, οἱ μὲν, ἐπιθέντες τὸν ἑαυτῶν vexpóv, 
ὑφῆπτον. οἱ δὲ, καιομένου ἄλλου, ἄνωθεν ἐπιβαλόντες » 
ὃν Φέροιεν » ἀτήεσαν. : 


GEORGICORVM 
L IER IV. 


y.r. Rotinus aeri mellis]  Ariftotelis verba 
P funt e v. περὶ ζώων ἱξορίας. μέλι δὲ τὸ 
χίπτον ἐν τῇ ἀέρος, καὶ μάλιςα τῶν ἄςρων ἐπιτολαῖς» 
xa) ὅταν κατασκήψῃ σείριος. — Vbi animadverten- 
dum elt in vu gaus libris ἡ ἦρις legi; nos autem, 
eeiog, fubftitumus, fecuti veteris codicis aucto- 
ritatem, neque plane dubitandum eft, quin ea ve- 
ra 
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ra fcriptura fit, quam a Plinio etiam expreffam 
animadvertimus, cum hzc ipfa Ariftotelis verba 
uanítulit lib. ΧΙ. cap. ΧΙ τ. fic enim fcribit: 7e- 
eiit boc ex aere, Qr maxime fiderum exortt , pra- 
cipueque ipfo Sirio ex/plemde[ceute. Sed Anti- 
philus quoque in quodam epigrammate, mel, 
&iüépioy νέκταρ, dixit lib. 1. 


Y.10. Neque oves, bedique petulci] Lucretius 
lib. rr. . 
Cornigera norunt matres , aenique petulci 
Balatum pecudis. 


Y.14. 7Merope/que alieque volucres] Locus Ar- 
ftoteliselibro 1x. περὶ ζώων Iopíac. ἀδικοῦσι δὲ αὐτὰς, 
inquit, μάλιςαᾳ αἵτε σφῆκες, καὶ ol αἰγίθαλοι καλούς 
Leo τὰ ὄρνεα. ἔτι δὲ χελιδὼν καὶ μέροψ,. & paulo 


175 poít: xal τὰς σφῆκας καὶ τὰς χελιδόνας τὰς πλησίον 


τῶν σμηνῶν ἐξαίρουσι., καὶ τὰς τῶν μερόπων νεοττίας. 


Y.18. 4t liquidi fontes], Ariftoteles libro 1x. περὲ 
ζώων ἱςορίας. πίνουσι δ᾽ ὧν μὲν ἧ ποταμὸς πλησιὸν οὐδ. 
ἀμόθεν ἄλλοθεν ἢ ἐντεῦθεν, ΜΊ, Varro lib. 111. cibi 
pars quod potio, (o ea tis aqua liquida, uade 
bibant, efje oportet , eamque propisquam que 
greterfinat. 


Ib. Et faega virentia mu/íco] Lucretius lib. v. 
Humida [axa [uper viridi fitllantia mafco. 


Y.26. Tranfuerfas [alices, C» grandia coniice faxa) 


M. Varro lib. 111. /» quaaqua faceazt tefle , aut . 


lapilli, ita ut extent paulum , ubi affidere , ci» δὲ. 

bere poffit. 

Y.29. Aut praceps Neptuno immer/erit Eurus] 
N Nep- 
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Neptunum recte pro aqua poni docet Orpheus 
ἐν μικρῷ κρατῆρι, his verfibus qui apud Hefiodi 
Interpretem leguntur, 
E'pusic δ᾽ ἑρμηνεὺς τῶν πάντων ἄγγελός ἐς. 
Νύμφαι ὕδωρ, πῦρ ἥφαιςος, σῖτος Δημήτηρ. 
Ηδὲ θάλασσα ποσειδὼν μέγας ἠδ᾽ Εὐνοσίχϑων. 
Καὶ πόλεμος μὲν Αἴρης" εἰρήνη δ᾽ Eg" Α᾽ Φροδίτη. 
Olvo; ὃν Φιλέουσι θεοὶ, θνητοί τ᾽ ἄνθρωποι, 
Οἷὖν τε βροτοῖς εὗρεν λυπῶν καλλύτορα πασῶν 
ὙΤαυρογενὴς Διόνυσος. — Videtur autem Lucretius 
ad hos verfus refpexiffe lib. 11. 
Hic fiquismare Neptunum , Cereremque vocare 
Cuaflituet fruges: Cir Bacchi nomine abuti 
Mavult , quam laticis proprium proferre «vo-- 
camen. 


y.30. Hec circum σας virides) Ariftoteles lib. 
1X. περὶ Φυτῶν icopíec Φυτεύειν δὲ συμφέρει περὶ τὰ 
σμήνη» ἀχράδας, κυάμες, πόαν μηδικὴν, συρίαν, ὥχρους, 
μυῤῥίήνην, μήκωνα, ἕρπυλλον, ἀμυγδαλῆν. Varro lib. 
111. δὲ pabulum naturale monef? , ea oportet do-. 
minum [erere, que maxime [equuntur apes, ea. 176 
funt, roa, ferpyllum, aptajtrum, papaver, 
faba, lens, pifum , octmum , ci perum , medicam , 
e maxime cytifum , quod valentibus utili/famum 
ejt. 

Y.34. Seu lento fuerint. alvearia vimthe texta) 
M. Varro lib. 111. A/i faciunt ex viminibus γὸ- 
tundas , alii e ligno, ac corticibus , alii ex arbore 
cava &c. is 


Y.39. Spiramenta linunt] Varrolib. x11. Extra 

oflium alvei obturant omnia , qua venit inter fa- 

vos fpiritus, quam éptáuw appellant Gre 
.40. 
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y.40. Colletfumque bec tpa ad munera gluten]: 
Ariftoteles lib. 1X. περὶ ζώων ἱςορίας" ἔςι δὲ περὶ τὴν 
ἐργασίαν αὐτῶν, καὶ τὸν βίον πολλὴ ποικιλίᾳ ἐπειδὰν 
yp παραδοθῇ αὐταῖς καθαρὸν τὸ σμῆνος» οἰκοδομᾶσι τὰι 
κηρία Φέρεσαι, τῶν τε ἄλλων 'ἀνθέων, wa] ἀπὸ τῶν δέν- 
δρων τὰ δάκρυα, ἱτέας, καὶ πτελέας, καὶ ἄλλων κολ- 
λωδεςάτων. τότῳ δὲ καὶ τὸ ἔδαφος διωχρίεσι᾽ τῶν ἀλ- 
λων θηρίων ἕνεκεν. 


y.42. Sape etiam effoffis. ffoera eff fama , late- 
bris] Locus ex Ariitotele fumptus lib. 1x. περὶ 
ζώων ἱξορίας. αἱ δ᾽ ἐν θεμισκύρᾳ περὶ τὸν θερμώδοντα 
ποταμὸν ἐν τῇ γῇ καὶ τοῖς σμήνεσσι ποιᾶνται κηρία. 


Y.44. Exe[eque arborisagtro] Vetuscodex ΠΊ6:15 
habet, a/vo. " 


Y.49. Aut ubi odor ceni gravis] Hocquoqueex 
Ariftoteüs lib. 1x. δυσχεραίνεσι δὲν inquit, ὥσπερ 
εἴρηται ταῖς δυσώδεσιν ὀσμαῖς, καὶ ταῖς τῶν μύρων. 


Y.54. Et flumina “ΦΌΩΣ [umma leves] Ariftote- 
leslib. 1X. περὶ ζωών Isopíac. αἱ δὲ ὕδωρ Qépovci εἰς 
ποὺς κυττάρους, καὶ μιγνύουσι τῷ μέλιτι. 


Y.63. Et Cerintbe ignobile ramen] Ariftoteles 
lib. 1x. περὶ ζώων ἱςορίας" ἔςι δὲ αὐταῖς καὶ ἄλλη τροφὴ, 
ἣν καλοῦσί τινες κήρινθον. ἔςι δὲ τοῦτο ὑποδεέςερον, καὶ 
γλυκύτητα συκώδη ἔχων. κομίζεσι δὲ τοῦτο τοῖς σκέ- 
λεσιγ) καθάπερ καὶ τὸν κηρόν. 


. 64. Tinoituíque cie] Sententia ab Ariftotele 
accepta eX lib. tx. περὶ ζώων igopíag δοκοῦσι δὲς, 
inquit, χαίρειν ei μέλιτται καὶ τῷ κρότῳ, διὸ καὶ κρο- 
τοῦντες Φασὶν ἀθροίζειν αὐτὰς εἰς τὸ σμῆνος ὀςράκοις τε 
καὶ ψόφοις. M. Varro libro 111. 22wod erff quaz- 


do 
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do difplicite funt, cymbalis, e plaufibus , nu- 
nero reducunt im locum unum.(5 circumtinnten- 
do aere perterritas quo voluerit perducet. 


Y.65. Ipfeconfident medicatis frugibus] M. Varro 
lib. 111. Quocirca examen ubi nolunt confidere , 
€um ramum, aliamve quam rem oblinunt boc, 
admixto aptafiro. 


y.71. Martius ille Beris raucicamor imcrepat| A- 
riftoteles lib. 1x. περὶ ζώων ἱξορίας" ὅταν δὲ ἄφεσις 
μέλλῃ γίνεσθαι Φωνῇ μονῶτις καὶ ἴδιος γίνεται ἐπί τινὰς 
ἡμέρας. M. Varro libro. 111. IMiterum, qucd cum 
1am evolature [unt , aut etiam inceperunt , con- 
fonant «ebementer, proinde ut milites faciunt , 
tum σα γα movent , que primo tum exierunt 172 
con[pecfu "volitant , reliquas que moudum congre- 
gate funt re[pectantes , dum comveuiant. 


Y. 83. Ingentes animos angulo ip. pectore ver- 
fant] Imitatus eft Homeri verfum de Tydeo in 
lliad. & 

Τυδεύς τοι μικρὸς μὲν ἔην δέμας, ἀλλὰ μαχητής 
hunc verfum exprefTit etiam auctor verfus in Pria- 
pum, 

Viilior Tydeus , qui , ff quid credzs Homero, 

Jugento (os , corpore parvus erat. 
&inantiquolapide Romzepigrammalepidiffimum 
incifum eft, in quo verfus hic legitur: 

Corpore im exiguo res numerofa fui. 


y.87. Pulveris exigui iatiu] Hoc e Varrone ac- 
cepit, cuius verba funt in lib. 111. Cw» a sze/- 
lario id feciffe [umt amimad'ver[a , iaciundo im eas 
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pulverem, C circum tinniendo a£re , gerterritas 
quo "voluerit perducet. 


178 Y.92. Nam duo funt genera] Ariftoteles lib. v, 
περὶ ζώων igopíag τῶν δὲ ἡγεμόνων ἐςὶ γένη δύο M, 
Varro lib. 111. Jpwtiles enim fiunt propter Jeditio- 
ges, Qr, ut quidam dicunt , tria genera cum [int 
ducum in apibus ,uiger, ruber , varius, ut Mene- 
erates feribit , duo , etger Cj varius , quita melior, 
ut expediat mellario, cum duo [int eademalvo, ik- 
ferficere marum , quem [cit, cum altero rege efje 
Jeditiofum , C corrumpere alvum , quod fuget , aut 
cum multitudine fugetur. 

Y. 112. Ipfe tbymum| Ariftoteleslib. rx. περὶ ζώων 
Icopíac* νομὴ δὲ μελιττῶν τὸ θύμον, ἄμεινον δὲ τὸ λευ- 
κὸν 78 ἐρυθρξ, 

Y.117. Fela trabam| isía ἐρύσαι, Homero. 


Y.119. Biferique] διφόρου dixit Ariftophanes, JE- 
lius etiam Samius narrat. ác ἐν σάμῳ σύκον, cade 
Al, ὁμομηλὸς, καὶ μῆλα, καὶ ῥόδα δὶς τῇ ἐνιαυτῷ 
ἐγένετό ποτε. 


Y.142. Owotque in flore vovo) Lucretius lib. 1. 
— twvatque novos decerpere flores. 


Y. 149. Nwwuc age] Lucretius lib. tr. 
Nunc age dicta meo dulci quefita labore 
Percipe. ; 


Y.150. Pro qua mercede caporos Curetum[onitus] 
Hac de re ita Lucretius lib. 1r. 
Dicfeos referunt Curetas: qui Iovis illum 
"Vagttum in Creta quondam occultafje feruntur , 
Cum pueri circum puerum peruice chorea 
4r- 
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—armati ia uumerum flarent : pernice cborea 
Armati in numerum pul[areut aeribus aera. 


Y.152. Diciso cali regem pavere Lid antro] A- 
ratus, 
——— ὅτε μὲν τό τε κουρίζοντα 

Δήιτῳ ἐν εὐώδεϊ ὄρεος σχεδόν ἰδαίοιο 

Αἴντρῳ ἐγκατέθεντο, καὶ ἔτρεφον εἰς ἐνιαυτὸν 

εΔικταῖοι κούρητες, ὅτε wpóvov ἐψεύδοντο. 
Apollonius Rhodius Argonauticorum lib. 1. 179 

O'Qpa ζεὺς ἔτι κοῦρος, ἔτι Qpeci νήπια εἰδὼς 

Δικταῖον ναίεσμεν ὑπὸ σπέος. 


y. 158. Et fadere pacto) Ariftoreles lib. IX. περὶ 
ζώων ἱ ἱςορίας" εἰσὶ δ᾽ αἁταῖς τεταγμέναι ἐφ᾽ ἕκαςον τῶν 
ἔργων. 


Y.159. Pars intra fepta d»morum| Axiftoteles li- 
bro 1X. περὶ ζώων igopíag" Ougpwyrau à, inquit, τὰ 
ἔργα ὥσπερ εἴρητωὶ πρότερον, καὶ αἱ μὲν κηρία ἐργά- 
ζονται &c. 


y.160. Narciffi laerymam] Ariftoteles libro v. 
περὶ ζῴων ἱςορίας" κήρωσιν δὲ Qépasiw ἀπὸ τῇ δωμρύβ τῶν 
δένδρων. 


Y.165. Sunt quibus ad portas cecidit cuftodia for- 
ti] Ariftoteles lib. 1x. περὶ ζώων lgopieg" ἐπί τε γὰρ 
εἰσόδῳ ἑκάτῃ QUAaxéc εἰσιν. 


Y.166. Inque vicem [peculantur aquas) Arifto- 
teles lib. 1x. περὶ ζώων Igopíag" προγινώσκουσι δὲ καὶ 
λειμῶνας καὶ ὕδωρ αἱ μέλιτται συμεῖον δέ" οὐκ ἀποπέ- 
τονται yàp ἀλλ᾽ ἐν τῇ εὐδείᾳ αὐτοῦ ἀνειλοῦνται, ὃ γι- 
νώσκξσιν οἱ μελιττργὸ! καὶ χειμῶνα προσδέχονται. 
Y.167. 


180 
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Y.167. Aut onera acciptunt vententum] Arifto- 
teles lib. 1x. περὶ ζώων igopíag καὶ δῆλαι», inquit, 
εἰσὶ βαρυνόμεναι. 


Y.168. Iguavum fucos pecusa prefepibus arcent] 
Ariftoteles lib. IX. περὶ ζώων lsopízg καὶ τοὺς e(Q3- 
xag ἀποκτείνουσιν, ὅταν μηκέτι χωρῇ αὐταῖς ἐργαζο- 
μέναις. igma'uum. autem pecus, mcos appelavit, 
store imitatus ,qui ἄκεντρον καὶ νωθρὸν ficum 
dixi. Hefiod:1s in Theogonia, 

Ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἐν σμήνεσσι κατηρεφέεσσι μέλισσαε, 

Κηφῆνας βόσκωσι, κακοὺς ξυνήορας ἔργων, 

Οἱ μὲν πρόπαν ἥμαρ ἐς ἠέλιον καταδῦντα 

Ηἰμάτιαι σπεύδουσι. τιθεῖσι δὲ κηρία λευκὰς 

Οἱ δ᾽ ἐνταῦθα μένοντες ἐπηρεφέας κατὰ σίμβλους 

Αἰλλότριον κάματον σφετέρην ἐς γας ἐῤ ἁμῶνται. 


176. Non aliter [i parva licet componere mar- 
zis] Ariftotelis in 1. de animalibus, ὡς μικρὸν &i- 
κάσαι μεγάλῳ. & in 11. de partib. animal. ὡς με- 
γάλῳ παρεικάζοντα τὸ μικρόν. 


Ib. δὲ parva licet componere z2a2215] Videndus 
verfus in Bucolicis, 
$ic parvis componere magua folebam. 


3.177. Cecropias innatus apes] mellis Attici mul- 
ti meminerunt, & Athenzus lib. 1. 


Y. 178. Grandevis oppida cura] Locusexpreffus 
ex Ariftotelis libro 1x. περὶ ζώων ἱςορίας. τῶν δὲ pe- 
Mrrüv, αἱ μὲν πρεσβύτεραι τὰ εἴσω ἐργαζονται, καὶ 
δασεῖχί εἰσι διὼ τὸ εἴσω μένειν, αἱ δὲ νέκι, ἔξωθεν Qé- 
ρονσι, καί εἰσι λειότεραι, 


y.179. 
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Y.179. Dedala fingere tecta] Sic δαιδάλεια ἔργα 
dixit Euripides Euryitheo, & Cratinus θράτταις, 


y.181. Crura tbvmo plene]. Ariftoteles libro v. 
περὶ ζώων igopíag Φέρει δὲ κηρὸν μὲν καὶ Epio περὶ 
τοῖς σπέλεσι. ἰ 


.182. Et glaucá:[alices] Deoliva, cuius folium 
falici fimillmum eft, eodem modo locutus vide- 
tur-Nicander Theriacis, 


— γλαυκοῖσιν ἴσον πετάλοισιν ἐλαίᾳ. 


y.189. Pofl ubitam thalamis fe compofuere] 'Tran- 
ftulit locum Ariftoteli« ex lib. 1x. περὶ ζώων ἱςορίας. 
ὄρθριαι δὲ σιωπῶσιν. ἕως ὧν μία ἐγείρῃ βομβήσασα δὲς ἢ 
api. τότε δ᾽ ἐπ᾽ ἔργον ἀθρόαι πέτονται. καὶ ἐλθοῦσαι 
πάλιν, θορυβοῦσι τὸ πρῶτον. κατὰ μικρὸν δ᾽ ἧττον, ἕως 
ἂν μίᾳ περιπετομένη βομβήσῃ» ὥσπερ σημαίνουσα καθ- 
eism, εἶτ᾽ ἐξαπίνης σιωπῶσι. 


y. 194. Et fepe lapillos] Accepit hoc ab Arifto- 
tele, cuius verba funt ex lib. 1x. περὶ ζώων Isopíag 
ὅταν δὲ ἄνεμος * μέγας, Φέρουσι λίθον ἐφ᾽ ἑαυταῖς. 
ἕρμα πρὸς τὸ πνεῦμα. 


y.198. Quod nec concubitu indulgent] Hinc illas 
Anuphilusineo epigrammate, quod füpra adduxi- 
mus, εὐαγέας, dixit. 


y.2oo. Verum ipfe efoliis natos] LocusAriftote- 181 
lis ex libro v. περὶ δὲ τὴν γένεσιν τῶν μελιττῶν οὗ τὸν 
αὐτὸν τρόπον πάντες ὑπολαμβάνϑσιν. οἱ μὲν γάρ Φασιν 
οὖ τίκτειν, οὐδ᾽ ὀχεύεσθαι τὰς μελίττας, ἀλλὼ Φέρειν 
σὸν γόνον. καὶ Φέρειν οἱ μὲν, ἀπὸ τῷ ἄνθες τῇ καλλύντρου, 
οἱ δὲ ἀπὸ τῇ ἄνθους τῇ καλάμου ἄλλοι δὲ ἀπὸ τῇ ἄνθους 

τῆς 
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Τῆς ἐλαίας G lib. 111. περὶ ζώων γενέσεως" ἡ δὲ τῶν 
μελιττῶν γένεσις ἔχει πολλὴν ἀπορίαν. ἐπεὶ γάρ ἐςιν καὶ 
“ερὶ τοὺς ἰχθῦς τοιαύτη τὶς γένεσις ἐνίων, Ge ἄνευ ὁ- 
χείας γεννᾷν, τοῦτο συμβαίνειν Éoixe καὶ παρὰ τὰς με- 
λίττας ἐκ τῶν Φαινομένων. 


Y.207. Neque enim plus feptima ducitur eflas) 
Locum Arittotelis fecutus eft ex lib. v. περὶ ζώων 
icopíag βίος δὲ, inquit, τῶν μελιττῶν ἔτη ἕξ, ἔνιαι δὲ 
τῶν μελιττῶν. καὶ ἑπτὰ ἔτη ζῶσιν. - 


3.212. Rege incolumi] 'Tale quiddamIfacius Ze- 
Zes de apibus refert his verfibus: 
Μέλισσαι βασιλεύονται καὶ τάξει διοικοῦνται, 
. Οὗ δ᾽ dv ὁ βασιλεὺς αὐτῶν τῆς πτήσεως ἐξάρχῃ» 
E'sovrai: πᾶσαι βοτρυδὸν, ἐκείνῳ πεπεισμιέναι, 
Καὶ τούτε ζῶντος μὲν, καλῶς τὸ σμῆνος διοικεῖται. 
Θανόντος ἀποτρέχει δὲ, συγκέχυται τελείως. 


Y.216. Circum lant fremitudes/o] Ariitoteles li- 
bro 1x. περὶ ζώων ἱξορίας' ἐν δὲ ταῖς ἀφέσεσιν αἱ λοι- 
παὶ περὶ τοῦτον συνεσπαρμέναι φαίνονται. 


Y.217. Et fepe attolluat bumeris] Ariftote'eslib. 
IX. περὶ ζώων izopíag Φασὶ δὲ καὶ ἐὰν ἀποπλανηθῇ d 
ἀφεσμὸς, ἀνιχνευέσας μεταθεῖν, ἕως dv εὕρωσι τὸν ὑγε- 
μόνα τῇ ὀσμῇ. λέγεται δὲ καὶ Φέρεσθαι αὐτὸν ὑπὸ cü 
ἐσμᾷ, ὅταν πέτεσθαι μὴ δύνηται. M. Varrolib. 111. 
Regem [uum |equuntur quocunque it, c feffum 
fublevant, C [i nequit volare fuccollant , quod 
eum fervare volunt. 


Y.220. Effe apibus partem divine mentis] Ari- 
riftoteles περὶ ζώων μορίων lib. 11. διὸ καὶ μέλιτται y 
καὶ ἄλλα τοιαῦτα ζῶα Φρονιμώτερα τὴν Φύσιν ἐςὶν ἐν- 
αίμιων πολλῶν, 

Oo Y.230. 
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y.23o. Fumque manu pratende fequaces]. Ari- 
ftoteles libro 1x. περὶ ζώων Igopíac" δῆλον δὲ ποιῶσιν, 
ὅταν τὰ κηρία ἐπιχειρῶσιν οἱ μελιττουργοὶ ἐξαίρειν, θυ: 
μιώμιεναι. γὰρ καὶ σφόδρα πονοῦσαι ὑπὸ τῇ καπνοῦ, τό- 
τε μάλιςα τὸ μέλι ἐσθίβσιν M. Varro lib. 111. 72i 
con[ederunt , afferunt aloum prope eidem Ulicirs 
ülitam intus, dr prope appofita, fumo leni cir- 
cumeundo cogunt eas zntrare. 


Y.231. Bisgravidoscogunt fetus] Fxpreff tlocum 
Ariftotelis ex lib. 1x. περὶ ζώων ἱσορίαρ" τῇ δὲ TRO 
μέλιτος ἐργασίᾳ διττοὶ καιροί εἰσιν», Cap καὶ μετόπωρον. 


Υ).232. Oceani [pretos pede reppulit amnes] eae 
yolo ῥοάων dixit Homerus. Mimnermus etiam à- 
xeuyoio ῥόον, apud Strabonem libro rz. 


Y.246. Aut dirum tinte genus] Tinte, habet li- 
ber Colotianus; quam ego fcripturam in aliis e- 
tiam codicibus inveni. in veteri quoque lapide, a- 
pud Gentilem Delphinum, vidi olim v/zze, pro 
vizee, notatum. neque adhuc quicquam reperi- 
re potui, quod eam fcripturam confirmet, nifi 
forte rufticiita loquebantur, qui veam, pro viam, 
ut eft apud Varronem, dicebant. 


y.254. Hurrida vultum Deformat macies] M. 
Varro lib. 111. Meus valentium figna fifunt pi- 
loe, e borride, ut pulverulenta, » "ft opificit 
eas urget tempus. 


Y.255. Tum corpora luce carentum Exportant 
ἘΔ Ariftotelis locum expreffit , ,qui libro 1x. ' 
aep] ζώων Igopíuc , ita fcribit: ἐὰν δὲ ἔσω τὶς ἀποθάνῃ, 
ἐξάγεσιν ὁμοίας. & paulo poft. τὰς δὲ ἀτοθνησκούσας 
τῶν 
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“τῶν μελιττῶν, ἐκκομίζουσιν ἔξω" xal T ἄλλᾳ δὲ χα- 
θαριώτατόν ἐς τ τὸ ζῶον. 


183 Y.257. Aut ille pedibus conmexe ad limina pen- 
de) Ariftoteles eodem lib. ὅταν δὲ κρέμωνται ἐξ 
ἀλλήλων ἐν τῷ σμήνει» σημεῖον γίνεται τοῦτο. ὅτι ἀ- 
πολείψει τὸ σμῆνος. ἀλλὰ καταφυσῶσι τὸ σμῆνος οἴνῳ 
γλυκεῖ οἱ μελιτουργοὶ, ὅταν TET. αἴσθωνται. NL. Var- 

ΤῸ lib. 111. uum quod juperioribus dicbus snaxi- 

me "ve[pertinis multe,ante foramen, ut uva, 

alie ex aiits pendent conglobat e. 


Υ̓ 259. Ignaveque fame, c covtracto frizore pi- 
474) Arutoteles lib. 1x. ἄλλο δὲ νόσημα οἷον ἀργία 
τὶς γίνεται τῶν μελιττῶν, καὶ δυσωδία τῶν σμηνῶν. 


Y.261. Frigidus wt quoudam [ilvis mmurmurat 
Aufer) Te illud Homeri in Iliad. £. 

Οὔτε θαλάσσης κῦμα τόσον Boda ποτὶ χέρσον 

,Πάντοθεν ὀρνύμενον πνοιῇ βορέῳ ἀλεγεινῇ, 

Οὔτε πυρὸς τόσσος τε ποτὶ βρόμος αἰθομιένοιο, 

Οὔρεος ἐν βήσσῃς ὅτε τ᾽ dpero καιέμεν ὕλην. 

Or ἄνεμος τόσσος γε ποτὶ δρυσὶν ὑψικόμοισιν 

Ἠ τύει" ὅςε μάλιςᾳ μέγα βρέμεται μενεαίνων. 
Y.270. Cecropiumque tbymum | 'T heophraftuslib. 
VI. περὶ φυτῶν icopíeg de thymofcribens, ζητοῦσι δὲ, 
inquit, καὶ λαμβάνουσιν οἱ ἐξάγειν ἀθήνῃσι βουλόμενοι τὸ 
γένος. 
Ib. Er graveolentia ceutaurea] Lucretiuslib. rv. 

"Abrotanique graves , c trifliacentaurea. 


Y.271. Cui nomen Amello] Quidam effe putant 

herbam, qua Cbameri//a appellatur. 

Y.278. Et curva legunt. prope fiumina Mella] 
O2 Tale 
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'Tale quiddam Nicander de Panacea dixitin The- 
riacis. 





ὁῤῥάτε πρῶτος 
Παιήων μέλανος ποταμᾷ παρὰ χεῖλος ἄμερσεν. 


Y.283. Tempus οὔ Arcadii memoranda inventa 

κα ἐμὰ Arifteus enim, ut eft apud Pindarum 
Pyth. εἴδει. 8. & eius Interpretem, primus xzwo- 
τροφίαν, κυνηγίαν, ἐλαιουργίαν» ὃς, μελιτουργίαν 184 
invenit. itaque Philoxenus Cy therius ἐν δείπνῳ apud 
Athenzum dixit: 


&wpoiz A'pigaíou παλιῤῥύτοισι παγαῖς. 


Y.285. Infimcerus apes tule?it cruor] Archelaus 
in epigrammate, -- βοὸς Φθιμένης πεποιημένα τέκνα 
l'rzav μὲν σφῆκες γενεὰ» μόσχων δὲ μέλισσαι. 
Nicander quoque Alexipharmacis. 
——— σοτὲ δ᾽ ἔργα διαθρύπτοιο μελίσσης 
Αἰμμιγα ποιπνύων ὑμμήττιδος, al τ᾿ ἀπὸ μόσχου 
Σμήνεος ἐξεγένοντο δεδουπότος ἐν νεμέεσσιν. 


Y.291. Εἰ viridem dum nigra fecuudat are- 
54] Non diffimile illud Euripidis in Hecuba, 
—— ἔνθα τὸν XaMMguy 

γ'δάτων πατέρα 

Qacly ἀπιδανὸν πεδίᾳς λιπαίνειν. 
Dionyfius etiam ἐν περιηγήσει ita cecinit: 

Ἑπτὰ διὰ ςομάτων εἱλιγμένος εἰς ἅλα πίπτει 

Ὑ΄δασι πιαίνων λιπαρὸν πέδον αἰγύπτοιο. 


Y.301. AMulta reluctanti obf]ruitur] Vetus liber 
Colotanus habet, op/mitwr. 


Y.307. Garrula quam tignis nidum fulpendat bi- 
oi] Tale illud Homeri in Odyff. τ΄. 
Ὡς 
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Ὡς δ᾽ ὅτε πανδαρέου κούρη χλωρηὴὶς ἀηδὼν 
Καλὸν ἀείδησιν ἔαρος νέον ἱς ἀμένοιο, 
fed & illa Simonidis eodem fpectare videntur, 
A" yyeMe κλυτὰ ἔαρος ἁδυόδμου xvavéa χελιδοῖ. 
& Stelichorus, 
O"ray ἦρος ὥρᾳ κελαδῇ χελιδών. 
Ariftophanes ἐν εἰρήνῃ» 
O'rav ἠρινᾷ μὲν Φωνῇ χελιδὼν ἑζομένη κελαδῇ. 
& incertus poéta apud Athenaum lib. 1x. 
H'A0' ἦλθε χελιδὼν, 
Καλὰς ὥρας ἄγουσα, 
Καὶ καλοὺς ἐνιαυτούς. 
Sappho apud Sophoclis interpretem , 
H' poc ἄγγελος ἱμερόφωνος ἀηδών. - 
Y-315. Quis deus banc Mule, quis nobis extu- 
dit artem] Pindarus Pyth. εἴδει δ΄. 
T yàp ἀρχὼ δέξατο ναυτιλίας, τίς δὲ κίνδυνος s 


7.317. Fugiens Peneia Tempe] 'Theocritusedyll. 1. 
H κατὰ Πυνειῶ καλὰ τέμπει», ἡ κατὰ TlÁdu. 


Y-319. Triflis ad extremi facrum caput σα 1 
amnis] Homerus .de Achille inIliad. 4. 
Giv ἐφ᾽ ἁλὸς πολιῆς ὁρῶν εἰς οἴνοπα πόντον. 


y. 321. Mater Cyrene mater] Ταὶς illud Homeri 
inllia. &. 

Μῆτερ ἐπεὶ μ᾽ ἔτεκές γε μινυνθάδιόν περ ἐόντα 

Τιμήν περ μοι ὄφελλεν ὀλύμπιος ἐγγναλίξαι 

Ζεὺς ὑψιβρεμέτης. 


Y.330. Fer fabulis inimicum ignem, atque iu- 
terfice meffes] Eadem voce ufus eft. M. Tullius 
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in Oeconomicis apud Nonium. Διά odo fa- 
cilius arbitror poffe ueque herbas are[cere , d sn- 
terfict. 


Y.333. At mater fonitum tbalamo fub flaminis 
aiti | "Totus hic locus pene ad verbum ex Home- - 
ro tranflatus eft. eius autem ex Iliad. σ΄, verfus 
funt hi, - 
Σμερδαλέον δ᾽ ὥμωξεν» ἄκουσε δὲ πότνια μήτηρ. 
Ἡ μένη ἐν βένθεσσιν ἁλὸς, παρὰ πατρὶ γέροντι. 
Κώκυσέν τ᾽ ἀῤ ἔπειτα, θεαὶ δὲ μὲν ἀμφ᾽ ἀγέροντα 
Τιζσαι, ὅσαι κατὰ βένθος ἁλὸς νηρηΐδες ἦσαν. 
E'v0' ἀῤ ἔην γλαύκη τε, θάλείᾳ τε» κυμιοδόκητε , 
Νυσαίηνγ σπειώτε͵ θόνθ᾽, ἁλίη τε βοῶπις. 
Κυμοθόη τε, καὶ ἀκταίη» καὶ λιμνώρεια 
Καὶ μελίτη,» καὶ ἴχιρε. καὶ ἀμφιθόν., καὶ ἀγαυή. 
Δωτῴ τε, πρωθώ τε. Φέρουσά TE, δυναμένη TE , 
Δεξαμιένη τε. καὶ ἀμιφινόμη» καὶ καλλιάνειρα » 186 
Δωρὶς» καὶ Πανόπη. καὶ ἀγακλειτὴ γαλάτεια.. 
Νυμερτής' τε. καὶ ἀψευδὴς, καὶ καλλιάνασσα. 
ἘΓνθα δ᾽ ἦν κλυμένη;, ἰάνειρά τε, καὶ ἰάνασσα, 
Μαῖρα τε καὶ ὠρείθυια, ἐὐπλόκαμιός τ᾽ ἀμάθϑεια, 
Αὐλλαιθ᾽, αἱ κατὰ βένθος ἁλὸς νηρηΐδες ἦσαν. 
Y.334. Eam circum Milefia vellerauympba] A- - 
riftophanes ἐν βατράχοις, 
Εν ςρώμασι μιλησίοις ἀνατετραμμένος. 
& in Lyfiftrate, 
Οἴκοι γάρ ἐςιν Qu μοι μιλήσιᾳ. 
Eubulus Procrde, 
Κάτω μὲν ὑποβάλλετε τῶν μιλησίων ἐρίων. 
Critias quoqce in Lacedaemoniorum πολιτείᾳ» ut 
eftapud Athenzum lib.x1. κλίνη μιλησιουργὴν, dixit. 
Y. 338. 


SCRIPTORIB. COLLATVS. z1j 


Y.338, Nefee, Spioque, Tbalraque, Cymodoce- 
que) Verfus hic abeft a quibufdam codicibus, 
cumtameninnonnullis optimz note exemplaribus 
legatur. opinor autem verba illa Servii , quibusre- 
fert, has effe nymphas, de quibus dixerit Iuno, 

Sunt mibi bis [eptem prajjanticorpore wympy ba : 
quod hic duo de viginti numerarentur, reiicien- 
di verfus occafionem dediíTe Gracelingueeigna- 
ris hominibus, qui nefcirent locum Virgilu ex 
Homero converfum. 


Y.346. Vulcani, Martisque dolos , ti dulcia fur- 
£4] Fabula petenda ex Odyff. θ΄. 


Ibid. Du/cia furta] Sic etam Homerus, λάθρα 
μιγεῖσα, alicubi dixit. 
Y.361. Curuata im montis faciem circum[letit un- 
4d4| Ex Homeri lliad. σ΄. . 
—— χερὶ δέ σφισι κῦμα θαλάσσης 
P'ywro &inlliad. e. 
A'u.Qi δ᾽ ἄρα σφι λιάζετο κῦμα θαλάσσυς. 


Y.371. Et gemina auratus taurimocormua vultu] 
Euripides in Ione Cephifum fluvium ταυρόμορφον, 
appellavit hoc verfu, 

Q* ταυρόμορφον ὄμμα wir πατρός. 
& in Orelte Oceanum dixit ταυρόκρανον. quem fe- 
cutus eft Horatius cum cecinit: 

δὶς taurtformis volvitur Aufidus. 
Cur autem taurino vultu fluvitfingantur , caufam 
af'ert Interpres Sophoclis in Trachinüs, addacto 
Homeri teftimonio; fic enim fcribit, οἱ ποταμοὶ 
ταυρόκρανοι διετυπᾶντο, ἡ ὅτι μυκηθμῷ εἰσι παραπλή- 
σιοι περὶ τὰς ἐκβολὰς» ὕμνρος. 
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——— μεμυκὼς sore ταῦρος, ἡὅτι σχίζϑσι τὴν γὴν 
ὡς βόες. 
Y.372. Fluviorum rex Eridauus] Euripides He 
cuba, . 
—— ἔϑα τῶν καλλίξων ὑδάτων πατέρα 
Φιασὶὴν Αὐπιδανὸν πεδίῳ λιπαίνειν. 
& in ΗΙρροῖςτο, 
A'plefuv δ᾽ ἐπὶ πόντιον κῦμα, 
TZ; Αἰ δριηνᾶς ἀκτᾶς, Ηριδανβθ᾽ ὕδωρ. 


Y.273. [776 purpureum) Homero , ropQupéec- 
" 
cay &Mt, 


Y. 379. Panebais adolefzumt ignibus are) Lucret. 
lib. 11. 

Araque Pantbeos exbalat propter odores. 
&lb.iv. | —— adoleutque altaria donis. 


Y.380. Cape Maonii, carcbefía Bacchi] Livius 
Andronic. 

F'orem anzlabant Liberi ex carcbefiis. 
de Carcheiiis plura Athenzus, & Macrobius. 


τι a Oceanumque patrem rerum) Yomerus 
Π ξ΄. . 
—— Ω᾽ χβανόν τε θεῶν γένεσιν, καὶ μητέρε τηθύν. 
quem verfum expreífit Catullus hoc carmine, 
Oceanusque pater, totum qui amplectitur orbe. 
quamvis videri poteft refpexiffe ad illa Orphei, 188 
Κύκχκλον ἀμωμάτου καλλιῤῥόου ὠκεανοῖο» 
Οἷς γαῖαν δίνῃσι πέριξ ἔχει ἀμφιελίξας, 


Y.387. ΕΠ i» Carpatbio Neptuni gurgite vates 
Certieus Proteus] Tranftulit locum Homeri ex 
Cdyff. 


"ὅσ, -. emm 
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Odyff. δ΄. undeomnia hzc de Proteo petenda funt, 
Τιωλεῖταί τις δεῦρο γέρων ἅλιος ννμερτὴς 
᾿Αἰϑάνατος Πρωτεὺς αἰγύπτιος, ὅς ε. θαλάσσης 
ΤΙάσης βένθεα οἶδε Ποσειδάωνος ὑποδμώς. 


.302. Grandevus Nereus] παλαιγενὴς JEfchylo- 


Y.393- -Qua [int , que fuerint , qua mox ventau- 
ra trabantur] veríusHomeri exlliad. &. expres- 
fus prius a Lucretio, deinde a Catullo, 
Οἷς y ἤδει τά τ᾽ ἐόντα, τά τ᾽ ἐσσόμενα, πρότ᾽ ἐόντα. 
Lucretius lib. 1. 
—— tranfatium s os [t im evo: 
Tum qua res infiet : quid porro deinde [equatur. 


Y.395. Et turpes pafcit [ub gurgite pbocas]. Vi- 
detur imitatus verfum incerti poétze apud Victo- 
rnum, 

Non pboca turpes , mop marcentes balene. 


Y.396. Hic tibinate prius vincliscapiendus] Ho- 
merus Odyff. ὅ΄. 

Τόν γ᾽ εἴπως σὺ δύναιο λοχησάμενος λελαβέσϑαι, 

Οἷς κέν τοι εἴπῃσιν ὁδὸν καὶ μέτρα κελεύθου, 

Νόςονθ᾽ ὡς ἐπὶ πόντον ἐλεύσεαι ἰχθυόεντα. 
Y.401. Medios cum Sol accenderit efus] Home- 
rus Odyff. δ΄. 

H'pog δ᾽ ἠέλιος μέσον dpavóv ἀμφιβεβήκει. 
Y.405. Verum ubi correptummanibus , vinclisque 
tenebis] Homerus eodem libro, 

Πάντα δέ τοι ἐρέω ὀλοφώϊα τοῖο γέροντος. 

Φῶκας μέν Toi πρῶτον ἀριθμήσει καὶ ἔπεισιν. 


189 Αὐτὰρ ἐπὴν πᾶσας πεμπάσσεται ἠδὲ ἴδηται. 
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Λέξεται ἐν μέσσῃσι νομεὺς ὡς πώεσι μήλων, 
Τὸν μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτα κατευνηθέντα ἴδησθε, 
Καὶ τό τ᾽ ἔπειθ᾽ ὑμῖν μελέτω κάρτος τὲ Bíwre , 
Αὖθι δ᾽ ἔχειν μεμαῶτα, καὶ ἐσσύμιενόν περ ἀλύξαι, 
Πάντα δὲ γινόμενος πειρήσεται, ὅσσ᾽ ἐπι γαῖαν 

' ΕῬπετὰ γίνονται, καὶ ὕδωρ, καὶ θεσπιαδὲς πῦρ. 
τἱμεῖς δ᾽ ἀςξεμφέως ἐχέμεν, μᾶλλόν τε πιέζειν, 
Αὐλλ᾽ óra κεν δή σ᾽ αὐτὸς ἀνείρωται ἐπέεσσιν 
"Toioc ἐών οἷον κε κατευνηθέντα ἴδησθε, 
Καὶ τότε δὴ σχέσθαί τε βίης, λῦσαί τε γέροντα, 


Y.407. Fiet enim fubito fus borridus] Hom. O-- 
ἀνῇ: δ᾽. 
AMI! ἤτοι πρώτιςα λέων γένετ᾽ ἠὐγένειος . 
Αὐτὰρ ἔπειτα δράκων, καὶ πάρδαλις, ἠδὲ μέγες ὗς, 
Tero δ΄ ὑγρὸν ὕδωρ, καὶ δένδρεον ὑψιπέτηλον. 


Y.408. Fulva cervice leena] Lucretius lib. v. 
eum corpora fulva leonum. 


Y.415. Et liquidumambrofie diffudit odorez;] Ho-- 
merus Odyll. δ΄, 

Αὐλλ᾽ αὐτὴ ἐσάωσε καὶ ἐφράσσατο μέγ᾽ ὄνειωῤ 

Αὐ μβροσίην ὑπὸ ῥίνα ἑκάξῳ θῆκε Φέρουσα 

H'20 μάλα πλείουσαν. d 
Y.425. Iam rapidus torrens fitientes Sirius Indos] 
Homerus eodem lib. 

Ηΐμος δ᾽ ἠέλιος μέσον οὐρανὸν ἀμφιβιβήπει , 

Τῆμος dp ἐξ ἁλὸς εἶσι γέρων ἅλιος νημερτὴς, 

ΤΙνοιῇ ὑπὸ ζεφύροιο μελαίνῃ Φρικὶ καλυφϑεὶς, 

Ex δ᾽ ἐλθὼν κοιμᾶται ὑπὸ σπέσι γλαφυροῖσιν , 

ΑἸμΦὶ δέ μιν Φῶκαι νέποδες καλῆς ἁλοσύδνης 

ΑἾθρόαι εὕδουσιν πολιῆς ἁλὸς ἐξαναδῦσαι., 

Πικμρὸν ἀποκνείθυσαι ἁλὸς πολυβενθέος ὀδμήν. 





Υ.433. 
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Y.433. Ipfe velut flabuli cios] Hometus O- 
dyif. δ΄. 


190  A&ra ἐν μέσσῃσι νομεὺς ὡς πώεαι μήλων. 
3.436. Confedit [copulo medius , numerumque re- 
cen[et] 'Totus hic locus fpectatad verfusillos Ho- 
merinOdyff. X. - 


E"y3ioc δ᾽ ὁ γέρων ἦλθ᾽ ἐξ ἁλὸς, εὗρε δὲ Φῶκας 
Ζατρεφέας, πάσας δ᾽ ἀρ ἐπῴχετο. λέμκτο δ᾽ ἀριθμὸν 
E'y δ᾽ ἡμέας πρώτους λέγε κήτεσιν, οὐδέ τι θυμῷ 
folu δόλον εἶναι, ἔπειτα δὲ λέκτο καὶ αὐτός. 
᾿Ημεῖς δ᾽ al ἰάχοντες ἐπεσσύμιεβθ᾽, ἀμφὶ δὲ χεῖρας 
Βάλλομεν, οὐδ᾽ ὅ γέρων δολίης ἐπελήθετο τέχνης 9 
Αὐλλ᾽ ἦτοι πρώτιςα λέων γένετ᾽ ἠὐγένειος» 
Αὐτὰρ ἔπειτα δράκων, καὶ πάρδαλις, ἠδὲ μέγας σῦς. 
Γίνετο δ᾽ ὑγρὸν ὕδωρ, καὶ δένδρεον ὑψιπέτηλον. 
Ἡ μεῖς δ᾽ ἀςεμιφέως ἔχομεν τετληότι ϑυμῷ. ᾿ 
Αὐλλ᾽ ὅτε δή B ἀνίαζ᾽ ὁ γέρων ὀλοφώια εἰδὼς. 
Καὶ τότε δή μ᾽ ἐπέεσσιν ἀνειρόμιενος προσέειπεν. 
Y.447. Scis Proteu] Homerus in eodem libro, 
Οἶσϑα γέρων τί με ταῦτα παρωτροκέων ἐρεείνεις. 
&inlli. 4. , 
Οἶσθα, τή; τοι ταῦτ᾽ Lug πάντ᾽ ἀγορεύσω, 


Ib. Neque ef? te fallere cuiquaz] Liber Colotia- 
nus habet, qwicquazz. 


Y.456. Et rapta graviter pro couiuge [evit] Or- 
pheus Argonauticorum lib. 11. fi modo cius libri 
auctor Orpheus,' 


Ταίναρον ἡνίκ᾽ ἔβην σκοτίην ὁδὸν, ἄϊδος εἴσω, 
Ἡμετέρῃ πίσυνος κιδάρῃ,, δὶ ἔρωτ᾽ ἀλόχαο. 
non diffimilia his leguntur apud Ifacium Zezem, 


H 
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KH. εὑρυδίμη σύζυγος ὑπῆρχε T8 ὀρφέως. 

Ταύτην ὑπ᾽ ὄφεως Φασὶ δηχβεῖσαν, τεθνηκέναι» 
᾿Α'νενεχθῆναι δὲ πρὸς Φῶς πάλιν ἐκ τῶν νερτέρων» 
O'pQéuc ἄδην θέλξαντος, καὶ κόρην μεσουργίαις, 


ps μὸν Nel[ciaque bumanis precibus manfue[cere 
corda] ἀπειθέα χῶρον dixit Hermefianax in elegia 191 
εἰς ópéa apud Athenaeum his verfibus, 
Οἴτην μὲν Φίλος υἱὸς ἀνήγαγεν oláypoio 
Αἰ γριόπνν θρῆσσαν, ςειλάμενος κιθάρῳ 
Λιδόθεν, ἔπλευσε δὲ κακὸν, καὶ ἀπειθέα χῶρον» 
|. E'V0a χάρων ἀκοήν ἕλκεται εἰς ἄκατον, 
Ψυχὰς οἰχομένων, λίμνῃ δ᾽ ἐπὶ μακρὸν ἀυτεῖ 
Ρ' εὔμα 01 ἐκ μεγάλων ῥυομένη δονάκων. 
AAX. ἔτλει παρὰ κῦμα μονόζωςον κιθαρίζων 

Οὐ Ρφεὺς, παντοίους δ᾽ ἐξανέπεισε θεούς. 

Κωκυτόν τ᾽ ἀθέμιςον ἐπ᾽ ὀφρύσι μειδήσαντα, 

Η δὲ καὶ αἰνοτάτου βλέμμ ὑπέμεινε κυνός. 
Agriopem tamen, non Eurydicem Orphei con- 
iugem nominat. Mofchus vero in epitaphio Bio- 
nis, Eurydicem; cuius verfus funt hi: 

Σικελικόν τι Afyauye, καὶ ἁδύ τι βουκολιάσδευ. 
Κἀκεῖνος σικελικὰ ἐν αἰτναίαχισιν ἔπαιξεν 

A'éci, καὶ μέλος ἧδε τὸ δώριον, ἐκ ἀγέραφος 
Evcceil à μολπά, χ᾽ ὡς ópQéi πρόσθεν ἔδωκεν 
A'8éx Φορμιίζοντι παλίσσυτον εὑρυδικειαν. 
Καΐίσε βίων πέμψει τοῖς ὥρεσιν. 


3.472. Simulacraque luce carentum] εἴδωλα κατ 

μόντων dixit Homerus. Virgilius. autem e Lucre- 
tio hemiftichium mutuatus eft ex lib. 1v. 
— atque in [omnis cum [ape figuras 

Contuimur miras , [imulacraque luce carentum. 


Y.475. 
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Y.475. Matres, atque viri] Locus Homeri ex 
Odyff. lib. xr. 
Ψυχαὶ ὑπ᾽ ἐξ᾽ dpéBeuc νεκύων κατατεθνειώτων. 
Νύμφαί τ᾿ ἠΐϑεοί τε πολύτλητοί τε γέροντες. 
Παρθενικαί 7' ἀταλαὶ νεοπενθέᾳα θυμὸν ἔχουσαι. 


Y.484. Atque Ixionei vento γ0 4 confittit orbis] 
Tale illud Callimachi ex hymno in Apollinem, 
102 ἘἙΕὐφαμεῖ καὶ πόντος, ὅτε κλείισιν ἀοιδαὶ 
H' κίθαριν, ἢ τόξα λυκώρεος. ἔντεα Φοίβε, 
Οὐδὲ θέτὶς ἀχιλῇα κινύρεται αἴλινα μήτηρ, 
Καὶ μὲν ὁ δακρυόεις ἀναβάλλεται ἄλγεα πέτρος. 


Y.497. Iamque "vale , feror ingenti circumdata 
n] Verfus ex Euripidis Pheeniffis tranílatus, 


Καὶ χαίρετ᾽. 4994 γάρ με περιβάλλει σκότος. 


Υ̓. 40ο. Ex oculis [ubitoceufumwus in auras] Lucre- 
tius, libro 111. — cewfumusinaltasaegrisauras. 


Y.510. Mulcentem tigres, d" agentem carmine 
quercus] Euripides Bacchis, — 

Τάχα δ᾽ ἐν ταῖς κολυδένδρεσιν ὀλύμπε 

θαλάμοις, ἔνθα ποτ᾽ ὁρ- 

Φεὺς κιθαρίζων, 

σύναγε δένδρεα μού- 

cai, σύναγα θῆρας ἀγρῶτας. 

Apollonius Rhodius Argonauticorum lib. r. 
Αὐτὰρ τόν γ᾽ ἐνέπουειν ἀτειρέας Spei πέτρας 
Θέλξαι ἀοιδάων ἐνοπῇ, ποταμιῶν τε ῥέεθρα. 

Φηγοὶ δ᾽ ἀγριάδες κείνης ἔτι σήματα μολπῆς, 
. Αὐκτῆς θρηϊκίης ζώνης ἔτι τηλεθάωσαι, 
Ἐξείης ςιχόωσιν ἐπήτριμοι, ὡς ὅγ᾽ ἐπὶ πρὸ 
Θελγομιένας Φόρμιγγι κατήγαγε πιερίνθεν. 
Ni- 


πε, - ρα T 
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Nicander Theriacis, 
καὶ δρύες οἰαγροίδαο. 





y. 511. .Zualis populea maerens Pbilomela [ub um- 
bra] Comparato elegantiffima , quam accepit ab 
Homero, ex Odyf. τ. - 
Qc δ᾽ ὅτε πανδαρέου κούρη χλωρνὶς ἀηδὼν 
Καλὸν ἀείδησιν ἔαρος νέον ἱςαμένοιο. 
Δενδρέων ἐν πετάλοισι καθεζομένη πυκινοῖσιν 
H're θαμὰ τρωπῶσα χέει πολυηχέα φωνήν. 
Παῖδ᾽ ὀλοφυρομένη ἴτυλον» ὅν ποτε χαλκῷ 193 
Κτεῖνε δὶ ἀφραδίας κβρον Ζήθοιο ἄνακτος, 
& Οὐνῇ: T. 
Ἅλαῖὸν δὲ λιγέως, ἀδινώτερον ἠΐτ᾽ oluyol , 
φῆναι 9| αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες», ole: τε τέκνα 
Αὐγρόται ἐξείλοντο πάρος πετεεινὰ γενέσϑαι. 


y.513. Implumes] ἀπτερύγους dixit Mofchine a- 
pud Athenzum lib. v11. 


y.514. Ramoque fedens) ἐν πετάλοισι καθεζομένη, 
Homero; Heiiódo autem, δενδρέῳ ἐφεζόμενος. Sed 
de cicada dixit Hefiodus. 


y.515. Late leca queflibus implet] Lucretius 


lib. 11. 
Aéra per tenerum liquidis loca vocibus opplent. 


y. $17. Tanaimque nivalem] Eodem modo So- 
phocles in Oedipo Tyranno, νιφόεντα παρνασσὸν , 
dixit. & Homerus τμώλῳ ὑπὸ νιφόεντι. 
y. 523. Marmarea caput a cervice revulfum] e 
Varrone Atacino hoc carmen mutuatuseft, ὁ 
Ofcitat in campis caput a cervice revulfum 
] Se- 


Mn, ap e 


194 
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Semianimnesque micant oculi , Incemque requi- 


runt. 
"Tale etiam illud Navii in Iliadis Cypriz lib. 1. 
Collum marmoreum torques gemmata coronat. 


y.528. Hec Proteus, (δ fe iacfu dedit equor in 
altum] verfus Homeri ex Od. ὅ΄. 


Ω" εἰπὼν ὑπὸ πόντον ἐδύσατο κυμαίνοντα. 


Y.536. Namque dabunt veniam'votis] Homerus 
liad. 4. 
Καὶ μὲν τούς θυέεσσι καὶ εὐχωλῇς ἀγανῇσι 
ΔΛοιβῇς τε κνίσσης τε παρατρωπῶσ᾽ ἄνθρωποι 
Auccójuevot, 


Y. 541. 44 afta delubra dearum] Lucretius, 





. Ο' pandere palmas 

Ante dem delubra , uec aras [anguine multo 
spargere quadrupedum. 

Y. 545. Inferias Orphei] Lucretius lib. 111. 
— ΟΣ uigras pecudes, quas manibus drvis 
Infertas quittumt. 

Y.548. Et lentis wvam demutereramis] Expres- 

fit locum Homeri ex Il. β΄. 

Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾿ ἄνθεσιν εἰαρινοῖδιν. 
Vnum, quod fuperioribus diebus maxime vefper- 


tinis multe ante foramen, ut uvz, alie ex aliis 
pendent conglobatz. i 


Y.560. Cefar dum magnus ad altum Fulminat] 
Non diffimili tranflatione ufus videtur Baffus in 
quodam epigrammate. 


Αἰ ςράπτων κελτοῖς πουλὺν ἐνυάλιον. 


3.561. 
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Y.561. Piclorque "volentes per populos dat iura] 
Virgilium nonnulla a Demofthene fumptiíTe tefta- 
tur Macrobius. hunc autem locum fit nec ne ab 
illo mutuatus, affirmare non aufim; eadem cer- 
te fententia ufus eft. verba Demof(thenis ex Phi- 
lippicis funt hec: ἑκόντων ἦρξαν ἑλλήνων, Sed prior 
líocrates in Areopagitico de Athenienfibus ea- 
dem protuliffe videtur, ὥςε τοὺς wAeísove αὐτῶν, 
ἑκόντας ἐγχειρίσαι τῇ πόλει σφᾶς ebrác. 

Y. 562. Viamque affectat Olympo) Terentius Heau- 


tont. ᾿ ; 
Ad dominas qui affectant wias. . 





JENEI- 
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L4 BEGOLe 


MA TN ENrIDos] Ad Homerici ope- 
A ris infcriptiionem ,. é3íeetiev , 
QW quam fex his prioribus libris 
E pracipue imitatus eft,refpexif^ 
( fe videtur Virgilius: nec e- 
M» nim quenquam adhuc, qui 
ANUS τὴν αἰνηΐδα apud Grazcos fcri» . 
pferit, repetire potui. Infcripfit autem ZE»eide»s 
eodem modo, quo ἡρακληΐδα incertus poéta apud 
Ariftotelem ἐν τῷ περὶ ποιητικῆς, ὃς θησηΐδᾶ Diphi« 
lus apud Pindari Scholiaftem Olympicis; cuius 
& alii etiam meminerurit. - 
Y.1. Arma, virumQuecano] Videripoteftadume 
braífe Homeri verfus, quibusille Odyffeam exor» 












:füs.et, Ὁ 


Αἴνδρα μοι ἔννετε μᾶδα πολύτροτον, Bs μάλα πολλὰ 
Πλάγχβη.. ἐπεὶ τροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἔπερσε,, 
Πολλῶν δ᾽ ἀνθρώπων ἴδεν gea, καὶ νόον ἔγγω. 


ι Ὁ". Ca 
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Cano autem poétice dixit, quemadmodum Ho- 
merus inTliad. 4. 
Μῆνιν ἄειδε Ded. 
y.6. Lavimaque venit Litora) 'Tale illud Apol- 
loni Rhodiilib 111. Argonautücorum, — - 
— τεὸν &cu μετήλυθε πόλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθεῖς 
A'cen καὶ πελάγη ςυγερῆς ἁλός. . ., 
$7. Multum ille c terris iaclatus c»-alto] ex- 
preffit Homeri verfus ex Odyff. 4. 
Πολλὰ δ᾽ ὅγ᾽ ἐν πόντῳ πάθεν ἄλγεα. | 
Υ̓́.8. Seve memorem Iunonis οὗ iram] JEíchylus 
quoque μνάμων μῆνις τεκνόποινος dixit in Agamem- 
Y.12. 7Mu[a mibi caufas memora) Spectant hec. 196 
ad Homerica illa in 1]. 4. 
- T£ v. ἄρ aQue θεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσθαι ; 
Ὑ ας, Tante re animis celeflibus ire?] Ait enim 
. Euripides Bacchis, 
- Οὐγὰς πρέπει θεοὺς ἐχ ὁμοιᾶσθαι βροτοῖς. 
Y.16. Vrbs antiqua fuit , Tyri tenueré coloni] 
Eodem todo locutus eft Homerus Il. ζ΄. 
7 E'&i πόλις ἐφύρη μυχῷ ἄργεος ἱπποβότοιο. 
, & M. Tullius in 111. Verr. oppidum ef? ip Helte- 
fpanto Lampfacum. : 
Y.25. Hinc populum late regem] εὑρυμρείων &ya- 
μέμνων 101]. &£& & alibi, Homerg. 
Y.30. Manet aita. mente repofluwvi Iudicium Pa- 
ridi] Hiomerasinll & ᾿. 
. 1 Αὐλλ᾽ 
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Δ᾽ λλ᾽ ἔχεν ὥς ὄφιν πρῶτοι i "x5 fiuóc ἱρὴ" 

Καὶ Πρίαμος, καὶ λαὸς, ἀλεξἄνδρε ἕνεκ᾽ ἄτης, 

Οἷς νεύκεσσε θεὰς » ὅτε οἱ μέσσαυλον ἵζοντο, 

Τήν δ᾽ ἤνεσ᾽, ἡ οἱ πόρε μαχλὺσύνην ἀλεγεὶνήν: 
Sunt tamen qui credant hos verfus non effe ab 
Homero compofitos; fed a Cynztho Chio, vel 
eorum aliquo, qui Οἱμηρίδαι dicti funt, adiectos: 
id autem & Graci Interpretes tradunt, ὅς Ma- 
crobius in Saturnal. lib. v. confirmat ita fcribens; 
Nullam commemorationem de iudicio Paridis He- 
serus admiltit. TEE 
Y.30. Repoftum] repofius , &, porgité, de Ennio 
tranítulit Virgilius. i 
Y.32. Et rapti Gauymedis bosores] Hac dé reita 
cecinit Homerus Il. 4. 

Τὸν καὶ ἀνηρείψαντο δεοὶ Διὴ οἰνολῥοεύειν. 

Κάλλεος εἵνεκ᾽ οἷο. . 


r 39. Et [pumas falis ere ruebant] HomerusO« 
yil. ἡ 


197. Ἑξῆς Ho πολιὴν ἅλα τύπτὸν ἐρετμοῖξ. 
Y.40. Cum Iuno eternum) 'Fotus hic locus ex- 
preffus eft de illo Homerico in Odyff. é. 
Τὸν δ᾽ ἐξ αἰδιόπων ἀνιὼν ἀρείων ἐνοσίχθων 
Τηλόθεν ἐκὶ σολύμων δρέων ἴδεν, εἴσατο ydp οἱ 
Πότον ἐπιπλώων. ὁδ᾽ ἐχώσατο κηρόθι μᾶλλον. 
Κινήσας δὲ κάρη προτὶ ὃν μυθήσατο θυμόν" 
D" πόκοι ἦ μάλα δὴ μετεβούλευδαν θεοὶ ἄλλως 
Αὐμφ᾽ ὀδυσὴϊ, ἐμεῖα μετ᾽ κἰϑιόπεσσιν ἐόντος» 
Καὶ δὴ Φαιήκων γαίης σχεδὸν, ἔνθα οἱ αἶσα. 
E'«Qvyéew μέγα πεῖρας ὀϊζύος» ἥ pav ὑκάνει. . 
AX. ἔτι μέν μιν Quid ἄδην ἐλάαν κακότητος. τ 
P2 £^ 
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ΩΣ" εἰπὼν, σύναγεν νεφέλας; ἐτάραξε δὲ eii 
Χερσὶ τρίχιναν ἑλών. 


Y.41. Hac fecum] Homerus, 
——— προτὶ ὃν μυθήσατο Dupóv. 
integer verfus tupra adícriptus eft. 


Y.43. Pallas ue exurereciaffem pu Sum- 
pfiffe hoc Virgilium de Euripidis Aiace Oileo, te- 
ftatur Macrobius. Sed illa etiam ex Troadibus 
poffunt huc referri: 

E'ol δὲ δώσειν Φησὶ πῦρ xepatóvuov , 

Βάλλέιν ἀχαιὲς» ναῦς τὰ πιμπρᾶναι πυρί, 
& paulo pott: 

Αἰ λλ᾽ ἐς ὄλυμπον ἕρπε, καὶ κεραυνή!ς βολὰς. 

Λαβοῦσα πατρὸς ἐκ χερῶν. ἡ ᾿ 
JEfchylus "d ἐν &üjsevíeiy , ita loquentem in in- 
ducit Pallade 

Κἀγὼ τὴς twi, καὶ τὶ δεῖ λέγειν» 

"CES ἡλύδας οἷδα δωμάτων μόνη θεῶν, 

Εν ᾧ περαυνός égiy ἐσφραγισμιένος. 
Y.45. Vuius ob μοχάγε, οὐ furias Aiacis Oilei] 
Homerus Odyff. y. 

Alac μὲν μετὰ νηυσὶ δάμη δολιχυηρέτμοίσι. 


Y. τ... Εἰ foror Οὔ coniux]. Homerilocum expres- 
fit ex ll. τ΄. 
H'pyy δὲ προσέειπε κασιγνήτην» ἄλοχόν TE. 


2.5 Et -quifquam numen Iunonis adoret Prate- 
s Non: diffimile Homeri illud in Odyff. y. 
Ζεῦ πάτερ, ux ἔτ᾽ ἔγωγε μετ᾽ ἀθανάτοισι deser - - 
. Τιμήεις ἔσομαιγ. ὅτε με βροτοὶ οὔτι τίρυσι. 
T raa ἂν . 
V : y.55. 


198 


| 
Jd 
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3.55. Loca feta furentibus auftris]. Furentibu: 
ventis dixit Ennius, quem hoc loco imitatus eft 
Virgilius. j 
3.56. Aeoliam venit] Q. Smyrnzus lib. xv. 
I'xeto δ᾽ αἰολίην, . ἀνέμων ὅθι λάβρον ἀέντων 
Αἴντρα πέλει cuyepiriv ᾿ἀρηραμιέν᾽ ἀμφὶ πέτρῃσι 
Κοῖλα, καὶ ἠχήεντα, δόμοι δ᾽ ἄγχις α πέλονται 
Αἰόλου ἱπποτάδαο. ἡ 


Y.56. Aeoliam "enit. bic ψαῆο Rex Aeolus an- 
£ro c.) 
77MM δ᾽ ἐς νῆσον ἀφικόμιεθ᾽, ἔνθα δ᾽ ἔναιεν 

Αἰόλος ἱπποτάδης &c. Homeri verfus funt ex 
Odytff. x. . 


y.58. Imperio premit) Dionyfius Afer ἐν τῇ πε- 
psyieen, 
Τήνδε μέτ᾽ aióAa εἰσὶ περίδρομοι εἶν ἁλὶ νῇσοι, 
A'ióxa ἱπποτάδαο Φιλοξείνου βασιλῆὸός. 
A'iéag, ὃς θηητὼ μετ᾽ ἀνδράσιν ἔλλαχε δῶρα, 
Κοιρανίην ἀνέμων wAoyeóvruv , ἱςωμένων 6. 


11: 


y. 5 Illi indignastes Agno cum murmure mon- 


Videtur zmulatus Lucretianailla ex libro v1. 
—— quas venti cum tempeflate coorta 
Complerunt ynagnoindignantur murmure claufr. 


Y.69. Namque tibi dvfempater , atque bominum 
rex.] Ennius Annalium libro 1v. 
— Tum cum corde [uo divfim pater, atqu» bom- 
num rex Ó ἶ ᾿ 
Effatur. - 


199 quod Homerus dixit, προτὶ ὃν μυθήσατο θυμὸν. de 


Neptuno. & alibi: 
ἊΣ: P3 | —d- 


libe —— uota -- 
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— divumque bomiaumque pater , rex. 


Y.7o. Etmulcereded't fluctus] Ex Homerotrans- 
tulit pene ad verbum. eius autem verfus in OdyfT. 
x. finrhiz 

Keivoy γὰρ ταμίην ἀνέμων vrofude χρονίων 

H' μὲν παυέμεναι, ἠδ᾽ ὀρνύμεν ὅν wa θέλησι.", 
Eandem fententiam Apollonius Rhodius lib, 1v. 
hoc verfü perfecutus eit , 

Αἰόλον ὃς ἀνέμοις αἰθρηγενέεφσιν ἀνάσδεις 


Y.70. Et tollere venuto) Ennius Annalium Iib. 

XVII. eor 
Copcurrunt veluti venti cum [piritüs auffri 
Imbricitor, aquiloque [uo cum flamine contra 
Inde mari magno flutius extollere certant. 


Y.72. Ilium in Italiam portans] Eadetn figurà 
dixit Euripides Orefte, : 
Δάκρυσι γὰρ ἑλλάδ᾽ ἅπασαν ἔπλησε 
Διὰ τὸν οὐλόμενον ἰδαῖον 
Πάριν. ὃς ἄγαγ᾽ ἑλλάδ᾽ εἰς ἴλιον. 
Y.76. Quarum qua forma pulcberrima) Ynter- 
pretatus eft Homeri locum ex Il. £. 
Αὐλλ᾽ D! ἐγὼ δὲ καί τοι χαρίτων μίαν ὁπλοτεράων 
Δώσω ὀπυιέμεναι καὶ σὴν κεκλῆσθαι ἄκοιτιν 
Ylacibéuy , ἧς αἰὲν ἱμείρεαι spera πάντας 
y.77. Propriamque dicabo] Ariftoteleslib. 1. Rhet. 
ubi, 
Καὶ τὰ ἰδιά, 
y.8o. Tuus ὃ regina quid optes Explorare labor) 
Euripides in Ione; ἘΣ 


RO De, 
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Σὸν λέγειν, τολμᾶν δ᾽ ἐμόν. 


Y.80. Tw: ὁ Regina quid-optes Explorare labor, 
mibi iu/[a capeffere fas ef] Euripides ἐν ἱκετίσιν, 
ita loquentem 1nducit Thefeum, 

2400 Τὶ ταῦτα μῆτερ. σὸν τὸ μηνύειν ἐμοὶ; ἡμιῶν δ᾽ ἀκούειν. 


Y.85. Cavum cowvería cu[pide montem Impulit, 
in latus] "Totum hunc locum mutuatus eft ex 
 HomenOdyf. é ^ ^ Adobe 

Ωἧ"ς εἰπὼν. σύναγεν νεζέλας» ἐτάραξε δὲ πόντον, 
Χερσὶ τρίχιναν ἑλὼν, πᾶσας δ᾽ ὀρόθυνεν ἀέλλας 
Ylayro/ay ἀνέμων, σὺν δὲ νεφέεσσι κάλυψε 
Γαῖαν ὁμξ καὶ πόντον, ὀρώρεϊ δ᾽ ἐῤανόθεν νὺξ.» 
Σὺν δ᾽ εὖρός τε νότος τ᾽ ἔξεσε, ζέφυρός τε δυσαὴς» 
Καὶ βορέης αἰϑρηγενέτης μέγα κῦμα κυλίνδων. 

Q. Smyrnzus lib. x1v. 
Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἐκ ἀπίθησε, μολὼν δ᾽ ἔκτοσθε μελάθρων. 
Χερσὶν ὑπ᾽ ἀκαμιάτῃσιν ὄρος μέγα τύψε τριαΐνῃ» 
Ἐνθ᾽ ἄνεμοι κελαδεινοὶ δυσηχέες ἠυλίζοντο j 
E'v κενεῷ κευθμῶνι. 


Y.92. Eripiunt fubito nubes caelumque diemque) 
"Tale illud Pacuvii, | 
Interea prope iam occidente Sole, tnborrefcit 
mare , 
Tenebra conduplicantur , noctisque c nimbám 
occecat migror. 
Flamma inter nubes corufcat, celum tonitru 
contremit , . 
igi ci igni largifluo [ubita pracipitans 


3 
Vudique omnes veuti erümpunt , [evi exiftunt 
turbines, ' 
Pa4 Fer- 
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Fervet eflu pelagus. oss os UE 
3.95. Pre/entemque "viris intentapt omia 7507: 

18} Homerus Odyff. é 

Πολλὰ δέ οἱ κραδίη προτιόσσέγ' ὄλεθρον." 

Y.96. Extemplo Aeuca Jalvumtur frigore membra) 
accepit ab Homero ex Odyft. 4. 

Καὶ τότ᾽ ὀδυσσῆος λῦτο γόνατα καὶ Φίλον ἢ Wrop. 20I 
eft autem Φόβος, ut ait Anítoteles lib. 11. Rhet. : 
κατάψυξίς TH. 

y.97. Et duplices tendens ad /r dera fme n Ho- 
merus jn Iliad. ὦ, 

M- —— ἧ μεγάλ᾽ εὔχετο χεῖρας dvorgin 
Archilochus, 

Δήμητρί τε χεῖρας ἀνέξων. 

Υ. 98. Gterquequaterque beati] VertitexHome- 
ro, quiin Odylf. é. ita cecinit: 

Τρισμάκαρες δαναοὶ καὶ τετράκις» οἵ τότ᾽ ὄλοντο 

Τροίῃ ἐν εὐρείῃ χάριν ἀτρείδῃσι Φέροντες. 

Ως" δὴ ἔ ἔγωγ᾽ ὄφελον θανέειν, καὶ πότμον ἐπισπεῖν 

Ἡ ματι τῷ. ὅτε μοι φτλεῖςοι gai pem δοῦρα 

Τρῶες ἐπέῤῥιψαν περὶ πηλείωνι θανόντι. 


3.100. Danaümfortilfime gentis] Homerusllia. π΄. 
—— μέγα Φέρτατ' ἀχαιῶν. 


τοι. AMe me Iliacis occumbere campis Non po- 
tuiffe) expreffi t Homericam fententiam inIl. Φ΄. 
O'c μ᾽ ὄφελ᾽ ἔκτωρ κτεῖναι, ὃς ἐνθάδε τέτραφ᾽ dj ἄριφος» 


Τῷ x ἀγαθὸς μὲν ἔπεφν᾽, ἀγαῆρν δέ κεν ἐξενάριξϑ. 
1.104. 
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τος. Fi tot Simois correpta fub undis $cutavi- 


γῆν) Homerus in Iliad. μ΄, 
Καὶ σιμόειςν. ὅθι πολλὰ Bodyputs καὶ τρυφάλειαι 
Κάκπεσον ἐν κονίῃσι, καὶ ἡμιθέων γένος ἀνδρῶν. 
Υ̓ τόρ. Infequitur cumulo praruptus aqua mons) 
Homerusin Odyf- y. ΄. ὁ 
Κύματά ve τροφόεντα πελώρια, ἶσα ὄρεσσιν. ? 
Gque mons dixit Virgilins, quomodo a Pindaro 
dictum eft, συρὸς πηγαὶ, ποταμιοὶ καπνῷ. 


Y. 115. In brevia , e fyrtes] Euftathius inillud 
Dionyfii ἐν τῇ περιηγήσει, 

Ἐξείης δ᾽ ἐπὶ σὔρτις ἀγάῤῥοον ὁλκὸν Beca, 
hec fcribit, σολλὴ δὲ ἡ τῶν σύρτεων χαλεπότης, ὥς 


φασιν οἱ παλαιοὶ, διὰ τὸ τεναγῶδες τῷ βυθοῦ, καὶ ὅτι 


κατὰ τὰς ἐκεῖ ἀμπώτεας. καὶ πλημμυρίδας συμβαΐνει, 
xarà τὸν γεωγράφον, ἐμπίπτειν τοὺς παρατυχόντας 
εἰς τὰ βραχέα, καὶ καθίζειν, καὶ εἶναι σπάνιον τὸ qu 
ζόμενον σκάφος. ; 


— Y. 11g. Propusque magifter Volvitur in caput) 


Refpexit ad locum quendam Homeriin Ody1F. μ΄. 
E ὁδ᾽ ἄρα πρύμνῃ ἐνὶ νηὶ 

Τλῇξε κυβερνήτεω κεζφαλὴν, σὺν δ᾽ ὀςέ ἄραξεν 
Πάντ᾽ ἄμυδις κεφαλῆς ὁδ᾽ ἀῤ ἀρνευτῆρι ἐοικὼς 
Κάππεσ᾽ ἀπ᾿ InpióQw, 





'Y.122. Apparent vari mantes im gurgite τυ 0] 


Ex Ody. μ΄. hic quoque locus fümptus eft, 
Οἱ δὲ κορώνῃσιν ἵκελοι περὶ νῆα μέλαιναν ᾿ 
Κύμασιν ép opéovro, θεὸς δ᾽ ἀποκίνυτο νόςον. 


Ρς y.123. 
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3.123. urma virkm, Fübüleque e Troiá £áza 
4er undas] Homerus Odyff. &. 


Τηλῇᾷ δὲ σπεῖρον, “αἱ ἐπόιριον ἔμπεσε “τόντῳ. 


Y.132. Difiecfam Aenea totovvidet equore elaffem] 
Homerus Odyff. 4 
——— ἔγρετο δὲ ζεὺς ' . 
Y'3yc ἐν. κορυφῇσι παρὰ sepucobpóva. ἥρης y 
Στῇ δ᾽ ἀρ ἀναΐξας, ἴδε δὲ τρῶας καὶ AypuoUc 
Τὲς μὲν ὀρννομιένες ). τὲς δὲ κλονέοντας, ὄπισθεν. 


Y.134. Nec latuere doli TRETEN, Junonis c e 
HomerusinIliad. 4. 
——  oD0£ μὶν D» 
Ἡ γνοήϊσεν, ἰδοῦσ᾽ ὅτι ol συμφράσσατο βουλάς. 


H0$ ego, fed smotós pr&/! qtcomponere - 
d ioni n nietos eii lo- 
«utum Virgilium .notàt. Macrobius lib. v1. apud 
quem verba etiam ipfa Demofthenis ita leg^ntür, 203 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν ob, βούλομαι δὲ δυσχερὲς «εἰπεῖν. οὐδὲν ἀῤ- 
χόμενος τῇ λόγου. 


Y.143. Sedmibifortedatum)| Homerws inIli é. ita 
loquentem Neptunum inducit his verfibus, qui 
Virgili locum nonnihil illaftrant, 

H'zoi ἐγὼν ἔλαχον πολιὴν ὅλα ναιέμεν. αἰεὶ 

Παλλομένων' ἀΐδης δ᾽ ἔλαχεν ζόφον ἠερόεντα , 

Ζεὺς δ᾽ ἔλαχ' ἐρανὸν εὐρὺν αἰθέρι καὶ νεφέλῃσι. 

Γαῖα δ᾽ ἔτι ξυνὴ πάντων, καὶ μακρὸς ὄλυμιπος." 

Τὼ ῥὰ καὶ ἅτι Διὸς βέομαι Φρεσὶν, ἀλλὰ ἕκηλος 

Καὶ κρατερός-πὲρ. ἐὼν μενέτω τριτάτῳ ἐνὶ μοίρᾳ." 
y. 144. Ila fe iacet in aula] Ταῖς quiddam Ho- 
mericum illud in Iliad. &. 


οἵ- 


. SCRIPTORIB. COLLATVS, zsf 


Ofsa3 iy σὺν νηυσί τε σῆς» καὶ σοῖς ἑτάροισι» 
Μυρμιδόνεσσιν ἄνασσα. 3 
Y.145. Clau ventorum carcere regnet] Plautus 
Pfeudol. - 
Nifi carcerem aliquando effrezeritis veftram 
domu. 
citatur hic verfus a Servio. 
ΠΥ 146. Dicfocitiu:] In hymno εἰς ΕἸρμῆν, 
— μ᾽ ἔκος τε καὶ ἔργον. 


Y. 151. Mfque rotis [ummas levibus perlabitnr 
u?da2s] Homericum e(t ex Il. v. 

Γηϑοσύνῃ δὲ θάλασσα διΐξατο, τοί Y ἐπέτοντο 

Ῥίμφα μάλ᾽ οὐδ᾽ ὑπένερθε διαίνετο χάλκεος ἄξων. 
Υ̓.τ63. ἘΠ δ fece[J1 longolociss] 'Tranftulitlocum 
Homeri ex Odyff. y. 

Φόρκυνος δέ τις ἐξὶ λίμιὴν ἁλίοιο γέροντος . 

Εν δήμῳ ἰθάκης, δύο δὲ προβλῆτες ἐν ἀὐτῷ 

Αἰκταὶ ἀποῤῥῶγες λιμένος ποτιπεχτηυῖκι, 

Αἴτ᾽ ἀνέμων σκεπόωσι δυσαήων μέγα κῦμα 

E"ycobev,. ἔνδοσθεν δὲ ἄνευ δεσμιοῖο μένουδι 

Νῆες ἐύσελμιοι ὅταν ὅρμου μέτρον Toros. 
Y.163. Infula portum Ε ΟΣ obiecfu laterum] Ca- 
far libro 111. belli Civilis. Hec Zufula obiecta 4- 
dexandrie portum efficit. / 
Y.166. Geminiqueminantur In cel, uli] Ho- 
merus in Odyif r4 — 

Οἱ δὲ δύο σκόπελοι", “ὁ μὲν (elc) ἐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει. Ὁ 
Y.170. Scopulis pendentibus antrum] Lucretius 
lib. γι. δὶ ὁ 


Spe " 
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Speluncasque «velut [axis pemdentibu γα. 


y. 172. Nympharum domus  HomerusinOdyft. v. 
- Αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος ἐλκίη. 
Α ᾿γχόθι δ᾽ αὐτῆς ἄντρον ἐπήρατον ἠεροειδὲς., 
.-Ypàv νυμῴάων αἱ νηϊάδες καλέονται. 


Y.172. Hic [ε{{25 nn vineula naves Vla event] 

Homerus in dyff. f f. 
E'y δὲ λιμὴν εὐῤρμιος , ἵν᾽ S. χρεὼ πείσματος ἐς) 6. τ᾽ 
Οὔτ᾽ εὐνὰς βαλέειν, οὔτε πρυμνήσὶ. ἀνάψαι. 

y.176: Optata potiuntur Troes arena) Homerus 

de Vlyffe dixit , κύσε δὲ ζείδωρον ἄρθραν , Yn Odyft. &. 


y. 177. Et fale tabentes artus i5 inb psi] 
Homerus in Odyft. ἐ. 
| Q'3ec δὲ χρόα πάντα, ρον δὲ κήκιε τολλὴ 

N ςόμα τε ῥίνας τε. ᾿ 


Y. 184. Aeneas [copulum interea. corni Ho- | 
merus iri Odyff. x. 


E"ew δὲ σκοπιὴν ἐς παιπαλόεσσαν ἀνελθών, 


Υ.188. Tres litore cervos Pro[pieit errantes] Ho- 

meri verfus imitatus eft in Odyff. / 
Q pray δὲ νύμφαι κοῦραι Aoc αἰγιόχοιο 

'* Λῖγας ὀρεσκῴους ἵνα δειπνώσειαν ἑταῖροι. 
Αὐτίκα καμπύλα τόξα , καὶ αἰγανέας δολιχαύλους 
Εἰλόμεθ᾽ ἐκ νηῶν, διὰ δὲ τρίχα κοσμηθέντες 

ος Βάλλομεν, αἶψα δ᾽ ἔδωκε θεὸς μενοεικέα θήρην.᾽ 
Nec μέν μοι ἕποντο δυωκαίδεκα ». ἐς δὲ ἑκάςην 205 
E'vuéa. λάγχανον ἄνδρες» ἐμοὶ δὲ, δέκ᾽ ἔξελον οἵῳ; 


ᾧ.102. Fidus que tela gerebat Acbates] Home- 
rus in Dl. p. 
Τοῖς 
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Toi; δ᾽ da πανδίων Té xpov Φέρε καμπύλα τόξα, 


Υ.τοό. Septem ingentia viéter Corpora] Lucre- 
"tius lib. 11. 
- deditque ferarum ingentia corpora partu. 


99. Vina bonus que deinde cadis onerarat A- 
bie vs "Videri poteft Homeri locum expreffiffe ex 
Ody so 
Δῶκο δὲ μοι πρητῆρα πάνάργυρον, αὐτὰρ Érerra - 
Οὗον ἐν ἀμφιφορεῦσι δυώδεκα πἄσιν ἀφύσσας 
H'ü)v, ἀκηράσιον» θεῖον ποτόν. 


Y.202. O focii] "Totum hoc ex Homero conver- 
fum eft.apud quem inOdyff. μ΄. leguntur hi verfus: 
Qo Φίλοι » 8 γάρ πω τι κακῶν ἀδαήμονες εἰμὲν, 
' Οὐ μὲν δὴ τόδε μεῖζον ἔπει κακὸν » ἢ ὅτε κύκλωψ 
Εἴλει ἐν σπὴϊ γλαφυρῷ κρατερῇφι βίφι. 


y.207. Et Dac olim meminiffeiwvdbir] ΜΊΗ ὁ qui- 
dem dubium non eft, quinad Homericam fenten- 
tiam refpexerit in Od. ὁ. 

Νῶ; δ᾽ ἐνὶ κλισίῃ πίνοντε δαινυμένω τε 

Κήδεσιν ἀλλήλων τερπώμεθα λευγαλέοισιν, 

Mywuop.éyo ,' μετὰ γάρ τε καὶ ἄλγεσι τέρπεται ἀνὴρ 

Οἷςις δὴ μάλα πολλὰ πάθη, καὶ πόλλ᾽ ἐπαληθῆ. 
hinc Euripides dixit, 

-Ωἰς ἡδύ τοι edieni μεμνῆσθαι πόνων. 


Y.213. Spem vultu [imulat , premit altum corde 
dolorem) Homerus Iliad. 6. 
ἡδ᾽ ἐγέλασσε 

Χείλεσιν, ET μέτωπον ἐπ᾿ ὀφρύσι κυανέῃσιν 

Té... hunc locum amulatus ett Theocritus 
edyll. 1. 





H νϑε 
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H'yle ye μὰν ὡδεῖᾳ wa) à κύπρις γελάοιφα,, 

Aálpy μὲν γελάοισα, , βαρὺν δ᾽ ἀνὰ ϑυμὸν ἔχοισα, 
'Caciiius autem in Hypobolimao, vel utalüinfcri- 205 
bunt, Subditicio , froste bilaro, corde trí/fi , dixit. 


y.ai. Tergora diripiunt coflis] 'Totus hic locus 

de Home o tranflatus eft, ex Ili. &, 
Αὐτὰρ ἐπεὶ δ᾽ εὔξαντο» καὶ οὐλοχύτας προβάλοντο, 
Ad ἔρυσαν μὲν πρῶτα» καὶ ἔσφαξαν, καὶ ἔδειραν. 
Μηροὺς τ᾽ ἐξέταμον, κατά τε Ἀνίσσῃ ἐκάλυψαν, 
Δίπτυχα ποιήσαντες» ἐπ᾽ αὐτῶν δ᾽ ὠμοθέτησαν, 
Καῖε δ᾽ ἐπὶ σχίζῃς ὁ γέρων. ἐπὶ δ᾽ αἴδοπα οἶνον 
Λεῖβε. νέοι δὲ παῤ αὐτὸν ἔχον πεμπώβαλα χεῤσιν. 
Abràp ἐπεὶ κατὰ μὴῤ ἐκάη, καὶ στλάγχν ἐπάσὰντὸ, 
Μικυλλον τ᾽ ἄρα τ᾽ ἄλλα, καὶ ἀμφ᾽ ὀβελοῖσιν ἔχειραν, 
ΟἼττησάν τε περιφραδέως, ἐρύσαντό τε παντὰ, 
Αὐτὰρ ἐπεὶ παύσαντο πόνου» τετύκοντό τε δαῖτα. 
Δαίνυντ᾽ , ἀδέ τι θυμὸς ἐδεύετο δαιτὸς rye. 


y.216. Pars in fruffa fecant] Eadem figuta dixit 
Homerus, 
Q'; Qdaay ἡ πληϑύς. 
y.220. Pofiquamexempta fames epulis,men/eque 
remote] veríus ex Homero tranflatus in lli. 4. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρὸν ἕντο. 


y.221. Amiffos longofocios[ermone requirunt) Ho- 
merus in Odyff. μ΄. 

Μυνσάμενοι 9 ἥπειτα Φίλους ἔκλαιον ἑταίρους, 

Od; ἔῷαγε σκύλλη γλαφυρῆς ἐκ νηὸς ἑλοῦσα. 


y.228. Depictens mare velivolum] Accepithunc 
locum ab Homero, ex Ili. θ΄ 
! Ab- 
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Abróc δ᾽ ἐν κορυφῇσι καϑέζοτο κύδεϊ γαίων, 
" Eicopówy Tpóey τε TÜMV, καὶ νῆας ἀχαιῶν. | 
JMare autem velivolum dixit, mutuatus a Livio 
Andronico ex Helena tragcedia , unde etiam fum- 
pfit Lucretius. Sed Livii verfus ita apud Macro- 
bium legitur, 
Tu qui permeníus ponti maria alta velivola. 
Lucretius lib. v. . : 
Tum mare velivolum florebat propter odores. 
y.231. Ztque illum tales tacfantem pectore cu- 


, ras] Nzvius lib. 1. belli Punici, 


Ei venit in mentem bominum fortunas. Ma- 
crobius quoque Saturnal. lib. vi. locum hunc e 
Navio fumpfiffe Virgilium teftatur, fcribens: ze 
locus totus [umptus a Nevio efl , ex primo libro 
belli Punici. Mac aque Venus Troianis tempeftate 
laborantibus cum Iovequeritur (θ᾽ fequuntur aer- 
ba Iovis filiam confolantis [pe futurorum. 


3.235. .Quid meus Aeneas in te committeretan- 
| expreffit Homeri locum ex Ilia. 2. 
Δαιμονίη, τί νύ σὲ aplepog, πριάμοιό τε παῖδες 
τ Τόσσα καμὰ ῥέζουσιν., ὅτ᾽ ἀσπερχές μενεαίνεις 
Ix ἐξαλαπάξαι ἐϊκτίμενον πτολίεθρον. 


Υ.238. Volventibus annis) Homerusin Iliad. β΄, 
περιτελλομιένων ἐνιαυτῶν dixit, & alibi in Odyffea, 
περιπλομένων. ἐνιαυτῶν. — Lucretius lib. v. 
"Multaque per-calum [olis volventia lufira. 
Y.249. Fude per ora movem vafto tum murmure 
montis) hec de Timavo παράβασις non admo- 
dum εὔκαιρος videtur, quemádmodum nec illa 
apud Homerum tranflatio, qua Penelope utitür- 
in 
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in Odyff. δ. quod Euftathius quoque Inte 
Med ert cen verfus iot hs ion 
οὐδὲ τί μιν χρεώ ᾿ 

Nw&v ὠκυκόρων ἐπιβαινέμεν, alb ἁλὸς ἵπποι 

ΑὙὐνδράσι γίγνονται» περόωσι δὲ πουλὺν ἐφ᾽ ὕγρήν. 
hos veríus explicans Euftathius ita fcribit, xeAag 
μὲν γὰρ μετηνέχθη. οὖκ ἄν δὲ ἴσως, εἴποι τις, τῇ οὕτω 
πενθούσῃ ἄδειαν εἶναι τοικύτῃ τροπῇ ἐνευκκιρεῖν, καὶ d» 2 
ςεἴζεθσαι. 
y.253. Numc placida eompoftus pace φέρει} 
Sumpíit epithetum e Lucreno ex lib. v1. 

Sed quia tute tibi placida cum pace quietos. 


3.258. Olli fubridens bominum ator atque deorum) 
Homerus Ili. έ, 

Qc Qao, μείδησεν δὲ πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν te , 

Καὶ ῥὰ καλεσσάμενος προσέφη χρυσὴν ἀφροδίτην. 
Y.261. Parce metu Cytherea] "Theocritus, 

Τὸν δ᾽ ἄδωνιν ἡ κυθήρεια. 

y.286. Gentemque togatam] Laberius in Mimis, 

Licentiam , ac libidmem , ut tollam , petis , flir- 

pis togata. ldem, 

Adcirco ope dilatatumel dominium gentis togata. 
y.288. Cum domus Affarací] Homerus in Ili. 4. 

Τρωὸς δ᾽ αὖ τρεῖς παῖδες ἀμύμονος ἐξεγένοντο, 

Τλλος τ΄, &ccápaxó; T& καὶ ἀντίθεος γανυμήδης. 
y.291. Famamquiterminet affris] Talequiddam  ' 
Euripidis illud in Bacchis, i 

Οὐρανῷ φνρίζον εὑρήσεις Ἡλέορ, 
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3-309. 4t pius Aeneas per nocens plurima vol- 
vens] Hac quoque ab Homero accepit, ex O- 
dyT ζ. —— Qu A | 
᾿Ἑ ζόμενος δ᾽ ὥρμαινε κατὰ Φρένα καὶ κατὰ θυμόν. 
μοι ἐγὼ τέων αὖ τε βροτῶν ἐς γαῖαν xvm, 

ΗἾ οἶγ᾽ ὑβριςαὶ καὶ ἄγριοι, δὐδὲ δήκαιοι, 

H'é Φιλόξενοι, καί σφιν νόος ἐςὶ θεουδὴς. 

A'AX ἀγ᾽ ἐγὼ αὐτὸς ἀειρήσομαι, ἠδὲ ἴδωμαι. 
y.317. Bina mand lato cri[pans bafiiia ferro] 
Homerus, δύο δοῦρε τινάσσων, dixit. 


Υ̓́.318. Cui mater media fefe obtulit obvia filva] 
Imitatus eft Homeri locum in Odyff. 4. 
Εἴνθα οἱ ἀντεβόλησε θεὰ γλαυκῶπις ἀθήνη 
Παρθενικῇ εἰκυῖα νεήνιδι. Gc in μ΄. 
: — — σχεδόθεν δέ οἱ ἧλδεν ἀδήνη 
Αἰνδρὶ δέμας εἰκυῖχ νέῳ ἐπιβώτορι μήλων 
YlavezáAo, οἷοι τε ἀνάκτων παῖδες ἔασιν» 
Δίστυχον ἀμφ᾽ ὦμοισιν ἔχεσ᾽ ebepyéa λώπτην;» 
Ylocc) δ᾽ ὑπὸ λιπαροῖσι πέδιλ᾽ ἔχε, χειρὶ δ᾽ ἄκοντα. 
᾿ Τήν δ᾽ ὀδυσεὺς γήθησεν ἰδὼν, καὶ ἐναντίον ἦλθε. 


7.328. Aut [pumantis aprí] Lucretius lib. v. 
" Spumigeri [uis adventu. 


Y.331. O0 quam te memorem virgo!) Homeri lo« 

cum ex Odyff. ζ΄. expreffit pene ad verbum. 

- Γουνϑμαί σε ἄνασσα. θεὸς νύ τις. ἡ βροτὸς ἐσσί. 
Εἰ μέν τις θεὸς ἐσσὶ) τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχεοιν, 
Αὐρτέμιδί σε ἐγώ γε Διὸς κούρῃ μεγάλοιο d 
Εἶδος τε, μέγεθός τε, Φυήντ᾽ ἄγχιςα tícya, 


Y- 334. Sis felix , mofirumque leves quacunque la» 
boreiz| Homerus in lliad. 4^. ᾿ TN τὰ 


“πὰ Ret Psion RE cc- c τ τὰν... 
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BH μάλα τὶς θεὸς ἐσσὶ, τοὶ ἐρανὸν εὐρὺν ἔχουσι, 
Αἰ λλ᾽ Tay Tue τοι κεχαρισμένα δώομεν ἱρὰ, 
Ἡ δὲ χρύσεα δῶρα τετυγμένα Φείδεο δ᾽ ἡμέων. 


Y.341. Purpureoque aite {γᾶς vincire cotburno) 
Livius Andronicus, 

Sed iam purpureo furas.inciude cotburauo. 
legitur hic verfus apud Terentianum. 


Y. 349. Cuipater intaitamdederat ) κουριδίαν. opi- 
nor, dixit Homerus. 


1.350. Sed regna Tyri germanus babebat Pyz- 
maítoz] Euftathius, enarrans carmea iilud Dio- 
nyfii ἐν τῇ περιηγήσει» : 

Τοῖς δ᾽ ἔπι, καρχηδὼν πολυήρατον ἀμπέχει ὅρμιον : 
nonnulla affert ad hunc locum pertinentia, quae —- 
de vetere aliquo hiftorico, .cuius libri perierint, 
defcripta videntur; eo igitur libentius illa fiübi- 216 
ciam. funt autem hac: Διδὼ ἡ τοῦ πυγμαλίωνος ἀ- 
δελφὴ ἀγήνορος θυγάτηρ, κὶ βήλου βασιλέως τυρίων, ἣ 
καὶ ἔλισσα καλουμένη, καὶ ἄνα, cuyo γενομιένη γυ- 
νὴ ἀνδρὶ Φοίνικι, πύρον ᾧκει. τοῦτον δὲ τὸν ἄνδρα ὃ 
τυγμαλίων σὺν αὐτῷ ἀποδημοῦντά v8 δολοφονεῖ, ἔρωτε 
χρημάτων. ὁδὲ δὶ ὁ νείρων σημάνας τὸ πάθος τῇ γυναικὶ, 
κελεύει Φεύγειν. οὐκέτι γὰρ εἶναι πιςὰ τῷ πυγμιαλίωνι» 
ἐν δευτέρῳ χρημάτων τὰ Φυσικὰ τιθεμένῳ θεσμά. ἡ δὲ 
προσλαβομένη Ζινὰς τῶν τυρίων, συναραμένν δὲ καὶ τὰ 
χρήματα, ἔρχεται ἐπὶ λιβύην' τοῦ δὲ νομάδων , καὶ μα- 
ζίκων βασιλέως ἰάρβαντος ἐμβάλλοντος αὐτὴν» ἠξίου ἡ 
γυνὴ χῶρον αὐτῇ τιμῆς ἀποδόσθαι, ὅσον &v ῥινὸς ἤγουν 
βύρσα ἐπιλάβοι βοός. τυχοῦσα δὲ τοῦ ἀξιώματος, διὼ 
τὸ δόξαι μικρὰ αἰτῆσαι, λαμβάνει βύρσαν, καὶ κατά- 
τεμιοῦσα εἰς λεπτὰ» καὶ τὸν λεπτοτμηθέντα ἱμάντω ἐπα 
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ἐμτείνασα , ἔσχε τὴν κύκλω ἐμπεριληφθεῖσαν γῆν τῷ 
ἱμάντι εἰς μῆκός τε καὶ “πλάτος. πολὺν ὅρον TM πόλει 
τῷ τοιούτῳ σοφίσματι περιγράψασα, καὶ οὕτως v καρ- 
«ηδὼν Φοινίκων ἀνέκαϑεν οὖσα τῶν μετὰ τῆς Διδοῦς, νῦν 
λιβύων ἐςί, Διδὼ δὲ ἐκάλεσαν οἱ πλεονεκτηθέντες τὴν 
τοιαύτην γυναῖκα) ἐπιχωρίῳ Φωνῇ» ὡς ἂν εἴποι τις ἀνε 
δροφόνον. d 


Y.358. Ora modis attollens pallida miris] Lucre- 
tianum illud mutuatus eft ex lib. τ. 
ed quadam fimulacra modis pallentia miris." 


.Y.365. Quibus aut odium crudele tyranzi, Aut 


metus acer erat] Huc fpe&at Attiiillud apud Ci- 
ceronem, : 
Oderint dum metuant. 


Y.369. Vbi nunc ingentia cerues Mania] Vetus 
liber Colotianus pro cerzes , habet, cerazs. 
Y.371. Mercatique folum facti de mominebyrfam] 
Attigit hànc hiftoriam Dionyfius Afer ἐν περιηγήσέη, 
Τοῖς δ᾽ ἔπι, Ἀαρχνηδὼν πολύήρατον ἀμπέχει ὅρμον, 
Καρχηδὼν, λιβύων μὲν, ἀτὰρ πρότερον Φοινίκων, 
Καρχηδὼν, ἣν μῦθος ὑπαὶ Bor μὲτρηϑῆναι, 
Crinagoras in epigramm. lib; r. 
Ψευδόμενοι ῥινῶν ὀξὺν eov ὦ ἀακὸν εὑρεῖν 


τ ΡΒ ηἕτεραι Χιγύὼν μήτιες, ἢ ἀγαθόν, 


: Strabo lib. xvrir. 


Καὶ καρχηδών δὲ ἐπὶ χεῤῥονήσε τινὸς ἵδρυται, 
& paulo poft: 

Κατὰ μέσην δὲ τὴν πόλιν ἡ ἀμῥόπολις,ἦν ἐκάλουν βύρσαν, 
ὀφρὺς ἱκανῶς ὀρθία, τῴκλῳ περιοικουμιένη. εν 


Q2 7.373. 


— Mens 
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3.373. Sedvosquitandem 9) ex Homeri Odyff. 4. 
Αὐλλ᾽ ἄγε μοι τόδε εἰπὲ» καὶ ἀτρεκέως κατάλεξον, 
Tí, πόϑεν εἷς ἀνδρῶν, πόθι τοι πόλις ἠδὲ τοκῆες» 
Οἰχτοίης δ᾽ ἐπί νηὸς ἀφίκεο,, 

eadem repetuntur in Odyff. ξ΄. ὃς τ΄. 


3.374. -Querenti , talibus ille Su[pirans] Home- 
rus in Il. 4. 


Τὴν δὲ βαρυςενάχων προσέφη πόδας ὠκὺς ἀχιλλεύς. 


3.378. Ante diem claufo componet ve[per olympo) 
Homerus Odyff. γ΄. 
Αἴλλα τε πόλλ᾽ ἐπὶ τοῖς πάθομεν κακὰ, τίσκεν ἐκεῖνα 
Πάντα γε μυθήσαιτο κατὰ θνητῶν ἀνθρώπων , 
Οὐδ᾽ εἰ πεντάετές γε καὶ ἐξάετες παραμίμνων 
Ἐ’ ξερέοις ὅσα κεῖθι; πάθον κακὰ δῖοι ἀχαιοὶ, 
Πρίν κεν ἀνιηθεὶς» σὴν πατρίδα γαῖαν ἵκοιο. 
& in Odvff. λ΄. 
Πᾶσας δ᾽ ἐκ y ἐγὼ μυϑήσομαι, ἐδ᾽ ὀνομήνω 
O'ccac ἡρώων ἀλόχους ἴδον, ἠδὲ θύγατρας» 
Πρὶν γάρ κεν καὶ νὺξ φθίτ᾽ ἄμβροτος. 


Y.382. Sum pius Aeneas] Refpexit ad Homeri 
locum in Odyff. 4 

Εἰμ᾽ ὀδυσεὺς Auepridówe , ὃς πᾶσι δόλοισι» 

ΑἸ νθρώποισι μέλω», καί μευ κλέος ἐρανὸν ἵκει. 


y.391. Haud credo invifus caleflibus auras Vita- 212 
lescarpis] Lucretius lib. x11. —— 
— (v atberias vitaleis fufcipit auras. 
y.397. Afpice bis fenos letantes agmine cycuos| 
HL quoque apud Homerum in ita. β΄. ex nu- 
: mero paíferum auguratur, quem fortaffe locum 
expresfit hic Virgilius. 
- Y. 398. 
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3.308. Iovis ales] Aefchylus in Prometheo: 
Διὸς δέ Toi πτηνὸς κύων δαφοινὸς aleróc. 


Y.401. Ptreduces illi ludunt fIridentibus alis] Ex- 
preífit Arateum illud de corvis: ὑποτρόπια mrspóov- 
ται. 


Y.406. Et avertens rofea cervicerefulfit] Locus 
Homeri ex Iliad. y. 
Q*c Φάτο, τῇ δ᾽ dpa θυμὸν àv) ςήϑεσσιν ὄρινεν. 
Καὶ ῥὶ ὡς οὖν ἐνόησε θεᾶς ὅκα Φωνησάσης» ᾿ 
Στάθεά τ᾽ ἱμερόεντα, καὶ ὄμματα μαρμαίροντα s 
Θάμβησέντ᾽ 2) ἔπειτα, ἔπος τ᾽ ἔφατ᾽ ἐκ τ᾽ ὀνόμαζεν; 
3.407. Mmbrofieque coma | Expreffit Homericum 
epithetum ex Iliad. 4. 
Αἰ μβρόσιαι 3' ἄρα χαῖται. 
" Divinum vertice odorem Spiravere] Lucr 
iA 
Preterea quecunque [uo de corpore odorem 
Exfpirant acrem. — huc pertinent & illa Home- 
rex Iliad. £'. 
—— ἐδλεήψνατο δὲ Az ἐλαίῳ 
Αὐμβροσίῳ, ἐδανῷ,, τὸ ῥά οἱ τεϑυωμένον ἦεν» 
Τῇ καὶ κινυμένοιο διὸς ποτὶ χαλκοβατὲς δῶ 5 
ἘΠ Ἄπης ἐς γαῖαν τε καὶ ἐρανὸν ἵκετ᾽ ἀύτμή. 
Y.411. Quid patumtoties crudelis tu quoque [4]- 
Js Ludis imaginibus.] Homerus in Odyff. λ΄. 
M$rsp ἐμὴ» τὶ vip) S μίμνεις ἑλέειν μεμαῶτα, 
O' Qpa καὶ εἰν ἀΐδαο Φίλας περὶ χεῖρε βαλόντα , 
Αἰμφοτέρω xpuspoio τεταρπώμεσθα γόοιο. 
213 Y.412. Cur dextre iungere dextram) Euripides 
in Iphigenia Taurica, 
: Q 3 Α᾽δελ- 
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Αἰ δελφὲ, δὸς δεξιᾶς τῆς σῆς ϑίγειν. . 


Y.415. At Veuus obfcuro gradientes aere fepftr] 1- 
mitatus eft Homerica illa n Odyff. ἡ. 

Καὶ τότ᾽ ὀδυσσεὺς ὦρτο πόλιν δ᾽ Tcv, ἀμφὶ δ᾽ ἀθήνη 

ἸΠπολλὴν ἠέρα χεῦε Φίλα Φρονέουσ᾽ ὀδυσῆι» 

Μή τις Φαιήκων μεγαθύμων ἀντιβολήσας» 
. Κερτομέοιτ᾽ ἐπέεσσι, καὶ ἐξερέοιτ' ὅτις εἴη. : 
ad hos.autem verfus refpexit Apollorius Rhodius 
cum cecinit ia 111. Argonauticorum, 

Τοῖσι δὲ νεισομένοις ἥρη Φίλα μητιόωσα Ὁ 

H'épa πελὺν ἐφῆκε, δὶ ἄςεος ὄφρα λάθοιεν. 

Κόλχων μυρίον ἔθνος ἐς ἀήταο κιόντες. 
ἡ. 4το. Ipfa Paj bum [ul limis abir] Homerus Ο- 
dyff. 0. 

HOÀ ἄρα κύπρον ἵκανε Φιλομειδὴς ἀφροδίτη 

Ε᾽ς aáQou ,. ἔνθα δέ οἱ τέμενος, βωμός τε θυήεις, 
Alcman, 5 

Κύπρον ἱμερτὰν λιποῖσοι, wai πάφον περιῤῥύταν. 
Aefchylus apud Strabonem, de Venere dixit: 

Κύπρου, πάφε τ᾽ ἔχουσα πάντα wNipov. 
Y.424. Adveríasque a/peciat defuper arces] A- 
pollonius Rhodius lib. r 1r. 


E'cay δ᾽ ἐν προμολῇσι τεθηπότες £ovd ἄνακτος 
Εὐρείας τε πόλις. 


Y.425. Miratur molem Aeneas] Hac quoque de 
Homero expreífa funt, ex Odylf. ἡ, 

Θαύμιαζξεν δ᾽ ὀδυσεὺς λιμένας καὶ νῆας ἐΐσας 

A'vrüy θ᾽ ἡρώων ἀγορὰς, καὶ τείχεα μακρά, 


Ib. 
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Ib. 24agaita quondam] Salluftius in Jugurthino : 

Ceterum edificia Numidarum agreflum ,qua ma- 

pala ili vocant , oblonga , tucurvis lateribus , 
214 tecla quafi navium carina [unt. 


y.426. Et flrata viarum] Lucretius lib. t. 
|. étrataque iam vulgi pedibus detrita viarum. 


Y.434. -Qualis apes &flate nova] Comparatio 
fumpta ab Homero, ex Ili. β΄. 
H'óre ἔθνεα εἶσι μελισσάων ἀδινάων, 
Πέτρης ἐκ γλαφυρῆς αἰεὶ νέον ἐριχομενάων» 
Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἄνθεσιν εἰαρινοῖσιν » 
Αἱ μέντ᾽ ἔνθα ἅλις πεποτήαται, αἱ δέ τε ἔνθα. 


Y.437. Liquido difendunt ueclare cellas] Eurip. 
Bacchis, 

P'a? δ᾽ οἴνῳ, ῥεῖ δὲ μελισσᾶν 

Νέκταρι &c. 


Y.444. Nequecernitur ulli) Homerusin Odyff. ἡ, 
Τὸν δ᾽ ἄρα Φαίηκες ναυσικλυτοὶ ἐκ ἐνόησαν 
Ε᾿ῥχόμενον κατ᾽ ἄςυ διὰ σφέας» 3 γὰρ ἀθήνη 
Efa ἐὐπλόκαμος δεινὴ θεὸς. ἢ ῥὰ οἱ ἀχλὺν 
Θεσπεσίην κατέχευε Φίλαᾳ Φρονέασ᾽ ἐπὶ θυμῷ, 


Y.448.Caput acrisequi] EuftathiusinDionyfium. 
οἱ δὲ καὶ τοῦτο περὶ καρχηδόνος Φασὶν; ὡς ἄρα οἱ περὶ 
σὴν ἔλισσαν. ἦγδν οἱ μετὰ τῆς Διδοῦς ὀρύσσοντες εἰς 
πόλεως κτίσιν» καὶ βοὸς εὑρόντες κεφαλὴν, ἀπέσχοντο 
πᾷ ὀρύσσειν, ola ὀττευσάμενοι μόχθους, καὶ δουλείαν 
συνεχῆ, ὃ καὶ οἱ βόες πάσχουσιν. ὀρύξαντες δὲ περί που 
Φοίνικα πεφυτευμένον, εὗρον κεφαλὴν ἵππου, καὶ cup.- 
βαλόντες σημαίνεσθαι σχολὴν αὐτοῖς. καὶ παῤ ἄλλων δό- 
σιν τροφῆς, καθὰ καὶ τοῖς ἵπποις, ἔκτισαν ἐν τῷ τοιέ- 

Q4 τῷ 
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va τόπῳ τὴν wupywbóva. Extat etiam apud me ar- 
genteum numufma Punicis litteris notatum , in 
cuius altera parte, equi caput, & palma percus- 
fa eft. 


Y.469. Ata gemens) Ariftotelis verba funt ἐκ 
τοῦ περὶ ποιητικῆς, ubi de agnitionibus loquitur ; 
vpírq δὲ ἡ διὰ μνήμης, τὸ αἰσθέσθαι τι ἰδόντα, ὥσπερ 
ὁ ἐν κυπρίοις τοῖς Δικαιογένους, ἰδὼν γὰρ τὴν γραφὴν 
ἔκλαυσεν. & paulo poft: ὅθεν ἀνεγνωρίσθη. Scio au- 21$ 
tem nonnullos, viros alioqui magna przditos 
doctrina, ad hunc Ariftotelis locum, Virgilii ver- 
íum, qui haud ita multo poft fequitur, 

se quoque principibus permiflum agnovit .A- 

cbrvis, : 

ro^orendum exiftimafTe. quod certe adeo ab Ari- 
f..:eii$ fententia eft alienum, ut fatis mirari non 
poffim, quid tunc illis in mentem venerit. 


Ib. Largoque bumeciat flumine vultum] Home- 
rus in Iliad. £. ἀνδ᾽ ἀγαμέμνων 
Τξατο δαμρυχέων ὥςε Ἀρήνῃ μελάνυδρος, 





3.472. 7 ἤαγεῖ curru criflatus Achilles] De A- 
chis galea hzc Homerus in Il. τ΄, fcribit, 
— — ep] δὲ τρυφάλειαν ἀείρας 
Koacz) ϑέτο Bpiapsy , ἡ δ᾽ &ssp ὥς ἀπέλαμπεν 
. Χὕππουρις τρυφάλεια περισσείοντο δ᾽ ἔθειραι» 
Χρύσεαι» ἄς ἥφαιςος ἵει λόφον ἀμφὶ θαμειάς, 


3.473. Nec procul binc Rbefi nrvets tentoria ve- 
7.1} Hac de re videndus Homerus in Il. κί. 


$.480. 
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Y.480. Curruque beret refupinus inani] Home- 
rus in Iliad. ζ. 

Αὐτὸς δ᾽ ἐκ δίφροιο παρὰ τροχὸν ἐξεκυλίσϑη 

TIpuv5c ἐν κονίῃσιν ἐπὶ ςόμα. 


Υ.484. Peplumque ferebant] 'Totumhunclocum 
tranftulit ex Homero, cuius hec funt ex Ili. ζ΄. 
H'J ἄρα πέπλον ἑλᾶσα θεανὼ καλλιπάρμρς » 
Θῆκεν ἀϑηναίης ἐπὶ γούνασιν ἠυκόμοιο. 
* Εὐχομένη δ᾽ ἠρῶτο Διὸς κούρῃ μεγάλοιο" 
Ilóryi ἀθηναίη ἐρυσίττολι, δῖᾳ θεάων, 
A'Eoy δὴ ἔγχος Διομήδεος. 
& paulo poft: 
's ἔφατ᾽ εὐχομένη. ἀνένευε δὲ παλλὰς ἀθήνη. 


216 y.486. Diva folo fixos oculos averfatenebat] Co- 
luthus, 
ΗΓ δ᾽ ἐρόεσσαν ἐπὶ χθονὶ πῆξεν ὀπωπήν. 


Y.487. Tercircum Iliacosraptaverat Hetforamu- 
7os] fioe: in Ili. &, de Hectore, 

Τρὶς δ᾽ ἐρύσας περὶ σῆμα μενοιτιάδαο θανόντος. 
Y.488. Exapimumque auro corpus vendebat A- 
cbilles] Homerus eodem libro, 

E'wropa , τῇ νῦν εἵνεχ᾽ ἱκάνω νῆας ἀχαιῶν 

ΔΛυσόμενος παρὰ σεῖο, Φέρω δ᾽ ἀπερείσὶ ἄποινα. 


| Y.491. Tendentemque manus Priamum con[pexit 
inertem] Homerus ibidem, 
᾿ Τοὺς δ᾽ ἔλαθ᾽ εἰσελθὼν πρίαμος μέγας» ἄγχιδ᾽ ἄρα ςὰς 
Χερσὶν ἀχιλῆος λάβε γένατα, καὶ κύσε χεῖρας 
Δεινὰς ἀνδροφόνους, al οἱ πολέας κτάνον υἷας. 


Q 5 Y 493. 
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γ.493. Et nigri Memnonis arma] Ο, Smyrnxus 


b. 1 
Μέμνων ὀμβριμόϑυμος, ἄγων ἀπερείσι QUAR 
Λαῶν, ol ναίουσι μελάμβροτον αἰβιοκίαν. 
& paulo poft: . . 
“Μέμνων κυανέοισι μετ᾽ αἰθιόπεσσιν ἀνάσσων. 
Navius autem in Alceftide, “2εγημορε)2 nocico- 
Jorem, dixit. 


3-495. Pentefilea furens] Videndus Ὁ. Smyr- 
naus libro I. τῶν παραλειπομένων. « 


Y.502. Qualis in Eurote ripis] Víus eft compa- 
ratione elegantiffima, ab Homerofumpta, utno- 
tum eft ex Od. £. 

Of, δ᾽ A'preyac εἶσι κατ᾽ οὔρεος ἰοχέαιρα 

H" κατὰ τηὔγετον περιμήκετον, ἢ ἐρύμανθον » 

Τερπομένη κάπροισι,, καὶ ὠκείης ἐλάφοισι, 

Τῇ δὲ θ᾽ ὅμα νύμφαι κβραι Διὸς αἰγιόχοιο 

ΑἸ γρονόμοι παίζεσι, γέγηθε δέ τε Φρένα λητὼ;,' 

Ylacáuy δ᾽ ὑπὲρ ὅγε κάρη ἔχει» ἠδὲ μέτωπα, 

Pez δ᾽ ἀῤιγνώτη πέλεται, καλαὶ δέ τε πᾶσαι» 

Q'c ἥγ᾽ ἀμφιπόλοισι μετέκρεπε παρθένος ἀδμής. 217 
Videtur autem Virgilius non fatis recte Dianam 
comparaffe Didoni, cui nec mater erat, & Sy- 
chaoiam nupta fuerat. Homerusautem apte Nau- 
ficaam, cuius mater Arete vivebat, nec dumip- 
fa alicui defponfata fuerat. Videndus A. Gellius. 


y.503. Quam mille [ecute Hinc atque bine zlome- 
rantur] Apollonius Rhodius lib. 111. 
ΟἿ᾽ δὲ λιωροῖσιν ἐφ᾽ ὕδασι παρθενίοιο 
Hé καὶ ἀμνησοῖο λοεσσαμένη ποταμοῖο 
Χρυ- 


£M 


᾿ς SCRIPTORIB. COLLATVS. zy: 

Χρυσείοις λητωὺς ἐφ᾽ dguasiv ἑξηυῖα. — EM 

& paulo poft: t. tnt ur tn 
Τῇ δ᾽ ἅμα νύμφαι ἕπονται ἀμορβάδες. 


Y.506. Latome tacitum perteutant gaudia e- 
" &us] d e AR 
—— γέγηθε δέ τε Φρένα λητὼ, dixit Homerus. 
Lucretius libro 111. 

— ὧδ tacita pecfus dulcedine tangent. 


Y.525. Maximus lliogeus] .Q. Smyrnzus, lib. 
SL... 
ΕἾνϑα καὶ ἰλιονῆϊ συνήντετο δημογέροντι, 


Y.531. Non nos aut ferro Lylicos populare Pena- 
κὴ Tale quiddam illud Apollonii Rhodii in 111. 
Argonauticorum, οὔτι γὰρ οὕτως 

A'su τεὸν, καὶ δώμαθ᾽ ἱκάνομεν ὥς σα ἔολπας, 

Οὐδὲ μὲν ἱέμενοι, τὶς δ᾽ dy τόσον οἷδμα περῆσαι 

Ἰλαίη ἑκὼν ὀθνεῖον ἐπὶ κτέρας. ͵“ 





Y.534. ΕΠ locus He[periam Grai co? nomine di- 
cunt] Hemiftichium ab Ennio mutuatus eft ex 
Annalium libro r. 

Eft locus Hefperiamquam mortales perbibebant, 


3.535. Atque ubere zlebe] Hac tranflatione u- 
fus eft Cratinus in illo verfu, qui apud Hephz- 
ftionem legitur, : 

Χαίρετε δαίμονες οἱ λεβάδειαν βοιώτιον ὅὄθαρ ἀρέρνς. 

218 & Ariftophanes ἐν γεωργοῖς, 

Πόλι φίλη κέκροπος αὐτοφυὲς ἀττικὴ 

Χαῖρε λιπαρὸν δάπεδον ἔθαρ ἀγαθὴς χϑονός. 
Archeftratus quoque in Gaftronomia, 

Ev λέσβῳ κλεινῆς ἐφέσε περικύμονι μας ᾧ, 


Y. $43. 
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$.543. Quod gemus boc bominum] Integrum he- 
milidium xA Furii Antiatis niis gr νι. 
accepit, 

-Siuod genus boc bominum Saturno Sancte create. 
3.547. 4t [perate deosmemores fandi, atque ne- 
νά. Sententia Homerica in Odyff. β΄. 
θεῶν δ᾽ ὑποδείσατε μῆνιν. & in E. 
Ox ὄπιδα Φρονέοντες ἐνὶ Φρεσὶ, οὐδ᾽ ἐλεητύν. . 


Y.563. Sunt C Siculis regionibus urbes, Arma- 
que] arvaque legitur in libro A. Colotii. 





yasss. Et te pater optime Teucrüm] Lucilius 
LE 
Vt nemo fit vefirumquia pater optimus Divám. 


y. ye Nec tam averfus equos Tyria [oliungit ab 
src] Exiftimant quidam ad Euripidis illainEle- 
€lra referendum e hunc locum, 

Ἰότε δὴ τότε Φαεννὰς 

A'cpuy μεταβάλλει ὁδοὺς 

Ζεὺς, καὶ Φέγγος áeMa , 

Λευκόν τε πρόσωπον ἀξς. 
& haud ita multis interiectis verfibus, 

Λέγεται, τὰν δὲ πίςιν 

Σμικρὰν παῤ ἔμοιγ᾽ ἔχει» 

Σ τρέψαι θερμὰν ἀελίε 

Χρυσωπὸν ἕδραν ἀλλάξανα 

Ta δυςυχίᾳ βροτείῳ 

Θνατᾶς ἕνεκεν δίκας. 
Achilles in Aratum, ubi περὶ τοῦ γαλαξίου. ἕτέροι 
δέ Φασιν, inquit, ὧν dc! καὶ οἰνωπίδης ὁ χῖος, ὅτι πρό- 


τερον κατὰ τούτου ἐφέρετο ὁ ἥλιος» διὰ δὲ τὰ ϑυέςια 210 


δεῖπνα 
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δεῖσνα dmegpáQw, wal τὴν ἐναντίαν τούτῳ TÉTOÓNTON 
περιφορὰν, ἦν νῦν περιγράφει à ζωδιακός. 


Υ̓́. 578. Null diferimine agetur] agi, valet bic, 
quod apud Piatonem in quadam epiftola, Φέρεϑαι: 
eins verba inf hac : Φιλοσοφίς δὲ ἣν ἐγκωμιάζεις αἰεὶ 
καὶ ἀτίμως Qf ὑπὸ τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων Φέρεσθαι. 
3.586. να ρμ44726 animo fententia fureit] Home- 
rus in Iliad. à. 

Αὐλλ᾽ ἦγε μοι τόδε εἰπὲ, τί Toi Φρεσὶν ἕιδεται εἶναι; 


Y. 5οο. Fix ea fatus erat] Homerus OdytT. «'. 
Οὔχω πᾶν εἴρητο ἔτος. 

Υ̓ «93. Os, bumerosque Deo fimilis] beg ἐναλίγκιος 

ἄντην, Homerus Odyff, 4. 


Ib. Namque ipfadecoram Cefariemnato genitrix) 
Homerus Odytf. ζ. 
τὸν μὲν ἀθηναίη θῆκεν διὸς ἐκγεγαυῖα 
Μείζονα τ᾽ εἰσιδέειν καὶ πάσσονα, καδδὲ κάρητος. 
Οὔλας ἧκε κόμας ὑαχινθίνῳ ἄνθει ὁμοίας. 
Hunc locum amulatus eft Apollonius Rhodius in 
111. Árgonauticorum, 
Οἷον ἰήσονα θῆκε διὸς δάμαρ ἥματι κείνῳ, 
H' μὲν ἐσάντα ἰδεῖν, ἡ δὲ προτιμυθήσασθαι. 


y. 456. "Quale manus adduat ebori decus] Simili- 
tudo deprompta ex Homero, ut notavit etiam 


Macrobius. verfus ex OdyfT ζ΄, funt hi: 


Ὡς" δ᾽ ὅτε τις χρυσὸν περιχεύεται ἀργύρῳ ἀνὴρ 
1 δρις» ὃν ἥφαιςος δέδαεν καὶ παλλὰς ἀθήνη 
Ἰέχνην παντοίην, χαρίεντα δὲ ἔργα τελείει. 


7.597. 
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Y- 597. -Pariayue lapis] "Theocritus edyll. vr. 
ΔΛευκοτέραν αὐγὰν παρίας ὑπέφαινε λιθοιο, 


Ὑ οο. Coram quem Jis adum] 'Tale fere 
illud Homeri ex Odyll: 
οἰ Κεῖνος μέν τοι 63 αὐτὸς i πάτερ ὃν σὺ vi ici 
H'Auboy εἰμος ᾧ: ἔτει ἐς πατρίδα γαῖαν. : 


3.607. Dii tibi] Homerusin Ili. ψ. 
Σοὶ δὲ θεοὶ τῶν δ᾽ ἀντὶ χάριν μενοεικέα δοῖεν. 


Y.610. Qui tanti talem genuere parentes] Ho- 
meri locam expreffi tex Odytr ξ. 
Τρισμάμκαρες μὲν σοί γε πατὴρ, καὶ πότνια μήτηρ 
Τρισμάκαρες δὲ κασίγνητοι, μάλα τὸ σφίσι θυμὸς 
Αἰὐὲν ἐὐφροσύνῃσιν ἰαίνεται εἵνεκα celo. 
&in f. 
— ἐπεί σε τοῖον ἐγείνατο πηνελόπεια. 


Y.611. In freta dum flwviicurrest] Non diffi mili 
modo locutus eft Homerus apud Herodotum, fi 
modo Homero vérfus illi tribuendi funt, 
—— quida δ᾽ ἐπὶ σήματι κεῖμαι, 
Εὖτ᾽ dy ὕδωρ Te vu, καὶ δένδρεα μαωμρὰ τεθήλῃ» 
ἩΗ  ἑλιός τ᾿ ἀνιὼν λάμπῃ, λαμπράτε σελήνη. 

& quidam epigrammatum fcriptor libro 1v. 
 Kofpayo , ὑμετέρην ἀρετὴν, κάρτος τε καὶ ἔργα 
Αὐδήσει χρόνος αἰὲν, ἕως πόλος ἀςέρες ἕλκῃ. 

equibus verfibus expreffà funt illa Tibulliin lib. 1v. 
Quemreferent Mule , vivet , dum robora tellus, 

Dum celum fie. las, dum “μεν! amnis ΡΣ. 


Y.612. Polus dum. dera pafcet] Sum fiteLucre- 
tio ex libro 1. — — unde ather yo Lapis ! 


617. 
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Y.617. Obflupuit brimoa/peciu Sidonia Dido) Ho- 
merus iri Iliad. ὦ. TERT. EA 

Αὐτὰρ δαρδανίδην πρίαμον θαύμαζεν ἀχιλλεὺς 
Ἑ)σορόων ὄψιντ᾽ ἀγαθὴν, καὶ μῦδον ἀκούων; 
Y.621. Tune ille Aeneas , quem Dardanio Αρεβὶ- 
/*] Homerus in Ili. β΄. E ih 
Δαρδανίων aUT ἦρχεν ἐὺς πάϊς Aysyfreo 
. Ἀἰνείας, τὸν ὑπ᾽ ἐγχίσῃ τέκε δῖ ἀφροδίτη 
Γδης ἐν κνημοῖσι θεὰ βροτῷ εὐνηθεῖσα. 


- Y.622. -Aima Venus] ex Luoctetii lib. r. 





Aeneadum genitrix bominumque diuumque vo 
duptas, ΚΕΡῚ ^ 
Alma Venus. 

Y.634. Nonignaramali] ἀκειρόκακος Grecis. Sed 
& Homerus eadem fententia ufus eit in Odytlea; 
a quo Virgilius fumpfit, ay 
€ Φίλοι, ob γάρ roi waxüv ἀδαήμονες icp£y. ὦ x 
Nifi forte Sophoclis carmen in Antigone imitatus 
eft, ᾿ P τ 

-— Κακῶν γὰρ οὐκ ἄπειρος οὖσ᾽ ἀκούσομαι; 


Y.635. Simul Aeneam in regia ducit Tecla] Re- 
d ad verfus illos Homeri, qui leguntur in O- 
ἀν ἡ. εὐ ς , 
: VARY ἄγε δὴ ξεῖνον μὲν ἐπὶ θρόνε ἀργυροήλῳ 
Elec ἀναςήσας. σὺ δὲ κυηρύκεσσι κέλευσον 
Οἶνον ἐπικρῆσαι, ἵνα καὶ Ai τερπικεραύνῳ 
Σπείσομεν. tos 


3.638. Magorum borrentia centum Terga fuum) 


Hzc quoque ex eodem poeta tranflata funt , cu- 
lus verfus in Odyff. €, funt bi: - 


Toig: 
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τοῖσι δ᾽ ἀλκίνοος δυοκαίδεκα μῆλ᾽ ἱέρευσεν. 
Οἰκτὼ δ᾽ ἀργιόδοντας σύαρ' δύο δ᾽ εἰλίποδας Büs. 


y.64o. Letitiamque Dei] Videtur hoc ad Grz- 
corum po&tarum imitationem dictum , nam Euri- 
pides in Andromeda, ἀμπέλων γάνος ufürpavit ;& 
Macedonius in epigrammate , 

Οὕὔθατος ἐκ βοτρύων ξανθὸν ἄμελξε γάνος, 


Y.64t. At. domus interior regali [plendida luxu] 
Ex Catulli epithalamio mutuatus eft, 
Tota domus gaudet regali [plendida luxu. 222 


Y.650. Omnis in A[canio cari lat cura parentis] 
HomerusOd. é. — μέλε yàp οἱ ἐὼν ἐν δώμασινύμφης. 


Y.661. At Cytbereanovasartes] Hac de Apollo- 
nio Rhodio exlib. 111. Argonauticorum expreffá 
funt. 


Y.665. Tyriosque bilingues] Videturhoc dePlau- 
ti Poenulo mutuatus, qui fervum Milphionem ad- 
verfus Hannonem quendam Poenum, italoquen- 
tem inducit. ES da 
4t. hercle te bominem, οὖ» fycopbantam, c 
fubdolum, : : 
Qui buc advenifli nos captatum migdilia , 
Bifulci lingua , quafi proferpens beftia. ; 
Bilinguem autem poffis & pro fuübdolo accipere, 
ut Plautus Pería, ; . 
Tanquam proferpens befiia bilinguis C fceleflus. 
Ib. 7yriesque bilingues] διγλώσσους, Euripidi. 
y.668. Nate mee vires] Videndus Apollonius 
Rhodius Argonauticorum libro 111. a quototum 
hunc locum accepit Virgilius. . 


y.66g. 
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Y.669. Patris [ummi qui tela Typboza temnis] 
Homerus Iliad. £. 
«Δὸς νῦν μοι Φιλότητα καὶ ἵμερον, ᾧ τε σὺ πάντας 
Δαμνᾷ ἀθανάτους, ἠδὲ θνητοὺς ἀνθρώπους. 
& in hymno εἰς áQporwy, 
Καί τε παρὲξ ζηνὸς νόον ἤγαγε τερπικεραύνου, 
O'ce μέγιςός T écl , μεγίξης T ἔμμορε τιμῆς, 
Καί τε τᾷ εὖτε θέλοι πυκινὰς Φρένας ἐξαπαφᾶσαᾳ, 
P'uidrug συνέμιξε κατὰ θνητῇσι γυναιξί, 


y. de Hunc Phenilja tenet Did:) Homerus O- 
dyff. 4. ᾿ 


T8 θυγάτηρ δύςηνον ὀδυρόμενον κατερύκει,, 
Αἰεὶ δὲ μαλακοῖσι καὶ αἰμυλίοισι λόγοισι 
Θέλγει, ὅπως ἰδάκης ἐπιλήσεται 


Y.685. .Aut fuper Idalium] 'Theocritus ἐν ἀδωνια- 
ζούσαις, 


223 Δέσποινα z γολγόν τε καὶ ἰδάλιον ἐφίλασας, 
Αἰπεινήν T ἔρυμα», χρυσῷ παίζουσ᾽ ἀφροδίτα. 


Y.691. Atque ofcula dulcta fizet] Lucretiuslib. t v. 
— ὦ dentes illidunt je labels — 
Ofculaque afizunt. — in eodem libro, 
o Οὐ foribus mifer ofcula figit. 


$.694. Gaudens) γηθόσυνος wii, Homero. 


Y.695. Placidam per membra quietem Irrigat] 
Hom. Od. β΄. j 
E"yüe μνηςήρεσσιν ἐπὶ γλυκὺν ὕπνον ἔχενεν,. 
ΑΔ. Furius Antias annalium lib. 1. 
— mitemquerigat per pectora [omnum, 
Lucr. lib. 1v. 
R Nune 


inge Gest gus Jets lee rrt RN Ὁ, EMT EEEEER,, 
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Nunc quibus illemodis [ommus per membra quie- 
tem 
Irriget. 


Y.702. Mediamque locavit] Sallufüus, ut opi- 
nor, in hiftorüs. gitur difcubuere, Sertorius tz- 
ferior in medios [uper eum.L. Fabius Hi[pautenfis 
Senator ex pro[criptis s im fummo Autonius , e ἐῶ 
fra fcriba Sertorü Ferfius ; && alter [criba Macenas 
in imos medius in Tarquitium (δ᾽ dominum Per- 
genna. 


Y.704. Stratoque fuper difceumlitur offro] Hom. 
in Ili. £. 
Ejcey δ᾽ ἐν κλισμοῖσιν τάπησί re πορφυρέοισὶ. 


Y.705. Dant famuli manibus Iympbas| Ex Ho- 

mero tranftulit. Nota enim funt illa in OdylT. X. 
Χέρνιβα δ᾽ ἀμφήπολος προχόῳ ἐπέχευε Φέρεσα» 
Καλῇ, χρυσείῃ. ὑπὲρ ἀργυρέοιο λέβητος, 
ΝΆμψασθαι, παρὰ δὲ ξεςὴν ἐτάνυσσε τράπεζαν 
Σῖτον δ᾽ αἰδοίη ταμίη παρέθηκε Φέρεσα» 
Εἴδατα πόλλ᾽ ἐπιθεῖσα χαριζομένη παρεόντων. 
Δαιτρὸς δὲ κρειῶν πίνακες παρέθηκεν ἀείρας 
Παντοίων, παρὰ δέ σφι τίθει χρύσεια κύπελλας 


Y.707. .Quiuquaginta intus famula] 'Totum 
hunc ie abi Foie ex Odyff. 4. accepit, 
. Πεντήκοντα δὲ οἱ δμωαὶ κατὰ δῶμα γυναῖκες», 
Αἱ μὲν ἀλετρεύουσι μύλῳς ἐπὶ μήλοπα καρπὸν 
Αἱ δ᾽ ἱςοὺς ὑφόωσι καὶ ἠλάκατα ςρωφῶσι, 
Y.712. Toris iuffi difcumbere picis] Orpheus in 
Argon. 
. Aut! ἐπόρσυνεν», μέθυ δ᾽ ἀμιφιφορεῦσι κόμισσεν : 


ue 


- 


. 224 
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Ρ'ωγαλέκις T^ ἔςρωσεν ὑπὸ ςιϑάδεσσι πέτηλ» « 
Κλινϑῆναι δ᾽ ἐκέλευσεν. : 
Y.714. Flagrantesque Dei vultus] Catullus in 
epithalamio Pelei & Thetidis, — — E 
Non prins ex illo flagrantia declinavit 
Lumina. 


$.718. Et puero] Pueruti veteres finxerunt Cu« 
pidinem. itaque Naevius in ignc 
"edepol Cupido cum Pull wsfis, mipnis multum 


0 des .. "Nem c 
videtur autem expreffiffe ex illis Theocriti, 


X' à μάτηρ γελάσασᾳ, (Y ἐκ ἴσον ἐσδὶ μελίσσαις; 

Χ' à τυτϑὸς μὲν ἔης, τὰ δὲ τραύματα ἁλίνα icit. 

|y. ΤΣ: Pofiquam prima quies epulis] Homerus 
Odytf 3. τ᾿ 


"Αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο. 
unde Q. Smyrnzus fumpfit, 

Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ παύσαντο πότε, Qartóz v ἐρατεινῆς. 
$.728. Et vina coronant] expreffit Homericum 
illud in Tli: V. 

TUyovzec πρητήρας ἐπις εφέας ofvon. ἡ 
& in Iliad. καὶ 2E 

Κοῦροι μὲν πρητήρας ἐπὲςέψαντο ποτρὶὰ. 

Videndus Athenzus libro xv. 
3.729. Fit firepitus tectis] Homerus Odyff. d. 

Myvwcsipec δ᾽ ὁμάδησων ἀνὰ péoyapa cuifevra. 
3.730. Dependent Iycbuilaquearibus aureis) Ene 
nius libro 1x. annalium, 

o— Lychyorum lumina bis fex, 

» Ra Iul 


3 
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Lucretius lib. v. 
Quin etiam nTurna tibi terreffria que fumt | 225 
Lumina pendentes lychni. 


3.735. Iuppiter , bo]pitibus nam te dare iura lc- 
quuutur| Homerus Odyff. £. 
.. Ζεὺς δ᾽ ἐπιτιμήτωρ ἱκετάωντε ξείνωντε 

eiviog ,. ὃς ξείνοισιν Bv αἰδοίοισιν ὀπηδεῖ. 


3.740. Et in men[a laticum libavit bonorem) τὸ- 
fpexit ad Homeri locum quendam in Odyff. 4. 
Καὶ τότε κήρυκα προσέφη, μένος &xuvóoio , 
ἹΠοντόνοε κρητῆρα κερασσσάμενος μέθυ νεῖμιον 
Πᾶσιν ἀνὰ μέγαρον» ἵνα καὶ Aui τερπικεραύνῳ 
Σπείσομεν. — eadem repetuntur in Odyff. ἡ. 
& in Il. &, & δ΄. & alibi. - 
Y.743. Spumantem pateram] Φιάλαν ἀμπέλου vu- 
χλάζοισαν δρόσῳ, dixit Pindarus Olymp. εἴδει y. 
Ib. Er pleno fe proluit auro] Apollonius Rhodius 
Argonauticorum lib. r. 
H', καὶ ἐπισχόμενος πλεῖον δέπας ἀμφοτέρῃσι 
Tl/ve χαλήεητον λαρὸν μέϑυ. δεύετο δ᾽ οἴνῳ 
Xelaem, κυάνεαίτε γενειάδες. 


Y.744. Crimitus lopas] καρηκομόων, Homero, 
Ennius in Alcmzone; 

Intendit crinitus Apollo 

"Arcum auratum, Luna innixus 

Diana facem iacit a leva. 


. Y.746. Hic canit errantem lunam) ex Homero, 
apud quem in Phaacen(ium convivio canit De- 
modocus;inIthacenfium autem PhemiusOdyff. 4. 

Kj- 
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Κῆρυξ δ᾽ ἐν χερσὶ κίθαριν περικαλλέᾳ θῆκε 
Φημίῳ.  & in Odyff. &. . 
Κῆρυξ δ᾽ ἐγγύθεν ἦλθεν ἄγων ἐρίηρον ἀοιδόν. 
& paulo poft: 


226 KY du κασσαλόφιν πρέμασε Φόρμιγγα Mytuty, 


Δημοδόκον δ᾽ ἕλε χεῖρα, καὶ ἔξαγεν ἐκ μεγάροιο» 
Κῆρυξ. 


3.755. Nunc quibus Aurora veuiffet filius armis] 
Videndus Q. $myrnzus lib. 11. τῶν mapeAemropá- 
γῶν. 


AENEIDOS 
LIB IL 


y.1. Onticuere omnes] Macrobius inSatur- 

nal v. refert librum fecundum Aenei- 
nos de Pifandro pene ad verbum tranflatum effe, 
Athenzus autem lib. v. Metrodori Chij librum 
citat, qui τρωϊκὰ infcriptus erat. Aelianus etiam 
lib. 1v. περὶ ποικίλης ἱςορίας » Syagrum quendam * 
τὰ Tpwikà primum ceciniffe tradit. Sed idem 
Athengzus libro virr. Hegefianactis Alexaadrini 


. qpuixüy, ὃς lib. xiv. Acati Argivi ἰλιοπερσίδος me- 


minit. eos igitur aliqua in parte Virgilius in hoc 
libro imitatus effe non immerito credi poteft. 
Ib. Istentique ora tenebagpt) Videtur emulatus 
Homeri locum quendam ex Odvff. λ΄. 
— lY ἄρκ πάντες ἀκὴν ἐγένοντο ciui, 
| Β 3 Κη- 
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Κυληθμῷ δ᾽ ἔσχοντο κατὰ μέγαβα σκιόεντα, ᾿ 
Tale quiddam protulit Pindarus Pythicis, 
E"rrv£av δ᾽ ἀκίνητοι σιωπᾷ ἥρωες ἀντίθεοι. 
& Apollonius Argonauticorum lib. 1... 
Τοί δ᾽ Zpwrov λήξαντος ἔτι προὔσχοντο κάρηνα 
Πάντες ὁμῶς ὀρθαῖσιν ἐπ᾽ οὔασιν ἠρεμιόοντές 
Κυηληθμῷ, 
Y.3. Iufaudum regina iubes removare dolorem) 
Homerus | Odyff. 4. 
A! ῥγαλέον βασίλειᾳ διηνεμέως ἀγορεῦσαι 
Κηήδέ ἐπεί μοι πολλὰ δόσαν θεοὶ ὀἐρανίωνες. 
& in Odyff. 7 : ᾿ 227 
Σοὶ δ᾽ ἐμὰ κήδεα θυμὸς ἐπετράπετο φονόεντα 
Εὔρεσθαι, (pj ἔτι μᾶλλον ὀδυρόμενος ςοναχίζως 
Y.14. Duczores Danaum tot. iam labentibus au- 
2215] Lucretius lib. 1. 


— tot iam volventibus anis 
Ductores Dauaunp delecéi prima virorum. 


Y.15. Inflar moutis equum divina Palladis arte) 
Homerus in Oayff. e. 


1τπ8 δουρατέξ τὸν ἐπειὸς ἐποίησε σὺν ἀϑήνῃ. 
""Tryphiodorusin eo libello , quem περὶ ἰλίου ἁλώσει ᾳ 
inícripfit , : 
Ἡ δὴ καὶ βουλῇσι dés i ὑποεργὸς ἐπειὸς 
Τροΐῃσιν ἐχθρὸν ἄγαλμα πελώριον ἵππον ἐποίει, 
Antiphilus quoque in epigramm. lib. r. 
Tewralvei μὲν Ἐπειὸς, ἀθηναίη δὲ κελεύει 
E'pyov, ὑπὲρ νώτου δ᾽ ἑλλὰς ὅλη δύεται, 


Υ..18, Huc deleifa virum fortiti corpora) Athe-. 
: naus - 
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» 
nzus lib. xiv. καὶ ἐὰν μέν τις σξ πείθηται, Tec ἦς 
σαν οἱ εἰς τὸν Δέρειον ἵππον ἐγκατακλεισθέντες » ἑνὸς 
μὲν δευτέρα ἴσως ἐρεῖς ὄνομαν καὶ ἐδὲ ταῦτα ἐκ τῶν 
ςησιχόρΒ» σχολὴ γὰρ, ἀλλ᾽ ἐκ τὴς ἀκάτε ἀργείου ἰλιο- 
περσίδος» οὗτος γὰρ παμπόλλους τινὰς κατέλεξεν. 


Y.20. Vterumque armato milite complent] Ho- 
merus in Ody p. 

. ΟὟ ποτ᾽ ἐς ἀκρόπολιν δόλον ἤγαγε δῖος ὀδυσσεὺς 

' Aybpüy ἐμπλήσας. 


Y.24. Huc fe provecti deferto in litore condunt] 
Q. Smyrnaus lib. x11. 
Οἱ δὲ θοῶς ἀφίκοντο πρὸς ἠϊόνας τενέδοιο. 


Y.27. Dorica caftra] κακόφατον, quale illud Ho- 
meri in Il. β΄. 
ΤιΤανοῖο Mvuà, κάρηνα. 

Alibi etiam dixit: Faa »alum. date tela. Ocea- 
mo nox. ipfa fatis tellus. Huic a flirpe pedes. ad 
Jidera raptim. adverfo fole. teque querelis. neque 
te teneo. Siliqua quafJante. quas ego te terras. 
Te tendere contra. 


Y.28. Defertosque videre locos ,litusquerelictum] 
Ὁ. Smyrneus lib. xr1. 
Τρῶες δ᾽ εἰσενόησαν ἐπ᾽ ἠόσιν ἑλλνσπόντου 
Καπνὸν ἔτ᾽ ἀΐσσοντα δὶ ἠέρος, 30 ἄρα νῆας 
Δέρκοντ᾽, αἵσφιν ἔνεικαν ἀφ᾽ ἑλλάδος αἰνὸν ὄλεθρον" 
Γηθόσυνοι δ᾽ ἄρα πάντες ἐπέδραμον αἰγιαλοῖσι. 


$.31. Pars flupet innupte dosumexitiale Miner- 
“Ψ4] Q. Smyrnzuslib. x11. 
I'zxoy δ᾽ elcevóweay ἐΐξοον, ἀμφὶ Y ἄρ αὐτῷ 
Θάμβεον ἑς κῶτες, μάλα γὰρ μέγᾳ ἔργον ἐτύχθη. 
᾿ Ra4. 'Try- 
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Tryphiodorus ? 


Οἱ δ᾽ ὅτε τεχνήεντος ἴδον δέμας αἴηλον Vara y 
Θαύμασαν ἀμφιχυθέντες. 


Υ.32. Primusque Tbymates] in epigr. lib. v. 
Δημογέρων δὲ νόημα πολύπλοκον εἶχε θυμοίτης. 


Y.33. Duci intra muros bortatür] 'Totushic lo- 
cus ex Homero expreffus eft; nota enim illa in 


Odvff. e. 


ΩΣ ὁ μὲν εἱστήκειν τοί δ᾽ ἄκριτα πόλλ᾽ ἀγόρευον 

Ἡ μενοι ἀμφ᾽ αὐτόν. τρίχα δέ σφισιν ἤνδανε βουλὴ» 
Hé διατμῆξαι κοῖλον δόρυ νηλέϊ χαλκῷ, 

Hé κατὰ πετράων βαλέειν ἐρύσαντας ἔπ᾽ ἄηρης» 

Ἠ" ἐάαν μέγ᾽ ἄγαλμα θεῶν θελκτήριον εἶναι, 

Τῇ περ δὴ καὶ ἔπειτα τελευτήσεσθαι ἔμελλεν» 

Αἷσᾳ γὰρ ἦν ἀπολέσθαι, ἐπὴν πόλις ἀμφικαλύψῃ 
Δουράτεον μέγαν ἵππον, ὅθ᾽ εἴχτο πάντες &picor 
Αἰργείων, τρώεσσι Φόνον, καὶ wapa Φέροντες. 

Ydem prope cecinit Tryphiodorus, cuius veríus 


funr hi: 


Τοῖσι δὲ τρηχεῖς καὶ ἄκριτος ἔμπεσε βουλὴ» 

Οἱ μὲν γὰρ πολέμῳ βαρυπενϑέϊ κεκμηῶτες, 

1΄ππὸν ἀπεχθήραντες ἐπεὶ πέλεν ἔργον ἀχαιῶν 229 
H'Benov ἡ δολιχοῖσιν ἐπὶ κρημνοῖτιν ἀράξαι, 

E 8 καὶ ἀμφιτόμοιφσι διαῤῥήξαι πελέκεφοιν.- 


41. Laocom ardeni [umma decurrit àb arce) 
expreffit Grecam vocem, ἀκρόπολιν, Ὁ, Smyr- 
nus lib. X11. 

οἷς ἄρα βελὴ 

Jays λαομόωντος, ὃ γὰρ πεπνυμένα βάζων 

φὴς δόλον ἔ ἔμμεναι αἰνὸν Qm ἐννεσίησιν ἀχαιῶν, 


Y.49. 
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3.49. Timeo Danaos , C dona. ferentes] Notum 
eft Sophoclis carmen ex Aiace, 

Ἐ χϑρῶν ἄδωρα δῶρα, ad quod refpexiffe Virgi- 
hum, credendum ett. 


Y. 56. Troiaque nunc flares , Priamique arx alta 


maneres] flaret , & maneret , fcriptum eft in an- 
tiquo libro Colot. 


3.57. Ecce manus iwvenem] Hzc a Pifandro. 

Virgilium accepiffe, tradit Macrobius. Similia 

his protulit ὃς 'Tryphiodorus, 
Φραζομένοις δ᾽ ἐπὶ τοῖσι παναίολα γυῖᾳ κομίζων, 
Γυμνὸς ὑπὲρ πεδίοιο φάνη κεκακωμένος dvi... 


Y.62. Sew ver[are dolos, feucerte occumbere γρο»- 
£i] Homerus in Iliad. y. j 

Hé τινὰ τρώων ἐρεβεννῇ νυκτὶ καλύψαι. 

H* αὐτὸς δουπῆσαι ἀμύνων λοιγὸν ἀχαιοῖς, 
Tryphiodorus, 

Αἰσιμίδης ἐλέλειπτο σίνων ἀπατήλιος ἥρως, 

Κρύπτων ἐπὶ τρώεσσι δόλον, καὶ πήματα κένθων, 
Y.63. Vudique vifendi [ludio Troiana imventus] 
Q. Smyrnzus lib. 1v. 

Αὐ γχόθι δ᾽ αὖτε σίνωνα δυσάμμορον εἰσενόησαν., 

Καί μιν ἀνειρόμενοι δαναῶν ὑπὲρ ἄλλοθεν ἄλλος 

Νιέσσον ἐκυκλώσαντο περις αδὸν, ἀμφὶ δὲ μύθοις 

Μειλιχίοις εἴροντο πάρος. 


Y.65. Et crimine ab uno Difce opzze5] Huiusmo- 
di quandam fententiam protulit Ifaeus ἐν παρα- 
ψραφικῷ πρὸς καλλίμαχον, ubi ita fcriptum eft: ἕν 
δὲ μόνον ἀκούσαντες τῶν τούτῳ πεπραγμένων», ῥαδίως 
καὶ τὴν ἄλλην αὐτῷ πονηρίαν γνώσεσθε. Ἐπ Cicero 

ς ἴῃ 
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in oratione in Pifonem. —Cogmo/cis ex particula 
gara [celerum , c crudelitatis tua , genus uni- 
verfum. Cum autem Ifzi oratio vulgo fub Ifo- 
craus nomine circumferretur, nos quod ab Iío- 
crateo dicüonis genere valde diffideret, Harpo- 
crationis auctoritate freti, Ifzo illam reftituimus. 
Sed animadvertendum eít mendofe in ea oratio- 
ne, οἴνων» pro, jw, fcriptum effe. ita vero 
Ícnbi debere, admonent veteres libri; eamque 
fcrpturam Harpocration in voce ῥίνων confirmat. 


3.76. Ille bec depofita tandem formidine fatur) 
Homerus in Iliad. 4. 
Καὶ τότε δὴ θάρσησε, καὶ ἤυδα μάντις ἀμύμων. 
Q. Smyrnazus lib.-x11. 
ὁδ᾽ ἐνθέμενος Φρεσὶ κάρτος. 
Τοῖς δ᾽ ἄρ ἐν μέσσοισι δολοφρονέων &yópeuev. 
"Tryphiodorus, 
Τὸν δ᾽ ἐπιθαρσήσας προσέφη πολυμήχανος ἥρως, 
Ἐξερέω καὶ ταῦτα. σὺ γὰρ μ᾽ ἐθέλοντα πελεύεις. 
ΑἼργος μοι πόλις ἐεὶ. Σίνων δέ μοι ἄνομα κεῖται. 





$.79. Nec ff miferum fortuna. Sinonem Finxit] 
hanc fententiam mutuatus videtur ab Attio, ex 
"Telepho, 
Nam fi a me regnum Fortuna , atque opes, 
Eripere quivit , i virtutem nequivit. 


$.82. Belide Palamedis] Videndus Gorgias ἐν 
τῇ ὑπὲρ παλωμήδους ἀπολογίᾳ. Xenophon, ἐν τῇ 
σωκράτους ἀπολογίᾳ, Gcin κυνηγετικῷ, Ο, Smyr- 
naus lib. v. & Philoftratus ἐν ἡρωϊκοῖς. 


$.85. 
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.8ς. Δίωμο ca[jum lumine [ugent) . Lucretius . 
lib. 111. : 
Nam uibil effe poteft aliud nift lumine caffus 
4er. : ᾿ ; 
Y. 9o. Pellacis ΚΙ) Homerus Ili. γ΄. de Vlyfie, 
ait, : 
Εἰδὼς παντοίους τε δόλους καὶ μήδεα πυκνά, 


, 


Ilia. X. 
— κακῇ δ᾽ ἄρα οἱ πέλεν. ἀρχή. 


Y.97. Hine mibi prima mali labes] Homerusin * 


y.104. Hoc Itbacus velit , εὖ magno merceatir Ὁ 
Atride] Homerus in Iliad. 4. 

H'uey γηθήσαι πρίαμος, πριάμοιό τε παῖδες. 
hunc Homeri locum explicat Ariftoteles lib. 1. 
Rhet. καὶ ὅλως» inquit, ὃ οἱ ἐχθροὶ βούλονται, ἡ ἐφ᾽ 
ᾧ χαίρουσιν τόυναντίον τούτῳ ὠφέλιμον Φαίνεται; διὸ 
εὖ εἴρηται,» ἧκεν γηθῆσαι &c. . 


y.108. Sepe fugam Danai Troia cupiere relicfa] 
Homerus in Iliad. ζ΄. 
— ἔπειτα δέκεν ἐρυσαίμεδα νῆας ἁπάσας , 

Οὐ γάρ τις νέμεσις φυγέειν κακὸν, 30. ἀνὰ νύκταν» 

Βέλτερον ὃς φεύγων προφύγῃ κακὸν») ἠὲ ἀλώη. ; 
Ο. Smyrnzus lib. xt1. , 

A ργεῖοι μὲν νηυσὶν ὑπὲρ πόντοιο Φέβονταε — 

Μακρῷ ἀκηδήσαντες ἐπὶ πτολέμῳ ἀνίῃ, 

Κάλχαντος δ᾽ ἰότητι δαΐφρονι τριτογενείᾳ 

Τίσπον ἐτεκτήναντο,, θεῆς χόλον ὅφῥ ἀλέωνται 

Πάγχυ κοτεσσαμένης Tpáuy ὕπερ. 


Y. 116. Sanguine placaflis ventos, cy virginece- 
[4] Lucretius lib. 1. diu 
dn- 


wm 2S 
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ulide quo patto Triviai virginis aram 

Ipbiana[[eo turparunt [angutne. , 
Videndus Euripides in Iphigenia τῇ ἐν αὐλίδι. 
Hefiodus ἐν ἡμέραις. 

Οὐ γὰρ πώποτε νηΐγ᾽ ἐπέπλων εὑρέα πόντον, - 

EJ μὴ ἐς εὔβοιαν ἐξ ἀυλίδος. ἧ ποτ᾽ ἀχαιοὶ 

Μεήναντες χειμῶνα πολὺν σὺν λαὸν ἄγειραν 

Ἑλλάδᾳς ἐξ ἱερῆς τροίην ἐς καλλιγύναικα. 


Υ.120. Gelidusque per ima cucurrit Offa tremor] 
Sappho, 

Πᾶσαν δὲ τρόμος αἱρεῖ, de füdore autem dixit, 
ὑποδεδρόμακεν. 


y. 122.'Calcbanta] Homerus in Iliad. &. 
—— Τοῖσι δ᾽ ἀνέςη 
Κάλχας Θεςορίδης οἰωνοπόλων (x, ἄριςος. 


Υ 120. Compofito rumpit vocem] ῥῆξαι φωνὴν, De- 
mofthenes in Philippicis. 


y.133. Et falfe fruges, C circum tempora vit- 
£2] Ὁ. Smyrnzus lib. ΧΙ. 
—— ἀμφὶ δὲ vósou 
Ἑ υνεσίῃ ὀδυσῆος ἐμοὶ μενέκινον ὄλεθρον 
Οὐ pa μεδηώσωσι δυσηχέος ἄγχι θαλάσσυς 
Δαίμοσιν εἰναλίοις. ἐμὲ δ᾽ d λάθον, ἀλλ΄ ἀλεγεινὰς 
Σκχονδάς τ᾽ ἐλοχύτας τε μάλ᾽ ἐσσυμένως ὑπαλύξας. 


y.138. Nec dulces natos] Lucretius lib. 111. 
At iam mon domus accipiet te leta , neque uxor 
Optima , nec dulees occurrent ofcula nati 
Preripere , C tacita pectus dulcedine tangent. 


y.142. Per ἢ qua eff que reflat] reffet , repperi 
fcriptum in libro A. Colotii. R 
. 149. 
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Y.149. Mibique bec ediffere era roganti] Ho- 
merus Ili. κ΄. : 

A'AX ἄγε, τό δ᾽ εἰπέ μοι. καὶ ἀτρεκέως κατάλεξον, 
Y: 150. Quo molembanc immanis equi ff'atuere!] 
Tryphiodorus, 

AX. ἀγὲ καὶ σὺ μοι εἰπέ. τίτοι τόδε ϑαῦμα τέτυκται. 


.153. Sufiulit exutas vinclis ad fidera palmas] 
χεῖρας ἀνασχών. Homerus in Il. 4. 


Y. 166. (ας fumme cuffodibus arcis] Ennius li- 
bro vir. Annalium, 
233  .Qua Galli furtim no/fu [umma arcis adorti 
"Mania, concubia,vigilesquerepente cruentant. 


| Y. 170. Aver[a dee mens] Homerus Ilia. κ΄. 
—— ἐπεὶ Διὸς ἐτέτρωπτο Φρήν. 


.171. 7ritesi2] Homero, τριτογένεια, inlli. 6. 


3.173. Salfusque per artus Sudor 21] Salfas la- 
erymas dixit Attius in Phoeniffis, hoc verfu: 
4aifis cruorem guttis lacrymarum lavit. 
" Lucretius lib. 1. | 
Et lacrymis [alfis bumectant ora , genasque. 
Lt 183. Ham pro Palladio moniti] Q. Smyrnzus 
. XII. 
Κάλχαντος δ᾽ ἰότητι, Safpon τριτογενείῃ 
I'rsoy ἐτεκτήναντο, θεῆς χόλον ὅφῥ ἀλέωνται 
Tláyxv ποτεσσωμένης τρώων ὕπερ, 
Y.187. Ne recipi portis, aut duci in menia. 20:- 
fit] '"Tryphiodorus , 
E! μέν γὰρ éir' ἐμμενέειν αὐτῶ ἐνὶ χώρῃ 
f Τρόιην 
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^. "Toto θέσφατόν ἐξὶν ἑλεῖν πόλιν υἷας ἀχαιῶν 
Εἰδέ μιν ἁγνὸν ἄγαλμα λάβῃ νηοῖσιν ἀθήνη, 
υ;- ᾧεύξονταὶι. fs s M. EM ] 


3.198. Non aunidomuere decem]Hom.inTliad. 8. 


Q'c ἡμεῖς τοσαῦτ᾽ ἔτεα πτολεμιίξομεν αὖθι, 
Τῷ δεκάτῳ δὲ χόλιν αἰρήσομεν εὐρυάγυιαν:. 


Ib.. Nos γε carinae] Poétice locutus eft. fic 

JEíchylus in Agamemnone; "s. 
Στόλον ἀργείων χιλιοναύτην. 

& Lycophron. ] « 

Οἱ χιλίαρχος τῇ πολυῤῥκίςου ςρατοῦ. 
M. Varro lib. 11. de re ruftica:: δὲ, 24,72. 72:4: 
aserus mon eft ad amu[fim , ut non efl , cum dici- 
mus , mille naves iie ad Troiam , centumuirale 
ejfe iudicium Roma cc. Váriant autem Scripto- 
res de numero navium Grecorum; ex Homer 234 
tamen catalogo clo. c. xxxvr. fuiffe colligitur, 
quod lfacii Zteztz teftimonio confirmatur, is 
enim in fuis in Lycophronem commentariis ita 
fcribit: ἦσαν yàp αἱ ἀᾶσαι νῆες τῶν ἑλλύήνων e pv s. 
Hygini vero locus in fabulis, mancus eft, nec 
fine veteris codicis ope, fanari poteft. 


201. Laocoon ductus :Neptuno -[orte^ facerdos] 
Sophoclis fabulam, qua A«oxóuv infcripta fuit, ci- 
tat Dionyfius Halicarnaffeus lib. 1. & Ariftopha- 
nis Scholiaftes. — Servius autem ex Euphorione 
hanc de Laocoonte hiítorism depromptam effe 
affirmat. 


J.203. Ecce autem gemini a Tenedo] a Calydne; 
Q. Smyrnzuslib. x11, &Lycophron, , 


Kg | 
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Καὶ meudoBpirog.Arópxeus νήσους διπλᾶφο 
Y.211. Sibila lambebant linguis vibrantibusera] 
Q. Smyrnzus Jib. x11. 

—— τοἱ δ΄ ἐφέροντο we 

Aily λιχμιώοντες: dE 
Cornelius Severus, 

Et [ua concordes. dant jibila clara dena 
Y. d i Spirisque ligant ingentibus] Attius in E- 
riphyle, 
Pallas bicorpor anguium fpiras trahit. 


E 
LZ 


Y.223. nales mugitus fugit. cum [aucius aram 
Taurus] Homericum eft ex Ili. ^. 
Abràp ὁ θυμὸν ἄϊσθε, καὶ ἤρυγεν ἃ ὡς ὅτε ταῦρος 
H"puyey ἑλκόμενος ἑλικώνιον ἀμφὶ ἄνακτα" ' 
Κέρων ἑλκόντων, γάνυτδι δὲ τοῖς ἐνσσίχβων, 


Y.228. Tum vero tremefacta μους per pectora 
eunc?is] Homerus in Iliad. θ΄, 

οἱ δὲ ἰδόντες 

Θάμβησαν, καὶ πάντας ὑπὸ χλωρὸν. δέος εἶλεν.. 


235 Y.a29. Et fcelus expeudilfe merentem Laocomta 
" few] Q. ἰὠκεξονα τε XII. 
περιςενάχιζε δὲ λαὸς 
Οἰκτείδων Qv ἄνδρα, καὶ ἀθανάτην ἀγελείην 
ΕἸ ῥῥ"γ᾽ » ὡς μὴ δήτι παρήλιτεν ἀφραδίῃσιν. 
y.232.  Orandajue diva Numina conciamat) Ho- 
"merus in Tliad. 4 


Αὐτήν ἐγὼ πρῶτος χελόμην ϑεὸν ἱλάσηεσθαι, | 
Y.234. Dividimns muros , (i^ menia pandimus 
"d Q. Smymaus lib xr. ^ - 








— pe 
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—À μεγάλης κρήδεμνα πόληρς. 
ΔΛυσάμενοι. 
$.235. Pedibusquerotarum Subijciunt lapfus] Q. 
Smyrnzus lib. x11. 
ΟΨέ περ οἰκτείραννες, ἀγειρόμενοι δ᾽ dpa πάντες 
Σειρὴν ἀμφεβάλοντο θοῶς περιμήκεϊ ἵππῳ ᾿ 
Δησάμενοι καθύπερθεν, ἐπεὶ ῥὰ οἱ ἐσθλὸς ἐπειὸς 
ΠΠοσοὶν ὑπὸ βριαροῖσιν ἐὔτροχα δούρατα θῆκεν. 


Ὕ.241. O patria, o divüm domus Ilium , d in. 
elyta bello) Verfus hic integer ex Enniiannalibus 
- defcriptus eft, 
. Opatria, o divímdomus Ilium, Οὔ inclyta bello. 
]dem in Hecuba, . 
O pater , o patria , o Priami domus, 
Septum altifano cardine templum, 
Vidi ego te, aflante ope barbarica , 
Tetlis celatis, laqueatis , 
- Muro, ebore , infirucdum regifice. 
Hec omnia vidi meflammari: 
Priamo in vitam evitari: 
.. lovis aram fanguine turpari. 
"Tribuntur hi verfus ab aliis, Attio. 
Pe Fefla velamus fronde per urbem) Q, Smyr. 
lib. xr1. 
Ω"ς ofye σφίσι πῆμα ποτὶ πτόλιν ἔργον ἐπειοῦ 236 
Τιανουδίη μογέοντες» ávefpuov, ἀμφὶ δ᾽ ἄῤ αὐτῷ 
Πρλλὸν ἄδην ςεφέων ἐριϑηλέα κόσμον ἔθεντο. 
y.aso. Fertitur interea calum, Qr ruit Oceano 
sox| Homerus in Iliad. θ΄. 
Ew ἔπεσ᾽ ὠκεανῷ λαμπρὸν Qáoc ἠελίθιο, 
E'Axov νύκτα μέλαιναν ἐπὶ ζείδωρον ἄρεραν. 


; En- 
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Ennii autem carmen, quod hoc loco imitatus ett 

Virgilius, ità apud Macrobium legitur in v1.Sa- 

turnal. 1 
Vertitur interea celum cum ingentibus figuts. 


Y.255. Tacite per amica [deutia iun] Convenst 
hoc cum Euripidiis illis in Hecuba, 

Σὺ μὲν ὦ πατρὶς [Nike , τῶν ἀπορθήν 

Των πόλις οὐκέτι λέξῃ,, τοῖον δ᾽ 

Εἰ'λλάνων νέφος ἀμφί ce καλύπτει» 

Δορὶ δὴ δορὶ πέρσαν. 

Λ᾿ χὸ δὲ ςεφάναν κέκαρσαι 

Πύργων. κατὰ δ᾽ αἰβάλου 

Καπνβ, κηλίδ᾽ οἰκτροτάτᾳ πέχρωσαι 

Τάλαιν᾽ οὐκέτι σ᾽ ἐμβατεύσω, : 

Μεσονύκτιος ὠλλύμαν. Hunc autem poftremum 
verfum explicans Scholiaftes, qui eft penes me 
perantiquus , ita fcribit: καλλισθέυνς ἐν δευτέρῳ τῶν 
ἑλληνικῶν οὕτω γράφει. ἑάλω δὲ ἡ τροία θαργυηλιῶνος 
μηνὸς ὡς μέν τινες ἱσορικῶν, vj, ἱσαμένου ὡς δὲ ὁ τὴν 
μικρὰν ἰλιάδα , ἥ, Φθίνοντος, διορίζει γὰρ αὐτὸς τὸν 
ὥλωσιν φάσκων συμβῆναι τότε τὴν κατάληψιν, ἡνίκα 

Νὺξ μὲν ἔην μεσάτα, λαμπρὰ δ᾽ ἐπέτελλε σελήνη. 
μεσονύκτιος δὲ μόνον τῇ ὀγδόῃ φθίνοντος ἀνατέλλει, ἀλ- 
λὰ δὲ οὐ συμπεφώνημεν εὐριτίδης ὡς ὁμολογουμένης τῆς 
δόξης. λυσίμαχος δὲ Qucl, Δημοφῶντος ἀθήνῃσι βατι- 
λεύοντος ἔτους τετάρτου θαργηλιῶνος ἱςαμένε δωδεκάτῃ. 
Sed Clemens quoque Alexandrinus τῶν ςρωμάτων 
Sermoné 1. tradit Dionyfium Argivum narrare, 
κατὰ τὸ ὀκτὼ καὶ δέκατον ἔτος τῆς ἀγαμέμνονος βκσι- 
λείας, ἴλιον ἑαλωκέναι, Δημοφῶντος τῇ θησέως βασι- 
λεύοντος ἀθήνῃσι, τῷ πρώτῳ ἔτει θαργηλιῶνος μηνὸς δευ- 
τέρᾳ ἐπὶ δέκα. — /Eguam auem & Dercylum ἐν τῇ 
τρίτῃ, μηνὸς πανήμον ὀγδόῃ φθίνοντος, ' Hellanicum 
ὃ vero, 
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vero , δωδεκάτῃ θαργηλιῶνος μᾳνός. Gc rerum Attica- 
rum fcnptores, ὀγδόῃ Q/vevroc, βασιλεύοντος τὸ 
τελευταῖον ἔτος μενεσθέως, πληθούσης σελήνης. alios 
autem, exijjoQepiivog τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. quibus addi 
poteft JEfchyli etigm iocus ex Agamemnone, 
τοὺς δ᾽ αὖτε κυκτίπλαγκτος ἐκ μάχης πόνος. 

quáre non vidéo quid adduxerit hominem cla- 
rífimum Angelum Politianum, ut filentem lu- 


nam, hoc loco, minime tum lucentem, inter- 
pretatus fit. 


Ib. Taczte /«n«) Catullas ad Lef biam, 

Aut cum fidera multa, cum tacet mox. 
"Theocritus in Pharmaceatria, 

Χαῖρε σελαναῖχ λιπαρόχροε, χαίρετε δ᾽ ἄλλοι 

Αἰ ξέρες εὐκήλοιο κατ᾽ ἄντυγαᾳ νυκτὸς ὀπαδοί. 
unde expreifum eft Horatianum illud in 11. Oda- 
rum, 

— (b toto taciturna μος 
Signa cum clo, 


Y.256. Flammas cum regia puppis Extulerat) 
Lycophron, 
Τῆς σισυφείας δ᾽ ἀγκύλης λαμπουρίχς» 
Λάμψῃ κακὸν Φρύκτωρον αὐτανέψιος. 
Y.259. Laxat claufira Sipop| Q. Smyrnaus li- 
bro xtt1. 
Δὴ τότ᾽ ἀξ αἰϑαλόεντα Σίνων ἀνὰ πυρσὸν ἄειρεν» 
Δεικνὺς ἀργείοισι πυρὸς σέλας. 


y.262. Demiffum lapfi per funem] ΟὉ, Smyrn. 
lib. x111. 


Νισσόμενοι κλίμαξι xaTà ςίχας) ὥσπερ ἐπειὸς 
| Τεῦ- 
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Τεῦξεν ἀριπῥεκέεσσι ἐϊσθενέεσσι κέλευθα 
238 {σπὸν ἐπερχομένοισι, παὶ ἐξ ἵπποιο κιοῦσιν, 


* Ib. Demiffum lapfi per funem] Plutarchus in eo 
libello, qui de Homero infcribitur. &? καὶ ἔμφα- 
σις, ἥπερ δὶ ὑπονοίας ἐπίτασιν τῇ λόγου παρίςηδιν » οἷον, 

Αὐτὰρ ὅτ᾽ εἰς ἵππον κατεβαίνομεν, ὃν κάμ᾽ Εἰ τειὸς 

ἐν τῷ κατεβαίνομεν τὸ μέγεθος τῇ ἵσπον ἐμφαίνει. Hoc 
idem & Οὐϊπητ πὰς hoc loco in Virguio notat , 
cuius ex viir. libro hec funt verba: ed am- 
plor virtus eft empbafis ampliorem prabens ia- 
tellecfum, Lini quem verba per fe ipfa decla- 
rant , eius dua funt [beciess altera qua plus [ig- 
nificat quam dicit: altera , qua etiamidquud uon 
dicit.prtor eff apud Homerum , cum Menelaus Gra- 
dos in equum de[cendifJe ait. Nam «verbo uno maz- 
mitudinem eius oflendit. C apud Virgilium, De- 
mifum lapfi per funem. nam fic quoque altztudo 
demoufirata eft. : 


y.264. Et ipfe doli fabricator Epeus] ἱππονλέκτων» 

Lycophroni; Homerus Odyff. δ΄, 
A'AX. ἄγε μετάβνυνβ᾽, καὶ Vrae κόσμον ἄειδον 
Δερωτέβ», τὸν ἐπειὸς ἐποίησε σὺν ἀϑήνῃ. 

Quem locum ita Lucretius eemulatus eft, 
Nec'cum Durateus Troianis Pergama partu 
Inflamma[fet equus mocturao Graiugenarum. 

meminit etam Epei Simmias Rhodius ἐν Τῇ πελέ- 

κει, hoc verfü, 
Ω᾽ τατ᾿ Rteic ἀέλεκον ὁπόκα πύργων θεοτεύκταν 
ματέρειπεν αἷπος, 


Υ.26ς. Inuadunt urbem fomno vinoque fepu 
14g ). Ennius libro ΨΙΤῚ. Annalium, 
$43 0 Nu 
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. Nunc bofles vino domiti, fomnoque fepulti. 


$.268. Mortalibus egris) ὀϊζυροῖσι βροτοῖσι» Ho- 
mero. : : 


y.270. Infomnis ecce ante oculos mafHiffimus He- 
cor | 'Tale illud apud Homerum in Iliad. 4j. 


Ηἶλϑε δ᾽ ἐπὶ ψυχὴ πατρομλῆος δειλοῖο. 239 


y.271. Vifus adeffe mibi] Attius in Bruto, 
Cum iam quieti corpus uocturno impetu 
Dedi, fopore placans artus languidos 
γῆς ef] ia fomuis paflor ad me appellere. 


y.2j2. Raptatus bigis] Incerti po&te verfus le- 
guntur apud M. Tullium Tufculan. lib. r. 

Vidi videre quod me pa[Ja egerrime 

Curru Hetlorem quadriugo raptarier. 
fumpfit autem ab Homero ex ΠῚ. x'. 

H'pà , καὶ ἕκτορα δῖον ἀεικέα μήδετο ἔργα. 

αἰ μφοτέρων μετότισϑε ποδῶν τέτρῃμε τένοντε 

Ἑ᾿ς σφυρὸν ἐκ πτέρνης» βοέους δ᾽ ἐξῆπτεν ἱμάντας » 

Ex δίφροιο δ᾽ ἔδησε» κάρη δ᾽ ἕλκεσθαι ἔασεν, 

Ἐ᾿ς δίῶρον δ᾽ ἀναβὰς, ἀνά τε κλυτὰ τεύχὲ ἀείρας. 

Μάεϊξεν δ᾽ ἐλάαν, τῷ δ᾽ οὐκ ἄκοντε πετέσθην, 

Tà δ᾽ ἦν ἑλκομένοιο κονίσαλος, ἀμφὶ δὲ χαῖται 

Κυάνεαι πίλναντο, κάρη δ᾽ ἅπαν ἐν κονήμσι Κεῖτο. 


7.274. Hei mibi qualis erat , quantum mutatus 
ab tllo] Verfum hunc ab Ennio mutuatus eft, 
ex annalibus, 

Hei mibi qualis erat jquantummutatus ab illo! 


3.276. Vel Danaum Pbrygios iaculatus puppibus 
ignes] Homerus in Ili. x. 
Q* πόποι ἦ μάλα δὴ μαλακώτερος ἀμφαφάασθαι 
: E'«- 
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E"wrop , ἡ ὅτε νῆας ἐνέπρησε πυρὶ κηλέῳ. 


y.278. Vulneraque illa gerens) Homerusinll. x. 
^0 — ἄλλοι δὲ περιέδραμον υἷες ἀχαιῶν 
Οἱ καὶ θηήσαντο Φυήν, καὶ εἶδος ἀγητὸν ". 
E"ropoc. οὐδ᾽ ἄρα οἱ τὶς ἀνουτητίγε παρέςη. 


y.281. Olux Dardania ,[zes o fdiffemaTenerum] 
Ennius in Alexandro, 
Ο lux Troie germane Hector , : 
240  .Quid ita cum tuo lacerato corpore mifer , 
Aut qui te frc re[pectantibus trattavere nobis? 


Y.285. Que caufa iudigna ferenos Fedavit vul- 
245] eLucretius lib. 111. 


Peziore tranquillo qui fit vultuque [ereno. 


Y.290. Ruwit alto a culmine Troia] ex Homeyi 
Ih. y. 
-. M, - .»ν 
---- νῦν ὠλετὸ πᾶσα ΚΑΊ RWpVG 
I'Avg αἰπεινή. 


Y-304. In fegetem veluti cum flamma furentibus 
auftris Incidit) Homerus, 

H'ire πῦρ ἀΐδηλον ἐπιφλέγει ἄσπετον ὕλην 

Οὔρεος ἐν κορυφῇς ἕκαθεν δέτε Φαίνεται αὐγή. 


Y. 305. Aut rapidus montano flumine torrens] Ho- 
merus in Iliad. &. : 
Θῦνε γὰρ ἀμπεδίον ποταμῷ πλήθοντὶ ἐοικὼς 
Χειμάῤῥῳ, (sg ὦκα ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας, 
Τὸν δ᾽ ár' ἄρτε γέφυραι ἐεργέμεν ἰσχανόωσι» 
Οὔτ᾽ ἄρα ἔρκεα ἴσχει ἀλωάων ἐριθηλέων. 
1 & in Iliad. λ΄. 
Ως δ᾽ ὁπότε πλήθων ποταμὸς πεδιίύῦνδε κάτεισι» 
$5 Xa- 
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Χειμάῤῥους κατ᾽ ὄρεσΦὶν, ὁπαζόμενος διὸς ὄμβρῳ, 

ΠΠολλὰς δὲ δρῦς ἀζαλέας, πολλὰς δέ τε πεύκας 

Εἰσφέρεται, πολλὸν δὲ ἀφυσγετὸν εἰς ἅλα βάλλει. 
Y. 308. Meciptens [onitum [axi de vertice paffor] 
Homerus in Ili, δ΄, 

Τὸν δέ τε τηλόσε B&soy ἐν ὄρεσιν ἔκλυε ποιμήν. 


Y.31c. Jam Deipbobi] Q. Smyrnaus lib. x11. 
Καὶ τότε δὴ Μενέλαος ὑπὸ ξίφεϊ ςονόεντι 
Δυηΐϑοβον κατέπεφνε καρηβαρέοντα κιχήσας, 
A'p.Q' ἑλένης λεχέεσσι δυσάμμιρον. 
ἡ τττ. Fulcapo fuperamte] μένος *Qaízoi, dixit 
Homerus; & Lucilius lib. xxv. $ 
Solum iam vim de claffe probibutt Fulcant. — 241 


y.212. Pealegon] Homerus in Ilia. y. 
Οὐκαλέγων τε καὶ ἀντήνωρ πεπνυμένω ἄμφω. 


3.317. Palchbrumque mori. f[uceurrit im. armis] 
Sententia ab Homero prius prolata in Ili. é. 
—— d ol ἀεικὲς ἀμυνομένῳ περὶ πάτρης 

τεθνάμεν. 
Y. 319. PantbusOtbryades] Ya fcriptum eftin ve- 
tuto codice Colotiano, male autem in alis, O- 
triades. . 
3.222. Quores [umma loco Pautbu ? ] Ennius An- 
rainmm libro xvt. 

Quo reffapfa loro, fefe offlentatque iubetque. ἢ 
7.329. Fix ea fatus eram) Homerus Odyf. s. : 

Οὐὔτω πᾶν εἴρητο ἔτος, 


$.325. 
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3.325. Fuimus Troes, fuit Ilium] Hoc de La- 
conico proverbio tractum eft, cuius meminit Dio- 
genianus, ἄμμες ποτ᾽ ἦμεν. — Plutarchus ἐν τῷ περὶ 
TB ἐπαινεῖν ἑαυτὸν ἀνεπιφθόνως, Ya ícribit: διὸ καὶ 
Tüy ἐν λακεδαίμονι χορῶν ἄδουσιν οἱ μὲν τῶν γερόντων γ 
ἄμμες ποτ᾿ ἦμεν ἄλκιμοι νεανίαι CC. 


Υ.328. Arduus armatos] Ennius in Alexandro, 
Nam maximo (aitu [uperavvit 
Gravvidus armatis equus , 
Sui fuo partu ardua perdat Pergama. 


Y.341. Iuvenisque Corzbus] Q. Smyrnaus lib. 
XIII. 

Καὶ τότε τυδέος υἱὰς ἀνὰ μόθον ἀντιόωντα 

Αἰχμητήρα κόροιβον μύγδονος υἷα» 

ΕἸ γχείῃ κοίλοιο διὰ ςομιάχοιο πέρησεν. 
& paulo poft: 

Νήπιος" ἐδ᾽ ἀπόνητο γάμων, ὧν ἄνεχ᾽ ἵκανεν 

Χθιζὸς ὑπὸ πριάμοιο» καὶ ὑπέσχετ᾽ ἀχαιὲς 

Γλίου ἂψ ὦσαι. τῷ δ᾽ ἐθεός ἐξετέλεσσεν 

EAzapáv.  Paufanias in Atticis, dg? δὲ μεγαρεῦ - 
σι, καὶ xopoíBou τάφος. ὃς in Phocenf, ὑπὲρ δὲ ἠϊο- 
νέᾳ καὶ ἄδμητον, κόροιβος ὃ μύγδονος. τούτου μνῆμα τὰ 
ἐπιφανὲς ἐν ὅροις πεποίηται Φρυγῶν. & non multo 
polt: ádiero μὲν δὴ ἐπὶ τὸν κασσάνδρας ὁ πόροιβος 
γάμον. ἀπέθανε μὲν ὡς ὁ πλείων λόγος ὑπὸ νερπτολέμου, 
λέσχεως δὲ ὑπὸ Διομήδους ἐποίησεν. 


rus in Iliad. y. 
Πέφνε γὰρ ὀϑρυονῆα καβησόθεν ἔνδον ἐόντα, 
ΟὟ áà νέον πολέμοιο μετὰ κλέος εἰληλέθει, 
Ἡΐτες δὲ πριάμοιο θυγατρῶν εἶδος ἀρίςην » 


Y.342. llis qui ad Troiam forte diebus] Home- 
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Κασσάνδρην ἀνάεδνον, ὑπέσχετο δὲ μέγα ἔργον, 
E x τροίης ἀέκοντας ἀπωσέμεν υἷας ἀχαᾳιῶν. 


Y.344. Et gener auxilium Priamo] Homerus in 
Iliad. é. 

ἀλλά ἑ μοῖρα 

H'y ἐπιμερήσοντα μετὰ πρίαμόντε καὶ υἷας. 





Υ,345. Iufeltx qui non [ponfe precepta furentis 
Audierat] Audterit , legitur in libro Colotianc. 
eit autem locus ex Homero tranílatus. fic enim 
inlli. τ΄. 

Νήπιος" εἰδὲ ἔπος πηληϊάδαο Φύλαξεν, 

H'7 ἀν ὑπέκφυγε πῆρα κακὴν μέλανος θανάτοιο. 


Y.351. Excefere omues adytis, ari«que relictis) 
ZEichylusin ea fabula, qua ἑπτὰ ἐπὶ θήβαις infcri- 
bitur, ait, 

Αὐλλ᾽ ὄν θεὸς τῆς ἁλέσως πόλεως ἐκλείπειν λόγος. 
Macrobius autem fcribit in Saturnalibus, Virgi- 
lium hoc ioco Euripidis verfus qui funt in Troa- 
dibus, expretfiffe, 

E'yà δὲ, νικῶμαι γὰρ ἀργείας θεοῦ 

Ἡΐρας, ἀθάνας θ᾽, αἵ συνεξεῖλον Φρύγας, 

Λείπω τὸ κλεινὸν ἴλιον. βωμές τ᾽ ἐμὰ;» 

Ερυμίᾳ γὰρ πόλιν ὅταν λάβῃ κακὴ, 

Νοσεῖ τὰ τῶν θεῶν, 8βδὲ τιμᾶφθαι θέλει. : 
itaque Tryphiodorus, 243 

Χάζοτο ἰλιόδεν λυχίης ἐπὶ πίονα ννὸν, 

Αἰ χνύμενος μεγάλοις ἐπὶ τείχεσι Φοῖβος ἀπόλλων, 


Y 354. Fa falus Vic?is] Catullus, 
Fa [alus bac eff , boc eff tibi peruinsendum. 


y.355- 
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Y.355. Sic animis iwvenum furor additus) 
Hom. inIl. β΄. 


—— τοῖσι δὲ θυμὸν ἐνὶ φήθεσσιν ὄρινεν. 


Ib. Inde lupi ceu raptores] Homerus in Il. σ΄. 
oi δὲ λύκοι ὡς 

γ᾽ μοφάγοι, τοῖσιν τε περὶ Φρένας ἄ ἄσπετος ἀλκὴ» 
OiT ἔλαφον κεραὸν μέγαν ὄρεσι δηΐσαντες 
Δάπτεσιν, πᾶσι δὲ παρήϊον αἵματι Φοινὸν , 
Καί τ᾽ ἀγεληδὸν ἰᾶσιν ἀπὸ κρήνης μελανύδρου 
Λάψοντες γλώσσῃσι ἀραιῇσι μέλαν ὕδωρ, 
Αἴκρον ἐρευγόμενοι Φόνον αἵματος. 





Y.356. “174 tn nebula] HomerusinIliad. κ΄. 
Βὰν ῥ᾽ ἴμεν ὥςε λέοντε δύω διὰ νύκτα μέλαιναν 
A'uQóvov, ἀννέκυας, διὰ v ἔντεα, καὶ μέλαν αἷμα. 


Υ.357. Ἐχερὴξ cecos rabies] Homerusin Odyff. Z, 
κέλεται δὲ é γαςὴρ 
ΜΜήλων πειρήσοντα, *al ἐς πυκινὸν δόμον ἐλθεῖν. 


A 361. Suis cladem illius ποῖ} Homerus ο- 
γῇ y. 








τίς κεν ἐκεῖνα 
Πάντα γε μυθήσαιτο κατὰ θνητῶν ἀνθρώπων ; 


Y.366. Nec fli penas dant Jamguime Teucri] 
Hom. Il. ξ. 

Οὔθην οἴρισιν γε πόνος τ᾿ ἔσεται καὶ ὀϊζὺς 

Ἡμῖν, ἀλλὰ mo ὧδε κατακτανέεσθε καὶ ὕμμε. 


3.368. .Duondam etiam vidlis redit in precor- 
dia virtus] huiusmodi quadam fententia ufus di- 


citur Demofihenes, ἀνὴρ Φεύγων καὶ πάλιν μαχήσε- 
T, 


85; 3.374. 
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Y. 374. Alii rapiunt incenfa , feruntque] Lyfias 
ὑπὲρ πολυςράτξ. ὥσπερ ἔνιοι, inquit , ἥρπαζον καὶ ἔφερον. 


x 377. Senfit medios delapfus in boffes] Homerus 244 
*. 


Γνῶῤ ἄνδρας δηΐους. 


Víus eft autem Graco loquendi genere, cuius 


exemplum peti poteft ex Ariftophanis Pluto, in 
illo verfu, 


ΜΜανϑάνεις, ὅς wei eun, 


3.379. Improvifum a[pris veluti qui [entibus au- 
guem | Comparatio ab Homero fumpta, ex Iliad. γ΄. 

Qc δ᾽ ὅτε τίς Te δράκοντα ἰδὼν παλίνορσος ἀπέςη 

Οὔρεος ἐν βήσσῳς,, ὑπότε τρόμος ἔλλαβε γυῖχ, 

Α᾽Ψ τ' ἀνεχώρησεν, ὥχρος τέμων εἶλε παρειάς. 
Jmprovi[um autem dixit, ad Nicandri locum re- 
fpiciens in Theriacis, 

—— σίνη τ᾽ oii θηρῶν. 

Αἰ χροϊδὴ τύψαντα. 


3-390. Dolus ,an virtus ,quis in bofle requirat! 
Lucretius libro v. 
"Aut dolus, aut virtus. Videtur autem Pinda- 
ruseandem fententiam protuliffe Ifthmicis, εἴδει, rv. 
Χρὴ δὲ mày ἔρδοντ᾽ ἀμαυρῶσκι τὸν ἐχῦρόν. 
& "Thucydides lib. v. καὶ τὰ κλέμματα ταῦτα. καλ- 
λίςην δόξαν ἔχει» ἃ τὸν πολέμιον μάλις ἄν Tic ἀπατήσας, 
τοὺς Φίλους μέγις᾽ ἄν ὠφελήσειεν. itaque Lyfander, 
ut fcribit Plutarchus ἐν ἀποφθέγμασι, πρὸς τοὺς ψέ- 
γοντας αὐτὸν, ἐπὶ τῷ δὶ ἀπάτης τὰ πολλὰ πράσσειν, ὡς 
ἀνάξιον τῇ ἡρακλέους, ἔλεγεν ὅπου μὴ ἐφικνεῖται ἡ λεον- ὁ 
«τὴ, προσχπτέον εἶναι ἐκεῖ τὴν ἀλωπεκήν, 
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$398. Conferimus] Ennius lib.x111. Annalium, 
: ANon ex ture manu confertum, [ed mage ferro 
Rem repetunt : regnumque petunt: vadunt 
folida vi. . 


Y.400. Formüdine turpi] Salluftius in hiftoriis a-. 
pud Servium; 

Carbo turpi formidine Italiam atque exercitum 
deferit, 


Y.40o2. Heu nibil inuitis fas quemquam fidere 
245 divis] Sumpfit ab Homero, ex Iliad. μ΄. 
——— eüy δ᾽ ἀέκητι τέτυκτο 
A'laváray , τῷ ὅτι πολὺν χρόνον ἔμπεδον ἦεν. 


Y.410. Ex alto delubri culmine telis Obruimur 
moflrorum) 'Tryphiodorus, 

Καὶ τις ὑπὸ σκιόεντι δόμῳ κεκρυμμένος ἀνὴρ 

Ξεῖνος ἐὼν ἐκέλευσεν ὀϊόμιενος Φίλον εἶναι. 


Y.415. Et gemini Atride, Dolopumrve exercitus 
omis] Ver(us ex Euripidis Hecuba tranflatus, 
Πέμπεσι δέ με δισσοί τ᾿ ἀτρεῖδαι, καὶ λεὼς ἀχαϊκόρ. 


Y.416. Averfi rupto ceuquondam turbine venti] 
expreffiffe videtur Homericam illam comparatio- 
nem in Ili. γ΄. . 
Q'c δ᾽ ἄνεμοι δύο πόντον ὀρίνετον ἰχϑυόεντα 
Βορέης, καὶ ζέφυρος, τώ τε θρῴανϑεν ἄητον 
Ε᾽ λθόντ᾽ ἐξαπίνης, ἄμυδις δέ τε κῦμα κελαινὸν 
Κορθύεται, πολλὸν δὲ παρὲξ dus Φύκος ἔχευεν. 
Ennius Annalium libro xvir. 
Concurrunt veluti venti cum [piritus auffri 
(^ Imbricitor, Aquiloque fuo cum flamine coutra , 
Jude mari maguo fluctus extollere certant. 
Y.440. 
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Y.440. Sic Martem indomitum, Danaosque ad te- 
ca ruentes Cermimus|] Tale quiddam illud Ho- 
meri in Il. é. 

Φκίης κ᾽ ἀκμήτας καὶ ἀτειρέας ἀλλήλοισιν 

ΑἼντεσῦ᾽ ἐν πολέμῳ ὡς ἐσσυμένως ἐμάχοντο. 


3.445. Mc tecla domorum] Lucretius lib. v1. 
Praterea per [e accendunt quoque tecla domorum. 


3.451. Inflaurati animi regis [uccurrere tedlis] 
Homerus in Iliad. ζ΄. 
H'24 γάρ μοι θυμὸς ἐπέσσυται δ ῥ ἐπαμύνω 
Τρώεσσι. 


3.460. Turrim in praecipiti flautem] Homerus 
Φ. 


Εἰἱςήκει δ᾽ ὃ γέρων πρίαμος ϑείου ἐπὶ πύργε» 
Εἰς δ᾽ ἐνόησε ἀχιλῆα πελώριον. 


y.461. Vude.omnis Troia videri, c Danaum fo- 
lite naves] Homerus in Ili. v. 
—— bey γὰρ ἐφαίνετο πᾶσα μὲν 109, 
Φχετο δὲ πριάμοιο πόλις καὶ νῆες ἀχαιῶν. 


Y.471. Qualis ubi in lucem coluber mala grami- 
na paflus] Homericum eft ex Ili. x'. 
Ως" δὲ δράκων ἐπὶ χειῇ ὀρέξερος ἄνδρα μένηι» 
Βεβρωκὼς κακὰ Φάρμακα, ἔδυ τέ μιν χόλος αἰνὸς y 
Σμερδαλέον δὲ δέδορκεν ἑλισσόμενος περὶ χειῇ. 
3.476. Equorum agitator Achillis Armiger Au- 
tomedoz) Homerus in Iliad. 7. 
1τπους δ᾽ αὑτομέδων καὶ ἄλκιμος ἀμφιέποντές 
Ζεύγνησαν. Ὁ 


Υ. 486. 


246 


SCRIPTORIB. COLLATVS. :8y 


3.486. Ai domüs interior gemitu, mijeroque tu- 
multu Milcetur) Locus ab Ennio fumptus, de 
excidio Albano; ut notat Macrobius in Saturnal 


Y.490. Amplexeque tenent pofles, atque ofcula 
fign] Non dubito quin exprimere voluerit ver- 
us illos Apollonii ex libto iv. Argon. 
Κῦσε δ᾽ ἑόντε λέχος καὶ QixMOag ἀμφοτέρωθεν ' 
Σταθμὲς wal τοίχων ἐπαφήσατο, χερσί τε μακρὸν 
Ριψαμένη πλόκαμον θαλάμῳ μνημήϊκ ματρὶ 
Κάλλιπε παρθενίης. 


Y.492. Γαδα! artete erebro Ianua , Qi emoti pro- 

cumbunt cardize poftes| Homerus in liia. μ΄. 
Σαρπηδὼν δ᾽ ἄῤ ἔπαλξιν ἑλὼν χερσὶ ςιβαρῇσιν ^ 
E'Ax; ἠδ᾽ ἔσπετο πᾶσα διαμπερὲς, αὐτὰρ ὕπερθεν 
τεῖχος ἐγυμνώθη. 


3.496. Non fic aggeribus ruptis] Lucretiuslib.1. 
Montibus ex altis magnus decurfus aquai , 
Fragmina conjictens fivarum, arbuflaque tota, 

247 Nec validi po[Junt pontes venientis aquai 
Vim lubitamtolerare : ita magnoturbidus imbri : 
AMolibus incurrit validis cum viribus amnis , 
Dat fonitu magno ftragem ,volvitque [ub undis 
Grandia faxa, ruit qua quidquam fluctibus 
ob/lat. . 

quibus verfibus Lucretius interpretatus videtur 

Homerica illa in Ili. é. 

Θῦνε yàp ἀμπεδίον ποταμῷ πλήθοντι ἐοικὼς 
Χειμάῤῥῳ. Üc ὦκα ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας» 
Τὸν δ᾽ ὄτ᾽ ἄρτε γέφυραι ἐεργέμεν ἰσχανόωσιν» 
Οὔτ᾽ ἄρα ἕρκεα ἴσχει ἁλωάων ἐριθηλέων 

Ἑ᾿ λθόντ᾽ ἐξαπίνης» ὅτ᾽ ἐπιβρίσῃ διὸς ὄμβρος , 


IIo. 
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3.503. Quinquaginta illitbalami] Ex Homero, 
nota enim funt illa in Ili. ζ΄. 
TIlevráxovr. ἔνεσαν θάλαμοι ξες οἵο λίθοιο 
ΤΠλησίον ἀλλήλων δεδμημένοι, ἔνθα δὲ παῖδες 
Κοιμῶντο πριάμοιο παρὰ μνηςῇς ἀλόχοισι. 
Euripides in Hecuba, 
Ἡμεῖς δὲ πεντήκοντ᾽ ἄμοιροι δὴ τέκνων. 
Sed alibi idem poéta Priamum, πεντήκοντ᾽ ἀροτὴ- 
fa τέμνων, dixit. 


y. 513. Ingens ara fuit] Q. Smyrnzus libroxi11. 
—— ἔνα καὶ αὐτῷ 

Δυσμενέων βασιλῆϊ κακὰ φρονέων ἐνέκυρσε , 

E'gueía ποτὶ βωμόν. &in eodem libro,paulo poft: 

Nwóv τε ζάθεον τριτωνίδος, ἀμφί Te βωμὸν 

ἙῬμείου. 

Tryphiodorus, 
—— Xo) μὲν πάτερ ἐχθρὰ δεδεπὼς 

Κείσεκι ἑμμείοιο Διὸς μεγάλῳ παρὼ βωμῷ. 
& haud ita multis interiectis verfibus, 

Αἰκκιδης δὲ γέροντα νεοπτόλεμος βασιλῆα» 

Πήμασι κεχμηῶτα παῤ ἑρκείρ κτάνε βωμῷ. 248 
quo loco, pro ἑρμείῳ, opinor fcribendum effe, 
ἑρμιείρν. 

y.523. Hac ara tuebitur omnes.) Euripides Troa- 
dibus, 

Οὐδῆτ᾽ ἐπεί μοι βωμὸς ἀρκέσει θεοῦ. 


Υ..26. Ecce autem εἴαῤίες Pyrrhi de cade Polie 
"ἢ Homerus Iliad. β΄. 


EicuTo 
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Efcaro δὲ Φϑογγὴν vli πριάμοιο πολίτῃ. 
Ὁ. Smyrnazus libro x111. 
βάλεν δ᾽ ἐπιόντι πολίτην, 
τισίφονόν τ᾽ ἐπὶ τοῖσι κατέκτανε. τὸς ἅμα πάντας 
γτίας πμάμοιο, 


Y. 540. At non ille fatum quo te mentiris Acbil- 
Jes| Tale illud in Iliad. π΄. 
Νηλεὲς, οὐκ ἄρα colye πατὴρ ἦν ἱππότα τηλεὺς 
Οὐδὲ ϑέτις μήτηρ. 


y. ἢ 1. Talisin bofle fuit Priamo] videndus Hom. 
in Il. τ΄. 


Y.545. Rauco quod protinus ere repulfum| Ho- 
merus in Iliad. γ΄. 
TIpóse δ᾽ ἀλέξανδρος προίει δολιχόσκιον ἔγχος 
Καὶ βάλεν ἀτρείδαο κατ᾽ ἀσπίδα πάντοσε ἴσην , 
Οὐδ᾽ ἔῤῥηξεν χαλκὸν, ἀνεγνάμφβθη δὲ οἱ αἰχμὴ 
Αἰστίδ᾽ £y) κρατερῇ. 


.ςς7. lacet ingeus litore truncus] Lucretius Li- 
bro 111. E. 
Quamuis eft circum cafís lacer undique membris 
Truncus, adempta anima circum , membris- 
que remotis. 
Manilus libro 1v. 
— Priamumque in litore fruncum. — 
Hunc autem Virgilii locum de Pacuviofumptum 
effe colligimus ex interpretatione Servii. 


$. 567. Iamque adeo fuper sumus eram) Fiomerus 
in Ilia. λ΄. 

Οἰώθη δ᾽ ὀδυσεύς δεριαλντὸρ» ἐδέ τις αὐτῷ 

ΑἸ ργείων παρέμιμνξ. 





y. 568. 
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$.568. Tyndarida a[picio] Q. Smyrnauslibro xri. 249 
Opi δὲ δὴ μενέλαος ἐνὶ μυχάτοισι δόμοιο 
Εὗρεν ἑὴν παράκοιτιν ὑποτρομέεσαν ὁμοκλήνε 


y. $83. Et [nullum memorabile nomen feminea 
án pena efl] Ariftoteles in , problematis, διὰ rl 
δεινότερον γυναῖκα ἀποκτεῖναι ἡ ἄνδρα, καίτοι βέλτιον : 
τὸ ἄῤῥεν ToU θήλεος Φύσει. ἡ διότι ἀσθουέςερον, dee ἐ- 
λάττω ἀδικεῖ. ἔτι 00 νεανικὸν ἰσχυρίζεσθαι πρὸς τὸ πολὺ 
ἧττον. ᾿ 
Y. 592. Dextraque prebeyjum Continuit) Home- 
rus Ili. &. 

Στῇ δ᾽ ὄπιθεν, ξανθῆς δὲ κόμης ἕλε πηλείωνα. 
&in Iliad. ὦ. 

H' δὲ μάλ᾽ yx; αὐτοῖο καθέζετο πότνια μήτυρ» 

Χειρὶ τέ μιν κατέρεξεν, ἔπος τ᾽ ἔφατ᾽ Ex. ὀνόμιαζεν. 
y.594. Nate quis indomitas tantus dolor excitat 
iras? ] Homerus in Ilia. 4. 

Τέκνον τί κλαίεις; Tí δέ σε Φρένας ἵκετο πένθος; 

Εξάυδα, μὴ κεῦθε νόῳ, ἵν᾿ εἴδομεν ἄμφω. 
y.6ot. Non tibi Tyndaridis facies imvifa Lacena) 
verfum hunc pene ad verbum exprefftexHome- — . 
ro, fic enim ille in Iliad. γ΄. 

Οὔτι μοι αἰτίη ἐσσὶ, θεοὶ νύμοι αἴτιοι εἰσὶν, 

Οἴμοι ἐφώρμνσαν my πολύδακρυν ἀχαιῶν. 
Q. Smyrnaus libro xir1. 


l'eseo νῦν Μενέλαε. — & paulo poft: 
Οὐ γἅρ τοι ἑλένη πέλει αἰτίη, ἃς σύγ᾽ Cua. 


y.6o3. 4 culmine ) xaT ἄκραν, Homero. 


y. 606. Nubem eripiam) Hoc quoque ex Ho- 
mero 
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mero tranflatum. eft; . eius autem verfus in Ili, €. 
funt hi: 
Αἰ χλὺν δ᾽ abro: ἀπ᾿ ὀφϑαλμιῶν ἕλον, ἡ πρὶν rev, 
O' Qj εὖ γινώσποις, 9| μὲν θεὸν ἠδὲ καὶ ἄνδρα. 


Y.607. New preceptis parere recuía] Homerus 
in Iliad. &. 
—— c0 δ᾽ ἴσχεο, πείθεο δ᾽ ἡμῖν. 


250 Y.610. Neptunus muros] ex Homeroinlliad. μ΄. 
Αὐτὸς δ᾽ ἐννοσίγαιος ἔχων χείρεσσι τρίαιναν 
H'yeir' ἐκ δ᾽ ἄρα πάντα θεμείλια κύμασι πέμπε 
Φιτρῶν, καὶ λάων, τὰ θέσαν μογέοντες ἀχαιοῖ 
Aia δ᾽ ἐποίησεν παῤ ἀγάῤῥοον ἑλλήσποντον. 


Y.612. Sceas feviffima portas] HomerusIlia. ζ΄. 
E'«rup δ᾽ ὡς σκαιάς τε πύλας καὶ πύργον ἵκανεν. 


Y.625. Neptunia Troia] Pindarus Olymp. εἴδ θ΄. 
Τὸν, παῖς ὃ Merc, εὑρυμέδωντε ποσειδᾶν, 
TAÍo μέλλοντες ἐπὶ ςέφανον, 
τεῦξαι, καλέσαντο συνεργὸν 
Τείχεος. 


Y.626. 4c veluti [ummis antiquam in wuntibus 
ormum) fimilitudo ex Homero éxpreffa in Ili. μ΄. 
H'prre δ᾽ ὥς ὅτε τις δρὺς vprze) ἢ ἀχερωὶς, 
H'é πίτυς βλωθρή. τὴν τ᾽ ὄρεσι τέκτονες ἄνδρες 
Ἑ ξέταμον πελέπεσσι νεήκεσσι νήϊον εἶναι, ὁ 
Homerus. 
000 D ἐν πονίησι χαμαὶ πέσεν αἴγειρος ὥς, 
H' ῥὰ τ᾽ ἐν εἰαμενῇ ἕλεος μεγάλοιο πεφύκει 
Δείη. ὠτὰρ τὲ οἱ ὄζοι ἐπ᾿ ἀκροτάτῃ πεφύασσι, 
Τὴν μένθ᾽ ἁρματοπυγὸς ἀνὴρ αἴθωνι σιδήρῳ 
T 


* 
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E'Léraw ὄφρα ἴτυν κάμψῃ περικκλλέϊ δίφρῳ. 


Y.632. Ducente Deo] Calvus, 
 Polleptemque deum Venerem. 
Citatur hoc hemiftichium a Macrobio, & Servio. 


Y.641. Me fi. calicole voluiffeut ducere vitam) 
Lucretius libro 11. 
Et dulcem ducunt vitam , prolemque propagant. 


Y.649. Fulminis affavit ventis, c contigit ign) 
Hoc cognofcere eft ex quibusdam verfibus, qui 
leguntur in hymno εἰς ΑἸ Φροδίτην. funt autem hi: 
Εἰδέκεν ἐξείπης , καὶ ἐπεύξεκι ἄφρονι θυμῷ, 251 
Ἐν Φιλότητι μιγῆναι CüceQ v κυθερεΐᾳ , 
Ζεύς σε χολωσάμενος βαλέει ψολόεντι κεραυνῷ, 
o 


3.673. Ecce autem complexa pedes in limine cou- 
i4x| Locus ex Homero tranflatus in Ili. ζ΄. 
E") ἄλοχος πολύδωρος ἐναντίη ἦλθε θέουσα 
ΑἸ νδρομάχη θυγάτνρ μεγαλήτορος ἠετίωνος» 
H'eríay: ὃς ἔναιεν ὑποπλάκῳ ὑληέσσῃ, 
Θήβῃ ὑποπλακίῃ , κιλήκεσσ᾽ ἄνδρεσσιν ἀνάσσων, 
. ποῦ πὲρ δὴ θυγάτνρ ἔχεθ᾽ Éwropi χαλποκορυς ἢ. 
H* οἱ ἔπει τ᾽ ἤντησ᾽ ἅμα δ᾽ ἀμφίπολος κίεν αὐτῇ» 
Παῖδ᾽ ἐπὶ κόλπὸν ἔχΒσ᾽ ἀταλασίφρονα νήπιον αὕτως 
Ἑϊκτορίδην ἀγαπητὸν» ἀλίγκιον ἀςέρι καλῷ. 


y.683. Fuudere lumen apex] Euripides in Me- 
dea, 
Xpucüc μὲν ἀμφὶ κρατὶ κείμενος πλόκος 
Θαυμαςὸν Vei νᾶμα παμφάγου πυρός. 


Y.689. Iuppiter cmnipotens] Q. Valerius δόσᾶν 
nus, n 
Iup- 


252 
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luppiter ommipotens regum rex iple, deusque 


Progenitor.cemitrixquedeum deusunms t umnis. 
Priore verfuüinterpretatus eft illum Hom.inOdy. 4. 


ul J £1 H * , 
Ω᾽ πάτερ ἡμέτερε Ἡρονίδη ὕπατε Ἀρειόντων, 


Y.691. Da deinde auxilium pater , atque bec 
omia firma) Homerus in Iliad. ὦ. 
Πέμψον δ᾽ οἰωνὸν ταχὺν ἄγγελον, ὅςε coi αὐτῷ 
ᾧῴδλτατος οἰωνῶν. καὶ εὖ κράτος ἐςὶ μέγιςον, 
Δεξιὸν, ὄφρα μιν αὐτὸς ἐν ὀφθαλμοῖσι νοήσας 
Τῷ πίσυνος ἐπὶ νῆας ἴω δαναῶν ταρυπώλων. 


Y.692. Subitoque fragore Intonuit levum| En- 
nius in Annal. 
Cum tonuit leuum bene tempeflate (γέμα. 


Y.693. Intonuit levum] Cicero in Mario. 
Partibus saitonmust celi pater iple fimi]rzs , 
δ). aquila clarum firmavit Iuppiter omes. 


Y.702. Dii patrii [ervate domum] Hyginusinli- 
bro quem de Diis Penatibus fcripfit, ait-eos vo- 
cari θεὲς πατρῴες. 


Y.706. Ergo age care pater cervici imponere 7295 


fre] Q. Smyrnzus libro ΧΙ ΤΙ. 


—— ὡς πάϊς ἐσθλὸς ἀμύμονος ἀγχίσαο 
A'cu λιπὼν δηΐοισι καταιθόμενον τυρὶ πολλῷ, 
T'iéz καὶ πατέρα σφὸν ἀναρπάσως. Φορέεσκε » 
Τὸν μὲν ἐπὶ πλατὺν ὦμον ἐφεσσάμενος κρατερζσι 
Χερσὶ, πολυτλήτῳ ὑπὸ γήραϊ μοχθίζοντα» 
Τὸν δ᾽ ἀπ᾿ ἄλλης μάλα χειρός. 
Lycurgus contra Leocratem, £y δέ τινα τῶν νεω- 


"φέρων, ὁρῶντα πὸν πατέρα πρεσβύτερον ὄντα, val οὐ 


Da jv. 
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δυνάμενον ἀποχωρεῖν» ἀλλὰ ἐγκαταλαμβανόμενον,» ἀρά- 
μένον Φέρειν. 


Y.719. Donec me flumine "vivo Abluero]) Hom. 
Χερσὶ δ᾽ ἀνίστῳσι Ail λείβειν αἴθοπα οἶνον 
Αἴζομαι, ὀὐδέπν ἐςὶ κελαινεφέϊ κρονίωνι 
AljueTi καὶ λύθρῳ πεπαλωγμένον εὐχετάασθαι. 

y.722. Fuluique ipflernor. pelle leonis) Homerus 

Ilad.x. . 

ΑἰμφΦὶ δ᾽ ἔπειπα δαφοινὸν ἐέσσατο δέρμα λέοντος. 
Αἴδωνος μεγάλοιο ποδηνεκές. 


3.723. Swccedoque oneri] In epigrammate Gra- 
CO, lib. 1. 
E'k πυρὸς Iueuü, δοράτων μέσον ἥρπασεν ἥρως 
Αἰνείας, ὅσιον παιδὲ βάρος πατέρα. 


Y.728. Nunc omues terrent aure , [onus excitat 

05:25] Videtur adumbratffe Sophocleum illud, 
Πάντα γάρ τοι Φοιβουμένῳ ψοφεῖ. Quod expretfit 

ctiam Turpilius in Leucadia his ter(ibus, 
Miferam terrent me omnia , marts [onitus , 
Scopuli , folitudo, [anctitudo Apollinis. 


Y.772. Infelix fmulacrum, atque ipfius umbra 
Creu/«] Cn. Matius in Iliad. x11t1. 
An maneat [beciifamulaerum tp morte carentum. 


Y.777. Non bec fme numine divum Eveniunt] 253 
Sententia ab Homero accepta, ex Iliad. έ. 


Οὐχ ὅγ᾽, ἄνευθε θεοῦ τάδε μαίνεται. 


y.780. Et vaftum maris equor arandum] Non 
ad- 
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admodum diffimili tranflatione dictum eftab Ho- 
mero Odyff. β΄. 


HV ἔθεεν κατὰ κὕμια διαπρήσσεσα κέλευθον. 


Y.782. Inter opima «virum leni fluit agmine Ty- 

óris] Ennii verfüm imitatus eft ex Armalium lib. v, 

-Quod per amcenam urbem leni fluit agmine 
flumen. . 


3.783. Illic res [5:4] In vetuftiffimo codice A. 
Colotii, fcriptumseít, res I2/4. 


Y.788 Sed me magna deum genitrix bis detinet 
0715] Non alienum ab hoc loco, quod fcribit 
Paufanias in Phocenf. ἐπὶ δὲ τῇ xpeoócw, inquit, 
Aéysciy ὡς ἡ θεῶν μήτηρ» καὶ ἀφροδίτη δελείες ἀπὸ 
ἑλλήνων ἐῤῥύσαντο. εἶναι γὰρ δὴ καὶ αἰνεί τὴν wpéa- 
σαν- γυναῖκα. λέσχεως δὲ, καὶ ὁ ποιήσας ἔπη τὰ κύπριω 
διδόασιν εὐρυδίκην γυναῖκα αὐτῷ. : 


Y.792. Ter conatus ibi collo dare brachia circum) 

Locum Homeri ex Odyff. λ΄. interpretatus eft, 
Τρὶς μὲν ἐφωρμήθην, ἑλέειν δὲ με θυμὸς ἄνωγεν, 
τρὶς δέ μοι ἐκ χειρῶν σκιῇ ἵκελον, ἢ καὶ ὀνείρῳ 
E7727. 


Y.8or. Jamque iugis [umma [urgebat lucifer Ida) 
Pertinet hoc ad Lucretiana illa ex lib. v. 
"Quod genus Ideis fama efl e montibus altis 
Di[perjos igues orteuti lumine cerni. 
* 


Ί 3 A NEI- 
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AENEIDOS 


LIB {ΠῚῸΌ 


y.1. pov res Alte Priamique evertere 
gentem Immeritam] DImmeritam vide- 

tur hic dixiffe Virgilius, refpjciens ad Homeri 
verfus, qui in Ilia. δ΄. leguntur, 

A γὰρ ὑπ᾽ ἠελίῳ καὶ obpaya ἀτερόεντι 

Ναετάεσι πόληες ἐπιχθονίων ἀνθρώπων, 

Τάων poi πέρι κῆρι τιέσκετο ἴλιος ἱρὴ» - 

Καὶ πρίαμιος, καὶ λαὸς ἐϊμιελία πριάμιοτο . 

Οὐ γὰρ μοι ποτὲ βωμὸς ἐδεύετο δαιτὸς ἐΐσης 

Λοιβῆς τε, κνίσσης τεγ τὸ yàp λάχομεν γέρας ὑμεῖς. 


Y.2. Ceciditque fuperbum Ilium] 'ale fere illud 
in Greco epigramm. lib. 1. 
Y'Iuoc ὀφρυόεσσα κατήριπεν. 


Y.3. Εἰ omnis bumo famat Neptunia Troia] He- 
cuba apud Euripidem, dixit de Troia, 
. LI 

Καπνὸν δὲ πόλεως τὸν δ᾽ ὑπερθρώσκονθ᾽ dpa. — &, 

Ωἶμοι πατέρων» χθονὸς 

Θ᾽ ἃ καπνῷ κατερείπεται 

Tv Φομένα δορέκτητος 

Υτ Αἰργείων. ἐγὼ δ᾽ ἐν 

Ἐπείΐᾳ χϑονὶ 0v, κέκλυ ἴαι 

A8Aa, λιπϑο᾽ A'cíny. 
Y*16. Et litore curvo] Sumpfit hoc epithetum 
ab Atto, qui in Pheeniffis ita ait, 

Aut 


25j 
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Aut ubi curvo litore latratu unda fub undis 
labunda fonit. Sed eam fabulam conuer- 
tit Attius ex Euripide. proferam. autem aliquot lo- 
ca ex utroque poéta defcripta, ἢ quis forte illa 
conferre cupit. Euripides, 
Ο᾽ τὴν ἐν ἄςροις οὐρανοῦ τέμναν ὁδὸν; 
Καὶ χρυσοκολλήτοισιν ἐμβεβαὼς δίφροις 
* ἥλιε, θυαῖς ἵτποισιν ἑλίσσων Φλόγα, 
Ὡς" δυςυχῇ θήβαισι τῇ τόθ᾽ ἡμέρᾳ 
A'xr ἐφῆκας. Attius, " 
Sol, qui micautem candido curru, atque equis 
Flammam citatis , feruido ardore explicas , 
Quique natum adver[oauguriott inimico omine 
Thebis radittum lumen offendis tuum. 
Euripides, 
ΕἸ τεονλέα δὲ evsyyTÀ ἔχειν μένοντα γῆς 
Ενιαυτὸν ἀλλάσσοντα. — Attius, 
Viciffttatemque imperitandi tradidit. 
Eurpides, . 
Οὔκουν σ᾽ ἐῆσω τενδά γὴν οἰκεῖν ἔτι» 
Σαφῶς γὰρ εἶπε τειρεσίας», οὐ μή ποτέ 
E8 τήνδε γῆν αἰκοῦντος» εὖ πράξειν πόλιν. 
Atüus, 
. Iuffit proficifci exilium quovis gentium , 
Ne [celere tuo Thebani vaftefcant agri. 
Euripides, ἀλλ᾽ ἐκκομίζους — Attius, 
Egredere , exi, effer, te elimina urbe. 
Y.19. Saera Dionee matri] Dione, Venerisma- 
ter, Homero in Ili. é. . 


H9 ἐν γάνασι πίπτε Διώνης δῖ ἀφροδίτη 
Μητρὸς je. 


T4 (C Yoog. 





196 VIR-GILIVS CVM GRUECIS — Zea, 


y.29. Et terram tabo maculast] Lucretius lib. 


111. . 
— (Q terram con[pergere tabo. 


Y.39. Elequar , an fileam? 1 Eodem modo lo- 
cutus eft Anacreon apud Hephattionem, 

Ere δῆτα wuWw ἐρῶ, " 
Demofthenes κατὰ ςεφάνου ψευδομαρτυριῶν : ἐρῶ, 
inquit, 9 σιωπήσωμαι. 


Y.45. Hic confixtam ferrea texit Telorum feges) 
non diffimile quiddam narrat Agathocles Cyzi- 
cenus in eo, quem περὶ τῆς πατρίδος, fcripfit libro, 
apud Athenzum lib. xtv. cuius verba funt: Ke- 
ραυνὲ δὲ σκήψαντος εἰς τὸν τάφον, ἀνέἕδλάςησεν ἐκ τῇ 
σήματος» δενδρίον ὃ ἐκεῖνοι κπόνναρον ὀνομάζουσι. 


Y.48. Obffurui, fleteruntque coma, c vox fau- 256 
cibus befit] expreffum eft ex ilis Homericis in 
Iliad. 7. 
QU Qro, σὺν δὲ γέροντι νόος χεῖτο»" δείδιε δ᾽ αἰνῷς. 
Οὐ ρῥβαὶ δὲ τρίχες ἔτων ἐνὶ γναμπτοῖσι μέλεσσι, 
- Στῇ δὲ ταφών. 


Y.49. Hunc Polydorum|] Homerus in Ilia. ύ, Po- 
lydorum ab Achille interfectum fcribit his verfi- 
bus, 

Αὐτὰρ ὃ βὴ σὺν δερὶ μετ᾽ ἀντίθεον πολύδωρον 

Πριαμίδην, τὸν δ᾽ οὔτι πατὴρ εἴχσκε μάχεσθαι , 

Οὕνεκά οἱ μετὰ πᾶσι νεώτατος ἔσκε γόνοιο» 

Καὶ oi Φίλτατος ἔσκε. πόδεσσι δὲ πάντας ἐνίμα, 

Δὴ τότε νηπιέῃσι ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων, 

Θῦνε διὰ προμάχων» εἴως φίλον ὠλεσε θυμόν, 
Virgilius autem videtur fecutus Euripidem , ps 
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hac de Polymeftore & Polydoro in Hecuba, fi- 
Cla funt. eius autem verfus funt hi: — — 

Ho νεκρῶν κευθμῶνα, καὶ σκότου πύλας « ὦ 

Λιπὼν, ἵν᾿ ἄδης χωρὶς ᾧκιςαι θεῶν, 

Πολύδωρος ἑκάβης παῖς τῆς κισσέως, 

Πριάμε τε πατρός. ὅς μ' ἐπεὶ Φρυγῶν πόλιν 

Κύνδυνος ἔσχε δορὶ πεσεῖν ἑλλημκῷ, 

Δείσας, ὑπεξέπεμλψε τρωϊκῆς χθονὸς, 

ΠΠρλυμήςορος πρὸς δῶμα θρηικίᾳ ξένα, 

ΟὟ τὴν ἀρίξην χεῤῥονησίαν πλάκα 

Σπείρειν Φίλιππον λαὸν εὐθύνων δορί, 

Πολὺν δὲ σὺν ἐμοὶ χρυσὸν ἐκπέμπει λάβρα 

Πατὴρ, ἵν᾿ εἴποτε ἰλίου τείχη πέσοι, 

Τοῖς ζῶσιν εἴη παισὶ μὴ σπάνις βίου. . 

Νεώτατος δ᾽ ἦν πριωμιδῶν, ὃ καὶ με γῆς 

Ὑ πεξέπεμψεν.. οὔτε γὰρ Φέρειν ὅπλᾳ, 

Οὐὔτ᾽ ἔγνμος οἷος τ᾽ ἦν νέῳ βραχίονι. 


Y.49. Auri quondam cum pondere 742270] Lu- 
257 creuuslibro v. E ima argenti pondus. 


Y.$o. Furtim mandarat aleudum] ὑπεξέκεμψεν, 
Euripidi. 

Y. 51. Cum iam diffderet armis Dardanie] Eu- 
ripides, 

- ἐπεὶ Φρυγῶν πόλιν 

Κύδυνος ἔσχε δορὶ πεσεῖν ἑλληνιπῷ. 





Y.56. Θεά pon mortalia pectora cogis, Auri fa- 
cra fames! ] Plautus, 
Odi ego aurum , multa multis [uafit perperam. 


Y.68. Et madna [upremum voce ciemus] Home- 
rus in Iliad. 4, 
gx UE ow 
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Οἶιοα ἀφυσσόμενος χαμάδις χεῦε, δεῦε δὲ γαῖαν, 
Ψυχὴν κικλήσκων πατροκλῆος δειλοῖο. 

&in Odyff. ἡ. 
Οὐδ᾽ ἄρα μοι προτέρω νῆες κίον ἀμφιέλισσιι, 
YIpíy τινα τῶν δειλῶν ἑτάρων τρὶς gov ἀὔφαι» 
Οἱ θάνον ἐν πεδίῳ πρκόνων ὑποδηϊωθέντες. 

Hinc expreffum eft illud Nzvii, 
Patrem fuum optimum appellat [upremum. 


Y.75. -Quam pius arciteweus] Navius lib. 11. 
belli Punici, 
Deinde pallens [agtttis, imelytus arcitenens , 
Sanciusque Delphis prognatus Apello, 
& alibi , 
Cum tu arcitenens [agittis pollens dea. 
Hoftius lib. 11. bell: Hiftrici 
Dia Minerva ,/umul autem uroicius adpollo ay- 
citegens, Latomius. 
Attius in Aftyanacle, 
Viinamuntcam mibi anti/fitamarcttenens fuam 
. &utetur.. Homero κλυτότοξος. 


3.76. Errantem| Hac de Callimacho petenda 
funt, a quo fumpfiffe Virgilium non immerito 
s credi poteft. 


3.83. Iungimus bofpitio dextras] Hom. in Il. g'. 


— — καὶ δεξιαὶ ἧς ἐπέπιθμεν. 258 


y.84. Templa dei [axo veneramur. firucia vetu- 
flo] Epaphus lib.xvt1. ait, De/pbis quodam tem- 
pire eveniffe, ut templum religiofum antea, (ὖ’ 
meéacium; [poliatum incen[umque ΠΣ. c adiicit , 
multas circa Corintbum urbes , infalasque proxi- 

V mas 
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mas terre motu baullas,, Delos, neque antea, 
neque polea boc incommodo vexatam , [ed femper 
eodem mauere faxo. dem hbucydides libra 331. ἡ 
Hac de Macrobio exícripfimus ex libro Satur- 
nal 111. 


-. 
y.89. Da pater augurium] Homerus in ΠῚ, & 
Tléuspov δ΄ οἰωνὸν ταχὺν ἄγγελον.» ὅςε σοι αὐτῷ 
ᾧδλλτατος οἰωνῶν» καὶ εὖ κράτος ἐςὶ μέγιςον. 


y.9o.Vix ea fatus eram] Homerus in Odyff. z', 
Οὔπω πᾶν εἴρητο ἔπος. 


v 


Y.or. Liminaque , laurusque Dei]. Ariftophanes 
in Pluto, 


E ὧν εἶπέ μοι ὃ Φοῖβος αὐτὸς πυϑικὴν σείσας δάφνην. 


Y.98. Et. nati natorum ,C qui na[centur abillis| 
Verfus hic pene ad verbum de Homero conver- 
fus eft; ita enim in Ilia. ó. cecinit, 

Καὶ παῖδες παίδων, τοίκεν μετόκισθε γένωνταϊ, 
Quod autem ait Servius, Homerum ex Orpheo, 
Orpheum ex Hyperboreo Apolline hoc carmen 
fampfiffe, mihi quidem nullo modo probari po- 
teft. Q. certe Smyrnzus libro χα αι. ad Home- 
ri locum refpexit his verfibus, 

Τὸν yàp θέσφατόν ἐς: θεῶν ἐρικυδέ! Baa 

Θύμβριν ἐὐῥῥέεϑρον. — 

& paulo poft, e 
—— ἐκ τῷ δὲ γένος μετόχισθεν ἀνάξειν 
A! pic ἐπ᾿ ἀντολίην τε καὶ ἀκάματον δύσιν ἔλθῃ; 


Y. 103. /undité o Proceres ,αὴΓ] Homerus Odyff. & 
259 . Kénwre δή νυν μεῦ ἰβακήσιοι ὅττιμεν εἴτω, 
Y. 106, 
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Y.106. Centum urbes babitaut magnas] Home- 
rus Il. β΄. 

Αἴλλοι δ᾽ of κρή την ἑκατόμπολιν ἀμφενέμοντο, 

Τῶν μὲν & ἰδομενεὺς δουριαλυτὸς ἡγεμόνευε. 
& in Odyff. 7. 

Κρήτη τὶς γαῖ᾽ ἐξ) μέσῳ ἐνὶ οἵνοπὶ πόντῳ, 

Καλὴ καὶ πίειρα περίῤῥῥυτος., ἐν δ᾽ ἄνθρωποι 

Πσλλοὶ καὶ ἀπειρέσιοιν καὶ ἐνενήκοντα πόληες. 


Y.109. Nondum Ilium, c arces Pergamea [76- 
erant , babitabant vallibus imis] expreffit Ho. 
locum ex Il. 7. 
Δάρδανον αὖ πρῶτον τέκετο νεφεληγερέτα ζεὺς ; 
Κτίζε δὲ δαρδανίην, ἐπεὶ οὔπω ἴλιος ἱρὴ 
Ev πεδίῳ πεπόλιςο πόλις μερόπων ἀνθρώπων, 
'OATAKC ἔθ᾽ ὑπωρείας xev πολυπίδακος ἴδης. " 


y. 115. Guofia) ποία, fcriptum eft in libro Co- 
lotiano. & in argenteis nummis, ΚΝΩΣΙΏΝ. 


Y.r1g. Taurum. Neptuuo, taurum tibi pulcher 
pollo] Homerus in Ilia. λ΄, 

Ταῦρον δ᾽ ἀλφειῶ, ταῦρον δὲ ποσειδάωνι , 

Αὐτὰρ ἀθηναίῃ γλαυκώπιδι βοῦν ἀγελαίην. 
Herodotus Erato, σφαγιασάμενος δὲ τῇ θαλάσσῃ 
ταῦρον. 


Y.120. Nigram biemi pecudem ,| Zepbyris felici- 
bus prie Homerus in Jliad. γ΄. , 


»*» o 


οἴσετε δ᾽ ἄρν᾽ ἕτερον λευκὸν, ἑτέρην δὲ μέλαιναν. 
y.130. Profequitur [egens 4 puppi ventus eumn- 
fes] Homerus in Odyff. λ΄, 

Ἡμῖν δ᾽ αὖ μετόπισθε νεὼς κυανοπρώροιο 


I«- 


260 
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Y'xjceyoy ὦρον ἵει πλησίςιον ἐσθλὸν ἑταῖρον. 


Υ.140. Linquebant dulces animas] Lucretius, 
Dulcia linquebant lamentis lumina vite. 
Ib. Aut «gra trabebant Corpora] Homerus in 
Ilia. &. 
Αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐτοῖσι βέλος ἐχεπευκὲς ἐφιεὶς 
Βάλλ᾽,, αἰεὶ δὲ πυραὶ νεκύων καίοντο θαμιειαί, 


Y.143. Ruwr[us ad oraclum Ortygia] Ταὶς illud 


Homeri in Iliad. ἄν 


A'AX. ἄγε δή τινα μάντιν ἐρείομεν ἠὲ ἱερῆα, 

O'c w' εἴποι ὅτι τόσσον ἐχώσατο Φοῖβος ἀπόλλων, 
Efr dp Vy εὐχωλῆς ἐπιμέμφεται, εἴθ᾽ ἑκατόμβης» 
Αἰκένπως ἀρνῶν κνίσσης, αἰγῶν τε τελείων 
Βούλεται ἀντιάσας, ἡμῖν ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι. 


Y.151. Cua fe Plena per infertas fundebat luna 

fenejiras] Sappho, - : 
Πλήρης μὲν ἐφαινεθ᾽ à σελάνα. 

Lucretus libro 11. 

, cum folis limina cumque 

lufertim fundunt radios per opaca domorum. 





Y.165. Nunc fama minores Italiam dixtffe du- 
cis de nomine gentem) Hac dere ita commemo- 
fat Ariftoteles Politicorum lib. 4. Φασὶ γὰρ οἱ λό- 
γιοι τῶν ἐκεῖ κατοικούντων, ἱταλὸν τινὰ γενέσθαι Baci- 
Ma τῆς olvurpíag, ἀφ᾽ οὗ τό, τε ὄνομα μεταβαλόντας, 
ἑταλὲς ἀντ᾽ οἰνωτρῶν κληθῆναι. 


Y.175. Tum gelidus toto manabat corpore [μ407} 
Enniuslib. xvr. Annal. 

Tum tiípido ex ompi manat mibi corpore fudor. 

. a- 


, 
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"Valerius Aedituus in epigrammate, 
Per pecius eniferum manat fubito mibi [udor. 


y.188. Cedamus Pbaebo εὖ" montti meliora ftquá- 
72:27} Ait enim Homerus in llia. 4. 

Χρὴ μὲν σφωΐτερόν γε θεὰ ἔπος εἰρύσασθαι, 

Καὶ μάλαπερ κεχολωμιένον, ὡς γὰρ ἄμεινον. 


y.189. δὲς ait, c cundi diclis paremus] Ho- 
merus Odv. κ΄, 
Q'c £QaU ἡμῖν δ᾽ avr. ἐτεπείϑετο θυμὸς ἀγήνωρ. 


Y.192. Nec iam amplius ulle Apparent terra] 
* Hom. Od. g- 
A'AX ὅτε δὴ τὴν νῆσον ἐλείπομεν, οὐδέ τις ἄλλη 261 
Φανετο γαιάων, ἀλλ᾽ ἐρανὸς ἠδὲ θάλασσα, 
Δὴ τό τε μυανέην νεφέλην Écace χρονίων 
Νηὸς ὑπὲρ γλαφυρῆςγ) ἤχλυσε δὲ πόντος ὑπ᾽ αὐτῆς. 


y.193. Celum undique Ó* undique pontus] Lu- 
cretius libro tv. : ᾿ 
Quippe ubi uil aliud, mfi aquam, calumque 
Iuentur. I 


y.199. Ingeminant abruptis nubibus ignes] Lu- 
cretii hemiftichium exlib. 1 1. Virgiliusfuum fecit, 
Nunc bine , φόως illinc abruptis nubibus ignes. 


Y.203. Tres ádeo incertos caca ind foles] τᾷ. 
le quiddam protulit Euripides in Hecuba; 
τριταῖον ἤδη Φέγγος κἰωρούμενος. 
ceca. autem ca/igize videtur ad Lucretii imitatio- 
nem dixiffe, cuius ex libro 1v. verfus funt hi, 
— (t in noctis «altgine ceca 
Cernere cen/emus folem , lumenque diurnum. : 
y.205. 


—— — e c ema 


eó2 
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Y.205. Quarto terra die primum (6 attollere 
tandem Vija locus expreffus ex Homeri Odyif. é. 
Αὐλλ᾽ ὅτε δὴ τρίτον ἦμαρ ἐὐπλόκημιος τέλεσ᾽ ἠὼς, 
Καὶ τότ᾽ ἔπειτ᾽ ἄνεμος μὲν ἐπαύσατο, ἡὶ δὲ γαλήνη," 
E"zhero νηνεμίη, ὅδ᾽ ἄρα σχεδὸν εἴσιδε γαῖαν 
Ο᾽ ξὺ μάλα προϊδὼν, μεγάλε ὑπὸ κύματος ἀρϑεί;. 
Y.206. Acvolvere fumum) HomerusinOdy(t. x. 
E"cwy δ᾽ ἐς σκοπιὴν καιπαλόφσσαν ἀνελθὼν, 
Καί μοι ἐείσατο καπνὸς ἀπὸ χβονὸς εὐρυοδείης. 


Y.208. Adnixi torquent [pumas , ci cerula ver- 
7") Ennius Annal.lib. xtv. 
Verrunt extemplo placidemare marmore f'arvo,, 
Ceruleum [pumat [ale conferta nave pulfu. 


Y.210. Stropbades Grato flant nomine di/1«] Eo- 
dem modo. dixit Homerus in Odyff. δ΄. 

Νῆσος ἔτειτά τις ἐςὶ πολυκλύςῳ ἐνὶ πόντῳ, 

Αἰγύπτε προπάροιθε, (άρον δὲ ἑ κικλήσκεσι. 


y.21I. Me dira Celeno] Videndus Apollonius 
Rhodius libro 11. Argonauticorum, a quo hzc 
de Harpyiis & Phineo fumpta funt. 


Y.221. Caprigenumque pecus] ex Pacuvio, ut 
opinor, accepit. cuius ex Paullo d sd ) 

"Quamvis caprigeuo pecori grandior ereffio eft. 
Attius in Philoctete, 

Caprigenum trita mugull. 0^ 
Y.225. At [ubite borrifico lapfu de montibus 4- 
funt Hárpyie] Non dubito, quin refpexerit ad 
verfus illos Apolloniiin 11. Argonautcorum, 

Αἰλλὰ διὰ νεφέων ἄφνω πέλας ἀΐσσουσαι 


Α- 
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A'pxuiuai ςόματος χειρῶντ᾽ ἀπὸ γαμφυλῇσι 
Συνεχέως ἥρπαζον. ἐλείπετο δ᾽ ἄλλοτε Φορβῆς 
Οὐδ᾽ ὅσον: ἄλλοτε τυτϑὸν ἵνα ζώων ἀκάχοιτο. 
ν᾿ Καὶ δ᾽ ἐπὶ μυδαλέην ὀδμιὴν χέον' ἐδέ τις ÉTM, 
Μὴ καὶ λευκωνίηνδε Φορεύμενος. ἀλλ᾽ ἀπὸ τηλᾷ 
Ἑ΄ςηκώς" τοῖον δ᾽ οἱ ἀπέπνεε λείψανα δαιτός. 


y.240. Aere cavo] M. Varro inea Satyra, quam 

fesqui VlyfTem infcripfit, 
Vias fleligeras aetheris explicaus ere cavo foni- 
tum bic in cotburnis. . 


y.246- Infelix vates] Sic etiam Homero, exé- 
τλιος ζεύς. Agamemnon autem apud eundem poc- 
tam appellát Calchantem , μάντιν κακῶν , in Ilia. 4. 


Υ̓. 250. Accipite ergo animis , atque bec mea ἤςί- 
£e dica) verfus ab Homero (umptus ex Ilia. 4. 
Αὔλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ Φρεσὶ βάλλεο σῇσι. 


Υ.251. T Pbabo pater omnipotens ,mibi Pba- 
bus Apollo] verfum hunc ex,Aefchylo expreffum 
effe admonuit Macrobius, apud quem Graecus 263 
fenariuslegitur, Πατρὸς προφήτης éc? λοξίας διός. 
Sed Sophocles quoque in Oedipo Colon. idem 
protuliffe videtur his verfibus, 
—— Ürwrep καὶ σαφέςερον "λύων 
Φοίβδε τε, w' αὐτῇ ζηνὸς, ὃς κείνου πατήρ. 
jon locum enarrans Scholiattes adducit aliud 
chyli exemplum tx ea fabula, quz, ἱέρειαι 
infcripta erat, 
Στέλλειν ὅπως τάχιςα, ταῦτα yàp πατὴρ 
Ζεὺς ἐγκαθίει λοξίᾳ θεσπίσματα. 
Eadem dixiffe Arittophariem ἐν ἥρωσι» teftatur hic 
ipfe Scholiaftes. ' 
! Y.265. 


Rm Ó—————— BP 
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Y.265. Dütalemavertitecafum) συμζφορὰν, AE 
Íchylo, qui, ἐν ἑπτὰ ἐπὶ θήβας, dixit. 
Εἰδ᾽ αὖϑ᾽ (ὃ μὴ γένοιτο) συμφορὰ τύχοι, 


Y.269. JQuacur[um-ventusque guberaatorque vo 
cabant] Homerus in Odyff. λ΄, 

Ἡμεῖς δ᾽ ὅπλα ἕματα πονησάμενοι κατὰ Va, 

Ἡ μεθα, τὴν δ᾽ ἄνεμός τε, κυβερνήτης v. ἴϑυνεν. 


Y.270. Nemorola Zacynthos] Verfus ex Homeri 
OdyfT. &, tranflatus. 


Δουλιχίῳ σάμῃ τε» καὶ ὑλήεντι ζακύνθῳ. 


Y.271. Neritos ardua]: Hom. Il. β΄. váprrov eivocí- 
Φυλλον, dixit. 


.273. Et terram aitricem [eviexecramtr F.ys- 
/f) Homerus in Iliad. y. 

Οὗτος δ᾽ αὖ λαερτιάδης πολύμητις ὀδυσσεὺς, 

Οἷς τράφῃ ἐν δήμῳ ἰβώκης κραναῆς περ ἐούσης. 


y.277. Ancora de prora tacitur] ἐν δ᾽ εὐνὰς ἔβα- 

Aw, Homero. Afranius in Excepto, 
Tumconícendocymbaminteribi lucis pi/catoriam, 
Vento: iacitur amcoras 1nbibezt leviter. 


Y.286. Magni geflamen Abantis] Φόρημα, Thu- 
cydidi. 

264 Y.288. Aeneas bec de Danais victoribus arma] 

JEfchynes in ea contra Ctefiphontem, ἐξηγγέλο 

Aero δὲ ἡμῖν παρὰ τῶν βουλομένων εὔνοιαν ἐνδείκνυσϑαι 

τῇ πόλει, ὅτι οἱ ἀμφισσεῖς ὑποπεπτωκῶτες τότε, ad - 

δεινῶς θεραπεύοντες τοὺς θηβαίους, εἰσέφερον δόγμα κα- 

τὰ τῆς ἡμετέρας πόλεως, πεντήκοντα TAM TQ; ζημιῶ - 

σκι 
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σαι τὸν δῆμον τῶν ἀθηναίων, Uri τὰς χρυσὰς ἀσπίδας 
ἀνέθεμεν, πρὸς τὸν καινὸν νεὼν πρὶν ἐξειργᾶσθαι, καὶ 
ἐπεγράψαμεν τὸ προσῆμον ἐπίγραμμα» ἀθηναῖοι ἀπὸ μή- 
δων, καὶ θηβαίων, ὅτε τ᾽ ἀναντίᾳ τοῖς ἕλλησιν ἐμά- 
ζοντο. 
289. Et confidere tranftris) HomerusOdyft. V. 
E'» δὲ καὶ αὐτοὶ βάντες ἐπὶ κληΐσι κάθιζον, 
Ἑ ζῆς δ᾽ ἑζόμιενοι πολιὴν ἅλα τύπτον ἐρετμοῖς. 


Y. 290: Certatim focii feriunt mare]. Homerus 
Odgyff. 9. 


— πολιὴν GNE τύπτον. 





y.295. Priamiden Helenum Graias regnare per 
it hac de re nonnulla peti poffunt e Paufa- 
nia, in Atticis. 
3.296. Coniugio Aeacide Pyrrbi| Lefchi verfus 
quidam ἐκ τῆς apis ἰλιάδος, ab hocloco nonalie- 
ni, leguntur apud Ifacium Lycophronis Interpre- 
tem, ' 

Αὐτὰρ ἀχιλλέως μεγαθύμου Φαίδιμος υἱὸς 

Εἰ χτορέην ἄλοχον κατήγαγε κοίλας ἐπὶ νῆας, 
& paulo poft: 

E'« δ᾽ ἕλετ᾽ ἀνδρομάχην ἐΐζωνον παράκοιτιν 

E'xropoc, ἦν τε οἱ αὐτῷ ἀριςῆες παναχμιῶν 

Δῶκαν ἔχειν ἐπίνρον ἀμειβόμενοι γέρας ἀνδρί, 


13.303. Manesque vocabat Hecforeum ad tumu- 

ium| Homerus in Iliad 4. $ 
Οἶνον ἀφυσσόμενος χαμάδις χεῦε» δεῦε δὲ γαῖαν 
Ψυχὴν κικλήσκων πατροκλῆος δειλοῖο. 


Y. 309. Et longovix tandem tempore fatur) Hom. 
[6] , 


o? 
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O'pà δέ μιν ἔπεσιν ἀμειβομένη προσέειπεν. 


2ός Y.329. Me famulam, famuloque Heleuo tranfumi- 
Jit babeudam)| Euripides in Andromache, 
Γυναῖκα δ᾽ αἰχμάλωτον, ἀνδρομάχην λέγω» 
Μολοσσίαν γῆν χρῆν κατοικῆσαι γέρον, 
Ε΄λένῳ συναλλαχθεῖσαν εὐναίοις γάμοις. 


Y.349. Sünulataque magnis Pergama] Lyco- 
phron, 

Πόλιν δ᾽ ὁμιοῖαν ἰλίῃ δυσδαήλονες 

Δειμαντες ἀλγυνοῦσι λαφ ρίαν κόρην. 


3-337. Tumidique inflatur carbafus auro] Ho- 
merus in Ody[f. β΄. : 
Επρησεν δ᾽ ἄνεμος μέφον lgiov. 


Y.361. Et volucrum linguis, e prapetis omiwa 
ge») Callimachus, 
Γνωσεῖται δ᾽ ὄρνιθας, ὃς αἴσιος. οἵτε πέτονται 
Hula , καὶ ποίων οὐκ ἀγαθαὶ πτέρυγες. 
[ 


Υ.375. Sic fata dem Rex Sortitur] Homerus 
in [liad. δ΄. 
Ωὑ yàp θέσφατόν éci. 


Y.380. Saturaia 1420] Sumpfit hoc epithetum - 
ab Ennio, ex Annalibus, 
Rejpondit Saturnia [umo fané] dearum. 


3.383. Longa prozul longis via dividit invia ter- 
715] Convenit hoc cum Homericis illis in Il. &. 


—— ἐπεὶ μάλα πολλὰ μεταξὺ 
Οὐρεάτε σκιόεντα, ὑώλασσάτε ἠχήεσσα, 


Va Y. 384. 
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3.384. Ante c Trinaeria tentandus remus in un- 
da| Videtur hoc ad Homeri imitationem dictum, 
apud quem in Odyff. μ΄, Circe inducitur hec de 
Scylla & Charybdi Vlyffi narrans. 


3.388. Signa tibi disam , tu condita mente te- 

2610] refertur hoc ad Homerica illa in Ili. 4. 
To) yàp ἐγὼν ἐρέω, σὺ δὲ σύνθεο. ὅς paulo poft: 
Αἴλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ Φρεσὶ βάλλεο σῇσι. 


$.391. Trigista capitum fetus emixa iacebit] 266 
Hac de re Lycophron ita narrat: 
Κτίσει δὲ χῶραν dy τόποις βορειγόνων 
TT'rip λατίνδς, δαυνίες T φκισμένην 
Πύργες. «τριάκοντ᾽ ἐξαριθμήσας γονὰς 
Συὸς κελαινῆς» ἣν ἀπ᾽ ἰδαίων λόφων. 
Καὶ δαρδανίων ἐμ τόπων ναυσθλώσεται , 
Ἰσαρίθμων θρέπτειραν ἐν τόποις κάπρων. 
Leguntur etiam apud Diomedem Grammaticum 
quadam e I. Catfi Heminz Annalium libro 11. 
quz ab hoc Virgilii loco non omnino aliena vi- 
dentur. funt autem hec: Pa/forum vulgus fime 
contentione con[entiendo prefecerunt equaliter im- 
perio Remum, ei Romulum tta ut deregno pares in- 
, fer fe efjeut. monfirum fit: Sus parit. porcos tri- 
ginta , cui reifecerunt Laribus grundiles. 


Y.395. Fata viam invenient) Eandem fenten- 
tiam protulit Euripides, cum alibi, tum in Bac- 
chis, 


Τῶν δ᾽ ἀδοκήτων πόρον εὗρεν ὁ θεός. 
Ib. Aderitquevocatus Apollo] Homerus Odyff. μ΄. 


.------ μνήσει δέ σε nai θεὸς αὐτόρε 


, Y- 399. 


- Y -- - ^ I 
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Y.399. Jic c Naryeii pofuerunt m&nia Locri] 
Lycophr. 

Καὶ ναρύκειον &qu y. καὶ θρονίτιδες 

Aonpüy ἀγυιαί. 


Y.402. Parva Ρ ίϊοέλοεσ [ubnixa Petilia smuro) 


Strabolib vr. Πετηλία μὲν ὃν μητρόπολις νομίζεται ᾿ 
τῶν λευκανῶν , καὶ συνοικεῖται μέχρι νῦν ἱκανῶς. κτίσμα 


δ᾽ ἐςὶ Φιλοκτήτου» Φυγόντος τὴν μελίβοιαν χατάςα- 
σιν. ! ! 


Y.414. Hec loca vi quondam , c vafta cozvul- 
Ja ruina] Strabo lib. v1. ὠνομάσθη δὲ ῥήγιον, εἴδ 
ὡς φησιν αἰσχύλος διὰ τὸ συμβὰν πάθος τῷ χώρᾳ rus 
τῇ» ἀποῤῥαγῆναι γὰρ ἀπὸ τῆς ἠπείρε τὴν σικελίαν ὑπὸ 
σεισμῶν, 


Υ. 415. Tantum evi lozgiaqua valet mutare ve- 


fu//45] Ennius lib. xvi. Annal. 
Poffremo longinqua dies confecerit etas. 
Y.420. Dextrum Scylla latus] Homerus in O- 
dyff. μ΄. o 
E" ley μὲν γὰρ σκύλλ᾽ ἑτέρωϑι δὲ 3n χάρυβδις 
Δεινὸν ἀνεῤῥοίβδησε θαλάσσης ἁλμυρὸν ὕδωρ. 
Ib. Levum implacata Charybdis] Homerus in 
eodemlibro. ὁ 
Τῷ 9 ὑπὸ δῖα χάρυβδις ἀναῤῥοιβδεῖ μέλαν ὕδωρ, 
Τρὶς μὲν τόγ᾽ ἀνίησιν ἐπ᾽ ματι, τρὶς δ᾽ ἀναροιβδεῖ. ; 
Δεινὸν, μὴ σύγε κεῖθι τύχοις ὅτε ῥοιβδήσειεν, 


Y.425. Ora exertantem] Homerus ibidem, 
Μέσση μέν τε κατὰ σπείους κοίλοιο δέδυκεν 
E'£a δ᾽ ἐξίσχει κεφαλὰς δεινοῖο βερέθρε, 


V 3 Y.422. 
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y.422. Sorbet] ἀναῤῥοιβδεῖ, Homero. 


Y.429. Praffat Trinacrii. metas luflrare Pacbiar] 
"Tale illud Homericum in eodem libro. 

ἐπεὶ πολὺ Φέρτερόν ἐς ιν 

E'£ ἑτάρες ἐν νυνὶ ποθήμεναι, ἡ ἅμα πάντας. 





^Y.439: Supplicibus fupera. donis) Homerus in 
Iliad. 2. 


Καὶ μὲν τοὺς θυέεσσι καὶ εὐ χωλῇς ἀγαυζσι 
Auc τε Ἀνίσσῃς τε παρατρωπῶσ᾽ ἄνθρωποι 
Λισσόμενοι, 


Y.464. να elephan! [0] πριςᾶ ἐλέφαντος, Ho- 
θεῖο... 


Y.475. mini Anchifa Veneris disp fuperbo| 
λέχη τυράννων ἠξιωμένα, "dixit E Euripidesin Hecuba. 


Y.486. Mauuum tibi que monimenta mearum) 
Accepit hunc locum ab Homero, ex Odyff. é. 
—— ἐλένη δὲ παρίςατο μαλλιπάρηος, 
Πέπλον ἔχουσ᾽ ἐν ἵζερσ). ἔτοςτ᾽ ἔφατ᾽ ἐκτ΄ ὀνόμαζε;, 
Δῶρον ro: καὶ ἐγὼ τέκνον Φίλε τῶτο δίδωμι 
ΜΜνῆμ᾽ ἑλένης χειρῶν πολυγράτε ἐς γάμε ὥρην, 


Y.488. Coniugis Heoreny ἕκτορος ἥδε γυνή. Ho- 268 
merus in Iliad. ζ΄, 


Y. 490. δὲς oculos , fic ille mauus , fic ora ferebat) 
Verfus hic. de illis Homericis exprefTus eit, qui 
Jeg^ntur in Odyff. X. 

Kelvo yàp τοιοίδε πόδες, τοιαί δέ τε χεῖρες 5 

Ο Φθαλμῶντε βολαὶ, κεφαλὴ, ἐφύπερθέτε χαῖται. 


Υ..403. 
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yY.493. Fivite felices] Euripides Phoeniffis, 


* Mé' εὐτυχοῦσα. 


Y.508. Sol ruit interea , c montes umbrantur o- 
paci] Homerus in Ilia. Φ΄. 

Δείελος ὀψνὲ δύων, σκιάσῳ δ᾽ ἐρίβωλον ἄρεραν. 
& in Odyff. β΄. 


Δύσσετότ᾽ ἠέλιος» σκιόωντό τε πᾶσαι ἀγυιαί, 


Y. 510. Paffimque in litore ficco Corpora eura- 
sus| Homerus in Odyff. ἡ 
H'poc δ᾽ ἠέλιος κατέδυ, καὶ ἐπὶ κνέφας ἦλθε, « 
Δὴ τότε κποιμήθημεν ἐπὶ ῥηγμῖνι θαλάσσης. 


Y.513. Haud [egnis ftrato furgit Palipurus , (δ᾽ 
omues Explorat ventos] Imitatus eft Homeri lo- 
cum in Odyf. é. 
Αὐτὰρ ὃ πηδαλίῳ ἰϑύνετο τεχνηέντως ! 
Η΄μενός, ἐδὲ οἱ ὕπνος ἐπὶ βλεφάροισιν ἔτιπτε» 
Πληϊάδας T ἐσορῶντι» καὶ ὀψὲ δύοντα βοώτην, 
A'provü ἦν καὶ ὅμαξαν ἐπύιλησιν καλέεσιν» 
ΗΓ τ᾽ αὐτῇ ςρέφεται καὶ τ᾽ ὠρίωνα δομεύει) 
O74 δ᾽ ἄμμορος ἐςὶ λοετρῶν ὠκεανοῖο. 


 φις. Sidera cuncla uotat tacito labentia calo) 
Lucretius libro r. 
— celi fubter labentia figna. , 


Y. $17. Armatumque auro) expreffit Homericum 
epithetum, Χρυσάορα. 


Y.526. Divosque vocavit Stans celfa in puppi) 
Homerus in Iliad. &, ' 
(VA Ni- 
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Νιψάμενος δὲ, κύπελλον ἐδέξατο ἧς ἀλόχοιο. 269 

Εὔχετ᾽ ἔπειτα ςὰς μέσῳ Epxei, λεῖβε δὲ οἶνον 
Pindarus Pyth. εἴδει. δ΄. 

—— ἐπεὶ δ᾽ ἐμβόλου 

Κρέμασαν ἀγκύρας ὕπερθεν 

Χρυσέαν χείρεσσι λαβὼν Φιάλαν 

Αὐρχὸς ἐν πρύμνᾳ, πατέῤ ἐρανιδᾶν 

Ἐ᾿ γχεικέραυνον ζῆνα., καὶ ὠκυπύρους 

Κυμάτων ῥιπὰς, ἀνέμων τ᾽ ἐκάλει, 

Νύκτας Té, καὶ πόντου κελεύθους. 

Αὑματά τ᾽ εὔφρονα, καὶ 

"λίαν νόςοιο μοῖραν. 


Y. 530. Crebrefcunt optate aure] Pindarus ibi- 
dem, 

Σὺν véra δ᾽ αὔραις ἐπ᾽ ἀξεί- 

Ns σόμα πεμπόμενοι ἤλυϑον., 


Y.532. Portus abEcofluctucurvatur in arcum] Sic 
Salluflius de Ponto, inlibris hiftoriarum. $/e- 
ciem , inquit, efficit. Scyi bici. arcus, de Clittera 
dixit Agathon in Telepho, 

Σκυθικῷ τε τόξῳ τρίτον ἦν προσεμφερές. 


$.537. Ouattuor, bic primum omen, equos ia 
gramine vidi] huc fpectant Apollonii illa ex 1v. 
Argon , : 
ΕἾνϑα μήκιςα τεράων Μινύεσσιν ἐτύχθη, 
Ἐξ ἁλὸς ἠπειρόνδε πελώριος ἄνθορεν ἵππος» 
Αἰμφιλαφὴς, χρυσέψσι μετήορος αὐχένα χαίταις» 
P'íuQa δὲ σεισάμενος γυίων ἀπὸ νήχυτον ἅλμην 
KP pro θέειν πνοιῇ ἵκελος πόδας. αἶψα δὲ πηλεὺς 
Τγϑήσας ἑτάροισιν ὁμηγεβέεσσι μετήυδα. 


δρματα μὲν δὴ Qupd ποδειδάωνος ἔγωγε 
Ἡ δὴ 
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H'24 νῦν ἀλόχοιο Φίλης ὑπὸ χεῤβσὶ λελῦσϑαι. 


' Y.540. Bello armantur equi] Herodotus in Clio, 

τελμισσέες μέντοι τὰ δ᾽ ἔγνωσαν, ςρατὸν ἀλλόθροον 
προσδόκιμον εἶναι wpeírm ἐπὶ τὴν χώρην. ἐπικόμενον δὲ 
τοῦτον, καταςρέφεσθαι τοὺς ἐπιχωρίους» λέγοντες ὄφιν 
᾿γῆς παῖδα, ἵππον δὲ πολέμιον εἶναι καὶ ἐπήλυδα, 


Y.543. Tum uumina [ancia precamur] Lucre- 
tius hb. vi. 
Delibata deüm per te tibi numina [ancta, 


Y.549. Cornua velatarum obvertimus antemna- 
rum] Eiusdem generis funt Homerica ilia in O- 


dy i 
E'x μὲν κρητάων γένος εὔχομαι εὑρειάων, 
& in Iliad. ζ΄. 


Xpócez χαλκείων ἑχατόμβοϊ ἐννεαβοίων. 


Y.552. Attollit fe diva Lacizia costra] Diony- 
fius ἐν τῇ περιηγήσει. 

Εἴνϑακεν αἰπὺν ἴδοιο λακινιάδος δόμον ἥρης. 
Strabo lib. v1. μετὰ δὲ ταῦτα τὸ λακίνιον » ἥρας ἱερὸν, 
“λούσιον ποτὲ ὑπάρξαν, καὶ πολλῶν ἀναθημάτων μιεςόν. 
Athenzus lib. X11. Αὐλκισθένη δὲ τὸν συβαρέτην Φη- 
σὶν ἀριςοτέλης ἐν τοῖς περὶ τρυφῆς θαυμασίοις, ὑπὸ τρυ» 
Qc ἱμάτιον colo κατασκευάσαι τῇ πολυτελείᾳ ὡς μὴ 
προτίθεσθαι αὐτὸ ἐπὶ λακινίου ἐν τῇ πανηγύρει τῇς ἤρας 
εἰς ἣν συμπορεύονται πάντες ἱταλιῶται, 
Y.555. Et gemitum ingentem pelaci , pulfataque 
faxa] Homerus in Odyff. μ΄. 

A'AN. ὅτε δὴ τὴν νῆδον ἐλείπομεν, αὐτήϊ ἔπειτα 
Καπνὸν, καὶ μέγα κῦμα ἴδον, καὶ δοῦπον ἄκουσα, 
Y. ἮΣ Eripite o foci, pariterque infurgite re- 

27i] Homerus in eodem libro, 
V5 T'jeig 
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TT'pueiz μὲν κώτῃσιν ἁλὸς ῥηγμῖνα βαθεῖαν 

Τύπτετε κληΐδεσσιν ἐφήμενοι. αἴκεποθι ζεὺς 

«Δώῃ τὸν δέ γ᾽ ὄλεθρον ὑπεκπροφυγέειν, καὶ ἀλύξαι. 
E δὲ κυβερνῆθ᾽ ὧδ᾽ ἐπιτέλλομιαι, ἀλλ᾽ ἐνὶ θυμῷ 
«Βάλλευ. ἐπεὶ νηὸς γλαφυρῆς οἰήϊαᾳ νωμᾶς 7 

Τούτου μὲν καπνᾷ, καὶ κύματος ἐκτὸς ἔεργε 

Nie. σὺ δὲ σκοπέλου ἐπιμαίεο. 271 


Y. $66. Ter [copuli clamorem inter caua faxa de- 
dere] Homerus ibidem, 
τρὶς μὲν yàp τ᾽ ἀνίησιν ἐπ᾿ ἤματι, τρίς δ᾽ ἀναῤοιβδεῖ 
Δεινόν. 


$.572. Interdumque atram prorumpit ad etbera 
nubem] Locus Pindari, unde hac tranflata funt, 


gusta ut opinor, notus, Pythicis, εἴδει, I. 


——— κιὼν 
Δ᾽ obpavía συνέχει 
Νιφόεσσα αἴτνα πάνετες, 
Χιόνος ὀξείας τιθήνα, 
τᾶς ἐρεύγονται μὲν ἀπλά- 
"Tov πυρὸς ἁγνόταται . 
Y μυχῶν παγαί. ποταμοὶ 
UN. ἁμέραισι μὲν προχέοντι ῥόον παπνᾷ 
Αὔδωνος.» ἀλλ᾽ ἐν ὀρφναῖσι πέτρας 
εἰφοίνισσα κυλινδομένα Φλόξ ἐς βαθεῖς 
- Ἂν Φέρει πόντε πλάκα σὺν πατάγῳ. 
- Keivo δ᾽ ἀφαίςοιο κρενοὺς ἑρπετὸν 
Δεινοτάτους ἀναπέμ.- 
Πει. τέρας μὲν θαυμάσιόν τι ἰδέ- 
Xni. θαῦμα δὲ καὶ παρίον- 
Tuv àxoUca., — Lucretius lib. 1. 
"Murmura flammarum rur[us [e colligere iras 
Faucibus eruptos iterum ut vis evomat ignes: ? 
ἡ. 


— ... - Anse  ————————— A ———— —— 4 
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A4 celumque ferat flammai fuleura rurfum. 


Y.575. Interdum faxa, avulfaque vifcera mon- 
e Lucretius libro 1v. 
Interdum montes magnos, avolfaque faxa. 


Y.578. Fama eft Enceladi femuftum fulmine cor- 
2.5] Orpheus in Argon. 

Τριγλώχινά τε νῆσον ἐπέσιχομεν ἐγχελάδοιο" 

Αἰτναίη Φλόξ cQ à) ἐρητύει μεμιαῶτας. 
Q. Smyrrzus lib. v. 

Ojóc που τὸ πάροιδε Διὸς ςονόεντι κεραυνῷ 

Εἰ γκέλαδος δέδμητο κατ᾽ ἀκαμάτοιο θαλάσσης 

Θρινακήης ὑπένερθεν, ὀλοὴ δ᾽ ὑπερτύῷφετο νῆσος. 
Huc etiam pertinent verfus illi, qui in JEtna Cor- 
nelii Severi leguntur, 

Gurgite Trimacrio morientem Iuppiter VEtnam 

Obruit Enceladum ; vafli qui pondere montis , 

Aefiuat , & patulis expirat faucibus ignes. 
JEtnam autem, qua vulgo füb Virgilii nomine 
circumfertur, Seneca teítimonio motus, Cor- 
nelio huic Severo rettituendam aliquando exifti- 
mavi; fine veteris tamen codicis, qui me adiu- 
varet, auctoritate, nihil audendum putabam. rep- 
peri tandem librum iam pridem fcriptum manu 
clariffimi viri Pomponii Lati, in quo hoc ipfum 
poema ita infcriptum animadverti, CORNELI sE- 
VERI :TNA; hoc qualecunque fit, cum ftudio- 
fis omnibus communicare volui. 


Y. 580. Et feffum quoties mutat /Jatu5] Hic lo- 
cus, quin ex Callimacho expreffus fit, nullomo- 


do dubitari poteft. eius autem verfus ex hymno 
εἰς Δῆλον funt hi, 


Ὡς 
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Ως: δ᾽ ὁπότ᾽ αἰτναίε ὄρεος πυρὶ τυφομένοιο 
Σείονται μυχὰ πάντα κατ᾽ caía γίγαντος 

“Εἰς ἑτέρην βριαρῆος ἐπωμίδα κινυμιένοιο. 
Θερμαὕςραι τε βρέμεσαι ὑφ᾽ ἡφαίςοιο πυράγρας 
Epy« θ᾽ ὁμοῦ, 


y.585. Nam neque erant aflhrorumiznes] Home- 
rus Ody. /. 
Eva κατεπλέομεν, καὶ τὶς ϑεὸς ἡγεμόνευεν, 
Νύκτα δὶ ὀρφναίην, ἐδὲ mpobQpaive τ᾽ ἰδέσθαι». 
Α᾽ὴρ γὰρ περὶ νηυσὶ βαθεῖ" ἦν, οὐδὲ σελήνη 
Οὐρανόθεν προὔφαινε, κατείχετο δὲ νεφέεσσιν. 


$585. Nec lucidus aetbra] Enniuslib.xvi. An- 
nalium, 
Interea fax occidit , Oceanumque rubra tracti , 
obruit 
.4Etbra. locus hic Ennii non vacat mendo. 


Y. 587. Et lunaminnimbonox intempefla tenebat] 
Reípexit ad verfum Ennii, qui eit in. 1. Anna- 
Lum, 
^ Cum fuperum lumen uox intempe[ta teneret. 
Afranius. 

Quis tu es? "vento[o tm loco 

doleatus , intempejta mocfe , [ub dio, 

Aperto capite , filices cum findat gelus ? 


yY.6og. Et genua amplexus genibusque oolutans] 
Homerus Il. &. 


. Kal jà πάροιϑ᾽ αὐτοῖο καθέζετο, καὶ λάβε γούνεν. 
Livius Andronicus in Odyffea, 
.  Firám genua amplecteus. 


y.61 3. 
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Y.613. Sum patria ex Itbaca comes infelicis ΚΠ 
Cratinus ἐν ὀδυσσεῦσινγ ᾿ 

Ἡμῖν δ᾽ ἰϑάκη πατρίς ἐς, 

Πλέομεν δ᾽ ἅμα ὀδυσσῆι θείῳ, 


Y.621. Nec vilu facilis, nec dictu affabilis ulli] 
Idem protulit Attius in Philoctete, hoc verfu, — 
"Quem neque tueri contra , neque affari queas. 


Y.621. Vidi egomet, duo de numero cum corpora 
ucfiro] Hac de Homero fumpta funt, quiin O- 
dyff. /. ita cecinit: 

A'AN ὅγ᾽ ἀναίξας ἑτάροις ἐπὶ χεῖρας ἴχλλε;» 

Σὺν δὲ δύο μάρψας ὥςε σκύλακας ποτὶ γαίῃ 

Kózr , ἐκ δ᾽ ἐγκέφαλος χαμάδις ῥέε, δεῦε δὲ γαῖαν, 

Τοὺς δὲ διαμελεῖς) ταμὼν ὡπλίσσατο δόρπον. 

H"clie 3 ὥςε λέων ὀρεσίτροφος, ἐδ ἀπέλειπεν 

E'yxará τε, σάρκας τε, καὶ ὀςέα μυελόεντα: 
274 Livius Andronicus in odyffea, 

Cum [ocios uoffros maudifjet impius Cyclops. 


.Y.630. Nam [imul expletus dapibus] Homerus 
in eodem lib. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κύκλωψ μεγάλην ἐπλήσατο νηδὺν». 
ΑἸ νδρόμεα vp£ ἔδων. καὶ ἐπ᾿ ἄκρητον γάλα πίνων 
Κεῖτ᾽ ἔντοσθ᾽ ἄντροιο τανυσσάμιενος διὰ μήλων. 
Ennius lib. 1x. Annalium, 
Cyclopis venter velut olim turferat aiti, 
Carnibus bumanis diffentus. 


Y.631. Cervicem inflexam pofuit , iacuitque per 
antrum) Homerus ibidem, 
H', καὶ ἀνακλινθεὶς πέσεν ὕπτιος, αὐτὰρ ἔπειτα 
Κεῖτ᾽ ἀπρδοχμώσας παχὺν αὐχένα, καδδέμιν ὕπνος 
Hibe 
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Ἥξει πανδαμάτωρ. Φάρυγγος δ᾽ ἐξέσσυτ᾽ οἶνος, 
Ψωμιοί τ᾿ ἀνδρόμιεοι, ὁδ᾽ ἐρεύγετο ὀινοβαρείων. 
Hos autem verfus ab Orpheo accepiffe Home- 
rum tradit Clemens Alexandrinus. 


3.634. Sortitique vices] Homerus in eodem lib. 
Αὐτὰρ τοὺς ἄλλες κλήρῳ πεκαλάχβαι ἄνωγον» 
Ο"ς τολμήσειεν ἐμοὶ σὺν μοχλὸν ἀείρας 
Τρῖψαι ἐν ὀφθαλμῷ, 


Y.642. Lauigeras claudit pecudes  Attiusin Bruto, 
Pecus lamigerum eximia pulchritudine. 

Vnde Lucretius Lib. v. . 
Lanigereque [imul pecudes , c bucera facla. 


Y.652. aeu veuientem) Profpexi legitur in 
codice A. Coloti. 


y. 672. Clamerem immen[um tollit] Homerus 
odylT. f. 
Σμερδαλέον δὲ μέγ᾽ ᾧμοξε, περὶ δ᾽ ἴαχε πέτρη. 


y.673. Intremuere unde) Contremuere habet ve- 
tus liber Colotianus. 


y.6g1. Infelicis Viyffí] πολύτλας ὀδυσσεὺς, Ho- 
Hec. unde, pazieutzs Viyffs, duxit Horatius. — 275 


Y-694. Alpheum fama efi huc Elidis amnem) Mo- 
fchus in Bucolicis , 
Αἰ λφειὸς μετὰ πίσσαν ἐπὴν κατὰ πόντον ὁδεύῃ» 
Εχεται εἰς ἀρέθοισαν ἄγων xorivwQápov ὕδωρ, 
Εδνα Φέρων καλὰ QUNM , καὶ ἄνθεα, καὶ κὄνιν ἱράν. 
Καὶ βαθὺς ἐμβαίνει τοῖς κύμασι τήν τε θάλασσαν 
Népbev ὑποτροχάει» καὶ ἐν μίγνυται ὕδασιν ὕδωρ, 


Α 
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A'W ἐκ εἶδε θάλασσα διερχομένε ποταμοῖο, 

Κῶρος δεινοθέτας» κακομήχανος » ἀινὰ διδάσκων, 
Καὶ ποταμὸν διὰ Φίλτρον ἔρως ἐδίδαξε κολυμβᾷν. 
meminit Alphei & Arethufz, Telefilla poétria, 

apud Hepheftionem , hoc verfu, 

A'W ἀρέθασ᾽ ὦ κόραι Φεύγοισα τὸν ἀλφεόν. 

in vulgatis tamen codicibusdpreuc, pro, ἀρέ- 
ϑεσα,, fcriptum eft. Strabo lib. v1. ἡδ΄ ὀρτυγίκ ev- 
νάπτει γεφύρᾳ πρὸς τὴν ἥπειρον Sca. κρήνην δ᾽ ἔχει τὴν 
ἀρέθεσαν,͵ ἐξιεῖσαν ποταμὸν εὐθὺς ἐὶς τὴν θάλασσαν. uu 
θεύεσι δὲ τὸν ἀλφειὸν εἶναι τᾶτον, ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ 
τῆς πελοποννήσου, διὰ δὲ τοῦ πελάγες ὑπὸ γῆς τὸ ῥεῖ» 
θρον ἔχοντα μέχρι πρὸς τὴν ἀρέθουσαν. εἶτ᾽ ἐκδιδόντα 
σάλιν εἰς τὴν ϑάλασσαν' τεκμηριᾶνται τοιότοις τισί, καὶ 
γὰρ Φιάλων τινὰ ἐκπεσξσαν εἰς τὸν ποταμὸν, ἐνόμισαν 
ἐν ὀλυμπίᾳ δεῦρο ἀνενεχθῆναι ἐις τὴν Ἀρήνην, καὶ OoAü- 
σθαι ἀπὸ τῶν ἐν ὀλυμπίᾳ. βουθυσιῶν. : 


Y.699. Proieclaque faxa] προβλῆτα ἀκτὴν, dixit 
Homerus. 


Ib. E fatis nunquam egncefa moveri Apparet 
Camar:za] notum illud apud Grzcos, 


Νὴ κίνει Καμαρίναν» ἀκίνητος γὰρ ἀμείνων, 


Y.705. Palmoía Selinis] M. Tvllius actione ulti- 
mg contra Verrem. ANautz« coacti radices paíizaa- 
rum agrefiium, quarum erat in illis locis ,ficut ia 
magna parte Sicilie multitudo, collizebant. vidi 
etam apud Antonium Auguftinum llerdenfem 
epifcopum ZEAINONTION numifma argenteum, 
in cuius alera parte, has ipfas palmas agreftes 
notatas animadverti. 


y.709. 





—— dH 
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$.709. Heu genitorem , omnis cura , calusque le- 
Vamen Amitto Aucbifen] libet hic adícribere, 
qua de hac' re commemorat Paufanias in Arca- 
dicis, ὡς yàp 95, inquit, ἐκομίζετο ἐς σικελίαν d ἀι- 
νεῖας, ἔσχε ταῖς ναυσὶν ἐς τὴν λακωνικήν" καὶ πόλεων ἀ- 
Φροδισιάδος καὶ ὀιήτιδος ἐγένετο ὀικιςής. καὶ τὸν πατέ- 
pa ἀγχίσην κατὼ πρόφμροιν δή τινα παραγενόμενον ἐς τῶτό 
τὸ χωρίον, καὶ αὑτόθι τῷ βίβ τῇ τελευτῇ χρησάμενον 
ἔθαψεν ἐνταῦθα" καὶ τὸ ὄρος τῶτο ἀπὸ τῇ ἀγχίσξ, κα- 
λοῦσιν ἀγχισίαν. : 


Y.712. Nec vates Helenus cum multa borrenda 
zoneret] non diffimilia Homeri illa in Il. ρ΄. 
πολλάκι yàp τόγε μητρὸς ἐπένθετο νόσφιν ἀκούων», 
. H* δι ἀπαγγέλλεσκε διὸς μεγάλοιο νόνμα. 
Δὴ τότεγ᾽ du δι ἔειπε κακὸν τόσον, ὅσσον ἐτύχϑη 
Μήτηρ; ὅττι ῥὰ δι πολὺ Φίλτατος ὠλεθ᾿ ἑταῖρος. 


AENEIDOS 
LAB dy 


Y... A T regina graviiamdudum faucia cura] 
A huius libri argumentum videri poteft 
fumptum ex Apollonii lib. 111. Argonauticorum, 
unde Virgilius hunc locum mutuatus eft. Sic e- 
nim ille ait; 
«---- βέλος δ᾽ ἐνεδαίετο κούρη 
Νέρϑεν ὑπὸ κραδίῃ πυρὶ ἵκελον’ Sed & illa Theo- 
criti ex edyllio 1x. eodem fpectant, 


» 
— ἐχ» 
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—— ἔχϑιςον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος 


277 Κύτριδος ἐκ μεγάλας; τότε δ΄ ἥπατι ip: Baum, 


Lucretius lib. 1v. ᾿ . ὃς 
und' eff [aucia ἄρον Ὁ 
Namque omnes plerunque cadunt js vwinut; 





Y.3. Multa viri virtus auimo ΩΣ Fecur- 
fat Gzntis bonos] hac quoque ex Apollonio expreft 
1a funt, apud quem in 111: Argonauticorum, 
leguntur hi verfus, 

Πρὸ πρὸ δ᾽ ἀῤ ὀφθαλμῶν ἔτι δι ἰνδάλλετοιπάντα 

Αὐτὸς δ᾽ οἷος ἔην, οἵοισί τε Φάρεσιν ἧςο, 

Oja τ᾽ ἔειφ᾽,. à ἔζετ᾽ ἐπὶ θρόνα. 

Y.6. Poflera Phelea luftrabat lampade να 
Hus in Il. τ΄. 

H'óxc μὲν κροκόπεπλος ἀπ᾿ ὠμεανοῖο ῥοάων 

Q"pvuO' ; ἵν᾽ ἀθανάτοισι Φόως φέροι , ἠδὲ βροτοῖσι: 


Y.10. Quis novus bic noffris fucceffit fedibus bos 
Jpes)] videtur mutuatus a Catullo, 


— in nofiris requie[fet fedibus bopes. 1. 


Y.13. Degeneres animos timor arguit] ait etiim 
Pindarus-oly mp. Eu. {, 

—— ὃ μέγας δὲ κῴδυ- 

νος ἄναλκιν 8 Φῶ- 

τὰ λαμβάνει. 


Y.24. Sed mibi vel tellus, optem, prius ima de- 
bifcat] fententia ab Homero priusprolata i inll. ζ΄. 
Αὐλλά με τεβνειῶτα χυτὴ χατὰ γαῖκ καλύπτοι, 
quem locum ita interpretatus eit Catullus, 
—— Nec tuiecla ks ciand mortua avena. 
2 νο- 
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vocem enim, χυτὴ; tranftulit , zsiecza. /Eíchy- 
lus in. Agamemnone ,: : 

Yà γᾶ γᾶ. εἴδε μ᾽ ἐδέξω πρὶν τόνδ᾽ ἐπιδεῖν, 
Euripides in Medea; 

Θανάτῳ θανάτῳ πάρος δαμείην » 

Αἰμέραν τὴν δ᾽ ἐξανύσασα. 
3.32. Sola me perpetua marens carbére iwventa] 278 
Non diffimile quiddam protulit Aefchylusin Pro- 
metheo, 

——— ὦ μέγ᾽ εὐδαίμων κόρη 

Τί παρθενεύῃ δηρὸν, ἐξόν σοι γάμξ 

Τυχεῖν μεγίςξεΕ. Euripides in Alcefüde, 

Τίδ᾽ οὐ γαμεῖς yàp, ἀλλὰ χυηρεύεις μόνος : 


3.33. Veneris uec pramia moris]: Homericum eft 
ex Il. y. ἀν 
Οὐκ ἄν oi χρωίσμῃ μίθαριςγ τάτε δῶρ᾽ ἀφροδίτης. 


Y:36. Nom ante "Tyro de[pecius Iarbas] Attigit 
hoc Gracus auctor Epigrammatis, qucd legitur 
lib. 1v. - e. 
Αἰ λλὰ βίας Φεύγεσα ἰαρβάων ὑμεναίων 
Πῆξα κατὰ κραδίης Φάσγανον ἡμετέρης. 


Y.37. -Quos Africa terra triumpbis Dives alit] 
' Videtur accepiffe ab Ennio, ex lib. 111. Saty- 
rarum , : ' 
. Tefles funt lati campi , quos gerit Africa terra 
politos, Idem in 1. Annal. 
Africa terribili tremit borrida terra tumultu. 


Y A1. Et Numida tnfreni cingunt .] Lucretiuslib.1v. 
—— qua modo refidens Mafia dorfo 
. 0ora 


"— 
——Lus. 0 80 00... esi rmm, aoo Bil eaa, 
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Ora levi fleifit frenorum ne[cia virga. 
Oppianus lib. 1v. τῶν κηνηγετικῶν, 
Καὶ μένοις ἵπποισιν ὅσοι περὶ μαυρίδα γαῖαν 
Φέρβοντ᾽ 9 λιβύεσσιὶν ὅσοι μὴ κάρτεϊ χειρῶν 
Αἴγχονται Ψελίοισι βιωομένοιο χαλινξ, 
Πείθονται δὲ λύγοισιν ὅπη βροτὸς ἡγεμονεύει. 
Silius Italicus lib. τ. Punicorum. 
Hincpa[fim exultant Numida gens iníeia freni, 
Quis inter geminas per ludum mobilis aures , 
«Quadrupedem flectit mn cedens virga lupatis. 
Y.58. Legifere Cereri] refertur hoc ad. verfum 
Callimachi in'hymno ad Cererem; 
Κάλλιον ὡς πολίεσσιν ἐκδότα τέθμια δῶκε. 
Y.62. Pingues [patiatur adaras] πίονα νηὸν, Ho- 
mero in ll, 4. : 
Y.66. EfR mollis flamma medullas] Catullus in 


Berenice 
Quam penitus meflas exedit cura medulias. 


& ad Czcilium, 


—— ex eo mifella | 
Ignes interiorem edunt medullam. 


y.67. Et tacitum viuit fub. pectore vulnus] vi- 
detur imitatus verfum Apo.lonii ex lib. 111. Ar- 
gonáuticorum, 

τ Τοῖος ὑπὸ ραδίῃ εἰλυμένος aieo λάθρῃ ἧλος ἔρως. 


Υ̓.ὅο. ualis coniecfa cerva fagitta] compara- 
tione ufus eft accepta ab Homero, ex Il. X. 
᾿μῷ᾽ ἔλαφον wepaóv βεβλημένον, ὃν τ᾽ ἔβαλ᾽ ἀνήρ 
Τῷ ἀπὸ νευρῆς, τὸν μέν τ᾽ ἤλυξε πόδεσσι 
Φεύγων, ὄφῥ αἷμα λιαρὸν, καὶ γενατ᾽ ὀρώρει. 
' X2 y.71. 
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3.71. Éiquitque volatile ferrum) Suevius lib.v. 
—— wolucrumque volatile ferrum. 

Lucretius lib..1 , " 

laciatque volatile ferrum. πτερωτοὶ digol, 





Homero. 
3.72. Illa fuga filvas, faltusque peragrat Di- 
&05] locus e Theophrafto depromptuseft , cuius 
verba funt ex lib. 1x. περὶ Φυτῶν Icopíac, ἐπεὶ καὶ ἐν 
φρήτῃ Φασὶ τὰς alyac τὰς ἀγρίας, ὅταν τοξευθῶσι, ζη- 
τεῖν τὸ δέκταμνον. δοκεῖ γὰρ τᾶτο ἐκβλητικὸν εἶναι τῶν 
τοξευμάτων ἐν τῷ σώματι. eadem tradit Arittoreles 
lib. 1x. περὶ ζώων ἱςορίας, ὃς in lib. περὶ θαυμασίων. 


Y.82.'So/a domo meret vacua] locus ex Plauto 
fumptus, ut notat Servius. 


Y.92. Talibus aggreditur Venerem Saturnia di- 
c5] Homerus in Il. s. 
Τὴν πρότερον προσέειπεν ἄνκξ διὸς υἱὸς ἀπόλλων, 


Y. οὐ. ANec me adeo fat] Lucretius lib. 1. 286 
Nec me animi fallit Gratorum ob/cura reperta. 


Y.105. Senfit enim fimulata mente locutam] Ho- 
merus in Il. ζ΄. 
Τὴν δὲ δολοφρονέεφα προσήυδα πότνια ἥρη. Ὁ 


Y. 107. Sic contra eft ingrefJa Venus, quis talia 
demens Abnuat|] quin ab Homero fumpferit , du- 
bitandum non eft.eius enim verfüsex Ili. E. funthi, 
Τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπε Φιλομειδὴς ἀφροδίτη, 
Οὐκ Es οὐδ᾽ ἔοικε τεὸν ἔπος ἀρνήσασθαι. 


Y. i19. 7tan] de. Titane non vulgata Paufanias 
ἐν Κορινθιακοῖς. 
Tb. 
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, Ib. Radiisque retexerit orbem) Lucretius lib. v.. 


—— rádiisque retexens aureus fol. 


y. 129. Oceanum interea [urgens Aurora reli- 
quit] verfus de Homero translatus ex IL. τ΄... 

H'àc μὲν κροκόπεπλος ἀπ᾿ ὠκεανοῖο ῥοάων 

Ὠρνυθ᾽, ἵν᾽ ἀθανάτοισι Φόως φέροι, ἠδὲ βροτοῖσι 
Achilles Arati interpres, qui e(t apud me manu- 
fcriptus, explicans vocem, ὁρίζων. fcribit, Aéye- 
qui δὲ ὁρίζων» διότι δρίζει τὸ ὑπὸ γῆν, val ὑτὲρ γῆν 97 
μισφαίριον. περὶ γὰρ τὴν σφαῖραν ἔξωθεν dv, τάξιν ἔχει 
τῇ ὠκεανθ, ὃς ἔξωθεν περικλύει τὴν γῆν, ἀφ᾽ d ἀνατέλ- 
Muy, καὶ εἰς ὃν δύνειν δοκεῖ τὰ ἄςρα, ὅθεν νεοπτόλε- 
μος ὃ παριανὸς ἐν τῷ τριχθονίᾳ Φησὶ, ᾿ 

— τῷ πᾶσα περίῤῥυτος ἐνδέδεται χϑών. 

quem verfum alus Interpres, qui apud me eft 
íine nomine, Euphorioni tribuit. 


, 


yY.130. 12 portis iubare exor:o) Pacuvius, 
Paftor exorro iubare , moctis decurfo itinere. 


Y.132. Odora canum 15] Lucretius lib. 1v. 
— fida canum vis. 


3.135. Stat fonipes] Lucilius fatyrarumlib.xtv. 

. Hunc mille pafJuum qui vicerit, atque duobus 

" Campanus [ontpes, [ucce[for nullus [equetur 
Maiore in [patto ac diver[us,videbitur ire. 


Y.143. Qualis ubi bibernam Lyciam, Xantbi: 
que fluenta] fumpfit ex Apollonülib. 1. Argo- 
nauticorum, 
Oo; δ᾽ ἐκ vuoto θυώδεος εἶσιν ἀπόλλων 
Δῆλον ἀν᾽ ἠγαθέην. ἠὲ κλάρον. καὶ ὅγε πυϑὼ 
H' λυκίην εὑρεῖαν ἐπὶ Ἐξάνθοιο ῥοῇσι. 
X 3 Y. 145. 
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Y.145. Iuflauratque cbores , mixtiquealtaria cir-. 


cum Cretesque cc.) Apollon. Rhod. lib. 1. 
. OI ὥς' ἠΐδεοι Φοίβῳ χορὸν ἡ ἐνὶ πυϑοῖ 
H'aov ἐν ὀρτυγίᾳ» 9| ἐφ᾽ ὕδασιν ἰσμνηνοῖο 
Στυδάμενοι Φόρμιγγος ὑπαὶ περὶ βωμὸν ὁμαρτῇ 
ἙΓμμελέως Ἀραιπνοῖσι πέδον ῥήσσωσι πόδεσσιν. 


y.146. Piclique Agatb:rf] Herodotus in Eu- 
terpe, ἀγάθυρσοι δὲ, ἁβρότατοι ἀνδρῶν εἰσὶν , καὶ xpu- 
σοφόροι τά μάλιςα. — ; 


Y.14g. Tela fonant bumeris] Expreffit Homeri- 
cum illud in Il. &. 

Ε΄ χλαγξαν δ᾽ a) digol ἐπ᾿ ὦμιων χωομιένοι 

Αὐτᾷῇ κινηθέντος. ᾿ 
y.1$2. Ecce fera [axi deiecte e vertice capra.| 
Varr. lib. 11. de re τς, coutra caprile smobilius 
ejje, de quarum velocitate im origmum libro Cato 
Jeribit bec, In foractà fiffello capre fera [unt , que 
faliunt e axo pedes plus [exageuos. 


lib. 
Et circumvolitant equites, mediosque repente 
qran[mittunt oalido quattentes impete campos. 


Y.154. Tranmittunt. curfu campos]. Lucretius 
I1 


Y. τόρ, Primusque malorum Caufa fuit] fic etiam 
Homerus, Paridis naves, νῆας ἀρχεκάκδς» dixit, 


y.172. Hor pratexit uomine culpam] eodem mo- 
do locutus eft Ariftophanes in Pluto, 
Αἰσχυνόμενοι yàp ἀργύριον εἰπεῖν ἴσως 
ΟὙόμωτι περιπέττεσι τὴν μοχθηρίαν. ὦ 


. 5 yag5. 
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Y.173. Extemplo Libye magnas it fama per ur- 
bes] Orpheus in Argonauticis, 
Φήμη δέ διέπτατο δώματος ἔισω. 


Y.176. Parva metu primo, ox [efe atfollit in 
auras] que Homerus περὶ τῆς ἔριδος dixit in Il. Δ΄. 
hac Virgilius.ad Famam accommodavit, 
H'7' ὀλίγη μὲν πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα 
Οὐρανῷ ἐς ήριζε κάρη, καὶ ἐπὶ χθονὶ βαίνει. 


Y 1T Iugrediturque [olo , (δ᾽ caput inter nubila 
condit] verfus hc de Callimacho translatus eft, 
ut notavit etiam M. Antonius Muretus. ita enim 
in hymno ad Cererem, 
l'üuzra μὲν χέρσῳ, πεφαλὰ δὲ δι ἥψατ' ὀλύμπε. 


Y. 170. Caeo| videtur fcribendum Coeo, quemad- 
modum in veteribus libns invenitur. Grace e- 
nim soioc. 


y.186. Nec dulci declinat lumina fomno] Catul- | 

lus, 
Aut etiam dulci devictam lumina [omuo. 

Homero, & Theocrito, γλυκὺς ὕπνος, 


Y.206. Iuppiter omnipotens] non diffimile Ho- 
meri illud in Il. 4. 
Ζεῦ πάτερ, ἧρά τις ἐςὶ βροτῶν ἐπ᾿ ἀπείρονα γαῖαν 
Οὗςις ἔτ᾽ ἀθανάτοισι νόον, καὶ μῆτιν és, 
Ox! ὁράας ὅτι δ᾽ αὖτε καρημομόωντες ἀχαιοὶ 
τεῖχος ἐτειχίσαντο νεῶν ὕπερ. 


y.215. Et uunc ille Paris cum [emiviro comitatu] 
talem Homerus defcribit Paridem in Il. γ΄. 


“Κεῖνος ὅγ᾽ ἐν θαλάμῳ καὶ δινωτοῖσι λέχεσσι, 
Χ ᾿ Καλ- 
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Καλλεΐ τε ςίλβων, καὶ claris. ἐδέκε Φαίης 
A' yàp] μαχεσσάμιενον τόν γ᾽ ἐλθεῖν, ἀλλὰ χορόν δὲ 
ΕἼρχεσθαι, ἠὲ χοροῖο νέον λήγοντα καθίζειν. 


Y.219. 4rasque tenentem] Varro lib. v. rerum 283 
divinarum, ut eft apud Macrobium, ait, aras 
primum aafas diclas ,quod effet necefJarium a fa- 
crificaüt:bus eas teneri. 


y.220. Audit omnipoten:] Homerus in Il. δ΄. 
Q'; Qáro, τόν ὃς πατὴρ ὀλοφύρατο δακρυχέοντα. 


Y.223. Vade age nate] ex Homero expreffit. ita 
eaim ille in Il. β΄. 

Bác ἴδι οὖλε ὄνειρε θοὰς ἐπὶ νῆας ἀχαιῶν » 

Ἐλθὼν ἐς κλισίην ἀγαμιέμνονος ἀτρείδαο 

Πάντα μάλ᾽ ἀτρεκέως ἀγορευέμεν ὡς ἐπιτέλλω, 


$.238. Πἰε patris magni parere parabat. Impe- 
rio) totus hic locus de Homero converfus elt. 
cuius ex Il. ώ, verfus funt hi, 
Qc Kar , 83 ἀπίθησε διάκτορος ἀργειφόντης. 
Αὐτίκ᾽ ἔπειθ᾽ ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα 
Αἰ μβρόσια. χρύσεια, τά μιν Φέρον ἠμὲν ἐφ᾽ ὑγρὴν 
pé ἀπείρονα γαῖαν, ἅμια πνοιῇς ἀνέμοιο » 
E'Aero δὲ ῥάβδον τῇ τ᾽ ἀνδρῶν ὄμματα θέλγει 
Ὡδ ἐθέλει, τές δ᾽ αὖτε καὶ ὑπνόωντας ἐγείρει» 
τὴν μετὰ χερσὶν ἔχων πέτετο κρατὺς ἀργειφόντυς. 


Y.247. Atlantis duri, celum qui vertice [101] 
JEichylus in Prometheo, 

—— ἄτλαντος. ὃς ἐς ἑσπέρας τόπους 

E'ewke vov. ἐρανᾷ τεγ καὶ χθονὸς, 

Q2" ow ἐρείδων, “ἄχθος ἐκ εὐάγκαλον. 


Ib. 
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Ib. Atlantis duri , celum qui-verticefulcit.] He- 
fiodus in Theogonia, 
Αἴτλας δ᾽ οὐρανὸν BipOv ἔχει κρατερῆς ὕπ᾽ ἀνάγκης 
Πείρασιν ἐν γαίης πρόπαρ ἑσπερίδων λιγυφώνων, 
Εἰ «ὡς κεφαλῇ τε καὶ ἀκαμιάτῃσι χέρεσσιν. 


Y.252. Hic primum paribus nitens Cyllenius alis] 
hic quoque locus ex Homeri odyit. £. traníla- 
tus eit, 

Πιερίην δ᾽ ἐπιβὰς, ἐξ ἀιϑέρος ἔμπεσε πόντῳ, 

Σεύατ᾽ ἔτειτ᾽ ἐπὶ κῦμα, λάρῳ ὄρνιϑι ἐοικὼς, 

Οἷςε κατὰ δεινὲς κόλπες ἁλὸς ἀτρυγέτοιο 

Ix9U; '᾿ἀγρώσσων πυκινὰ “τερὰ δεύεται ἄλμῃ. 
Y 276. Haud aliter terras inter, calumque va« 
labat] Homerusin Il. é. 


τὼ δ᾽ ἐκ Zuovre πετέσϑωην 
Μεσσηγὺς γαίης τε καὶ Spav8 ἀςερόεντος. 





7.258. Cy/lenia proles] Sappho ad Mercurium. 
Χαῖρε κυλλάνας, ὃς μεδέεις, σὰ γάρ μοι, ' 


Y.270. Ip'e bec ferre iubet celeres mandata per 
aurds] Homerusin Il. X. 


Ζεὺς πατὴρ προέηκε τέϊν τάδε μυθήσασθαι. 
Y.279. Obmutuit ameus] ςῇ δὲ ταφὼν, Homero» 


y.280. Arrecfeque borrere comas] Homerus in 
D. ὦ. . 


O'plia? δὲ τρίχες ἔξαν ἐγὶ γναμπτοῖσι μέλεσσιν. 
Ib. Et.vox faucibus bet] Homero, θαλερὴ δὲ ὧν 
ἔσχετο Φωνή. Apollonius Rhodius lib. 111. 
᾿ X5 Μῦϑος 
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Μῦθος δ᾽ ἄλλοτε μὲν di ἐπ᾿ ἀκροτάτης ἀνέτελλε 
Γλώσσης, ἄλλοτ᾽ ἔνερθε κατὰ ςῆθος πεπότητο. 


y.285. Mtque animum uunc buc celerem, nunc 
dividit illac] tranftulit verfum Homeri ex Il. &. 
——— dy δὲ οἱ rop 
Στήθεσσιν λασίοισι διάνδιχα μερμήριξεν. 


y.287. Hec altermanti potior fententia ifa eff] 
Homerus in Il. x. 

H'3e δὲ οἱ κατὰ θυμὸν àpízw Quívero Ba. 
&in v. 


Q*3« δὲ οἱ Qpovéovri δοάσσατο κέρδιον εἶναιο 
Y.300. Imops animi] ἀμνχανέων, Homero. 


y.301. Qualis commotis excita [acris Tbyas| Ea- 
dem fimilitudine ufus eft Aefchylus ἐν ἑπτὰ ἐπὶ θή- 
Bac. 
Bexx& πρὸς ἀλκὴν θνὰς ὥς, Φόβον βλέπων. 285 
Pacuvius in Teucro, 
Flexanima tamquam lympbata,ut Bacchi [aeris 
Commota, im tumulis Teucrum commemorams 
fuum. 


y.305. Diffimulare etiam [perafti perfide tantum 
Pojje nefas ?] imitatus eft Apollonii Medeam in 
1v. AÁrgonauticor. 
Αἰσονίδη, τίνα τήν δε συναρτύνασθε μενοινὴν 
Αἰμφ᾽ ἐμοί; ἠέ σε πάγχυ λάθιφροσύναις ἐνέηκαν 
Αἰγλαΐαι, τῶν δ᾽ ὄυτι μετατρέπῃ ὅσσ᾽ ἀγόρευες 
Χρειοῖ ἐνισιχόμενος. ποῦ τοι διὸς ἱκεσίοιο 
O' pua ποῦ δὲ μελιχραὶ ὑποσχεσίαι βεβάασιν- 
H'; ἐγὼ du κατὰ κόσμον ἀναιδήτῳ ἰότητι 
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Πάτρηντε. κλέωτε μεγάρων, αὐτὲς τε ToWWac. 
Νοσφισάμην. τά μοι ἧεν ὑπέρτατα. τηλόθι δ᾽ ὅιη 
ΔΛυγρῇσιν xarà πόντον ἄμ, ἁλκυόνεσσι Φορεῦμαι» 
Σῶν ἕνεκεν καμάτων, ἵνα μοι δόος ἀμφί τε βεσὶν, 
Αἰμφί τε γηγενέεσσιν ἀναπλήσειας ἀέθλες. 
T'cerew αὖ καὶ κῶας ἐφ᾽ ᾧ πλόος ὕμμιν ἐτόχθη, 
Εἶδες ἐμῇ arn, κατὰ δ᾽ οὐλόον αἴσχὸς ἔχευα i 
Θηλυτέραις. τῷ Qupd τεὴ κούρητε δάμαρτε 
Αὐτοκατιγνήτητε» μεθ᾿ ἑλλάδα γαῖαν ἕπεσϑαι. 
Πάντα νῦν προφέρων ὑπερίς ασο. μὴ δέ-με μένην 
Σεῖο λίτῃς ἀπάνευθεν, ἐποιχόμενος βασιλῆος, 
Αἰλλ᾽ ἄυτως εἴρυσο. δήιη δέ τοι ἔμπεδος ἔςω, 
Καὶ θέμις, ἦν ἄμφω συναρέσσαμεν. v σύγ᾽ ἔπειτα 
Φασγάνῳ αὐτίκα τόνδε μέσον διὰ λαιμὸν ἀμῆσαι,; 
ΟΦῥ ἐπίηρα Φέρωμαι, ἐοικότα μαργοσύνγει, 
Σχέτλιε" εἴκεν δή μὲ κασιγνήτοιο δικάσσῃ 
Εἴμμεναι οὗτος ἄναξ, τῷ ἐπίσχετε τὰς δ᾽ ἀλεγεινὰς 
A'uQa δυνθεσίας, πῶς ἴξομαι ὄμματα πατρός: 
Ηὲδ μάλ᾽ ἐυκλειής; τίνα δ᾽ οὐ τίσιν ἠὲ βαρεῖαν 
Αὔτην d σμυγερῶς δεινῶν ὕπερ οἷατ᾽ ἔρργα 
O'zMjzu, ὄκεν θυμνδέα νόςον ἕλοιο. 
Μὴ τόγε παμβασίλεια διὸς τελέσειεν ἄκοιτις 
H ἔτι κυδιάεις, μνήσαιρ δὲ καί ποτ᾽ ἐμεῖο 
Στρευγόμενος καμάτοισι:; δέρος δέ τοι ἶσον ὀνείροιρ 
ΟἽ χοιτ᾽ εἰς ἔρεβος μετωμώνιον, ἐκ δέ σε πάτρης 
Αὐτόϊ ἐμαί σ᾽ ἐλάσειαν ἐριννύες, ola καὶ αὐτὴ τ. 
Σῇ πάθον ἀτροπίῃ. τὰ μὲν καὶ θέμις ἀπράαντα 
Εἶν γαίῃ πεσέειν. μάλα γὰρ μέγαν ἤλιτες ὅρκον 
Νηλεές, ἀλλ᾽ καὶ θήν μοι ἐπιλλίζοντες ὀπίσσῳ 
Δὴν ἔσσεσθε ἕκηλοι ἕκητί γε συνθεσιάων. 
ad hunc autem locum refpexit Catullus, cum in 
epithalamio "Thetidis & Pelei, inducit Ariadnam 
loquentem, his verfibus, 


Sit- 
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Siccine me patris abduciam perfide ab oris 
Perfde? & qua fequuntur. 


J.316. Per conubia mofira , per inceptos byme- 
u40$] Catullus. 
At non bac quondam blanda promifja dediffi 
Vice mibi: non boc mi[eram [perare iubebas , 
Sed conubia leta , fed optatos bymenaos. 
primo verfu interpretatus eft illud Apolloni , 
— ποῦ δὲ μελιχραὶ ὑποσχεσίαι βεβάκοιν. 
videtur autem Virgilius imitatus Homericum ver- 
fum, 
Sj ἱερὰ κεφαλὴ, καὶ vufrepoy Mxroc. 
quo refpexit etiam Sophocles in Aiace, 
Kaí σ᾽ ἀντιάζω πρός τ᾽ &pecio 3ióc, 
Εὐνῆστε τῆς σῆς, 4 συναλλάχθης ἐμοί. 
conubia, pro , conmubia , & vetus liber Colotia- 
nus, & antiqui lapides habent. 


y. 317. δὲ bene quid de te merui: fuit aut tibi 
quicquam Dulce meum.) Pindar. Olymp. ἔδει pri- 
mo. 

ᾧλλια δῶρα κυπρίας ἄγ᾽ ἔιτι ποσείδαον ἐς 

Χάριν πέλεται, — lerentius in Andria, 

Sive bac te folum [emper fecit maximi : 

Sive tibi morigera fuit im rebus ommbus. 


7.318. Fuit aut tibiquicquam Dulce meum] So- 

phocles in Aiace, 
— ἀνδρί Toi χρεὼν 

^ Mvápwy προσεῖναι τερπνὸν & vi v& πάθῃ. 


Υ.328. 
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3.328. -Si-quis mibi parvulus aula luderet 4e- 
5645) Catullus, Torqwatus volo parvulus. ' 


Y.329. Qui te tantum ore referret] notum Hos 
mericum illud, 
ἐοικότα τέκνα γονεῦσι. 





y. ἢ 31. Dixerat, ille Iovis monitis immota te- 
nebat Lumina) Coluthus, 

E"vwvezev, ἦδ᾽ ἐρόεσσαν ἐπὶ χϑονὶ αἴξεν ὁκωπὴν 

Δυηρὸν ἀμηχανέεσα» καὶ dx ἡμείβετο νύμφη. 
y. i 36. Dum [piritus bos reget. artus] Homerus 
in Il. 4 

—— εἰσόκ᾽ ἀύτμὴ 

Εἶν ςήθεσσι μένει», καί μοι Φίλα γούνατ᾽ ὀρώρει, 
1.354. Capitisqueimiuriacari] Φίλῃ κεφαλὴ, Ho- 
mero, in ll. &. - 

Τεῦκρε, Φίλη κεφαλὴ, TeMuivat, wofpatys λαῶν... 
Terentius, Jepidum caput, dixit. j 
3.355. Nunc etiaminterpresdivám] itaque ὁρμῇ 
a Graecis appellatur. i: inis 


r 3 ag Ipfe deum manifz/ftoin limine vidi] Home, 


Νῦνδ᾽ αὐτὸς γὰρ ἄκουσα Vel , καὶ ἐσέδρακον ἄντην, 
Y. 360. Defme meque tuis incendere, teque que- 
reis) Homerus ind f. v T 

Μή μοι σύγχει θυμὸν ὀδυρόμενος, καὶ ἀχεύων. 
3.365. Nec tibi diva parens ,generis nec Darda- 
vw; aucfor hnc loeum accepit abHomero ex Il. s'. 

Ne 
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οο Νηλεὲς, dn ἄρα σοί γε πατὴρ ἦν ἱππότα πηλεὺς, 

Οὐδὲ θέτις μήτηρ, γλαυκὴ δέ σε τήιτε θάλασσα, 

Πέτραιτ᾽ ἠλίβατοι, ὅτι τοὶ νόος ἐςὶν ἀπηνής. 288 
^quos verfus ita interpretatüs eft Catullus, 

Que nam te genuit fola fub rupe leena? 

nur mare concepttm [pumantibus exputt un- 

/5! 
Que LA P ir fcylla vorax , que vafta Cba- 
rybdts ! 


quibus non diffimiltia funt illa Euripidis, quz le- 
guntur in Bacthis, . ᾿ : P e 
«Τὰ ἄρα νιν ἔτεκεν. 

Οὐ γὰρ ἐξ αἵματος 

Γυναικῶν ἔφυ, 2i 

Λεαίνας δέ ye τινὰς v. γοργόνων 

ΔΑιβυδσᾶν γένος. Theocritus edyll. 111. 

ἦρα λέκίνας Mg 

Μασδὸν ἐθήλαζε, δρυμῷ τε μιν Érpatbe- μήτυρι 





3-366. Sed duris genuit. te cautibus Lorrens Cau- 
cafus] Aefchylus in Prometheo, - 
᾿Σιδηρόφρὼν κἀκ πέτρης εἰργκσμέφος  ΄. 


Y.371. Iam uec maxima Iuno] Attius in Anti- 
gonj, ^ TP 


lam iam neque di regunt , , 
Neque profecto deüpaummus rex onmibus curat. 
Y. 372. Saturuius]: wpoudw; , Flomero. “ἡ 


.373. Nusquam tuta fides.) Hac Virgilius de 
LAT ERR ranfiulir , cuius in Adelphis vb funt 


-hac ἘΝ τς vA esu Eos os : 
Abme miferamsquid iameredas,aut eui credas ? 
| | Ib. 

dL 
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Ib. Eiecum litore egentem Excepi] expreffum eft 
ex illis Homericis in odyff. £, 

Τὸν μὲν ἐγὼν ἐσάωσα περὶ τρόπιος βεβαῶτα 

OJov. ἐπεὶ δι νῆα θοὴν ἀργῆτι κεραυνῷ 

Ζεὺς ἐλάσας ἐκέασσε μέσῳ ἐνὶ ὄινοπι πόντῳ. 


3.378. Horrida iuffa] Liber Colotian. pro ἐμ, 
habet, dica. 


$.379. Scilicet is d labor efl, ea cura quie- 
£o$ Sollicitat] Aefchylus in Agamemnone, 
289 Οὐκ ἔφα τὶς θεὲς βροτῶν ΑἸξιᾶσθαι μέλειν. 


7.381. I, fequere Italiam ventis, pete regna 
per undas] Homerus in Il. &, 
Φεύγε μάλ᾽ εἴτοι θυμὸς ἐπέσσυταίς SÉ σ᾽ ἔγωγε 
Aíccopea εἵνεκ᾽ ἐμεῖο μένειν. 


Y.387. Hec manes "veniet mibi Fama [ub imos] 
fimile quiddam protulit Pindarus olympicis, εἴδει 
ultimo, 

— μελαντειχέα δόμον 

Φερσεφόνας ἴδι ἀχοῖ, 

Πατρὶ κλυτὰν Φέροισ᾽ &y- 

Γελίαν. — Theocritus edyll. 1x. 

—— γενεκῖς δὲ διηκοσήησιν ἔπειτα 

ΑἸ γγείλειεν ἐμοί τις ἀνέξοδον εἰς ἀχέροντα. 


Y.401. Migrantes cernas] ἀποςροφὴ qualis apud 
Homer. Il. 2. ; 

E'v0 ἐκ ἂν βρίζοντα ἴδοις ἀγαμέμνονᾳ δῶν. | 
Y.402. 4c veluti ingentem formica farris acer- 
vum]. fumpfit, ut opinor, hanc comparationem 

ab 
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ab. Apollonio Rhodio e lib. rv. Argonauticorum. 
cuius verfus funt, 
Ως: Y ὁπότε ςεινὴν περὶ seupapóv εἰλίσσονται 
Γειρμόροι μύρμηκες ὁμιλαδὸν sore μυῖαι. 


J-404. It nigrum campis agmen) Ennius in an- 
nalib. 

It nigrum campis agmen. hoc autem hemifti- 
cium accepit Ennius ab Attio. 


y-.408. Quis tibi nunc Dido cernenti talia fenfus? ] 
"Terent. Adel. 

—— quid illi eandem creditis 

Fore animi milero? Demofth. in oratione κατὰ 
ΑἰΦόβε. τίνα διεσθε αὐτὴν ψυχὴν ἕξειν) ὅταν ἐμὲ μὲν 
15; Xc. 


y.A12. Improbe Amor quid non mortalia pectora co- 
ἐς 97 hancfententiam videtur mutuatus ab Apol- 
onio, ex lib. 1v. Argonauticorum. 
Σχέτλ᾽ ἔρως» μέγα πῆμα», μόγα εύγος ἀνθρώποισιν, 
Ἐκ σέθεν ἐλόμεναίτ᾽ ἔριδες, ςοναχαί τε. γόοιτε» 
Αἰλγεάτ᾽ ἄλλ᾽ ἐπὶ τοῖσιν ἀπείρονα τετρήχασι, 


y.419. Hunc ἐρο ῇ potui tautum fperare dolorem) 

Diomedes Grammaticus lib. 11. explicans hunc 

locum, pofitum ait /perare, pro, timere, effe- 

que τὸ σχῆμα» ἀκυρολογίαν. Graci quoque, ita [8- 

pe loquuntur. Homerus Iliad. ρ΄. 

—— ἐκέτι vii 
.— Eropes αὐτῷ περ νοςησέμεν En oM puis 
Q. Smyrnzus lib. 111. UNITE 
EAsopévay κατὰ δῆριν ὑπὸ τρώεσσιν ὀλέσϑαι. 

"Thucydides lib. 1. ἐλπίσας μέγαν τὶ ἔσεσϑαι καὶ ἀξιος 

^- 
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λογώτατον τῶν vpoyeysvupéyav... quem. locum vide- 
tur imitatus Sallu(lius in Catilina: - IVa» jd. far;- 
sus, inquit, £z primis ego memorabile extjiimoz 
& lib. vir. Οὗ τοῖς πρώτας ἀγῶσι αΦαλέντες, ἔπειο 
T& διὰ παντὸς τὴν ἐλπίδα T8 Φόβα ὁμοῖαν ταῖς ξυμῷο- 
ρεῖ; ἔχεσιν.-. Doyvtats e AE 
Y.425.- Non-ego cum Dayais Trolanam ex (indere 
clafem Aulide iuravi] Homerus in Il. £1. - Does 
--. Velo αὐλίδα νῆες ἀχαιῶν ^07 dra 
H'yepélovro , κακὰ πριάμῳ καὶ τρωσὶ Φέρεται, ^^ 


Y.441. Mfr. velnti aunofam "valido cum -córpar&. 


^ 
"orsa 


quercu»: |: Homerus in Il. 6, J 
Ὡς δ᾽ Εὖρος τε νότος τ᾽ ἐριδαίνετον ἀλλήλοισι | 
»Οὖρεος dv βήσσῃς βαθέην πολεμιζέμεν ὕλην Sov 
Φυηγάν T£ ,. μελίηντε, τανύφλοιόν τε κράνξιᾶν; - 
A'rre πρὸς ἀλλήλας ἔβαλον τανυήμεας ὄζες, “5 ᾽ 
COO Hx θεσπεσίῃ, πάταγος. Dé τε ἁγνυμενάων, J 
| Y-452. Lucemque relinquat]" Yucretiüs lib. 111. 
 Lutnina ie oculis bonus cus reliquit, |. s 
. Qui mieltar gultis quau tu, fuit improbe rebus. 
Ennius, . .——-— fofquam: - | . Qrornl 
. Lumina fic oculis bonus Aucu' reliqui 
291 uterque autem ab Homero fumpfit ex Il, Q'. 
Αἰλλὰ φίλος Bve καὶ σὺ, τίη ὀλοφύρεαι ϑυτως, 
Κάτθανε καὶ πάτροκλος ,, ὅτερ σέῤ πολλὸν ἀμείνων. ᾿ 
Y-453. Tburieremis. cum .doua impoueret aris 
. Lucret.lb.1r; ^ ' Nc Lean 
t. Nam [epe ante Deüm vitulus delubra decora - 
Thbureresmas propter matlatus eoncidit pas: 
Υ͂. 462, -Selaque cuiminibussferali carmine. bubo rox 
Q. Smyrtaus lib. x11.. ai £u: edite τ 
3 ba — ἐπε. 


A 
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—— ἐπεςένάχοντο δὲ λυγρὸν 
ἘΓννύχιοι ὄρνιθες, ἐρημκῖον βοόωντες, 
Leonides in epigrammate 1.11... " 

Νυκφρίδραξ ἄδει θανατηφόρον. 


Υ̓́.464. Multaque preterea vatum predicta prio- 
rum Terribili monitu borrificat.] Cicero in con- 
fulatu fuo. 
Multaque praterea vates oracla-furestz 
Pectore fundebant tris minitantia. cajus. 


Y.467. Semperque relinqui fola fibi: femper lou- 
gam Fraser dra idet Ire P, Verba Veftalis 
apud Ennum. | τ «741 ΕΝ 
Nam me "vifus bomo bulcber per amena falicéa 
Et ripas raptare, locosque novos, ita [ola 
Pofl tlla germana (oror errare videbar, - 
Tardaque vefligare, e quaerere , te neque poffe 
Corde capelere , femita -uulla pedem fTabilibat , 


J.470. Et folem geminum , c duplices fe offende- 
re Thebas] accepit hunc locum ab Euripide ex 
Bacchis, ubiáta loquentem inducit Pentheum, 
Καὶ μὴν ὁρᾷν δύο μὲν ἡλίες δοκῶ» ὁ : 
Δισσάς τε θήβας,, καὶ πόλισμ᾽ ἑκτάςξομον. 
Nicanderin Alexipharmacis, ——— ὁ, 
τὰ δὲ διπλόᾳ δέρκεται ὄσσοις 
Ola χαλικραίῃ νύχιος δεδαμασμένος lin. 
Q. Smyrnzus lib. x11, 292 
ΜΜκινομένῳ δ᾽ ἠΐκτο, καὶ ἔδρακε διπλόα πάντα. 





Y.471. SAU Meade canis agitatusOreffes] 
hac de re ita Ícriptum inveni apud Hellanicum , 
m τρισὶ 
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τρισὶ γενεαῖς ὕςεβον αὕτη ἡ Tola; ἁλυταιμνήτρα dy « 
μέμνονα ἀπὸκτείνασα., καὶ ὑπὸ ὁρέςε ἀπομτανεῖδικ. duy 
- Ἀροτηθῆναι δίκην τῷ ὀρέξῃ ὑπὸ ἐυμενίδων παρεσκεύκσεν, 

ὃ μετὰ τὴν κρίσιν ἐπανελθὼν», ἄργους ἐβασίλευε... 


Y.481. Vitimus Aetbiopum locus ef]. Homerais 
odyff. 4. ei 

Αὐλλ᾽ ὁ μὲν ἀιδίοπας perexiabe τηλόδ᾽ ἐόντας, - 

Αὐἰιϑίσππας,, τοὶ διχθὰ δεδαίκταν ἔσχατοι ἀνδρῶν," 

Οὐ μὲν δωσσομένε ὑπερίονοςγ οἱ δ᾽ ἀνιόντος, τὰ δ, 
Ib. 75i vaximus dtlas) Aefchylus in Prome: 
theo, z : ] 

A712 ὃς α]ὲν ὑπείροχον σδένος,.. 5 ew ἃ 

Κραταιὸν, ἐράνιόν τε πόλον — Nároig ὑποβατάζει.᾿ : 


Y.482. Axem bumero torquet] Varro Atacinüs, 
. Vidit Qj etberio mundum torquerier axe ; j 
. Et feptem etberiüis jonitum dare vocshus orbes * 
. AVtentes aliis alioss qua maxima ci jis 
Letitia; flat tunc longe aratifftma Pbabi 
Dextera, confmiles meditatur reddere voces. 


Ib. Sre/lis ardentibus aptum] -hemiftichium ab 

Ennio fümptum ex annal. lib. 1. 
-"Quitelumverlat lelisfulzentibus aptum.&l.3 
Celum pro/pexvt fiellisfulgesitibusaptum.& ix. 
Hic sox precelftt [lellis ardentibus apta. 


Y.489. Sifere aquam Fuvit, e vertere fidera 


retro| tale illud Apollonii Rhodii lib. 111. Ar- 


gonauticorum, 
- Φάρμαχ᾽ ὅσ᾽ ἤπειρός τε Φύει, καὶ νήχυτον ὕδωρ, 


Τοῖσι καὶ ἀκαμιάτριο πυρὸς μιειλίοσεται AUTRE, 
Y 2 Καὶ 
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Καὶ ποταμὲς ἴξησιν ἄφαρ κελαδεινὰ ῥέοντας» 
A'gpa τε καὶ μήνης ἱερῆς ἐπέδησε κελεύθες. 


4.495. arma viri, thalamo que fixa veliquit. 293 
Impius] Servius exiftimat locum hunc referen 
dum εἶδ àd Homerica illa in Il. ἡ. 
"c dp Φωνήσας, δῶπεν ξίφος ἀργυρόηλον 
Σὺν κολεῷτε Φέρων, καὶ ἐὐτμήτῳ TEM $ 
AN ug δὲ ζωςῆρα δίδου Φοίνικι. φαεινόν. 


Υ 511. Tria virginis ora Diane) Orpheus inAr- 
gonauticis Dianam appellat πρισσοκέφαλον. Lyco- 
phron autem, τρίμορφον, Gc, τριαύχενα. Athe- 
nzus lib. v11. διὸ καὶ χαρικλείδης. ἐν. ἀλύσει Φησὶ. Δέ- 
exo. ἑκάτη τριοδίτὶ, τρίμορφε» τριπρόσωπε, τρίγλαιρ, 
κηλευμένη. ᾿ 


J.513. ΕαΙεῖδις (δ᾽ meffe ad Iunam quaruntur 
abeuis] Macrobius in Saturnalibus, adducit ver- 
fus quosdam e Sophoclis tragoedia, quae ῥιξοτόμοι, 
infcripta fuit, e quibus hunc Virgili verfum 
expreffum effe ait , 
Ἡ δ᾽ ἐξοπίσσω χορὸς ὄμμα τρέπεσῶ 
Οἰπὸν ἀργινεφὴς ἄζοντα τομῆς 
Χαλπέοισι κλάδοις δέχεται. ὅς paulo pott, 
; ΑἹ δὲ καλύπτραι κίςαι ῥιζῶν κρύπτεσι τομὰς» 
. A'c ἧδε βοῶσα ἀλαλαζομένα γυμνὴ 
χαλκέοισιν vpn δρεπάνοις. . Falcibus autem abe- 
nis vertit fortaffe imitatus Lucretium lib. v. 
Ver[aque in opprobrium [pecies eft falcis abene. 


y.521. Nox erat , & placidum carpebant fio. 

faporem Corpora per terras) Apollonii Rhodi 

cum tranftulit e lib. x11. Argonaut. E 
; " 
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Νὺξ μὲν ἔπειτ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἄγεν κνέφας, οἶδ᾽ ἐνὶ πόντῳ 

Ναῦται εἰς Mire καὶ ἀςέρας ὠρίωνος, 

E' δρακον ἐκ νηῶν, ὕκνοιο δὲ καί τις ὁδίτης 

Ἡ’ δὴ καὶ πυλαωρὸς ἐέλδετο, καί τινα παίδων » 

Μητέρα τεθνεώτων ἁδινὸν πέρὶ wy, ἐκάλυπτεν" 

Οὐδὲ κυνῶν ὑλακὴ ἔτ᾽ ἀνὰ πτόλιν, καὶ θρόος ἦεν 

Η  χήεις, σιγὴ δὲ μελαινομένην ἔχεν ὄρῷνην» 

Αὐλλὰ μάλ᾽ αὶ μήδειαν ἐπὶ γλυκερὸς λάβεν ὕπνος 
Anacreon , 

Mecovuxrítig ποτ᾽ ἐν ὥραις 

Στρέφεται ὅτ᾽ ἄρατος ἤδη 

Κατὰ χεῖρα τὴν βοώτε. 

Μερόπων. δὲ Φῦλα πάντα 

Κέαται κότῳ δαμέντα. 

Q. Smyrnzus lib. tv. 

Κυανέην δ᾽ ἄρα γαῖαν ἐπήϊεν ἄσπετος ὄρζνη. 
Ἡΐἶμος ávezveíaci iin βαιὸν καμάτοιο. 

&lib. ναι. en 
Νὺξ, ἦτ ᾿ ἀνθρώποισι λύσιν καμάτοιο Φέρεσα, 
ἘΓσσυτ᾽ ἀπ᾿ ὠκεανοῖο Mni dpeter δέμας ὄρφνῃ.- 

& lib. 1x. 

Νὺξ ἐλύθη.» μερόπεσσι λύσιν χαμάτοιο Φέρεσα. Ὁ 


huc pertinent illa Varronis Atacini, 


Deherant latrare éanes , urbesque ftlebant , 
Omnia uottis erant placida cormepofta quiete. 


y. 525. Picleque volucres] Oppianus, - 


Ilàciy δ᾽ ἀνθοκόμοις πτερϑεήμοσιν dpvilerci, 


Y.528. Lenibant curas] idem protulit auctor'hy- 
mni εἰς ὕπνον. 


Δυσιμέριμνενγ. κόπων ἡδεῖαν ἔχων ἀνάπαυσιν 


Υ 3 Καὶ 


34: VIRGILIVS. CVM GRAECIS, -4emav. 
, -Καλ πάσης λύπης ἱερὰν παραμύθιον ἕρδων: 


Ib. Et corda eb!ita laborum] Cras in elegia, 
quz repefitir ἃ Aciengum lib.x. fomnum ap- 
pellat, "καμάτων λιμένα, | 


Y. 529. At non infelix animi Pbenifa, nec un-- 
quam SoFoitur Ya (omnos] Homerus in Il. $. 

A" Kkci μὲν ῥὰ θεοί τε καὶ ἀνέρες ἱτποκοῤυς αὐ 

Εὗδον παννύχιοι, Δία δ᾽ ἐκ ἔχε νήδυμος ὕπνος o 

A'AX ὅγε μερμήριξε κατὰ φρένα. ἃς τὸ. Tl. v. 295 

Αὔλλοι μὲν παρὰ νηυσὶν ἀριςῆες παναχαϊῶν, - 

Ἐΐδον παννύχιοι, μαλαχῷ δεδμημένοι ὕπνῳ γ᾿ 

Αὐλλ᾽ ἐκ ἀτρείδνν ἀγωμέμρονα ποιμένα λαῶν - 

Ὑανος ἔχε γλυκερὸς, πολλὰ Φρεσὶν ὅρμαίνοντα.᾿ 


Y.532. Magnoque irarum [luctuat flu Catullus, 
Pro/picit , t mguis curarum fluctuat undis. 


y. 533. Secumque ita torde volutat] Homerus 
odyliT. & Ὡ ΕΣ 


.-ὦν. προτὶ 4» μυθήσατο, δυμόνε 


Y.534. Rurfus ue procos.irrija priores) fententia 

ex Catullo fumpta, cuius verfus funt in epithala- 

mio, TM 
Nam quo me referam; quali [pe perdita mitar? 
Idpoé neos ne petam montes ,at gurgitelato, c. 

Sopholes in-Aiace, : 7 : : 
Καὶ νῦν τί χρὴ δρᾶν. ὅςις ἐμφανῶς Denis .. . 
Ἐ᾿ χθαῴομαι; μισεῖ δέ μ᾽ ἑλλήνων φσρωτὸς y 

e Ἐΐ χϑει δὲ τροίᾳ πᾶσα, καὶ πεδίᾳ τάδε. 
ΤΙότερα πρὸς (uz, ναυλόχες᾽ λιπὼν ἕδρας, 
Νόνες T ἀτρείδας , πέλαγος ἀιγαῖον. πορῶ; EN 
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Καὶ ποῖον ὄμμα πατρὶ δηλάσω Φανεὶς T 
Τελαμῶνι; πῶς [ue τλήσέταϊ OT ἐισιδεῖν: ὁ 

Y.5 39. "Aut bene apud memores "veteris jJtat gra- 

4a facfi.] Homerus in Il. /. Δ Ἐν 
-- ἐπεὶ ἐκ ἄρα τὶς χάρις. ὃς odyfT. 9. 7 
Οὐδέ τις χάρις ἐςὶ μετόπισθεν εὐεργέων. 

Y. “51. Degere more fere] Luctetiuslib. σοὺ 

^ Polgreago vitam tractabat more ferarum. 


Y.555-/Cargebat famnos] non diffimili tranflatig- 
ne ufus videtur Homerus hoc verfu inl. x. 
TÍ πάννυχον ὕπνον ἀωτεῖς; 





Y.558. Omnia Mercurio fimilis, vocemqte cols- 
remque) Homeri locum ex Il. β΄. zemulatus eft: 
295 ^ KAUre Φίλοι, θεῖος μοι ἐνύπνιον. ἦλθεν ὄνειρος, 
Αἰ μβροσίην διὰ νύκτα, μάλες ᾳ δὲ γέςορι δίῳ,» 
Eo; τε, μέγεθός τε, Φνυήντ᾽ ἄγχις᾽ ἐώκει.. 


Υ̓́. ζόο. Nate dea, Ὁ: boc [ub cafu ducere fam- 
40$? ] Homerus in Il. 8 nun AN 
E'vlag ἀτρέος υἱέ. Ginll Ww. c 
£7" γέρον. 8 νύτι σοί γε μέλει κακὸν.» olov ἔθ᾽ ἕψδεις 
ΑἸνδρώδφιν ἐν δηΐοισι., Tes cM E 


Y.569. arium c mutabilefemper Femina] hanc 
iententiam videri poteft fünlpfiffe.ab Aefchylo, 
qui in Agamemnone ait, 

Πιϑανὸς ἄγαν à ϑήλυς ὅρος 

Εἰ τινέμεται» ταχύπορος.. 

AM ταχύμορον 7709 τ. ᾿ 

Ευὐναικογήρυτον ὄλλυται κλέος, Simile quiddam 
protulit etam Euripides in Iphigenia Taurica, 

Y 4 ἱρᾶτ᾽ 


Opàr ἄκιςοῦ Syon γένορ, ἽΝ " e. 9 xs 
Y.$79- Sie fatus wi f spur fcuit enel Hone 
rus τῇ Tl: β', B 


Ως ἄρα Φωνήσας dead 


ὃν 


Y.572. Coripite absibirpa I scii Ili. 
Corripere e [omuo cor bns. Homerus n. β΄: 
, Εἴγρετο δ᾽ ἐξ ὕπνε. ἡ 


X. “76.171: fancie:deurum] genus ἜΘΕΙ. Gra- 


cum ,quáleillud apud Homerum ,.3ix Bain, quod 
imitatus eít Ennius hoc verfu ,. . 
Re NE Iuno Saturnia Jaucta dearum. 


X. $79.  Vaginque eripit ealem ἘΠ ΈΡΗΙ πω ἤνίο- 


, toque ferit Petznacula Terroj Homerusin edyit. x. 


Τόφρα. δ΄ ἐγὼ ξίφος ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ ppg y 
Τῷ ἀπὸ eic itr ori γυὰς. ᾿᾿υανοπρώμοιο.- PT: 


Apollonius Rhodius lib. 1v. 


—— 6 δὲ ξίφος ἐκ κολεοῖο 
Σταεέμενος TpUMJATR νεὼς ATO: πείσματ᾽ Pom 


Y: 584i Εἰ p primo Jpargtbür: limine fer- 
ro E e Lucretio verfum pene integrürn miufuüàtus 


«ett, Tib. 11. 


3& Vie ciis CM ciEAD * dena. 
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Ἂν Primumaurora uroocum » (paygit lumine terras 


Y.585. Titboni croceum linquens , aurora, t.eubit] 
Homerus in Il. X τς 


Ηὺς δ᾽ ἐκ Mobi παρ᾿ ἀγαυξ τιβωνόζα. τὴ 
pru ἵν᾽ ἀθανάτοισι φόως φέροι, ἠδὲ pu» 


*À 


LY hg Regina e [peettiis et primum albefcere [a- 


cem] 


- SCRIPTORIB.COELÉATVS. j4 
pe expreffit locum Apollonii: ih Tib. 1. Argo 
ur») : 

Πυκνὰ δ᾽ ἀνὰ" ἡληΐδαὶ ἐῶν λόξοχε lipduy i 

A vy σκέπτομένη» TiO ἀσκάσιον ra φέγγος. 

Ἡιγενής. & paulo poft: 


H'?' ἐν rà πρῶτα Φκεινομένην Bw ἡ 
Παρθενική.:" : 


Y. 597. En dextra, digi Homerus in Il. β΄. 
^ Σχονδαί τ᾽ &xjwror, καὶ Ua, ἧς ἐπέπιθμεν. 


Y.605. Impleffemque foros flammis. Et , »uemet 
ΝΣ ἡρία dedifjem| Apollonius Rhodius lib. 1v. 
Argonaut. 
Ω" Φάτ᾽ ἀνιάζασα βαρὺν χόλον, fé fero δ᾽ ἥγε, 
N32 καταφλέξαι, διά τ᾽ ξμπεέδὰ πάντα πεάσσαι , 
Ε᾽ νδὲ κεσεῖν ἌΝ μαλερῷ τυρὸς ws 


Y.607. Sol, qui terrarum fimi: opera omnia 
dufiras) Homerus in Il. γ΄. 


'HéMás0 ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς καὶ πάντ᾽ ἐπακάεις. 
Aefchylus in-Profnetheo; à Ἢ 

Καὶ τὸν πανόπτην κύκλον ἡλής καλῶ ἰδέ dien - — 
Ennius in Medea exule, |. . 
— luppiter , tuque adeo Jumme fal, qui res omues 


in[picis , 
Quique tuo [umine mare, terram, ac celum 
; (ΟΊ 2726: 
ΝΟΧΩΣ facinus prins quem fat, probile 
fcelus... 


*. 609. Nocharnisque Hegate 1 triviis ululata per 
ttrbes] "Theocritus i Phàrmaceutria. 


A Y $ Θέ: 
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Θέςυλι ταὶ κῦνες ὥμμιν ἀνὰ πτόλιν ἀρύονται, 298 

"CA θεὸς ἐν τριόδοισιν. auctor hymni εἰς ἑκάτην, 

Elvolay ἑκάτην πλήζω τριοδέτιν ἐρρυνήν. ' 
Apollonii Rhodii Scholiaftes ir. lib. 1 r. Árgonau- 
ticorum, σοφοκλῆς δ᾽ ἐν ῥιζοτόμοις τὸν “ρὸν πετκρήγκε 
λέγοντα, 

Η΄λιε δέσκοτα, καὶ πῦρ ἱερὸν τῆς εἰνοδίας é ἑκάτας. 


Y.611. Accipite bec , meritumque malis adver- 
dite numen) videtur imitatus Homeri  Polyphe- 
mum, in odyff. 4 
- Κλύθι ποσείδαον γαιήοχε κυανοχαῖτα : 
Et ἐτεόν ys σός εἶμι, πατήρ δ᾽ ἐμὸς ἔνχεαι ade S 
Δὲς μὴ ὀδυσσὴῆκ πτολίπορθον οἴκαδ᾽ ἱκέσθαι 
Tv λαέρτεω, ἰβάχῳ ἔ ἔνι ὀικί᾽ ἔχοντα» . 
Δ᾽ λλ᾽ εἰ δι μοῖρ ési Φίλες T ἰδέειν, καὶ ἱκέσθαι 
Οἷκον ἐϊκτίμενον . καὶ ἑὴν ἐς πατρίδα: γαῖαν» 
Ο Ψὲ κακῶς ἔλθοι, ὀλέσας ἀπὸ πάντας ἑταίρας 
Nwà éx' ἀλλοτρίαξγ εὕροι δ᾽ ἐν πήματα Guo. 


y.613. Infandum caput ] Homero ἐχθρὰ κεφαλή. 


y.614. Híc terminus beret]: Lucretius lib. v. 
—— atqur aite terminus berens. — 


Y.645. Interiora demus irrumpit limina]. μυχῷ 
:Mps, Homero in odyff. X. 


vy. 648. Hic poflquam IHiatas "veftes, motumque 
cubile Con/pexit Plutarchus ἐν τῷ περὶ ἀδολεσχίας" 
"δυτω, inquit, καὶ τοῖς ἐρωτικοῖς 9j πλείςη διατριβὴ» 
"a λόχες μνήμην τινὰ τῶν ἐρωμένων ἀναδιδόντας. ὅδιγε 
xd» μὴ πρὸς ἀνθρώπες πρὸς ἄψυχα περὶ «αὑτῶν διαλέ- 

yovrai , ὦ Φιλτάτη κλίνη &c. hinc Propertius, 
Le- 
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Leciule deliciis facte beate meis. EE. 


Y.651. Dulces exuviae, dum fata deusque fe- 
bant | Sophocles in Trachiniis tala m 
niram dicentem iüducit , ) 
Εἰ πεὶ δὲ τῶν δ᾽ ἔληξεν, ἐξαίφνης σφ᾽ ὁρῶ 
Τὸν ἡράκλειον θάλώμον εἰσορμωμένην. 
Καγὼ λαθραῖον ὄμμα ἐπεσκιασμιένη y 
Φρούμεν. ὁρῷ δὲ τὴν γυναῖγωι δεμνίοις 
Τοῖς ἡρακλείοις ς«ρωτὰ βάλλσαν Φάρῃ. 
Οἴτως δ᾽ ἐπετέλεσε τᾶτο» ἐπενθορᾶσ' "a 
Καθέζετ᾽ ἐν μέσοισιν εὐναςυρίδιρ, T 
Καὶ δακρύων ῥήξασα θερμὰ μῴμᾳαταν tol] 
Ele, ὦ λέχη τε; xe] νυμφεῖ. ἐμὰς. 
Τὸ λοιπὸν ἤδη χάίρεθ᾽ ὡς ἔμ ὄποτε IM. 
Δέξεσθ᾽ ἐν κοίταιςι ταῖς δ᾽ ἐυνής ριάν». Vigili au- 
tem locus tantam habet cum hoc Sophocleo: fi- 
miltudinem, ut non fine caufa credi poffit, So- 


βου verfus, quos zemularetur, -PropoRités has 
buille. 


Y.654. Sub terras ibit imagi] Suipcila s" 
Πέμπει μελαίνης ἀΐδης à ὑπὸ χθονός. 


$.657. Si litora tantum Nuuquam. Dardima te- 

tigijjent: moftra carina] Catullus;. .... hie 
]uppiter omnipotens utinam nec tempore primo 
Gnofia Cecrople tetigifjent litora puppes. 

Apollon..ib. rv.. Argonaut. gie ce πόντος " 


Ξεῖνε διέῤῥαισεν 5. πρὶν wolf γαῖαν ἱκέσθαι. 5 


Υ.662. Dardanus) pro, Dàrdanius:fi cHomerus, 
—— vóy δ᾽ din ir tla: dvig. 
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$.667. Femineo ululatu) Aefchylus in Agamem- 
none, 3 ; 
—— Καὶ γυναικείρ νόμῳ 
᾿ Οἰλολυγμὸν ἄλλος ἄλλοθεν κατὰ πτόλιν 

ἙΓλασκον. | Pacuvius in Niptris, quam illefa- 
bulam de Sophocle conuertit, — .. 

— Fletus muliebri ingenio abditus. 
3.669. Non aliter quam fi immiffis αὶ boflibus 
emus Cartbage]| locus ex Homero tranílatus 300 
in Il. zx. j 

— — ἀμφὶ δὲ slc: τη ἣν; 

Κωκυτῷ T ἔνχοντον καὶ ὀιμωγῇ κατὰ ἄςυ 

τῷ δὲ μάλις᾽ ἀῤ ἔην ἐναλίγκιον, ὡσεὶ ἅπασα 

Τ΄λιος ὀφρυδεσσὰ πυρὶ σμήχριτο κατ᾽ ἄμρατ' 

Adi δ᾽ ἄρα σφίσι πένθος ἀνιηρὸν ὦρτο, 

οἷς ἤδη ςονόεντι καταιθομιένης πυρὶ τροίης. 
y.673. Vuquibusora foror fedans ] Homerusinll, τ΄. 

Q'; δ᾽ εἶδε πάτροκλον δεδαϊγμένον ὀξέϊ χαλκῷ, 

A'yQ αὐτῷ χυμένη My. ἐκώκυε, χερσὶ δ᾽ ἄμυσσε 

Στήθεάτ᾽ ἠδ᾽ ἁπαλὴν δειρὴν, ἰδὲ καλὰ πρόσωπα. 
Υ̓.674. Ac morientem nomine clamat] Homerus 
nl. 4. Ξ 

Χειρίτε μιν κατέρεξεν, ἔπος τ' Kpur ix v ὀνόμαζε. 
y.684. Extremus fiquis fuper balitus errat , Ore 


legam) M. Tullius in Verrinis, s£ extremum Á- 
dtorum |piritum ore excipere liceret. 


y.691. Ter revoluta toro eff] Apolloniuslib. 111. 
Τρὶς μὲν ἐπειρήθη.. τρὶς δ᾽ ἔσχετο, τέτρατον αὖθις 
Λόκτροισι πρηνὴς ἐνὶ κάππεσεν εἰλιχϑεῖσκ. — 

$.698. 


᾿ς SCRIPTORIB. COLLATY S. 349 
Y.698.- Nopdum, ili flavum: Prfetpind vertice 
erinem| Locum,ex Euripidis-Alceftide fumptum 
efTe notavit Macrobius in-Saturnalib. Eunpidis 
autem verfus funthi, ^. ^^... at 

Πόλλ᾽ &y σὺ λέξας, ἐδὲν ἂν πλέον λέβης, 
— HY οὖν γυνὴ κάτεισιν εἰς din δόμες. / 

Στείχω δ᾽ ἐπ' αὐτὴν ᾿ὡς WardpEouai ti Qa , 

ἱερὸς γὰρ ὅτος τῶν κατὰ χθονὸς Ürüy , 

O'ra τόδ᾽ ἔγχος κρατὸς ἁγνίσει τρίχα, δὲ 
M.Tullius Phupp. τ. Aura autem impendere vi 
debantur prater naturam , preterque fatum. 


3-702. Ft fupra caput adftitit ] Homerus odyff. Δ΄. 
Στῆδ᾽ y ὑπὲρ κεφαλῆς, καί μιν “ρὸς μῦϑον ἔειχεν. 
301 Lucreüuslib.iii. ———— 
Et nec opinanti mors ad caput adftitit. 


AÁENEIDOS 
UOS DB Wo vM 


y.1. 156 medium Aeneas] Huiuslibri óaé« 
θεσις de Homero fumpta eft, apud quem 
in Il. 4/. Achilles Patroclo ludos infütuit.-. . . - 


Y.3. Maia re[piciens que iam infelicis Elifa Cal- 
ducent flammis] Homerus in Il. &. i 
H'óre πῦρ ἀΐδηλον ἐκιφλέγει ἄσπετον Dw 
Οὔρεος ἐν κορυφῇς, ἕκαθεν δέ τὸ φαίνεται αὐγή, 


y.8. Pt elagus tenuere rates] Locus expreffus 
€x odytl μ΄. SDN. 


AX 
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1 AD! ὅτε δὴ τὴν νῆσον ἐλείτομιεν, ἐδέ τις ἄλλη 
^ ἄφίετο γαιάων, ἀλλ᾽ ἐρανὸς, ἠδὲ θάλασσα, 
ες Δὴ τότε κυανέην νεφέλην ἔξησε κρονίων 
Νηὸς ὑπὲρ γλαφυρῆς. ἤχλυσε δὲ τόντος ὕπ᾽ αὐτῆς 
repétuntur aritein fi verfus ab Homero in ody1T. ξ΄. 
Ib. Nec iamamplius lla, Occurrit telius , maria 
sundique & undique celum] Simile quiddam pro- 
tulit Mofchus in Europa , his verfibus, 
-. ὥαίνετο δ᾽ ὄυτ᾽ ἀκτή τις ἁλίῤῥρος , ST ὄρος ἄνπυ, 
Αἰλλ᾽ ἀὴρ μὲν ὕπερθεν ἔνερθε δὲ πόντος ἀπείρων. 
y.11. Nocem,. biememque ferens, Οὔ᾽ inborruit 
uda tenebris], Homero Qépuy. νύκτα uéNumav. Pa- 
cüvius, ἢ A τῷ 
Interea prope iamoccidente [ole nborre[cit mare, 
Tenebre conduplicantur , noclisque "/ nimbüm 
occacat Hmigror. Ὁ 


- 


δὴ 3. Heu quia iani] Ennianum dioc 


7.17. Non fi mibi Iuppiter auctor $pondeat] eo- 
dem modolocutus eft Demofthenes in Philippicis, 
E! γὰρ βεῶν τις ἐγγυητὴς ματαςάς. Mem 
Y. 19. Vefpere ab atro) aito, fcriptum eft in ve- 
tufto codice A. Colotii. .-᾿ QU PERCES n 
y.31. Et patris nébife  gremiocompleckitir offa] 
Lucretius lib. 1 E 
Morte ebita quorum tellsampletiitur eja. : 


y.37. Horridus ju iaculis e pelle Libyftidisurf] 
Apollonius lib. 1. Argonauticorum, |", .. 


Βῆδ᾽ ὅγε μαιναλήης ἄρατα δέρος» ἐμφίτομιόν τε 
Ae- 
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Δεξιτερῇ ANN πέλεδυν μέγαν, 0 000 
Y.61. Bima Boum -vebis Troia geperatus Ace- 
es Dat nunero capita]: βοῶν ἔῷθημα κάρηνα, Ἐ1ο- 
mero in ll. 4p. ὃς M. Caro. in: ib. de re rüftica, 
ita fcribit: Petsps pro bubus ; ut-valeant , fic fa- 
cito Marti, Sikoam in fi'va mterdiu in capita 
Jftmgula boum vorum facito. τ... Mon 
Y.71. Ore favete omnes] Greci dicunt, ἐυῷησ 
£v. exempla fumi poffunt e Cállimacbo ex hynir 
mno in Apollinem, & Ariftophane ἐκ τῶν &ergo* 
Φοριαζεσῶν. ver(us Callimachi funt hi, ] 
Εἰ υφημεῖα᾽. ἀΐοντες ἐπ᾿ ἀπόλλωνος ἀοιδῇ. : 
Ευφυημεῖ καὶ πόντος, ὅτε κλείεσιν ἀριδοὶ, ἢ 
H" κίθαριν. ἡ τόξα λυκώρεος, ἔντεα Quipa. 
Ariítophanis autem hi; j i 
ΕΠυΦυμος πᾶς ἔξω λεὼς 9 " 
Στόμα cvyuMcug, ἐπιδημεῖ γὰρ Vus 
^ Θίασος μεσῶν ἔνδον μελάθρων | 
Τῶν δεσποσύνων" μελοποιῶν 1 
E'xevai δὲ πνόᾶς νήνεμος à», - --- 
Κῦμα δὲ πότε μὴ κελαδεύτω γλαυκόν. 
3.78. Duo lacfe novo, duo [auguine- facro] Ho- 
merus in Il. 4. . . 
503 ;. Ev? ἐτίθει μέλιτος, καὶ ἀλεήϑατος ἀμφιφορῆας... 
Πρὸς λέχει xMyav. "* d 
Y.84. Adytis cim, lubricus ancuis ab imis Segtem 
. dngens £r] lócum hunc de Homeri Il. 8. füm- 
€ ptum effe, affirmát Servius, ] 
CEU ἐφάνη μέγα σῆμα δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινὲς - 
Σμερδαλέρς; τὸν ῥ᾽ αὐτὸς ὀλύμπιρς ἧκε Φόωρδε," 


Bj. 
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Βωμᾷ ὑπαΐξας, πρὸς ῥὰ, πλατάνιςον ὄρουσεν. 
Ἐνθαδ' ἔσαν ςρουθοῖο νεοσσοὶ, νήπια τέκνα, 
Οὐ ζῳ ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ, πετάλοις ὑποπεττυηῶτεξ,, 
Ὁ κτώ. ἀτάρ. μήτηρ ἐνάτη ἦν; ἡ τέκε τέχνα» 

| E"W ὅγε vc , ἐλεεινὰ κατήσθιε τετριγῶτας, 

. Μήτηρ δ᾽ ἀμφεποτᾶτο ὀδυρομένη. QA τέκνα» 

1 “Τὴν ἐλελιξάριενος y “«τέρυγος λάβεν. ἀμφιαχυῖαν. «“.. 

Αὐτὰρ ἐπεὶ κατὰ τέκν᾽ ἔφαγε ςρουθοῖον. καὶ αὐτὴν, 
πὸν μὲν, ἀρίζηλον θῆκεν θεός. ᾿ 


Ὑ.80. λαλίε trahit] iacit , habet vetus liber 
Calotii. 


y. 96. Cedit quinas de more bidentes] Homer. Il. 4A 
IloxAz δ᾽ ἤφια μῆλα, a) εἰλίποδας Ἔλικας βᾶς 
Πρόσϑε πυρῆς ἔδερόν τὲ καὶ ἄμφεκον: c o 

vocem aütem, Aidem?es, exponit Macrob. Sa- 

turn. li. vr. prolatis aliquot ex Pomponio & Ni- 

gidio, locis. j cr M 

3.98. Finaque fundebat pateris , animamque vo- 

cabat Ancbi[e) Homerusinll 4... ——— 

——— à δὲ πάννυχος ὠκὺς ἀχιλλεὺς pas 
Xpucéa ἐκ κρητήρος ἔχων δέπας ἀμφικύπελλον. 
Οἶνον ἀφυσσάμενος χαμάδις χεῦεγ, δεῦε δὲ γαῖαν. 
' Ψυχὴν κικλήσχων πατρομλῆός δειλοῖδ. 500 o « 
y.109. Munera principio anteoculos] verfus o- 


meri; unde locus:hic tranflatas'eft; ità leguütur : 


in Il. 4. SOnÁ om 

Νηῶν δ᾽ ἔμφερ᾽ ἄεθλα». λέβητάς re s, τρίποδας T6, 
᾿ς Ὑἥππες θ᾽ ἡμιόνες τε» βοῶντ᾽ ἤφθιμα κάρηνα » 

Ἡ δὲ γυναῖκας ἐὐζώνες Ζολιόντε σίδηρον. 5007 


y. 134. Populez.velaturfroude iwventas] 'Ennius, 
Populea fru... IEEE. 


—Yagr. 


. 804 
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Y.137. Exultantiaque baurit Corda pavor]. Iden 
dixit Homerus in Il. 4/. 
πάτασσε δὲ θυμὸἢ énásn - ͵ 
Νόκης ἱεμένων. : - T 





Y.144. Nontam praecipites binugocertaprne came; 
pum Corripuére. ] Similitudo ἀρ Ὁ ex Homero. 
in odyff. v. "T 
ΗΠ δ᾽ ὡς᾿ ἐν πεδίῳ τετράοροι ἄρσενες τς 
Πάντες ἅμ᾽ ὁρμηθέντες ὑπὸ πληγῇσιν ἱμάσθλὴς - 
Tóc" ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήσσϑσι κέλευθον. 


Y. 147. Pronique in verbera tendent) Homerus 
in Il. 4/. 

ΟἹ δ᾽ dpa πάντες ἐφ᾽ ἵπποισιν μάςιγ᾽ ἄειραν 
Πέπληγόνθ᾽ ἱμᾶςιν ὁμιόκλησάντ᾽ ἐπέεσσιν Ε᾿ σσυμιένως. 


Y.158. Et longa fuleant vada [alfa carina] En- 
nius in Annalibus. 
Et Tiberis flumen vomit in mare faljum. 


y. 164. Sed ceca Memetes Saxa timens] totus hic 
locus expreffus eft ex Homeri verfibus, qvi in Il. 
y. legantur , 

Ρ'ωχμὸς ἔην γαίης ἧ χειμέριον Ay ὕδωρ 

ἘἙ ξέῤῥηξεν ὁδοῖο. βάϑυνε δὲ χῶρον ἅπαντα 

Τῇ κἡὶ εἶχεν μενέλεος ἁματροχιὰς ἀλεείνων. 
ΑἸντίλοχος δὲ παρατρέψας ἔχε μώνυχας ἵππεῷ 

Ἑ᾿ κτὸς ὁδᾷ. ὀλίγον δὲ παρακλίνας ἐδίωκον. 

Δ᾽ τρείδης δ᾽ ἔδδεισε, καὶ AyTIM Xi ἐγεγώνει. , 
Αὐτϑοι ἀφραδέως ἱππάζεαι, ἀλλ᾽ ἄνεχ᾽ ἵτπτες» 

Σ τεινωπὸς γὰρ ὁδός. τάχα δ᾽ ἐυρυτέρῃ παρελάσσις" 
Μή πως ἀμφοτέρας δηλήσεαι ἅρματι κύρσας. 


2 y.170. 


à 
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y.170. Radit iter levuminterior , fubitoque prio- 
rem Praterit] Homerus in eodem lib. 
Τυδείδης δὲ παρατρέψας ἔχε μώνυχας Vrmac: 
ἸΠολλῶν τῶν ἄλλων ἐξάλμενος: 30$ 


T 173. Nec lacrymis carueregene] Homerusibi- 
m. ; 


Too Y ἀπ᾿ ὀφθαλμῶν χύτο δάκρυα χωομένοιο. 


y.182. Et alos rident removentem pectore fluctus] 
hunc quaque locum .ab Homero accepit, ex o- 
dyff. ἐς 

—— Στόματος δ᾽ ἐξέπτυσεν ἕλμην 

ΤΙικρὴν» 9| δι ἀπὸ κρατὸς κελάρυζεν. 


y-1g1. Nune illas promite vires, Nunc animos) 
videtur refpexiffe ad Homeri verfus in ll. τ΄, 
Αἴαντε νῦν σφῶϊν ἀμύνασθαι Φίλον su, 
Οἦοι πάρος ἦτε μετ᾽ ἀνδράσιν ἡ καὶ ἀρείες. 


y.195. -Quamquam o, [ed [uperent quibus boc 
Neptune dedifit , Homerus in Il. 4. 
ΑἸντίλοχος δ᾽ ἵπποισιν ἐκέμλετο πατρὸς Bolo, 
ἘΓμβητον, καὶ σφῶϊ τιταίνετον ὅττι τάχισα» 
Ἡΐ τοι μὲν κείνοισιν ὀριζέμιεν ὅτι κελεύῳ 
Τυδείδεω ἵπποισι δαΐφρονος, οἷσιν ἀθήνη 
Νῦν ὡρεξε τάχος, καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ κῦδος ἔθηκεν, 
{{ππ8ς δ᾽ ἀτρείδαο κιχάνετε. μὴ δὲ λίτησϑον 
Καρπαλίμως. μὴ σφῶϊν ἐλεγχέιν καταχεύμ 
ΑἼθη θῆλυς Jeu. mín λείπεσθε Qépicoc; 


Y'.197. Ollicertamiue [umino Procumbunt] Home- 
rus in eodem lib. - 


—— ài ἄνακτος ὑποδδείσαντες ὁμονλὴν 
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Μᾶλλον ἐπιδρωμέτην ὀλίγον χρόνον. | 


Y.200. Sudor fuit undique rivts] Homerusinll. τ΄, 
—— καδδὲ δι ἱδρὼς : 
Πάντοϑεν ἐκ μελέων πολὺς ἔῤῥεεν, .. 


Y.233. Ni palmas ponto teudeus utrasque Cloau- 
tbus] Homerus in Il. 4j. 
—— ἴαχον δ᾽ ἐπὶ πάντες ἀχαιοὶ 
Νίκως ἑεμένῳ, μάλα δὲ σπεύδοντι κέλευου. : 
306 ΑἸ λλ᾽ ὅτε δὴ πύματον τέλεον δρόμον, αὐτίμ᾽ ὀδωσεεὺς 
Εὔχετ᾽ ἀϑηναίᾳ γλαυκώπιδι, ὃν κατὰ θυμὸν, 
Κλύθι θεὰ, ἀγαθή μοι ἐπίῤῥοθος ἐλθὲ πόδεσει. 


3.237. Extaque [alfos Porriciam t flacfus] L.. 
Atüus in Philoctete, 

Heu quis falfis flactibus mandet 

Me ex fublimi vertice (axi? 

lam iam ab[umor , pd es antmam 

Vis vulueris , ulceris eftus. 
porriciam autem , non , proicíam , fcribendum effe, 
docet Macróbius ex libro Pictoris in quo ita fcri- 
ptum eft: Ex£a porriciunto diis tato 1 altaria, 
aranrve , focumve , δου quoexta dari debebunt, 
&c. qua fcriptura ab omnibus, quotquot vide- 
rim, optima nota exemplaribus confirmatur. 
Y.248. Mrgentimagnum dat ferretalentum] Ho- 
mer]L 4. 7:5 Ὁ! 

Μηριόνης δ᾽ ἀνάειρε δύο χρυσοῖο τάλαντα, 


Y.249. Τῆς praecipuos) pracipue legitur in libro 
Colotiano. . 


Za Y.251. 
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Y.251. Purpura Maandroduplici) Lucretiuslib.r 1. 
lam tibt Barbarice ve[les , melibeaque fulzens 
Purpura Tbeffalico concharum tincía colore. 

Antipater lib. v1. epigr. 

A' prepa, σοὶ ταύταν εὐπάρθενε, πότνα γυναικῶν» 
Τὰν μίαν ὧι τρισσαὶ πέζαν ὑφωνάμεϑα. 
^ Καὶ βιτίη μὲν, τὰς δὲ χοροιθαλέας κάμε κούρας» 
Δοξάτε μαιάνδρου ῥεῖθρα πολυπλωνέος. 


.254. Quem prapes ab Ida) Homerus in Hl. ὕ. 
——— καὶ ἀντίθεος γανυμήδης» ᾿ 
Τὸν καὶ ἀνηρείψαντο θεοὶ διὶ ὀινοχοεύειν» 

KáAMoc ἕνεκα olo, ἵν᾽ ἀθανάτοισι μετείη. 


Y.260. Quam Demoleo detraxerat ipfe] Home- 
ricum illud imitatus eft in Il. 4. 
- Τῷ μὲν ἐγὼ δώσω τόδε φάσγανον ἀργυρόηλον 
Καλὸν, θρηΐκιον, τὸν μὲν ἀςεροπαῖον ἀπήυρωνς 307 
& in eodem lib. 
Δώσω ὃι θώρηκα, τὸν ἀςεροπαῖον ἀπήυρων» 
Χάλκεον,, ᾧ περὶ χεῦμα Quei κασσιτέροιο 
ἈΔμφιδεδίνηται. 


$.263. Vix illam famuli Phegeus, Sagarisque fe- 
rebant| Homerus inlIl. ἐς ὁ 
ὁ δὲ χερμάδιον λάβε «ειρὶ 
Τυδείδης μέγ᾽ ἔργον, ὃ 8 δύο γ᾽ ἄνδρε Φέροιεν 
' Ola νῦν βροτοί εἰσι, 03€ μιν ῥέα πάλλε καὶ οἷος. 





y.266. Tertia dona facit , geminos ex ere lebetas.] 
Homerus in Il. 4/. 
(— ὁδ᾽ ἔπειτα λέβηβθ᾽ ἕλε παμφανόωντα, 


Y.267. 
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Y.267. Cymbiaque argento perfecía] de cymbiis 
plufa Macrobius Saturnal. lib. v. ex Philemonein 
Phafmate, Anaxandride ἐν ἀγροήκοις, & Nicandro 
ἐν ἀιτωλικοῖς, Callimacho, & Euripide: non vul- 
gata etiam apud Athenzum leguntur. 


Y. 281. Pela facit tamen, οὔ velis fubit offía 
4lenis] Homerus in Il. 4. 
ΟἹ δ᾽ Icóy ςήσαντ᾽ ἀνὰ τὶ igía λεύκ ἐπέτασαν. 


Y.284. Oll [erva datur operum baud ἐσμαγα Mi- 
servos] Homerusin Il. 4j. 

Γππεῦσι μὲν πρῶτα ποδώκεσιν ἀγλὰ deba 

Θῆκε γυναῖκα ἄγεσθαι ἀμύνον᾽ ἔργα εἰδυῖαν, 


Y.285. Creffa genus Pboloz] genus loquendi ac- 
ceptum a Graecis. tale illud Herodoti: κροῖδος 
ἥν λυδὸς μὲν τὸ γένος. 


Y.291. Hic qui fürte-veliat rapido contendere cur- 
μ] Homerus in Il. 4. 

Καὶ τὸν ἀχιλλεὺς θῆκεν ἀέθλιον οὗ ἑτάροιο,; 

Οἷςις ἐλωφρότατος ποσσὶ κραιπνοῖσι πέλοιτο. 


Y.302. Multi preterea ,quos fama obfcura retom- 
308 d fententia accepta ab Ennio, ex Alexandra, 
"Multi alii adventant , paupertas quorum ob- 
feurat nomina. 
»45 Hic ubi dicia, locum capiuut] Homerus 
in Il. Ψ'. : 
Στὰν δὲ μετκεοιχεὶ, σήμῃνο δὲ τέρματ᾽ ἀχιλλεύς. 


Y.320. Proximus buic , longo fed proximus 122167- 


vallo] fampfit eBruto Ciceronis, in quo hac le- 
Ζ |^. gun- 
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guntur: Dwobus igitur fummis Craffo, e Auto- 
sio L. Pbilttpus proximus accedebat , [ed loughin- 
tervallo tamen proximus. 


Y.324. Calcemqueterit iamcalce Diores] totidem 
prope verbis Homerus in Il. 4. 
—— ὡς ὀδυσσεὺς θέεν ἐγγύθεν, αὐτὰρ ὄπισθεν 
Τ΄χνια τύπτε πόδεσσι πάρος κόνιν ἀμφιχυθῆναι, 
Κάδ δ᾽ ap δι κεφαλῆς χέ ἀϊτμιένα δῖος ὀδυσσεύς. 


y.325. Spatia etfi plura [uperfnt] Homerus in 
eodem lib. 

Εἰδὲ κ᾽ ἔτι προτέρω γένετο δρόμος ἀφοτέροισι», 

Τῷ κέν μιν παρέλασσεν, 8). ἀμφήριςον ἔθηκεν. 


Y.327.. Iamque fere [patio extremo] Homerus 
ibidem, - 
AX ὅτε δὴ τάχ᾽ ἔμελλον ἐπαΐξεσθαι ἄεθλον. 
E" ἄιας μὲν ὄλισθε θέων, βλάψεν γὰρ ἀθήνη. 
- Τῇ Bà βοῶν πέχυϑ᾽ ὄνϑος ἀποκταμένων ἐριμύκων» 
O'uc ἐπὶ πατρόκλῳ πέφνεν πόδας ὠκὺς ἀχιλλεύς. 
Ἔνθ dvüs oa πλῆτο» siue T8, ῥίνας τε. 


Ib. Feffique ub ipfam Finem adventabant] Ho- 
merus in Il. 4. 
A'AX ὅτε δὴ πύματον τέλεον δρόμιον., αὐτίκ᾽ ὀδυσσεὺς 
ἙΓυχετ᾽ ἀθυνναίῃ. 


Y.334. Non tamen Euryali, uon ille oblitus amo- 
rum| Homerus in Il. δ΄. 


O'v32 cébey μενέλκε θεοὶ μάκαρες λελάθοντο A θάνατοι; 


Y.140. Hic fotum caves con[ejjum.] Lucretius 
lib. 1v. 
Namque ibi ean/effiin cavea [ubter c omnem | 309 
$ce- 


AM... c mno digi 7-9 ene EnRaech 7 τος cian iii a 
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3:342. Ereptumque dolo reddi fibi po[cit bonorem) 
Homerus in Il. 4. 
Q* ἀχιλεῦ, μάλα TOL κεχολώσομαι ἄιλε τελέσσῃς 
Τῶτο ἔπος, μέλλεις γὰρ ἀφαιρήσεσθαι ἄεθλον, 
Τὰ Φρονέων ὅτι δι βλάβεν ἅρματα wal Tex ἵππω 
Αὐτός T ἐσθλὸς ἐὼν» ἀλλ᾽ ὠφελεν ἀθανάτοισιν 
E'uxecüzi , τόκεν τ᾽ üuri πανύςξατος ἦλθε διώκων. 


Y.354. Qua munera Niífo Digna dabis? pra- 
zia hoc loco, pro, zmunera , ícriptum animad- 
verti in libro Colotiano. 


Y.357. Et fimul bis dictis aciem offeutabat , c 

udo Turpia membra fimo] Homerus in Il. 4. 
Στῇ δὲ πέρας μετὰ χερσὶν ἔχων βοὸς ἀγραύλοιο; 
O"vboy ἀποπτύων. 

Y.358. Rifit pateropsimus οἰ] Homerus ibidem, 
— Μείδησεν δὲ ποδάρκης δῖος ἀχιλλεύς. 


y.364. Et evinéits attollat brachia palmis) Ho- 
merus in eodem lib, 


Αὐτὰρ ὃ κυγμαχίης ἀλεγεινῆς θῆκεν ἄεθλον. 


Y. 368. Continuo vaflis cum viribus effert Ora 
Dares] Homerus in Il. Ψ'. 
Ως; ἔφατ ὥρνυτο δ᾽ αὐτίν' ἀνὴρ. ἠύς τε μέγας τε 
Εἰδὼς πυγμαχίης υἱὸς πανοπῆος ἐπειός. de Darete, 
S Eee mentio eft apud Chriitodulumin epigr. 
ib. v. 


Y.370.. Solus qui Paridem folitus contendere cone 
174] tale quiddam Homeri illud in Il. 4, 
i Z4 Ἐὐ- 
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Ἐῤρύαλὸς δὲ δι οἷος ἀνίςατο ἰσόθεος φὼς. 

Μυκιςέως υἱὸς ταλαρνίδαο ἄνακτος, 

Οἷς πότε ἢήβας δ᾽ ἦλθε δεδεκότος ὀιδιπόδαο * 
E: τάφον, ἔνθα δὲ πάντας ἐνήϊα καδμείωνας, 


y. 373. Bebrycta veniens Amyci de gente ferebat] 
videndus Theocritus ἐν διοσκούροις. 310 


Y. 378. Nec quisquamex agmine tanto Audet adi- 
re virur:| Homerus Il. ἡ. 
ΑἼδεσϑεν μὲν ἀνήνασθαι. δεῖσαν δ᾽ ὑποδέχθαι, 
-Ο Ψὲ δὲ δὴ μενέλαος ἀνίξωτο. 
Y.382. Tum leva taurum cornu teuet, atque ita 
e tranftulit hunc locum ex Homerico illoir in 
Il. 4p 
Aero δ᾽ ἡμιόνα ταλκεργᾷ. -“Φύννσέν TE, 
ΑἾσσον ἴτω, ὅςις δόπας ὄισεται ἀμφικύπελλον, 
Ἡ μίονον δ᾽ 8 Qu τιν᾽ ἀξέμεν ἄλλον ἀχαιῶν 
Πυγμῇ νικήσαντ' » ἐτεὶ ἔυχομαι εἶναι Zpicoc. 
Υ.387. Hic gravis Eutellum dicfis cafsgat Ate- 
fies ]j Homerus in Il. 4. 
H' μὲν δὴ λώβη τάδε γ᾽ ἔσσεται ἀινόϑεν divüs , 
Εἰ μή τις δαναῶν͵ νῦν ἕκτορος ἀντίος εἶσιν. 
Y.389. Entelle, Heroum quadam fart iffime fru- 
fira] Homerus 1L 
Στῇ δὲ πρόσθεν αὐτοῖο. ἔτος τέ μιν ἀντίον ἤυδα" 
ἸΠάνδαρε, ποῦ τοι τόξον, καὶ πτερόεντεφ óizol , 
Καὶ κλέος) ᾧ ὄυτις τοι ἐρίζεται ἐνθάδε γ᾽ ἀνήρ. - 


3.393. Et [polia illa tuis pendentia tectis] Ho- 


merus Il. ν΄, 
Καί τοι dol, παρά τε κλισίῃ, καὶ νηὶ μελαίνῃ. 
Πόλλ᾽ ἔναρα τρώων. 
: : 3.398. 


311 
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3.398. Si punc foret illa iuventa] Homerusinll. ἤν 
Δ γὰρ ζεῦτε πάτερ, καὶ ἀθηναΐ» su) ἄπολλον 
Ηβῷμ᾽ ὡς ὅτ᾽ ἐπ᾽ ὠκυρόῳ κελάδοντι μάχοντο. 

Y.421. Hec fatus, duplicem ex bumeris reiecit 

amictum] Homerus in odyff. Σ΄. 

Zücaro καὶ ῥάκεσιν περὶ μήδεα, Qaive δὲ μηρὲς 
Καλούς τε μεγάλες τε, Φάνεν δὲ δι ἐυρέες ὥμιοι 
Στήθεά τε, ςιβαροίτε βραχίονες. ἢ : 


Y.422. Magna ofa, lacertosque Exuit] Ennius 
Annal. li. 17. 
. JMagna offa, lacertique apparent bomini. 


Y424. Tum [atus Aucbifa ceftus pater extulit a- 
quos] Homerus in Il. 4/. 
αὐτὰρ ἔπειτα 

Δῶκεν ἱμάντας ἐὐδμήτες βοὸς ἀγραύλοιο. 


Y.427. Bracbiaque ad [uperas 12territus extulit 
auras] Homerus in eodem lib. 
A'vra δ᾽ ἀνασχομένω χερσὶ ςιβαρῖσιν uw. ἄμφω, 
Σύν p ἔπεσον» σὺν δέ σφι Bupeias χεῖρες ἔμεχϑεν. 





Y-436. Duro crepitant. fub vuluere male] Ho- 
merus ibid. 

Δεινὸς δὲ χρόμαδος γενύων γένετ᾽, ἔῤῥεε δ᾽ ἱδρώς. 
& paulo pott, 

Κύψε δὲ καπτήναντα παρήϊον. 


Y.445. Previdit , celerique elapfus corpore ceffit] 
expreffüm eft de illo Homerico in Il. ν΄, 
AX. ὁ μὲν ἄντα ἰδὼν ἀλεύατο χάλκεον ἔγχος, 


Z $ Y. 447. 


"e id 
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Y:447. Ipfe gravis graviterque ad terram - 
dere vajfo Οὐκ δα Homerus in Il. ψΨ΄. 2 
— αὐτῷ yàp ὑπήριπε Φάιδιμα γυΐχ. — 
Y.448. Vt quondam cava concidit ait Erymantbo) 
hac comparatione ufus eft Homerus in Il. ν΄, 
——— VY avr ἔπεσεν μελίη dc, 
Η τ᾽ ὄρεος κορυφῇ ἕκαθεν mepiQauvep.£uoio 
ΣΧ αλκῷ τεμνομένη τέρενα χθονὶ Φύλλα πελάσσῃ 
"c πέσεν. ἀμφὶ δ᾽ δι βράχε τεύχεα ποικίλα χαλκῷ. 
& inIl. ἐ. 
Keeyzeoérw) ἐλάτῃσιν ἐοικότες ὑψηλῖσιν. 
Y.450. Confurgunt [ludis Teucri, e? Trinacria 
pubes] Homerus in Il. 4. 
Ω" πληγεὶς ἀνέπαλτο, αὐτὰρ μεγάθυμος ἐπειὸς 
Χερσὶ λαβὼν ὦρθωσε. Φίλοι δ᾽ ἀμφές αν ἑταῖροι. 


7.451. It clamor celo] Ennius in Annalibus, 
Clamor ad calum "vel'vendus per etbera agit. 


Y.453. Neque territus beros] Homerus in Il. & 
TàÀy δ᾽ d ταρβήσας. : 


Y.457. Nunc dextra ingeminans ictus , manc ille ' 


Jixiffra) pro, ife, liber Colotianus, habet , dezzde. 


Y-461. Tum pater Aeneas procedere longius iras) 
imitatus eft verfus illos Homeri in Il. 4. 
Εἰ μὴ ἀχιλλεὺς αὐτὸς àvígarro , καὶ κατέρυκε , 
Μηκέτ᾽ ἐρίζεσθον, μὴ δὲ τρίβεσθε καχοῖσιν. 


Y.465. Infelix qua tanta auimum dementia ce- 
git? ] Homerus in Il. ἡ. 
A Φράινεις μενέλχε διοτρεφέᾳ» ἐδέτι σε χρὴ 


, 


T4ó- 


312 
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Ταύτης ἀφροσύνης. ἀνὰ δ᾽ ἴσχεο χηδόμενός περ. 
Μήδ᾽ ἔθελ᾽ ἐξ ἔριδος ὠμιείνονι pur? μάχεσθαι. 


Y.468. 41} illum fidi equales, genua agra tra- 
bentem] locus fumptus pene ad- verbum ex Ho- 
meri Il. 4. . 

—— φίλοι Y ἀμφέςαν ἑταῖροι 

ΟἿμιν ἄγον δὶ ἀγῶνος ἐφελκομιένοισι πόδεσδι 

Αἷμα παχὺ πτύοντα, κάρη βάλλονθ᾽ ἑτέρωσε. 


Y.481. Exanimisque tremens procumbit bumi bos] 
Lucretius lib. v. 
Nec procumbere bumi proflratum. 
Mofchus in Europa, 
Ὡ΄Ἄλασε πρὸ ποδῶν, Homerus in Il. γ΄. 
H' καὶ ἀπὸ ςομάχους ἀρνῶν τάμε νηλέϊ χαλκᾷ, 
Καὶ τὲς μὲν κατέθηκεν ἐπὶ χβονὸς ἀσπαίροντας, 
Θυμᾷ δευομένους, ἀπὸ γὰρ μένος ξἕίλετο χαλκός. 


Y.482. Ille fuper tales effundit pectore voces] Pe- 
do Albinovanus, 


Obfiructo tales effundit pectore voces. 


Y.487. Ingentique mauu malum de nave Sereffi 
Erigit] Homerus in Il. 4. 
312 Yeiv δ᾽ ἔξησεν νηὸς κυανοπρώροιο. 
Τηλᾷ ἐπὶ ψκμάθοιο, ἐκ δὲ τρήρωναᾳ πέλειαν 
Aerri μηρίνθῳ δῆσεν αὐτός. 


Y.490. Deieciamque area fortem Accepit galea 
Home. Il. y. j 


αὐτὰρ ἔπειτα 

Κλήρες ἐν κυνέῃ χανκήρεϊ πάλλον ἑλόντες 9 
Οππότερος δὴ. πρόσθεν ἀφείη χάλκεου ἔγχος. 
Aeíchy- 





εἰ. τῶν, ἀπϑδυδιι. 
Lom dr ctr Mu meg eon. pn Rata 
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Aeíchylus, ἐν ἑπτὰ ἐπ) ϑήβας, 
Τρίτῳ γὰρ ἐτεόκλῳ τρίτος πάλος 
Εξ ὑκτίε κήδησεν ἐυχάλκου κράνες. 


Y.496. Pandare, qui quondum iuffus confunde, 
fedus] hec ex Il. δ΄. petenda ded ipid 


Y. 5ot. Profequisque viri] κατ᾽ ἐμαυτὸν dixit Ho- 
merus in ll. &. & ἴῃ β΄. κατὰ σφέας. 


Y.509. 4/l zp[am miferandus avem contingere fer- 
ro Non valuit] interpretatus eft Homericum illud 
in Il. 4j. 
O'pviboc μὲν ἅἄμαρτε, puéyups γὰρ δι τόγ᾽ &ráAMuy, 
Αὐτὰρ ὃ μήρινθον βάλεν πὰρ πόδα, τῇ δέδετ᾽ ὄρνις 
Αἰντικρὺ δ᾽ ἀπὸ μήρινδον τάμε πικρὸς Dic, 
H' μὲν ἔχειτ᾽ vite πρὸς ἐρανόν. 


Y.515. Iamvacueletamcelo [peculatus] Home- 
rus ibidem, 
T^i3 ὑταὶ νεφέων lero τρήρωνα méAeum , 
τὴν b ὅγε δινεύβεσαν ὑπὲρ πτέρυγος βάλε μέσσην. 
ΑἸτικρὺ δὲ διῆλθε βέλος» τὸ μὲν Np ἐπὶ yan 
YIpósÓev μηριόναο πάγη ποδὸς, αὐτὰρ 9) ὄρνις 
Ysà ἐφεζομιένη νηὸς κυανοπρώροιο 
Αὐχέν᾽ ἀπεμρέμασεν, σὺν δὲ πτερὰ πυκνὰ λίχσθεν, 
Ω κὺς δ΄ ἐκ μελέων θυμὸς πτᾶτο, τῆλοθ᾽ ἀπ᾽ abrü 
Κάππεσεν, Mo) δ᾽ οὖ Üweüvró τε, θάμβησάν τε. 


y.533. Nam te voluit rex magnus olympiTalibus 
au|pictis exortem ducere bonorem) hic quoquelo- 
cus ex Homero fumptus eft, apud quem in Il. 4. 
ifta ponuntur, i 
..---.--- πέμπτον δ᾽ ὑπελείπετ' ἄεθλον c 314 
Αἰμφίδετος Φιάλη, τὴν νέςορι δῶκεν ἀχιλλεὺς» " 
δ" 
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A' pysíuy àv ἀγῶνα Φέρων, καὶ ἔειπε 5 Tapas dr. 
Τῇ νῦν καί σοι T£TO γέρον κειμήλιον E ἔσω, 
Πατρόκλοιο τάφε μνῆμ᾽ ἔμμεναι, καὶ γὰρ ἔτ᾽ αὐτὸν 
Opa ἐν ἀργείοισι, δίδωμι δέ τοι τὸδ᾽ ἄεθλον. 


Υ. 438. Ferre [ui dederat monimentum cfr pignus 
amoris] poffunt huc referri illa ex odyff. 3. 
Δώσω δὲ καλλὸν ἄλεισον ἵνα σπένδησθα ϑεοῖσιν 
Αἰθανάτοις , ἐμέθεν μεμνημένος ἥματα πάντα. 
ferre dcderat , dixit, quo modo Homerus inll. 4. 


Aüxe δ᾽ ἄγειν ἑτάροισιν, 


3.567. Frontemque offentaus arduus αἰδανῆ lo- 
cus ex Il. 4j. 
᾿---- Φράσσατο δ᾽ ἵππον ἀριπρεπέᾳ πρὄχοντα, 
O'c τὸ μὲν ἄλλο πόσον Φοῖνιξ ἦν, ἐν δὲ μετώτῳ 
Λευκὸν σῆμ' ἐτέτυκτο περίτροχον ἠΐτε μήνη. 


Y. 594. Qui per maria humida nando] ὑγρὰ κέ- 
Asuüa, Homer. 


3.606. Irim de calo mifit Saturnia Ium] — 
rus Il. Σ΄. 
᾿ Ei μὴ πηλείῶνι ποδήνεμος ὁ ὠκέα ἶρις 
Αἴγγελος ἦλθε θέεσ᾽ ἀπ᾿ ὀλύμπε θωρήσσεσθαι , 
Κρύβδᾳ διὸς» ἄλλωντε θεῶν, πρὸ γὰρ ἧ ἥπε μιν ἥρη, 


Y.609. “ἴα viam celerans] Homerusin Il, β΄. de 
Iride, 

Βῆ δέ κατ᾽ ὀυλύμποιο καρήνων ἀΐξασα, 

Καρπαλίμως δ᾽ ἥμανε Donc ἐπί νῆας ἀχαιῶν, 


Y.612. 4t procul im fola fecrete Troades acta) 

Incerti poeta verfus apud Vi&torinum in lib. De 

metis, ita legitur, 4 
: hy? 
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Sed Tapyeia vada ponti vici propelitoris actas. 
Plutarchüs in lib. de claris mulieribus, τῶν ἀπ᾿ 
iMa περὶ τήν ἅλωσιν ἐκφυγόντων, ór πλεῖξοι χειμῶνι 
«ρησάμενοι, καὶ δὶ ἀπειρίαν τῇ πλᾶ, καὶ ἄγνοιαν τῆς 
θαλάσσης ἀπενεχθέντεες εἰς τὴν ἱταλίαν, καὶ περὶ τὸν 
θύμβριν ποταμὸν ὅρμοις y καὶ ναυλύχοις ἀναγκαίοις μόλις - 
ἀποδραμόντες, αὐτοὶ μὲν ἐπλανῶντο περὶ τὴν χῶραν, 315 
Qpacpay. δεόμιονοι. ταῖς δὲ γυναιξὶν ἐ ἐμπίπτει λογισμὸς, 
ὡς 7| τις ἄν ἵδρυσις ἐν Ti πάσῃ πλάνῃ καὶ ναυτιλίᾳ εὖτε 
καὶ καλῶς πράττουσιν ἀνθρώποις, ἀμείνων dcl, καὶ πα- 
πρίδα δὲ ποιεῖν αὐτούς ἀπολαβεῖν, ἦν ἀπολωλέκωσι μὴ 
δυναμένους. ἐκ δὲ τότου συμφρονήσασαι κατέφλεξαν τὰ 
πλοῖα μιᾶς καταρξαμένης ὥς φασι ῥώμης. apud Hacium 
quoque Lycophronis interpretem eadem de re ita 
fcript. m inveni; ὁ ΝΝαύαιθος ποταμὸς ἐςὶν ἰταλίως , 
ἐκλήθη δὲ ἅτω κατὰ μὲν Αὐτολλόδωρον , καὶ λοιποὺς, ὅτι 
μετὰ τὴν ἰλίβ ἅλωσιν αἱ λαομιέδοντος θυγατέρες, πριάμου 
δὲ ἀδελφαὶ, ἄιθυλλα, ἀξυόχη» μηδεσικάςη» μετὰ τῶν 
λοιπῶν ἀιχμαλώτων ἐκεῖσε γεγονυῖαι τῆς ἰταλίας, ἐυλα- 
βούμεναι τὴν ἑλλάδος δουλίαν, τὰ σκάφη ἐνέπρησαν, 
ὅθεν ὃ ποταμὸς ΝΝαύαιϑος ἐκλήθη , Ἀαὶ ἂι γυναῖκες ναὺ-- 
πρήςιδες. δι δὲ σὺν αὐταῖς ἕλληνες ἀπολέσαντες τὰσκά- 
Qw , ἐκεῖ κατῴκησαν, πλούταρχος δὲ ῥώμην εἶναι ἀιχμά- 
Auro. τρωϊχὴν;» TV συμβουλεύσωσαν ταῖς λοιπαῖς, καῦ- 
eti τὰς ἑλλήνων ὁλκάδας. Videndus Strabo lib. VI. 


q.628. Dum per mare magnum) buetscu, 
— wVuave mari magno. 


Y.642. Sublataque procul dextra conmxa coru- 
fcat] Lycophron, 
Σήταια τλήμων; σοὶ δὲ πρὸς πέτραις μόρος 
Mípyei δυσαίων ἔνθα γυιέχοις πέδαις 
ΟἼτιςα ge Nel) ὠργυιωμιένη 


Lo ΒΝ... 
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^ Ariítoteles in libro sep? θαυμασίων ἀκεσμάταν. 
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$.674. Qua [udo indutus belli fmulacra ciebat] 
Lucretius lib. 11. 
Componunt , complent , bells fimulacra cientur. 


Y.680. Atque incendia vires Indmmitas pofuere] 

itaque Homerus, πῦρ éxáparov,' dixit. 

no $. Humeris ab[cindere veftem]. Homerus in 
. $^ 

—— ἀπὸ δὲ χλαῖναν βάλε. 


Y.687. Iuppiter omnipotens fi mondum exofus al 


"unum Troianos] Homerus in 1l. &. 


Κλύθι peu ἀργυρότοξ᾽ ὃς χρύσην ἀμφ; βέβηκας» 
Κίλλαντε ζαθέην, πενέδοιότ᾽ ἶφι ἀνάσσεις 
Σμινθεῦ, εἴποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα , 
H" εἰ δὴ ποτέ t0: κατὰ πίονα μηρί Ewa, 
Ταύρων ἠδ᾽ ἀιγῶν, τὸ δὲ μοι πρήηνον up, 
Τίσειαν δαναοὶ ἐμὰ δάκρυα σοῖσι βέλεσσι, 


3.693. Cum effufis imbribus atra Tempeftas fime 

snore furit] Lucretius lib. v1. 

€ trabit atram 

TANI gravidam tempeftatem ,atque pro- 
cellis. 





$.701. Nunc buc ingentes, nunc illuc pecforecu- 
ras Mutabat] verfus hic ex Il. & tranflatus eft, 
ἐν δὲ δὶ ἦτορ 

Στήθεσι χασίοσι διάνδιχα μερμήριξεν. 
Υ.710. Superanda omnis fortuna ferendo eff) ex 
antiquo proverbio quo Terentius ufus eft, 





—— 0 m. aa Ἄς iu σὰς ds 


(«m 
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«Quod fors feret, feramus equo animo. 

3.726. Imperio Irvis buc venio] hanc fententiam 

videri poteft fumpfiffe ab Homero, apud quem 

in Il. β΄. leguntur hi verfus, 


——— διὸς. δέ ποι ἄγγελός εἰμι . 
.. O'c σεῦ ἄνευθεν ἐὼν μέγα κήδεται ἤδ᾽ ἐλεαίρει. 


7.740. Et tenues fugit ceu fumus im auras) Ho- 
mer. Il. 4. 

—— ψυχὴ δὲ κατὰ χϑονὸς ἠὕτε καπνὸς 

Qiyero τετριγυῖκ. 


j-742. Aut quis te noftris amplexibus arcet ) Ho- 
mer"s in odyi. A* 

Μῆτερ ἐμιὴ» τίνυ μ᾽ d μίμνεις ἑλέειν μεμαῶτα ; 317 
y.767. Ipfi quibus afpera quondam Via maris fa- 
cies] non diifimile Homeri illud in ll. λ΄. 

Τοῖσι δ᾽ ἄφαρ πόλεμος γλυκίων γένετ᾽ ἠὲ νέεσθαι 

E'v νηυσὶ γλαφυρῇσι »- Φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


y. 7 Profequitur [urgens a puppi ΕΣ eun- 
ej] omerus in odyff. μ΄ 
Ἡϊμῖν δ᾽ αὖ κατόπισθε νεὼς κυανοπρώροιο 
Y'squeyov ὅρον ἴει πλησίςιον ἐσθλὸν ἑταῖρον. 


$778. Certatim focii feriunt mare , e nes 
verrunt] refpexit ad verfum illum in odyff. δ΄, 
- Βῆς δ᾽ ἐζόμενοι πολιὴν ἅλα TÓT TOV ἐρετμοῖς. 


y.807. Nec reperire viam ,atque evolvere d i 
In mare fe Xanthus) locum hunc fumptitexHo- 
mero, apud quem in Il. 9". inducitur Xanthus flu- 
sius ita loquens, . : 

, Πλήθει γὰρ δή μοι νεκύων ἐρατεινὰ ῥέεθρα 5 δὰ 
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Οὐδέτι a4 δύναμαι προχέείν ῥόον elg ἅλα δῖκν» 
Στεινόμιενος νεκύεσσι. σὺ δὲ κτείνεις ἀϊδύλως. 


Y.80g. Congreffum Aenean necdis ,nec viribus «- 

quis Nube cava eripuit] nota funt Homerica illa 

inl. ó. qua hoc loco aemulatus eft Virgilius, 
Αὐτὰρ ἐπεὶ τόγ᾽ ἄκεσε ποσειδάων ἐνοσίχθων - -- 
Bij 9 ἴμεν ἄντε μάχην, καὶ ἀνὰ κλόνον ἐγχειάων, 
VEe δ᾽ ὅδ᾽ ἀινείας,, ἠδ᾽ à κλυτὸς ἦεν ἀχιλλεὺς, : 
Αὐτίκα τῷ μὲν ἔπειτα κατ᾽ ὀφθαλμῶν χέεν ἀχλὺν 
Πηλείδη ἀχιλῇϊ, ὁ δὲ μελίην ἐΐχωλκον , 
Αἰ σπίδος ἐξέρυσεν μεγαλήτρρος duveiao , 

. Καὶ τὴν μὲν προπάροιθε ποδῶν ἀχιλῆος ἔθηκεν; o, 
Αἰνείαν δ᾽ ἐπέσευεν ἀπὸ χϑονὸς ὑψύσ' aepo, 
Πολλὰς δὲ ςίχας ἡρώων, πολλὰς δὲ καὶ ἵππων. 
Αἰνείας ὑπερᾶλτο θεᾷ ἄπο χειρὸς ὀρέσας, 


Y.811. δεγρέϊα meis manibus periure mania 
318 7roi«] ípectat hic locus ad Homeri verfus ilios, 
quilegunturinl Q. — . - AE 
H"roi ἐγὼ τρῴεσσι πόλιν περὶ τεῖχος ἔδειμα, - 
Εἰ υρύτε καὶ μάλα καλὸν, Vy ἄῤῥηκτος πόλις εἴη, 
Φοῖβε. σὺ δὲ εἰλίποδας ἕλικας Büc βουκολέεσκες 
Y'3wc ἐν κνημοῖσι πολυπτύχβ ὑληέσσης, 
A'AX ὅτε. δὴ ψμισϑοῖο τέλος πολυγηθέες ὥραι 
E'EéQepov, τότε νῶϊ βιήσατο μισθὸν ὥπαντα 
Λαομέδων ἔκπαγλο. ὁ 


Y.817. Iungit equos auro genitor] totus hiclocus 
ex Homero tranflatus eft, in Il. y. 
E"y9 ἐλθὼν, ὑπ᾽ ὄχεσφι τιτύσκετο χαλκόποδ᾽ ἵσπω 
ὩΩἸκυπέτα, χρυσέῃσιν ἐθείρψισιν κομόωντε, 
Χρυσὸν δ᾽ αὐτὸς ἔδυνε περὶ χροὶ, γέντο δ᾽ ἱμάσθλην 
Χρυσείην ἔντνατον, $8 δ᾽ ἐπεβήσατο δίφρου, 
“ Aa Βὴ 


3700 VIRGILIVS CVM GR/ECIS “ων. 


Bj δ᾽ ἐλάαν ἐπὶ κύματ᾽ ἄταλλε δὲ wr? Dm αὑτῇ 
Πάντοθεν ἐκ κευθμῶν,» ἐδ᾽ ἠγνοίησεν ἄνακτα. 
Τηθοσύνῃ δὲ ϑάλασσα διίξατο, τοίδ᾽ ἐπέτοντο 
Pda μάλα, d) ὑπένερθε διαίνετο χάλκεος ἄξων. 


Σ) 821. Sternitur equor aquis] Y heocritus edyll.vrr. 
X! ἁλκυόνες τορεσεῦντι τὰ κύματα, τήν τε θάλασσαν. 


' $.840. Te Palinure petens] Videtur imitatus Ho- 
mericum Phrontidem in odyff. γί, Menelai navis 
gubernatorem. 


Y.843. Ferunt ipfa aquora claffem] in libro A. 
Colotii legitur, [a flamina ciafjem. 
Y.860. 4c focios nequicquam[epe vocantem) vo- 


dé vocantem , Ícriptum eft in veteri libro A. Co- 
Ott 


Y.862. Currit ster tutum non [egnius aequore cla[- 
fis] Homerus in Il. A. x 
WB ἔθεεν κατὰ κῦμᾳ διαπρήσσεσα κέλευθον. 


Υ.864. lamque adeo copulos Stremem] Homer.in 
odyff. μ΄. 


Τόφρα δὲ καρπαλήμως ἐξήκετο νηῦς ἐνεργὴς 319 
Νῆσον cepfvoy Érerye γὰρ ὄρος ἀπήμων. 


AENEI- 
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y. 1. S fatur lacrymas] ita Homerus in 
Il. ά. 


Q"c Qro δακρυχέων. huius autem libri argumen- 
tumexodylT. X. iumptum effe conftat. 


Y.6. Semina flamma] eodem modo dixit Home- 
rus in odyff. ἐ, jt : 
Σπέρμα πυρὸς σώζων. 
& Pindarus olympicis, 
Καί τοι γὰρ ἀιϑέσας ἔχοντες" 
Σπέρμ᾽ ἀνέβαν Φλογὸς, καὶ" 
εἰς Τεῦξαν δ᾽ ἀπύροις ἱεροῖς 
Αἴλσος ἐν ἀκροπόλει. 


y. tI. ie ie cui mentem, animumque] vidc- 

tur expreffiTe Homericum illud, 

(o— κατὰ Φρένα, καὶ κατὰ ϑυμὸν, 

Y.15. Prepetibus peuuis.] Cicero in Mario, - 
Hanc ubi prapetibus pepats ,Japfuque volamtem 

, Qipexit Marius drvini numtnis augur. 


Y.19. Remigium -alarum] “δας vranflatione ufis 


eft. Aefchylus'in Agamemnone, - 
T'raoi λεχέων cpoQodw&vrm ^. - 
: Ἡτερύγων ἐρετμοῖς ἐρεσσόμενοιν . 5 
Anyte in epigrammate, et rax 
SEEN Aa 2 Φύκέτι 


men 


diiit... σα. RI i. PRA d 


--ο»------ 
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huc fpe&tat verfus ille Plauti ex -Amphitryone, 
Non ocius qui niff Dedaleisme tuliffemrenigiis. 

Lucretius lib.v1. : j20 
Remigii oblitepeumarum "vela emittunt. 


y.20. Tum pendere penas] Lucretius lib. v. 
Pendere eos peenas immani pro [celere omnes. 


y.21. Cecropida iufft , miferum , feptena quotan- 
mis Corpora natorum] hac de re ita Catullus, . 

. Nam perbibent olim crudeli pete coactam , 
"Androgeonea penas exolvere cadis 
Eledfos iwvenes fimul , c decus nmuptarum 
Cecropiam folitam εἴ dapem dare Minotauro. 

Euripides ἐν ἡρακλεῖ μαινομένῳ» 
--...... σώσας κόρους : 
Δὶς ἑπτὰ, ταῦρον κνώσσιον κατακτανών.. 


'yY.27.. Hic labor ille domus , e inextricabilis er- 
ror] Catullusin epithalamio,. ᾿..᾿. 
. Ne Labyrintbeis e flexibus egredientem 
' -Tetli fruflraretur inobfervabilis error. 


3.28. Ma num regina fed enim miferatus amorem 
Daedalus] HomerusDl. £. — | 
Τῷ ἵκελον οἷόν aov! ἐνὶ κνωσσῷ ἐυρείῃ 
Δαίδαλος ἤσηησε καλλιπλοκάμῳ ἀριάδνῃ. 
Y.30. Ceca regens filo veftigia) opinor hoc loco 
Virgilium imitatum effe Catulli verfus illos, 
Inde pedem fo(pes multa cum laude reflexit , 
Errabunda regens &enui vvefligia filo... 
Y. 57. Dardana quPPüridis direxti tela manusque] 


Homerus in IL ἐ. 
: .9 A^ — βέλος 
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—— ἱβέλος δ' Duyey ἀθήνη. -. Sed ab hoc Virgi- 
lii loco videntur.non alieni verfus illi incerti poe- 
ta, qui leguntur epigramm. lib. τ. 
Αἴμπελε τί πρήξωμον, ὅταν δαφναῖος ἀπόλλων 
IIróploy ἐμὸν Ἀλίνῃ ἐν ἀλεξάνδροιο βελέμνοις., 


Y.67. Làtio confidere Teucros] vidi aliquot vete- 
res codices, quipto, éoz/idere, haberent coz/r- 
fere. » B 

Y.68. Solido de marmore templa Inflituam] con- 


fiituam , fcriptum eft in vetuftis quibufdam exem- 
plaribus. dos 


Y.76. Finem dedit ore loquend?] hoc de Lucilio 
fumptum eft, qui lib. 1. ita ait, μὰ 
Hac ubt dicia dedit , pàufam fecit ore loquendi, 
Y.9o. Nec Teucris addita Iuuo Nu[quam aberit] 
addita hoc loco exponit Macrobius, afxa (d zz- 
Je/ia. Lucilius lib. xtv. . 
Sz mibinon prator fiet additus ,atque agitet me, 
Non znale fte 1lle me ut dico extenderet unus. 
Y.100. Obfcuris veraimvol'véns] Homericum eft, 
T'exey ψεύδεα πολλὰ λέγων ἐτύμοισιν ὁμοῖα. ἢ 


- 


32 


ἡ τος. Omnia pracepi , atque animomecum ante 
peregi] Aefchylus in Prometheo, 

Ka roi τί φημι; πάντα πρέξεπίξαμαι 

Σκεθρῶς τὰ μέλλοντ᾽, ἐδέ μοι ποταίψιον 

Il ἐδὲν ἥξει. animadvertit hoc M. Antonius 
Muretus. 


Y.12t. δὲ fratrem Pollux alterna morte redemit] 
hic locus ex Homero expreffus eft, apud quem - 
leguntur hi verfus in odyff. λ΄. . 

: Aa 3 A. 
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᾿ΑἼλλοτε μὲν Qóud" ἑτερήμέροι, aXAote δ᾽ αὖτο 
. Τεθνᾶσιν» Tipus δὲ λελόγχασιν lez θεοῖσιν, 


Y.126. Facilis defcenfus Averni] verno gh 
fcriptum vidi in optimo libro illo Colotiano.. 


Y.127. Notes atque. dies] Lucretius lib. 111. 
Nodles atque dtes miti prefante 1 labore. 


Y.128. Sed revocare frac] huc Du Ána- 
creontis illa; 
A'Beu yàp dci ὶ δεινὸς μυχὸς» 
A' pyaMa δ᾽ ἐς αὐτὸν κάθοδος, 
"Καὶ γὰρ ἔτοιμον καταβάντι, μὴ ἀναβῆναι. . 322 
eadem fententia ufi funt, Philetas, 
^ -— ἀτραπὸν εἰς den 
| OB'wez, τὴν ἀπὼ τις ἐναντίον ἦλθεν ὁδίτης. 
Ly cophron, A φρεττον ἄδην δύσεται τὸ δεύτερον.. 
Nicander in Alexipharmacis, 
Tób, χάσμα δυσέμδρομον Εὐβελῆος. 
Aefchylus ἐν πέρσαις» ᾿ 
. — ἐξὶ δ᾽ ἐκ ἐυέξοδον. "Theocritus, 
' Αἰνέξοδον εἰς ἀχέροντα. 
Tlatoin Phadone, & ἔς! δ᾽ ἃ ἄρα à πορείᾳ dx ὡς ὃ ἀισχύ- 
Xa τήλεφος λέγει. ἐπεῖνος μὲν γὰρ ἁπλῆν οἷμόν Φησιν εἰς 
ἄδε Φέρειν. 


Y.134. Bis ff p i a innare lacus] accepit hoc ab 
Homero ex 0 
Exo, δι Worms ὑπήλθετε δῶμ᾽ ἀΐδαο, 
Δυσθανέες, ὅτε τ᾽ ἄλλοι ἅπαξ θνήσκουσ᾽ ἄνθρωποι, 


Y-141. Auricomos quam quis) codex A. Colotii, 
habet, qi, pro, quis. 
Y.152. 


& 
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Y.152. Sedibus bunc refer ante [nis , c coude fe- 
£icro] ait enim Euripides ἐν ἱκετίσιν, 

E deat? ἤδη γῇ καλυφθῆναι νεκρὰ. 

O ley δ᾽ ἕκωςος ἐϊς τὸ σῶμ᾽ ἀφόιετο, 

E'yraU0 ἀπῆλθε" πνεῦμα μὲν πρὸς ἀιθέρα , 

Τὸ σῶμα δ᾽ ἐὶς γῆν» ὅτι γὰρ κεκτήμεθα 

H'pérepoy ἀυτὸ, πλὴν ἐνοικῆσκι βίον. 


Y.153. Duc nigras pecudes , ea prima piacula 
ἢ Lucretius lib. 111. 


Inferias mittunt. 


Y. 164. Tuo non préftantior alter Aere ciere vi- 
7o] tale illud Homeri in Il. β΄. 
Τῷ δ᾽ ὄυπω τις ὁμοῖος ἐπιχϑονίων γένετ᾽ ἀνή; 
Κοσμῆσαι ἵππδς T6 , καὶ ἀνέρας ἀσπιδιῶτας. 


Y.172. Et cantu vocat in certamina divos] Ho- 
mer. οὐ ΠῚ θ΄, 
ΟἹ bà καὶ ἀθανάτοισιν ἐρίζεσκον περὶ τόξων. 
codem ípectant illa ex Il. β΄. --- ἐνθάτε μξσαὶ 
'ντόμεναι θάμυριν τὸν θρήϊκα παῦδσαν ἀοιδῆς,» —— 
ΟἸιχαλίηθεν ἰόντα, παρ᾽ ἐυρύτε ὀιχαλιῆος . 
Στεῦτο γὰρ ἐνχόμενος νικησέμεν, εἴπερ ἄν αὐταὶ 
Ἅϑσαι ἀείδοιεν κοῦραι διὸς ἀιγιόχοιο. ᾿ 
Αἱ, δὲ χολωσάμιεναι πηρὸν θέσαν. αὐτὰρ ἀοιδὴν 
Θεσπεσίην ἀφέλοντο, καὶ ἐκλέλαθον κιθαριςύν, 


Υ̓́.173. Si credere digtum efl] ταῖς illud apud A- 
ratum, 
Εἰ ἐτεὸν δὴ &c. 


ε 7.170. Jtur in antiquam filvam, Jlabula aita 
Aa 4 fera- 


Et uigras maciant pecudes , quas manibus divis 


- 
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ferarum Ἰὰς locus tranflatus e(t de Homerico 
illo in IH. 4. 
Q', Y ἴσαν ὑλοτόμες πελέκεας ἐν χερσὶν. ἔχοντες, 
Αὐτή ἄρα δρῦς ὑψικόμες τανὰηκέϊ χαλκῷ 
Τάμνον ἐπειγόμενοι. ταί δὲ μεγάλα κτυπέβσαι 
Il/rrov. quos verfus intatus eít Ennius in vr. 
Anaalum: 
Incedunt : arbufla praaita fecuribus cedunt : 
Perceltunt magnas quercus: exciditur ilex : 
Fraxinus frangitur y atque abies conflermitur. 
alta 
Pinus proceras pervertuut » omne fonabat 
Arbujftum fremitu Νέα αἱ froudo/ar. 


Y.184. Hortatur focios , paribusque accingitur ar- 
emis] Apollonii Interpres explicans carmen illud 
ex lib. 1. Argonauticorum, 

Qc ὅτε δούρατα μακρὰ νέον πελέκεσσι τυπέντα, 
ait, ξυλοτόμες δέ τοὺς ἥρωας, & qua fequuntur. 


Y.19o. Fix ea fatus erat, cemtna cum forte co- 
Iuriba Homerus IL x. 
τοῖσι δὲ δεξιὸν ὄρνιν ἧκεν ἐρωδιὸν ἐγγὺς m 324 
Παλλὰς ἀϑηναίη» τοίδ᾽ Sw ἴδον ὀφθαλμοῖσιν 
Νύχτα δὲ ὀρφναίην. ἀλλὰ κλάγξαντος ἄκουσαν» 
Xaipe δὲ τῷ ὄρνιθ᾽ ὀδυσσεὺς, ἠρᾶτο δ᾽ ἀθήνῳ. 
Y.197. Sic affatuscveffiaia preffit Lucretius lib.1 r. 
Luquit bumi pedibus α τς σία preffa bifulcis. 


$. 215. Iugentem ftruxere pyram; aemulatus cft 
Homer cam locum 1 in Il. 4. 
Ποίητων δὲ πυρὴν ἑκατόμπεδον ἔνθα καὶ ἔνϑα, 
ΕἾ νδὲ συρῇ ὑπάτῃ νεκρὸν θέσαν ἀχνύμενδι x3 s 
Ἰπολλὰ δ᾽ Qua μῆλα. καὶ εἰλίποδας ἕλικας B8; 
Hus πυρῆς mms τε καὶ | dues » ἐκδ᾿ ἄρα πάντων 
A4. 


Á 
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Δημὸν ἑλὼν ἐκάλυψε νέκυν μεγάθυμος. ἀχιλλεύς. " 
Y.219. Corpusque lavaut frigentis.Ór ungunt) 

Homerus in Il. Σ΄. u 
Αὐτὰρ ἐπεὶ ζέσεν ὕδωρ ἐνὶ ἥνοπι χαλκῷ 
Καὶ τότε δὴ λοῦσάν τε καὶ ἤλειψαν Mr. Am. 
ὅς τῇ οἀν ὦ. — * a 
Κάἄτθεμεν ἐν λεχέεσσι, καθύήραντες χροὰ καλὸν 
Ὑ΄δατί τε λιαρῷ, καὶ ἀλείφατι. quos verfus ex- 
preffit Ennius in Annalib. 
Tarquinii corpus boua femina lavit, e unxit. 


Y.220. Tum membra toro deffeta reponunt] Ho- 
mer. Il. 4/. 

Εν δὲ cupi ὑπάτῃ veupóv θέσαν, 
Y.221. Purpureasque [uper velles , velamina mo- 
74) Homerus in Il. Σ', 

E v λεχέεσσι δὲ θέντες ἑανῷ MT) κάλυψαν, 

Ε᾽ς πόδας ἐκ κεφαλῆς; καθύπερθε δὲ Φάρεϊ λευκῷ. 
& in ὦ, ra * 
- Πορφυρέοις πέπλοισι καλύψαντες μαλαλοῖδιν. 
ἁλιπόρφυρον ῥῆγος dixit Anacreon. Lucret. autem 
lib. 2. - ΝΣ yes 

Nec clarum velis [plendorem purpurai. 


325 Y.226. Pofiquam-ollapf[t cineres , e flamma quie- 
vit | totus hic locustranílatuseftex Homero, cu- 
ius in Il. Ψ΄, verfus funt hi,.. ' 

. Πρῶτον μὲν κατὰ πυρκαϊὴν σβέσαν aibori Qva y... 
ἵσσον ἐπὶ Φλὸξ ἦλθε, βαθεῖχ δὲ κάππεσε TÉQ ; 
Κλαίοντες δ᾽ ἑτάροιο ἐνηέος ὀς ἐκ λευκὰ 
Αἴλλεγον ἐς χρυσέην Φιάλην, καὶ δίπλακα δημόν" 
Εν κλισίῃσι δὲ θέντες, ἑανῷ Mr) κάλυψαν. 
Τορνώσαντο δὲ σῆμα, ϑεμιείλιά τε προβάλοντο 
. . Aa5$ A'uQi 
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A'pQ) πυρὴν, εἶδαρ δὲ χυτὴν ἐπὶ γαῖαν ἔχευαν, 
3:228. Offaque lecla cado texit Corinaus abem] 
Homerus Il. ὦ, . 
αὐτὰρ ἔτειτα 

Ο᾽ςέα λευκὰ λέγοντο κασίγνητοι, ἕταροΐ τέ 

ἹΜυρόμενοι, θαλερὸν δὲ κατείβετοιδάχρυ παρειῶν, 

Καὶ τά γε χρυσείην ἐς λάρνακα δήκαν ἑλόντες. 
y.230. Spargens rore levi, (Ὁ ramo felicisoliva) 
videtur refpexiffe ad verfus illos Theocriti, qui 
leguntur in Heraclifco, 

—— ἔχειτα δ᾽ ἅλεσσι μεμιγμένον ὡς νενόμως αἱ 

Oa ἐπιῤῥαίνειν ἐςεμμιένον ἀβλαβὲς ὕδωρ. 


y.232. At pius Aeneas Ae mole fepulcrum Im- 
ponit] Homerus in odyff. μ΄. 
Αὐτὰρ ἐκεὶ νεκρός τ᾽ ἐκάη, καὶ reÓx a νεκρξ, 
Τύμβον χεύαντες» καὶ ἐπὶ ςήλην ἐρύσαντες 
᾿Πήξαμεν ἀκροτάτῳ τύμβῳ ἐνῆρες ἐρετμόν. 
3.234. -Qui tunc. Μάγος ab ilo Dicitur] Ly- 
cophron, - 
NeezoMrrüy , δὲ παρ᾽ ἄκλυςον σκέπκας 
Οἵ»μὼν μισηνᾷ εύφλα νάσσονται κλύτη, 
3-239. -Quam [uper baud ulle poterunt impune 
«volantes Teudere iter pennis] ab Homeromutua- 
τι eft, ex odyff. μ΄.. : 
Τῇ μὲν ἐδὲ ποτητὰ παρέρχεται γ ἐδὲ πέλειαι 326 
τρήρωνες) ταίτ' ἀμβροσίην Oii πατρὶ Φέρεσιν. 
y. 2 Et f[ummas carpeus media inter cornua [e- 
145] Homerus in Il. γ΄. 
Δρνῶν ἐκ κεφαλέων τάμνε τρίχας, 





y.251. 
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Y.251. Sterilemque tibi Proferpina vaccam | fum- 
pfit ex odyff. λ΄. 

Πολλὰ δὲ γουνόμην νεκύων ἀμενηνὰ κάρηνα» 

Ἑ’ λθὼν εἰς ἰθάκην ςεἴραν Büv ἥτις ἀρίξη 


; Βέξειν ἐν μεγάροισιν, τυρήντ᾽ ἐμιπλησέμεν ἐσθλῶν. ER" 


Y.255. Sub lumina folis & ortus] Lucretiuslib. . 
———- vilitque exortum lumina folis. 

Catullus in epithalamio, 
Aurora exoriente agi fub lumina folis. 


Y.256. $ub pedibus muzire folum] Apollonius 
Rhodius lib. 111. Argonauticorum, 
Καὶ j à μὲν ἀγκαλέσας πάλιν ἔξιχεν, ἠδ᾽ afaca, 
Κευθμῶν ἐξ ὑπάτων δεινὴ θεὸς ἀντεβόλησεν 
Y'epoiz αἰσονίδαο, πέριξ δέ μιν ἐξεφάνωντο 
Σμερδαλέως δρυΐνοισι μετὰ πτόρθοισι δράκοντες, 
Στράπτεδ᾽ ἀπειρέσιον δαΐδων σέλας, ἀμφὶ δὲ τήν γε 
ΟἾξείη ὑλακῇ χθόνιοι κῦνές ἐφθέγγοντο, : 
Πείσεαδ᾽ ἔτρεμε πάντα κατὰ cifiov. : 
Y.258. Procul o procul effeprofazi] totidem ver- 
bis Callimachus εἰς ἀπόλλωνᾳ. 
— ἑκὰς ἑκὰς ὅςις ἐςὶν ἀλιτρός. ἢ 
& Euripides in Protefilao, 
Οὐ yàp ϑέμις βεβήλοις ἄπτεσθαι δόμων, 


Υ.26ς. Loca nete filentia late] filenta loca , dixit 
Navius in Alcefte. 


Y.268. Ibant obfcuri fola fub moce per umbras) 
locus fumptus ab Homero.,: ex odyff, X. ubi de 
Vlyffis ad Inferos defcenfu.. 


Y.276. 
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y.276. Et malefuada fames, ae turpis ecéflas] 32 
᾿ϑἰκιοα eec : ? x 13:7 
— malefuada «volgi lena, . 1.0 es 
Lucreüuslib 1113.::. 7959 oss 
Turpis enim fama contemptus, C-acris-egeffas 
Semota a dulci vtta , flabilique videtur 
Et quaft iam leti portas cunctarter ante. 


y.278. Tum confanguineus leti opor] Somnum 
mortis fratrem dixit etiam Homerus in Il. X. . 
E'98' ὕπνῳ ξύμβλητο κασιγνήτῳ θανάτοιο. 
Hefiodus in Theogonia, n 
H'' ὕπνον μετὰ χερσὶ κασίγνητον θανάτοιο, 
y.287. Et centum geminus Briareus] Homerus 
in Il. ά, 
Qo? ἑκατόγχειρον κἀλέφασ᾽ ἐς μιαρὸν ὄλυμπον . ᾿ 
O"y Βριάρεων καλέεσι θεοὶ, ἄνδρες δέ τε πάντες 
Nuyalaya, ὁ γὰρ αὖτε βή! ὃ πατρὸς ἀμείνων. 
y.288. Flammisque armata chimara] Hefiodus 
in Theogonia, ; a 
Δεινὸν ἀποπνείεσα πυρὸς μένος ἀιϑομιένοιο. 
Homerus in Il. ζ΄. B 
TIpéeüe λέων, ὄκιθεν δὲ δράκων, μέσση δὲ χίμαιρα.. 
vidi etiam in argenteis quibufdam numifmatis chi- 
marz fignum ex hoc Home loco expreffut, ' 


293. Admoneat volitare cava fub imagine for- 
z:4| Homerus in Il. Ψ', 


Q* σόποι ἦρά τις £g) καὶ εἰν ἀΐδαο δόμοισιν 
Ψυχὴ καὶ εἴδωλον, ἀτὰρ Φρένες d ἔνι πάμπαν. 


Y.295- 
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1.295. Hinc via Tartarei que fert Acherantisad 

er huc pertinent illa Platonis ex Phedone: 
σ“ἕτου δὲ καταντικρὺ, καὶ ἐναντίως ῥέων ἀχέρων. cetera 
funt in promptu. 


3.300. Stant lumina flamma] Homerus inll. &, 
O'cce δὲ δι πυρὶ λαμπετόωντι ἐΐκπην. 


328 Ὑ.30ς. Huc omnis turba ad ripas effafa ruebar] 
Homerus in odyff. X, 
Ψυχαὶ ὑπ᾽ ἐξ ἐρέβες νεκύων πατατεβνειώτων, 
Νύμφαιτ᾽ ἠΐθεοί τε πολύτλητοί τε γέροντες» 
Παρθενικαί τ᾽ ἀταλαὶ, νεοπενθέᾳ θυμὸν ἔχοντες. 


Y-309. uam multa in filvis autumni. frigore 
primo Lapfa cadunt folia) Homerus in Il. f. 

E' coy δ᾽ ἐν λειμῶνι σκαμανδρίῳ ἀνθεμόεντι 

Μυρίοι, ὅσσα τε φύλλα, καὶ ἄνθεα γίνεται ὥρᾳ, 
& in eodem libro, 

Ay γὰρ Φύλλοισιν ἐοικότες. 


Ὑ..324. Diicuius iurare timent , c fallere numen) 
’ Homerus in odyff-é, ^: " 
I'zu νῦν τόδε ait , καὶ ἐρανὸς ἐυρὺς ὕχερϑεν,᾿ 
Καὶ τὸ κατειβόμενον ςυγὸς ὕδωρ, ὅξε μέγιςος 
. O'ptoc, δεινότατός τε πέλει μακάρεσσι θεοῖσι. 


Υ̓́.327. Necripas datur borrendas, e rauca fluti- 
ta Tran/portare prius] Homerus in Il: 4. - “ 

U Otre Urn ue máyica, χύλας ἀΐδαρ Tepic a 
Τῆλε μὲ εὔγεσι ψυχαὶ εἴδωλα καμόντωνγ . 7 
Οὐδέ με πῶς μίσγεσθαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσιν, 

CAN ἄυτως ἀλάλημκι ἀν᾽ ἐνρυπυλὲς ἄϊδος δῶ, 
Υ͂. 33 $. 
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3.335. Ventefa per equora)] Catullus, 
sé fimul ac roftro ventofum profcidit equar. 


3.337. Ecce gubernator fefe Palinurus agebat] 
quz de Elpenore finxit Homerus inodyff. λ΄, hzc 
Virgilius more fuo tranftulit ad Palinurum. 


y.343. Namque mibi fallax baud anterepertus , 
Hoc uno re[pon[o animum delnft Apollo] Homerus 


Il. 
Ζεῦ qarep, vipd vu καὶ σὺ Φιλοψευδὴς ἐτέτυξο. 


y.347. Nequete Pbabi cortiaa fefellit] cale illud 
in odyff. X. 


οὔτε σὲ περσεφόνεια διὸς θυγάτηρ ἀπαφιίδκειο 


.Y.362. Nunc me flucius babent] codem modo 329 


dixit Homerus in Il. ὦ. 
— αὐτὰς δ᾽ ἑλώρια τεῦχε κύνεσσι, pro, tà σώματα 

αὐτῶν. V ἂν : D 

Ib. Verfantque t2 litore venti] Euripides Hecuba, 
Keipzu δ᾽ ἐπ᾿ ἀκταῖς, ἄλλοτ᾽ ἐν πόντε σάλῳ» 
Πολλοῖς διαύλοις κυμώτων Φορόμενες».. 
Αἴἠλαυςοςγ ἄταφος, MINE 

3.363. Quid te per caliiucundumlumen , C au- 

γα: JimitatuseftHomericumElpenoremin odyff. x. 
Νῦν δέ σε τῶν ὄπιϑεν γενάζομαι S παρεόντων 


Πρὸς τ᾽ ἀλόχβη. καὶ πατρὸς ὃς ἔτρεφε τυτθὸν ἐόντα; 


Τηλέμαχόνθ., ὃν μᾶνον dui. μεγάροισιν ἔλεικερε. ὁ 
Y.370. Da dextram γρη 676] Homerus ἴῃ]. y. 
Καί μοι δὸς τὴν χεῖρ' ὀλοφύρομαι. 


΄ 


$.385. 
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y.385. Navita quos iam inde ut ffygia profpexit 
Pu, videndus Ariftophanes ΩΝ in 
quibufdam autem codicibus, pro, pro/ex;r ,le- 
guur, copfpexit. 


Y.390. Corpora viva nefas [Wygiavelare carina) 
tale quiddam protulit incettus poeta in Greco e- 
pigrammate, quod legitur lib. r. 

Ζωὸς ἐὼν, ἐνόησεν ἃ μὴ θέμις ἐςὶν ἰδέσηαι , 


Νερτέριον κευθμῶνα, καὶ ἄλγεα πικρὰ θανόντων, 


Y.392. Nec vero Alcidem mefumletatus euntem] 
Homerus in Il. &. 
Οὐδ᾽ ἄρα τώγ᾽ ἰδὼν, γήθησεν ἀχιλλεύς. 


Y.393. Piritbouwnque] Homerus inIl. β΄. 
ὶἷἧς πειριθόοιο» τὸν ἀθάνατος τέκετο ζεύς. 


Υ̓́.3 95. Tartareum ille manu cuffodem in vincla 
£etrvtr] fabula petenda eft ex Homero in Il. δ΄. 
Εὗτέ μιν εἰς ἀΐδαο κυλάρταο κρατεροῖο 
ἘΣ ἐρέβευς ἄξοντα κῦνα svyspüi ἀΐδαο. 


epithetum Homericum, in ody 


— &yyn περσεφόνεικ. 
Y.413. Gemuit. fub pondere cymba] Locus Ha- 


meri in Il. é. : 
"δ᾽ ἐς δίφρον ἔβαινε παρὰ διομήδεα δῖον 
Ἐ μμεμαυῖκ θεὰ) μέγει δ᾽ ἔβραχε Quoc ἔξω 
Βριθοσύνῃ, δεινὴν γὰρ &yey θεὸν) ἄνδράτ᾽ ἄριξὸν. 


430 7.402. Cafla licet patrui fervet ἘΥΡΡΣΙΝΝΝΙ 
«M 


Y.417. Cerberus bec ingemi latratg regna grifat- 


ci] 


— 
PU 
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ei] Sophocles in Trachinis, Tpíkpavov 'eXóAuuw , 
dixi Hefíiodus autem , πεντηκοντακέφαλον. 


y.420. Atelle foporatam, ex medicatis frugibus 
οἵα») Arifophanes ἐν νεφέλαις, 
—— ἐς τὼ χεῖρέ νυν 
Δός μοι μελιττᾶτ τὰν πρότερον, ὡς δέδοικ᾽ ἐγὼ 
icu καταβαίνων ὥσπερ ἐς TpoQuvía, 


Y.432. -Quafitor Minos urnam movet | Homerus 
odyff. λ΄. 

E"y0 roi μίνωα ἴδον διὸς ἀγλαὸν υἱὸν 

Χρύσεον σνῆπτρον ἔχοντα, θεμιςεύοντα νεκύεσσι. 
Lycophron, 

Té νεμροτάτε τὰς ἀθωπεύτες δύιας 

Φθιτοῖσι ῥητρεύοντος ἀςεργεῖ τρόπῳ. 


Tb. Z/le filentum Cosci/iumque vocat]. Cn. Matius 
lib. xt r1. Iliadis, 

" An maneat (pecii fmulacrum tm morte [rdentum. 
notum autem eft Cn. Matium Homeri Iliadeni la- 
tine reddidiffe. 


3.436. Quam "vellent. etbere in alto, Nunc C. « 
pauperiem , d duros perferre labores]. videtur 
expreffiffe fententiam quandam Homericam in 0- 
ἀν Δ, ᾿ 

Μὴ δή μοι θάνατόν γε παραύδα Φαίδιμ᾽ ὀδυσσεῦ , 

Βελοίμην X éxdpspog ἐὼν θητεύεμεν Ro, 

ΑἸνδρὶ παρ᾿ ἀκλήρῳ, ᾧ μὴ βίοτος πολὺς εἴη». 

Ἢ" τᾶσι νεκύεσσι κἀταφθιμένοισιν ἀνάσσειν. 221 


Y.437. Duros perferre labores] Lucretiuslib. III. 
' tque in eo lemper durum [ufferre laborem. 


Y.445- 
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Y.445. His Pbadram ,Procrinque locis] Homerus 
in odyff. λ΄, 
ᾧχίδρηντε, πρόκριντ' ἴδον, καλήντ᾽ ἀριάδνην. Ὁ 


Ib. Aeffámque Eripby'es] Homerus in eodem 
lib. ; : 
Maipáyre , κλυμένηντ᾽ ἴδον) ευγερήν τ᾽ ἐριφύλην. 


Y.448. Et iuvenis Quondam uunc femina Caueus] 
Scholiaftes Apollonii Rhodii in primum Arzo^a'- 
ücorum, hec de Caneo fcribit, q,U0oAoy&ri δὲ 
TÓV χαινέα πρότερον γεγονέναι γυναῖκα, εἶτα ποσειδῶνος. 
εὐτῇ πλησιάσαντος, μεταβληθῆναι dic ἄνδρα. TüTO γὰβ 
ἅτησε καὶ ἀτρωσίαν. ᾿ 


Y.454. Aut videt, aut vidiffe putat per nubila 
lunam| ego quidem non dubito, quin exprime: 
re voluerit locum Apollonii ex 1v. Argonauti- 
corum, in quo hac leguntur, 

—— ὔ ἀτὰρ. τότεγ᾽ ἡρακλῆκ EE 

Μᾶνον ἀπειρεσίης τηλᾷ χθονὸς εἴσατο λυγκεὺς 
- Τὼς ἰδέειν, ὡς τις τε νέῳ ἐνὶ ἥματι μήνην, 

Ἡ ἴδεν, ἡ ἐδόκησεν ἐκαχλύεσαν ἰδεσθαι. 


Y.460. Imvitus regina tuo de litore cef] Catulli 

verfum ex Coma Berenices leviter immutatum; 

fuum fecit, ξ 
Imvita o regina tuo de vertice ceffr. 


3.465. Sifle gradum, teque a[pectu me f[ubtraba 
nofro| Homerus odyff. A. 
. Αὐλλ ἄγε δεῦρ᾽ ἄναξ WW. ἔπος καὶ μῶϑον ἀκέσῃς ἡμέτερον 


Y.469. Illa folo fixos oculos avvería tenebat] quz 
Bb qe 
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de Aiace dixit Homerusin odyff. λ΄. hic ad Dido- 
nem tranftulit, — 
Qc; &Qápw , 036 μ᾽ ἐδὲν ἀμείβετο.» βὴ δέ eT ἄλλας 
Ψυχὰς εἰς ἔρεβος νεκύων κατατεθνειώτων, 


Y.471. Quam [i dura ilex, aut flet Marpefía 332 
cautes) Euripides Medea. 

—— ὡς δὲ πέτρος, ἢ θαλάσσιος 

Κλύδων, ἀκούει νεθετεμένη. Φίλων. 


Y.472. Tandem proripuit fefe) corripuit , legitur 
inlibro Angeli Goto DAE 


Y.475. Cafu perculfus iniquo] copcuf]us, in eo- 
dem libro, fcriptum eft. 


Y.483. Glaucumque Medontaque Tberfilocbum- 
que] verfus ex Homero pene integer tranflatus, 
uin Il. p. 

Μέσϑληντε, yMUxovre μέδοντάτε, ϑθερσίλοχόν τε - 


y.49o. Fulgeutiaque arma) τεύχεα παμφανόωντα, 
Homero. Attius 1n ἐπὶ ναυσὶ μάχῃ» 

Fulgentium armorum armatus ardorem obtui. 
quidam tamen, fuizeutám armüm , legunt. 


Y.492. Ceuquondam petiererates] videndusHo- 
merus Il.. é. 


y. 505. Rbeteo in litore] Catullus ad Ortalum, 
Troia Rbeteo quem [ubter litore tellus. 


$.506. Et magnamanes ter voce vocavi] Lucre- 
tius li. 1v. 

Auroram clara eonfuetum «voce "vocare. 
6. ; το- 


-— 
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refpexit Virgilius ad Homeri locum in.ody(f. s. 
Οὐδ᾽ Za μοὶ προτέρω νῆες κίον ἀμφιέλισσα!» o2 
Πρίν ci τῶν δειλῶν ἑτάρων τρὶς ἕκαξον ἀϊσᾷ:γ 
Οἱ θάνον ἐν πεδίῳ κικόνων ὑποδηϊωθέντες, τὰς 


Y.508. Et patria decedens ponere terra] πατρίδ 
γαῖαν Homerus.  Lucreuuslib ir. -. οἱ 
4c virtute velint patriam defendere terram. : 


Y. 515. Cum fatalis equus ΤΩ fuper ardua *e- 
elt Pergama) Ennius in Alexandra, 
Nam maxtmo [altu [uperavit , 
Gravidus armatis equus , 
Sui fio. partu ardua perdat Perzama. 


333 Y.522. Dulcis c» alta quies, placideque [f willf. 
ma morti . Homerus in Il. ν΄. 
Καὶ τῷ νήδυμος ὕπνος ἐπὶ βλεφάροισιν ἔτιπτε 
Νήγρετος, ἥδιςος. θανάτῳ ἄγχιτ᾽ ἐοικώς. ^ 


Y.523. Egregia interea: coiax] εἰρωνικῶς dium 
. eft, utillud Sophoclis i in Electra, * 
Αὕτη γὰρ ἡ λόγοισι γενναῖα γυνὴ Φυνέσα, 0 


Y.$524. Et fidum capiti Jubduxer. " enfem] Ho- 
merüs in Il. κ΄. 
Τόν δ᾽ εὗρον παρά τε xc Án, xa) νηὶ hei, 
' Εὐνῇ ἐνὶ μαλακῆς παρὰ δ᾽ ἔντεα ποικίλ᾽ ἔκειτο, 
Αὐἰσπὶς» καὶ δύο δοῦρε, Φαρ)νή τε τρυφάλεια." 


Y. 528. Coines additur uud Hortator [celerum Aeo-- 

lides] hiftoria petenda eft ex odyif. θ΄, apud Ho- 
rum, 

Cia lucas προτὶ δώματα δηϊφόβοιο 

Bb 2 Βή- 
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«Βήμεναι, ἠὔτ' ἄρηα σὺν ἀντιθέῳ μενελάῳ, 
Κεῖθι δὴ ἀινότατον πόλεμον Φάτο. τολμήσαντα 
Νικῶσαι" καὶ ἔπειτα διὰ μεγάθυμον ἀθήνην. 


Y.537. Et fors omue datum traberent per talia 
tempus] non diffimile Homeri illud in odyff. π΄. 
Καὶ vów ὀδυρομένοισιν ἔδυ Φάος ἠελίοιο. 
&in y. 
Καὶ νύκ᾽ ὀδυρομένοισι Φάνη ῥοδοδάκτυλος ἠώς. 


553. Visut nulla virum, nontpfiexfcindere fcr- 
ro) Apollonius Rhodius, 
ΑἸῤῥηκτοίτ᾽ ἀΐδαο πύλαι, καὶ δῆμος ὀνείρων. 


3-556. Nocfesque diesque] Ennius in Annalib. 
—— uoclesque diesque. 


Y. 566. Gnoffius bec Rbadamantbus babet duri- 
Jima regna Pindarusin olympicis, 
τάδ᾽ ἐν τᾷδε διὸς ἀρχᾷ 
Α᾽λιτρὰ κατὰ γᾶς δικάζει τις 
E'xfpà λόγον Φράσας ἀνάγκᾳ. 334 
& paulo poft, - 
Βουλαῖς ἐν ὀρθαῖς ῥαδαμάνθυος, 
ΟὟ πατὴρ ἔχει Ἁρόνος ἐτοῖ- 
Mov αὐτῷ πάρεδρον. 
Y. 576. Quinquaginta atris immanis biatibus by- 
dra) Hefiodus in Theogonia, 
ἹΠεντηκονταμέφαλον, ἀνειδέα , καρτερόντα 
Τὸ τρίτον ὕδρην. 
3.578. Bis patet in praceps tantum, tenditque 
Jub ἡμωὶ το gud locum Homeri εχ]. 8. 
i H μων 
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H' μιν ἑλὼν, ῥίψω dc τάρταρον ἠερόεντα» 

Τῆλε μάλ᾽ ἦχι βάθιςον ὑπὸ χθονὸς dc? βέρεϑρον» 

Ενθα σιδήρειαί τε πύλαι, καὶ χάλκεος ἐδὸς 

ΤἸόσσον ἕνερθ᾽ ἀΐδεω., ὅσον ἐρανός ἐς᾿ ἀπὸ γαίης. 
huiufmodi quiddam protulit Lucretius lib. 1v. 

Dejpectum pr abet [ub terras impetu tanto: 

4A terris quantum cali patet altus biatus. 


Y.582. Hic C Aloidas geminos immania vidi Cor- 
ora) Homerus in odyit X. 
τὴν δέ μετ᾽ ἰφιμέδειαν ἀλωῆος παράκοιτιν 
Εἰσίδον, ἡ δὴ Φάσκε ποσειδάωνι μιγῆναι» 
Καὶ ῥ᾽ ἔτεκεν δύο παῖδε, μινυνθαδίω δὲ γενέσθην. 
ΩἾτον «' ἀντίθεον, τηλέκλειτόν τ᾽ ἐφιάλτην» 
Οὐς δὴ μηκίςες θρέψε ζείδωρος ἄρερα. 
Καὶ πολὺ καλλίςες μετά γε κλυτὸν ὠρίωνα » 
E'vvéupoi γὰρ τοί ye , καὶ ἐννεαπήχεες ἦσαν 
Εὖρος, ἀτὰρ μῆκος γε γενέσθην ἐννεόργυιοι» 
ΟἿ ρὰ καὶ ἀθανάτοισιν ἀπειλήτην ἐν ὀλύμπῳ 
Φυλόπιδᾳ ςήσειν πολνάϊκος πολέμοιο. 


Y.585. Vidi d» crudeles dantem Salmonea penas] 
Sophocles ἐν σαλμωνεῖ citatur ab Athenzo lib.x1. 
235 Salmonei fit etiam mentio in Greco epigramma- 
te, lib. 111. : 
—— ép δ᾽ ἐκεῖνος 
Σαλμωνεὺς, βρονταῖς ὃς διὸς ἀντεμάνην.. 


Y.595. Nec non £i Títyon terre omniparentis a- 
iumaum | mutuatus eft hunc locum ab Homero, 
' ex odyff. 4. 
Καὶ τιτυὸν εἶδον γαίης ἐρικυδέος υἱὸν» 
Κείμενον ἐν δαπέδῳ. ὁδ᾽ ἐπ᾿ ἐννέα κεῖτο πέλεθρει. 
Γύτε δέ μιν ἑκάτερθε παρημένω ἧπαρ ἔκειρον 
ΒΡ 3 Δέρθρον 
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Δέρθρον ἐπωδύνοντες; ὅδ᾽ ἐκ ἀπαμύνετο χερσὶ, 
Λητὼ γὰρ ἥλκυσε διὸς κυδρὴν παράκοιτιν 
IIufà δ᾽ ἐρχομένην διὰ καλλιχόρε πανοπῆοςς 

Apollo:iius Argonauticorum lib. 1. 
—— τιτυὸν μέγαν, ὃν p. ἔτεκέν ye 
ΔΙ᾿ ἐλάρη. θρέψε δὲ καὶ ἄψ ἐλοχεύσατο γαῖα. 

de Tityo eadem dixit Lucretiusdib. 111. 

oui non [ola novem di/períis iugera membris 
Obtineat , [ed qui terrai totius orbem. 


Οὐσάκι γὰρ κύψει ὃ γέρων πιέειν μενεαίνων.» : 
Toccax! ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχϑὲν, ἀμφὶ δὲ ποσσὶ 
Γαῖχς μέλαινα Φαάνεσκε, καταζήνασαε δὲ δαίμων. 


Y.618. Pblegyasque mijerrimus omnes Admonet 
(P magna telatur "voce per uwnbras , Difciteiufli- 
tam moniti] non diffimile quiddam cecinit Pin- 
darus in Pythicis, εἴδει. 11. 

Θεῶν δ᾽ ἐφετμαῖς 

Τξίονα Φαντὶ ταῦτα 

Βροτοῖς λέγειν, ἐν πετρόεντι τροχῷ 

ΠΠαντᾶ κυλινδόμενον. 

τὸν ἐνεργέταν ἀγαναῖς ἀμοιβαῖξ᾽ 

Ἐ᾿ ποιχομένες τίνεσθαι. 


Y.621. Vendidit bie auro patriam] Sumpfit hos 336 
verfus pene integros ex L. Vario, in carmine de 
Morte, A 
Feudidit bic Latium populis,aerosque Swiritum 
Eripuit , fixit leces pretio, atque refixit 
Sunt qui Virgilii locum referant ad Lafthenem , 
j qui 
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quiOlynthum prodidit; de quo ita Demofthenesin 
oratione περὶ ςεφάνϑ. μέχρι τέτε λασθένης Φίλος ἀνο- 
μέάζετο Φιλίππε, ἕως προὔδωκεν ὄλυνθον. 


Υ̓.622. Fixit leges pretio, atquerefixit] M.'l'ul- 
lius nid xil. Nwm figentur rur[useatabula , 
quas "vos decretis "vefiris refixiflis ? 


Y.625. Non mibi [i lingua centum fimt , oraque 
centum) Homerus in Il. β΄. 
Τηλυηϑὺν δ᾽ ἐκ ἄν ἐγὼ μυθήσομαι, 83. ὀνομήνω, 
Οὐδ᾽ ü μοι δέκα μὲν γλῶσσαι» δέκα δέ ςόματ᾽ εἶεν , 
Φωνὴ δ᾽ ἄῤῥηκτος, χάλκεον δέ μοι ἦτορ ἐνείη. 


3.626. Ferrea vox] Homerus in Il. Σ΄. 
ΟἿδ᾽ ὡς ἦν ἄϊον ὅπα χάλκεον ἀιωκίδαο. 
Lucretius dixit, ere vox. 


y.639. Sedesque beatas] huc fpe&ant illa ex Pin- 
dari olympicis. 

Ενϑα μακάρων νᾶσον ὠκεανίδες 

Αὖραι περιπνέθσιν, ἄνθεμα. δὲ. 

Χρυσᾷ QAéyei, τὰ μὲν χερσόθεν 

Αἰ π᾿ ἀγλαῶν δένδρων. ὕδωρδ᾽ 

Αἰλλα Φέρβει» ὅρμιοισι τῶν» χέρας ; 

Αἰ ναπλέκοντι» καὶ ςεφάνοις. videndus Plato qua- 
fi in extrema. pagina Phadonis, unde hzc de 
beatorum infulis accepit Virgilius. 


Y.640o. Largior bic campos ether , e lumiaeve- 
ftit Purpureo] Cicero in Phznomenis, 
Quam cum perpetuo vefirvit lumine Titan. 
337 Pindarus olympicis, 
I'coy δὲ νύμτεσιν due —— " 


Bb 4 I'eu 
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Τ΄σα δ᾽ ἐν ἁμέραις ἅλι- 
Ον ἔχοντες ἀπονέςερον 
E'c0A0] νέμονται βίο" 
Τον. 


Υ) 646. Obloquitur numeris feptem difcrimima vo- 
eum.] L. Varus, : 
Primam bic zervis feptem eft intenta fides , 
Variique additi vocum modi, — 
Ad quos mundi re[onat teuor 
«a fe volventis in veftigia. 
Varro Atacinus, 
E; feptem aternis fouitu n dare vocibus orbem. 


Y.649. Magnanimi Heroes nati melioribus annis. 
Catull. 

O nimis optato [eclorum tempore nati 

Heroes [alvete. 


Y 650. Ilusque Affaracusque C Troie Dardanus 
auctor| Homerus in Il. d. 
"IAoer' ἀσσάρακός τε, καὶ ἀντίθεος γανυμήδης. 


Y.6s2. Stant terra ἀρῆχα bafte) Homerus in 
Il. y. ὌΝ 
Καὶ ῥ᾽ ἵτπες μὲν ἔρυξαν P1 ςίχας., 6 ἔβαν αὐτοὶ, 
τεύχεάτ᾽ ἐξεδύοντο, τὰ μὲν κατέθεντ᾽ ἐπὶ γαίᾳ. 


y.657. Letumque choro peaua caueutes) Abro- 
nus Silo apud Senecam, 

Ite agite Danai magnum peaua canentes , 

Ite artumpbantes , DA? sura concidit bora. 
Graci παιανίζειν dicunt. 


y.668. 


Loc —m 
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y.668. Atque bumeris extantem fu[picit altis] 
Homer. IL y. 


Εἴξοχος ἀργείων πεφαλὴν, ἠδ᾽ ἐυρέας ὦμες. 


Y.671. Et magnos Erebi tranavimus amnes] Lu- 
creuuslib 1. — — ( rapidos trapamt amnes. 


338 Y.694. Quam metui nequid Libye tibi regna m- 
cerent] Homerus inll. x. 
A'AX. ἀινῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μήτι πάβωσιν 
Αἰ ργείων δι ἄριςοι ὑπὸ τρώων ὀρυγμαδᾷ, 


Υ.7οο. Ter conatus ibi collo dare brachia circumi] 
fententia expreffa ex Homeri II. 4. 
Qc ἄρα φωνήσας ὠρέξατο χερσὶ Qui, 
Οὐδ᾽ ἔλαβε, Ψυχὴ δὲ κατὰ χϑονὸς ἠΐτε καπνὸς 
Ωἴχετο πετριγυῖα. 
& in odyff. x. 
Τρὴς μὲν ἐφωρμήθην» ἐλέειν τέ με θυμὸς ἄνωγεν, 
"T pic δέ μοι ἐκ χειρῶν σκιῇ ἵκελον ἤκεν ὀνείρῳ ἔπτατο. 


Y.705. Domos placidas qui prenatat | Ennium, 
ut ait Servius, fecutus elt , qui, zaraztes fluctus, 
' dixit, 
Y.707. Ac velut in pratis, ubi apes eftate ferena 
Floribus infidunt variis] comparatio fumpta ab 
Homero, ex Il. β', 
᾿ Ητε Even εἶσι μελισσάων ἀδινάων 

Ilérpuc ἐκ γλαφυρῆς duel νέον ἐρχομιενάων, 

Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἄνθεσιν εἰαρινοῖσιν. 

ΑἹ μέν T ἔνθα ἄλις πετοτήαται, ὧι δέ τε ἔνϑα, 


Υ.724. Principio celum ac terras , camposqtte ἴ)- 
quentes cic.) Cicero in Confulatu fuo: 
Bb 5 Prin- 


—— 


| 


ἢ 
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Principio etherio lammatus Iuppiter iani 
Vertitur , C totum conlufirat luminemundum, 
Menteque divina celum terrasque peteffit , - 
"Qua penitus fenfus bominum vitasqueretentant 
"etberis eterni epta atque ἐμοί cavernis, 


Ib. Camposque lquentes] expreffit Lucretianum 


illud, - 
— Ο' liquidam molem, camposque natantes. 


y.725. Lucentemque globum lune] λαμπράν τε 
σελήνην, Homero. | Lucretius lib, v. : 
Et quibus ille modis congrefjus materiai 
Fundarit terram ,calum , mare , fidera , folem , 
Lunaique globum. In vetufüffimo codice A. 
Coloti fcriptum eft, Jegentemque pro. Lwcen- 
temque. 


3.735. Quin C fupremo cum lumine vita reli- 
quit.| Cicero in fomnio Scip. . Namque eorum 
anim: qui fe voluptatibus corports dediderunt , ea- 
rumque fe quaft minifiros prabuerunt , impulluque 


dibidinum "voluptatibus obedientium, Deos e? bo- . 


aninum: iura "violaverunt , corporibus elapft cir- 
eum terram ipfam -volutantur , nec im bunclocum 
mifi multis exagitati [aclis revertuntur. 


y.743. -Qui[que fuos patimur manes] σχῆμα Ho- 
ὀρ δας Pindarus olymp. εἴδει. 11. eadem 
figura ufus eft. 

Ex δ᾽ ἐγένοντο spas θαυμαςός.᾽ 


y.776. Nunc fuut fie nomine terre] liber Colo- 
tianus, pro Zerre, habet, gentes. 
07 y.781. 


339 
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Y.781. En buius nate aufpiciisilla inclyta Roma] 
zmulatus eft Ennianum illud ex Annalibus, 
- Huius nate au[piciis ila inclyta Roma. 
Y. 785. Phrygias turrita per urbes] πυργοφόρος 
je, inepigrammat.lib. vir. — 
Y.80o. Et feptem gemini turbant trepida oflia 
Ai) Catullus, 
δυο qua feptem geminus colorat 
"Aequora Nilus. 


Y.802. AMeripedemcervam] χαλκόποδες ἵπποι) Ho- 
mero. . 


Y.819. Sevasque [ecures Actipiet] Lucretiuslib. 
III. 


-Qui petere a populofafces , fevasque fecures 
Imbibit. & lib. v. . 
Obterit (δ᾽ pulcbros fafces , fevasque fecures. 

Y.832. Ne pueri, ne tanta animis affuefcite bel- 
14] videtur expreffum ex illo Homerico, 

340 Μηκέτι παῖδε Qu πολεμίζετε,, μὴ δὲ μάχεσθον. 
Υ.833. Neu patrie validas in vifcera vertitevi- 
ves) Lücretius lib. r. $n 

— vvalidasque offendere vires. 
Y.842. Aut neminos duo fulmina belli Scipiadas , 
cladem Lys tale illud Homeri in Il. 4 
Αἰ τρείδα δὲ μάλιφᾳ δύω κοσμήτορε λαῶν. Ὁ 
hic autem locus e Cicerone manifefto fimptuseft , 
cuius verba ex oratione pro Cornelio Balbo funr 
hec. Et cum duofulmipa noffri tmperis [nbito in 
Hi 
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Hifpania Cn. οὐ" P. Scipioues, Lucretius lib. r11. 
Seiptades belli fulmen, Cartbaginis borror. 
non diffimili quadam tranílatione videtur ufusHo- 
merus illo verfu, in Il. ν΄. 
Βῆδ᾽ ἦμεν ἀςεροπῇ ἐναλίγκιος. — Antipater quoque 
in epigrammate , κεραύνιον Φίλιππον, dixit. : 


3.846. Vnusqui nobis cunctando reflituis rem] ac- 
cepit hoc carmen pene integrum ab Ennio, ex 
Annalium lib. x11. 

Vuus bomo nobis cunctando reflituit rem. 


$.847. Excudent alii [pirantia mollius era] Pin- 
/- darus de Rhodiis olymp. ee. vir. dixit, 

A'vrà δέ σφιν ὦπασε τεχνᾶν 

YIncáy ἐπιχθονίων 

Γλαυκῶχις ἀριςοχόνοις χερσὶ wpareiv, 

E"pya δὲ ζωοῖσιν ἑρπόν- 

Τεσσίθ᾽ ὁμοῖα κέλευθοι 

Φέρον. Strabo autem τῶν γεωγραΦεμένων 
lib. vrrr. de Corinthiis hzc fcribit, ἡ μὲν ἄν πόλις 
σῶν κορινθίων, μεγάλητε καὶ πλουσίᾳ διὰ παντὸς ὑπὴρ- 
ξεν, ἀνδρῶντε ἠυπόρησεν ἀγαθῶν εἴς τε τὰ πολιτικὰ» 
xa) εἰς τὰς τέχνας τὰς δημιεργικὰς. μάλιςα γὰρ καὶ ἐν- 
“αῦθα,, καὶ ἐν σικυῶνι ἠυξήθη γραφικήτε, καὶ πλαξικὴ» 341 
καὶ πᾶσα ἡ τοιαύτη δημιεργία. ) 


3.880. Seu cum pedes iret in boflem , Seu/puman- 
zis equi foderet calcaribus armos] Homerus o- 


dyff. γ΄. 

—— ἐπιςάμενοι μὲν ἀφ᾽ ἵππων " 

ΑἸνδράσι μάχεσθαι, καὶ ὅθι χρὴ πεζὸν ἐόντα. 
y.882. Heu miferande puer, fiqua fata a[pera 


runm- 
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rumpas.] Cicero in fomnio Scipionis ita inducit 
Aphricanum loquentem. | Dicator Remp. conft- 
?uds oportet , fi 1mpias propinquorum manis effu- 
geris. 


Y.889. Incenditque animum fama venientis amo- 
re] in codice A. Coloüi, fcriptum eft , zse/toris, 
pro, vementis. AME 


3.893. Sunt gemina [omni porta] fumpfit hunc 
locum ex ody!T. τ΄. 

Δοιαὶ γάρ τε πύλαι ἀμενηνῶν εἰσὶν ὀνείρων , 

ΑἹ μὲν γὰρ κεράεσσι τετεύχαται,» dub. ἐλέφαντι» 

Τῶν δι μὲν κ᾽ ἔλθωσι διὰ πριςοῦ ἐλέφαντος, 

O", ῥ᾽ ἐλεφαίρονται ἔπε᾽ ἀκράαντα Φέροντες. 

“δὲ διὰ ξεςῶν κεράων ἔλθωσι θύραζε» 
ΟἽ, ῥ᾽ ἔτυμα πραίνεσι βροτῶν ὄτε κέν τις ἴδηταις 


AENEIDOS 


LIB. VII 


ya T V quoque litoribus noftris Aeneia nutrix] 


342 


hac de re ita commemorat Strabo yeu- 

γραφεμένων lb. v. ἐξῆς δὲ Qoppam λακωνικὸν κτίσμα 
dgly, ὁρμίαι λεγόμενον πρότερον διὰ τὸ ἔυορμον. καὶ 
τὸν μεταξὺ δὲ κόλπον ἐκεῖνοι. καϊάτταν ὠνόμασαν, τὰ 
γὰρ κοῖλα πάντα καϊάττας δι λάκωνες προσαγορεύξσιν. 
ἔνιοι δὲ ἐπώνυμον τῆς ἀινείου τροφοῦ τὸν κόλπον Φασὶνο 
huc perünet carmeg illud Ovidii in xii1r. Me- 
tamorphofeos , Js ue EUR 
: Lt- 
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Litora adit moandám nutricis babeutia nomen. 


Y.9. Splendet tremulo fub lumine pontus] dubi- 
tandum non eft, quin hoc verfu imitatus fuerit 
Ennii illud in Menalippe, 

Luininé ftc tremulo terra , c cavacerula can- 


a quo accepit, ut opinor , Lucretius lib. v1. 
Praterea [olis radiis iacdatur aquai 
Humor , C in lucem tremulo vare[cit ab eftu. 


y.13.. Vrit odoratam mocturnà in lumina cedrum] 
"Theocritus in epigrammate, 
Καὶ τόδ᾽ ἀπ᾿ ἐυώδεος. γλύψα τ᾽ ἄγαλμα κέδρε. 
nocturna. lumina dixit zmulatus Lucretianum il- 
ludinlib vr. τ΄ 
Nonne vides etiam meclurna ad lumina linum 
Nuper ubi exflincium admoveas. 


Y.11. Dives inacceffos ubi. [olis filia Iucos] totus 
hic locus expreífus eft ex Homeri verfibus, qui 
leguntur in odyff. &. P 
H'iey, ὄφρα μέγα σπέος ἵκετο. ᾧ ἐνὶ νύμφη 
Ναῖεν ἐὐπλόκαμος» τὴν ἔνδοθι τέτμεν ἐᾶσαν. 
Πῦρ μὲν ἐπ᾽ ἐσχαρόφιν μέγα καίετογ τηλόσε δ᾽ ὀδμὴ 
Κέδρου τ᾽ ἐυκτεάτοιο, θεία τ᾽ ἀνὰ νῆσον ὀδώδει". 
Δαιομένων., 99. ἔνδον ἀοιδιάβσ' ὀπὶ καλῇ ὁ 
ΣΟ ὺν ἐποιχομένη, χρυσείῃ κερκίδ᾽ ὕφαινεν." 


d: 14: Irguto tenues. percurrens péttine teas] 
igüv ἐχονχομένη, dixicHomerus inl: & argtto au- 
tem pecéme ad imitationem fortaffe Euripidis di- 
&um, qui in Iphigenia Taurica ait, 
— ὀνδ᾽ ἱσοῖς . : 343 
! . Ev 
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Ἐν καλλιφθόγγοις. 


Y. 19. Quos bominum ex facie dea [eva potentibus 

berbis] referuntur hzc adHomericailla in odyff. κ', 
Εὖρον δ᾽ ἐν βήσσῃσι τετυγμένα δώματα κιρκης» 
Ξεςοῖσι λάεσσι περισπέπτῳ ἐνὶ χώρῳ, 
Αἰμφὶ δέ μιν λύκοι ἦσαν épécepor, ἠδὲ λέοντες» 

- Τοὺς αὐτὴ κατέϊελξεν ἐπεὶ κακὰ Φάρμιακ᾽ ἔδωκεν. 


Y.20. Induerat Circe in vultus ac terga ferarum] 
fimili quadam tranflatione dictum eft ab HomerG 
 inll. & 
Αἰναιδείωην ἐπιειμένε. 
Y.26. Aurora 1m rofeis fulgebat Iutea bigis] το-. 
fpexit ad Homericum verfüm in odyff. 8. 
Ηἶμος δ᾽ ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος ἠώς. 
Pacuvius in Thyefte, 
Non. illic lutets aurora bigis. 
Lucreüuslib. v. 
Tempore item certo rofeam Matuta per oras 
"etheris auroram defert , d lumina pandit. 


3.28. Et ip lento lu/Tantur marmore tonfa] Ca- 
tullus in Aty, z»armera pelagi, dixit. 


Y. 32. Varie circumque fupraque a[fuete ripiso- - 
Iucres) Lucretius lib. v. : 
Principio genus alituum, varieque volucres, 


Y.37. Nunc.age, quireges, E?ato] videtur imi- 
tatus Apollonii illud in 111. Argonauticorum, 
EJ2' ἄγε νῦν E' perii παράθ᾽ ἵξασο, καί μοι Buca, 


3.43. Totamque [ub arma costtam He[periam] 
Ennius lib. 111. Ànnalium, i os 
Jac 
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Hac mctu filo pendebit Etruria tota. 


y.49. Tu [anguinis ultimus auctor] Catullus in 
Fafeli dedicatione, 
— ultima ex origine 344 
Two ffetiffe dicit 122 cacumine. 
Y.$43. Iam plenis nubilis apnis| ἐκίγαμος, De- 
mofítheni E» τῷ πρὸς βοιωτὸν, ὑπὲρ μητρώς προικός. 


$. 54. Multi illam magno e Latto, totaque pete- 
bant Aufomia] fimili quadam fententia ufus eft 
Catullus hoc verfu , quem fortaffe imitatus eft Vir- 
gilius, 

Multi illum pueri, multe optavére puella. 
y.74. Flamma crepitante| cremari| Lucretius 


lib. v1. 
Nec res ulla d quam Pbebi Delphica laurus 


Terribili fonitu flamma crepitante crematur. 


y.89. Multa modis fimulacra vident volitautia 


»iris] Lucretius lib. 1v. 
Quam primum mcas rerum fimulacra vagari — | 


AMulta modis multis. 


J-95. Subita ex alto vox reddita luco eff) in li- 
bro vetuftiffimo A. Colotii, fcriptum eft, abro. 


y. 108. Corpora fub ramis deponunt arboris alt] 
imitatus eft Lucretianum illud, ᾿ 

Propter aque rivum [ub rdmis arboris alta. 
y.116. Heus etiam menías confumimns] Lyco- 
phron, | ; xu 
A E'vta; 
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ΕἾνϑα: τράπεζαν. εἰδώτων πλήρη τυχὼν ᾿ E 
Τὴν ὕςερον βρωθεῖσαν ἐξ ὀπαόνων, Set ra 
ἸΜνήμην παλαιῶν λήψεται θεσπιασμάτων, OA 
Κτίσι δὲ χῶραν ἐν τόποις βορειγόνων, 


. eodem pertinent qua fcribit Strabo lib. xt t 1r. τὸν 
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«δὲ delay μετὰ ἀγχίσε τοῦ πατρὸς, καὶ τῇ παιδὸς ἀσ- 

κανίβ, λαὸν ἀθροίσαντα πλεῦσαι. καὶ δι μὲν ὀικῆσαι mE 

ρὲ τὸν μαμεδονικὸν ὄλύμπον Φασίῳ. δι δὲ, περὶ μαντί- 

νειν τῆς ἀρκαδίας, κτίσαι καπύας ἀπὸ κάπυος θέμενον 
τόνομα τῷ πολίσματι, δι δὲ εἰς ἀιγέςαν κωτάραι τῆς σι- 

πελίξς σὺν ἐλύμνῳ τρωὶ, καὶ ἔρυκα, καὶ λιλύβαιον κα-. 
τασχεῖν, καὶ ποταμὲς περὶ ἀιγές αν προσαγορεῦσαι, σκά- 

μαᾶνδρον, καὶ σιμόεντα, ἔνθεν δὲ εἰς τὴν λατίνην ἐλθόν-" 
τὰ μεῖναι κατά τι λόγιον τὸ πελεύον μένειν ὅτε du τὴν. 
τράπεζαν καταφάγοι. συμβῆναι δὲ τοῖς λατίνοις περὶ τὸ 

λαβήνιον πᾶτο, ἄρτε μεγάλε τεθέντος ἀντὶ τραπέζυς 

xerà ἀπειρίαν ,» καὶ ἅμα ἀναλωθέντος τοῖς ἐπ᾿ αὐτῷ 

πρέασιν, : ὶ 


Y.131. Jue loca , quive babeant bomiges| Ho- 
merusinodyif Z. 
— τέων αὖτε βροτῶν ἐς γαῖαν ἱκάνω, 
H'p y ὑβρις αὶ καὶ ἄγριοι, ἐδὲ δύιαιοι, 
H'É Φιλόξεινοι, καί σφιν νόος ἐς) θεβδὴς» 
αἰλλὰ γ᾽ ἐγὼ αὐτὸς πειρήσομαι ἠδ᾽ εἴδωμαι. 
V. 141. Híc pater omuipoteus ter celoclayusab af 
£o] Homerus in Il. δ΄, - 
Εἰ μὴ dp ὀξὺ νόησε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν TÉ, 
Βροντήσας δ᾽ ἄρα δεινὸν, ἀφῆν᾽ ἀῤγῆτα περαυνόν, 

Y. τόρ. ἘΣ [alio medius con'edit avito) füumptum 
eft ex Homerico illoin odyf; &, 
E'Zero δ᾽ ἐν πατρὸς θώκῳ᾽ eltuy δὲ γέροντες... 5^. 

: Cc Y.171. 


pe . ca ien. -π» ἘΠ φῦ»... - ed d 
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Y. 171. Prbe fuit [umma] eodem modo dixit Ho- 
merus ll. «'. 


E πόλει ἀκροτάσῳ. pro, ἐν τῇ ἀκροπόλει. 


Y. 170. itifator curvam fervaus [ub ἱρραφέμφαϊ- 
cimi Attius in Bacchis, 

ὁ Diony/e pater optime vitifator 
Semela genitus Euchia, wel ut in alis libris 
fcriptum elt, Exba. 


Y. 189. Picus equím domitor] cxpreffit Homeri- 
cum epithetum, ἱπχόδαμος. 


Y. 197. Quid petitis? que caufa rates, aut cuius 
egeztes] Homerus in odyff. γ΄. 
Q ξεῖνοι, πόες ἐςὲ, πόδεν πλεῖδ᾽ ὑγρὰ κέλευθα. 
H' τί κατὰ πρῆξιν, ἢ μαψιδίως ἀλάλησϑε, 
. ΟἿΆ τε ληϊξῆρες ὑπὲρ ὅλα, τοί τ᾽ ἀλόώνται, 346 
Ψυχὰς παρθέμενοι, κακὸν ἀλλοδαποῖσι Φέροντες. 


Y.210. Stellantis regia cli] spev dgepdevra ; 
dixit Homerus, & Hefiodus in Theogonia. 


Y.220. Rex ipfe Iovis de gente. [uprema|] Ennius 
lib. v. Annalium, . . 
Homines Pyrrus uti memorant ya. flirpe [upremo. 
Y.235. Sive fide, feu quis bello eff expertus c ar- 
γ15 } Homerus in Il. β΄. 
Q' πόποι ἦ δὴ μυρί᾽ ἐδυααεὺς. ἐσϑλὰ ἔοργε 
Βελάς τ᾽ ἐξάρχων ἀγαθὰς, πόλεμόν τε πορύφαων. 
Υ̓. 249. Talibus Ilioneidiclis defixaLatimus Obtutu 
tenet ora] Homerus in Il. y. 
Αἰλλ᾽ ὅτε δὴ; πολύμητις ἀναΐξειεν ὀδυσσεὺς i 
Στάσ- 


P——— 





SCRIPTORIB. COLLATVS. 40; 
Στάσκεν, ὑπαὶ δὲ ἴδεσχε κωτὰ χθονὸς ὄμματα πήξας. 


Υ).277. Infiratos offro alipedes] fumplit hoc epi- 

-ilietum ex Lucretio, qui in vr. ait, 
Naribus alipedes ut cervi (ape putantur. 

ἀελλόποδας ἵτπες dixit Simonides, 


Y.282. Illorumde gente) locus tranflatus ex Il. €. 
Τῆς γάρ Toi γενεῆς, ἧς τρωΐπερ ἐυρύοπα ζεὺς 
Δῶκ᾽ υἱὸς ποινὴν γανυμήδεος, ἕνεκ᾽ ἄριςοι 
Y'zxauy ὅσσοι ἔασιν ὑπ᾿ ἠῶτ᾽ ἠέλιόν τε, ; 
᾿ Τῆς γενεῆς ἔκλεψεν ἄναξ ἀνδρῶν dyxievc, 
“Λάθρη λαομέδοντος ὑποσχὼν θήλέως ἵππες. 


Ib. Dedala Circe] Dedala Miuerva , Ennio. 


3.286. Ecce autem Inacbiis fefe referebat ab Ar- 
45 Seva Iovis coniux] Homerus odyff. £. 

Τὸν δ᾽ dE ἀιϑιόπων ἀνιὼν κρείων ἐνοσίχθων 

Ἰηλόθεν ἐκ σολύμων ὀῤέων ἴδεν. εἴσατο γὰρ δι 
εν Πόντον ἐπιπλώων, , 


Ὑ 201. Stetit acriffxadolore] Homerusineodem 


libro, 

— 46V ézácuro κηρόθι μᾶλλον. 
3.292. Tum quaffans caput, bac effundit pecro- 
re dicla) refpexit ad Homeri verfum in odylT. &. 
quem. interpretatus eft Lucretius lib. 11. 

Κινήσας δὲ κάρη προτὶ ὃν μυθήσατο θυμόν. 
Lucretius, : 

lamque caput quaffans erandis fu[pirat avatar. 
3.295. Num capti potuere capi?] locus ex En- 
ni Annalium lib, x. defcriptus ad verbum " 


Cc 2 Xue 
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Que nec Dardaniis campis potuere perire , 
Nec cumcaptacapi , uec cum combujta cremari. 


3.302. .Quid vafla Charybdis Profuit !] epithe- 
tum Lucretianum ex lib. 1. 
Hic eff valla Charybdis: 
Y.320. Cifjeis praegnans] Hecuba, Dymantis fi- 
lia, Homero ex hoc verfu, 
Αὐτοκασίγνητος ἑκάβης , υἱὸς δὲ Δύμαντος. 
Virgilius autem, & ut ait Seryius, Pacuvius, & 
Ennius fecuti funt Euripidem, qui e Ciffeo na- 
tam illam dicit, 
Πολύδωρος ἑκάβης παῖς τῆς κισσέως. 
Scholiaites autem, quieft apud me manufcriptus, 
hunc ipfum Euripidis verfum explicans, profert 
Pherecydis locum quendam ex 115 fcriptis, qua 
defiderantur. ὁ πρίωαμος ὃ λαομέδοντος γαμεῖ ἑκάβην 
σὴν δάμαρτα τὴν κισσέως, TB πρωτέως, 


Ib. Jenesenixa iugales] Apollodorusin Bibliothe- 
Ca, ubi de Hecuba, δεύτερον δὲ γεννᾶσθαι μέλλοντος 
βρέφες, ἔδοξεν ἑμάβη καθ᾽ ὕπαρ δαλὸν τεκεῖν διώπυρον » 
«üroy δὲ πᾶσαν ἐπινέμεσθαι τὴν πόλιν καὶ καίειν. 


Υ.323. Terras, borreuda petivit) Locus ex Ho- 

meri Il. ὦ ix ᾿ 
Πολλὰ δὲ καὶ γαῖκεν πολύφορβον χερσὶν dÀoía y 
Κικλήσκουσ᾽ ἀΐδην» καὶ ἐπαινὴν περσεφόνειαν- 

& auo poft, -- τῆς δ᾽ ἠεροφοῖτις ἐριννὺς 
E" xAuev ἐξ ἐρέβευσφιν ἀμείλιχον ἧτορ Ego. 


Υ̓.325. Cui triflia bella, Iraque infidieque e eri- 
minua uoxia cordi] expreffit Homeri illud in Il. &. 
Aid 


"- 
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el γάρ τοι ἔρις τε QAM, πόλεμοί τε, μάχαιτε. 
poffunt huc referri & illa ex Ii. X. 

Ζεὺς ἔριδα προΐαλλε θοὰς ἐπὶ νῆας ἀχαιῶν, 

Δι γαλέην, πολέμοιο τέρας μετὰ χερσὶν ἔχωσαν. 
1.329. Tam fevs facies, tot pullulat atra colu- 
óri5] Orpheus in hymno εἰς Εὐμενίδας, 

AX θεαὶ μοῖραι, ὀφιοπλόκαμοι, πολύμορφοι. 


3.335. Tw potes unanimes armare iu prelia fra- 
72} Aefchylus in ἑπτὰ ἐπὶ θήβας, 
Πέφρικα τὰν ὀλεσίοικον θεόν. 


Y.345. Feminea ardentem cureque ireque coque- 
ὅκῃ} Ennius apud Ciceronem in lib. De fene- 


ute, 
curamque levaffo , : 

-Que mnc te coquit , οὐ’ verat fub pectorefixa. 
3.378. Ceu quondam torto volitans [ub verbere 
turbo] Homerus in Il. ξ΄. 

Στρόμβον δ᾽ ὡς ἔσσευε βαλὼν, περὶ δ᾽ ἔδραμε πάντη; 
"Theocritus in Pharmaceutria , 

X' ὡς δινεῖται ὁ ῥόμβος ὁ χάλκεος. 

Tibullus, . ! 

Non agor ut per plaua citus fola verbere 

turbo, 

-Quem celer αὔρα verat ab arte puer. 
Y.391. Te /uffrare choro, facrum tibi 2afcerecri- 
μοῦ.) Euripides in Pentheo, 

T'epiz ὁ πλόκαμος, τῷ θεῷ δ᾽ αὐτὸν τρέφω, 





Ib. Sacrum tibi pa[cerecrinem Fama volat] Ho- 
ratius Sermonum lib. 11. 
Cc 3 — Qo 
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Solatus ἐμ [apiemtem pa[cere barbam. 
id autem incertus auctor epigrammatis εἰς Φιλοσό- 
Qa; ,. dixit, τρέφειν πώγωνα. 


Y.395. 4} aite tremulis ululatibus aethera com-. 
plent. ] Euripides in'Pentheo , 
H* σὴ δὲ μήτηρ ὠλόλυξεν ἐν μέσαις - 
Σταθεῖσα βάκχαις, ἐξ ὕπνε κινεῖν δέμας y 
ἸΜυκήμιανϑ᾽ ὡς ἤμουσε κἐρσφόρων βοῶν. 
ΑἿδ᾽ ἀποβαλᾶσαι ϑαλερὸν ὄμμάτων ὕπνον , 
Αἰνῆξαν ὀρθαὶ, θαῦμ᾽ ἐδεῖν ἐυκοσμίας» 
Νέα,, mund, παρθένοι τε» κάζυγες. 
Καὶ πρῶτα μὲν καϑεῖσαν ἐϊς ὦμες κόμας» 
Νεβρίδας τ᾽ ἀνες εἰλωνθ᾽, ὅσαισιν ἁμμάτων 
Σύνδεσμ᾽ ἐλέλυτο, καὶ καταςίκτας δορὰς 
ΟΦεσι κατεζώσαντο λιχμῶσαν γένυν. 
A'/5* ἀγμάλαισι δορκἀδ᾽ καὶ σχύμνες λύκων 
A ypíag ἔχεσαιν λευκὸν ἐδίδοσαν γάλα, 
Οὕσαις νεοτόκοις μαζὸς ἦν» σπαργῶν ἔτι 
Βρέφη λιπέσαις. ἐπὶ δ᾽ ἔθεντο κισσίνες 
Στεφάνες, δρυός τε, μύλακός τ᾽ ἀνθεΦόρους. 
Θύροον δέ τις λαβξδ᾽, ἔπταισεν εἰς πέτραν » 
Οϑεν δροσώδης ὕδωτος ἐκπυδᾷ voríc. 
Αἴλλη δὲ νάρθην᾽ εἰς πέδον καθῆκε γὴν 
Καὶ τῇ δὲ κρήνην ἐξανθν One θεός. 
Οἵσαις δὲ λευκβᾷ πόματος πόθος παρὴν» 
Αἴχροισι δακτύλοισι διαμῶσαι χθόνα» 
Γάλαακτος ἐσμὲς εἶχον, ἐκ δὲ νωσσίνων 
Θύρσων γλυκεῖχι μέλιτος ἔς αζον ῥοαί. 
Lucretius lib: 1v. 
— magnis clamoribus ómnia compleat. 


Y-406. Io mátres audite ubi queque Late Ho- 
merus Il. Σ΄ 
Κλύτε 
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Κλύτε κασίγνηται νηρνῆδες, ὄφρ᾽ εὖ armi 
ΕἸ ἰδετ᾽ ἀκέβσαι» ὅσ᾽ ἐμῷ Ey) κήδεα θυμῷ. 


Y.414. Jammediamniegra carpebat nocte quietem] 


Mofchus in Europa, 
Ἑὐρώκῃ ποτὲ κύπρις ἐπὶ γλυκὺν ἧκεν ὄνειρον 
Νυκτὸς ὅτε τρίτατον λάχος ἵξαται, ἐγγύθι δ᾽ ἠὼς, 
Ὕπνος ὅτε γλυκίων μέλιτος βλεφάροισιν ἐφίζων 
Δυσιμελής. nigra mocfe, ad Grecorum poeta- 
rum imkationem didum, qui νύχτα μέλαιναν di- 
cunt. 


Y.428. Ipfa palam fari omnipotens Saturnia iuf- 
ft] Homerus in Il. Σ΄. : 


Hpy με προέημε διὸς κυδρὴ παράκοιτις. 


Y.430. Latus i» arma para] Liber Colotianus, 
Letus in arma iube. 


Y.443. Cura tibi dom efgies, οὖ templa tue- 
γῇ hos : ppellant Grzci,ut opinor, vewxópac. fed 
Virgilius ad Homeri verfus refpexit, qui funt in 
Il. & 

Αἰλλὰ σύγ᾽ ἱμερόεντα μετέρχεο ἔργα γάμοιο" 

Ταῦτα δ᾽ ἀρηϊ θοῷ, καὶ ἀθήνῃ πάντα μελήσει. SIL ζ. 

Δ᾽ λλ᾽ ἐὶς οἶκον lica τὰ σαυτῆς ἔργα κόμιζε," 

Ycóy τ᾽ ἠλακάτηντε καὶ ἀμφιπόλοισι κέλευε 

E"pyoy ἐποίχεσθαι" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει 

Πᾷᾶσιν, ἐμὶν δὲ μάλιςα γ) τοὶ ἰλίῳ ἐγγεγάασιν. 
quibus non diffimilia Aefchyli illa in Prometheo, 

Μέλει yàp ἀνδρὶ9 μὴ γυνὴ βελευέτω 

Τάξωθεν,, ἔνδον δ᾽ Sca , μὴ βλάβην τίθει. 


Y.445. Exarfit in iras] Homerus in Il. 4. 
Cc 4 TI»- 
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Πηλείῶνι δ᾽ ἄχος γένετο. 


Y.462. Magno veluti cum llamma [amore Virgea 
Juegeritur eoffis uudantis abeni] Similitudo Ho- 
merica ex Il. Q'. 

Ὡς δὲ λέβης ζεῖ ἐνδοῦ᾽ ἐπειγόμενος τυρὶ πολλῷ 

Κνίσσην μελδύόμενος ἁπαλοτρεφέος σιάλοιο 

Πάντοθεν ἀμβολάδην, ὑπὸ δὲ ξύλα κάγμανα κεῖται. 351 


7.481. Que prima malorum Caufa fuit] Home- 
rus 1]. &. 
Οἷς καὶ ἀλεξάνδρῳ τεκτήνατο νῆας ἐΐσας 
Αἰρχεκάπους, ὧι πᾶσι καπὸν τρώεσσι γένοντο. 
&inll z. 
Καὶ ói ὑπόσχωμαι ἑλένην καὶ κτήμαβθ᾽ dg! αὐτῇ 
Πάντα μάλ᾽ ὅσσατ᾽ ἀλέξανδρος κοίλῃς ἐνὶ νηυσὶν 
H'yáyero τροίην δ᾽» ἧἥτ᾽ ἔπλετο νείκεος ἀρχή. 


. 3-503. Palris percuffa lacertos] imitatus eft Ho- 
mericum illud, 


L] 4 , 
— UüTETAYyeTO μηρὼ. 


Y. 507. Quod cuique repertum Rimanti telum ira 
facit ] tale quiddam protulit Attiusin Chryfippo, 
Neque qui/quam a telis vacuus: fed uti cuique 
obviam fucrat 
Ferrum, alius [axo, rudeve. cum autem in 
vulgatis libris apud Feftum Pompeium legeretur, 
faxo rudem , Antonius Auguftinus emendavit, 
Jaxo, rudeve. ᾿ 


Υ̓. 516. Audit e Trivie loge lacus] Locus hic 
ex 1v. lib, Argonauticorum Apollonii tranflatus 
eft, 


— Boi- 


ἐν 
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ῥοίζει δὲ πελώμον.,. ἀμφὶ δὲ μακραὶ 


H'Íoyeg ποταμοῖο, καὶ ἄσπετον ἴαχεν ἄλσος» 
E"xAvoy δι καὶ πολλὸν ἑκὰς τιτηνίδος ive 
Κολχίδα γῆν ἐνέμοντο παρὰ προχοῇσι λύκοιο» - 
O'z' ἀποκιδνάμενος τοταμᾷ κελάδοντος ἀράξεω, 
Φάσιδι συμφέρεται ἱερὸν ῥόον, δι δὲ σὺν ἄμφω. 
Καυκασίην ἄλαδ᾽ εἰς ἕν ἐλαυνόμενοι προχέεσιν » 
Δείματι δ᾽ ἐξέγροντο λειχωΐδες» ἀμφὶ δὲ παισὶ 
Νητιάχοις» 0« τέ σῷιν ὑπ ἀγκαλίδεσσιν ἴχυον 
Ῥ'οίζῳ παλλομένοις. χεῖρας βάλον ἀσχαλόωσαιο 
Homerus in Il. d. 
Αἰλλοτ᾽ ἐπ᾿ ἀκτάων ἐριδούπων μακρὸν ἀΐτει, 
Abe δ᾽ puc ἐτέρωθεν, ἐρεμνῇ λαίλαπι ἶσος 
ΟἾξὺν κατ᾽ ἀκροτάτης πόλεως τρώεσσι κελεύων. 





3.517. Sulfurea Nar albus aqua] Ennius Anna- 
lium hb. vir. 
Sulfureas po[uit [piramina Naris ad undas. 


Y.518. Et trepide matres pre[fere ad pectora za- 
“ἢ Theocritus in Hyla, 
Νύμφαι μὲν σφετέροις ἐπὶ γένασι xiipov ἔχεσκι 
Δακρυόεντ᾽ ἀγανοῖσι παραψυχῶντ᾽ ἐπέεσσιν. 
Sed Virgilii verfus videtur tranflatus ex iis Apol- 
lonii, quos fupra recitavi. 


Y.$20. Raptis concurrunt undique telis] Ennius 
lib ται. Anndium, Τὸ Ν 
Pofiquam defeffi unt , fl'aut , e [pargere fefe 


Hajfíis an[atis , concurrunt undique telis. 


Ib. — Raptis concurrunt undique teli$ Tndomiti 
agricola.] Caefar in primo commentario de bello 
civili: Pafferesque tmdomitifpe libertatisexcitati. 


Cc 5 Y. $25. 
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Y. 525. Sedferroánéipiti decernunt] Gdoc ἄμιφηκερ, 


Homero. 


3.526. Horrefcit firichis [eges emlibus] Ennianis 
verbis ttanftulit locum Homeri ex Il. v, 

E'Qpikev δὲ μάχη Φθισίμβροτος dy xehuei 

Μαηρῇς sic εἶχον ἑαμεσίχροαξ. 
Ennius lib. x11. Annalium, 

Horrefcit velis ewercimus afper utrique 


3.528. Flucfus uti primo] Homeri locuminll. δ΄, 
convertit pene ad verbum, 
Q'c δ᾽ ὅτ᾽ ἐν ἀιγικλῷ πολυηχέϊ κῦμα θαλάσσης 
O'pyuT' ἐπασσύτερον ζεφύρου ὑποκινήσαντος, 
Πόντῳ μὲν τὰ πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα 
Χόρσσῳ ῥηγνύμενον. μέγαλα βρέμει, ἀμφὶ δέ τ' ἄκρας 
Κυρτὸν ἐὸν» κορυφᾶται, ἀποκτύει δ᾽ ἁλὸς ἄχνην. 
Catullus in epithalamio , 353 
Hic qualis flatu placidum mare matutino 
Horrificans Zephyrus procirvis incitat undas 
Aurora exoriente vagt fub Iumina fols , 
Poft vento cre[cente magis magisincrebe[cunt. 


Y.530. Inde imo confurzit ad etbera fundo] Ae- 
fchylus in Prometheo, 

Ξυντετάρακτο δ᾽ ἀιθὴρ πόντῳ. 
Euripides in Hippolyto, 

Ἱερὸν εἴδομεν κῦμ᾽ ὀυρανῷ ςηρίζον. 


Υ).5233. Helit enim [ub gutture vuluus] Home- 
rus Il. μ΄. 
|— ὃ δέ quy Φθάμινος βάλε δουρὶ 
Λαιμὸν ὑπ᾽ ἀνθερεῶνα, διὰ πρὸ δὲ χαλκὸν ἔλασσε. 
.537- 
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Y.537. Aifoniüs: olim ditéfinnes arvis] Homerus 
Ié- SUM 

Καὶ βάλεν dp.Dny σελάψα υἱὸν, δὲ δὶ de) weis 


Nai πολυκτήμων ) πολυλήϊος. 


Υ. 540. Atque δα per campos equo dum Morte 
geruntur] Homerus in eodem lib. ᾿ 

Ὡς δι μὲν χονξοντο κατὰ πρωτερὴν ὑδμίνην, 
Y.54t. Vbi fmotine bellum Imbuit]. Attiusin Ar- 


morum iudicio, Jmzer quos Cj» emwito fepe [amzui- 
ue inbutos. Ι 


Y. $50. Accendamque animos infani Martis apn- 
7e] Aefchylus ἐν ἑττὰ ἐπὶ 0ífaz, 
Μαινόμενος δ᾽ ἐπιπνεῖ λαυδάμας 
Μιαίνων ἐυσέβειων ἄρης. 


Y.558. Haud pater ille velit [fummi regnátor olyzi- 
Pi.) Naviusin carmine belli Punici, 

Summe deiim regnator quia uam genus 13; 
Idem ibidem, 


Senex fretus pietate deum alforutus Ὁ 
Summi deüm regis [Yatrem Neptunum regnato- 
rem marum. 
Y.559. Cede locis] Homerus in ll. & 
354 Β᾿λλὰ σὺ μὲν νῦν αὖθις ἀπόριχεν ψή σε νοήσῃ Ὁ 

Hey, ἐμοὶ δέχε ταῦτα μιελήσεται 0e πελέσδα, 

Y. 586. Ille velut pelagirupes immotarefrftit] lo- 

cus ex Homero exprellus, qui in Il. ὅ, ita canit, 
—— H'óze trérpw 
Η᾽λίβατος) μεγάλην πολιῆς ἁλὸς ἐγγὺς dou Ε 
᾿ Ηἷτε 
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ΗἾτε μένει λιγέων ἀνέμων λαιψηρὰ κέλευθα, 
Κύματά τε τροφόεντα. τάτε προσερεύγεται ἀκτῇ,᾿ 
ΩΣ δαναοὶ τρῶας βένον ἔμπεδον, ἐδὲ QéBovro. 


y. 587. y ei eid admodum iucunda ἐκα- 
vxQopà , qualis Homerica illa in Il. Ψ᾽. ᾿ 
O'43' ἄρ᾽ ἔσαν δίδυμοι., ὁ μὲν ἔμπεδον ἠνιόχευεν, 
Εμπεδον ἡνιόχευ᾽, dà. ἄρα [guys κέλευεν. 


$.604. Laerymabile bellum] πολύδακρυν Homero. 
Δακρυόεσσαν ἀιχμὴν dixit Anacreon hoc verfu, 
Δακρυόεσσαν τ᾽ ἐφίλησεν ἀιχμάν. ubi ἀιχμὴν, pro 

bello, ufürpavit. 

y.609. Aeternaque ferri Robora] Lucretiuslib. rr. 
Et validi filices, e duri robora ferri. 


Y.622. Belli ferratos rupit Saturnia pofles] imi- 


tatus eft carmen illud Ennianum ex Annalibus, 


—— poliquam difcordia tetra 
Belli ferratos pofles, portasque refregit. 


3.625. Omnes arma requirunt | hoc hemiftichium 
fumpfit ab Ennio, ex Annalium lib. vi. Ὁ 
Balatum pecudes quatit omnes arma requirunt. 


y.641. Pandite nunc Helicona dee] locusHome- 
ricus in Il. β΄. 
E" exerc νῦν μοι μᾶσαι ὀλύμπια δώματ᾽ Eneas, 
μεῖς γὰρ θεαί ἐςξε, πάρεςέ τε, ἴξέ τε πάντα, 
Ἡ μεῖς δὲ κλέος olov ἀκέομεν., ἐδέ τι ἴμεν 
οἵτινες ἡγεμόνες δαναῶν,, καὶ κοίρανοι ἦσαν. 


.642. .Qui bello exciti reges] acciti, liber Co- 


Yotianus. 


y. 647. 
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355 Y-6ag. Phimusinit bellum] totus hiclocusex]l. θ΄. 


fumptus eft. 


3.648. Coptemptor divím Mezeutius] M. Cato 
lib. 1. Originum, ut eft apud Macrobium, ait 
AMezentium Rutulis imperalje , ut fib: offerrent , 
quas Diis primitias offerebant ; e Latinos omnes 
Jimilis imperii metu ita vovile: Iuppiter fi tibi 
magts cordi eff , mos ea tibi dare potius , quam Me- 
z6ptt0, uti nos vittores facias, - 


Y.649. Quo pulcbrior alter Non fuit excepto Lau- 
rentis corpore Turni] Homerus in Il. β΄, : 
Νιρεὺς, ἀγλαΐας 0 υἱὸς, χαρόποιότ᾽ ἄνακτος 
Νιρεὺς» ὃς κάλλιςος ἀνὴρ ὑπὸ ἴλιον ἤλβε 
ὙἸῶν ἄλλων δαναῶν μετ᾽ ἀμύμονα κηλείωνα: 


3.651. Laufus equiüm domitor] Homerus in IL g. 
(o derpéo υἱὲ δαΐφρονος ἱπποδάμριο. ᾿ 


Ib. Dehelatorque ferarum] Homerus in Il. é 
Εἰ σθλὸν θηρητῇρα δίδαξε γὰρ ἄρτεμις αὑτὴ 
Βάλλειν ἄγρια πάντα, 


Y.652. Ducit Ayllina] ita omnino fcribendum 
eft, quemadmodum apud Strabonem lib. v. καὶ. 
πυθοῖ τὸν ἀγυλλαίων καλούμενον ἀνέβηκε θησαυρόν, ἄγυλ- 
λα γὰρ ἐλογίζετο τὸ πρότερον ἡ νῦν vaupéa, έ 


1.653. Dignus patriis qui letior effet Imperiis 
Homerus in Il. Ὁ", in 
Τῇ γένετ᾽ ἐκ πατρὸς πολὺ χείρονος υἱὸς ἀμείνων 
Tiavroins ἀρετὰς, ἠμὲν πόδας, ἠδὲ μάχεσθαι, 


3.657. 
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3.657. Clypeoque infigne paternum Centum an- 
ques , cinclamque gerit. [erpentibus ieri po- 
tcít hoc referri ad Euripidia illa in Phoeniffis, 

Ταῖς δ᾽ ἑβδόμεϊς ἄδραςος ἐν πύλαισιν ἦν, 

Ἑκατὸν ἐχίδναις. ἀσπίδ᾽ ἐχπλυηρῶν γραφῇ ὕδρας, 
Servius tamen in huius loci enarratione, ait hoc 
Tpfüm carmen e Simonideo quodam verfu expref- 356 
fumeffe. .: 


Y.660. Furtieum partu] eodem modo locutus 
eft Homerus in Il. β΄. his verfibus, ὁ 

Od; τέκεν ἀςυόχη δόμῳ &wropoc ἀζεΐδαο 

ΤΙαρθένος ἀιδόιη ὑπερώϊον εἰσανωβάσα . . 

Α᾽ρηϊ κρατερῷ ὃ δὲ δι παρελέξατο λάθρᾳ. 
Pindarus, 

Κλέκτοισα θεοῖο γόνον. 


Ib. $ub luminis edidit eras]. videtur fecutus En- 
nianum illud in Annal. lib. 11. 
Ο Romule , ὃ Romule dic , ó 
Qualem te patria cuftodem Di genuerunt. . 
Ts produxi[li nos intra lumus oras. - 
& in eodem lib. EM 
' Opater , o genitor , o fanguen Dts oriundum. 
At fefe [um qua dederat in luminis oras. 
Lucretius lib. 1. pde 
Nec fine te quicquam dias.in Iwminmisoras. 
Exoritur. — Pindarus olymp. εἶδε! v1. 
H'0e δ᾽ ὑπὸ ex Moy yay ὑπ᾽ ü- 
Δίνος τ᾽ ἐρωτᾶς ἴαμος 
E'c Φάος atríua. . 
y.661. Mifla deo mulier] Homerusin Il. πὸ i 
— γυν 
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— γυνὴ θεῷ ἐυνηθεῖσα, 
&in Il. ζ΄. ! 
—— μίγη Φιλότητι καὶ ἐυνῇ. alibi etiam. Φιλό- 
σητι μιγεῖσα dixit. 


Y.66s. Veruque Sabello| ϑδιταῦο lib. v. εἰκὸς δὲ 
διὰ τῶτο καὶ σαβέλλβς αὐτὰς ὑποκοριφικῷς ὑπὸ τῶν yó- 
νέων προσαγορευθῆναι, 


Y.666. Ipfe pedes tegimen torquens. immane ieo- 
515] Homerus in Il. x. 


A'jQ? δ᾽ ἔπειτα δαφοινὸν ἑέσσωτο δέρμα λέοντος 


257 Y.672. Catilusque acerque Coras , Argrva iwven- 
Ad non admodum diífimili modo dixit Home- 

rus in Il. β΄. 

— e ἀσκάλαφος., καὶ ἰάλμενος», υἷες ἔρνος, 


3.676. Dat euntibus ingens Silva locum , c" ma- 
gm cedunt virgulta fragore] Homerus in Il. ξ΄." 
Τδην δ᾽ ἱκέσθην πολυπίδακα μητέρα θηρῶν 
Λεκτὸν. ὅθι πρῶτον λιπέτην dur τὼ δ᾽ ἐπὶ χέρσει 
Βήτην, ἀηροτάτη δὲ ποδῶν ὑπεσείτο ὕλη. 
y.682. Quique altum Prauefie viri] Homerus 
in Il. β΄. 
ΟἿτ᾽ ἄρα, & qua fequuntur. 
Y.686. Pars maxima glaudes Liventis plumbi 
[pargit] Lucretius lib. vr. - 
—— plumbea osero Ν᾿ 
Glaus etiam longo ον σοί εμέ liquefcit. 


Y.68g. Fefligia nuda finiftri Ipftituére pedis] no- 
tat 
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tat Macrobius lib. v , Saturn.expreífum effe hunc 
locum ex Euripidis Meleagro, cuius Gracos e- 
tiam verfus adducit, - 
τελαμὼν δὲ χρυσᾶν ἀιετὸν πέλτας ἔπι 
.. Τρόβλημα θηρὸς» βότρυσι δ᾽ ἔσεψεν κάραν 
᾿ Σαλαμίνα κοσμῶν πατρίδη τὴν ἐυδαίμονα , 
, αὶ πρὸς δὲ μιίσνμ ἀρκὰς ἀταλάντη κύνας. 
Καὶ τόξ᾽ ἔχεσα,, πελέκεως δὲ δίξομον 
Γένυ πέπλ᾽ ἀλλακάταιος,, ὅι δὲ θεςία 
ἸΠαῖδες τὸ λαιὸν ἴχνος ἀνάρβυλοι ποδὸς, 
τὸν δ᾽ ἐν πεδίλοις» ὡς ἐλαζρίζον γόνυ 
Ἐχοιεν, ὃς δὴ πᾶσιν ἀιτωλοῖς νόμος, 
Ariftoteles lib. 11. ἀς poetis. τοὺς δὲ Óecía κούρους 
"σὸν μὲν ἀριςερὸν͵ πόδα Φησὶν ἐυριπίδης ἐλθεῖν E, ἔχοντας 
ἀνυπόδετον" λέγει γᾶν ὅτι τὸ λαιὸν ἴχνος ἦ ἡσαν ἀνάρβυλοι 
ποδὸς, τὸν δ᾽ ἐν πεδίλοις ὡς ἐλαφρίζον γόνυ ἔχοιεν, ὡς 
δὴ πᾶν τοὐναντίον ἔθος τοῖς ἀιτωλοῖς, τὸ μὲν γὰρ dpi 
sepóv ὑποδέδενται Ki δὲ δεξιὸν ἀνυποδετᾶσι, δεῖ γὰρ 3.58 
elu τὸν ἡγόμενον ἔχειν ἐλαφρὸν, καὶ d τὸν ἐμμιενᾶντα, 


Y.691. 411 Mefapus equíémdomitor Nepreivi ore 
1651 apud Sofipatrum lib. 1. reperitur verfus hic, 
ut opinor, Ennio infcriptus. 


Y.699. Ceu quondam nivei liquida duter aubila 
cycui | ex Homeri Il. β΄. 
τῶνδ᾽ ds ᾿ ὀρνίθων πετεηνῶν ἔθνεω πολλὰ" 
Χηνῶν, 9 γεράνων, ἢ κύκνων hec 
A'cía ἐν λειμῶνι, Xaücpít ἀμφὶ ῥέεθρα 
E"vüz καὶ ἔνϑα ποτῶντα ἀγαλλόμενα πτερύγεσσι 
Κλαγγηδὸν. προχαθιζόντων, σμαραγεῖ δέ τε λειμών. 


.71τ. Olrvifereque Mutufce] Trebula Mutuef- 
ca in vetuftis lapidibus: & in veteribus Plinii li- 
bris, 
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bris, 7rebulami Mutueícani. Straboni lib. v. 
ἐλαιόφυτος. ubi prO, τρηβούρα», ὅς, vparov, icri- 
bendum, τρηβούλα., ὅς vpwrov. à 


y.722. Pulluque pedum tremit excita telíus] Fio7 
merus Il. β΄. 

δι δ᾽ ἀγέροντο ; 

Τετρήχει δ᾽ ἀγορὴ» ὑπὸ δὲ ςοναχίζετο yai 

Λαῶν ἱχζόντων. ὃς in eodem bb. 

—— ὑπὸ ποσσὶ μέγα ςονωαχίζετο γαῖα 

ΕἸ ρχομένων, " 





Y.727. Aurunci mifere patres] fenes, pro, pa- 
tres, habet liber A. Colotii. 


7.733. Nec tu carminibus noris indiclus abibis| 
ἔῤῥητος» Arato. 


Y'. 760. Te liquidi flevere lacus] nonaliena ab his 


funt illa Mofchi in Bionem , 
Καὶ ποταμοὶ wMorre τὸν ἱμερόεντα βίωνα. 


359 Y-764. Pinguis ubi c placabilis ara Diana] aíe-. 
yz νηὸν dixit Homerus hoc verfu in Il. β΄, 
Κάδδ᾽ ἐν ἀθήνῃς εἶσεν ἐῷ ἐνὶ πίονι νηῷ, 


Y.766. Patria[que explerit [auguiue penas Tur- 
batis diflrac£us equis] hac ex Euripidis Hippoly- 
to deprompta funt, 

ΟἸ ἰκεῖος αὐτὸν ὥλεσ᾽ ἁρμάτων. ὄχος» 

A'paíre σῇ ςόματος, ἃς σὺ σῷ πατρὶ 

Ylóvra κρέοντι παιδὸς ὑράσω πέρι. 


Ὑ).772. Ipferepertoremmedicina talis (δ᾽ artis Ful- 
Dd mine 


418 VIRGILIVS CVM GRAECIS. να: 


mine Pbebigenam| hac de re ita canit Pindarus 
Pyth. εἴδει 111. 

Α᾽λλὰ κέρδει καὶ σοφία δέδεται» 

Ἑ τραπε κἀκεῖνον ἀγάνορι ua- 

Σθῷ χρυσὸς ἐν χερσὶ Φανεὶς 

"yàp' ἐκ θανάτε πομιίσσαι 

Ἡ δ᾽ ἑαλωκότα' χερσὶ δ᾽ ἄρα χρονίων 

Ῥίψαις δὶ ἀμφοῖν &wrvov 

Στέρνων καθεῖλεν Queue," ἄιθων 

Δὲ κεραυνὸς ἔσκωψε μόρον. 10: quem locum fcribit 
Scho cs λέγεται δὲ ὁ ἀσχληπιὸς χρυσῷ δελεασθεὶς 
ἀναςῆναι ἱππόλυτον τεθνηκότα, — Varie autem Scrip- 
tores de Aeicuiapo commenti funt, nam Apol- 
lodorus. ut e't apud Euripidis 'nterpretem, Φησὶ 
περαυνωθῆναι τὸν ἀσκληπιὸν ἐπὶ τῷ τὸν ἱππόλυτον üyzt- 
ςῆναι. ἀμελιαγόρας δὲ ὅτι γλαῦκον" πανύασις, ὅτι TUVO 
δάρεων. δι δὲ ὀρφικοὶ, ὅτι ὑμέναιον, ςησίχορος δὲ ἐπὶ χα- 
χανεῖ καὶ λυχόργῳ, Φερεκύδης δὲ ἐν τῇ ἱςορίᾳ., τοὺς ἐν 
δελφΦοῖς Φησὶ θνήσκοντας αὐτὸν ἀναβιώσκειν. Φύλαρχος 
δὲ, διὰ τὰς Φοινίσσας. τελέσαρχος δὲ δὶ ὠρίωνα' πολύαρ- 
«oc δὲ ὁ κυρηναῖος διὰ τὸ τὰς κροίσε θυγατέρας αὐτὸν 
ἰάσασθαι, κεραυνωθῆναι φησίν. 


y.784. Ettotovertice [upra eff] Homerusinll. γ΄. 
E"Zoxoc ἀργείων κεφαλήν. 


Υ.γ8ς. Cui triplici crinita iuba galea alta chime- 
ram Sufitnet] Aefchylusin ἑττὰ ἐπὶ θήβας , 

τρεῖς κατασχίες Mac 

Σείει κράνες χαίτωμ' ὑπ᾿ ἀσπίδος δὲ τῷ 

Χαλκήλατοι κλάζεσι κώδωνες. 


y 786. Aetnaos eflantem faucibus jgme5] tale Ho- 
meri illud in 1]. &. 


Aule 
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Δαῖε δι ἐκ κόρυθός τε καὶ ἀσπίδος ἀκάμυτον πῦρ 
A'cép. ὀπωρινῷ ἐναλίγκιον. 


Y.791. Et euflos virginis Argus] hac de τὸ ita 
narrat Pherecydes apud Eurtpidis Scholiaften , 
ἔργος à διὸς γαμεῖ πειθὼ τὴν ὠκεανᾷ θυγατέρα" τά δὲ γί- 
verti Ἀρίχσος. τῇ δὲ, ἐρευθωλίων., ἀφ᾽ 8 ἐρευβαλίᾳ πόλις 
καλεῖται ἐν ἄργει, καὶ Φόρβας. τοῦ δὲ γίγεται A Qié- 
sup, τῇ δὲν N'pyoc, & ἥρωα ὀφθαλμὸν τίθησιν ἐν τῷ ἰνίῳ. 
καὶ τὸν ὕπνον ἐξαιρεῖται, καὶ ὑφίςαται καὶ Φυλαχα αὐ- 
σὸν τῇ ἰοῖ, ἔπειτα ἑρμῆς Αὐτὸν κτείνει, :apud eundem 
Interpretem leguntur hi verfus incerti pocta, 
Καὶ δι ἐπίσκοπον Αἴργον ies κρατερόντε μέγαντε, 
Τέτρασιν ὀφθαλμοῖσιν ὁρώμενον ἔνθα καὶ ἔνθα, 
A'xáparroy δὲ δι ὦρσε θεὰ μένος, ἐδὲ δι ὕπνος 
Πίπτεν ἐπὶ βλεφάροις, Φυλακή δ᾽ ἔχεν ἔμπεδον αὐτόν. 


Y.793- Iufequitur nimbus peditum] Homerus, - 
(—— νέφος ξιπετο πεζῶν. 


3.794. Agmina den[autur campis] Ennius Iib. 
vir1I. Annalium, 
Defautur campis borrentia tela virorum. 


3.797. Sacrumque Numici Litus arazt] Home- 

rus in Il. β΄. 
O'i7 ὥρα πὰρ ποταμὸν πηΦισσὸν δῖον ἔκαιον. 

Y.799. Iuppiter Auxurus] Axurus fcribendum 

eft; fic enim in argenteis nammis notatum vi- 

di, ubi hoc ipfum Axari Iovis fignum expreffum 

eft, ) 

yY.807. Curfuque pedum pravertere ventos] Ho» 


merus, 
: pda —. Diti 
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— θείειν ἀνέμοισιν ὁμοῖος. 


3.808. I//a vel intact fegetis per [umma vola- 
ret Gramina| hac ex Homero fumpta funt, 
AI ὅτε μὲν σχιρτῷεν ἐπὶ ζείδωρον ἄρεραν 
Αἴκρον ἐπ᾿ ἀνθερίκων καρπὸν θέον. ἐδὲ κατέκλων» 
Αἰλλ᾽ ὅτε δὴ σκιρτῷεν ἐπ᾿ ἐυρέα νῶτα θαλάσσης 
Αἴκρον ἐπὶ ῥηγμίνος ἁλὸς πολιοῖο θέεσπον. 
leguntur hi verfusin ll. ύ, ad quos videturrefpexif- 
fe Apollonius Rhodius Argonauticorum lib. 1. 
Κεῖνος ἀνὴρ καὶ mévra ἐπὶ γλκυκοῖο θέεσκεν 
ΟἼδματος., βδὲ θοὲς βάπτεν πόδας. ἀλλ᾽ ὅσον ἄκροις 
Y'gveci τεγγόμενος διερῇ πεφόρητο κελεύθῳ. 
Ο. Smyragus ab. 111. 
O'ire καὶ ἀτρύγετον πέλαγος διὰ ποσσὶ θέσιν 
Αἰκρ᾽ ὀνύχων ψαύοντες, ἴσον δ᾽ ἀνέμιισι Φέρονται. 
tale quiddam πατιαῖ Orpheus de Iphiclo his ver- 
fibus, quos adducit Ioannes Zetes in vana hifto- 
tia, 
Οὐδ᾽ ἦν ἰφόιλοιο ϑοώτερος αὐδάξοιο, 
O'se καὶ ἀνθερίκεσσιν ἐπέτρεχεν, ἐδ᾽ ἔτι καρπὸν 
Σίνετ᾽ ἐλαφρὰ γυῖχ φέρων ἐπὶ λήϊον αὖον. 


y.813. Turbaque miratur matrum) fampfit ab 
Homero, ex odyff. β΄. 

—— iy δ᾽ ἄρα πάντες 

Λιοὶ ἐπερχόμενον θηεῦντα, 


AENEI- 
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^"IENEIDOS 


LIB VIII 


y.2. E rauco flrepuerunt cornua cantu) opi- 
nor Virgilium refpexiffe ad Lucreua- 
num illud in lib. 11. 
— rauct[onoque mirantur coruua cantu. 
Homerus in Il. κ΄. 
Αὐλῶν,, συρίγγωντ᾽ ἐνωπὴν, ὅμαδόν τ᾽ ἀνθρώτων. 


Y. 19. Magno curarum fluctuat eftu) fimili tranf- 
latione ufus eft Catullus hoc verfu, quem non 
dubito, quin imitari voluerit Virgilius , 
Pro[picit , (δ᾽ magnis curarum fluctuat undis. 
Lucretius lib. v1. 
Volvere curarum trifles im pectore fluctus. 


Y.22. Sicut aqua tremulum labris ubi lumen abe- 
uis Sole ἐς μὰ expreffit his verfibuslocum 
quendam Apollonii Rhodii exlib. t 1 1. Argonaut. 

Πυκνὰ δὲ δι κραδίη ςηθέων ἔντοσθεν ἔθυεν 

H'eMa ὥς τις τε δόμοις ἐνιπάλλεται ἄιγλη, 

Ὑδατος ἐξανιεῖσα , τὸ δὴ νέον ἠὲ λέβητι 

H'É πε ἐν γαυλῷ κέχυται, ἥδ᾽ ἔνθα καὶ ἔνϑα 

Q'xeln ςροφάλιγγι τινάσσεται ἀΐσσασᾳ. 


ἀρὰ Alituum, pecudumque genus] Lucretius 
ib. 1v. 
— tum alituum genus , atque ferarum. 


. Dd 3 y.28. 
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Y.28. Cum pater in ripa] nondiffimile quiddam 
protulit Homerus in Il. Ψ'. 

Πηλείδυς δ᾽ ἐπὶ δινὶ πολυφλοίσβοιο θαλάσσης 

Κεῖτο βαρυςενάχων πολέσιν μετὰ μυρμιδόνεσσιν 

E'v καθαρῶν, ὅθι κύματ᾽ ἐπ᾿ ἀϊόνος κλύζεσκον , 

Εὖτε τὸν ὕπνος ἔμαρπτε λύων μελεδήματα θυμξ 


“Νήδυμος ἀμφιχυθεὶς, μάλα γὰρ κάμε Φαίδιμα γυῖα. 


Y. 36. Trotanam ex bofiitbus urbem Qui revebis] 
eadem figura prolatum eít Aefchyleum illud in 
Agamemnone, 

Δόμοις δὲ ταῦτα καὶ κλυταιμνήςρᾳ μέλειν Els. 

rO, τοῖς Scy ἐν τῷ δόμῳ. quo modo etiam alibi 

Virgilius locutusvidetur, cum dixit, 

litum tn Italiam portans, & 

— celo gratiffimus amnis. 


Y.44. Triginta capitum fetus.] Varro inlibrisde 
τὸ τ σα: Parere tot oportet porcos, quot mam- 
suas babeat. [f minuspariat , fructuariam idoneam 
105 e fi plures pariat, effe portentum. in quo 
Jllud antiquifrpmum fuifje fcribitur , quod Sus La- 
vini Aenea xxx. porcos peperit albos, itaque quod 
gorteaderit factum xxx.annum ut Lavinten[es caa- 
diderist. oppidum Albam. butus fuis ac porcorum 
etiam (e nunc velligia apparent τς. 


Y.47. Ex quo ter denis urbem redeuntibus annuis] 
Lucreiuslb. 1. 2 | 
Quin etiam multis folis redeuntibus amus. 


Y.67. Nox Aeneam, [omnusque reliquit] opinor 
Virgium refpexiffe ad Homeri verfum quendam 
in L. 8. 


^ 
— ὡς 
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——— dc ὁ μὲν εἰπὼν 
Ωἴχετ᾽ ἀποπτάμενος» ἐμὲ δὲ γλυκὺς ὕπνος ἀνῆκεν, 
cui non diffimile Ennii illud, 
Vix agro tum corde meo me [ompnus reliquit. 


Y.69. Rite cavis undam de flumine palmis Suftu- 
dit] Acfchylus in Perfis, 

Καὶ ταῦτα μὲν δὴ, νυχτὸς ἐσιδεῖν λέγω, 

Ἐ᾿κεὶ δ᾽ ἀνέςξην, καὶ χεροῖν καλλιῤῥόε 

ἘΨαυσα πηγῆς, σὺν θυηπόλῳ χερὶ. 

Βωμῷ προσέςην, ἀποτρόποισι δαίμοσι 

Θέλεσα θῦσαι πέλανον. 


Y.72. Tuque o Thybrituogenitor cum flamine [an- 
Anl verfus pene integer;ex Enniilib. 1. Annalium 
deícriptus, 

Teque pater Tiberine tuo cum flumine [aucto. 


Y.77. Corniger He[peridum flwvius regnator aqua- 

rum| genusloquendi, quod Graeci dicunt à7- 

τικισμὸν. tale illud Ariftophanis ἐν eQwEv 
Q'Luapóc τας, ὡς δὲ καὶ πλεκτὸν βλέπει. 


y.86. Thybris ea flwvium , quam longa efl , utcte 
tumentem Lentit j Homerus in σάν: é 
———À Y αὐτύια παῦσεν ἑὸν ῥόον.» ἔσχε δὲ κῦμα , 
IIpócóüe δὲ ποίησε γαλήνην.» τόν δ᾽ ἐσάωσε 
Ἑ᾿ς ποταμᾷ προχρὰς,, ὃς δ᾽ ἄμφω γένατ᾽ ἔκαμψεν. 


y.9o. Ergo iter inceptum peragunt rumore fecun- 
A ταις legit hoc loco, Rumone [ecundo s mi- 
hi vero placet , ut referatur ad Ennii verfum in lib. 
111. Annalium, 
AMox auferre domos populi rumore fecundo. 
Dd 4 Sue- 
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Suevius lib. 1. 
Redeunt , referuntque petita rumore fecundo. 


Y.91. Labitur uncia vadisabies] Enniuslib.xur. 
Annalium. 
Labitur τρία cariua , "volat fuper tmpetus 
undas. 
& alibi, 

Labitur uncta carina per equora cana celonis. 
y'.o2. Piclasqueinmare carinas ] abHomero, μιλτο- 
vápwo in Il. β΄, & in odyfT. λ΄, Φοινικοπάρηοι zaves 
dicuntur. 


Y.97. δοῖ medium cali coufcenderat igneus orbem] 
verfus ex odyff. 9. wanflatus, 
H'joc δ᾽ ἠέλιος μέσον ἐρανὸν ἀμφιβεβήκει. 


y.102. Forte die folemuem tllo rex Arcas bonorem 
Ampbitryoniade] imitatus eft Homericum Nefto- 
rem 1n odyif. ys 
.. E'W ἄρα vécup ἧςο σὺν υἱάσιν, ἀμφί δ᾽ ἑταῖροι 
Δαῖτ᾽ ἐντυνόμενοι μρέατ᾽ ὄπτων. ἄλλατ᾽ ἔτειρον. 365 
Q'i3' ὡς ἄν ξεῖνον ἴδον, ἀθρόοι ἦλθον ἅπαντες 
Χερσίν τ᾽ ἠσπάζοντο, καὶ ἐδριάασθαι ἄνωγον. 


Υ̓́.τοϑ. Et tacitis facumbere remis] tacitos, ha- 
bet libet A. Colotii. 


Y.1r 14. Quis gens ? uude domo?] Homerus ino- 
dyff. 4. 
A'AX. ἄγε μοι τόδ᾽ εἰπὲγ καὶ ἀτρεκέως κατάλεξον 
τίς; πόθεν εἷς ἀνδρῶν; πόθι τοῖ πόλις» ἠδὲ τοκῆες; 
Οπποίης δ᾽ ἐπὶ vwoc ἀφίκεο; 


Y.124. — Dextramque aipietes inbefi Ὁ Ho- 


merus in odyff. y. 
Πρῶ- 
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Πρῶτος νεςορίδης πεισίξρατος ἐγγύθεν ἐλθὼν 
Αἰ μφοτέρην ἕλε χεῖρα. 


Y.127. ΟΡΙΊ ΘΟ αὐεσεμῆ»:] ΟΠ οι 51η odyff. γ'. 
—— Ψ μέγα κῦδος ἀχαιῶν. 


Υ̓.128. Et vitta comptos voluit pretendere ramos] 
ἵκτηρίβς x 432; dixit Sophoclesin Oedipolyranno. 


Y.131. Sed mea me virtus etc.] Lucretius li. x. 
Sed tua me virtus tamen ct Jperata voluptas. 


Y.147. Nos fi pellant , vibil abfore credunt , Zum 
omnem Hel eriam) videturadumbraffe Thucydi- 
dium illud ἐν τῇ κορκυραίων δημηγορίᾳ, lib. τ. καὶ 
τοὺς πορινθίες δυναμένας παρ᾽ ἁυτοῖς, καὶ ὑμῖν ἐχϑρὲς 
ὄντας» καὶ προκαταλαμβάνοντας ἡμᾶς νῦν, ἐς τὴν ὕμε-. 
πέραν ἐπιχείρησιν. 


Y.150. Accipe daque fidem] Ennius lib. i. An- 
nalium, 
"Accipe , daque fidem ,fadusque feri bene firmum, 


Y.157. Nam memini Hefioues vifentem regna fo- 
roris] fimili modo locutus eft Homerus hoc ver- 


fu, in Il. £. 


Μέμνυνμαι τόδε ἔργον ἐγὼ πάλαι, ὅτι νέον γε 

Ὡς ἦν, EY ἡμῖν ἐρέω πάντεσσι Φίλοισι. 
fed Virgilii verfus videnrur expreffi deillis Home- 
ricis in Il. y. 

Η’ δὴ καὶ Φρυγίην εἰσήλυϑον ἀμπελόεσσαν, 

ΕἾ νθ᾽ o. & que fequuntur. 


Y.160. Tum mihi prima genas veflibat flore in- 
verta| Homerus in odyff. λ΄, 
Dd 5 — sy 
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—— mp]y σφῶν ὑπὸ κροτάφοισιν ἰούλους 

ΑὐἸνθῆσαι, πυκάσαιτε γένυς ἐυανθέϊ More 
Pindarus olymp. εἴδει. 1. 

YIpóc ἐυάνθεμον δ᾽ ὅτε Φυὰν 

Λάχναι νιν μέλαν γένειον ἔρεφον. 
Pacuvius, 

Nunc primum opacat flore lanugo genas. 
Lucretius lib. v. 

Tum demum pueris evo florente iuventus 

Occipit , e molli vellit lanugiue malas. 
& paulo poft, 

— οὐ tmpubem molli pube[cere vefte , 

Et pariter mollem malis demittere barbam. 


y.162. Sed cunclis altior ibat] Homerus in Il. y. 
Εἴξοχος ἀργείων, 


y. 166. Ille mibi infignem pharetram] exHome- 
ro in Il. ζ΄, 
O'iysüc γὰρ ποτὲ δῖος ἀμύμονα βελλεροφόντην 
Ξείνισ᾽ ἐνὶ μεγάροισιν, ἐείκοσιν vip ἐρύξα:. 
ΟἿ δὲ καὶ ἀλλήλοισι πόρον ξεινήϊα καλά, 
Ο᾽ νεὺς μὲν ζωςῆρα δίδου Φοίνικι Φαεινόν. 
Βελλεροφόντης δὲ χρύσεον δέπας ἀμφικύπελλον, 


γ).172. Interea facra bae, quando buc veniflis a- 
auict] imitatur Homericum Neftorem in odyff. γί. 
E"vxeo νῦν ὦ ξεῖνε ποσειδάωνι ya! y 
Τῇ γὰρ καὶ δαίτης ἠντιάσατε δεῦρο μολόντες. 


y.175. Dapes iubet , dr fullata reponi Pocula) 
Home.Ill. /. 
Μείζονα δὴ κρητῆρα μενοιτία υἱὲ καθίσαν 
Ζωρότερον δὲ κέραιρεν δέπας δ᾽ ἔντυνον nda. 


y. 185. 
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367 Y.183. Perpetuitergobovis] expreffit locum quen- 


dam Homeri ex Il. v. 
Νώτοισι δ᾽ ἄιαντα διηνεκέεσσι γέραϊρεν 
H'puc ἀτρείδης ἐυρυπρείων ἀγαμέμνων. 


Y.184. Et amor compre[fus edendi] Lucretiuslib. 
IV. 


— ut amorem obduret edendi. notus antem Ho- 
meri verfus in Il. 4. unde Virgilianus hic tranílatus 
eft, 


Αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο. 
Υ̓.1ο3. Va/fo fummota recef/4] μυχῷ Homero. 
Y.1 25 Solis inaccefJam radiis] LocusHomeriex 
odytf. &. 

Οὐδέκοτ᾽ ἠέλιος φαέθων ἀκτίσιν ἔβαλλεν. 


Y.202. Tergemini uece Geryonis] Lucretiuslib.v. 

Quidve tripectora tergemini vis Geryouai. 
Aeíchylus in Agamemnone, 

Τρισώματός τ᾽ ἄν γηρυὼν à δεύτερος. 
Strabo lib. v. ἄλλη δό τις προτέρα καὶ μυθώδης, ἀρκκν 
δικὴν λέγεσα γενέσθαι τὴν ἀποικίαν ὑπ᾿ ἐυάνδρου. τού- 
τῳ δ᾽ ἐπίξενωθῆναι τὸν ἡρωμλέα, ἐλαύνοντα τὰς γηρυόνξ 
βοῦς, «πυθόμενον δὲ τῆς μητρὸς νικοςράτης τὸν ἔνανδρον, 
εἶναι δ᾽ αὐτὴν μαντικῆς ἔμπειρον. ὅτι τῷ ἡκαιλεῖ πεπρω- 
μένον ἦν τελευτήσαντι τοὺς ἄθλους, θεῷ γενέσθαι, Φρά- 
qui τε πρὸς τὸν ἡρακλέω ταῦτα. καὶ τέμενος ἀνάδεϊξαι" 
καὶ θῦσαι Duciay ἑλληνικὴν" ἣν καὶ νῦν Eri φυλάττεσθαι 
τῷ ἡρακλεῖ, “. : 


Υ 211. Saxooccultabat opaco] Homerusin odyff. 
f .de Polyphemo, ' 


Αὐ- 
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Αὐτὰρ ἔτειτ᾽ ἐπέθηκε θυρεὸν μέγαν ὑψνόσ᾽ ἀείρας 
ΟἼριμον, — & paulo pott, 
Τόσσην ἡλίβατον πέτρην ἐπέθηκε θύρῃσιν. 
Y.216. Mugire boves] M. Varro in Satyra, que 
infcribitur , Aborigines , vel, περὶ ἀνθρώπων Φύσεως. 
AMugit bos , ets balat , equi biuntunt , gallina 
pipat. 


$.222. Tum primum nofiri Ceum videre timen- 368 


£em.| Plato lib. 1. de Rep. τότε καὶ εἶδον ἐγὼ πρό- 
τερον δὲ οὕτω θρασύμαχον ἐρυϑριῶντα. 


y.238. Avulfam [olvit radicibus Lucretius lib.rit. 
Scilicet avvol/ts radicibus. 


y.241. At [pecus , (i Caci detecia apparuit tn- 
ens Regia] Ennius lib. xvi. Annalium, 
Tum cava fub monte late [pecus intus patebat. 


y.243. Non fecus ac fiqua penitus vi terra debi- 
fcens Infernas re[eret [edes] comparatio Homeri- 
ca in Il. v. 

Δεινόνδ᾽ ἐβρόντησε πατὴρ ἀνδρῶντε θεῶντε 

τ' Ψόθεν' αὐτὰρ ἔνερθε ποσειδάων ἐτίναξε 

Yam, ἀπειρεσίην, ὀρέων τ᾽ ἀιπεινὰ κάρηνα" 

Πάντες δ᾽ ἐσσείοντο πόδες πολυπιδάκξ ἴδηφ9 

Καὶ κορυφαὶ. τρώωντε πόλις, καὶ νῆες ἀχαιῶν. 

ἘΓὅδεισεν δ᾽ ὑπένερθεν ἄναξ ἀνδρῶν ἀϊδωνεὺς » 

Δείσας δ᾽ ἐκ ϑρόνε ἄλτο, καὶ ἴαχε μὴ δι ὕπερθε 

Γαῖαν ἀναῤῥήξειε ποσειδάων ἐνοσίχθων» 

ΟἸκία δὲ θνητοῖσι, καὶ ἀθανάτοισι φανείη 9 

Σμερδαλέα., ἐυρώεντα » τά τε ςευγέδσι θεοίπερ.. 


$.250. Vaflisquemolaribus inflat] βαλλόμεναι μυ» 


λάλεσσι κόρυθες, dixit Homerus, 


1.252 


E aae uo 
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$.252. Fautibus ingentem fumum , mirabile di- 
ciu, Evomit] Lucretius lib. 1. 
Faucibus eruptos iterum ut vis evomat ignes. 


y.274. Et pocula porgite dextris | videtur refpexif- 
fe ad Homeri locum in Il. μ΄, 

——.- δι δὲ ἰδόντες 

Τιάντες ἀνήϊξαν, καὶ δεικανόωντο δέπασσιν. 


$.288. Et facia ferunt] ferant, fcriptum eft in 
libro Colotiano. ; 
369 Y.288. Vt prima moverce Monfira manu) 'Theo-. 
critus £y ἡρακλίσκῳ» 
Τῶμος ἄρ᾽ duy πέλωρα δύω πολυμήχανος ἥρη 
ΩἾσεν. 


3.291. Vt duros mille labores Regefub Euryflbec) 
Homerus in Il. δ΄. 
Οὐδέ τι τῶν μέμνηται, ὃ δι μάλα πολλάπις υἱὸν 
Τειρόμενον σώεσκον ὑπ᾿ Εὐρυσθῆος ἀέθλων. 
Videndus Horierus in Il. d. 


3.293. Tu nubigenas imvicte bimembres] Οοτηῖ- 
ficius in Glauco; . 
Centauros fodere bimembres , 


1.296. Te fTygii tremuerelacus| Homerus inl. θ΄, 
Εὖτε μιν εἰς ἀΐδαο πυλάρταο προὔπεμψεν 
EZ ἐρέβευς ἄξοντα κύνα ςυγερᾷ ἀΐδαο. 


3.299. Non te rationis egentem] Ennius in An- 
nalibus, 
— quem mn virtutis egentem. 
Lucretius lib. 1v, 
mn frs 
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— prefiat rationis egentem. Homerus , ἀμη- 
“ανᾶντα, dixit. 
r5 304. Spirautemque ignibus ipfum] Lucretius 
ibr. 11. 
Tum fammam tetro [pirantes ore chimeras. 


Y.314. Hec nemora indigenae Fauni nympbaque 
tenebant] videtur imitatus Lucretianum illud in 
lib. rv. 
Hac loca capripedes Satyros , uympbasquetenere 
Finitimi memorant. 


Y.315. Gensque virum truncis, e duro robore 
nata| pertinent hac ad verfusillos Homeri, qui 
leguntur in Il. zz. 

Οὐμέν πως νῦν ἐςιν ἀπὸ δρυὸς, ἐδ᾽ ἀπὸ πέτρνς 

Τῷ ὀαριζέμιεναι, ἅτε παρθένος ἠϊθεός τε. 
quem locum exponens Interpres, δι παλαιοὶ, in- 
quit, νομαδικῷ ἐχρῶντο βίῳ, ὀικίας μηδέπω κτώμενοι» 
al dy γυναῖκες τίκτεσαι ἐν τοῖς ὄρεσιν ὑπὸ τὰ ποιλώμα- 370 
ca τῶν πετρῶν καὶ δρυῶν ἀνέςρεφον. ἑυρίσκοντες δέ τι- 
- yec ἐνόμιζον ἐκεῖθεν γεγενῆσθαι. eodem fpectat Hefio- 
dium illud in Theogonia, s 
' NM τῇ μοι ταῦτα περὶ δρῦν, ἢ περὶ πέτρην. 
Statius lib. rv. Thebaidos, 

— quercus, laurique ferebant 
Cruda puerperia (δ᾽ populos umbrofa creavit 
Fraxinus , (y feta viridis puer excidit orzo. 


Y.334. Fortuma omnipotens , οὔ inelutiabile fa- 
tumi| Antiphon ἐν τῷ περὶ xopsuTÉ. πλήν γε τῆς 
αύχης, ἥπερ οἶμαι καὶ ἄλλοις πολλοῖς ἀνθρώπων αἰτία 
ἐςὴν ἀποθανεῖν, ἣν ἄτ᾽ dy ἐγὼ, ἔτ᾽ ἄλλος ἐδεὶς, οἷος τ 
ἂν εἴη ἀποςρέψαι μὴ 8 γενέσθαι» ἦν τινα δεῖ ἑκάτῳ. 


Y.339. 


SCRIPTORIB. COLLATVS. 4x 


1.339. -Quam memorant. mympba prifcum Car- 
suentis bonorem] Strabo lib. v. καὶ τὴν μητέρα τῇ 
Εὐάνδρου τιμῶσι ῥωμαῖοιγ μίαν τῶν νυμφῶν εἶναι νομιῖ- 
σαντες καρμέντιν μετονομασθεῖσαν. 


Y.354. Aegida concuteret dextra] accepitab Ho- 
mero ex Iliad. Δ΄. 
Ζεὺς δέ σφιν κρονίδης ὑψίζυγος ἀιϑέρι ναίων, 
Αὐτὸς ἐκισσείησιν ἐρεμινὴν ἀιγίδα πᾶσι. ὃς τὴ Tl. ρ΄, 
Καὶ τότ᾽ ἄρα κρονίδης ἕλετ᾽ ἀιγίδα θυσσανόεσσαν 
Μαρμαρέην. 


Y.362. Hec inquit limina "victor. Alcides fubiir] 
M. Varro rerum divinarum lib. 1v. ZzcZorez; Her- 
culem ait ditum, quod omnium animalium ge- 
nus vicerit. 


Y.367. Stratisque locavit , Effultumfoliis ,eb pel- 
fe Libyflidis urfe] Homerus odytT. ξ΄, 
Ejcey δ᾽ εἰσαγαγὼν. ῥῶπας δ᾽ ὑπέχευε Oactías, 
E'cópecev δ᾽ ἐπὶ δέρμα ἰονθάδος &ypía ἀιγός 
Αὐτῇ ἐνεύναιον μέγα καὶ δασύ. 
'Theocritus ἐν βακολιὰς αἷς» 
371 Ηἶ μὰν ἀρνακίδας τε καὶ εἴρια ἐνθάδε πατησεῖς; 
Aj ἔνϑης. δι paulo poft: 
—— ἁπωλὴν πτέριν Gs πατησεῖς 
Καὶ γλάχων᾽ ἀνθεῦσαν. ὑπεσσεῖται δὲ χιμαιρῶν 
Δέρματα, τῶν παρὰ τὶν μαλακώτερα τετράκις ἀρνῶν, 


$.382. Et/auitum mibi uumen arma rogo genitrix 
záto] Vulcanus Achilli armafabricatur apad Ho- 
- da in Iliad. σ΄, e quo totus hic locusexpreffus 
e 
Tüvena γῦν τὰ σὰ ψούναθ᾽ ἱκάνομωι nix. ἐθέλῃσθα 
TA 


ihe λυ". tsimdptise i n πασαννν τον 


E 
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T? ἐμῷ ὠκυμόρῳ δόμεν ἀσπίδα καὶ τρυφάλειαν. 


Y.387. Dixerat, (i miveis biuc atque binc diva 
facertis] Homerus in Il. ξ΄. 

H'pa καὶ ἀγκὰς ἔμαρπτε woóvg πάϊς ἣν παράκοιτιν, 
Υ..388. Ille repente Accepit folitam flammam]| Ho- ἡ 
merus in eodem lib. 

Ὡς δ᾽ ἴδεν, ὥς μιν ἔρως πυκινὰς φρένας ἀμφεκάλυψεν, 


3-393. Senufit leta dolis] Homerus ibidem, 
τὸν δὲ δολοφρονέεσα προσήυδα πότνια ἥρη. 


Υ. 394. Tum pater eteruofatur devinctus amore) 


Lucretius lib. 1. 


—— in gremium qui faepe tuum fe 
Reiücit , ateruo devictus vulnere amoris. 


lib. 111. 
Quod tamen expleri uulla ratione poteftur. 


Y.405. Placidumque petivit Coniugis imfulusgre- 
mio per membra foporem] Homerusin Il. ζ΄. 
Q'c ὁ μὲν ἀτρέμας εὗδε πατὴρ ἀνὰ γαργάρῳ ἄκρῳ 9 
T'zvg καὶ Φιλότητι δαμεὶς» ἔχε δ᾽ ἀγκὰς ἄχοιτιν. 


y: 408. Ceu femina primum Cui tolerare colo vi- 

tam) Comparatio elegantiffima , quam fumpfit 

ex his Apollonii verfibus in lib. r11. Argonauti- 

corum, 
Ω δὲ γυνὴ μαλερῷ πυρὶ κάρφεα Χεύατο δαλῷ 372 
Xepvri;, τῇπερ ταλασύήϊα ἔργα μέμηλεν, 
QY'ewey ὑπωρόφιον νύκτωρ σέλας ἐντύγαιτο y : 

Δγχὲ 
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Αἴγχι μάλ᾽ ἐγρομένη, τόδ᾽ ἀβέσῴατον ἐξ ὀλίγοιο 
Δαλᾷ ἀνεγρόμενον σὺν κάρφεα χάντ᾽ ἀμαθύνει 


7.413. Et poffit parvos educerenatos] Homerus 
1η 1]. μ΄. 

Α᾽λλ᾽ ἔχον ὥςε τάλαντα γυνὴ χερνῆτις ἀληθής, 

H're cabuóv ἔχεσα.. καὶ εἰρίον ἀμφὶς ἀνέλκει 

ΤΠ σάζεσ᾽,, ἵνα παισὶν ἀεικέα μισθὸν ἄρηται. . 


Y.415. AMollibus e ffratis] Luer. lib. 1v. 
-— decli mollia firata. 


Y.425. Hoc tunc tguipotens] buc , legitur inlibro 
A. Colotii pro, boc. 


Y.425. Brontesque Steropesque] verfus Hefiodius 
iumptus ex Theogonia, 
Γείνατο δ᾽ ἄν κύκλωπας, ὑπέρβιον ἦτορ ἔχοντας 
Βρόντην τε ςερόπην τε μαὶ ἄργην ὀβριμόθυμον. 
ita enim legendum, non utin vulgatislibris ágepé- 
7WV. Statius Silvarum lib. r. 
ἐν lafwn Steropem, Brontemque reliquit. 


Y.435. AMegidaque borrificam|] Homerus in Il. £. 
Αἰμφί Y dà ὥμοισιν βάλετ᾽ ἀιγίδα θυσσανόεσσαν 
Δεινὴν. 99 περὶ μὲν πάντῃ Φόβος ἐξεφάνωται, 

Εἰ νδ᾽ ἔρις. ἐν δ᾽ ἀλκὴ, ἐν δὲ κρυόεσσα ἰωκὴ, 
E'v δέ τε γοργείη κεφαλὴ δεινοῖο πελώρου, 

Ο, Smyrnaeus lib. xiv. 

Αὐτίκα δ᾽ ἀιγίδα θᾶριν ἐλύσατο καμφανόωσαν 
ΑἼῤῥηκτον, βριαρήν τε. καὶ ἀθανάτοισιν AYyWTWW , 
E'v yàp δι πεπόνητο κάρη Bhoruporo μεδάσηςΣ: μερδαλέρν; 

Y.439. Tollite cuncla , tnquit , ceptosque auferte 


Jaberes) Homerus in Il. Σ΄. 
Ee e$. 
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ᾧΦύσας μὲν δ᾽ ἀπάνευϑε τίθει πυρὸς, ὅπλα τε πάντα 
Λάρναχ᾽ ἐς ἀργυρέην συλλέξατο , τοῖς ἐπονεῖτο. 


J.456. Et matutini volucrum [ub culmine cantus] 373 
precipue hirundinem defignat; itaque Anacreon 
εἰς χελιδόνα» ; 

T/ eu καλῶν ὀνείρων 

"T'aopüpízio: Φωναῖς 

Λ΄ φήρκασας βάθυλλον. Sophocles in Electra, 

Ὡς ἡμῖν ἤδη λαμπρὸν ἡλίου σέλας 

E'&a κινεῖ φϑέγματ᾽ ὀρνίθων σαφῆ. 

Antipater in epigrammate , 

Κερκίδα τὰν ὀρθρινᾷ χελιδόνων ἅμα Φωνᾷ μελπομέναιν, 
AppuleiusFloridor.lib. 1. .Hrruedrnis cantus ma- 
tutinus, cicade meridianus , noctua [erus, ulule 
ve[perttnus ,bubouis noclurmus ,gallt antelucamus. 


Ib. Sub culmine] Paufanias Phoc. θαυμάσαι δὲ ἄ- 
ξιον. ὅτι ἐν τῇ γῇ ταύτῃ χελιδόνες ὅτε τίκτουσι, οὔτε 
ἐχλέπεσίγε rà ὠὰ» duY &v ἀρχὴν πρὸς ὀικήματος ὀρόφῳ 
νεοσσιὰν χελιδὼν ποιήσαιτο. 


Υ̓́.457. Confurgit fenior , tunicaque inducitur ar- 
145] locus pene ad verbum de Homero conver- 
fus ex Il. β΄. 
E" ypero δ᾽ ἐξ ὕπνϑ, θείη δέ μιν ἀμφέχυτ᾽ ὀμφὴ 
Εζετο δ᾽ ὀρθωθεὶς, μαλακὸν δ᾽ ἔνδυνε χιτῶνα 
Καλὸν, νηγάτεον. περὶ δ᾽ αὖ μέγα βάλλετο Φάρος, 
Πποσσί δ᾽ ὑπαὶ λιπαροῖσιν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα, 
ΑἾμφὶ δ᾽ àp' ὦμοισιν βάλετο ξίφος ἀργυρόηλον. 


$.462. Proceduut] praecedunt , in codice Colo- 
tiano. 


Ib. 





SCRIPTORIB. COLLATVS. 4j; 


lb. GrefJumque canes comitantur berilem] Ho- 
meri verfüm expreffit ex Odyff. β', 
Οὐκ οἷος, ἅμα τῷ γε δύω κύνες ἀργοὶ ἕποντο. 


Y. 465. Nec minus] ὡρ δ᾽ αὕτως, Homero. 


Y.478. Haud procul binc Tarchen cc.) Exuftarhius 
in 11. Iliad. fcribit, ὅτι διὰ Φρόνησιν καὶ ὁ τυρσηνὸς 
τάρκων καὶ d τρωϊκὸς κύκνος πολιοὶ ἐμ γενετῆς Φημίζον- 
ται. , 5 


374 X. $06: Cum [ceptro mifit , mandatque infamia 
Tarcbos] videndus Strabo lib. v. τῶν γεωγραφε- 
μένων, & Euftathius in Dionyfium, ἐν τῇ τεριηγήσει. 


Y.508. Seclisque effeta fenetius] effeta etas Lu- 
cretio, lib. r1. Ariftophanes quoque in Pluto ta- 
le quiddam protulit, fed diffimili ufus tranflatio- 
nejo tert. 

Τὸν ἐμὸν μὲν αὐτῇ τῇ ταλαιπώρε σχεδὸν 

δὴ νομυίζων ἐκτετοξεῦσθαι βίον. 


Y. 523. Ni ffemum calo Cytherea dediffet aperto) 
Homerus in [l. x. 





5 ἐν δὲ κυδοιμὸν 

Q' pre κρονίδης, κατὰ δ᾽ ὑψόθεν ἧκεν ἐέρσας , 

ΑἼματι μυδαλέας ἐξ αἰϑέρος) ἅνεκ᾽ ἔμελλεν 

Πολλὰς ἰφθίμες κεφαλὰς ἄϊδι προϊάψειν. ] 
Y-535. Vulcauiaque arma ger auras Laturam) 
Horaerus IL. σ΄. "ot 

Myr δ᾽ 8 με Φίλη mp" ea δωρήσσεσθαι, 

Τρ γ᾽ αὐτὴν ἐλθᾷσαν ἐν ὀφθαλμοῖδιν ἴδωμιχί y 

Στεῦτο γὰρ &Quícoo πὰρ οἰφέμιεν ἔντεα καλά, 

' Ee 2 y.560. 
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Y.560. Omibiprateritos referat [f Iuppiter annos] 
Locus ex Homero tranflatus in Ili. 4. 
Αἴ γὰρ ζεῦτε πάτερ, καὶ ἀθηναίη , καὶ ἄπολλον 
H'Bü ὡς ὅτ᾽ ἐπ᾿ ὠκυρόῳ κελάδοντι μάχοντο. 
& paulo poft: : 
EU ὡς ἡβώοιμι, βίη δέ μοι ἔμπεδος ἔϊν. 


Y. 566. Ter. leto flernendus erat] 'Tale quiddam 
de Geryone dixit Aefchylus in Agamemnone, 
ὙΤρισώματός τ᾿ ὧν γηρυὼν à δεύτερος ᾿ 
Πολλὴν ἄνωθεν, τὴν κάτω γὰρ καὶ λέγω, 
“Χθονὸς τρίμοιρον χλαῖναν ἐξήνχει λαβὼν 
Αὐταὶ ἑκάςῳ κατθανὼν μορφώματι. 


$. 580. Y ein ubi Oceani perfufus Lucifer unda] 
expreffit Homeri verfus, qui funt in Iia. ἐ. 
Δαῖε ol ἐκ κόρυθός τε καὶ ἀσπίδος ἀκάματον πῦρ, 
A'sép ὀπωριγῷ ἐναλίγκιον» ὅςε μάλιςα 
ΔΛαμπρὸν χαμφαίνῃσι λελουμένος ὠμεανοῖο. 


Y.596. Quadrupedante Putrem [amituquatit un- 
ula campum) Ennius lib. vi. Ànnalium: 


Exploraut Numide , totam quatit ungula ter- 
ram i | 


& lib. v111. 
Confequitur,[ummo[onitu quatit ungula terram. 
& libr. xvir. 


It eques, i" plaufucava concutit ungula terram. 


Y.608. At Venus etbereos inter dea candida nim- 
bos Dona ferens aderat] Homerus in Ili Σ΄. 


Η δ᾽ ἤηξ ὡς Evo κατ᾽ duM pura νιφόεντος, 
Τεύχεα βωρμᾳίροντες παρ᾿ ἡφαίφοιο Φέρεσα. 
1.609. 





375 


376 
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Y.609. Natumque in valle reducia Vt procul ege- 

lido [ecurum flumine vidit] Homerus in Iliad. T. 
Εὗρε δὲ πατρόκλῳ περικείμενον y Φίλον υἱὸν 
Κλαώντα λιγέως. 


Y.612. Ez ῥεγδέζα mei promif[a comiugts arte 
Munera] Homerus in eodem lib. 

Τύνν δ᾽ ἡφαίςοιο παρὰ κλυτὰ τεύχεα δέξο» 

Καλὰ μάλ᾽ ol οὔπω τὶς ἀνήρ ὥμοιςι Φόρησε. 


Y.617. Ille deae donis , C tanto letus bonore Ex- 
Aeri uequit ] Homerus in eodem libro: 
Téprero δ᾽ ἐν χείρεσσιν ἔχων θεᾷ ἀγλαὰ δῶρα» 
Αὐτὰρ ἐπεὶ Φρεσὶν ἧσιν ἐτάρπετο δαίδαλα λεύσσων, 


y.621. Loricam ex ere rigestem, Sanguineam, 
iugentem , qualts cum cerula nubes Sois tnarde- 
feit radiis] HomerusinIl. Z'. 

Τεῦξε δ᾽ dp οἱ θώρηκα Φαεινότερον πυρὸς αὐγῆς. 


y.624. Tum leves ocreas eleciro, aurove γεσοξζο] 
Homerus ibidem, 
Τεῦξε δὲ δι κνημίδας ἑανᾷ κασσιτέροιο. 


Υ.62ς. Et clypei non enarrabile textum] Achil- 
lis clypeus e quo hic expreffus eft, defcribiturin 
Ilia. EZ. 


y.633. Illam tereti cervice reflexam] Lucretius 


lib. 1. 
Atque ita [u[piciens tereti cervice repofta. 


Y.634. Et corpora fingere lingua] Oppianus, 
Γλώσσῃ δ᾽ ἀμφιέποντες ὅλον χρόα Φαιδρύνεσιν. 


Ἐς 3 7.653. 


T 
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Y.653. Et Capitolia celfa tenebant] A. Poftumius 
Albinus rerum Romanarum lib. 1. 

Ille cui ternis Capitolia cela triumphis 

Sponte dem patuére, cui freta uuila repoflos 

Ab/condére finus , mom tute manibus urbes. 
legantur hi verfus apud Prifcianumlib.v1 t 1. fuit 
autem A. hic Albinus cos. cum L. Lucullo, an- 
no ». Κι C. DC11. auctores Cicero inBruto, Gel- 
lius lib. x1. cap. vr11. Macrobius libr. 1. 


3.679. Et magnis Diis] Ennius in Annalib. 
Dono ducite , doque volentibus cum magnis Diis. 
qui fint μεγάλοι Beo), docet Macrobius Saturnal. 
lib. 111. adducto i aifà Heming teftimonio. eos- 
dem autem & χρηςὲς, & δυνατοὺς appellari tradit. 
itaque cum Προς zagne dixit Virgihus, τὴν pe- 
yáMw innuere. cum boza Iuno, τὴν χρηςήν. cum 
vero, dominamque potentem , τὴν δυνατήν. 


Υ̓.ὅρο. Roffrisque ftridentibus equor ] tridentibus 

habet libet A. Colotii, qui fuit Pomponii Lati. 

y.691. Pelago credas innare revulfas Cyeladas| 
, Eadem figura dixit Homerus, 

- ᾧκίης ζάμοτόν τινα ἔμμεναι, ἀφρονάϑ᾽ &uras. 


y.699. Οὐμῖγα Neptunum , & Venerem , contra- 
ue Minervam Teía tenent) Deorum pugna a- 
pud Homerum in lliad. v. 


y.7o2. Et {εἴα gaudens vadit difcordia palla] 377 
Hom. li. σ΄. 

—— ἔρις δ᾽ dj ἔχαιρε πολύςονος εἰδορόωσα. 
y.70$. Omnis eo terrere Acgyptus C Indi] vi- 
dou refpexitfe ad Homeri locum in Hiad. ὁ. 2 
i ς 
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Q'c ἐφόβηθεν ἀχαιοὶ ἀνάλκιδες. ἐν γὰρ ἀπόλλων 
He Φόβον. τρωσὶ δὲ καὶ ἕκτορι κῦδος ὄπαζεν. 


3.724. Difcinclos Mulciber Afros] Attius in Phi- 
loctete, . 
Heu Mulciber arma ignavo imuicía es fabri- 
catus. 
Egnatius de rerum natura libr. 1. 
Denique Mulciber cj tpfe ferens αἰεί ρα cali 
contingunt . 


AENEIDOS. 
LIB IX. 


Υ 1. A Tque ea dyvería penitus dum parte ge- 

runtur| Liber hic nonus fere totus 
expreífus eft ex Iliad. κ΄, qui, δολωφονής feu, 
yuxTeypería, infcribitur. 


Y.3. Audacem ad Turnum] Homericum epithe- Ὁ 
tum. llle enim ϑρασὺν £xrope, dixit. 


Y. 5. Ad quem (ic refeo Tbaumantias ore locuta 
ef/| Plató in Thezteto: καὶ ἔοικεν à τὴν ἴριν Θαύ- 
qutyToc ἔκγονον Φήσας, ob κακῶς γενεαλογεῖν. 


Y. 18. Iri decus coeli, quis te mibi nubibus actam 
Detulit in terras] Verfus Homericus ex ll. σ΄, 
I'p θεὰ» "τις τ᾽ ἄρ σε θεῶν ἐμοὶ ἄγγελον ἧκε; 


Y.27. Meffapus primas acies, pofirezmna.coércent 


Tyrrbida iwvenes) Homerus in Iliad. δ᾽, 
, Ee 4 Tr. 
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Yamaec μὲν πρῶτα σὺν ἵπποισι καὶ ὄχεσφι, 
Πεζὲς δ᾽ ἐξόπιθεν ςῦσεν πολέας τὲ καὶ ἐσθλοὺς 
E"pxoc ἔμεν πολέμοιο, κακὲς δ᾽ ἐς μέσσον ἔλασσεν. 
δι τ lia 0. 
Στῇ δ᾽ ἐπ᾽ ὀδυσσῆος μεγακήτεϊ νηὶ μελαίνῃ 378 
H'p ἐν μεσσάτῳ ἔσκε γεγωνέμεν ἀμφοτέρωθεν, 
Ἡ μὲν ἐπ᾽ αἴαντος κλισίην πελκμωνίδαρ, 
Ἡ δ᾽ ἐπ᾿ ἀχιλλῆος, τοί b ἔσχατα νῆας ἐΐσας 
ἙἘζυσαν; ἠνορέῃ πίσυνοι» καὶ κάρτεϊ χειρῶν. 


Υ.33. Hic [ubitamnigroglomeraripulverenubem) 
Homerus in Ilia. Ψ'. 

ὑπὸ δὲ ςέρνοισι κονίῃ 

Τ΄ςατ᾽ ἀειρομένη ὥςε νέφος ἠὲ θύελλα. 





Y 36. Caligine volvitur atra]. A. Furius Antias 
in poématibus, . 
Omnia note[cunt tenebris caliginis atra. 


Y.47. Turnus ut antevolans] videturimitatus Ho- 
mericum Hectorem, in Iliad. θ΄, 


* 3-54. Clamorem excipiunt focii, fremituque fe- 
quuntur Horrifozo] Hom. in Yi. μ΄. 
Q"c ἄρα Φωνήσας ἠγήσατο, τοί δ᾽ ὥμ᾽ ἕποντο 
Ἡ χῇ θεσπεσίῃ. 


3.72. Atque manum piuu flagranti fervidus im- 
216} hic quoque locus ex Homero fumptus eft, 
qui de nave Protefilai ita canit in Il. δ΄, 
E"wrup δὲ πρύμνηθεν ἐπεὶ λάβεν. οὐχὶ μεθείη, 
Αἴφλαςον μετὰ χερσὶν ἔχων», That) δ᾽ ἐκέλευσεν... 
Οἴσετε πῦρ. 


$.1c2. 
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Y.102. .uales Nereia Doto] Homerus Ili. σ΄, 
Δωτώ τε, πρωτώ T€, Φέρεσά τε, Δυναμένη τε. 


Y. 127. Atque ipcrepat ultro] ἐνένιπε, Homerus. 


y.128. His Iuppiten a Auxilium folitum eri- 
phir) Homerus in Ild. 6 
u* οὐ γινώσκεις ὅτι ἐκ "m οὐχ ἕτετ᾽ ἀλκή. 
Νῦν μὲν γὰρ τούτῳ κρονίδης ec κῦδος ὀπάζει 
Σήμερον. & aliquot interpolitis veriibus, 
Toi; δὲ ἀπ᾽ ἐδαίων ὀρέων κτύτε μητιέτα ζεὺς. 
Σῆμωα τιθεὶς τρώεσσι μάχης ἑτεραλκέα νίκην, 


y. 131. Nec fpes ulla fuga] Referuntür hzc ad 


— À— 


Homerica illa in Iiad. ὁ. 
Οὐ μέν τις σχεδόν ἐςι πόλις πύργοις ἀραρυῖα, 
"HX ἀπαμυναίμεσθ᾽ ἑτεραλκέα δῆμον ἔχοντες, 
Αἰλλ᾽ ἐν γὰρ τρώων πεδίῳ πύχα θωρηκτάων, 
Πόντῳ κεκλιμένοι ἑκὰς ἥμεθα πατρίδος αἴης. 


Υ7.1.38.. Nec [οἷος tangit Atridas Iffedolor] Home- 
rus in Iliad. f. 
—— τί δὲ λαὸν ἀνήγαγεν ἐνθάδ᾽ ἀγείρας 
Αἰτρείδης, ἡ οὐχ, ἑλένης ἕνεκ᾽ ἠὐκόμιοϊο, 
H* μᾶνοι Φιλέθσ᾽ ἀλόχους μερόπων ἀνθρώπων 
Αἰ τρεῖδαι; 


Y.142. Quibus bec medii fiducia valli] Hon.i i 
bidem, 
Καὶ δὴ τεῖχος ἔδει με, Ata) ἤλασε τάφρον ἐπ᾿ αὐτῷ 
Εὐρεῖαν, μεγάλην, ἐν δὲ σκόλοπας κατέπηξαν. 


Y.146. Sed vos o leti, ferro quis feindere Sur 
"oparuc] Homerus in Ili. μ΄. 
Ee σ᾽ ΟἿ» 


ji 
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ΟἼνυσϑ' ἱππόδαμοι τρῶες, ῥήγνυσβθε δὲ τεῖχος 
Αἰχαιῶν, καὶ νηνσὶν ἐνίετε θεσπιδαὲς πῦρ. 


Y.156. Nunc adeo melior quoniam pars acta diei 

c//] Ennius lib. vir. Annalium ἐν 
—— magna cum ζ» (ὦ diei 

. Parte fuiffet. à di 

Opinor autem Viigilium refpexiffe ad Homerilo- 

cum quendam in lli. κ΄. 

A'AY' ἴομεν, μάλα γὰρ νὺξ ἄνεταιν ἐγγύϑι δ᾽ ἠὼς, 

A'cpa δὲ δὴ προβέβηκε, παρῴχηκε δὲ πλέον νὺξ 

Τῶν δύο μοιράων, τριτάτη δ᾽ ἔτι μοῖρα λέλεπτται. 

& in Odyff. p. 

AY ἄγε νῦν ἴομεν. δὴ yàp μέμβλωκε μάλιςα Ἦμαρ- 
Y. 157. «Θμοά fuperefl leti bene geflis corpora re- 380 
óus Procurate viri] Attius in Annalibus, 

Exercent epulas leti, famulosque procurant 

Quique fuos. videntur autem expreffà ex his 
Homericis in Il. β΄. - 

Νῦν δ᾽ ἔρχεσθ᾽ ἐπὶ δεῖπνον, ἵνα ξυνώγωμεν ἄρνα. 

& in Iliad. 0. 
A'AX. ἤτοι νῦν πειθώμεσϑα νυκτὶ μελαίνῃ» 
Δόρπατ᾽ ἐφοελιζόμεσθα. 


Υ̓́ τότ. Bis feptem Rutuli, muros qui milite fer- 
vent] Homerus Il. £. 
E'z7 ἔσαν ἡγεμόνες φυλάκων, ἑκατὸν δ᾽ ἑκάςῳ 
Κοῦροι dp: ἔς ειχον δολίχ' ἔγχεα χερσὶν ἔχοντες. 
Υ.τός. Et vertunt crateras abenos ) Hemiftichium 
ab Ennio fumptum, ut notat hoc loco Servius. 


Y.166. Collucent ignes] Homerus inlliad. θ΄, 
— τυρὰ 
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Υ.174. ΟἹ »2ῖς per muros legro[ortita periclum Ex- 
cubat] Houerus in Ili. κ΄. 

Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ Φυλάκεσσιν ἐν Aypopévoiri γένοντο, 

Οὐδὲ μὲν εὔδοντας Φυλάκων ἡγήτορας εὗρον, 

Δ᾽ λλ᾽ ἐγρηγορτὶ σὺν τεύχεσιν εἴατο πάντες. 
Y.181. Ora puer prima ἤφμαῃος ánton[a iuventa] 
Homerus in Odyff. x. 

——— νεηνίῃ ἀνδρὶ ἐοικὼς 

Πρῶτον ὑπηνήτῃ T8 vip wepiésw ἐςὶν vu. 
y.182. His amor umus erat] Homerus in Il. 7 

Πάτροκλός τε καὶ αὐτομέδων ἕνα θυμὸν ἔχοντες- 


Y.189. Soma, vinoque fepulti Procubuere] Lu- 
cretius libro v. 5 

Sed tacite refpectabant , [omnoque [epulti. 
y.201. Nou ita me genitor bellis ajjuetu Opbeltes] 
Homerus in Iliad. ἡ. 

Οὐ γάρ τις με βίῃ γε ἑκὼν ἀέκοντα Dura, 

Οὐδὲ τ᾽ ἀϊδρείῃ, ἐπεὶ ἐδὲ με νήϊδα γ᾽ ὅτως 

Ελπομαι ἐν σαλαμίνι γενέσθαι) τετραφέμιεντε. 
y.224. Cetera ΞΕ terras omues animalia fompne 
Laxabant curas] Homerus in Iliad. κ΄, 

Αὔἴλλοι μὲν παρὰ νηυσὶν ἀριςῆες παναχαιῶν 

Εὖδον παννύχιοι μαλακῷ δεδμημένοι ὕπνῳ. 


Υ̓́.227. Confilium [ummis regni derebus babebant], 


verfum hunc integrum e Lucilii lib. 1. mutuatus 

eft, 
Confilium fummis bominum de rebus babebant. 
Ho- 


hk 
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Homerus in Iliad. x. 


Τοῖς 3 ἅμα μηριόνης καὶ vésopog ἀγλαὸς υἱός 
H'icay, αὐτοὶ γὰρ κάλεον συμμητίσασθαι. 
& non multo poft: 


ΕἾνθα καθεζόμενοι, ἔπε ἀλλήλοισι πίφαυσκον. 
Y.229. Stant. longis adnixi baflis] expreffit Ho- 


' mericum locum in Iliad. γ΄. 


ΟἿ νῦν ἐάται σιγῇ» πόλεμος δὲ πέπαυταὶ, 

Αὐστίδι κεμλιμένοιγ παρὰ δ᾽ ἔγχεα μαπρὰ πέπηγε. 
Salluftius in hiftoris; Fefff armafua quifque ftan- 
tes incubuere. 


Υ̓́. 230. Tum Nifus, εὖ" uua Euryalus confeflima- 
lacres admittier orant] Hom. in ll. κ΄. 
Τοῖσι δὲ καὶ μετέειπε βοὴν ἀγαθὸς διομήδης 9 
Nésop, ἐμὲ ὀτρύνει κραδίη καὶ θυμὸς ἀγήνωρ 
A'y3p&y δυσμενέων δῦναι ςρωτὸν ἐγγὺς ἐόντα, 


y.236. Rutuli fomno, vinoque Joluti] Vetus li- 
ber, qui apud me eft, pro, /o/z; , habet, /epsd/tz. 
qua fcriptura non omnino reiicienda. fic enim 
Lucret. lib. 1. locutus eft, 


--τ morbo affectis , [omnoque fepultis. 
Y.246. Hic gravis ammis, atque animi maturus 
Aletbes] locum Sallufti in libris hiftoriarum de 382 
Philippo imitatus eft, ut notat Servius. Qi «- 
tate (i confilio ceteros anteibat. 


y.249. Cum tales animos iuvenum, C tameer- 

za tuliflis Pecfora] Hom. Il. x. * 
Οὗ περὶ μὲν πρόφρων κραδίη καὶ θυμὸς ἀγήνωρ 
Ἐν πάντεσσι πόνοισι. 


3.253. 
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3.253. Pulcherrima primum Dii, moresque da- 
bunt veflri) Notat Sesuius hunc locum e Cice- 
rone fumptum effe. 


Y.255. Atque integer evi Afzanius ] Ennius , Deos 
«vi integros dixit , quibus multum evi (upert. 
Servius. ὁ : 


Y.263. Bina dabo argento perfecta , atque afpera 
Ftgnis Pocula] Homeri locus in Il. /. 
Εἰ δὲ σὺ μέν μευ Éxacov , ἐγὼ δὲ καί voi καταλέξω, 
O'cca toi ἐν κλισίῃσιν ὑπέσχετο δῶρ᾽ ἀγαμέμνων. 
ΕΠττ᾽ ἀκύρους τρίποδας, δέκα δὲ χρυσοῖο τάλαντα, 
Αἴδωνας δὲ λέβητας ἐείκοσι, δώδεκα δ᾽ ἵππες 
Πηγοὺς ἀεθλοφόρους. δι paulo poft: 
Δώσει δ᾽ ἑπτὰ γυναῖκας ἀμύμονας.. ἔργ᾽ εἰδύιαρ 
Λεσβίδας,, ἧς ὅτε λέσβον ἐϊκτιμιένην ἕλες αὐτὸς 
Εἰ ξέλεθ᾽, a] τότε κάλλεϊ ἐνίκων QUA γυναικῶν. 
Y.267. 5i vero capere Italiam, fceptrisque poti- 
rà Contigerit ) Homerus in Il. 4. 
αἰκέ ποθι ζεὺς : 
Δῶσι πόλιν τροίην εὐτείχεον ἐξαλαπάξαι. 





&inllia£ - αὐτὶ 


Ταῦτα μὲν αὐτίκα πάντα παρέσσεται, εἰδέχεν αὖτε 
A'su μέγα πριάμοιο θεοὶ δώωσι ἀλαπάξαι, 

Nijac ὥλις χρυσοῦ καὶ χαλκοῦ νηήσασθαι᾽ 

Εἰσελθὼν, ὅτε κεν δατεώμεθα λήϊδ᾽ ἀχαιοὶ, 

Τρωΐδας δὲ γυναῖκας ἐείκοσιν αὐτὸς ἑλέσθω, 


Y.269. Vidifli quo Turnus equo quibus ibat iaar- 


383 mis Aureus] Homerus in Iliad. x. 


H* μὲν 7i; ἵππους τὲ καὶ ἄρματα ποικίλα χαλκῷ 
᾿ ὶ : Au 
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3.274. Inluper id campis quod rex babet ipfe La- 
tinus] Id appellant Graci τέμενος. videtur autem 
jmitatus Homericum locum 1n [li. ὦ 

O' “τόθι πιότατον πεδίου καλυδῶνος ἐρανῆς 

ἙΓνθα μιν ἠνώγεον τέμενος περικαλλὲς ἑλέσθαι 

Ylevrwkovróyviov , τὸ μὲν ἥμισυ οἰνοπέδοιο 5 

Hou δὲ ψιλὴν ἄροσιν πεδίοιο ταμέσθαι. 


ΟΥ̓ 202. Percul(a mente dederumt Daraanidea [267γ- 
mas, Hom. in ll. s. 
—— Qo δ᾽ ἅμα πάντες ἕποντο» 
Τιόλλ᾽ ὀλοφυρόμενοι ἁρεὶ θάνατόν γε κιόντα... 


y.296. Spoude digua tuis ingentibus omnta coep- 
P Scio in ΤΡ τς uibus loris, fmden, fti 

tum effe. nos autem. vetufti codicis Colotiani 
au&oritatem fecuti, /Ponde, emendavimus: quo 
modo fe aliquando hunc locum ex ingenio cor- 
rexiffe, homo mihi amiciffimus Gabriel Faérnus 


affirmavit. . 


y.300. Per caput boc iuro, per quod pater ante 
folebat] Homerus in Iliad. κ΄ : 
Ὡς" Φαδϑ᾽ ὁδ᾽ ἐν χερσὶν σκῆπτρον βάλε, καὶ οἱ ὄμοσσε. 
I'cu νῦν ζεὺς αὐτὸς ἐρίγδουτος πόσις vue» 
Μὴ μὲν τοῖς ἵπποις ἀνὴρ ἐποχήσεται ὥχλος 
Τρώων. ἀλλά σε Qupd διαμπερὲς ἀγλαϊεῖσθαι. 
y-303. Humero [imul exuit enjem Auratum) Ho- 
merus Iliad. 4. E 
— — δῶκεν δὲ ξίφος ápyupóuhos 
Σὺν κολεῷ τε Φέρων καὶ εὐδμήτῳ τελωμῶνι. 


γ.30 5. 
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y.305. Atque babilem vagina aptarat eburna| 
Homerus in Odyff. 8. 
—— κολεόν δὲ veospíca ἐλέφαντος. 


384^ 
Y.307. Galeam fidus permutat Aletbes] "Totus 
hic locus de Homero expreffüs eft in Iliad. x'. 
᾿Τυδείδῃ μὲν δῶκε ΝΙενεκτόλεμος θρασυμήδης 
Φάσγανον ἔμφηκες, τό δ᾽ ἐὸν παρὰ νηυσὶ λέλειπτο, 
Καὶ σάκος. ἀμφὶ δὲ οἱ κυνέην κεφαλῆφιν ἔθυγκεν 
Ταυρείην, ὥφαλόν τε καὶ ἄλοφον, va καταίτυξ 
Κέκληται, ῥύεται δὲ κάρη θαλερῶν ἀϊζηῶν, 
Μηριόνης δ᾽ ὀδυσῆϊ δίδου βιὸν, ἠδὲ Φαρέζρην 
Καὶ ξίφος. 


Y.308. Protipus armatiincedunt , quos omis eun- 
ME Homerus in eodem libro, 

Τὸ δ᾽ ἐπεί dy ὕπλοισιν ἑνὶ δεινοῖσιν ἐδύτην. 

Βὰν p ἠένκιγ λιπέτην δὲ κατ᾽ αὐτόθι πάντας ápisuc. 


Y.311. Ante anuos animumque gerens , curamque . 


virilem] fententia a Pindaro prius prolata in Py- 
thicis, εἴδει. ἐδ, ᾿ ᾿ 

Κρέσσονα μὲν ἁλικίαες 

Νόον Φέρβεται. — Sophocles 'Troilum appellavit 
ἀνδράπαιδα his verfibus qui apud Pindari Scholia- 
ftem in Pythicis leguntur, 

Τὸν ἀνδράπαιδα δεσπότην ἀπώλεσα, 

Παῖδω μέν τῇ ἡλικίᾳ, ἄνδρα δὲ τῷ Φρονήματι; 
M. Tullius Philipp. x1v. de Augufto dixit: quaz- 
doquidem virtute [uperavit etatem. 


Y.312. Sed aure Omnia difcerpunt, ec nubibus 

irrita donant] Catullus, 
Que nunc atri difcerpunt irrita venti. 
ex 
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ex Theocrito in Diofcuris, 
Y'ewoy τοιάδε πολλὰ, τά δ᾽ εἰς ὑγρὸν ὥχετο κῦμα 
Πνοιὴ ἔχοισ᾽ ἀνέμοιο, χάρις δ᾽ ἐκ ἕσπετο μύθοις. 


y.316. Pajffim [omo , uiaoque per berbam Corpo- 
ra f4/a vidept| Locus Homer in Il. κί. 
Τὼ δὲ βάτην προτέρω διά τ᾽ ἔντεα, καὶ μέλαν αἷμα» 385 
αἶψα δ᾽ ἐπὶ θρηκῶν ἀνδρῶν τέλος ἴξον ἰόντες. 
0? Y εὗδον καμάτῳ ἀδδηκότες, ἔντεα δέ σφιν 
Καλὰ παρ᾿ αὐτοῖσιν χθονὶ κόκλιτο, εὖ κατὰ κόσμον 
Τριςοιχεὶ) παρὰ δέ σφιν ἑκάςῳ δίζυγες ἵπποι 
Τόν ὃ ὀδυσεὺς προπάροιθεν ἰδὼν, διομήδεϊ δεῖξεν, 
Οὗτος τοι διόμηδες ἀνήρ' ὅτοι δέ τοι ἵπποι 
ἘΓξ ἐπιδιφριάδος πυμάτυς ἱμᾶσι δέδεντο., 
Odc νῶϊν πίφαυσκε δόλων, ὃν ἐπέφνομεν ἡμεῖς. 
A'AN. ἄγε δὴ πρόφερε κρατερὸν μένος. ἐδέ τι σε χρὴ 
Εἰ ςάμεναι μέλεον σὺν τεύχεσιν, ἀλλὰ AU ἵππους, 
Hào) γ᾽ ἄνδρας ἔναιρε, μελήσεσι δέ μοι ἵπποι. 


. .326. Qui forte tapetibus altis Extructas toto 
proflabat pectore [amium| Fiomerus in Ili. «. 
' LC αὐτὰρ by ἥρως 
"EU ὑπὸ δ᾽ ἔσρωτο ῥινὸν βόος ἀγραύλοιο. 


y.328. Sed mom augurio potuit depellere peftem) 
Hoc quoque ex eodem fonte haufit, 

Αὐλλ᾽ ἐκ οἰωνοῖσιν ἐρύσσατο κῆρα μέλαιναν » 

AY ἐδάμη ὑπὸ χερσὶ ποδώκεος αἰακίδαο. 
leguntur autem hi verfüsin Iliad. β΄, eadem fenten- 
tia ufus eft Apollonius Rhodius in lib. 11. Argo- 
naut. 

——— ἀλλά μιν οὔτι 
Μαντοσύναι ἐσάωσαν., ἐπεὶ χρεὼ ἦγε δαμῆναι. 


Y- 330, 


queam s tial. oda LL ia x 
A cd RR ——————————-——— "pg 
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Y.330. Armiaerumque. Remi pyemit., aurizam- 
que [ub ipfis Nacfus equis] Homerus in Il. Z^ 
— ἀλλ᾽ ἄμφω θυμὸν ἀπήυρα LE. 
Αὐτὸν, καὶ θεράποντα καλήσιον.,., ὃς ῥὰ τόθ᾽ ἵππων 
E'cxey δίβηνιόχος, τώ δ' ἔμφῳ γαῖαν ἐδύτην. . 
3.332. Tum caput ipfi aufert domino] Homerus 
in Ilia. v. 1 iL Δ ΟΣ 
——— κεφαλὴν δ᾽ ἁπαλῆς ἀπὸ δειρῆς Ὁ 
Κόψεν ὀιλιάδης κεχόλωμένος ἀμφιμάχοιο. 
396 . Ηΐκε δέ μιν σφαιρηδὸν ἑλιξάμενος δὶ ὁμίλου. 


Y.333. Atro tepefacta erure Terra , torique mas 
dent] Homerus in Ili. δ΄, 
—— ῥέε δ᾽ ἀἴματι γαῖχ. & in lia. κ΄. - 
——— ἐρυθραίνετο δ᾽ αἵματι yan, 


3-339. Impa[Ius ceu plena leoperovilia turóan;) 
fumpfit ab Homero ex Iliad. μ΄. - ὌΝ 
Bi; ῥ ἴμεν ὥςε λέων ὀρεσίτροφος, ὅς" ἐκιδευὴς 
Δηρὸν ἔη κρειῶν, πέλεται δὲ ἑ θυμὸς ἀγήνωρ 
ἹΜήλων πειρήσονταᾳ καὶ ἐς πυκινὸν δόμον ἐλθεῖν, 


Y.342. Nec »hinor. Euryali cédes] Homerus in I- - 


liad. «. "A u 
Κτεῖνε δ᾽ ἐπιςροφάδην, τῶν δὲ φόνος ὥρνυτ᾽ ἀεικὴς; 


Υ̓́.346. ed nagnum metuens , fe pofi eratera te- 
£ebat] Homerus in Il. 0. 
— ὁ δέ μιν σάκει κρύπτασκε Que, 


3-351. lamque ad Me[fapi focios tendebat] Hom. 
d x, à 


Iliad, , 
Ff A'AX 


42. VIRGILIVS CVM GR/ECIS 4x. 


AA ὅτε δὴ βασιλῆς κιχήσατο τυδέος υἱός. 


3.352. Et religatos rite videbat Carpere gramen 
equos] Homerus in Iliad. δ΄, 

Ἱὕττοι δὲ xp) λευκὸν ἐρεπτόμονοι καὶ ὀλύρας 

Ἑ᾿ ςαῦτες παῤ ὄχεσφι. | 


Y.355. Al/itamus , ait ,mam lux inimica propin- 
quat verfus tranflatus ex hoc Homeri in Iliad. x. 
AX μεν, μάλα γὰρ νὺξ ἄνετιω. ἐγγύθι δ᾽ ἠώς. 
cui non diffimile Gorgig illud. ἐν τῷ ὑπὲρ παλαμή- 
δους ἀπολογίᾳ» fi modo Gorgias eius apologia au- 

Gor eft, ἀλλά ye τὸ Φῶς πολεμεῖ τοῖς τοιότοις. 


Y.362. Ille fuo mor/ens dat baberediepoti] Greca 
figura, ut £wxey ἔχειν. T 
/$.365. Tum galeam Meffapi babilem]. εὖ aga- 
gui, Homerus. 
y.372. Cum procul bos lIevo fíectentes limite cer- 
munt] Homerus in Ilia. κί: 
Baj dy ὁδὸν μεμαὼς. τὸν δὲ Φράσατο προσΐοντα 
Διογενὴς ὀδυσεύς. Διομήδεα δὲ προσέειπεν. 
3.377. Nibil illi teudere contra , Sed celerare fu- 
gam in filvas] Homerus in eodem libro, 
Τνῶρ᾽ ἄνδρας Owlouc , λαιϊψνρὰ δὲ γάνατ᾽ ἐνώμα 
Φευγέμαναι. τοί δ᾽ αἶψα διώκειν ὡρμήθηδαν. 
y.386. Iamque imprudens evaferat hoftes] Gra 
cum loquendi genus, ἔλαθ᾽ ὑπεκφυγών. - 
Y.403. Sufpiciens altamlunam ,ficvoce precatur) 
Homerus in Iliad. & 


A5 


387 





SCRIPTORIB. COLLATVS. 451 
Δὴ τό 7. Ete ἡρᾶτο βοὴν ἀγειβὸς Διομήδη, 6 
Κλύθι μοι κἰγιόχοιο Διὸς τέκος ἀτρυτρώνη. 

Y.406. 5i qua tuis unquam pro me pater Hyrta- 
£u5 aris] huc fpectant Homerica illa in Iliad. &. 
Εἴποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα.» 
Η" εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα μηρί" ἔκνς 
Ταύρων ἠδ᾽ αἰγῶν» τόδε μοι Ἀρήηνον ép, 
Τίσειαν δανκοὶ ἐμὰ δάκρυα σοῖσι βέλεσσι, 


y.409. Hunc fine me turbare ghbum] Hom. in 
Iliad. é. 


Δὸς δέ τε μ᾽ ἄνδρα ἑλεῖν, καὶ ἐς ὁρμὴν ἔγχεος ἐλθεῖν. 
Οἷς u^ ἔβαλε φθάμενος, καὶ ἐπεύχεται. ᾿ 


Y.411. Hafla volans] Lucretius lib. rv. 
Ante fuit multo quam lucida tela volarent. 


Y.414. Poluitur. ille vomens calidum de petlore 

fumen) Lucretianum carmen amulatus eft ex 

lib. 11. ᾿ 
Sanguitis expirans calidum de pettore fume. 


Y-416. Diverfi circum[Picinnt] Hoc hemiftichiuni 
accepit e Pacuvii Medea, 
Drverfi circum|picimus , borror percipit. 


Y.418. It bafla Taeo per tempus utrumque [tri-. 
388 de»s] Ennius Annabun lib. rd "e 


4Miffaque per pectus dumtranfit, Briderat baffa, 


Y.419. 7? vaiecfoque befit tepefaida cerebro] Ho- 


merus 1n Iliad. δ΄, 
Τὸν ῥ᾽ ὀδυσεὺς ἑτάροιο χολωσάμενος, βάλε Soup? 
Kéópeyv ,. ἡδ᾽ ἑτέροιο διὰ προτάφοιο πέρνσεν 
fa Aiy. 
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Αἰχμὴ χαλκείη. τὸν δὲ σκότος ὄσσ᾽ ἐκάλυψεν. 


Y.422. Tu tamen interea calido mibi[anguine pe- 

nas] Imitatus eft Ennii verfus ex Annal. lib. 1. 
Nec pol bomo qui[quam[aciet impune animatus 
Hoc nift tu mibi nam calidodas [anguine panas. 


3.436. Laffvve papavera collo Demifere caput) 
Admodum elegans fimilitudo , qua Homerus ufus 
eft in Il. &. 
Μήκων δ᾽ ὥς ἑτέρωσε κάρη βάλεν» ἧτ᾽ ἐνὶ κήπῳ 
Ἑαρτῷ βριθομιένη, νοτίῃσί τε εἰαρινῆσιν. 


$.452. Nec minor in cafiris lucdus Rbamnete re- 
perio) Homerus in Ili. κί, 
Q'z ἴδε χῶρον ἔρημον ὅθ᾽ ἔςασαν ὠπέες ἵπποις 
Αἴνδρὰς ἔτ᾽ ἀσπαίροντας ἐν ἀργαλέῃσι Φονῇσιγ 
ὨΩ᾽ μωξέν τ᾽ ἀρ ἔπειτα, Φίλον τ᾽ ὀνόμῃνεν ἑταῖρον. 
' Τρώων δὲ κλαγγή τε καὶ ἄσπετος ὦρτο κυδοιμὸς 
Θυνόντων ἅμυδις. ϑηεῦντο δὲ μάρμαρα ἔργα 
Q'ce' ἄνδρες ῥέξαντες ἔβαν κοῖλας ἐπὶ νῆας. ὁ 


1.459. Et iam prima novo [bargebat lumine ter- 
f45] Lucretius lib. 1r. 
Cum primum Aurora re[pargit lumine terras. 


y.460. Titbosi croceum linquens Aurora cubile) 
Homerus in Il. ^. 

Ἡ ὡς δ᾽ ἐκ λεχέων παῤ &yavi τιθωνοῖο 

Q'pvu0' iv' ἀθανάτοισι φόως Φέροιγ ἠδὲ βροτοῖσι. 
Furius in Annalib. lib. 1. 

Interea Oceani linquens Aurora cubile. 


Y.462. Turzus in arma viros, armis eircumda- 
tus 
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fus ipfe, Sujcitat] expreffit Homerieum locum 
in Ilia. κ΄. 
Λ᾽ τρείδης δ᾽ ἐφόβησεν, ἰδὲ ζώννυσϑαι ἄνωγεν 
A'pyeíag, ἐν δ᾽ αὐτὸς ἐδύσατο νώροπᾳ χαλκόν. 


Y.463. Aeratasque actes 12 prelia cogit Quilque 
μας) Homerus in Iliad. 5. ζω 
—— κέλευσεν δ᾽ οἷσιν ἕκαςος 
H'yepéyay. 


Y.476. xe i manibus radi; revolutaque pen- 
[4] Locus Homeri in Il. x. 

Κωκυτᾷ δ᾽ ἤκουσε. καὶ οἰμωγῆς ἀπὸ πύργου, 

Τῆς δ᾽ ἐλελίχθη γυῖα.» χαμαὶ δὲ οἱ ἔκπεσε περκίς. 


Y.478. Muros amens ,atque agmina curfu Prima 
getit] Homerus ia Il. ζ΄. 
'μὲν δὴ πρὸς τεῖχος ἐπειγομένη ἀφικάνει 
Μαινομένῃ εἰκυῖχ, | de Andromacha. 


Y.483. Nec te fub tanta pericula miffum Affari 
extremum miferadata copta matri] Homerusll. ὦ. 
Οὐ γὰρ μοι θνήσκων λεχέων ἐκ χεῖρας ὄρεξας, 
οὔτέ τι μοι εἶπες πυκινὸν ἔπος. ὅτε πεν αἰεὶ 
Μεμνήμην νύκτας £y. καὶ ἥματα δαμκρυχέουσαᾳ, 


Y.485. Canibus data preda Latinis , Alitibusque 
24:65] Catullus in epithalamio, 
Pro quo dilaceranda feris dabor , alitibusque 
Prada: uec iniecfa tumulabor mortua barena. 
abHomero uterque accepit, apud quem inllia. 4, 
leguntur hzc, 
Αὐτοὺς δ᾽ ἐλώριας τεῦχε χύνεσσιν., Οἰωνοῖσι τε πᾶσι. 
& in Iliad. ν΄. 
Ἧν Ff 3 —— ἀτὰρ 
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—— ἀτὰρ τρώων κορέσεις κύνας ἥδ᾽ οἰωνὲς 

Δυμῷ καὶ σάρκεσσι πεσὼν ἐνὶ νηυσὶν ἀχαιῶν. 
& in [lia. p. 

Οἷς κε τάχα m ping κορέει κύνας ἠδ᾽ οἰωνός. 
& in Ilia. σ΄. 

COLL φολλὲὸς δὲ κύνες καὶ γύπες ἔδονται. 

3.487. Ργείαε ocuios) Homerus lli. x. 

K. δεῖλ᾽ αὶ μὲν σοί γε πατὴρ, καὶ ποτνίκ μήτηρ» 

Q'cea καθαιρήσεσι θανόντι περ. ἀλλ᾽ οἰωνοὶ 

Ω᾽ μης αἱ épósci περὶ πτερὰ πυκνὰ βαλόντες. 


Ib. Aut vulgera lavi] Ennius in Crefphonte, 
ANeque terram tnüicere , neque eruenuta 
Corvefiire mibi corpora licuit , 

Neque mifere lavere laeryme[alfum [angumem. 


Y. 503. At tuba terribilem [asitum procul are ca- 
5070) ex Ennio, 

Tubaque terribili fonitu taratantara dixit. 
videtur autem Ennius refpexiffe ad. Archilochi 
qw , ὃς Ariftophanis θρεττανελώ.- 

Y- 507. Querunt pars aditum, c fcalis afeen- 
dere murum] Homerusin Iliad. μ΄. 

Τθυσσαν δ᾽ ἐπὶ τεῖχος ἀολλέες ) οἱ μὲν ἔπειτα 

Kpoecány ἐπέβαινον, ἀκαχμένα δόρκτ' ἔχοντες, 


Y. $09. Telorum effundere contra Omne genus Teu- 
cri] expreffit Homericum illud in II. & 


—— τρῶες δ᾽ ἐπὶ δόρωτ᾽ ἔχευαν 
Οζέαᾳ παμφανόωντα. 
Υγ 51r. vow Jongo muros defesdere bello] Ho- 
merus in lliad. ξ΄. 2 
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H* ὅχῳ κεκόρησϑε ἐελμένοι ἔνδοθι πύργων. 


y.512. Saxa quoque infe[fo vol'vebant pondert) 
Homerus in Iliad μ΄. 
—— μάλα γὰρ κρατερῶς ἐμάχοντο 
Λαοῖσι καθύπερθε πεποιθότες, ἠδὲ BgQu. 


3.525. VosoCalliope precor a[pirarecanenti] Eo- 
dem modo locutus eft Homerus Odyff. μί, 
— ἧπερ ὧν ὑμεῖς 

Nia παρὰ γλαφυρὴν ἰϑύνετε Φαίδιμ᾽ ὀδυσσεύς. 
Ariftophanes ἐν βατράχοις, 

Χωρεῖτε τοίνυν ὦ διόνυσ᾽ εἴσω. 
Sophoclis Scholiaftes in illum ex Oedipo Colon. 
verfum, σοὶ πιςεύσας, hzc fcribit: κατά τινα συν- 
E" "ποιητιπὴν πληθυντικὸν προειπὼν, ivmóv ἐπέζευ- 

ἐν. 

Y.526. uas ibi tunc ferro flrazes] Locus ex- 
preffus ex his Homeri verfibus in Il. ξ΄. . 

E" exert νῦν μοι μᾶσκι ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχεσκι,, 

Οἷςις δὴ πρῶτος βροτόεντ᾽ ἀνδράγρι᾽ ἀχαιῶν 

H'pav! ἐπεὶ p! ἔκλινε μάχην Ἀλυτὸς ἐννοσίγαιος, 


Y.527. -Quemquilquevirumdemiferit orco) Hc 
verfu interpretatus eft Homericum illum in Ilia. &. 
Πολλὰς δ᾽ ἰΦϑίμους ψυχὰς ἀΐδι προΐαψεν. 
videtur autem Virgilius verbum illud προόΐαψεν, 
demilerit , reddidifle; quod alibi, »ferzt, ver- 
üt. male igitur Homeri locum interpretantur 
Greci Schalaftz, qui προΐεψενν ἀντὶ τῇ πρὸ τῆς 
εἰμαρμένης ἔπεμψεν, exponunt. ᾿ 
Y.528. Et mecumingentesoras evolvite belli] En- 


nius libro vi. Annalium, 
Ff4 Quis 
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Quis potis ingehtes orás evolvere belli ? 
quem verfum ita legit Quintilianus, 
Sui. potis rngentes caufas evolvere belli? 


Y.530. Turris erat ne ΩΣ Hace ex Iliad. p. 
petenda funt. — 


Y.532. Summaqe evertere opum bod] 
Ennius Annalium lib. 1v. 


Romani | [calis [umimá nituntur opum «vi. 


y. $46. Quem ferva Licymnuia furtim) λάθρα, 
Homero. - 


Y.551. ΣῈ fera quedenfa venamntum fepta ena) 
Homerus, 
Ὡς δ᾽ ὅταν ἔ ἔν τε. κύνεσόι, καὶ ἀνδράσι. ϑηρευτῇσι 
Kázypioz ἠὲ λέων ςρέφεται σθένεϊ βλεμεαίνων » 
Οἱ δέ τε πυργηδὸν σφέας αὐτοὺς ἐντύναντες 
Αἰντίοι ἵσανται καὶ ἀκοντίζουσι θαμειὰς 
Αἰχμὰς ἐκ χειρῶν, τῇ δ᾽ ὅποτε κυδάλιμον P 
"'Faphe?, οὐδὲ Φοβεῖταὶ, ἀγηνορίη δέ μιν ἔκτα, 
TepQéa τε ςρέφεται eius ἀνδρῶν πειρητίζων, ᾿ 
O74 τὶ ἰϑύσῃ τῇ γ᾽ εἴκουσι ςίχες ἀνδρῶν. 


$4.555. Et s tela videt deni 1, ma and. Ho- 
' merus Il. v. 


" F3 dh aAeiseu ἀλθνέοντο TENERE 
Tij ἐνόρασε, ἅμα Y εὐκνήμιδες Axel 


$.563. Qualis ubi aut leporem, aut caudenti 


, Cof pore rom] Comparatioex Homero conver- 
fa , in Ili. χ΄. 


οι Οἤμηδεν δ᾽ ἁλεὶς ὥς᾽ αἰετὸς ὑψιπετήεις, 
O'g εἶσιν πεδίονδε διὰ νεφέων ἐρεβεννῶν» 


Αὑ τά - 
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Αὑπάζων ἢ ἄρν᾽ ἁμαλὴν, ἢ πτῶνα λαγωόν. 


Y.565. Quelitum aut matri multis balatibus - 
gn") Homerus in Iliad. & 


| Q'z δὲ λέων ἐν βουσὶ θορῶν ἐξ αὐχένα ἄξει, 
᾿Πόρτιος ἠὲ βοὸς ξύλοχον κατὰ βοσκομιενάων. 


Y. 5687 ardentes tedas alii ad faffigia iacfanr) 
Homerus in lHliad. μ΄. 

Πάντῃ yàp περὶ τεῖχος ὀρώρει θεσπιαδὲς πῦρ 

Aivov. 


Y.570. Lucetium porte [ubeuntem, ignesque fe- 
reutem| locus expreffus ex hoc Homeri in lli, ό. 
ΕἾνθ' υἷκ κλυτίοιο καλήτορα Φαίδιμος αἴας 
Πῦρ ἐς νῆα Φέροντα κατὰ ςῆθος βάλε δουρί. - 


3.585. Pinguis ubi, cr placabilis ara. Palici] 
De Palicis multa apud Macrobium Saturnal. libr. 
v. ex Callia, Xenagora, Aeíchylo; cuius etiam 
eX Aetna adducit hos verfus, 

τί δῆθεν αὐτοῖς ὄνομα τίθενται βροτοὶ; 

Σεμνὲς παλίκους ζεὺς ἐφίεται καλεῖν. 

H' καὶ παλίκων εὐλόγως μένει Φάτις; 

Πάλιν γὰρ ἵκεσ᾽ ἐκ σκότους τοί γ᾽ ἐς Φαός. 


Stephanus, περὶ πόλεων in voce, παλίκη : πλησῶν 


δὲ αὐτῆς, inquit, ἱερὸν παλικῶν, οἵ εἰσι δαίμονές τινες, 
ὃς αἰσχύλος ἐν αἴτναις γενεαλογεῖ Διὸς καὶ Θαλείας τῆς 
ἡφΦκίςε" Σιληνὸς δ᾽ ἐν δευτέρῳ. αἴτνης τῆς ὠκεανᾷ καὶ 
ἡφαίςε), κληθῆναι δέ αὐτὲς παλικὰς,, διὰ τὸ ἀποθανόν- 
τὰς πάλιν εἰς ἀνθρώπους ἱκέσθαι... : τ" 


Y.$86. Stridentem fundar pofitis Mezentius ar- 
mis] bafis , fcriptum eft in libro Colotiano. 


Ff5 Y.603. 


DL 
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y.603. Natosad flumina primum Defertmus] hoc 
ex Ariftotele fumptum videtur, qui in v1 11. Po- 
liticorum in fcribit: διὸ παρὰ πολλοῖς dei τῶν βαρ- 
βάρων ἔθος, τοῖς μὲν εἰς ποταμὸν ἀποβάπτειν τὰ γιγνό- 
μενα Ψυχρὸν, τοῖς δὲ σκέπασμα μικρὸν 'ἀμπίσχειν, 
οἷον κελτοῖς. Sed de Celtis eadem narrantur ab 
2E » qui Graecum epigramma compofuit εἰς κριτὰς 
ib. 1. 

Θεαρσαλέοι κελτοὶ ποταμῷ ζηλήμονι ῥήνῳ 

Τέκνα ταλαντεύδσι. καὶ καὶ πάρος εἰσὶ τοκῆες 

Πρὶν πάϊν ἀθρήσωσι λελεμιένον ὕδατι σεμνῷ. 
Hinc Claudianus, 

Et quos najcentes explorat gurgite Rbeuus. 
Valerius Flaccus, 

— ubi tam (evo duravimus amne 

Progeniem , natosque rudes. 
Sidonius Apollinars, — e? matris ab alvo 

Artus infantum molles nix Cimbrica durat. 
'Theophyla&us in epiftolis, καὶ τῷ κελτικῷ ποταμῷ 
ἐςιν ἐφάμιλλος, νόθα καὶ ἀρετῆς καὶ κακίας ἔλεγχος ἐςὶν 
ἀληθέςατος. Servius autem Virgilii locum expli- 
cans, ex Varrone in lib. degente Po. Ro. & M. 394 
Catone in lib. de Originib. depromptum effe af- 
firmat. 


y. 615. Iuvat indulgere cboreis| HomerusinTl. & 
Ψευς κί τ’ ὀρχηςκί τε xoporrusqem ἄρισοιν 
Αἰ ρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων ἐπιδήμιφι ἁρπακτῆρες. 

& in Odyff. &, de Ithacenfibus dixit: 
Αἰλλὰ ποσὶ κραιπνῶς ϑέσμεν, καὶ νηυσὶν ἄρις δι. 
Αἰεὶ δ᾽ ἡμῖν δαῖς τε Φίλη., wap τε, χοροί Té, 
E/jvrá τ᾽ ἐξημοιβὰ, λοετρὼ θερμὼ καὶ εὐναί. 


Y.617. 
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Y.617. Overe Pbrygie ,uequeenim Pbryces] Ho- 
mericum illud convertit ex Ili. β', 

Q πέτονες κάκ᾽ ἐλέχγε ἀχαιΐδες, ἐκέτ᾽ ἀχαιοί, 
& in Iliad. 4j. 

Q" μοι ἀπειλητῆρες ἀχαιΐδες, ἀκέτ᾽ ἀχαιοί. 


Y.627. Et flatuam antearas aurata fronte iwven- 
cum| Homerus in Odyff. y. 
Σοὶ δ᾽ αὖ ἐγὼ ῥέξω βοῦν ἦνιν εὑρυμέτωκον 
Αἰδμήτην, ἣν οὕπω ὑπὸ ζυγὸν ἤγαγεν ἀνὴρ, , 
Τήν τοι ἐγὼ ῥέξω, χρυσὸν πέρεδι πὲριχέύας. 
Y.631. Iptonuit levum: fouat una letifer arcus] 
Ennius, E 
Cum tonuit levum bene tempeffate ferena. 
M. Varro in Satyra, quz Eumenides infcripta eft, 
Dum [ermone cenulam variamus , 
.. Juterea tomut bene tempeflate [erena. 
Virgilii autem locus expreffus eft ex Homeri ver- 
fibus in Iliad. 6. 
"c Ear! εὐχόμενος, μέγα δ᾽ ἔκτυπε μητιέτα ζεὺς 
A'páay ἀΐων νηληϊάδασ γέροντος. 
quibus non diffimilia Pindazi illa, 
E νεφέων δὲ οἱ ἀν- 
Ἰάῦσε βροντᾶς αν. 
φθέγμα. λαμπραὶ δ᾽ ἦλθον ἀκτί- 
Ne φεροπᾶς ἀπορηγνύμενκι. 


Y.641. Mare φουα virtute puer] Pacuviusinca 


᾿ tragaedia, quam Boéthuntes infcrpfit, | 


riui. 


Macte virtute efto. ) 
& in Dulorefte, ) 


AMacte efto virtute, operaque omenque epprd. 
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Grecis, ὄναιο τῆς ἀρετῆς. 


y.646. Forma tum vertitur oris Antiquum in Bu- 
165} Homerus inlliad. 6. —  — ". 
ταῦτ᾽ dpa οἱ Qpovéovri παρίγατο Φοῖβος ἀπόλλων 
Αἰνέρι εἰσάμενος αἰζηῷ τε κρατερῷ τε ν 
Αἰσίῳ.,, ὃς μήτρως ἦν ἕκτορος ἱπποδάμοιο. 
Αὐτοκασίγνητος ἑκάβης, υἱὸς δὲ Δύμαντος. 


y. ὅλ. Tum comitem Afcaniopater addidit ] Hom. 
lii. 4. LS 
Πῶς dv ἔπειτ᾽ ἀπὸ σεῖο Φίλον τέκος αὖθι λιποίμην 
Οἷος. σοὶ δέ μ᾽ ἔπεμπε γέρων ἱππηλάτα πηλεύς. 
y.650. Omnia Jongevo , f 1milis vocemque colorem- 
que) Homerusinil.8.  . 

——. pu δὲ végopi δίῳ» 
ED vt, μέγεθός τε, Φυήν v ἄγχις᾽ ἐώκει. 


y.651. Et fva Jonoribus arma) Lucretiuslib.v1. 
— pleneque [onoribus aures. 


y.656. Cetera parce puer bello] ex Il. d. 


—— χολέμε δ᾽ ἀποπαύεο πάμπαν.“ 


y.659. Agnovere deum proceres , diuinaque tela 
Dardanide| Homerus in lli. v. ς 

T'ayia γὰρ μετόπισθε ποδῶν». ἠδὲ κνημάων , 

Pe ἔγνων ἀπιόντος. ἀρίγνωτοι δὲ θεοί περ. ἡ 


yr.660. Pharetramquefuga [enfere Jonantem]| Hoc 
quoque ex Iliad. &. fumptum eft, 


ἙΓκλαγξαν δ᾽ dj digol ἐπ᾿ ὥμων χωομιένοιο. 


3.663. Animasque in aperta. pericula mittunt] 
- Hom. lli. ὁ 
P Aie 
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396 Αἰεὶ ἐμὴν. ψυχὴν παραβαλλόμενος πολεμίζειν; 


3.666. Tum [cuta , caveque Dant amitum ficfu 
&£ale«] videtur refpexiffe ad Homericaillain li. μ΄. 
—— κόρυθες δ᾽ ἀμφ᾽ αὖον ἀὕτεων ᾿ 
Βαλλόμεναι μυλάκεσσι, καὶ ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι, 
& aliq.iot interiedlis verfibus: 
Τόσσος yàp κτύπος ἦεν, ἀὺτὴ δ᾽ ἐρανὸν ἧκεν 
Βαλλομένων σαπέωντε; καὶ ἱπποκόμων τρυφαλειῶν, 


Υ. 667. Pugna a[pera [ureir] Homerusinlliad. í. 


—— ἔγειρε δὲ φύλοπιν αἰνήν. 


3.668. Quantus ab-occafu. vemens pluvialibus 
bedis] "Theocritus edyll. vr1.. 
X. ὦταν ἐφ᾽ ἐσπερίοις ἐρίφοις γότος ὑγρὰ διώκῃ 
Κύματα. — Aratus, — 
— ἠδ' ἐρίφων. oir εἰν à) ποῤφυρεούσῃ 
Πολλάκις ἐσκέψαντο κεδαιομιένες ἀνθρώπους. 
& paulo poft: : 
AA olx? ἡνιόχω ἔριφοι, οὐδ᾽ ὠλενίη ἀὶξ 
Εὐθὺς ἀπέρχονται. τὰ δὲ οἱ μεγάλην ἀνὰ χεῖρας 
- Λάμπονται, καὶ οἱ μελέων διακέκριται ἄλλων 
Κινῆσαι χειμῶνας, ὅτ᾽ ἠελίῳ συνίωσιν, 
in quem locum ita fcribit interpres, ἡ ἀΐξ καὶ οἱ 
ἔριφοι κατὰ τὴν χεῖα τῷ ἠνιόχου. σημεῖα μὲν eiui 
νος φέρουσιν, ὅταν ἑσπερίαν δύσιν ποιῶνται. qim 
Y.669. TES multa grandine nimbi In vadapra- 
eipitant | Valerius Aedituus in epigrammate, 
"Aut tmber celo caud'dus pracipitans. 
Y.670. Cum Iuppiter borridus aujiris dérquet 4- 
quoam jeorl. Homerus in Ili, x. ut 
$ 


κ' — “αι 
»-----ὕὌ.... ΡΝ alim, ge ez. . dii ced E 
ies - - — E a — 


Fr 


462 VIRGILIVS CVM GR/ECIS “Δ εμιχ. 


“ δ᾽ ὅτ᾽ ἂν ἀςράκτῃ πόσις ἥρης ἠύκόμιοιο, 
τεύχων 9 πολὺν ὄμβρον ἀθέσφατον ἠὲ χάλαζαν 
H* νιφετὸν, ὅτε πέρ τέ χιὼν ἐπάλυνεν ἀρόρας. 


Hin Paudarus e Dittas Ideo Alcanore creti] 397 
nnii Annalium [ib.xv. fcribit Macrobius hunc 
ed fümptum effe. Homeri igitur verfus more 
fuo Virgilius ex Ili. μ΄. verbis Ennianis expreffit, 

E'y δὲ πύχῃσι δύα ἀνέρας, εὗρον ἀρίφους 

T'as ὑπερθύμους χαπιθάων αἰχμητάων» 

τὸν μὲν περιθόω. υἷα κρωτερὸν πολυποίτην; 

Τὸν δὲ λεοντῆα βροτολοιγῷ ἴσον ἀρηϊ, 

τὼ μὲν ἄρα προπάροιθε πυλάων ὑψηλάων 

E'cacay ὡς ὅτε δρύες ἐν ὄρεσιν ὑψικάρηνοιν 

Αἴτ᾽ ἄνεμον μίμνεσι͵ καὶ ὑετὸν ἥματα πάντα 

Ρζῃσι μεγάλυσι διηνεκέεσσ᾽ àpspuiar. 
Y.674. Abietibus iuvenes patriis er. pont ibus «- 
quos) Homerus in OdytT] /. 

Καὶ yàp θαῦμ' ἐτέτυκτο πελώριον, οὐδὲ ἐῴκει, 

ΑἸνδρί γε σιτοφάγῳ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι. ; : 


y.682. Et [ublinti vertice autant] inia; 
Et capitibus nutantibus: pinos ,. ἀρὰν oa cu- 
£rdos. - 
Catullus, 
Non 7 "e nut auti | platano. 


Y.701. Et fixo feruminpulmne pé Hom. 
inIl. «΄. 
Tlày δ᾽ ὑπεϑερμιάνθη ξίφος αἵματι» 
Y.709. Dat tellus NOEL. clypeum fuper in- 
tonat: ingens) ex d lad. μ΄, 
— δδ᾽ 


^ 
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—— ἐδ᾽ ἐσπόμιενος πέσε δουρὶ 
Τρηνὴς» ἀμφὶ δὲ οἱ βράχε τεύχεκ ποικίλα χαλκῷ, 
alibi etiam dixit, ἀράβησε δὲ τεύχ᾽ ἐπ᾿ αὑτῷ. 


Y.716. Igarime Iovis imperiis impofla Typbev) 
Comparatio Homerica in Ili. 8. 

Taia δ᾽ ὑπεςονάχιζε Διὶ ὡς τερπικεραύνῳ 

Χωρομένῳ, ὅτε τ᾽ ἀμφὶ τυφώεϊ γαῖαν ἱμάσσῃ 

E/v ἀρίμοις. ὅϑι Φασὶ τυφώεος ἔμμέναι εὐνάς. 

398 cur autem Virgilius, & eum fecuti, Ovidius, [115 
canus, Valerius Flaccus, Statius, Silius, Clau- 
dianus, & Plinius, de s/» ἀρήμοις, fecerint, Jpa- 
rime; ego.certe fateor me nefcire. 


yY.717. Hic Mars armipotens animum, viresque 
Latinis Addidit] Homerus in Il. 8. 
—— dy δὲ σϑένος ὦρσεν ἑκάςῳ 

Κραδίῃ ἀληκτον πολεμίζειν ἠδὲ μάχεσθαι; 
& in Iliad. £. à 

Θοῦρος ἄρης ἐκάλυψε μάχῃ τρώεσσιν ἀρήγων. 
$728. Demens ,qui Rutulum im medio nonaemi- 
ne regem) Tale fere Homeri illud in Ili. β΄. 

τ N5mo;, 806 τὰ Oei, & pà ζεὺς μήδετο ἔργα. 
Y.731. Et arma. Horrendum [onuere] Homerus 
inlia. γ. ^ 

Δεινὸν δ᾽ ἔβρεχε χαλκὸς ἐπὶ eslerer ἄνα τος 
᾿ρνυμένου. : 
Y.745. Vulnus. Saturnia luo Detorf "wtmiehs 
Homerus in Ili. 9. 
τσ Uu wa) τό γὶ ἀϑήνη 
Πνοιᾷ ἀχιλῆος πάλιν ἔτρατε κνδαλήμριφ, 
3.747. 
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Y.747. At mon. boc telum, mea quod-vi dextera 
übrat , Pffucies) Homerus in li. &. 

—— 58 δ᾽ ἐχ ἅλιον βέλος ἔκφυγε χειρός. 


Υ.750. Et mediam ferrogemina inter tempora froi- 
tem Dividit| Homerusllia.-. « 
τὸν f ὀδυσεὺς érápoio 'χολωσάμιενος βάλε Doup? 
Κόρσην, ἡδ᾽ ἑτέροιο διὰ κροτάφοιο πέρησεν 
Αἰχμὴ χαλκείη». τὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐκάλυψεν. 
& in lii. τ΄. 
KY db ἐπὶ ców ἔωσε, πεσόντα δέ μιν Mire δυμός. 
-ν Αὐτὰρ ἔπειτ᾽ εὐρύαλον ἐπεσσύμενον βάλε πέτρῳ; 
Μέσσην κακμεφωλὴν, ἡδ᾽ ἄνδιχα πᾶσα πεάσθη. 


y.7ss. Huc caput atque illuc bumero ex utroque ΄ 
VERA lois. ibidem , icd ia 
—— ἠδ᾽ ἄνδιχα πᾶσα κεάσθη 
E'v κόρυϑι βριᾶῤῇ ὁδ᾽ ἄρα πρηνὴς ἐπὶ γαῖ 
Κάππεσεν. 


Y.756. Difucne verfi trepida formidine Teucri] 
Homerus in Ili. δ΄. 
Χώρησαν δ᾽ ὑπό τε πρόμαχοι καὶ Φαίδιμος ἕκτωρ, 
y.737. Et fi continuo victorem ea curà fubiffet ] 
Homerusinlliad. θ΄. : mes 
Καὶ νύκεν ἔπρησεν πυρὶ wuAéq νῆας ἐΐσας, ὃς. 
E/ μὴ ἐπὶ Φρεσὶ θῆπ' ἀγαμέμνονι. πότνια vpn c 
Abra ποιπνύσαντι θοῶς ὀτρύναι ἀχάιου. Ὁ 


Υ.,763. Hinc raptas fugientibus iugerit baflas le 
rergum) Homerus in ἴπι ν΄ τω Ὁ 
Αἰντίλοχος δὲ θώωνα μεταςβεφθέντα δομεύσαφ 


3-767. 


Οὕτασ' ésafLus, 
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y.767. Halcandrumque Haliumque Nóeh»oncque . 
Prytaninque ) vefíiss « ex x Hortero integer traníla- 
tus, inll. & - 


Αἰλκανδρόν θ΄, ἅὥλιόντε, νρήμονώ τε, πρύτανιντε. ὁ 


Υ.771. Cum galea logge iacuit caput) Homeri 
cum eft, ex ll. c. — ἀπήραξεν δὲ wayxize 
Αὐτῇ σὺν πήληκι κάρη. 
& in Iliad. ύ, x 
— ὁ δὲ φασγάνῳ αὐχένα θείνας 
τῆλε αὐτῇ πήληκι βάλε κάρη. 


y.773. Vugere tela manu , ferrumque armare -ve- 
nemo) Homerus in Οὐ. 4. 

Φάρμακον ἀνδροφόνον διζήμινος» aia οἱ es 

Τοὺς χρίεσθαι χαλκήρεας. 


Y.774. Et amicum Cretea Mufis] 'Theoc ritus e- 
dyll. x1. 


, Καὶ ταῖς ἐννέω δὴ περιλαμιμμένον ἔξοχα μοίσαις. 


400 Y.777. Atque arma virum . piuanasque canebat) 
Homerus in Il. 4 de Achille dixit, 
Τὸν δ᾽ εὗρον Φρένα τερκόμενον Φόρμιγγι yen, 
Καλῇ δαιδαλέῃ. & paulo 1 pott: 
Τῇ ὅγε θυμὸν Éreyzev , ἄειδε ET NA ἀνδρᾶν. 


y.782. uos alios muros ,queve ultra menia ῥ.1- 
betis?] Homerus in Iliad. é. 
H'é τινὰς Φαμὲν εἶναι ἀοςσητήρας ὀπίσσω» 
H' τεῖχος ἄρειον ὕχ᾽ ἀνδράσι λοιγὸν ἀμῦναι. 
Y.783. Vnus βώρο, C7 vefiris, o cPves, undique 
fj 45 Ag geribus) Homerus in Il. & 
Gg AX 
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Αἰλλ᾽ ἄγε τῷ δ᾽ ἄφες ἀνδρὶ βέλος,, Oii χεῖρας ἀνασχὼν, 
OQ sic ὅδε κρατέει, καὶ δὴ κακὰ πολλὰ ἔοργε 
Ἰρῶας ἐπεὶ πολλῶν τε καὶ ἐσθλῶν γούνατ᾽ ἔλυσεν. 


Y.785. hwvenum primos tot 72 671} rro]. Expret- 
fus locus ex Iliad. 4 
/ Πόλλὰς δ᾽ ἰφθίμες ψυχὰς ἀΐδι προΐαψεν. 

Ἡδώων. 


A P Talibus accenft frmautur] Homerus in 
l. ^ . ^ 
Oi ἐλελίχϑησαν, καὶ ἐναντίοι ἔξαν ἀχκιῶν. 


Y.792. Ceu [evum turba leonem Gut telis pyemit 
injenfs| hac comparatione ufüs eft Homerus in 
liiad. X; aquo accepit Virgilius, 

Qc δ᾽ αἴθωνα λέοντα βοῶν ἀπὸ μεσσαύλδιο 

Ἐ σπεύοντο κύνες τε καὶ ἀνέρες ἀγροιῶται» 

Οἵτε μιν ἐκ εἰῶσι βοῶν ἐκ πῖχρ ἐλέσϑαι 

Πάννυχοι ἐγρήσσοντες. ὁδὲ κρειῶν ἐρατίζων 

Τθύει, ἀλλ᾽ ὅτι πρήσσειγ θαμέες γὰρ ἄκοντες 

A'vrioV ἀΐσσδοι θρασφειάων ἀπὸ χειρῶν. 


Υ̓́.704. Aper acerba tuens] Lucretius libr. v. 
"tper acerba tuens immani corpore ferpens. 
eodem modo dictum eft ab Ariftopháne, 
BAézei γέ το; μανικὸν, καὶ τραγῳδικόν. 491 


Y.806. Ergo nec clypeo iwvenis fub/iffere tantum) 
"Totus hic locus ex Homero converfus eft, apud 
quem in Ili. α΄. leguntur hac: 
Αἴας δ᾽ οὐκέτ᾽ ἔμιμνε, βιάζετο γὰρ Bexéenai, 
Δάμνα μὲν ζηνός τε νόος, καὶ τρῶες ἀγκυοὶ 
βάλλοντες, δεινὴν δὲ περὶ κροτάφοισι Φαεινὴ 
', Πή- 
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IDE. βαλλυμένη κανεχὴν ge βάλλετο δ᾽ cdei- 
vo Κακφάλαρ ἐὐποίηθ᾽, db dni ν ὦμον ἔκαμνεν t, 
Ἐμπεδον αἰὲν ἔχων σάκος αἰόλον, ἐδὲ δύναντο Ὁ 
Αὐμφ᾽ αὐτῷ πελὲμίξαι, ἐρείδοντες βελέεσσιν, 
Αἰεὶ δ᾽ ἀργαλέῳ ἔχετ᾽ ἄσϑματι, καδδὲ δὶ ἱδρὼς 
Πάντοθεν ἐκ μελέων πολὺς ἔῤῥεεν, εἐδέ πῃ εἶχεν 
A'wrveüszi , πάντῃ δὲ κακὸν κανῷ ἐφήριητο, 
hos autem verfus ita intérpretatus ett Ennius in 
- '" Annaliunt lib. xv. A A 
Vudique conueniunt ,velut imber ,tela TYibuuo: 
Corflizunt pàrmam: timmir baflilibus umbo 
"terato [onttu aalee [δα] nec pote qui/quam 
Vndique itendo corbus difcerbere ferro. ^ ^ 
Semper abundantes buftasfranmitque quatitque 
Totum [udor babet corpus : multumquelaborat : 
Nec re[pirandi fit copta prapete ferro. 
Hijri tela mauu iacientes fellicitabant. 


Y.808. Srrepit 2/fiduo cava empor eireumin- 
niti galea] Homerus fli. μ΄, 
ὡς κόρυθες δ᾽ ἀμφ᾽ αὖον ἀύτεον.. 
Βαλλόμιεναι μυλάκεσδι: 


33812. Tumyotocortove fudor Liquitur] Sappho, 
K230 ἱδρῶς ψυχρὸς χέκιται. ! ὶ 
Theocritus in Pharmaceutria, .- 
Πᾶσα μὲν ἐψύχβθην χιόνος πλέον, ἐκ δὲ μετώπτω 
402 . lópóc peo κωχύεσμεν Moy. νοτίχισιν ἐέρσαις. 
Virguius autem ad Homeri.iocum. quem fupra rg- 
octavi, refpexiffe videtur, 
u Ts παδδέ οἱ ἵδρδς 
Τάντοθεν ἐκ μελέων πολὺς ἔῤῥεεν, 


Gg 5 AENEI- 
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ENEIDOS 


L 1B X. 


y.1. Anditur interea domus omnipotentis O- 
lympi) verfus hic , epitheto tantum im- 
mutato, e Navio totus defcriptus eít, 
Pauditur interea domus aitttonantis olympt. 
videtur autem converfus ex hoc Homeri loco in 


Ζεὺς δὲ θεῶν ἀγορὴν rorícerro τερπικόρωυνος 
Α᾽ κροτώτῃ κορυφῇ πολυδειράδος οὐλύμκποιο. 
&in^5. ὃ, 
1 δὲ θεοὶ πὰρ ζωνὶ καθήμενοι ἡγορόωντο 
Χρυσέῳ ἐν δαπέδῳ. — Ginlii d. 
Ζεὺς δὲ θέμις: κέλευσε θεὲς ἀγορήνδε καλέσσκι 
Κρατὸς ἀπ᾿ οὐλύμποιο πολυπτύχου. 


Ib. Omnipotentis olympí] Omnipatentis in aliisle- 
gitur. Homero, πολυπτύχου. 


7.2. Coniliumque vocat divám pater , atque 
bominum rex] fumplit ab Ennio ex Annalium 
lib. v1. 
Tum cum corde fuo drvám pater, atque bomi- 
aum rex , 
 Effatur. Homerus autem aquo uterque acce- 
pit, πατήρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε, dixit. 


Y.3. Terras unde arduus omnes 5 Caflraque Dar- 
danidum afbeétat] Sententia exprelTa ex Home- 
roin Iliad. θ΄, 


Αὐτὸς 





SCRIPTORIB. COLLATVS. 469 


403 Αὐτὸς δ᾽ ἐν κορυφῇσι καθέζετο κύδε; γαίων, 
E/copéuv τρῴων τε πόλιν, καὶ νῆας ἀχαιῶν. 


Y. 5. Incipit tpfe] Homerus in Ilia. δ΄. 
Αὐτὸς δέ σφ᾽ ἀγόρευε, θεοὶ δ᾽ ἅμα πάντες ἀνέςαν. 


Y.6. Celicole magni] Lucilius lib. 1. 
Celicole affuiljemus priore concilto. 
Grecis, οὐρανίδαι. 


Y.14. Tum res rapuifje licebir) Videtur hocloca 
refpexiffe ad Homer verfus iilos , qui leguntur in 
Iliad. 4. 

Οὐ γὰρ ἐγὼ τρώων ἕνεκ᾽ ἤλυϑον αἰχμητάων, 

Οὐ γὰρ πώποτ᾽ ἐμὰς Bic ἤλασαν, sé μεν ἵππους 

Οὐδέ πότ᾽ ἐν Φθίῃ épiBáa unu βωτιανείρῃ 

Καρπὸν ἐδηλήσαντο. 


Y.16. At non Venus aurea] ἀφροδίτη χρυσῇ, HQ- 
mero in Iliad. γ΄. 


Y. 18. 0 pater,o bominum , divímque aterna po- 
:e/a:] Horlerus in Ili. β΄, 
En Διὸς, ὅφε θεοῖσι καὶ ἀνθρώποισιν ἀνάσσει. 
& in OdyfT. 4. 
Q" τάτερ ἡμέτερε κρανίδη ὑπάτε κρειόντων. 
que verfüm ita interpretatus eft Livius Andro- 
nicus apud Prifcianum lib. ναι. 
Pater nofler Saturni filie, 
Y.29. Equidem credo mea vuluera reftant] fam- 
pfit ab Homero ex Ili. £. 
E"Vf' ἐπορεξάμενος μεγαθύμε τυδέος υἱὸς 
Αὐκρην ἄτασε χεῖρα μετάλμενος ὀξέϊ χαλκῷ 
λβληχρήν. — & aliquot iateriecüs verfibus, 
Gg 3 Κύ- 
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Κύπριδα μὲν πρῶτον σχεδὸν ὅτασε χεῖρ, ἐπὶ kept, 


Y.39 Nunc etiam manes, bec intentata mage- 
bat Sors rerum] xelpexiffe videtur ad Homerilo- 
curr quendam im Md. quem fupra adduxi in il- 
Jum verfum libri primi: 
Non illi imperium pelagi , ouv quei; 404 
Sed mibi forte datu. 
auctor etiam hymni in Neptunum, five Orpheus, 
ut vulgo infcribunt, ita de hac re cecinit , 


- Οἷς πριτάτης ἔλαχες. μοίρης βαθὺ χεῦμα θκλάσσυς. 


Y.50. Hunc ! tegere e dire valeam ubdusere  - 
454) Homerus in Ili. τ΄. 
Διχϑὰ δέ μοι "κραδίη μέμονε Qpeciv ὁρμαίνοντι y 
H"pay ζωὸν ἐόντα μάχης ἀπὸ δακρυφέσσης 
Θείω ἀναρπάξας λυκίης ἐν πίονι δήμῳ. 


Υ̓. $3. Exigat bic evum) Lucretius libr. IV. 
— X ut flerilt Venere exigit evum. 


y. 47. Vaflequeexbaufta pericula 1. 4] àz εῴρονα 
γαῖαν», dixit Homerus. 


Y.62. Tum regia luno Acta JN grav ;j Home- 
rusinlüad. 9... : 


- ΕἼ δ᾽ οὐκ NES cibos χόλον» ἀλλὰ προτήυδα, 


Y.81. Tu potes Aeucam auibus fubducere df γ- 
iin] hzc ex Homero uanflata funt, in Ilia. 2 
ΠΑ ἈΦὶ δὲ ὃν Φίλον υἱὸν ἐχεύατο πήχει λευκὼ, 
Τρόσθε! δὲ οἱ πέπλριο Quen «τύγμ' ἐκάλυψεν, 
ΕἿρχος ἔμεν βελέων, μή τις δαναῶν τὰ χυπώλων 
Χαλκὸν ἐνὶ ςήθεσσι bos; ἀπὸ θυμὸν ἕλοιτος 


E μὲν &y Qty υἱὸν ὑπεξέφερεν πολέμοιο. γ.8 
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y.82. Proque utro nebulam , c» ventosobtendere 
inanes] Homerus in Iliad. ν', 
γξε δ' ὅθ᾽ αἰνείας, ἠδ᾽ à κλυτὸς ἦεν ἀχιλλεὺς, 
Αὐτήια τῷ μὲν ἔπειτα κατ᾽ ὀφθαλμῶν χέεν ἀχλὺν, 
Πηλείδῃ ἀχιλῆϊ, ὁ δὲ μελίην εὔχαλπον 
Αἰσπίδος ἐξέρυσεν μεγαλήτορος αἰνείαρ. 
Καὶ τὸν μὲν προπάροιθε ποδῶν ἀχιλῆος ἔθηκεν. 
Αἰνεῖαν δ ἐπέσευεν ἀπὸ χθονὸς ὑψόσ᾽ ἀείροις. 


405 3.92. 216 duce Dardanius Spartam expugnavit 
Achilles) refpexit ad Homeri verfus in Iliad. ὦ, 
E'yU ἄλλοις μὲν πᾶσιν ἐήνδανεν, ἐδέ πόθ᾽ ἥρῃ, 
Οὐδὲ ποσειδάων᾽, ἐδὲ γλαυκώπιδι κούρῃ, 
Αὐλλ᾽ ἔχον ὥς Quv πρῶτον ἀπήχθετο ἴλιος ἱρὴ 
Καὶ πρίαμος»γ καὶ λαὸς, ἀλεξάνδρε ἕνεκ᾽ ἄτης» 
Οἷς νείκεσσε θεὰς ὅτ᾽ οἱ μέσσαυλον ἵκοντο, 
Τὴν δ᾽ ζνεσσ᾽ 9 οἱ πόρε μα χλοσύνην ἀλεγεινήν. 


y.100. Rerum cui [umma ροΐ 45] expreffit Ho- ᾿ 
mericum illud: ὅθ κράτος és? μέγιςον. Locum au- 
tem hunc c Lucilii lib. 1. fumptum effe, notat 
Servius. 


y.1o1. Eo dicente dem domus aita filefcit] Non 
diffimili quadam fententia videtur ufus Enniusin 
Scipione, 
Mundus celi vaflus conftitit filemtto: 
Et Neptunus [auus undis a[peris pau[amdedit : 
Sol equis iter reprelJit ungulis volanttbus. 
Cou[lttere amnes perennes,arbores vento-vacant. 


y.itg. dnmuit, €? totum nutu tremefecit oym- 
pum) Notum omnibus Homeri carmen in Ili. é 
unde hoc Virgilianum tranflatum eft, 

Gg 4 Hl, 
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-HI, “καὶ κυανέησιν ἐπ᾿ ὀφρύσι. νεῦφε wpovíuy , 
Αἰμβρόσιαι δ᾽ ὥρα χαῖται ἐπεῤῥώσαντο ἄνακτος 
Κρατὸς ἀπ ἀθανάτοιο. μέγαν δ᾽, ἐλέλιξεν ὄλυμπον. 

hos verfüs expreífit etiam Catullus in epithala- 
mio, 
Aunmuit inuito celeffum mumine rector , 
-Quotunc C tellus,atque borrida comtremuerunt 
Aequora , concul]itque micantia fidera mundus. 
quo loco illud quoque animadvertendum eft , 
Catullum priore verfu, —.47:/£ &c. imitatum 
effe Homeri carmen quoddam in Iliad. δ΄. 
Καὶ γὰρ ἐγώ coi δῶκα ἑκὼν ἀέκοντί γε θυμῷ, 


Y.120. At legio Aeneadám vallis obfeffa tenetur) 
"Totus hic locus expreffüs videtur de Homerico 
illo in Ilia. μ΄. 
—— cá ce δ᾽ ἀμφὶ μάχν. ἐνοπήτε δεδήει 
Τεῖχος ἐΐδμητον, κανάχιζε δὲ δύο δέρατα πύργων 
BaAAónev , ἀργεῖοι δὲ οἰὸς μάςιγι δαμέντες» 
Nwuc ἐπὶ γλαφυρῇσιν ἐελμένοι ἰσιχανόωντο» 
Ε Ἅτορα δειδιότες κρατερὸν μήςωρα Φόβοιο. 


Ὑ.11τ7. Celicole mediura quem ad limina αἴρω] 
Homerus in Iliad. 4. 
Ζεὺς δὲ ἐὸν πρὸς δῶμια,, Deci δ᾽ ἅμα πάντες ἀνέςαν.. 
ἘΠ ἑδρέων σφοῦ πατρὸς ἐναντίον» οὐδέ. τις ἔτλη 
* Μεῖναι ἐπερχόμενον. 


3:135. dut collo decis] Homero , ἄγαλμα. 

Y.137. Fw[os cervix eui laífea evizes Accipit) 
Rindarus Pythicis εἴδει. 1v. 
Οὐδὲ 


«οὖ Ὶ 
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Οὐδὲ κομᾶν πλόκαμοι κερ- 
Θέντες οἴχοντ᾽ ἀγλαοὶ, ἀλλ᾽ 
Αἴτὰν νῶτον καταίθυσσον. 
"Theocritus edyll. v. 
—O Κἠμὲ à κρατίδας τὸν ποιμένα λεῖος ὑπαντῶν 
Ἐ᾿ χμαίνει,) λιπαρὰ δὲ περισσείηται ἔθειρα. 


3.138. Et molli [ubnectit circulus auro] Chrifto- 
dolus in epigrammate, lib. v. 
—— ἦν δ᾽ ἄρα χκίτας 
Εἰσοπίσω σφίγξας ἄδετον πλόκον. 


Y.142. Patfolusque irrigat auro] M. Varro inea 
Satyra, quz infcribitur, lex Mania, 

Non. bos Pacfolus aureas undas agens 

Eripiet unquam e miferiis. 


3.1453. Et Capys: binc nomen Campane ducitur 
urbi| Strabo τῶν γεωγραζφεμένων lib. 111. οἱ δὲν 
inquit, περὶ μαντίνειαν τῆς ἀρκαδιπῆς , κτίσαι παπύας 
ἀπὸ κάπτυος. 


407 Y.154. Fedusque ferit] Vertit Homericum illud 
in Iliad. γ΄. 


— ὅρκια πιςὰ ταμόντες. ἃς paulo poft; 
-- ὄφρ᾽ ὅρκια micà τάμωμεν. 
y.139. Secumque volutat Euentus belli varios] 
Homerus in Iliad. κ΄. 
Αἰ λλὰ μέλει πόλεμος καὶ κήδε ἀχαιῶν. 
Y.164. .Que manus interea Tu[cis comitetur ab, 
eris] Homerus in Ili. β΄, 
ΑἸρχὲς αὖ νηῶν ἐρέω, νῆας Te προπάσας. 
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Y.181. Perficoloribus armis] Videtur refpexiffe 
ad Homerica epitheta, ἀιόλα τεύχη" ὅς, τεύχεα 
«ποικίλα χαλκῷ, 


Υ.180. Namque ferunt. IucIu cycuum Pbaetbon- 
Eis amati] hac de reitafcriprum inueni apud Pau- 
faniam in Atticis; éz1 δὲ κύκνῳ τῷ δρνιϑι μουσικῆς δόξα, 
ὅτι λυγύων τῶν ἡριδανοῦ πέραν ὑπὲρ γῆς τῆς κελτιχῇς ve 
δρα μουσικὸν γενέσθαι βασιλέα Φασί. τελευτήσαντα δὲ 
ἀπόλλωνος γνώμῃ μεταβαλεῖν αὐτὸν λέγεσιν εἰς τὸν üp- 
νιθα. Non diffimilia quedam refert isqui Commen- 
tarium in Germanicum edidit : Cyczus quoque rex 
Liguria, Pbaetbontis propinquus,dum fieret im cy- 
enum comver[us eft , idquoque mouens ,flebile camt - 
Pd 
Y.192. Et mefum Mufa [olatur amorem) Ho- 
merus in Iliad. γ΄. 
Τὸν δ᾽ εὑρὸν φρένα τερπόμιενον Φόρμωγγι λιγείᾳ 
Kap δαιδαλέῃ. ; 
Y.215. A maque curru Nocfrvago Phebe medium 
pullabat olympum|] Egnatius de rerum natura 
lib. 1. 
Refcida noctivagis afiris labentibus Pbebe , 
Ῥω loco ceffit , concedens lucibus altis. 
3.220. Cybele] Cybele, fcriptum reperiin codice 
A. Coloti. fic etiam Graci, xvf&áftw , dicunt. 
3.251. Tum breviter [upera alpectans comvexa 408 
precatur] verfüstranflatusexhoc Homeriin Ili. ὦ. 
Οὐρανὸν εἰσανιδὼν, καὶ φωνήσας ἔπος ἠύδα. 
Υ.252. AIma parens Idea dem, cui Dindyma 


cordi] Videtur adumbraffe locum illum Homeri" 


ex Ili. 4. 
ANE. ᾿ Κλῦ- 
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Κλῦθί μευ ἀργυρότοξ᾽ ὃς χρύσην ἀμφιβέβηκας, 
Κάλλαντε ζαθέην, τενέδοιότ᾽ Ki ἀνάσσεις 
Σμινϑεῦ, efroré τοί χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα, 
H" εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα ppl ἔχηα ν 
Ταύρων ἠδ' αἰγῶν, τό δὲ μοὶ κρήηνον ἐέλδωρ , 
Τίσειαν δαναοὶ ἐμὰ Gánpum σοῖσι βέλεσει. 


Ὑ.253. Biugique ad frena leones] Lucretius libr. 

II. ia de Cybelecanit, ^ e 
Han: veteres Graitüm docti cecinére po&te ' 
Sedibus im curru bitugos agitare leones. 


Y.264. Quales [ub nubibus atris Strymonia dant . 
figna grues] Hefiodus ἐν ἔργοις» 
ᾧράζεσθαι δ᾽ εὖτ᾽ ὧν γεράνε Φωνὴν ἐπακούσῃς 
Ὑ᾽ Ψόθεν ἐκ νεφέων. — Homerus Liad, y. 
Ηὔτε κλαγγὴ γεράνων πέλει ἐρανόθι πρὸ, 
AiT ἐπεὶ ὧν χειμῶνα Φύγον, καὶ ἀθέσφατον ἕμβρον 
Κλαγγῇ ταί γε πέτονται ἐπ᾽ ὠκεανοῖο ῥοάων 
ΑἸνδράσι πυγμαιοισὶ φόνον καὶ wapa Qépovrec, 
Η ἔριαι δ᾽ ἄρα ταί γε κακὴν ἔριδα προφέρονται. 


y.270. Ardet apex capiti, criffisque a vertice 
flamma Funditur) Emendavit olim ex ingenio 
Gabriel Faérnus, pro, eri/Zsque, trifHsque, qua . 
le&io non omnino reücienda eft, etfi in nullis, . 
quod fciam, veteribus libris legitur. locusautem 
ex Homero expreffus eft, in Il. é. " 

Δαῖε δ᾽ ol ἐκ κόρυθός τε καὶ ἀσπίδος ἀκάμωτον πῦρ 

A'céb ὀπωμνῷ ἐναλίγκιον, ὅςε pii 

Δαμπρὸν παμφαίνησι λελεμένος ὠπεανοῖο. 


409 Y.274. Ille frtim, UM feres mortalibuse- 
45] Homermsinlhad. χ — 


Ilag- 


Li 
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Παμφαίνονθ᾽ dg! ἀς ἐῤ ἐπεσσύμενον πεδίοιο » 

Οἷς ῥάτ᾽ ὀπώρας εἶσιν, ἀρίζηλοι δὲ οἱ αὐγαὶ 
ᾧκίνονται, πολλοῖσι μετ᾽ ἀςράσι νυκτὸς ἀμολγῷ, 

O'y τε κύν᾽ ὠρίωνος ἐπίκλησιν καλέουσιν, 

Λαμπρότατος μὲν Vy. ἐςὶ, κακὸν δὲ τε σῆμα τέτυκται. 


y.280. Nunc coniugis eflo Quifque [ue , tectique 
memor] accepit hunc locum ab Homero,ex Ili. ὦ. 
Q* φίλοι ἀνέρες ἐςὲ, καὶ αἰδὼ θέσϑ᾽ ἐνὶ θυμῷ 
Αἴλλων ἀνθρώπων. ἐπὶ δὲ uv ruote ἕκαςος 
Ταΐδων ἠδ᾽ ἀλόχων, καὶ κτήσιος» ἠδὲ τοκήων» 
Η΄ μὲν ὅτεω Luci, καὶ d κατατεθνήκασιν. 
& in Iliad. θ΄, 
——À μέμασαν δὲ val ὡς ὑσμῖνι μάχεσθαι 
Χρειοῖ ἀναγκαίᾳ, πρό τε παίδων, καὶ πρὸ γυναικῶν. 


y.284. Audentes fortuna iwvat ) Non dubium eft 
quin exprimere voluerit Homericam fententiam 
in Ilia. ἡ. 
— θαρσαλέος γὰρ ἀνὴρ ἐν πᾶσιν ἀμείνων 

E'pyoii τελέθει 
hinc Ennius in lib. vir. Annalium, 

Fortibus ο [γέρα viris data. 
Lefbonax ἐν προτρεπτικῷ, παραςάτω οὖν, inquit, 
ὑμῶν ἑκάςῳ τούτων, ὡς τὸ θαῤῥεῖν πλεῖξον Φέρεται εἰς 
τὸ νικᾶν, Videtur etiam imitatus Terentianum 
illud: 

Fortes Fortuna adiuvat. 
y.29t. ua vada won [perat] [piraut ,habetan- 


tiquus liber Colozianus. quz lectio in aliis etiam 
codicibus invenitur. Homerus in Odyff. ἐ, 


Adpy δ᾽ ἐκ ποταμᾷ ψυχρὴ πνέει subi πρό. 
y.310. 
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Y.310. Signa canunt] Attius ineafabula, quam 
Hellenes, infcripfit, 
Signa extemplo cauere , ac tela ob menia offer- 
re imperat. 


$.313. Perque erea Sut2] Ita omnino legendum 
eft , non ut in aliis, /zwtz. confirmatur hzclectio 
Statii quoque teftimonio. 


Y.314. Per tunicam [qualentem auro] Attius in 
Pelopidis, 
Etus [erpentis [quama [qualido auro, C purpu- 
ra praetexta. 


Y.319. Nil illo; Herculis arma, Nil valide iu- 
vere manus) 'Tale quiddam Homeri illud in Ili, ἐ. 
AX d. ol τό τε γε χραῖσμ, ἄρτεμις ἰοχέαιρα» 
Οὐ δὲ ἑκηβολίαι» ἧσιν τὸ πρίν γ᾽ ἐκέκαςο, 


las] Pacuv. 

Nunc primum opacat flore lanugo genas. 
Y.331. Deflexit partim. flringentia corpus Alma 
Venus] traxit hoc de Homero, ex lli. δ΄. 

(0 —— πρώτῃ δὲ Διὸς Üvyátwp ἀγελείη 

H'roi πρόσθεν 530a βέλος ἐχεπευκὲς ἄμυνεν. 
& in Iliad. £. 

O'; τότε βέλος ὠκὺ κιχήμενον ἔτραωξεν ἄλλῃ. 


y. P4 Tu quoque flaventem prima lanugine ana- 


3.334. Steterunt que in corpore Graitim Iliacis 
campis] Homerus in Ili. ν΄. 
Δέρατά γ᾽ αἰκ᾿ ἐθέλησθα., καὶ ἕν καὶ εἴκοσι δήεις y 
Ear ἐν κλισίῃ πρὸς ἐνώπιφ παμφανόωντα — 
Τρώμα, 
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^ CTpüus, τά κταμιένων ἀποαίνυμκι. 


Y.344. Matenique femur per?rimxit: Acbata] 
Hon. in Il. θ᾽. E 
— Sp καὶ ἄλλον ὀϊςὸν ἀπὸ νευρῇφιν fae 
Ἐ χτορος dvripo, βαλέειν δὲ B Yero δυμὸς, 
Καὶ τῇ μὲν ῥ ἀφάμαρθ᾽, ὅδ᾽ ἀμύμονα γυργυθίωνα 
Ὑἱὸν ἐὺν πριάμοιο κατὰ φῇθος βάλεν ἰᾷ,". 


3.346. Εἰ γἱσίάα Driopen ferit eminus baa] Ho- 
merus inlliad v. 
Q'ceimüy Δρύοτ᾽ ἄτα κατ᾿ αὐχένα μέσσον ἄκοντι. 


Y.349. Fronte ferit terram, (δ᾽ cra[fum «vomit o- 
re truoremi] videtur imitatus Homeri illa in O- 
dyff. 9. 
Κάκπεσε δινηϑεῖς, ἀπὸ δ᾽ εἴδατα χεῦεν ἔραζέ 
Καὶ δέπας ἀμφικύπελλον, 83 χθόνα τότε μέτώπῳς 
Θυμῷ ἀνιάζων. — & paulo pott: 
H'prre δὲ πρηνὴς χϑόνα δ᾽ ἤλασε παντὶ μετώπῳ. 


Υ.354: Expellere tendunt , πῆς bi, nunc ii) 
Convenit hoc cum Homericis illis in lli. μ΄. 
Οὔτε γὰρ ἴΦθιμοι λύκιοι δαναῶν ἐδύναντο 
Τεῖχος ῥηξάμενοι». θέσθαι παρὰ νηυσὶ κέλευθῦν 
Οὔτε ποτ᾽ αἰχμηταὶ δαναοί λυλίους ἐδύναντο 
τείχεος ἂψ σασθαι, ἐπεὶ τὰ πρῶτα πέλασθεν. 


Y. 361. Haret pedé pes , denfuique viro vir] Hom. 
in Ili. ν΄. 
Δδπὶς dj ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, εὔρυς pus, ἀνέρω δ᾽ ἀνήρ. 
Quem verfum interpretatus eit etiam Ennius: 
Pes pede premitur: armis teruntuy nrma. 
A. Furius Antias Atmabium lib. rv. 7 


Pres- 
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Pre[Jatur pede pes , muero mucrane , viro vir, 


Y.363. Intulerat torrens) Vetusliber Colotianus, 
pro Jptulerat , habet Ippulerat. 


» Y.372. Fidite ne pedibus: ferro rumpenda per bo- 
fes ΕΠ via] Homerus in Ili. ὅ. 
Αἴας δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν ἐκέκλοτο οἷς ἑτάροισιν. 
"Αἰδὼς ἀργεῖοι, νῦν ἄρκιον, ἢ ἀπολέσθαι 
H? σαωθῆναι, παὶ ἀπώσασθαι κακὰ νηῶν» 
Ἠ᾿ ἔλπεσθ᾽ ἦν νῆας ἕλη κορυθαίολος ἕκτωρ» 
Ἑ μβαδὸν ἵξεσθαι ἦν πατρίδα γαῖαν ἕκαφος. 


Y.275. Mortuli urgemur ab bofle Mortales] Non 
diífimili fenterttia tls eft Homerus in Iliad. κ΄ 
ϑνητὸς δέ vu καὶ e τέτυξαι, 
. Εἰ καὶ ἐγὼ σὲ βἄλοιμι τυχὼν μέδον ὀξέϊ χαλκῷ, 
412 Allémep καὶ κρατερός περ ἐὼν, καὶ χερσὶ πεποιθὼς 
Εὖχος ἐμοὶ δῴης, 





Y.377. Ecce maris magni claudit nos obice pontis) 
Sumpíit ab Homero, 

Οὐ μέν τις σχεδόν ἐφι πόλις πύργοις ἀραρυῖκ, 

Η κ᾽ ἀπαμυναίμεσθ᾽ ἑτεραλκέα δῆμον ἔχοντες" 

A'AX. ἐν γὰρ τρώων πεδίῳ πύκα θωρηκτάων 

Πόντῳ κεκλιμένοι ἑκὰς ἥμεθα πατρίδος αἴης, 


3.383. Per medium qua [pina dedir] daba? , in 
codice Angeli Coloti. 


3.395. Te decifa [uum Laride dextera quarit] 
Hom. Il. & 


—— ἀπὸ δ᾽ ἔξεσε χεῖρα βαρεῖαν 
Αἰματόεσσα δὲ χεὶρ πεδίῳ πέσε. 


Υ.3596. 
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Y. 396. Semianimesque micant digiti ) ferrumque 
retraciant| verfus hic ex Ennio paneinteger de- 
fcriptus eft, : 
Semianimesque micant oculi , ferrumque retra- 
dant. ; 
apud Servium tamen aliter legitur. pro, rezra- 
&amnt , fcriptum eft, requiruzt. 
citat in campis caput a cervice revulfum , 
Semiamimesque micant oculi , ferrumque requi- 
runt. 


Y.399. Tum Pallas biiugis fugientem Rbetea pr«- 
ter Traiicit] Homerusinlli. é.— , 
Αἰλλά μιν ἀτρείδης δουρικλυτὸς μενέλαος 
IIpócüey ἔθεν Φεύγοντα μετάφρενον ἄτασε δερὶ 
Qpuy μεσσηγὺς. διὰ δὲ ςήθεσφιν ἔλασσε. 


Υ̓́. 401. Validam direxerat baflam| epithetum Ho- 
mericum ex Ili. p. Αὔλκιμον ἔγχος. 


3-403. Curruque volutus Cedit femianimis Ru- 
tulorum calcibus arua] λὰξ, Homero. &inlli. λ΄, 
Πολλοὶ δὲ πρηνέες τε καὶ ὕπτιοι ἔκπεσον ἵππων. 


Y.406. Difperfa immittit filvis incendia pafter] 
Homerus in Iliad. λ΄, 
Q'; δ᾽ ὅτε πῦρ ἀΐδηλον ἐν ἀξύλῳ ἐμπέσῃ ὕλῃ 413 
ΤΙάντη δ᾽ εἰλυφόων ἄνεμος Φέρει» οἱ δέ τε θάμνοι. 
Πρόῤῥιζοι πέττουσιν ἐπειγόμενοι διὸς ὁρμῇ. 


Y. 416. O[faque di/pergit cerebro permifta cruento) 


P 
Homerus Il. ρ΄. 
Ἐ᾿γκέφαλος δέ παρ᾿ αὐλὸν ἀνέδραμεν ἐξ ὡτειλῆφ., 


Y.417. 


AlpaTÓtuc. 


o — — ἀμφ»... a 
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y.417. Fata cagens filuis genitor celarat Haje- 
fum] Locus fumptus ex Ili. β΄. 

(Je δύω μέροπος περκωσίβ ,. ὃς περὶ πάντων 

Hee μαντοσύνας, εδὲ ἑοὺς παῖδας ἔασμε 

Στείχειν ἐς πόλεμον Φθισήνορα, τὼ δὲ οἱ ὅτι 

Πειϑέσϑην,, κῆρες γὰρ ἄγον μέλανος θανάτοιο. 
Y.A4tg. Iniecere. γραῦς Parce] Homerus in I- 
liad. λ΄, 

—— χῆρες γὰρ ἄγον μέλανος Üavároi., 

& in antiquo lapide, Romz, 

Iuiecere manus imuida fata mibi. 


Y.424. Audit illa deus] Homerus in Ilia. 4, 
—— τοῖο δ᾽ ἀπόλλων ' 
Εὐξωμένου ἤκουσεν. 


Ib. Dwm texit Imaoza Halefus , Arcadio infelix. 
telo dat pectus inermum| Homerus in Ilia. δ΄. 
Neupóy γὰρ ἐρύοντα ἰδὼν μεγάθυμος ἀγήνωρ 
Πλευρὰ 5) τὰ οἱ κύψαντι παρ᾽ ἀσπίδος ἐξεφαάνϑδῃ, 
οὔτησε. :Ξ 
Y.428. Pugna nodumque moramque] Homerusin 
Iliad. 4. 
—— c μέγα πᾶσιν 
E'pxoc ἀχαιοῖσι πέλεται πολέμσιο κακοῖο. 


-Y-449. Aut [poliis egotamraptis laudabor opimis , 


Aut leto infigni] accepit hanc fententiam ab Ho - 
mero ,- cuius 14 funt ex Ili. μ΄. 
—— ἠὲ τῷ κῦδος ὀρέξομεν,, ἠέ τις ἡμῖν. 
eodem fpectant Attii verfus in armorum iudicio, 
quam ille fabulam ex Aefchyl trageedia, qu 
ὅπλων wpíeic infcripta eft, convertit: . 
Hh Nan 
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Nam tropbeum ferre me a forti viro pulchrum 
ef: 

δὲ autem £ "vincar, vinci a tali nullum ef 
probrum. 


Y.452. Frigidus Arcadibus coit in praecordia [an- 
ze] Homerus in Iliad. 4. 
Τρῶας δὲ τρόμος αἰγὸς ὑπήλυθε γυῖα ἕκαςον, 


Y.467. Breve ο΄" irreparabiletempus Omnibus ef 
ual expreffit Homericam fententiam inlli. ζ΄, 

Μοῖραν δ᾽ οὐτινά Qupa πεφυγμένον ἔμμεναι ἀνδρῶν. 

Οὐ κακὸν, ἐδὲ μὲν ἐσθλὸν, ἐπὴν τὰ πρῶτα γένηται. | 
& in Iliad. μ΄. : ἐν 

Νῦν δ᾽ ἔμπης γὰρ κῆρες ἐῷες ἄσιν θανάτοιο... 

Μυρίαι, ἃς ἐκ ἐςὶ Φυγεῖν βροτὸν, ἐδ᾽ ὑπαλύξαι. 


Y.470. Quin occidit una Sarpedos mea progenies) 
huic fimileillud ex Hi. p. ᾿ TED 

Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ βίη ἡρακλῆος Φύγε κῆρω» 

O'ezep Φίλτατος ἔσκε Διὶ Ἀρονίωνι ya TL, 

Α᾽λλὰ ἑ μοῖρα δάμασσε, καὶ ἀγγαλέος χόλος ἥρης. 
Euripides in Alceftide , 

Καὶ θεῶν σκότιοι Φθίνδσι 

Παῖδες ἐν θανάτῳ. 


Y.471. Et iam [ua Turnum Fata vocant] Ho- 
merus in Il. v. 
Hie, τὸν δ᾽ &ye poipe κακὴ θανάτοιο τέλοςδε, 


Y.476. Humeri [urgunt qua tegmina [umma] In 
quibusdam calamo notatis libris repperi fcriptum , 
bumeri. xa 

Y.477. 
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V. 477. Atque viam elypei molita per oras) Hc- 
merus in Iliad. 

Εν δ᾽ ἔπεσε Lus ἀρνρότι σιμρὸς ὀϊςὸς 5 

Διὰ μὲν dp ζωςῆρος ἐλήλατο δαιδαλέοιο» 

Καὶ διὰ θώρνκος πολυδαιδάλε ἠρήρειςο, 

415 Mítpyc θ᾽ ἦν ἐφόρει d ἔρυμα χροὸς, ἕρκος ἀκόντων, 
H' οἱ πλεῖξον ἔρυτο, διὰ “πρὸ δὲ εἴσατο καὶ τῆς» 

: ᾿αρότατον δ᾽ ἀρ᾽ ὀϊξὸς ἐπέγραψε χρόα Φωτός. 
Animadverendum. autem eft, quod Homerus 
dixit ἐπέγραψε, Catullum, conferi illent , alicubi 
dixiffe. 


Y.479. Ferro prefxum robur acuto] Homero, 
ἀκαχμένον ὀξέϊ gan. 


Y.482. Ac clypeum tot ferri terga ,tot enisi Ho- 
merus, 
Τὸν ῥά κατ᾽ ἀσπίδα δερὶ βάλεν κρείων ἀγαμέμινων, 
H9 οὐκ £ ἔγχος ἔρυτο, διὰ πρὸ δὲ εἴξατο καὶ πῆς.» 
Νειαίρᾳ δ΄ ἐν γαςρὶ διὰ ζωςἥρος ἔλασσεν 5 
Δέπησεν δὲ πεσὼν, ἀράβησε δὲ τεύχε ἐπ᾿ αὐτῷ. 


Y.487. ἤρα eademque via /auguisque auimusque 
fequumtir) Homerus j in Ili. ξ΄. 
—-— Ψυχὴ δέ κατ᾽ οὐταμένην ὠτειλὴν. 
Eccur ἐπειγομένη, τὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐκάλυψεν. 


Y.488. Corruit ip vulnus: rior [uper ara de- - 
dere) Homerus in Ilià; δ΄. 
Δέπησεν jé πεσὼν», ἀράβυσε δὲ τεύχε ἐπ᾿ αὐτῷ, 


hoc autem carmen ita interpretatus eft Ennius in 
Annalium lib. xv1. 
Coucidit , e Jeutum fimul iufuper arma de- 
derunt. 


Hh 2 A. Fo- 


484 VIRGILIVS CVM GRJECIS — 4emwx. 


A. Furius Antias Annalium lib. r. 
Ille gravi fubito devinctus vulnere babenas 
Mifit equi , lap[usque in bumum defluxit , c 
armis 
Reddidit eratis fonitum. 


Y.489. Et terram bof/ilem moriens petit orecruen- 
£o] Cacilius in Ebrus, 
Cruento ita ore grundibat mifer. 
Virgilius autem hoc inlocozmulatus videtur Ho- 
meri verfus illos in IL. λ΄, 
δύο δ᾽ ἀμφὶς ἕκαςον 
Φῶτες ὀδὰξ ἕλον οὖδας ἐμῷ ὑπὸ δερὶ δαμέντες. 416 
& in llia. σ΄. 
Ὡς" d πρόσθ᾽ ἵππων, καὶ δίφρε κεῖτο τανυσϑεὶς 
Βεβρυχὼς., κόνιος δεδραγμένος αἱμιωτόεσσης. 
& in Iliad. Φ΄. 
H'prre δὲ πρηνὴς» χθόνα δ᾽ ἥλασε παντὶ μετώτῳ, 





Y.500. .Quo punc Turnus evat [polio, gaudetque 
potitus] Hcmerus in Ili. γ΄. 

O'Qj ἀν ἐγὼν ἀχιλῆος ἀμύμονος ἔντεα δύω» 

Καλὰ, τὼ πατρόκλοιο βίην ἐνάριξᾳ κατακτάς. 
Y.sor. Nefcia mens bominum fati, fortisque fu- 
£ure| Notum illud Euripidis, 

Οὐκ ἔςιν εἰπεῖν ζῶντα , vüT καὶ πείσομαι. 

Y. 503: Turno tempus erit] προαναφώνησις, qualis 
apud Homerum in Iliad... 

E'ccerei ἥμαρ, ὅτ᾽ ἦν ποτ᾽ ὁλώλη ἴλιος ἱρὴ 

Καὶ πρίαμος, καὶ λαὸς ἐὐμελία πριάμοιο. 


Υ̓. ζοὅ.- 


417 


, 
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Y. 506. Impofitum cuto referumt Pallanta frequen- 
tes] fic enim in pugna cazfi apud Lacedaemonios 
efferri folii erant. Philippus in epigrammatum 
lib. r. i 


ΑἸ σπὶς τύμβε κόσμος μέγαρο 


Υ̓́. 509. Cum tamen ingentes Rutulorum lIimquis 

acervo$] ingentes acervos, εχ Helvio Cinna, in 

Propemptico Pollionis, Ero. 
Nec tam donorum ingentes mirabere acervos. 


Y.518. Quattuor bic iwvenes, totidem quos eda- 
cat Vfens Viventes rapit] imitatus eft Homerilo- 
cum m Ilia. 9 

Ζωὲς ἐκ ποταμοῖο δυώδεκα MEaTO κούρους. 

Ποινὴν πατρόκλοιο μενοιτιάδαο θανόντος. 


Υ̓́, 522. Ille aftu [ubit : ac tremebunda fupervolat 
bafía] Homerus in Il. ν΄, 
—— τό δ᾽ ὑπερέπτατο χάλκεον ἔγχος. ll. Φ΄. 
B'roi ὃ μὲν δόρυ μακρὸν ἀνέσιχεθε δῖος ἀχιλλεὺς 
Οὐτάμεναι μεμαώς. ὁδ᾽ ὑπέρδραμε καὶ λάβε γένων 
Κύψας, ἐγχείη δ᾽ ἀῤ ὑπὲρ νώτου ἐνὶ γαίῃ 
E'c« ἰεμιένη χροὸς ἄμμεναι ἀνδρομέοιο. 


Y. 523. Et genua amplectens effatur talia [upplex] 
"Totus hic locus ex Homero fumptus eft, 

A" Bpusoc δ᾽ dp Éreira λαβὼν εἱλίσσετο γένων, 

Ζώγρει ἀτρέως υἱὲ, σὺ δ᾽ ἄξια δέξαι ἄποινα, 

Πολλὰ δ᾽ ἐν ἀφνειβ πατρὸς κειμήλια κεῖται, 

Χαλκός τε, χρυσός τε, πολύκμητός τε σίδηρος. 

Τῶν κέντοι χωρίσαιτο πατὴρ ἀπερείσι᾽ ἄποινα 9 

Efxey ἐμὲ ζωὸν πεπύθοιτο ἐπὶ νηυσὶν ἀχαιῶν. 


Hh 3 y. 530. 
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1.530. Aeneas contra cui taliareddit ] Homerus ἡ 


liia. δ΄. 
— dyríy ἠύδα. ὃ alibi; 
Τὸν δ᾽ ἡμείβετ᾽ ἔπειτα. 
Y.532. Gnatis parcétuls] Ex Lucilio, &Ennio 
Íumpfit, ut notavit hoc loco Servius. 


Tb. Bell; comrhercia Turnus Suflultt 1a prior| 
Hic qucque locus ex Homero pene ad verbum 
tranflàtcs eft. fic enim ille in Ili. Q'. 
Νήχιε, μή μοι ἄποινα πιφαύσμεογ μή δ᾽ ἀγόρευε, 
Πρὶν μὲν γὰρ πάτροκλον ἐπισπεῖν μόρσιμον ἦμαρ, 
τόφρα τέ μοι πεφιδέσθαι ἐνὶ φρεσὶ Φίλτερον ἦεν 
τρώων, καὶ πολλοὺς ζωοὺς ἕλον ἠδ᾽ ἐπέρασσα. Ὁ 
Υ.530. ΓΦ δος Bvmis| Saluftüus in hiftorüs: 
Equo atque armis infignibus. 


Y.sat. Jngeutique umbra tegit] Homerus in I- 
ad. 35-5 € 
L——— χὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐκάλυψεν. 


Y- 351. Silvicole Fauno) Naviusbelli Pünicilib. τ. 
Stlvicole bomines , bellique zzertes. 
Attiusin Bacchis, ὁ : 
Si/vicole ignota irvlfentes loca. 
Y. 552. Obvius ardeat fefc obtulit | Lucrctiuslib. 
111. : ᾿ 
Sponte fua leto caput obvius obtulit ple. 


Υ 555. Deturbatteyre] Lucretius lib. v. 
Deturbavit equis Ta terram. 
Iv. Trumcumque. tepeutem. Provolueus] Hom. 
i. x. 
Χεῖ- 
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Χεῖρας ἀτὸ ξίφει τμήξας, ἀπό τ᾽ αὐχένα κόψας» 
Οἷλμον δ᾽ ὡς, ἔσσενε κυλίνδεσθαι δὶ ὁμίλου. 


Y. 557. 7716 nunc metuende ace] σαρκαϊσμὸς qua- 
lis apud Homerum in Il. Φ΄. unde totus hic Vir- 
gilii locus tranflatus eft, 

ΕἸνταυθοῖ νῦν κεῖσο μιετ᾽ ἰχθύσιν, of σ᾽ ὠτειλῆς 

Alu ἀπολιχμήσονται ἀκηδέες, ἐδέ σε μήτηρ 

ΕἸ νθεμιένη λεχέεσσι γοήσεται., ἀλλὰ σκάμιανδρος 

Οἴει δινήεις, εἴσω ἁλὸς εὐρέα κόλπον. ὁ 

Θρώσκων τὶς κατὰ κῦμα μέλαιναν Φρίχ᾽ ὑπαΐξει 

Εχθὺς, ὅσκε Φάγησι λυκάονος ἀργέτα δημόγ. 
&inlIlia. X. - 

AU δεῖλ᾽ ἐμὲν col ye πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ 

Οσσε καθαιρήσεσι θανόντι περ. ἀλλ᾽ οἰωνοὶ 

Ω᾽ μηςαὶ ἐρύεσι περὶ πτερὰ πυχνὰ βαλόντες, 


Y.564. Tacitis regnavit Amyclis) Lucilius, 
Mibi necelje efl loqui , mam fcio Amyclas tacen- 
do periifje. 
Y. 565. AMegeon qualis , ceutum cul bracbia dicunt] 
ex Homero. nota enim illa in Ili. 4. 
Αἰ λλὰ σὺ τόν γ᾽ ἐλθᾶσα θεὰ, ὑπελύσαο δεσμῶν, 
ΩἾχ᾽ ἑκατόγχειρον καλέσασ᾽ ἐς μανρὸν ὄλυμπον , 
O'y βριάρεων καλέδβσι θεοὶ, ἄνδρες δέ τε πάντες 
Αἰγαίωνα' ὁ γὰρ αὗτε Bí οὗ πατρὸς ἀμείνων. 
Y.572. Longe gradientem] μακρὰ βιβῶντα, Ho- 
mero. 


Y.60o. Morere, c fratrem nede[erefrater] Dic- 
medes quoque apud Homerum in Ili. é. Theorien 
& Xanthum fratres interficit. 


419 Bi δὲ μετὰ Ἐάνθοντε θόωνά τε Φαίνοπος vie 
a Hh 4 E pou 
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f'uQu τηλυγέτω, UV ἐτείρετο γήραϊ λυγρῷ, 
Tio 8 τέκετ' ἄλλον ἐπὶ κτεάτεσσι λιπέσθαι, 


3.603. Torrentis aque, "vel turbinis atri Mure 
furens] Homerus in Ili. ἐ. 


Θῦνε γὰρ ἀμπεδίον ποταμῷ πλήθοντι ἐοικὺς 
Χειμάῤῥῳ,, ὅς τ᾽ ὦκα ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας. 


Y.606. Iunonem interea compellat Juppiter ultro 
Homerus in lliad. σ΄, 


Ζεὺς δ᾽ ἥρην προσέειπε πεσεγνήτημ , :ἄλοιχόν τε. 


Y.608. Ft rebare, Venus (nec te fententia fallit) 
Trolanuas fuftentat opes) Homerus in Ilia. 2. 
—— τῷ δ᾽ αὖτε Φιλομμειδὴς ἀφροδίτη. 
Αἰεὶ παρμέμβλωκε καὶ αὑτῷ κῆρας ἀμύνει y 
Kai νῦν ἐξεσάωσεν ὀϊόμιενον θανέεσθαι. 


Y.619. Ef tua larga Sepe manu, multisque ouc- 
ravit (tmiza dosis] Homerus in Ilia. θ΄. 


Οἱ δέ τοι εἰς ἑλύκην τε καὶ αἶγας δῶρ᾽ ἀνάγεσι 
Πολλὰ καὶ χαρίεντα. 


y.623. Meque boctta ponere entis] Gracum lo- 
uendi genus, quo Lucilium quoque alicubi u- 
ium effe oitendit Servius. 


s. E Spes quss] Simili tranflatione ufus 
Eubulus hoc verfu apud Athengum lib. 11. 
Knie αὔρας» ἐλπίδες σιτόμενοι. 
- Sopliocles in Aiace, 
O' eic πεναῖσιν ἐλπίσιν θερμαίνεται. 
& in Electra, 
Ω' $ εἴτις αὐτῶν Perlen nevali χάρος "EL ἤρετο. - 


3.636. 


——— "Ὧν 
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1.636. Tum dea nube cava tenuem [ine viribus 
dirai accepit hunc locum ab Homero, ex 
Id. .. 


Αὐτὰρ ὃ εἴδωλον τεῦξ᾽ ἀργυρότοξος ἀπόλλων, 

420 Αὐτῷ T αἰνείᾳ ἵκελον, καὶ τεύχεσι τοῖον, 
ΑἸμφὶ δ᾽ dy εἰδώλῳ τρῶες» καὶ δῖοι ἀχαιοὶ 
Δήδν ἀλλήλων ἀμφὶ ςήθεσσι βοείας. 


Y.641. Morte obita quales fama efl volitare fgu- 
γα5) Lucretius lib. 1v. 
—- ne [orte animas Acberonte reamur 
Effugere, aut umbras inter vivos volitare. 
& alibi, : ᾿ 
Morte obita quorum tellus amplectitur ofja. 


Y.662. Obvia multa virümdemittit corpora amor- 
11) Homerus inllia. ά. 


Πολλὰς δ᾽ ἰφθίμους ψυχὰς ἀΐδι προΐσψεν. 

Y.567. Et duplices cum voce manus ad [idera teu- 
dit] Homerus in Ilia. 4, 

Τοῖσιν δὲ χρύσης μεγάλ᾽ εὔχετο χεῖρας ἀνασχών. 
Y.693. Ille velut «pes vallum que prodit in &- 
quor | Similitudo fumpta ex Homeri Ili. é. 

—— ἠύτε πέτρη 

Ἠλίβατος μεγάλη, πολιῆς ἁλὸς ἐγγὺς ἐᾶσα, 

H"ze μένει λιγέων ἀνέμων λαιψηρὰ κέλευθα, 

Κύματά τε τροφόεντα, τά τε προσερεύγέται ἀκτῇ, 

Q'c δαναοὶ piae μένον ἔμπεδον, ἐδ᾽ ἐφέβοντο.͵ 
Y.699. Occupat os, faciemqueadver[ami] Groca 
figura, ut, ἔκρεσεν ἀχιλλέᾳ τὸν πόδα. Ὁ 


Hh 5 Y.703. 


m -——— —— ——— I 
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Y.703. F'za quem uocie Tbeano In Incem genitori 
"Amyco dedit] Locus ex Ili. σ΄. fumptus, 
Τοῖσι δὲ πδλυδάμας πεπνυμένος ἦχ᾽ ἀγορεύειν 
ΤΠανθοίδης, ὁ γὰρ οἷος ὅρα πρόσσω καὶ ὀπίσσω. 
Εκτορι δ᾽ ἡεν ἑταῖρος, (8 δ᾽ ἐν νυκτὶ γένοντο, 
"Theanus meminit Homerus in Iliad. Z. 
Τῇῆσι θύρας quEs ϑεκνὼ καλλιπάρῃος 
Kuccwiz, ἄλοχος ἀντήνορος ἱπποδάμοιο. 


Y.707. Ac velut ille canum moríu de montibus al-. 421 
tis Acus aper] Homerica comparatio ex Ili. λ΄, 
Ὡς δ᾽ ὅτε κάπριον ἀμφὶ κύνες, θαλεροίτ᾽ αἰζηοὶ 
Σεύονται, ὁδέ τ᾽ εἶσι βαθείης ἐκ ξυλόχοιο, 
Θήγων λευκὸν ὀδόντα μετὰ γναμπτῇσι γένυσι, 
Αἰ μφὶ δέ τ᾿ ἀΐσσονται, ὑπαὶ δέ τε κόμπος ὀδόντων 
Term, οἱ δὲ μένεσιν ἄφαρ δεινόν περ ἐόντα. 


y.721. Hunc ubi mi/centem longe media agmina | 
vidit] Non diffimile illud Homeri in Il. é. | 
Τὸν δ᾽ ἴδεν αἰνείας ἀλαπάζοντα ςἰχας ἀνδρῶν. 


Y.724. Siforte fugacem Con/pexát capream, aut 
furgentemin cornua cervum | Homerusinlliad .y', 
τ Q'ce Muy ἐχάρη μεγάλῳ ἐπὶ σώματι κύρσας 

Ἑὐρὼν, 94 ἔλαφον κεραὸν, ἢ ἄγριον αἶγα 

Πεινάων. 


$.727. Lavit improba 6167 Ora cruor] Homerus 
.Odytf. x'. 


——— ülge λέοντα 
Οἷς ῥά τε βεβρωχὼς βοὸς ἔρχεται ἀγραύλοιο, 
Τιᾶν δ᾽ ἄρα οἱ ςῆϑος τε παρήϊά τ᾽ ἀμφοτέρωθεν 
Αἱματοέντα πέλειγ δεινὸς δ᾽ εἰς ὦπα ἰδέσθαι. 


Y.730. 
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Y.730. Et calcibus atram Tundit bumum] yaía 
μέλαινα » Homero. 


Υ.737. Pars belli baud temnenda , viri, lacet αἱ- 
£us Orodes] Homerus in Ilia. ἔ. 


Βέβληταϊ γὰρ ἄριξος ἀχαιῶν. 


Υ.738. Socilletum Paana fecuti] Homerusinlli χς 
Νῦν δ᾽ ἄγ᾽ ἀείδοντες παιήονα κοῦγοι ἀχαιῶν. 


3.739. Non me , quicunque es , inuito Vicfor , nec 


longum. letabere] refpexit ad Homeri locum ig 


Ili. χ΄. 

Οὐ 07v ἐδ᾽ αὐτός δηρὸν Béq, ἀλλά τοι ἤδη 

A yon κἀρέξημε ϑάνατος καὶ μοῖρα Ἀρώται ἡ 

Χερσὶ δαμέντ᾽ ἀχιλῆος ἀμύμονης αἰακίδαο. 
Y.743. Numc movere , afl deme dits fate, at- 
que bominum vex Viserir] Hac quoque totidem 
prope verbis ex Homero tranflata funt, Ili. z^. 

Τέθναθι, κῆρα Y ἐγὼ τότε δέξομαι, ὁππότε χέν δὴ 

Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι, ἠδ᾽ ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι. 
Y.745. Olli dura quies oculos, εὖ" ferreus urget 
δο»»,72445] expreffit locum ex Ilia, χ', 

Ως ὁ μὲν αὖϑι πεσὼν » Ἀοιμήσατο χάλκεον ὕπνον. ἢ 


3.754. Infiguis iaculo, (δ᾽ longe fallente fagitta 
τόξων εὖ εἰδὼς, dixit Homerus de Teucro in Ili. p^ 


e 757. Neque bis fuea nota , nec illis] Homerus 
lx. E Vu Τὰ 


— οὐδ᾽ ἕτεροι μινώοντ᾽ ὀλοοῖο φόβοιο, Οὐ ΤΩΣ 
3.759. Et tantos mortalibus elfe labares] ϑερὶ ῥεῖα 
ζώοντες, Homero. unde Lucretius lib: yx. * 

: ' Nam 


Ν 


h 


49» VIRGILIVS CVM GRJECIS — 4x. 


Nam pro fancía deum tranquilla pectora pace , 
Que placidumdegunt evumyvitamqueerenam. 


y.777. Proculque Egregium Antboremlatus inter 
e ita feit] Homerus in Ili. δ΄, 
——c τοῦ δ᾽ ἄντιφος αἰολοθώρηξ 
Τιριαμίδης καθ᾽ ὅμιλον ἀκόντισεν ὀξέϊ Oupl , 
T3 μὲν ἅἄμιαρθ᾽, ὃ δὲ λεῦκον ὀδυσσέως ἐσθλὸν ἑταῖρον 
Βεβλήκει βουβῶνα. 


.783. Tum pius Aeneas baflam iacit] "Totushic 
locus ex his Homeri verfibus in Iliad. γ΄. conver- 
fus eft, 

H'pà καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος» 

Καὶ βάλε πριαμίδαο κατ᾽ ἀσπίδα πάντοσε ἴσην» 

Διὰ μὲν ἀσπίδος ἦλθε Φαεινῆς ὄμβριμον ἔγχος, 

Καὶ διὰ θώρηκος πολυδαιδάλε ἡἠρήρειςο» 

ΑἸντικρὺ δὲ παραὶ λαπάρην διάμησε χιτῶνα 

ΕἾγχος. 


3.785. Imaque [edit Inguiue)] bmoque legitur in 
veteri libro Colotiano. 


d Aeneas vifoTyrrbeni[anguine latus] Hom. 
λ΄. : , 


Τρῶες δὲ μεγάϑυμοι ἐπεὶ ἴδον αἷμ᾽ ὀδυσῆος 
Κεκλόμενοι καθ᾿ ὅμιλον ἐπ᾿ αὐτῷ πάντες ἔβησανς 


y-.795. v LA itia li esed Ho- 
in Iliad. ἐ. 


merus in 
Οἱ μὲν γὰρ ἀντίθεον σαρπηδόνα δῖοι ἑταῖροι 
Ἐ ζέφερον πολέμοιο. βάρυνε δέ μιν δόρυ μαμρὸν 
Ἑ'λκόμενον. τὸ μὲν &ric ἐπεφράσατ᾽ ἐδ᾽ ἐνόησεν 
Μηροῦ ἐξερῦσαι δόρυ μείλινογε 
Υ̓́.8οο. 
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Y.8oo. Dumgenitoruati parma proteclus abiret] 
Simile quiddam Homericum illud in Ili. x. 
"c Qáro. τῷ δ᾽ ἐδυσεὺς δεριαλυτὸς ἐγγύθεν ἐλθὼν 
E'cw πρόσθ᾽ ὅδ᾽ ὄπισθε καθεζόμενος βέλος ὠκὺ 
E'x ποδὸς elàX , ὀδύνη δὲ διὰ χροὸς ἦλθ᾽ ἀλεγεινή. 
Servius ait hunc locum de hiítoria Scipionis Afri- 
cani tractum effe. 


Y.803. 4c velut effufa fi quando grandine nimbi. 
Pracipitant | ex Homer Ili. μ΄. 
Τῶν δ᾽ ὥςε νιφάδες χιόνος πίπτεσι θαμειαὶ 
Ἡ ματι χειμερίῳ, ὅτε T pero μητιέτα ζεὺς 
Νιφέμεν ἀνθρώποισι. 


Y.807. Dum pluit i» terris] Lucretius lib. vr. ἢ 
Cum pluit tn terris , ci" venti nubila portant. 
d ; δ᾿ 9. Implevitque fimum [anguis] Homerus in 
lad. d. 
Ἐ᾿κ δὲ οἱ ἧπαρ ὅλισϑεν. ἀτὰρ μέλαν αἷμα κατ᾿ αὐτῇ 
Κόλπον ἐνέπλησε τὸν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐκάλυψεν 
Θυμοῦ δευόμενον, 


Ib. Zum vita per auras Conceffit mata ad ma- 
nes] Homerus in Ili. 4. 

Tv νῦν αἶμα κελαινὸν ἐὔῤῥοον ἀμφὶ σκάμανδρον 

Ἑ᾿σκέδασ᾽ ὀξὺς ὥρης, ψυχαὶ δ᾽ ἀϊδόρδε κατῆλθον. 
err Ingemuit graviter miferans] Homerusin 

a. é. 

Τὸν δὲ πεσόντ᾽ ἐλέηφε βοὴν ἀγαθὸς μιενέλαος, 

Bi δὲ διὰ προμάχων κεκορυθμένος αἴθοπι χαλκῷ, 
Y.824. Et mentem patrie [ubiit pietatis imago] 
Strinxit , habet liber A, Colotii. 

$.830. 


: — - — M FO——— HU RP 
FM MNSMMECNRRRNRERCRRENR 


0 Y 


494 VIRGILIVS GVM GRJRCIS  emx. 


y.830. Aenea magni]. epithetum Homericum, 
E"«ropár ἀμφὶ μέγαν, 

Υ.834. Carpi; que levabat ἌΣ acclivis trun- 

40] Hoc quoque fumpfit, ut opor, ab Home- 

ro, ex Ili. é. 


Οἱ μὲν ἄρ ἀντίθεον σαρπηδόνα δῖοι ἑταῖροι 
E/cay ὑπ᾽ αἰγιόχοιο διὸς περικαλλέϊ φηγῷ. 


yt δέκα [ecl eircum iwvew;) Homerus in 
ἫΝ : 
——. περὶ δ᾽ αὐτὸν ἀγηγέραθ᾽ ὅσσοι epist. 
Κυκλύσε. ᾿ 


Y.842. Fletes tugemtem , atque Iugenti uulnere 
vicium] Homerus, κεῖτο μέγας μεγαλωςί. 


Υ.843. Agnovit longe gemitum prafaea malimens] 
—Locus ex Iliad. σ΄. 

A ὑντίλοχος δ᾽ agp πόδας ταχὺς ἄγγελος ἦλθε, 

τὸν δ᾽ εὗρε προπάροιθε γεῶν ὀρθοκραιράων, 

“Τὰ Φρονέοντ᾽ ἀνὰ θυμὸν. à δὴ τετελεσμιένα ἧεν. 
Euripides etiam in Andromacha, 

Af αἵ πρόμαντις ϑυμὸς ὥς T1. προσδοκᾷ. 


Y.844. Caniciem muyltodeformat t pulvere). Catul- 
lus, 

Cauiciem terra , atque t pulvere fedans. 
quo verfu ais rcm eft Homericum illud in 
Tia. σ΄. 

A' οὐξείων δὲ χεραὶν. ἑλὼν "— 

Χεύατο κακκεφαλῆς», χάριεν δ᾽ ἔσχυνε μέτωπον. 
Euripides Hecuba, | 


—— ἐπὶ 
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—— ἐπὶ χϑονὶ 
Κεῖται, κόνει Φύρεσα δύς νον κάρα. 
Y.845. Et corpore inberet | Homerus in Ilia. &. 
E" wropoc ἀνδροφόνοιο κάρη μετὰ χερσὶν ἔχοντα. 


425 Y.855. Neque adbuc bomines , lucemque reliuquo, 


Sed /iuquam) Homerus Ili. ῥ. 
οὐ κα ἐπεὶ οὐδέ que θυμὸς ἄ ἄνωγϑ 
Ζώειν, οὐδ᾽ ἄνδρεσσι μετέμμεναι, 


y.86o. Marentem] fumpfit ab Homero, 
Τὸν δ᾽ ἀῤ ὑπὸ ζυγόφιν προσέφη πόδας αἰόλος ἵχπος 
Ξάνθος, ἄφαρ δ᾽ ἥμυσε καρήατι, 

Y.861. Rbebe diu, res ff qua diu mortalibus ulla 


€f] Cicero de Sene&ute: .$uapquam o Dii im- 
mortales, quid.eft im vita bomipis diu? 


Ib. Rbebe] He&or apud Homeruminlli. δ΄. Xan- 
thum, Podargum, Aethonem, & Lampum e- 
quos alloquitur , 

Ξάνθε τε καὶ σὺ πόδαργε., καὶ albas, λάμπε τε Dis. 
ὦ 869. Crifaque birfutus equina] Homerus in 
Iliad. γ΄, 

Κρατίδ᾽ ἐπ᾿ ἰφϑήμῳ κυνέην ἐύτυκτον ἔθηκεν, 

Ἱπτουριν, ; 
Y.877. Infefla fubit abite boha Hom. Iliad. ἧς 


ὁ δ᾽ ἐναντίον ὦρτο. 





Y.900. Hoflis amare quid increpias , mortemque 
minaris?| Hiomerusin la? d. 
Ζτηλένδη μὴ Q4 ἐπέεσσί γε νηπύτιον ὥς - 
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Ἐδλπεο δειδίξεσθαι. 


Y-904. Corpus bumopat iare tegi) Refpexit ad Ho- 
meri locum in li. x. . 
Λίσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῆς. καὶ γούνων, σῶν τε σομήων , 
Μή μ᾽ ἔα ma) νηυσὶ κύνας καταδάψαι ἀχαιῶν. 
A'AM σὺ μὲν χαλκὸν τε ἅλις, χρυσόν τε δέδεξο, 
Δῶρα τά τοι δώσεσι πατὴρ καὶ πότνια μήτνρ. 
Σῶμα Y οἴκαδ᾽ ἐμὸν δόμεναι πάλιν, ὄφρα πυρός με 
Τρῶες, καὶ τρώων ἄλοχοι λελάχωσι θανόντα. 


y.9o6. Et me con[ortem nati concede: (epulcro] 
Hom. Il. 4. 


Μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιϑέμεναι ὀςἔ ἀχιλλεῦ. 


AENEIDOS*^ 
LIB ΧΙ 


$t "Ceanum interea. furgens: Aurora reli- 
wit] Huius verfus ententiam ex Ho- 
mero éxpreffam effe, alibi quoque notavimus. ait 
enim in ΠῚ, τ΄. Bet 
Η ὡς μὲν κροκόπεῆλος ἀπ᾿ ὠκεανοῖο ῥοάων 
Q'pyu0, ἵν᾽ ἀϑανάτοισι Φόως Φέροι, ἠδὲ βροτοῖσι. 


y.6. di ones induit arma] τεύχεα παμῷα- 


γόωντα, Homero. Opinor autem Virguüium hoc 


loco refpexiffe ad verfus quofdam in Ili. x. 


τῇ δ᾽ ἀπὸ μὲν κτιδέην κυνέην κεφαλῇσιν ἕλοντο 
Καὶ λυκέηνγ καὶ τόξα παλίντονα y καὶ δόρυ μιαρὸν» 
] Καὶ 
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Καὶ τά γ᾽ ἀθηναίῃ ληΐτιδι δῖος ὀδυσσεὺς 
Ὑἱψόθ᾽ ἀνέσχεθε χειρὶ, καὶ εὐχόμενος ἔπος ἥυδα. 


y.9. Et δὲς fex tboraca petitum, Perfoffumque 
Joc:5] videtur hoc referri poffe ad Homerica illa. 
de Hectore in Iliad. z'. 


— ἐδ᾽ ἄρα ol τὶς ἀνατητίγε παρέςη. 


Y.11. Atque enfem collo [u/peudit eburnum] dne. 
φαντόδετον, Homero. 


Y.14. Maxima res effecla viri: timor omnis abe- 
[0] Homerus in Ili. ὦ, 5 

Θάρσει δαρδανίδη πρίαμε Φρεσὶ, μὴ δέ τι τάρβει. 
& in Iliad. χ΄. 

Hipáp.eba μέγα κῦδος, ἐπτέφνομιεν Europe δῖον. 


Y.17. Nunc iter ad regem mobis , murosque Lati« 

505) Homerus ibidem, 
Q" φίλοι ἡγήτορες ἀργείων ἠδὲ μέδοντες. 
Ἐπειδὴ τὸν ἄνδρα θεοὶ δαμάσασθαι ἔδωκαν, 
Οἷς κακὰ πόλλ᾽ ἕρδεσκεν, ὅσ᾽ οὐ σύμκαντες οἱ ἄλλοι; 
EIS ἄγετ᾽ ἀμφὶ πόλιν σὺν τεύχεσι πειρηθῶμιεν, 
O"Qyaxéri γνῶμεν τρώων νόον ὅν τιν᾽ ἔχουσιν, 

427 ' καταλείψεσιν πόλιν ἄκρην τοῦδε πεσόντος, 

H" μενέειν μιέμάεώοι, καὶ ἕκτορος ἐπέτ᾽ ἐόντορ. 


Y.22. lsbumataque corpora terre Mandemus 
notum illud Euripidis ἐκ τῶν ἱκετίδων, d 
Οὔθεν δ᾽ ἕκαςον εἰς τὸ σῶμ᾽ ἀφίμετο, 
EvraUt ἀπῆλθε, πνεῦμα μὲν, πρὸς αἰϑέρα, 
τὸ σῶμα δὲ εἰς γῆν. 


3-23. «Qui folus bonos Acberoute [ub imoe?] Lo- 
Ii ᾿ς Cs 
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cus ex Homero fumptus, apud quem hac legun- 
tur cum alibi, tum in Iliad. σ΄. 

ΕἾνθα é ταρχύσουσι κασίγνητοί TE, ἔται τε 

Τύμβῳ τε, ςήλῃ Te, τὸ γὰρ γέρας ἐςὶ θανόντων, 


Y.24. Egregias animas) »idendum an exprefferit 
Homericum illud in Ili. &. ἰφϑίμους ψυχάς. 


Y.27. .Quemmn virtutis egestem|] Locusex En- 
nio fumptus, ut notat Servius. 


Y.30. Corpus ubi exanimi pofitum Pallautis] Vi- 
dendus Homerus in Ili. 4. 


Y.$1. Et uil iam calefitbus ullis Debentem] So- 
phocles in Aiace, 

A"yay γε λυπεῖς. ob κάτοισϑ᾽ ἐγὼ θεοῖς 

Q'; δὲν ἀρκεῖν εἰμ᾽ ὀφειλέτης ἔτι. 
Virgilii autem locustantam habet cum Sophocleis 
verfibusfimilitudinem, utnon fine caufa exiftimari, 
poffit, illos zemulatus effe. 


Y.55. 4t non. Euandre pudendis Vulueribus pul- 
fum alpicies] Homerus in Ilia. v. 
Οὐκ £y ἐν αὖ χέν᾽ ὄπισθε πέσοι βέλος. δ᾽ ἐνὶ νώτῳ 
Αἰ λλάκεν ἡ ςέρνων ἡ νηδύος ἀντιάσειε, 
Πρόσσω ἱεμένοιο μετὰ προμάχων ὀαρις ύν- 


Y. aed Qualem «virgineo demelJum pollice florem] 
Catull. ; 
Idem cum tenui carptus defforuit ungui. 
Propertius, 428 
Qua modo decerpeus tenero pueriliter ungui. 


Y.71. Non iam mater alit tellus] γῇ μήτνρ» Ho- 
mero, ὃς Pindaro faepius. 
1.74. 


———— À - - 3. poer "B. y es | 
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3.74. Ipfa fuis quondam manibus Sidonia Dido Fe- 
cerat] Locus ex Homero expreffus in Ili. &. 
Πέκλον μὲν srévevey ἑανὸν σαιτρὸς és. οὔδει 
Ποιπίλον , ὃν B αὐτὴ ποιήσατο, καὶ κάμε χερσύν. 
Y.8o. Addit equos] Homerus ἴῃ ΠῚ. y. 
— σίσυρας δ᾽ ἐριαύχενας ἥγπους 
E' σσυμένως ἐνέβαλλε πυρῇ μέγάλα φεναχίζων. “᾿ς 
Y.89. Pofl bellator equus pofitis infrgmibus Aetbon] 
tale illud Homeri de Achiliisequisin Hi. p.— : 
οὔδει ἐνὶ σκήψαντε καρήαταν δάκρυα δέ σφιν 
Θερμὰ κατὰ βλεφάρων χαμάδις ῥέε. μυρομένοισιν y^ 
Ἡνιόχριο obi, θαλερὴ δὲ μιαίνετο χαίτη. 
Y.9o. Jt lacrymans , guttisque bumectat graudi- 
bus ora] Lucretius libr. 1. 
Et laerymis falis bumectat ora., genasque. 


y.92. TOM fequuntur, Tyrrbenique duces] 
Homerus in Iliad. 4j. 

A δ᾽ ἔβαν ἐν δίῴφροισι παραιβάταιν. ἠνίοχοίτε. 
Y.93. Et verfis Arcades armis] Cornelius Taci- 
tus lib. 111. ^ Precedebaut incompta figna , verji 
faces. ᾿ 
7.907. Salve. eternum mibi maxime Palla] ex 1- 
liad. 4. 

Χαῖρε μι ὦ κάτρομλε, παὶ εἰν ἀΐδαο δόμοισι, 
Y.98. Aeternumque vale] Cynathus Chiusin A- 
pollinem, : 

.. Οὖλε τε καὶ μέγα χαῖρε" Deo) δέ τοι ὄκβιᾳ δοῖεν. 
Videndus Varro mlibzislogiftoricis apud Servium. 
23 ἡ τοι. 
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Y. 101. Velati ramis olee , veniamque rogantes] 
Tale illud in Iliad. 4. 


Στέμματ' ἔχων ἐν χερσὶν ἑκηβόλου ἀπόλλωνος. 


Y.102. Corpora per campos ferro que fuja iace- 42g 


bant, Reddecet] Homerus in Ilia. 4. 
Καὶ δὲ τό δ᾽ ἠνώγεον εἰπεῖν ἔπος» el ἐθέλητε 
Ππαύσασϑαι πολέμοιο δυσηχέος, εἰσόκε νεκρὲς 
Kwuopav. 


y.104. Nullum cum vidlis certamen, c etbere 
eaffis: fpectat ad Homericum illud in Iii. $. 

Οὐ γάῤ τις Φειδὼ νεκύων Ἀατατεθνηώτων 

Γ νετ᾽.» ἐπεί κε θάνωσι τυρὸς μειλισσέμεν ὦκα. 


3120. Dixerat Aeneas, olli οὐ εῥηογε filentes) 
H omeri verfus ex eodem libro. 


Qc ἔφαθϑ᾽, οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀπὴν ἐγένοντο σιωπῇ. 
P 


y.122. Semperque odiis, C crimize Drances In- 
fex'u: inveni Turno], Homerus in Ili. 8. 

E'xligo; δ᾽ ἀχιλὴϊ μάλις᾽ vy, ἠδ᾽ ὀδυσῆϊ. 
Y. 124. 0 fama ingens , ingentior armis Vir Trota- 
56] hanc fentenuam, ut opinor, accepit a M. 
Tullio, ex Catone: Coztizgebat , inquit, 77 eo, 
quod tz plerique contra folet wt mütora omnia 
re ,quam fama viderentur. 


Y.132. Fwoque omnes eadem ore fremebant] ex- 
preffit Homericum illud in Ili. 4. 

— ἐτευφήμησαν ἀχαιοι. 
y.133. δὲς fenos pepigere dies] "Totus hic locus 
converfus eft de illo Homerico, in Ili. &. 
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E! μὲν δή μ᾽ ἐθέλεις τελέσαι τάφον ἕκτορι δίῳ, 
Ωἶδέ κε μοι ῥέζων ἀχιλεῦ κεχαρισμένα θείης, 
Οἶσϑα γὰρ ὡς κατὰ &cu ἐέλμεθα. τηλόθι δ᾽ ὕλη 
ΑἸ ξέμεν ἐξ ὄρεος, μάλα δὲ τρῶες δεδίασιν. 
Ἑἰννῆμαρ μέν κ΄ αὐτὸν ἐνὶ μεγάροις γοάοιμεν» 
Τῇ δεκάτῃ δὲ κε θάπτοιμεν. δαίνυτό τε λαὸς» 
Ενδεκάτῃ δὲ κε τύμβον ἐπ᾿ αὐτῷ ποιήσαιμεν, 
Τῇ δὲ δυωδεκάτῃ πτολεμίξομιεν, εἴπερ ἀνάγκη. 


430 Y. 135. Ferro fonat alta bipenni Fraxinus] Ho- 
merus Ilia. ἤν , 
— τοί Y ὠπλίζοντο μάλ᾽ ὦκα 
Αἰ μφότερον νέκυάς τ᾽ ἀγέμεν, ἕτεροι δὲ μεθ᾽ ὕλην» 
Αἰ ργεῖοι δ᾽ ἑτέρωθεν ἐϊσσέλμων ἀπὸ νηῶν 
Ὡ  τρυνὸν νέκυάς τ᾿ ἀγέμεν, ἕτεροι δὲ μεθ᾽ ὕλην. 


3.138. Nec plauftris ceffaut uectare gementibus 
orzos] Homerus in Iliad. ὦ. 
ΩΝ ἔφαθ᾽, οἱ δ᾽ ὑφ᾽ ἁμάξησι βόας, ἡμιόνες τε 
Ζεύγνυσαν. αἶψα δ᾽ ἔπειτα πρὸ ἄφεος ἠγερέθοντο, 
E ννῆμαρ μὲν τοί γε ἀγίνεον ἄσπετον ὕλην. 


Y.145. Contra turba Pbryeum plangentia iungit 
Agmina) Homerus in Ili. ὦ. 
—— ἐδέ τις αὐτόθι εἰνὶ πόλει λίτετ᾽ ἀνὴρ 

Οὐδὲ γυνή. πάντας γὰρ ἀάσχετον ἵκετο πένθος. 
In vetuftiffimo libro Colotiano fcriptum eft, pro, 
iungit, iungunt. 
Y.149. Pberetro Pallanta repofto Procumbit. fu- 
ger) Homerus in Iliad. σ΄. ' 

Δάκρυα θερμὰ χέων ἐπεὶ εἴσιδε πιςὸν ἑταῖρον 

Κεήμενον ἐν Φερέτρῳ δεδαϊγμένον ὀξέϊ χαλκῷ. 


li 3 y.150. 
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.150. Laerymasiqaceemensque] Expteffit Ho- 
mericum illud in Odytl. β΄. 


ὀδυρόμενος» καὶ ἀχεύων. 
n Non bac e Palla dederas promiffa paren- 
5 idetur hoc loco imitatus Catulli Aegeum in 


eo poémate, quod epithalamium Thetidis & Pe- 
lei vulgo infcrbunt. 


Y. pns Nec vos arguerim T eucri] 'Yale illud in 





» 


οὔτοι μοὶ αἰτίη ἐσσὶ; θεοὶ νύμοι αἴτιοί εἰσιν 
Ol μοι ἐφώρμησαν. 


Y. 167. Pu s Folfcorum millibus e Homerus 
in Iliad. á 





ἐπεὶ μάλα πολλοὶ ἀχειῶν 
Εἰχτορος ἐν παλάμῃσιν ὀδὰξ ἕλον ἄσπετον ἔδας, 


Y.177. Quod vitam moror tmifam Pallante 
perenpio] Homerus in Ilia. &', 
—— ἐπεὶ οὗδέ με θυμὸς d ἄνωγε 
záey, SY ἄνδρεσσι μετέμμεναι» αἴκε μὴ ἕωτωβ 
Πρῶτος ἐμῷ ὑπὸ δερὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν ὀλέασῃ. 


y.182. AMiferis mortalibus] Hoc epithetum ex 
Homero fumptum effe alibi admonui; quo Lu- 
cretius ufus eft hoc verfu in lib. v. 
Pabula dia tulit , miferis mortalibus ampla. 
& Pomponius in Atellanis, Aedituo, vel ut alii, 
2&ditimo, ait. 
ANec mortalis, uec mortalium idi in terra 
miferius efl. — quo verfü videtur expres- 
fiffe Homericum carmen, 
4 οὐδὲν 


431 


432 
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Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνθρώποιο. 

Ib. 4/mam Extulerat lucem, referens opera at- 
que labores) Ad Homericos verfus opinor re- 
ipexiffe, qui funt in Iliad. β΄. 
"ὡς μὲν ῥὰ θεὰ προσεβήσατο utupóv ὄλυμπον 
Ζηνὶ Φόως ἐρέουσα,, nal ἄλλοις ἀθανάτοισι. 
Q. Smyrnzus libr. v1. 

H'üc Y ὠκεκνοῖο ῥόον» καὶ λέκτρα λιποῦσα 

Tibovü, ἀροσέβη μέγαν ἐρανὸν, ἀμφ) δὲ πάντῃ -΄ 

Κίδνατο ταμφανόωσα. γέλωδσε δὲ γαῖα καὶ αἰθήρ, 

Toí δ᾽ εἰς ἔργα τράτοντο βροτοὶ ῥεῖ Φθινύθοντες.᾿ 
Y.185. Conflituere pyras| Homerus in Ili. y, 

Ἡΐἶμος δ᾽ ἅτ᾽ ἄρ πω ἠὼς, ἔτι δ᾽ ἀμφιλύκη νὺξ» 

Τῆμος &p ἀμφὶ πυρὴν κριτὸς ἔγρετο λαὸς ἀχαιῶν. 
Ib. Hwc corpora quisque [uorum More tulere pa- 
trum) Homerus ibidem, — οἱ δὲ σιωπῇ 

Nexpsc πυρκαιῆς ἐπενήνεον ἀχνύμιενοι κῆρ» 

E' δὲ πυρὶ πρήσαντες ἔβαν κοῖλας ἐπὶ νῆας. 

Y.186. Subieclisque ignibus atris| Homerus in 
Iliad. ὦ. . 

Ἐν δὲ πυρῇ ὑπάτῃ νεκρὸν θέσαν.) ἐν δ᾽ ἔβαλον πῦρ. 
Υ̓ 188, Ter circum accenfos cincli fulgentibus ar- 
z5i$ Decurrere rogos] expreffit Homeri locum in 
Iliad. Ψ'. ) 

Οἱ δὲ τρὶς κερὶ νεκρὸν ἐΐτριχας ἤλασαν ἵππους 

Μυρόμενοι. — ( in Odyff. ὦ. 
πολλοί δ᾽ ἥρωες ἀνχαιοὶ 
Τεύχεσιν ἐῤῥώσαντο πυρὴν πέρι καιομιένοιο 
Ilio ἱππῆες τε) πολὺς ὀγυγμαδὸς ὀρώρει. 

ἢ li 4 y.19g1. 
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Y.191. Spareitur (θ΄. tellus lacrymis ,. [pargun- 
tur C arma, Hoc quoque.de Homero tranfla- 
tum eft, ex Ila 4j. 
Δεύοντο ψάμαθοι, δεύοντο δὲ τεύχεα Qurüv. 
Δάχρυςι. 


Y.igz. Multa. boum circa. matlantur. corpora 
770/:?] Locus Homer ex eodem libro, 
Πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ ὀρέχϑεον ἀμφὶ σιδήρῳ 
ΣΦαζόμενοι. πολλαὶ δ᾽ ὄϊες, καὶ μηκάδες αἶγες» 
πολλοὶ δ᾽ ἀργιόδοντες ὗες θαλέθοντες ἀλοιφῇ 
Εὐόμενοι τανύοντο διὰ Φλογὸς ἡφαίςοιο. 


Y. 198. Setigerosque jues] Ufus eft epitheto Lu- 
cretiano, ex libro v. s 
Setigertque pares [uibus filveffria membra. 


y.204. Neque avelli poffunt , tox bumida donec] 
Homerus in Iliad. &. 

ἀλαίων δ᾽ ἀμφίςαθ᾽ ὅμιλος. 

Καὶ νύκε δὴ πρόπαν ἦμαρ ἐς ἠέλιον καταδύντῳ 

Ἑ χτορα δακρυχέοντες ὀδύροντο πρὸ πυλάων. 


3.202. Ipvertit culum [οὐ fulgentibus aptum] 

Lucretius libr. vr. 
"Autumnique magis flelits fulgentibus alta 
"Concutitur celi domus undique totaque tellus. 


y.203. Nec minus ei miferi diverfaex parte La- 
tni Donumeras firuxere pyras] totus hic locus 
ex Ili. ἡ, tranflatus eft. E 
Y.211. 7Marentes altum cinerem ,e confufa rue- 
eant Offa focis] Homerusinllia Ψ΄. . 
Ἡἶμος ἑωσφόρος εἶσι φόως ἐρέων ἐπὶ γαῖαν, 





ον 
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O'y τε μέτα κροκόπεπλος ὑτεὶρ ἅλα κίόναται ἠὼς», 
Τῆμος πυρκαιὴ ἐμαραίνετο, παύσατο δὲ Φλόξ. 


Υ̓́.212. Tepidoque onerabaut aggereterre] Hom. 
Tia. 4. 
Τύμβον δ᾽ ἀμφὶ πυρὴν ἕνα χεύομεν ἐξαγαγόντες. 
Y.215. Hic matres, mifereque murus, bic cara 
fororum Corpora merentum| Homerus in Iliad. ὦ. 
Παῖδες μὲν πατέῤ ἀμφὶ καθήμενοι ἔνδοθεν αὐλῆς 
Δάκρυσὶν εἴμωτ᾽ ἔφυρον, ὁδ᾽ ἐν μέσοισι γεραιὸς 
εντυπὰς ἐν χλαίνῃ κεκαλυμμένος, ἀμφὶ δὲ πολλὴ 
Κόπρος ἔην κεφαλῇ τε καὶ αὐχένι τοῖο γέροντος» 
“«ὴν ῥὰ κυλινδόμενος κατεμήσατο χερσὶν ἕξσιν» 
Θυγατέρες δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ ἠδὲ vuol ὠδύροντο. 


Y.218. Ipfumque iubent decernere ferro] Ennius 
lib. 11. Annalium, 
— annuuit fefe mecum decernere ferro. 


236. Olli convenere] Homeri locum convertit 
ex Ilia. 8. 

Αὐτὰρ ὃ κηρύκεσσι λιγυφβόγγοισι κέλευε 

Κυρύσσειν ἀγὺρήνδε καρηκομόωντας ἀχαιές, 

Οἱ μὲν ἐκήρυσσον" τοί δ᾽ ἠγείροντο μάλ᾽ ὦκα, 


10. F/uuntque ad regia plenis Tecla viis] ruuat- 
que , habet liber Colot. eft autem Homericus lo- 
. cus ex eod. lib. 

Ω" τῶν ἔθνεα πολλὰ νεῶν ἄπο, καὶ κλισιάων 

H'ióvog προπάροιθε βαθείης ἐσιχόωντο. 


y.238. Et primus [ceptris baud leta fronte La- 
tinus,| Homerus ibidem, 
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--- ἀνὰ δὲ κρείων ἀγαμέμνων᾽ . 434 
E'cw σκῆπτρον ἔχων. ᾿ 
y.240. Et refponfa vepofeit. Ordine. cuncta. fuc) 
Homerus in Iliad. 4. 
Τοὺς μὲν &pn χρυσέοιδὶ κυπέλλοις υἷες ἀχαιν» 
Δειδέχατ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος ἀναφαδόν, ἐκτ᾽ ἐρέοντο, 
Πρῶτος δ᾽ ἐξερέεινεν ἄνκξ ἀνδρῶν ἀγαμέμνων. 


. y.246. Ille urbe mm Argyripam patria cognomine 

gentis] Lycophron, - 

οὐ Y ἀργυρέκπαν Δαυνίων προδηγορίαν 

Tlaj αὐσονίτιν Φυλαμὸν δομήφεγται. 
Strabo lib. v1. ἐκαλεῖτο δὲ ἐξ ἀρχῆς ἀργυρούπιον. εἶτ᾽ 
ἀργυρίπα: εἶτα νῦν ἄρκοι. λέγεται δὲ ἀμφότερα Διομή- 
δους κτίσμα, καὶ τὸ πεδίονγ wa) ἄλλα πολλὰ δείκνυται 
à Διομήδους ἐν τούτοις τοῖς τόποις δυναςείὰς σημεῖχ. 


y.255. -Quicumquelliacos ferro violavtmus agros) 

refpexit ad Homericum locum in Odyff. y. 
Αἴλλους μὲν γὰρ πάντας ὅσοι τρωσὶν πολέμιζον, 
ππιευθόμεθ᾽ ἦχι ἕκαςος ἀπώλετο λυγρῷ ὀλέθρῳ. 


y.256. Mitto ea qua muris bellandoexbaufla fub 
altis] hzc quoque ex eodem libro cotverfa funt , 
. H9 ὅσα καὶ περὶ ἄξυ μέγα πριάμιο.ο ἀνακτὸς 
Μαρνάμεθ᾽, ἔνϑα δ᾽ ἔπειτα κατέκταθεν ὅσσοι ἄριςοι. 


.259. Fel Priamo miferanda manus) Hanc fen- 
tentiam quin acceperit a Pacuvio, dubitandum 
non eft ; eius autem verfus reperitur hic apud Ser- 
vium, 

Si Priamus adeffet, ci i pfe eius commifere[ceret. 


$5 vs : Υ̓́. 262, 
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y.262. Atrides Protei Menelaus adusque volum. 
sas) Videndus Scabo. - 


y. 266. Ipfe Mycenans magnorum ductor .Acbi- 


vm] hiioria petenda eíl ex Mn lt Aga- 
memnone. 


y.268. Devicla Afía fubfedit adulter] Homerus 
OdyfT. X. 
— ἀλλά gii al yitoc τεύξας θάνατόν τὲ μόγον᾽ τε 
E"«va σὺν οὐλομιένῃ ἀλόχῳ. 


Y.270. Coniuzium optatum , c pulcbram Caly- 
dona viderem fimile qoem protulit Home- 
rus. hoc verfu in Ili. é. 

Εἰ δέ κε vos, καὶ TR ὀφϑαλμοῖσιν - 

Πατρίδ᾽ ἐμὴν» ἀἄλοχόντε, καὶ ὑψιρεφὲς μέγκ δῶμα: 
& paulo poft: 

—— ἐπεὶ ἐκ ap. ἔμελλον ἔγωγε 
Νοφήσας olnovbe Φίλων ἐς πΦτρίδα γαῖαν 
Εὐφράινειν ἄλοχόντε ζίλην» καὶ viri τέκνα. 


y.271. Nwnc etiam borribili vifu portenta fe. 


quuntur] hac de re ita narrat Lycophron, 
Πικρὰν ἑταίρων ἐπεγωμένην ἰδὼν 
Οἰωνόμικτον μοῖραν" οἱ θαλασσίαν 
Δίαιταν αἰνήσεσι, πορκέων δίκην» 
Κύκνοισιν ἰνδαλθέντες εὐγλήνοις δομήν. 


Υ. 277. Et Veneris wislavi "vulnere dextram) 
Hom. Ili. é. 


Κύπριδα. μεν πρῶτον σχεδὸν ὅτασε χεῖβ ἐπὶ καρπῷ. 


Υ 280. He&feris, Meneeque shame vittoria Gra-' 


im Haft) Locas Homercusin Il. é, : 
4 Es- 


ES 


Tn 
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Κεῖται ἀνὴρ» ὅν τε ἴσον ἐτίομεν ἕκτορι oí. 
Αἰνείας υἱὸς μεγαλήτορος ἀγχίσαο.  Gcin Ili... 
Alive τε καὶ ἕκτορ᾽ ἐπεὶ πόνος ὕμμι peius 
Ὑρώων καὶ λυκίων ἐγκέκλιται» οὔνεκ᾽ ἄριςοι 
Πᾶσαν ἐπ᾽ 100v ἔςε, μάχεσθαί τε Φρονέειντε, 


& in Iliad. p* 


E'krup, αἰνείας θ᾽ οὗ τρώων εἰσὶν ἄριςοι. 
& in eodem libro, 

OfY Zu ἕποντο, δύω δ᾽ ἐν τοῖσι μάλιςα " 

Αἰνείας τ᾽ ἀγχισιάδης καὶ Φαίδιμος ἕκτωρ. 


y.296. Vix ea legati] Homerus in Ili. /. 436 
Q'; ἔφαϑ᾽, οἵ δ᾽ ἄρα πάντες ἀπὴν ἐγένοντο curri, 
Μῦθον ἀγασσάμενοι. μάλα γὰρ χρατερῶς ἀγόρευεν. 


3.298. Cum rapidos amnes] Lucretius libr. 1. 
Et rapidos tranant amnes. 


Y.301. Prefatus divos] Ya Demofthenesininitio 
orationis de corona. πρῶτον μὲν & ἄνδρες ἀϑηναΐι 
eroi; θεοῖς εὔχομαι πᾶσι» καὶ πάσαις, 


3.306. Quosnulla fatigant Prelia ] Homerus in 
]ia y. 
—— pües δὲ μάχης ἀκόρητοι ἔασιν. 
y.315. Et paucis animos adhibete , docebo] Lucr. 
lib. 11. 
Nunc animum nobis adbibe veram adrationem. 
quod Graci προσέχειν τὸν vEv dicunt. 


Y.333. Munera portantes aurique eborisque ta- 
i» Herodotus in Thalia, of δὲ Φόρον μὲν ἐδένα 
ἐτάχθησαν Φέρειν, δῶρα δὲ ἀγίνεον αἰθίοπες. ὅς pau- 
lo poft: ἀγινέουσι δὲ καὶ τὸ μέχρι ἐμεῦ γ δύο χοίνικας 

ἐ ἀπύρου 


SCRIPTORIB. COLLATVS. yop 


ἀπύρου wpucía, καὶ διηκοσίας φάλαγγας éBéva , καὶ 
πέντε παῖδας αἰθιόπας, καὶ ἐλέφαντος ὀδόντας μεγάλες 
εἴκοσι. 


Y. 336. Tum Drances) qua de Polydamantefin- 
xit Homerus in Iliad. &. — Virgilius ad Drancem 
tranftulit. 


Y.339. Confiliis babitus uon futilis áucfor] Διὴ μὴ“ 
τιν ἀτάλαντος γ dixit Homerus de Vlyffe in Ia. β΄, 


Y.342. Surgit Ó bis onerat. diclis, atque ag ge 
rat iras] Homerusinllad &. —. 


Κάλχαντα πρώτιςα wax. ὀσσόμιενος προσέειπεν. 
Μάντι κακῶν, 


y.348. Dicam equidem licet arma mibi, mor- 
temque minetur] Homerus in Ilia. 7. 
Αἰ τρείδη σοὶ πρῶτα μαχήσομαι ἀφραδέοντι 
H7 θέμις ἄναξ ἐςὶν ἀγορῇ. σὺ δὲ μή τι χολωθῇς, 
& inlia, x. 
437 — εἴπερ μοι νεμεσήσεαι, ἐδ ἐπικεύσω: 


yd. Lumina tot cecidiffe ducum] Non diffi- 
üli tranflatione dictum eft a Pindaro in Olym- 
picis, 

Σικελίας T ἔσαν ὀφθαλμός. 


Y.355. Quin natam egregio genero,  dignisque 
bymeneis Des pater] dubium non eft, quin ex- 
prefferit locum illum ex Ili. 4. 
Δεῦτ᾽ ἄγε τ᾽ ἀργείην ἑλένην καὶ κτήμαθ᾽ ἅμ᾽ αὐτῇ 
Δώομεν ἀτρείδησιν ἄγειν, νῦν δ᾽ pu πιςὰ 
. Wevespayo μειχόμεσθρι. 


Υ.366. 
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Y.366. Sar fuuera fuli Vidymus y ingentes e dee 
[olavimus agros. Fiomerus in Iliad. ζ΄. 
Λαοὶ μὲν Φθινύθδσι περὶ πτόλιν) αἰπύτε τεῖχος 
Μαρνάμενοι. σέο δ᾽ εἵνεκα ἀὐτήτε πτόλεμός τε 
A'cv τό δ᾽ ἀμφιδέδῃε, 


3.372. Inbumata , infletaque turba] Euripides . 
in Hecuba fimile quiddam dixit , 

^ ρλλοῖς διάυλοις κυμάτων Φορόμενος 

^ A'yucoc, ἄταφος. 


y.376. Talibus exarft diclis violentia Turm] re- 
fpexit ad illud in Ili. 4. NOSE 
Q'; Qáro, πηλείωνι δ᾽ ἄχος γένετ. Ὁ 
οἵ autem περίφρασις, qualis apud Homerum, βίη 
ἡρακλείη. & apud Ennium in "Annalib. i 
Olli re[poudit [wavvts fonus. Acceriat. 


3.378. Larga quidem femper Drauce tibi eopia 
fandi Tum cum bella manus pocunt] Locus ex« 
preffus ex his Homeri verfibus in Ili. 8. 

Q" γέρον αἰεί oi μῶϑοι Φίλοι ἄκριτοί εἶσιν. 

Q'c πότ᾽ ix. εἰρήνης» πόλεμος Y ἀγίαςος ὄρωρε. 
Υ.28ο. Sed mop replenda eft curia verbis, Que 
tuto tibimagna volant ) 1mitatus eft Homeriillud, 
ἔπεω πτερόεντα. : δὺς : 


2o Pedibusque fugacibus. ifi] Homerus in 438 
Iliad. 4. 
Οἰνοβφμᾷο.. κυνὸς ὄμματ᾽ ἔχων κραδόν δ᾽ ἐλάφοιο. - 


e 


7.393. Mut, quisquam merito " difime pulfum 


Arguef) Sentenua Homerica Diiad. 8 
Pre x - 
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Q" μοι τυδέος υἱὲ δαΐζφρονος,, οἷον ἔεπες, 

Εἴπερ γὰρ σ᾽ Éxrup γε κακὸν καὶ ἀνάλκιδα Φήσειν 
Αἰ λλ᾽ οὐ πείσονται τρῶες καὶ Δαρδανίωνες » 

Καὶ τρώων ἄλοχοι μεγαθύμων ἀσπιςάων, 

Τάων ἐν κονήμψσ; βάλες θαλεροὺς παρακοίτας. 


$.399. Capiti cane talia demens Dardani, ve-. Ὁ 
busque tuis] Homerus in Odyff. β΄. 

Q" γέρον, εἴδ᾽ ἦγε νῦν μαντεύεο σοῖσι τέκεσσιϑ᾽ 

Οἴκαδ᾽ là», μήπε τὶ κακὸν πάσχωσιν φπίσσω. 
"Theocritus edyll vi. 

— abràp à μάντις τήλεμος ἔχθῥ ἀγορεύων. 

Ἐ᾽ χϑρὰ Φέροι ποτὶ οἶκον, ὅπως τεκέεσσι QuAEMS. 

& Ariftophanes ἐν πλότῳ, ἐς κεφαλὴν σοὶ. 


Y.405. Amnis c Hadriacas retro fugit Aufidus 
Miet Videtur refpexiffe ad veterem παροιμίαν» 
A'yu ποταμῶν χωροῦσιν al παγκί. 
& Theocritus edyli. / 
Νῦν fa μὲν Qopéorre βάτοι. Qopéorre δ᾽ Bysvtai y 
Πάντα δ᾽ ἔναλλα γένοιντο, καὶ ἃ πίτυς ὄχνας ἐνείκαι, 
A' δὲ καλὰ νάρκισσος ἐπ᾿ ἀρκεύθοισι κομάσαι. 
Y.418. Procubuit moriens, (- bumunm femel ore 
»omordit| Homerus in lliad. x. 
—— ἐκ ἔτι πολλοὶ 
Γαῖαν ὀδὰξ εἷλον, πρὶν ἴλιον εἰσαφικέσδαι." 
quem locum ita verat Cn. Matius in [iadis xx.lib. 
Ille biatans berbas moribundo ore. Lycoph. 
Πολλοὶ δὲ πρόσϑε γαῖαν ἐκ πείνης, ὀδὰξ 
Δάψεσι πρηνιχθέντες., οὐδ᾽ ἄτερ πόνων. 
439 Apollonius Rhodius lib. 111. 
ILigrov δ᾽ οἱ μὲν éünE τετρηχότᾳ βῶλον ἐδῶσι 


As 
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Aatóp.evor πρηνεῖς. 
y.421. Sin d" Troianis cummulto gloria venit San- 
uine| Homerus in Ilia. p. 
Καὶ δαναῶν, οὐδ᾽ o? γὰρ ἀναιμωτί γ᾽ ἐμάχοντο. 


y.425. Multa diesyvariusque labor mutabilis evi] 
' Hanc fententiam protulit Pindarus Olymp. εἴδει 
XII.. ; 
τῶν δὲ μελλόντων τετύφλωνται Φράδαι, 
Ἰπολλὰ δ᾽ ὠνθρώποις παρὰ γνώμην ἔπεσεν 
ἘΓμπαλιν μὲν τέρψιος" of δ᾽ ἀνιαραῖς 
ΑἸ ντικύρσαντες Caec, 
Ἑ᾿σθλὸν βαθὺ πήματος ἐν pa- 
Κρῷ πεδάμειψαν χρόνῳ. ἡ 
Ennius lib. v11.- Annalium, 
20 — multa dies in bello comfieit unus : 
Et rurí(us multa fortune forte recumbunt : 
Haud quaquam quemquam femper fortuna fe- 
cuta eft. 


Y.426. Multos alterna revifeus Luft] Home- 
rus in lli. ζ΄. uL. 
—— νίκη δ᾽ ἐπαμείβεται ἄνδρας. 


^ y.427. Etin falido rurfus fortuma locavoit] In [olio 
legunt alii; qua mihi ledio non placet, etiiin 
veteribus libris reperiatur. ; 


y.429. 4t Mefapus erit, felixque Tolumuius , 


c quos Tot- populi smifere duces] huic fententia 
non diffimilis illa in Ili. &. 
—— 2a) ἔμοιγε καὶ ἄλλοι 
Οἵἴμε με τιμήσεσι, pesi δὲ μητιέτα ζεύς. 
Υ.434. 
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Y.434. Quod [i lie folum Teucri in certamina po- 
[eunt] Homerus in lliad. y. .. 
Νῦν δ᾽ αὖτ᾽ εἰ μὲ θέλεις πολεμίζειν, ἠδὲ μάχεσθαι, 
Αἴλλους μὲν κάθισον τρῶας καὶ πάντας ὠχαιούς. 
440 Y.445. ΠΣ bac tnter [e dubiis 'de rebus agebant 
Certantes] Homerus in Iliad. 4. 
“ς τῷ γ᾽ ἀντιβίοισι μαχεσσαμένω ἐπέεσσιν 
Αἰνξήτην. 


Y.457. Pifcofove amue Padufe] Expreffit epithe- 


tum Homericum in Ili. d. 

TAA ἐπ᾿ ixBudevri, καὶ ὅρμῳ δινήεντις 
ΟΥ̓ «460. Concilium ipfe pater, c magna Incepta 
Latinus De[erit] Homerusin Ili. β΄. 

Ala δ᾽ ἔλυσ᾽ ἀγορήν. 


3.475. Tunc muros "varia cinxere corona Ma- - 


tron&, puerique] Aeíchyli verfus funt ex ea fa- 
bula, quz ἑπτὰ ἐπὶ ϑήβας, infcribitur. 
Αἰ λλ᾽ ἐς τ΄ ἐπάλξεις, καὶ πύλας πυργωμάτων 
Οὑμᾶσθε πάντες, σοῦσθε σὺν παντευχίᾳ, 
IlaspoUré θωρωκεῖα» κἀπὶ σέλμασι 
Πύργων ξήθητέ, καὶ πυλῶν ἐπ᾿ ἐξόδοις," 


Υ. 477. Nec uon ad templum ,[ummasque ad Pal- 

ladis arces] Homerus in Ilia. ζ΄, 
E'"wrop. ἀτὰρ σὺ πόλιν δὲ μετέρχεο, εἰπέ Y ἔπειτα 
Murép σῇ καὶ ἐμᾷ, ἡ δὲ ξυνάγουσα γεραιὰς., 
Nw ἀθηναίης γλαυκώπιδος ἐν πόλει ἄκρῃ, 
OiZaca κλυΐδι θύρας ἱεροῖο δόμοιοϊ, 
Πέκλον,, ὃς οἱ δοκόει χαριέξατος ἠδὲ μέγιςος 
Εἶναι ἐνὶ μεγάρῳ καὶ οἱ πολὺ Φίλτατος αὐτῇ 

ἈΚ Θεοῦ 
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Θεῖναι ἀϑηναίης ἐπὶ γούνασιν ἠὐκόμοιο, 

Καὶ οἱ ὑποσχέσθαι δυοκαίδεκα βοῦς ἐνὶ νηῷ. 
Ex his autem verfibus, quin totus Virgilii locus 
expreffüs fit, dubitari non poteft. 


3.484. Frange manu telum Pbrygii pradonis] Hec 
pene ad verbiim ex eodem Homeri libro, 

Πότνὶ ἀϑηναίη ἐρυσίπτολι, δῖα θεάων, 

A" Eoy δὴ ἔγχος διομήδεος, ἠδὲ καὶ αὐτὸν 

Πρηνέᾳ δὸς πεσέειν σχκιῶν προπάροιθε πυλάων. 
Quibus non diifimiia Piadarnida ex Olymp. εἴδει 1. 

—— φίλι- et 

ὦ δῶρα κυπρίας ἀγ᾽ ἔιτι 

Ποσείδαον ἐς χάριν 

Τέλλεται, πέδωσον ἔγχος 

Οἰνομάου χάλκεον. 


Y.487. Iamque adeo Rutulum tboraca indutus) 
Hom. Il. τ΄. 
Κνημίδας μὲν πρῶτον περὶ κνήμῃσιν ἔθηκε 
Καλὰς ἀργυρέοισιν ἐπισζφυρίοις ἀραρυῖας. 
Δεύτερον αὖ θώρηκα περὶ τήθεσσιν ἔδυνε» 
A'u.Qí δ᾽ à) ὥμοισιν βάλετο ξίφος ἀργυρδηλὸν 
Χάλκεον, αὐτὰρ ἔπειτα cáxog μέγωτε ξιβαφόντε 
Elhero, 78 δ᾽ ἀπάνευϑε σέλας γένετ᾽ ἠύτε μήνυς. 


$.492. Qualis ubi abruptis fugit fro" VIa- 
ciis] Comparatio expreíTa ex his Homeri verfi- 
bus in Ili. ὁ, 

ΩΣ" δ᾽ ὅτε Tic ςατὸς Troc ἀκοςήσας ἐπὶ Qr; 

Δεσμὸν ἀποῤῥήξας θείη πεδίαιο προωίνων» 

Ἑϊωθὼς λούεσθαι ἐὐῤῥεῖος ποταμοῖο 

Κυδιόων, ὑψᾶ δὲ κάρη ἔχειγ ἀμφὶ δὲ χαῖται ᾿ 

€ μοις 
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Ωὔμοις ἀΐσσονται, 03. ἀγλαΐγφι πεποιθὼς : 
P'jQu é yüva Φέρει μετά τ᾽ ἤθεα καὶ γομὸν ἵπτῶν. 
Ennius autem in lib. 11. Annalium, ita hunc Ho- 
meri locum tranftubit , - 
Et tum [icut equus , qui de prafepibus acfts 
Vincla fuis magnis ammis abrupit e tude 
Fert [eje campi per cerula letaque prata 
Celo pectore , [epe iubam quajJat [miul altam : 
Spiritus ex apima caída [pumas agit aibas. 


Y.$00. RelicZis Ad terram defluxit equis] Hom. 
inIli. θ΄. 
E'E ἵτπων δ᾽ ἀποβάντες ἐπὶ χβόνα μῶϑον ἄκουον, 
A. Furius Antias Annalium libro 1. 
— lapfusque in bumur deffuxit. 


Y.503. 4udeo ( Aeneadum promitto occurrere 
turma) 'Tale illud. Homeri in lli. v. 

—— καὶ μοι μένος ὄρωρξ, νέρθε δὲ ποσδὶ 
Εσσυμαι ἀμφοτέροισι. μενοινῴω δὲ καὶ οἷος 
Ἐκτορι πριωμίδῃ ἄμοτον μεμαῶτι μάχεσθαι»: 

Y.532. Velocem interea. fuperis im fedibus Opim] 


declaravit hoc carmen Macrobius Saturaal. lib. 
v. adducto Alexandri Aetoli teftimonio, ex libro, 


ceciniíle, . 
Τὶ μνῆσαι ταχέων ὧπιν βλητῆραν Gig ay. 
eodem per'inent Cailimachi veríus in Delo, 
Οὗτις τε, λοξώ τε, καὶ εὐναίων ἐκαέργη. 
Ῥαϊαρματιιο; -XaABci δὲ τὴν ἀθηνᾶν κυρηναῖοι ψοργό- 
νην, ὥσπερ τὴν ἄρτεμιν θρᾷκες βένδειαν y χρῆτες δὲ δύκ- 
Twy&), λακεδαιμόνιοι δὲ ὄπιν. 


Kk'2 : $.550. 


qui μᾶσαι infcriptus erat. ita enim narrat illum 
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y.550. Caroque oneritimet] Sicetiam Anacreon, 
Φόρτον ἔρωτος. in quadam Ode dixit. 


Ib. O»nia fecum Ver[anti ,fubito vix bac fenten- 
tia edit] Homerus in Ili. v. 

οἶδε δὲ οἱ Φρονέοντι δοάσσατο κέρδιον εἶναι. 
& in Ilia. κ'. 

Ηδε δὲ οἱ Φρονέοντι ἀρίςη Φαίνετο βουλή. 


Υ̓́. $70. Hic natam in dumis , interque borrentia 
δα] Pindarus Pythius, — 
—— ὁ δὲ τὰν εὐώλενον 
Θρέψατο παῖδα xupávav. 
A' μὲν, ὅθ᾽ ἱςῶν παλιμβά- 
μους ἐφίλασεν δδοὺς ., 
Οὔτε δείπνων οἰκουριᾶν 
Μεθ᾿ ἑταιριᾶν τέρψιας. 
Α᾽λλ᾽ ἀκόντεσί τε χαλχέοις» 443 
Φασγάνῳ τε μαφρναμένα» : 
Κρώζεν ἀγρίας 
Θῆρας. 
y.581. Multa illam fruftra Tyrrbena peroppida 


matres Optavere murum) Catullus, 
Multi illum pueri, multa optavere puella. 


$.588. Laberemympba polo| Homerusin Iliad. 4j. 


Bácx ibi ἧι ταχεῖα λιπϑσ᾽ ἔδος ἐλύμποιο. 


Y.593. Pofl ego nube cava miferanda corpus C 

arma In[poliata feram] traxit hoc. de Homero 

ex Ili. 7'. : 
Αὐτὰρ ἐπεὶ δὴ τόν γε λίπῃ Ψυχή τε καὶ αἰὼν. 
Πέμπειν μιν θάνατόν τε Φέρειν , καὶ νήδυμον ὕπνον 
E/cóxe δὴ λυκίης εὐρείης δῆμον ἵκωνται» 

ex , ΕἾνθὰ 


Beet sies mint 
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E"vba ἑ ταρχύσεσι κασίγνητοί ve, ἔταιτε - 
τύμβῳ T£, ςήλῃ T&, τὸ γὰρ γέρας és θανόντων. 


ras omer. 


y. Ἢ E Dixit: at illa leves celi delapfa per au- 
Qc Dur , ὦρτο δὲ Tig ἀελλόπος ἀγγελέουσα. — 


Y.6ot. Tim late ferreus baflis Horret ager]. ufus 
eft tranflatione Homerica ex ili. /, quam Ennius 
imitatus eft lib. xiv. Annalium; Homeri verfus 
funt , ᾿ 

ΕἾ Φριξεν δὲ μάχα Φθισίμβροτος ἐγχείῃσι 

Μακρῇς». dg εἶχον ταμεσίχροας. Ennius, 

Horre[cit telis exercitus a/per utrique. 
& in Scipione, 

Sparfis bafiis longe campus [plendet, c borret. 


Y.608. Iamque intra iactumteli] Homerusllia. γ΄. 
τόσσον τίς T ἐπιλεύσει, ὅσον τ᾽ ἐπὶ λάαν ἵησι. Gc 1]. δ΄. 
Of δ᾽ ὅτε δήρ᾽ ἐς χῶρον ἕνα ξυνιόντες ἵκοντο, 

Σὺν ῥ᾽ ἔβαλον ῥινοὺς » σὺν δ᾽ ἔγχεα καὶ μένε᾽ ἀνδρῶν. 
Y.610. Fundunt fimul und que tela Crebra miis 
ritu) Homerus in Iliad. v. 

Οἵδ᾽ Y ἄρα 'χερμαδίδισιν ἐὐδμήτων ἀπὸ πύργων» 

Βάλλον ἀμυνόμενοι σφῶντ᾽ αὐτῶν, καὶ κλισιάων» 

Νηῶν τ᾽ ὠκυπόρων, νιφάδες δ᾽ ὡς πίπτον ἔραζε. — — 
Y.620. Princeps turmas inducit Afylas] pro zm- 
ducit , liber Colotianus habet ;zva/it. 


Y.632. Legitque virum vir) Homerus ineodem 
libro, : . 


.--- ἀνὴρ δ᾽ ἀνδρ᾽ ἐδνοπάλιζεν. : 
Kk 3 $.633. 
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Y.633. Tum vero ( gemitus morientum| Hom. 
in Ili. δ΄. e : 
—— ἀτὰρ ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι 
E'zAvvr' ἀλλήλυσι, πολύς δ᾽ ὀρυγμαδὸς ὀρώρει 
ΕἾνθα δ΄ Zy' οἰμωγήτε», καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν 
Οὐ λλύντων T£ καὶ ὀλλυμένων. ῥέε δ᾽ αἵματι γαῖα. 


Y.637. Haflam ἑμίον ΠΡ equo, ferrumque [ub aure 
reliquit] Homerus in Ilia. δ΄, 
Νέςωρ δ᾽ οἷος ἔμιμνε γερήνιος οὖρος ἀχαιῶν 
Οὖτι ἑκὼν, ἀλλ᾽ ἵππος ἐτεῴετο, τὸν βάλεν ἰῷ 
Δῖος ἀλέξανδρος ἑλένης πόσις ἠυκόμιοιό, 
A'vpuy. κ᾽ απχορυφὴν, ὅθι τε πρῶται τρίχὲς ἵππων 
Κρανίῳ ἐμπεφύασι. μάλιςα δὲ καίριόν ἐςιν. 
Αἰλγήσας δ᾽ ἀνέπαλτο; βέλος 9 εἰς ἐγκέφαλον OU , 
Σὺν δ᾽ Vrrac ἐτάραξε κυλινδόμενος περὶ χαλχῷ. 


Y.651. Nunc validam dextra rapit indefeffa bi- 
geonem] Apollonius Rhodius Argon. lib. 1. 
B3; δ᾽ ὅγε μαιναλίης ἄρμτε δέρος, ἀμφίτομόντε 
- Δεξιτερῇ πάλλων πέλεκυν μέγαν, ᾿ 


Y.652. Aureus ex bumero fonat arcus] Homerus 
Iliad. 4. de Apolline dixit, 
E'eyLav δ᾽ ἐ dicol ἐπ᾿ ὥμων χωομένοιο. 


Υ 664. Quem telo primum, quem pofiremum àj- 
pea virgo Deicit| verfusexll. &. — 
Es τίνα πρῶτον» τίνα δ᾽ ὕξατον ἐξενάριξεν. 


y.668. Atquecrueutam Manudit bumum, morteus- 
' que fuo fe vulnere verfat] Homerus in Iliad. π΄. 445 . 
Qc ὁ mpócU ἵππων καὶ δίφρε κεῖτο τανυσϑεὶς 
Βεβρυχὰς.) itf δέδραγμένος αἰματοέσσης, m 
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$.676. .Quotque emifa manu. contorfit. [picula 
virgo, Tot Pbrygii cecidere viri] 'Tale illud Ho- 
mericum de Teucro, in Ili. θ΄. 

O'xrà δὴ rpoéwxa τανυγλώχινας ὀϊςοὺς 9 

Πάντες δ᾽ ἐν χθονὶ πῆχϑεν ἀρηϊθόων αἰζηῶν. 


Y.679. Cui pellis latos bumeros] εὑρέερ ὦμοι, Hom. 
inll y. 


Y.69o. Protinus Orfllocbum (δ᾽ Buten ,duomaxi- 
ma Teucrüm Corpora, fed Buten] Eadem figu- 
ra dixit Homerus in Odyff. μ΄. 
Οἱ δὲ δύο σκόπελοι., ὁ μὲν ἐρανὸν εὑρὺν ἱκάνει 
O'Ees κορυφῇ, νεφέλη δέ μιν ἀμφιβέβηκε. 


Y.710. Tradit equum comiti] Locus Homeri ex 
Ili. θ΄. 


Κεβριόνην δ᾽ ἐκέλευσεν ἀδελφεὸν ἐγγὺς ἐόντα 
array wu! ἑλεῖν. ὅδ᾽ à) ἐκ ἀπίθησεν ἀκέσας» 
Αὐτὸς δ᾽ ἐκ δίφροιο χαμαὶ θόρε ma Qavóuyros. 


Y.721. Quam facile accipiter [axo [acer ales ab 
4110] Comparatio Homerica ex Ili. /'. 
Αὐτός δ᾽ cV Tov ὠκύπτερος ὦρτο νέεσθαι» 
Οἷς ῥὰ τ᾽ ἀπ᾿ αἰγίλιπος πέτρης περιμήπεος ἀρθεὶς 
ΟἹμήσει πεδίοιο διώκειν ὄρνεον ἄλλο. ὃς τῇ fi. Φ΄, 
Δακρυόεσσω δ᾽ ἔπειτα θεὰ Φύγεν, dee πέλειὰα 
H* ῥάθ᾽ ὑπὸ ἴρηκος κοίλην εἰσέπτατο πέτρην 
Χυραμὸν, ἐδ᾽ ἄρα τῇ γε ἀλώμεναι αἴσιμον ἦεν, 
& in Iliad. x. 
H'óre wípuoc ὄρεσφιν ἐλαΦρότατος πετεηνῶν 
Ρ' ηἱδίως οἴμνσε μετὰ τρήρωνα πέλειαν. 


Y.725. At non bec nullis bomigum [ator atque 
; Kk 4 deorum 
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* Ariftotelem lib. 11. Rhet. 
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deorum Obfervaus oculis] Videtur imitatus Ho- 
meri illud, erstes 

Οὐδ᾽ &aaoruomÍuy εἶχε κλυτὸς ἐννοσίγκιος. 
in Ili. autem λ΄, diffimili quadam fententia ufuseft 446 
his vertibus, : 

Τῶν μὲν &p ἐκ ἀλέγιζε πατὴρ, ὁδὲ νόσφι λιασθεὶς, 

Τῶν ἄλλων ἀπάνευθε καθέζετο κύδε! γαίωνς͵ 

Ἑἰσορόων τρώων τε πόλιν, καὶ νῆας ἀχαιῶν. 


y.726. Summo fedet. altus olympo] Homerus in 
Ji. o. 
——— dit. δὲ ζεὺς 
Ἡ μενος οὐλύμπῳ. 


y.728. Sufcitat] ὦρσεν, Homero in Ili. é. 


3.731. Nomine quemque vocans] accepit ab 
Hom. ex. 1]. x, 
φβέγγεο δ᾽ ἧκεν ἴησθα, καὶ ἐγρήγορϑαι ἄνωχθι» 
ΤΙατρόθεν ἐκ γενεῆς ὀνομάζων ἄνδρα ἕκαςον, 
Πάντως κυδαίνων, μὴ δὲ μεγαλίζεο θυμῷν 


Ib. Nomine quemque vocans , reficitque ia prada 
pulos] Furiuslib. x. Annalium, 
Nomine quenque ciet , dictorum tempus adejJe 
. Commemorat. deinde infra, 
Confirmat dictis , fimul , atque ex[ufcitat aeris 
Ad. bellandum aumos , reficitque ad pralia 
"mentes. vadis 


y.722. .Quis metus? ] Homerus inia. δ΄, 
Tírrà καταπτώσδοντες ἀφέςατε; 


lb, O uunquam dolituri] ἀνάλγητοι, ut eft apud 


Y.737 


447 
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Y.737. Aut ubi curva choros indixit tibia Bac- 

chi] referuntur hec ad Homerica illa in Ili. &.: 
Τὲς μὲν ἀπώλεσ᾽ àpyo, τά δ᾽ ἐλέγχεα πάντα λέλειπται, 
Ψευςαί T6, ὀρχηςαί τε» χοροιτυπίσιν ἄριςοι, 
Αὐρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων ἐπιδήμιοι ἁρπκακτῆρες. 


Y.738. Et plena pocula meníe| expreffit epithe- 
tum Homeri ex Odyff. 4. δαιτὸς ἐΐσης. quo fpe- 
lat Propertii illud in libro 11. 

Nunc fine me plena fiunt convivia men[a. 


y. 745. Tollitur im celum clamor] Ennii hemifti* 
chium ex lib. xvi. Annalium, 
Tollitur in celum clamor exortus utrisque. 


Y.751. Vtque volans alte raptum cum fulva 
Draconem Fert aquila) Locus Homeri ex Ilia. μ΄. 
O'pyig γὰρ σφιν ἐπῆλθε περησέμεναι μεμαῶδιν, 
αἰετὸς ὑψιπέτης ἐπ᾿ ἀριςερὰ λαὸν ἐέργων 
Φοινήεντα δράκοντα Φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον » 
Zu» ἔτ᾽ ἀσπαίροντα, καὶ οὔπω λήθετο χάρμης.᾽ 
Κόψε γὰρ αὐτὸν ἔχοντα κατὰ ςῆθος περὶ δειρὴν» 
Τδνωθεὶς ὀπίσω,, ὅδ᾽ ἀπὸ ἔθεν ἧκε χαμάζε 
Αἰλγήσας ὀδύνησι, μέσῳ δ᾽ ἐνὶ κάββαλ᾽ ὁμίλῳ. 


Ib. Pzque volans alte raptum cum fulva draco- 
uem) Cicero in Mario. 
Hic Iovis altifoni [ubito pennata fatelles 
Arboris e trunco [erpentis [aucta moríu, - 
Subicit ipfa feris trausfigens unguibus anguem 
Semianimum ir varia graviter cervice iIcam- 
tem, : 
Quem [e intorquentem lanians roftroque cruen- 
?ans : 


Kk 5 Ls 
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. Jam (aciata animos, iam duros ulta dolores 
Abiit eflastem , laceratum affligit in unda , 
Seque obitu a Solis mitidos comverttt ad ortus. 


Y.768. Forte facer Pad Cbloreus , olimque fa- 
cerdos] Homerus in lli. 4. 
ΗἾν δέ τις ἐν τρώεσσι δάρηςγ ἀφνειὸς» ἀμύμων 
Τεὺς ἡφαίςοιο. 
Y.773. Spicula ἐογᾳμεδαξ Lycio Cortynia cornu) 
Homerus in Ilia. δ΄. 
Τεῦκρος δ᾽ εἴνατος ἦλθε καλῴτονα τόξα τιταίνων. 


Y.793. Patrias remeabo inglorius urbes] δυσηλεὴς, 
Homero in Ili. β΄. καί με κελεύει 
Δυσαλέα ἔργος ἱκέσθαι, ἐπεὶ πολὺν ὥλεσα Mio. 





. 3-794. 4udiit , (δ᾽ voti Pbebus f[uccedere partem 
Mente dedit] refpexit ad Homeri verfusinlli. τ΄. 
Ὡς ἔφατ᾽ εὐχόμενος, T8 δ᾽ ἔκλυε μητιέτα Lec , 
τῷ δ᾽ ἕτερον μὲν ἔδωκε πατὴρ, ἕτερον δ᾽ ἀνένευεν, 
Μῶν μέν οἱ ἀπώσασθαι πόλεμόν τε μάχην τε 
Δῶκε, σῶον δ᾽ ἀνένευσε μάχης ἐξαπονέεσθαι. 


y.804. Virgineumque alte bibit acta erurem] Eo- 
dem modo dictum eít ab Homero, λιλαιομένη 
χροὸς ace, de 
y.811. Oceifo paftore lupus, magnove iwvenco] 
fümpfit, ut opinor, ab Homero ex Ili. 6. 
A'AX' ὅγ᾽ dp Érpece Üup) κακὸν ῥέξαντι ἐοικὼς » 
Οἷςε κύνα κτείνας, 9 βουκόλον ἀμφὶ βόεσσι. 
Φεύγει, πρίν περ ὅμιλον αὐλισθήμεναι ἀνδρῶν. 
. Y.831. Σίλαν. cum gemitu fugit , indignata {εὖ 
umbras) Homerus Ilia. τ΄, 


ψυχὴ 


.448 
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Ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεδέων πταμένη, ἀϊδόςδε βεβήκει, 


3.858. Dixit ci aurata volucrem Threifja (4- 
qtam. Depromplit pbaretra)] locus pene ad 
verbum ex Homero converfus eft , 
Αὐτὰρ 0, σύλᾳ πῶμα Qapérpuc , ἐκ δ᾽ ἔλετ᾽ ἰὸν 
A'BXra, πτερόεντα» μιελρινάων. Ep ὀδυνάων, 
Αἶψα δ᾽ ἐπὶ νευρῇ κατεκόσμει πικρὸν ὀϊξὸν, 
Εὔχετο δ᾽ ἀπόλλωνι λυκηγενέϊ κλυτοτόξῳ, 
Αἰ ρνῶν προτογόνον ῥέξειν Ἀλυτὴν ἑκατόμβην 
«Οἴκαδε νοςήσας ἱερῆς εἰς ἄςυ ζελείως. 
E'Axe δὲ 'γλυφίδας τε λαβὼν va) νεῦρα βόεια; 
Νευρὴν μὲν μαζῷ πέλαζεν, τόξῳ δὲ σίδηρον. 
Αὐτὰρ ἐπειδὴ κυκλοτερὲς μέγα «ὅξον ἔτεινε 
Δίγξε βιὸς, νευρὴ δὲ μέγ᾽ ἴαχεν, Rire δ᾽ δὶς ότ.. 
Y.860. Donec curvata. coirent Inter fe capita] 
Q. Smyrnzus lib. x. 
449 — κυκλώθη δὲ κέρας, καὶ ἀμείλιχος ἰὸς ἰδύνβη" 


Y.870. Defilatique manipli] οἰωθέντες Homero. 


Y.876. Folvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis] Ennius lib. vitri. Annalium. 
lamque fere pulvis ad celum vafta videtur. 

Aeíchylus ἐν ἑπτὰ és? θήβαις» 

Αἰϑερίᾳ κόνις με πείθει 

Saveio* ἀναυδός» σαφὴς 

Ἐδτυμος ἄγγελος ἐλεδαμνὰς 

Πεδιοπλόμτυπός T. ἐγχρίμστεται. 


Y.883. Pars claudere portas , Nec [ois aperire 
vias| Homerusinliad. μ΄, — — ἐδὲ πύλῃσιν 
Εὗρ᾽ ἐπικεκλιμένας σανίδας, καὶ μακρὸν ὀχῆα. " 
Αἰλλ᾽ ἀναπεπταμένης ἔχον ἀνέρες) eri ἑταῖρον ἢ 
E'« 





τὸν, dixit Homerus. 
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Ἐκ τολέμε Φεύγοντα σκώσειαν μετὰ vigas. 


Ὑοοἱ. Et feta Iovis fic numina pofcunt] Inve- 
teribus quibusdam libris pro, c ,1nveni fcriptum,, 
sam. non omnino male; eít enim locus expres- 
fus ex Homero, qui in Ilia. 4, ait: “Διὸς δ᾽ ἐτελείετο 
βελή: ubi, 35, àvei. c8, yàp, pofitum aiunt inter- 
pretes. . 


Y.912. Continuoque ineant pugnas , c pralia 
tentent] Homerus in Iliad. ἡ. ; 
Μηκέτι παῖδε Φίλω πολεμίζετε, μὴ δὲ μάχεσθε. 
Δ᾽ μφοτέρω γὰρ. σφῶϊ Φιλεῖ νεφεληγερέτα ζεὺς» 
Αἴμφω δ᾽ αἰχμητὰ, τό γε δὴ καὶ ἴδμεν ἅπαντες» 
Νύξ δ᾽ ἤδη τελέθει». ἀγαθὸν δέ τε νυκτὶ πιθέσθαι. 
Opinor autem vocesillas, pugnas e prelia , ad 
Homerica verba , πολεμίζετε, & , μάχεσθε, referri. 


-y.913.. Ni rofeus feffos tam guraite Pbabus Ibero 


Tingat equos] Sententia Homerica ex Ili. β΄. 
Οὐ yàp παυσωλή γε μετέσσεται BY ἠβαιὸν». 
Εἰμὴ νὺξ ἐλθᾷσαᾳ διωκρινέει μένος ἀνδρῶν. 


AENEIDOS* 


LIB XIL 


y.1. Td Huius libri argumentum vide- 


tur fumptum ex Homeri Ili. x'. 


Ib. Infracfos adver[o Marte Latinos] μένος ἀῤῥν«- 


Y.4. 
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Y.4. Penorum qualis 15 arvis] Comparatio ex- 
preffa ex his Homeri verfibus 1n Ili: v. 

Πηλείδης δ᾽ ἑτέρωθεν ἐναντίον ὦρτο λέων ὥς 
Σώτης;, ὅν τὲ καὶ ἄνδρες ἀποκτάμεναι μεμάασιν : 
Αἰ γρόμενοι πᾶς δῆμος» ὃ δὲ πρῶτον μὲν ἀτίζων 
ἘῬγέταιφ ἀλλ᾽ ὅτε κέν τις ἀρηϊθόων αἰζηῶν 
Δουρὲ βάλῃ, ἐάλητε χανὼν περί τ᾿ ἀφρὸς ὀδόντας 
Γίνεται, “ἐν δέ. τε οἱ κραδήῃ ςένει ἄλκιμον ἦτορ, 
Οὐρῇ δὲ' πλευράς τε καὶ ἰσχία ἀμφοτέρωθεν . 
Μαςίεται, ἕε δ' αὐτὸν ἐποτρύνει μαχέσασθαι, 
Γλαυκιόων ἰθὺς Φέρεται, μένει ἥν τινα πέφνῃ 
ΑἸνδρῶν, ἡ αὐτὸς φθίεται πρώτῳ ἐν ὁμίλῳ. 
Y. 9. Haud [ecus accen[o gltfert violentia Turm? 
Homerusinlh. é. |. — - Do. δ᾽ 
ὩΣ: μεμάὼς τρώεσσι μίγη κρατερὸς Διομήδυς. 


Y.1g. Quantum ipe feroci Virtute ex[uperas, 
tanto impenfius equum.eft Confulere) Attius in 
Antigona, 
Quanto magis te iffius modi effe intelligo, 
Tanto Antigona magis me par οἱ tibi 
Gon[ulere, € parere. quidam vero putant 
huc referri poffe verfus illos ex Ili. z/. de Pria- 
mo, ! : $t 
Τόν δ᾽ ὃ γέρων ἐλεεινὰ προσήυδα χεῖρες ὀρεγνὺς, 
E"raup μή μοι μίμνε Φίλον τέκος ἀνέρα τῶτον 
Olo; ἄνευθ᾽ ἄλλων, ἵνα μὴ τάχᾳ πότμον ἐπίσπῳς, 
Πηλεΐωνι δαμείς, — Sed Virgili locus, quin ex 
Attio converfus fit, dubitari non poteft. 


451 Y.24. Sunt alie vus ἧς Latio] Similequiddam 
. 


Homericum illud in Ili. 


TIoAMai δ᾽ ἀχιυΐδες ἐισὶν à DA dida , QUiwre, 
᾿ Κιῦ- 





» 
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Κοῦραι ἀριςήων ; of e πτολίεθρω ῥύονταιο 

Τάων,, ἣν x ἐθέλοιμι Φίλην ποιήσομ᾽ ἄποιτιν, 
"Theocritus ἐν Διοσάρύρρις, . ᾿ 

Πολλά To: στάρτᾳ, πολλά δ᾽ ἱππήλκτος ἅλις, 

Αἰρκαδία τ᾽ εὔμαλος.» ἀχαιῶντε πτολίεθρω. 

Μεσσάνα τε καὶ ἄργος, ἅκασά τε σιευφὶς ἀκτὰ, 

E" vla κόραι τοκέεσσιν ὑπὸ σφετέροισι τρέφονται 

Μυρίαι, &re Φυῆς ἐκιδευέες. οὔτε νόοιο» 

Τάων εὐμαρὲς ὕμμων ὀφυίειν ὥς ν᾽ ἐθέλητε. 


» 5. Recalent. noftro Tiberina fluenta Sanguine 
adbuc] Locus ex Il. ἡ. : M^ 
TIoAxo) yàp τεθνᾶσι καρηκομόωντες ἀχαιοὶ, 
Τῶν νῦν αἶμα κελαινὸν ἐὔῤῥοον ἀμφὶ σκάμανδρον 
Ἐ σκέδασ᾽ ὀξὺς ἄρης» ψυχαὶ δ᾽ ἀϊδόςδε κατῆλθον. 
Τῷ σὲ χρὴ πόλεμον. μὲν dy. ἠοῖ maire ἀχριῶν. : 


Y.41. Forsdicia recufet] ὃ μὴ γένοιτο, Aeíchylus. 


Y.46. Aegre[citque medeudo] tuendo, ícriptum 
eft in veteri libro Colotiano. 


Y. 5o. Et uos tela pater , ferrumque baud debile 
dextra jose. refpexit ad Homeri illud in 
Ili. δ΄, 
^o ἐπεὶ ἃ odi λίθος χρὼς, ἐδὲ σίδνρος.. 

Χαλκὸν ἀνασχέσθαι ταμεσίχροα βαλλομένοισιν. 
&in Πιαᾷ, 5. ; E 

— ἐπειὴ καὶ ἐμὸν βέλος ὀξὺ πάροιθεν. 

quo fpectat Ovidianum quoque carmen, 

Et mibi [unt vires, c mea tela uocent. 


y.60o. Vuum oro, defifte manum committere Teu- 
cris) Homerus Ilia. γ΄. T 
— ἀλλά 
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—^ ἀλλά σ᾽ ἔγωγε". 
ΤΙχύσασϑαι κέλομαι» μὴ δὲ ξανθῷ μενελάῳ 
A'vríBioy πόλεμον πολεμίζειν, μὴ δὲ μάχεσθαι. 


y.65. Cui plurimus ignem Subiecit rubor] 65- 
μαιρῶπις αἰδὼ» Pindaro. & Leonides in epigram- 
mate, 

Αἰδοῖ πάντα πρόσωπον ἐρυθραίνομιαι. 


3.67. Indum [auguineo veluti violaverit offro Si 
quis ebur] Similitudo expreifa ex his Homeri 
verfibus in Iliad. δ', 

Q'c δ᾽ ὅτε τίς τ᾿ ἐλέφαντα γυνὴ Φοίνικι μιήνῃ 

Μῃονὶς ἠὲ wáeipa , παρήϊον ἔμμεναι ἵτπων. 
Ῥαυίδηιϊαβ rerum. Eliacarum lib. 1. Φιλότιμοι δὲ 
ἐς τὰ μάλιςά μοι καὶ ἐς θεῶν τιμὴν. οὐ Φειδωλοὶ χρη- 
μάτων γενέσθαι δοκοῦσιν οἱ ἕλληνες». οἷς γε παρὰ ἰνδῶν 
ἤγετο, Xa) ἐξ αἰθιοπίας ἐλέφας. ἐς ποίησιν ἀγαλμάτων. 


Y.72. Ne quafo, me me lacrymis, meve omine 
tanto] 'Traxit hoc.de Homero, ex Ili. ώ, 

Μή μ᾽ ἐθέλοντα ἱέναι κατερύκανε, μὴ δέ μοι αὐτὴ 

O' pui ἐνὶ μεγάροισι καπὸς πέλευ, 


Y.77. Puniceis imvetía rotis aurora rubeh;r] 
Videtur incerti poétze epithetum ,: Φοινικοδάκτυλος, 
expreffiffe, quod minus eft, quam Homerica illa, 


φροκόπεπλος, G ῥοδοδάκτυλος, ut docet Ariftoteles | 


Rhetoricorum lib. 111. 


$.78. Non Teucros agat im Rutulos: Teucrüm 
arma quiefcant] Locus translatus ex Ili. γ΄. 
Αὐτὰρ ἐμὲ £y μέσῳ καὶ ἀρηΐφιλον μενέλαον 
Συμβάλετ᾽ ἀμφ᾽ ἑλένῃ καὶ κτήμασι πᾶσ; μάχεσθαι. 
O7. 





M 
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Οππότερος δὲ νικήσῃ». Ἀρείσδων τε γένηται, 
Κτήμαθ᾽ ἑλὼν εὖ mávra y γυναῖκά τ᾽ οἴμαδ᾽ ἀγέσθω, 
οὐ δ᾽ ἄλλοι Φιλότητα καὶ ὅρκια πιςὰ ταμόντες 
Ναίοιτε πτροίην ἐριβώλακα , τοὶ δὲ νεέσθων 

Αἴνγος ἐς ἱππόβοτον, καὶ ἀχαιΐδα καλλιγύναικα, 


Y-84. Qui candore nives anteirent , curfibus au- 

ras] Homeri locum imitatur in Ili. 4. 453 
τῇ δὴ καλλίζους ἵππους ἴδον» ἠδὲ μεγίφους., 
ΔΛευκότεροι χιόνος, θείειν δ᾽ ἀνέμοισιν ὁμοῖοι, 


y.987. Auro [qualemtem , alboque oricbalco] In 
hymno in Venerem, 22M 
Δνϑεμ᾽ ὀρειχάλκε, χρυσοῖο TE τιμήεντοξ, 


Y.92. Dua mediis ingenti aduixa columna Aedi- 
bus adilabat) Homerus in Odyff. 4. 
Εἴγχος μέν ῥ᾽ ἔςηεε φέρων πρὸς κίονα μακρὸν 
Δουροδόκης ἔντοσθεν ἐῦξόε, ἔνθαπερ ἄλλα 
E yx ὀδυσσῆος τἀλασίφρονος ἵξατο πολλά. 


y. 102. Oculis micat acribus ignis] Hom.inlIli. τ΄. 
--- τώ δὲ ol bres 
Λαμπέσϑην ὡσεί τε πυρὸς σέλας. 
Υ.113. Spargebat lumine montes Orta dies] Mim- 
nermus quoque ita locutus eft hoc verfu, 
O'ccoy ἐπὶ γαῖαν κίδναται ἠέλιος. ubi male in 
alis, γῆν» legitur, pro, γαῖαν, 


Y. 115. Lucemque elatis naribus effant) Ennius, . 
Funduntque elatis naribus lucem. 
y. 116. Campum ad certamen] Homerusinllia. y. ' 
Xpoy μὲν πρῶτον διεμέτρεον. ' 
Υ. 124. 
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Y.124. Hawd fecus infiructi ferro] bello, pro 
Jerro, in codice Colotiano. 


Y. 126. Offroque decori] Juperbi, íctiptum eft in 
libro Angeli Colotii. 


Y. 130. Defreunt tellure balas, c» [cuta reclinant] 
Homerus in [liad. γ', 

0723 νῦν ἕατο σιγῇ, πόλεμος δὲ πέπαυται 

Αἰσπίσι κεκλιμένοι, παρὰ δ᾽ ἔγχεα μακρὰ πέτηγεν. 
Y.142. Animo gratiffima mfiro] Homerusin Ili. £. 
. Τυδείδη Διόμηδες ἐμῷ πεχαμσομένε θυμᾷ, 

454 Theocritus edyll. 111. 
Tírvj ἐμῖν τὸ καλὸν πεφιλαμμένε. 


Y.143. Scis ut te cunctis unam , quecunque La: 
tina] eadem figura dixit Homerus in/lli, /, 
οὔτις τοι τὸν μῦθον ὀνόσσεται ὅσσοι ἀχαιῶν. 


Y. 144. 7Magnanimi lovis ingratum a[ceudere cu. 
&ile] Videndus Homerus in Ili. ξ΄, 


Y.151. No» pugnam a[picere banc oculis, mon fa- 
dera poffum] Homerus in Iliad. y. 
Η΄ τοι ἀγὼν εἶμι πρὸς ἴλιον ἠνεμόεσσαν 
ΑΨ, ἐπεὶ ἔπω τλήσομ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖσιν ὁρᾶσθαι 
Μαρνάμενον Φίλον υἱὸν ἀρηϊφίλῳ μενελάῳ. 


Y-158. At tu bella cie, conceptumque excute fa- 
d«s] hacc quoque ex Homero expreffa funt, 
E'Méeiy ἐς τρώων καὶ ἀχαιῶν Φύλοπιν αἰνὴν,, 
Πειρᾶνθ᾽ ὥς κεν τρῶες ὑπερκύδαντας doge 3 
Αἴρξωσι πρότεροι ὑπερόρκια δηλήσκσθάι, 
Li . Vez- 
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verfus hi leguntur in Ili. δ΄, 


y.161. Ingenti mole Latinus uadriiugo vebi- 
tur curru| Homerus de Priamc dixit in[lia. γ΄. 
ἐκέλευσε δ᾽ ἑταίρους 

Ἱἥππους ζευγνύμεναιγ τοί δ᾽ ὀτραλέως ἐπίθοντο. 





Υ.170. Setigeri fetum [uis, intonfamque biden- 
tem. Attulit | totus hic locus fumptus eft ex his 
verfibus in Ili. γ΄. 
Αἰ τρείδης δὲ ἐρυσσάμενος χείρεσσι μάχαιραν 
FH" οἱ πὰρ ξίφεος μέγα κουλεὸν αἰὲν ἄορτο, 
Δ᾽ νῶν ἐκ πεφαλῶν τάμνε τρίχας, αὐτὰρ ἔτειτα 
Κήρυκες τρώων καὶ ἀχαιῶν νεῖμιαν ἀρίςδις, 
τοῖσι δ᾽ ἀτρείδης μεγάλ᾽ εὔχετο χεῖρας ἀνασχὼν» 
Ζεῦ πάτερ, ἴόνθεν μεδέων, κύδιςε, μέγιςε s 
Ἡ᾿ ἐλιοςθ᾽ ὅς πάνθ᾽ ἐφορᾶς καὶ πάντ᾽ ἐπακούεις» 
Καὶ ποταμοὶ, καὶ γαῖα, καὶ ὑπένερθε καμόντες s 
ΑἰἸνθρώπδς τίννυσθον., ὅςις κ᾽ ἐπίορχὸν ὀμόσσῃ » 455 
T'ueiz μάρτυροι ἐςὲ, Φυλάσσετε δ᾽ ὅρκια πισὼ 5 
Εἰ μέν κεν μενέλαον ἀλέξανδρος καταπέφνῃ y 
Αὐτὸς ἔπειθ᾽ ἑλένην ἐχέτω» καὶ κτήματα πάντ , 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐν νήεσσι νεώμεθα ποντοπόροισιν. 
Εἰ θέ x' ἀλέξανδρον κτείνῃ ξανθὸς μενέλαος» 
Τρῶας ἔπειθ᾽ ἑλένην. καὶ κτήματα πάντ᾽ ἀποδοῦνκι , 
Τιμὴν δ᾽ ἀργείοις ἀποτινέμεν» ἦν τινα ἔοικεν. 
& paulo poft: 
H', καὶ ἀπὸ ςομάχους ἀρνῶν τάμε νηλέϊ χαλκῷ» 
Καὶ τὲς μὲν κατέθνκιεν ἐπὶ χθονὸς ἀσπαίροντας. 


Υ̓́.172. ΜῊ ad farzentem converfi iumina folem) 
Homerus Odyff. v. 
Πολλὰ πρὸς ἠέλιον κεφαλὴν τρέπε παμφανόωντα. 


y. 176. 


456 
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Y.176. Ejlo nunc fal te 45, C becmibiterra pre- 
canti] Homerus in Odyff. ὁ. 
Y'cu νῦν τόδε γαῖᾳ καὶ ἐρανὸς εὑρὺς ὕκερθεν, 


Y.182. Et queceruleo funt pumina £onto] "Theo- 
critus edyll. xxv. 


H" τᾶς γλαυκᾶς κειμήλιον ἀμφιτρίταρ. 


Ὑ τος. Sequitur fic deinde Latious] Imitatur Ho* 
mericum Priamum in Ilia. γ΄. 


Y. 199. Et duri facraria Ditis] Videndumanre- 
fpexerit ad Homerica illa in Ilia. d. 

Οἰκίᾳ δὲ θνητοῖσι καὶ ἀθανάτοισι Φανείη» 

Σμερδαλέα εὐρώεντα, τά τε ςυγέασι θεούτερ, 


Y.206. Vt jeu boc] Locus ex his Homeri 
verfibus in llia. ὦ, expreifus, 
Na) μὰ πόδε σκῆπτρον, τὸ μὲν ἔποτε Φόλλα καὶ ὄζους 
Φύσει, ἐπειδὴ πρῶτα πομὴν ἐν ὄρεσσι λέλοιπεν, 
Οὐδ᾽ ἀναθηλήσει., περὶ γὰρ ῥά χαλκὸς ἔλεψε, 
SUA Te καὶ φλοιὸν, νῦν αὖτε μιν υἷες ἀχαιῶν 
Ἐν παλάμης Φορέουσι δικασπόλοι, οτε θέμις ας 
Πρὸς Διὸς εἰρύαται., ὁ δέ τοι μέγας ἔσσεται ὅρκος. 


Y.209. Pofuitque comas ,ei» brachia ferro] Hinc, 
opinor, eruditi quidam Homeri locum ,quem mo- 
do recitavi, emendarunt. 
E765 πρῶτα κόμην ἐν ὄρεσσι AMirty. 

quomodo in veteri etiam codice fcriptum inveni. 
mihi vero vulgata lectio magis placet, quam fe- 
cutus videtur Q, Smyrnaus, cum hunc ipfum 
Homeri verfum imitatus eft lib. vt11. in Achillis 
hafta. 
NC 1 Ll123 *- γενέν 


OC€38N STERN 


^ 
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— γενέη 9 οἱ ἐν κορυφῇσι 
Πηλείου αἰπεινοῖο», τομὴν ὅθι λίπε καὶ εὐνήν, 


y.224.: In medias me ΩΝ affimilata Camer- 
tí) Homerus in Ili, δ΄ 
H'J ἀνδρὶ ἱκέλη τρώων γνε f sud 
Λαυδόκῳ ἀντηνορίδῃ. 


y.228. Rumoresque [erit varios , ac talia fatur) 
A. Furius Antias Annalium lib. x. 
Rumoresque ferunt varios , ac multa requirunt. 


$.233. Vix boflem alterm ff congrediamur , babe- 
i Locus translatus ex Homerico illo inIli. β΄. 
Εἴπερ yàp γ᾽ ἐθέλοιμεν, ἀχαιοί τε τρῶες TE, 

Ὁ κια πιςὰ ταμόντες ἀριθμυηϑήμεναι ἄμφω, 

Ἴρῶας μὲν λέξασθαι ἐφέςιοι ὅσσοι ἔασιν , 

Ἡμεῖς δ᾽ ἐς δεκάδας διακοσμηθεῖμεν ἀχαιοὶ» 

Ὑρώων δ᾽ ἄνδρα ὅ Énagoy ἑλοίμεθα οἰνοχοεύειν 9 

Ἰπολλαὶ μὲν δεκάδες δευοίκτο οἰνοχόοιο. 


3.241. Qui fibi iam requiem pugne, rebusque 
falutem "Sperabant] Homerus Ilia. γ΄. 
Εἰλτόμενοι “αὐσασϑαι ὀϊζυρᾷ πολέμοιο. 


Υ̓́.242. Nunc arma «volunt , fedusque precantur 

Infecium] refertur ad Homericum illud, "m 
Τοῖσι δ᾽ ἄφαρ πόλεμος γλυκίων ye ἠὲ νέεσϑαι 457 
Φιλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


Υ̓́. 246. Turbavit mentes Italas, emonfiroque fe- 
felit] Homerus Ilia. μ΄. 
Τρῶες δ᾽ ἐῤῥίγησαν ὅπως ἴδον αἰόλον ὄφιν. 
quem verfum ita convertit Livius Andronicus, 
Atos 
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Attoniti Troes vifo ferpente pavitant. 


Y.247. Namque volans rubra fulvus Iovis ales in 
&tbra] Videndum an ab Homero acceperit, cu- 
ius ex Odyf. 6. verfus funt hi, 

Q'c ἄρα οἱ εἰπόντι ἐπέπτατο δεξιὸς ὄρνις» 

Αἰετὸς ἀργὴν χῆνα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον 

Ἡ ἵμερον ἐξ αὐλῆς, οἱ δ᾽ Ἰύζοντες ἕποντο 

Αἰνέρες ἠδὲ γυναῖκες, ὁ δὲ σφίσιν ἐγγύθεν ἐλθὼν᾽ 

Δεξιὸς ἤϊξε πρόσθ᾽ ἵσπων. 
& in Iliad. μ'. 

ΟἾνις γὰρ σφὶν ἐπῆλθε etc. 


Ib. Jovis les] Pindarus Pythicis, εἴδει. /. 
Εὔδει δ᾽ ἀνὰ σκάττῳ Διὸς αἰετός. 


Y.270. Hafía volans] Ennius Annalium lib. xv1. 
— tamen inde volans fecum abftulit bafta 
Infiene. 
Y.273. Teritur qua futilis alvo Balteus, c la- 
terum iunciuras fibula mordet] Homerusin lli. δ΄. 
Αὐτή δ᾽ αὖθ᾽ ἔδυνεν Ubi Zucsipos ὀχῆες 
Χρύσειοι σύνεχον» καὶ διπλόος ἤντετο θώρηξ. 


Υ̓.284. Ac ferreus ingruit imber] Ennius Annal. 
lib. vir. 

Haflati (pareunt baftas , fit ferreus imber. 
Σιδήρεος ὀρυγμαδὸς,ν Homero. 


3.293. Im caput, inque bumeros] Videtur re- 
fpexitfe ad Homeri locum in Ili. &. 
Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἀσθμαίνων) εὐεργέος ἔκπεσε δίφρου 
113 Kjp- 
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Κύμβαχος ἐν χονίησιν ἐπὶ βρεχμόντε. καὶ ὥμες 458 
Δυθὰ μάλ᾽ εἰφήκει. τύχε γὰρ Ψαμάϑοιο βαθείης. ᾿ 


Y.305. Przmaque acie]. ἐνὶ προμάχοισι, «Homero. 


Y.306. Ille fecuri Adverft frostem mediam ,men- 

tumque reducta Difricit] Homerus in Ilia, à 
Πρῶτος δ᾽ ἀντίλοχος σρώων ἕλεν ἄνδρα πορυςὴν 
Εἰσθλὸν £y) προμάχοισι θαλυσιάδην ἐχέπαλον, 
Τὸν ῥ᾽ ἔβαλε πρῶτος κόρυθος Φάλον ἱπποδαξείης, 
E'y δὲ μετώπῳ πῆξε. πέρησε δ᾽ ἄρ᾽ ὀς ον εἴσω 
Αἰχμὴ χαλκείη. τόν δὲ σκότος ὅσσ᾽ ἐκάλυψεν, 

& in liia, 7. 

—— ὁδ᾽ ὑπ᾽ ἀσπίδος εἴλετο καλὴν 

A'Efowy εὔχαλκον ἐλαΐνῳ ἀμφὶ πελέκκῳ, ᾿ 
Μακρῷ, ἐὐϊξέςῳ" ἅμαδ᾽ ἀλλήλων ἐφίκοντο» 

.. Ηἴ τοι ó μὲν κόρυδος Φάλον ἤλασεν ἱπποδασείης. 


3.314. 0. cobilete iras] Genus loquendi a Grz- 
cis acceptum; tale illud , ὦ πρὸς θεῶν. 


Y.329. Semiueces voluit multos aut aemina eur- 
ru Proterit] Locus ex Iliad. 9. 
Ως" ὅγε πάντη θῦνε σὺν ἔγχεϊ δαίμονι ἴσος 
Κτεινομένες ἐφέπων,, ῥέε δ᾽ αἵματι yai μέλαινα, 
& paulo poft: 
ΩΝ ὑπ΄ ἀχιλλῆος μεγαθύμξ μώνυχες ἵπποι 
Στεῖβον ὁμᾶ νέμνάς τε καὶ ἀσπίδας. 
Y.331. .$ualis apud celidi cum flumina camitus 
Hebr: Samguineus Ma 'or$) Homerus in Il. 4. 
Σεύατ᾽ ἔπειθ᾽ loc τε πελώριος ἔρχεται ἄρης , 
Οἷς εἶσι πόλεμόνδε μετ᾽ ἀνέρας ὅς τε wpovíuv 
Θυμωοβόρε ἔριδος μένε! ξυνέηκε μάχεσθαι, 
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& in Iliad. v. 
OJoc βροτολοιγὸς ἄρης πόλεμόνδε μέτεισι, 
Τῷ δὲ Φόβος Φίλος υἱὸς ἅμα κρατερὸς καὶ ἀταρβὴς 
E'ezero. 


459 Y.339. Spargit rapida ungula rores Sanguineos] 
xpreffit Homeri verfus illos ex Ili. X. 

αἵματι δ᾽ ἄξων 

Νέρθεν ἅπας πεπάλακτο καὶ ἄντυγες ad περὶ δίφρον, 

A's ῥ᾽ ἀφ᾽ ἱππείων ὁπλέων ῥαθάμιγγες ἔβαλλον. 


Y.350. “ες Pelide pretium fibi pofcere currus] 
Homerus in Iliad. x. 
A'AY ἄγε μοι τὸ σκῆπτρον ἀνάσχεο. καί μοι ὅμοσσον, 
Ἡΐμην τοὺς ἵππες τε καὶ ἕρματα ποικίλα χαλκῷ 
Δωσέμιεν. οἱ Φορέουσιν ἀμύμονα πυλείωνα, 
Σοὶ δ᾽ ἐγὼ ἐχ ἅλιος σκοπὸς ἔσσομαι Y ἀπὸ δόξης. 


Y.351. Illum Tydides alio pro talibus σις Affecit 
fretio] hiftoria apud Homerum in Ili. «'. 





Y-355. S//Hit equos biiuges C curru defilit] Ho- 
merus in Iliad. β΄. 
Αὐτίκα δ᾽ ἐξ ὀχέων σὺν τεύχεσιν ἦλτο wapa. 


Y.368. Sic Turno quacunque viam fecat , aemi- 
44 cedunt | non diffimile quiddam Homeri illud 
in Ilia. £. 

Qc ὑπὸ τυδείδῃ πυκιναὶ κλονέοντο Φάλαγγες 

Ἰρώωνγ ἐδ᾽ ἄρα μὲν μίμνον πολέες περ ἐόντες. 
Y.376. Et [ummum 4d vulnere corpus] ex- 
preffit locum illum in Ili. δ΄, 

Αὐ χρότατον δ᾽ dp éisic ἐπέγραψνε χρόᾳ Qurás. 

Κὶ4 Y. 384. 


416 VIRGILIVS CVM GRJECIS  Zesxu. 


$.384. Interea Aeneam Mnefibeus , e fidus A- 
chates A[camiusque comes caftris flatuere cruen- 
zum] Locus ex Iliad. £. 

Οἱ μὲν ἀντίθεον σαρπηδόνα δῖοι ἑταῖροι 

E EéQpepov πολέμοιο, Bápuve δέ μιν δόρυ μωκρὸν᾿ 

Ἑ'λκόμενον. 


3.393. Ipfe [uas artes, [ua munera letus Apollo] 
tale illud in Ili. β΄. 


— ᾧ καὶ τόξον ἀπόλλων αὐτὸς ἔδωπεν. 


Υ.304. Augurium ,citbaramque dedit ,celeresque 
fagittas] Callimachi verfus funt ex hymno in A- 469 
pollinem, 

Φοίβῳ γὰρ καὶ τόξον ἐπιτρέπεται καὶ ἀοιδὴ» 

Keíya δὲ θριαὶ καὶ μάντιες. ἐμ δὲ νυ Φοίβα 

Vyrpol δεδάασιν ἀνάβλησιν θανάτοιο. 
Cynathus in Apollinem, 

Ey μοι κίθαρίς τεὶ QAM, καὶ καμπύλα τόξα, 

Χρήσω τ᾽ ἀνθρώποισι διὸς νημερτέα βουλήν. 


3.396: Scire ῥοΐοβαίος berbarum, ufumque mc- 
depd;] Homerus in Ili. δ΄, 
— é dp ἥπια Φάρμακα εἰδὼς 
Πάσσε, τὰ οἱ τοτὲ πατρὶ Φίλα Qpovéuv πόρε χείβων. 


3.397. Mutas agitare inglorius artes] Aitenim 
Cornelius Celfus, morbos non eloquentia, fed 
remediis curari. 
3.411. Hic Venus indigno mati concuffa dolore ] 
hoc quoque ex Homero translatum eft. nam quz 
ille de Glauco finxit in Iliad. π΄. ea ad Aeneam ac- 
commodavit Virgilius. 

y.407. 
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3.407. Iam pulvere celum Stare vident] Ho« 
merusinll 8. ^: 
—— χοδῶν δ᾽ ὑπένερθε. wovín 
I'car' ἀειρομένη. of δ᾽ ἀλλήλοισι πέλευον, 
7.414. Non illa feris incognita capris] Cicero 
de natura Deorum lib. 11. Capras autem f» Cre- 
24 feras cum effent confixe venantis[agitis , ber- 
bam quarere,qua diciampum vocatur, quam cum 


 guftaviffent , agittas excidere dicunt e corpore. 
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Arati Interpres in illufliverfum ,. Aícro dy ἐυώδεϊ, 
ὄρεος σχεδὸν ἰδαίοιο. Δίατον δὲ ἐςὴν ἀκρωτήριον κρήτης. 
Ζηνόδοτος δὲ ὁ μαλλεώτης δῥιταμνον διὰ τὸ εὐῶδες εἰ- 
ρῆσϑαι. δοκεῖ δὲ πρὸς εὐτοκίαν συμβάλλεσθαι αὐτὸ, ᾧ 


καὶ τὴν εἰλήβυιαν ςέφουσι" καί πε ἐπ᾽ αὐτῆς EüQopiuy- 


ςεψαμένη θαλεροῖσι συνήντετο δικτάμνοισι. Kul ταῖς 
αἰξὶ δὲ προσφυὴς ἡ βοτάνη, βέλει γὰρ τρωθεῖσαι, καὶ 
ὀρύττεσαι ἀντωποβάλλονται τὸ βέλος. 


. 


Rd 


Y.419. Et odoriferam Pauaceam)| De hac reita 


Nicander in Theriacis, 
Παντὶ yàp ἄρκιος ἐςὶγ» τό μιν πανάκειον ἔπεσιν, 


Y.421. Subitoque omnis de corpore fugit Quippe 

dolor] Homerus in Ilia. α΄. 

, Αὐτήια παῦσ᾽ ὀδύνας, ἀπό δ᾽ ἕλκεος ἀργαλέοιρ 
Αἷμα μέλαν τέρσῃνε. : 


Y.432. Ῥοΐφιανε babilis lateri clypeus] εὖ ἀρῃ- 
p&c, Homero. 


3.433. Mfcanium fufis circum complectitur ar- 
7215} Imitatus eft Homeri verfus in Ili. ζ΄. 
Αὐτήν᾽ ἀπὸ κρατὸς κόρυϑ᾽ εἵλετο Φαίδιμος ἕκτωρ, 
Καὶ τὴν μὲν κατέθηκεν ἐπὶ χθονὶ sap Davéucay , 
Ll 5 | Ab 
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Αὐτὰρ ὅγ᾽ ὅν Φίλον υἱὸν ἐπεὶ κῦσεν πῆλέ τε χερσὶν, 
Εἶπεν, ἐπευξάμενος Διΐ τ᾽ ἄλλοισι τε θεοῖσι. 
Ζεῦ, ἄλλοι τε θεοὶ, δότε δὴ καὶ τόνδε γενέσθαι 
Παῖδ᾽ ἐμὸν, ὡς καὶ ἐγώ περ, ἀριπρεπέα τρώεσσιν» 
€ δὲ βίην τ᾽ ἀγαθὸν. καὶ ἰλίου Idi ἀνάσσειν. 
Καὶ ποτέ τις εἴπῃσι, πατρός δ᾽ ὅγε πολλὸν ἀμείνων, 
Εἰ πολέμου ἀνιόντα, Φέροι δ᾽ ἔναρα βροτόεντα 
Κτείνας δήϊον ἄνδρα, χαρείη δὲ Φρένα μήτηρ. 
Y.435. Difce puer virtutem cx me, verumque 
laborem, Fortunam ow fuspicari quispiam 
poterit refpexiffe . Virgitum ad Sophoclis verfus 
quofdam in Aiace, qui de Homericis illis, quos 
fupra recitavi, exprelTi man fefto funt, 
παῖ, γένοιο πατρὸς εὐτυχέςερος, 
Τά δ᾽ ἀλλ᾽ ὅμοιος» καὶ yévol ἂν εἰ καχός, 
Attius quoque in Armorum iudicio, quam ille 
fabulam de Aefchylo, ut alibi didum eft, con- 
vertit, eadem fententia ufus videtur, hoc verfu, 
Virtuti is par , difpar fortunis patris. 
Forte autem, pro, 25, legendum, /5. 
Y.441. Hac ubi dicla dedit] ex Lucili lib. 1. 
Hac ubi dicta dedit , pau[am fecit ore loquendr. 
Ib. Portis fefeextulit ingens] Homerusin Iliad. 4. 
Ωἷς εἰπὼν πυλέων ἐξέσσυτὸ Φαίδιμος ἕκτωρ. 
3.445. Pulfuque pedum tremit excita tellus] ex 
Homero mutuatus eft, qui in Ili. β΄, ait, 
— ὑτὸ ποσσὶ μέγα ςοναχίζετο γαῖκ 
ΕἸ χομένων, 
Y.451. Qualis ubi ad terras abrupto fidere uim- 
bu5|] Ípectant hec ad Homerica illa ex Ili. δ΄, ἐς 
. e 
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"c δ᾽ ὅτ᾽ ἀπὸ σκποπιῆς εἶδεν νέφος αἰπόλος ἀνὴρ 
ΕἸ ρχόμενον κατὰ πόντον ὑτὸ ζεφύροιο ἰωῆς, 
τῷ, δέ v' ἄνευθεν ἐόντι μελάντερον ἠΐτε πίσσα 
Φαίνετ᾽ ἰὸν κατὰ πόντον, ἄγει δέ τε λαίλαπα πολλὴν 
P'éyqeey τ᾽ ἰδὼν ὑπό Te σπέος ἤλασε μῆλα. ᾿ 


Y.457. Denufi cuneis [e quique ccactis 4g alome- 

rant) Homerus in Iliad. &.. E. 
OI ἐλελίχθησαν, καὶ ἐναντίοι ἔςαν ἀχαιῶν, 
Αὐργεῖοι δ᾽ ὑπέμειναν ἀολλέες, οὐδ᾽ ἐφόβυηθεν. 


Y.461. Primus iu adverfos telum qui tor[erat bo« 
fes] Homerus in Iliad. τ΄. 
Κεῖται ἀνὴρ ὃς πρῶτός ἐσήλατο τεῖχος ἀχαιῶν 
Σαρπηδών. . 


Y.464. Ipfe neque averfos dignatur flermere mor- 

21) Homerica fententia ex Ihad. «'. ; 
Εκτωρ δ᾽ ἄλλους μὲν Δανκοὺς £a , ob" ἐνάριζεγ, 
Αὐτὰρ ὃ πατρόκλῳ ἔπεχε κρατερώνυχας ἵσπους. 


Y.466. Solum dena in caligine Turnum Feflisat 
luflramn:]. Homerus in Ili. γ᾽. 

Αἰ τρείδης δ᾽ ἀν᾽ ὅμιλον Φοίτα θηρὶ ἐοικὼς 

Εἴτε ἐσαθρήσειεν ἀλέξανδρον θεοειδέα. 


Y.469. Aurigam Turni media ioter lor. Meti- 
463 [cum Excutit | 'Totus hic locus ex Homero fam- 
ptus eft, apud quem leguntur hi verfus in Ili, ὅς 
Ω"ς Φαμένη σθένελδν μὲν ἀφ᾽ ἵἕτπων ὦσε χαμᾶζε 
Χειρὶ πάλιν ἐρύσασ᾽ 00 ἄρ᾽ ἐμμαπέως ἀπόρεσε, 
H9 ἐς δίζῥρον ἔβαινε παραὶ Διομήδεω δῖον, 
Εἰ μμεμαυῖᾳ θεὰ, μέγα Y ἔβραχε Φήγινος Bey, 
Bpilocóva, δεινὴν γὰρ &yev&eiv, ἀνδρά τε Spicov 
Λάκ 


p 
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Aátero δὲ μάςιγα καὶ vía παλλὰς ἀβήνη. 

quidam hoc loco, pro, 24e£z/cum , fcribunt AMe- 

£byfcum , ut fit a Greco, Μέθυσπον. | 


Y.482. Veflizatque virum] eodem modo locutus 
eft Sophocles in Aiace, illo verfu, 
πάλαι κυνηγετᾶντα καὶ μετρέμενον 
Τἤχνη τἀκείνου νεοχάρακμτα. 


1.488. Vti leva duo forte eerebat Lenta levis 

curíu prafixa baflilia ferro] Homerus Ilia, γ΄. 

- — — αὐτὰρ ὃ δέρε δύω κεκορυϑμένα χαλκῷ 
Πάλλων. 


Y.492. Apicem tamen incita [ummum Hafla tu- 
4r] Ennius Annalium lib. x1r1. 

— tamen inde "volans fecum abflulit bafla 
Infigme. e(t autem locus Homeri ex Ili. λ΄. 
HW jà, καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος. 
Καὶ βάλεν. οὐδ᾽ ἀφάμιαρτε τιτυσκόμενος κεφαλῆφιν 
A" wp κἀκπόρυθα,, πλάγχβϑη δ᾽ ἀπὸ χαλκόφι χαλκόν. 

- Οὐδ᾽ ἵκετο χρόα καλὸν, ἐρύκετο γὰρ τρυφάλεια, 
Τρίπτυχος αὐλῶπις. τὴν οἱ πόρε Φοῖβος ἀπόλλων. 
E'rop δ᾽ à ἀπέλεβρον ἀπέδραμιε,, μέκτο δ᾽ ὁμίλῳν 
Στῆῇ δὲ γνὺξ ἐριπὼν , καὶ ἐρείσατο χειρὶ παχείῃ 

Ten. 


Y.499. Irarumque omnes effundit babenas] Effun- 

dit trarum quadrigas, dixit Ennius apud. Ser- 
vium. Ὺ 

Y. 503. Tanton placuit concurrere motu] Home- 464 
rus Il. 4. 


Τὰ 7 ἄρ σῴωε θεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσϑαι. 
Υ̓́. 510. 
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Y.510. C fa petet bunc venientem cu[pide 
longa] verfus ex Ili. ó. translatus, 


Τὸν μὲν δουρὶ βαλὼν.) τόν δὲ σχεδὸν ἄορι τύψας. 


Y.519. Nec mota potentum Munera] Liber vetu- 
$üffimus Colotianus , pro, Zwnera, habet, Lzi- 
24. quo modo locutus eít Horatius Epod. Ode. 
1I. : 
Ferumque vitat , e fuperba civium 
Potentiorum limina. 
quin autem hzc vera huius loci fcriptura fit , du- 
bitandum plane;non eft. 


Y-523. Aut ubi decur[u rapido de montibus altis 
Dant fonitum (pumoft amnes] Homerus in Ilia. δ΄, 
Ως δ᾽ ὅτε χείμαῤῥοι ποταμοὶ κατ᾽ ὄρεσφι ῥέοντες, 

E'c μισγάγμεικν συμβάλλετον ὄμβριμον ὕδωρ 
Κρουνῶν ἐκ μεγάλων κοίλης ἔντοσθε χαράδρης, 
τῶν δέ τε τηλόσε δοῦπον. 


Y. 537. Olli per galeam fixo fletit bafta cerebro) 
Homerus in Iliad. v. 


Οὐδ᾽ ἄρα spehteón κόρυς ἔσχεθεν, ἀλλὰ δὶ αὐτῆς 
Αἰχμὴ ἱεμένη |l, ὀξέον, ἐγκέφαλὸς δὲ 
E"yJoy ὥπας πεπάλακτο. 
y. $46. Hic tibi mortis erant mete] Homerus ἴ- 
ia. p. 
E"la δέ τοι πάτρομλε Φάνη βιότοιο τελευτή, 
&inlli ὑ. ΕἾνθα δέ τοι θάγατος., 


Ib. Domus aita] ὑψηλοῖο δόμοιο, Homerus. 


Y.552. Profe quifque virz] Attius in Meleagro. 
; Gau 
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Gaudent, currunt, celebrant, berbam confe- 
rant , donant , tenent , 
Pro fe quiíque cum corona clarum couflat caput. 
Homerus, καθ᾽ éxvróy, dixit. 


Ib. Summa nituntur opum "i| lmitatus eft En- 465 
nianum illud in lib. 1v. Annalium , 
Romani [calis [umma wituntur opum "vi. 
& lib. xvr. 
Reges per regnum flatuasque fepulcraque que- 
runt , 
Medificant nomen, [umma nituntur opum vi. 


3.554. Hic mentem Aenee genitrix pulcherrima 
mift] Homeri verfus eft ex Odyff. σ΄, 
Τῷ δ᾽ à ἐπὶ Φρεσὶ ipae θεὰ. γλαυχῶκις ἀθήνν. 


Y.565. Nequa meis elo diclis mora) Homerusin 


Ilia. p. 
AX ἄγεθ ὡς dy esu, πειθώμεθα πάντες. 


Ib. Iuppiter δάε 41] Hocquoqueab Ennio mu- 
tuatus eft ex Annalium lib. v1. 
Non [emper vefira evertit: nunc Iuppiter 
bác flat. 


y. 587. Inclufas ut cum latebrofoin pumice paftor 
Veliigavit apes] Hac comparatione ufus eft A- 
pollonius Rhodius Argonauticorum lib. 1 1; e quo 
illam transftulit Virgihus, . . ΟΝ 
Ως δὲ μελισσάων σμῆνος μέγα μηλοβοτῆρες 
H'? μελισσοκόμοι πέτρῃ dy) καπνειόωσιν, 
Αλδή τοι τείως μὲν ἀολλέες ᾧ ἐνὶ σίμβλῳ 
᾿ Βομβηδὸν κλονέονταιγ) ἐπὶ πρὸ δὲ λιγνυόεντι .» 
Κα» 
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Καπνῷ τυφόμεναι πέτρης ἑκὰς ἀΐσσδσιν. 


y.603. Et ndum informis leti trabe nectit abal- 
24) Homegus in Odyff. λ΄, 
H'9' ἔβη εἰς ἀΐδκο πυλάρταο wparreporo 
A ψαμένη βρόχον αἰπὺν ἀφ᾽ ὑψηλοῖο μελάθρε. 
Sed Virgilii verfus videtur ex his Euripidis ir 
Helena translatus, ; 
Αἰσχήμονεφ μὲν ἀγχόναι μετάρσιοιν 
Κἀν τοῖσι δούλοις δυσπρεπὲς νομίζεται. 


Y.627. Sunt aliiqui tecla manu defendere poffunt 
466 Tale quiddam illud in Ili. ν΄. 


Νηυσὶ μὲν ἐν μέσσῃσιν ἀμύνειν εἰσὶ καὶ ἄλλον, 


Y.634. Et nunc nequicquam fallisdea] Homerus 
in Il. ἐ. 


Γινώσκω θεὰ ϑύχατερ Διὸς αἰγιόχοιο. 


Y.643. Ex[cindine domos , id rebus defuit umm, 
Perpetiar] Sententia expreffa ex Ilia. &. 

Q υἱεῖς πριάμοιο διοτρεφέος βασιλῆος 

Ες τὶ ἔτι κτείνεσθαι ἐάσατε λαὸν ἀχαιοῖξ» 

H* εἰσόκεν ἀμφὶ πύλῃς εὐποιητῇσι μάχονται; 


Y.646. Víque adeone mori miferum ef 9] Ab hac 
Virgiliana fententia non adeo diffimilis illa Pinda- 
rica in Olymp. εἴδει. &. 
O' μέγας δὲ κίνδυνος 
Αἴναλκιν καὶ Φῶτα λαμβάνει, - 
Θανεῖν δ᾽ οἷσιν ἀνάγκα, 
Té κε τις ἀνώνυμον γῆρας ἐν σκότῳ 
» Καθήμενος ἕψοι μάταν ἁπάντων 
-Ἀαλῶν Zuonoc. 


Y.662. 
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y.66a. Circum bos utrinque pbalauges Stant den- 
f«] Diodorus Siculus lib. 1. ἐπενόησε δὲ καὶ τὴν 
τῆς φάλαγγος πυκνότητα καὶ κατασκευὴν μιμησάμε- 
νὸς τὸν ἐν τροίᾳ τῶν ἡρώων συναστισμὸν, καὶ πρῶτος 
συνεςήσατο τὴν μαμεδυνικὴν φάλαγγα. 


y.663. Striclisque [eges mucronibus borret. Fer- 
rea) Ennius Annalium lib. t. 

Horret ager ,catepique armis [ublimibus ardent. 
in Erechtheo, - xx : 

Arma rigen borrefcunt tela. in Scipione, 

Sparfis baflis longis campus [plendet (δ᾽ borret. 


y.680. Hune oro fime me furere ante furorem] 
Eiufdem generis funt illa apud Hefiodum, 
Δῶρον ἐδώρησαν πῆμ᾽ ἀνδράσιν. — ᾿ 
Plautus in'Pfeudolo, : 467 
Priufquam iftam pugnam pugnabo. 
In Aulularia, : 
Nam qui amanti bero [ervitium [ervit. 
exempla crebra apud Grzcos, Latinosque fcri- 
ptores. 


'y.681. Et e curru [altum dedit ocius arvis] ver- 
fus tranflatus ex Ili". 
Αὐτίκα δ᾽ ἐξ ὀχέων σὺν τεύχεδιν ἦλτο χαμᾶζε. 


y.684. 4c veluti mintis [axum de vertice pra- 
ceps Cum ruit avulfum vento] Homerus in I- 
liad, ν΄. » 

A'yriupo μεμαὼς ὀλοοίτροχος ὡς ἀπὸ πέτρηξν 

Q'y τε κατὰ ςεφάνης ποταμὸς χείμαῤῥος dits 

Ρήξας ἀσπέτῳ ὄμβρῳ ἀναιδέος ἔχμωτα πέτρης, 

τ᾽ ψιτ᾽ ἀναθρώσκων πέτεται, κτυπέει δέθ᾽ ὑπ᾽ abr. 

T1'A4 3 
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Ὑλη ὁδ᾽ ἀσφαλέως θέει ἔμπεδον ὄφρ᾽ ἂν ἵκηται 
᾿ἰσόκεδον, τότε δ᾽ οὔτι κυλίνδεται ἐσσύμενός περ. 


' Y.69o. Vbi plurima fufo Sauguine terra imadet'] 
Homerus in [lia. ν΄. 


Βάν Y ἤμεν ἔνθα μάλιςα μάχη» καὶ Φύλοτις ἧεν. 


Y.692. Significatque γε, Τ᾽ magmo fimul inci« 
git ore] Homerus ἴῃ ΠῚ. y. e 
Καί b ἐς μέσσον ἰὼν. τρώων ἀνέεργε φάλαγγας 
ἹΜέσσε δουρὸς ἑλών, τοί δ᾽ ἱδρύνθησαν ὥπαντες. 


Y.693. Parcite iam Rutuli, & vos tela inbibete 
Latini] refertur hoc ad Homericumilludin Ili. 4. 
Αἴλλους μὲν κάθισον τρῶας» καὶ πάντας ἀχαιούς. 
Y.709. Inter fe calife viros, && decernere ferro] 
Gabriel Faernus ita hunc verfum legebat, 
Inter fe coüffe viros decernere ferro. 
quo modoin veteribus quoque libris fcriptum in- 
veni. 


Y.716. Cum duo comver[is inimica ip praliatauri 
Frontibus incurrunt] Oppianus ἐν wwwyermeizs 
468 Τοῖος καὶ ταύροισιν ἐς αἰθέρα. δδδπος ἱκάνει. 
Θεινόντων ἄμοτον, καὶ θεινομυένων wepáeaai , 
τἰσόκε δή τις ἕλησι Φίλην ἑτεραλκέα νίκην» 
A'ràp (y. οὔτι Φέρει δοῦλον ζυγόν. 


Y.725. a itid ipfe duas equatowxamine lapce; 
Suflnet] Ymitatus eft Homeri verfus in Ili. x. 
Καὶ τότε δὴ χρύσέικ πατὴρ érírmye τάλαντα» 
Ey δ᾽ ἐτίθει δύο κῆρε τανυλεγέος θανάτοιο, 
Τὴν μὲν ἀχιλλῆος, τὴν δ᾽ Éwropos ἱπποδάμφιον 
i A m Axe 
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E'Aue δὲ μέσσᾳ λαβὼν» ῥέπεδ᾽ ἕκτοβος aleipoy vp. 
&inlliad. 6. dE 
E'Aus δὲ μέσσα λαβὼν, ῥέπε δ᾽ αἴσιμον ἥμαρ ἀχαιῶν, 
Αἱ μὲν ἀχαιῶν κῆρες ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
E'ZécÜev,. τρώων δὲ πρὸς ἐρανὸν εὐρὺν ἄερθεν. 


: * 731. 4t perfidus enfis Frangitur] Homerus I- 
iad. γί. . 


Αἰ τρείδης δ᾽ ἐρυσάμενος ξίῶος ἀργυρόηλον . 
Τιλῆξεν ἀνασχόμενος κόρυθος Φάλον, ἀμφί δ᾽ ἄρ᾽ αὐτῷ 
Τριχθὰ καὶ τετραχθὰ διατρυφθὲν ἔκπεσε χειρός. ᾿ 


γ.733. Ni fuga [ub/dio/ubear] Homerus Ili. 4 


^O Αλλά uw ὑπήνεικαν ταχέες TÓDEc, . 


J.742. Ergo amens diferta fuga petit equoraTur- 
Jis]. Homerus in Tli. χί. 
Qc dp ὅγ᾽ ἐμμεμαὼς ἰδὺς mérero, τρέσε δ᾽ ἕκτωρ 
Τεῖχος ὑπὸ τρώων, λαιψηρὰ δὲ γούνατ᾽ ἐνώμα. 


Y.749. Inclufum-veluti fi quandotnuminenatius 
Cervum]| Comparatio fumpta ex Ili. x/. ὃ 
ΟΕκτορα δ᾽ ἀσπερχὲς whovéuy ἔφεπ᾽ ὠκὺς ἀχιλλεὺς, 
| Q'c 9 ὅτε νεβρὸν ὄρεσφι κύων ἐλάφοιο δίηται 
O'pcae" ἐξ εὐνῆς», διά τ᾿ ἔγγεα» καὶ διὰ Brice, 
Τόν Y εἰπέγτε λάθησι καταπτήξας ὑπὸ θάμνῳ 
Αλλά τ᾽ ἀνιχνεύων θέει ἔμπεδον ὄφραπεν εὕρῃ» 
Ὡς ἕκτωρ οὐ λῆθε ποδώκεα πηλείωνα " 


3.754. Similisque tenenti Increpuit malis, mor- 469 
fuque elufus inani eff] Opinor hoc loco Virgi- 
li. m. expreffiffe verfus illos Apollonii e lib. 11. 
Argonauticorum, ^u 

Qc δ᾽ ὅτ᾽ ἐνὶ κνημδτεὶ κῦνες δεδαημένοι ἄγρης 


^ 
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Η" αἶγας κερκαὺς ἠὲ πρόκας ἐχνεύοντες 
Θείωσιν, τυτθὸν δέ τιταινόμενο, μετόπισθεν 
Αἴκρῃς ἐν γενύεσσι μάτην ἀράβησαν ὀδόντας. 


Y.760. Aeneas mortem, coutra prefensque mi- 
natur Exitium fquiíquamadeat] Locus Home- 
nin Il. x. . 

Λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι δῖος ἀχιλλεὺς, 

Οὐδ᾽ eia ἰέμεναι ἐπὶ ἕκτορι πικρὰ βέλεμνα 

Mi, τις κύδος porro βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθῃ. 


3.763. Quinque orbesexplent cur(u] Homericus 
locus ex eodem libro, 


Αἰλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπὶ κρενὲς ἀφήκροντο. 


Y.765. Sed de Turni vita οὖ" fauguine certant] 
Hoc quoque ex eodem libro expreifum eft, 
ἐπεὶ οὐχ, ἱερήϊον, οὐδὲ βοείην 

ΑἸ νύσθην, ἅτε ποσσὶν ἀέθλια γίνεται ἀνδρῶν, 

Αἰλλὼ περὶ ψυχῆς θέον ἕκτορος ἱπποδάμοιο. 
Diotimus in epigrammate lib. 1. 

Κεῖται δέ σῷιν ἀγὼν οὐ χαλκέα ἀντὶ λέβητος» 

Αὐλλ᾽ ὅςις ζωὰν οἴσεται ἢ βάνατον. 





Y.774. Foluitque man comvellereferrum] Vide- 
ri poteft fumpfiffe ab Homero, apud quem in I- 
lia. Φ΄. leguntur hi verfus, 
—— ὁ δ᾽ ἄρα μελίην ἀχιλῆος 
Οὐ δύνατ᾽ ἐκ κρημνοῖο ἐρύσαι χειρὶ παχείᾳ, 
Τρὶς μέν μιν πελέμιξεν ἐρύσωσθαι μενεαίνων, 
τρὶς δὲ μεδῆκε βί. 


3.778. Colui veftras f£ [emper bonores] tale illud 
inIli. ά, 


* 
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εἴποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα, 
H' εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα μυρί᾽ ἔμης 70 
Ταύρων ἠδ᾽ alyüy , τὸ δέ μοι πρήηνον ἐέλδωρ. 





Y.780. Dixit, cpemque dei non caffa in vota vo- 
cavit] Verfus ex eodefn libro translatus, 
Ως: Ea εὐχόμενος, τῶ δ᾽ ἔκλνε Φοῖβος ἀπόλλων. 


y.785. Fratrique enfem dea Daunta reddit] ex- 
preffit Homericum locum in eodem libro, 
—— τό δ᾽ ὑπερέπτατο χάλκεον ἔγχος» 

Εν γαίῃ δ᾽ ἐπάγη ἄνα δ᾽ ἥρπασε παλλὰς ἀθήνν. 

ΑΨ δ᾽ ἀχιλῆϊ δίδου, λάβε δ᾽ ἕκτορα ποιμένα λαῶν. 
Y.792. Fulva puenas de nube tuentem] Home- 
rus Ila. θ΄. 

E" v0 ἵππους ἔξησε πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε 

Αύσας ἐξ ὀχέων, κατά δ᾽ ἠέρα πελὺν ἔχευεν» 

Αὐτὸς δ᾽ ἐν κορυφῇσι καθέζετο κύδεϊ γαίων, 

Εἰσορόων τρώων τε πόλιν καὶ νῆας ἀχαιῶν. 

y.80o1. Nec te tantus edat tacitam dolor] Home- 
rus inlliad. ά. 
— τέο μέχρις ὀδυρόμενος καὶ ἀχεύων, 

Σὴν ἔδεαι πραδίην, μεμνημένος ἐδέ τι σίτε, 

Υ.816. Abiuro Styeii caput. implacabile fontis] 
Homerus in Iliad. 6.. 

I'cu νῦν τύδε yaia, καὶ οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθεν, 

Καὶ τὸ κατειβόμιενον ςυγὸς ὕδωρ, ὅς  μέγιςος 

Ορκος, δεινότατόςτε πέλει μακάρεσσι θεοῖσι. 
Υ.820. Rerumque refertor] ἀλφυηςὴςγ Homero. 


Y.844. Iuturnamque parat. fratris dimittere ab 
. er- 
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armis] 'Totàs- hic locus expreffus eft de Home- 
rico illo in.Ili. ὅ. 
Tpy δὲ προτέρην ἔπεα πτερόεντα προσήυδαγ 
Βάσκ᾽ 1b, fp ταχεῖκ, ποσειδάωνι ἄνακτι» 
Πάντα τά δ᾽ ἀγγεῖλαι. μὴ δὲ ψευδάγγπλος εἶναι, 
ΤΙαυσόμενον μιν ἄνωχθι μάχης ἠδὲ πτολέμοιο 
ἘῬχεσθαι μετὰ Φῦλα θεῶν. 


Υ.868. Arrecleque. borrere come] Homerus in 
Iliad. ὦ. ; 
O'pliei δὲ τρίχες ἔξαν ἐπὶ γναμπτοῖσι μέλεσσι. 


Y.875. Iam iam inquo acies] Imitatus eft Ho- 
meri Apollinem in Ili. x. Hectorem deferentem. 
Y.877. Nec fallunt iu[Ja [uperba Magnamimi 10. 


vis] Homerus in Ili. 4. 


νοέω δὲ καὶ αὑτὸς 
E'ropá τοι λύσαι, διόθεν δέ in. ἄγγελος ἦλθε. 
) 


y.886. Er [e fluvio dea condidit alto] Homerus 





in Il. é. 


Ως" εἰπὼν, λῖτε λαὸν ἀχκι κὸν ἐννοσίγαιος" 
Δῦνε δὲ πόντον ἰών. 


Y.890. Non curfu, [evis certandume[t commintis 
&rmis] Imitatus eft Homeri locum in Ili. 4/.— 
Παντοίης ἀρετῆς μιμνήσκεο, νῦν σε μάλα χρὴ o 
᾿Αἰχμητήντ᾽ ἔμεναι, καὶ θαρσαλέον πολεμιςὴν,» . 
Οὔτοι ἐσθ᾽ ὑπάλυξις, ἄφαρ δέ σε παλλὰς ἀδήνη 
E"yxe ἐμῷ dada, νῦν δ᾽ ἀθρόα πάντ᾽ ἀποτίσεις. 


Y.892. Opta ardua pennis Affra fequi]. Videtur 
hoc ex Euripidis Medea fumpfiffe, in qua ita lo- 
quitur lafon, 
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d yàp viv ὅτοι γῆς ope κρυφθῆναι κάτω, 
H* σττηνὸν ἄραι σῶμ᾽ εἰς αἰθέρος βάθος 
E/ μὴ πυράννων δώμασιν. δᾶνα; Qótwv, 


y.894. Ile caput φάη} ves ἄρῃ, f 
mero, ut alibi notatum eft. πον 


y.895. Dii me terrent; Οὐ" Iuppiter boffis] haec 
pene ad verbum ex Homeri Ili. ν΄, expreífa funt, 
— dri To μάχης ἀδαήμονὲς εἰμέν 

Δ᾽ λλὰ Διὸς μάςιγι wai ἐδώμημεν ἀχαιοί,. 
& in Iliad. p. d 

Oir; ἐγὼ ἔῤῥιγγα μάχην, οὐδὲ κτύπον ἵζτων 

Α΄ λλ᾽ due] διὸς κρείσσων νόος αἰγιόχοιο. 

Q'ce καὶ ἄλκιμον ἄνδρα Φοβεῖ, καὶ ἀφείλετο νίκην. 


y.897. Campo quod forte iacebat Limes agro pofi- 472 
145] Homerusinlia. Φ'. --- 

H' δ᾽ ἀναιχασσαμένη λίθον εἵλετο χειρὶ maya, 

Κείμενον ἐν πεδίρ μέλανα, τρηχύν τε» μέγαν TE, 

Τὸν à! ἄνδρες πρότεροι θέσαν ἔμμεναι ὄρον ἀρείρης. 


3.899. Pix Mud lecti bis fex cervice fubiremt] xe- 
fpexit ad Homeri locum in Ili. &. 
ae —— à δὲ χερμάδιον λάβε χειρὶ 
Τυδείδης μέγα ἔργον ὃ καὶ δύο γε ἄνδρε Φέροιεν » 
Olp νῦν βροτοί εἰσι». ὃ δέ μεν ῥέα πάλλε xal οἷος. 


y.908. Ac velut in [amnis oculos αὐ lauguida 
ref. Nocle quies]. Comparatio Homerica ex 


x. 
ΩΣ: δ᾽ ἐν ὀνείψῳ ob δύναται Φεύγοντα διώκειν. 
οὐ ΟὟ κὶ τὸν οὐ δύναται ὑποφεύγειν) ἔθ᾽ ὃ διώκειν. 


y.917. 


SCRIPTORIB.COELATVS, $t 
3.917. Nec quo fe eripiat, nec qua vi tendas i» 
boflem)] Homerusin eodein lib. .. . 
—— euro δ᾽ ἔκτωρ hs 
O'rri ῥὰ οἱ βέλος ὠκὺ ἐτώσιον ἔκφυγε χειρό. 
Στῇ δὲ Ἀατηφήσας, S3 ἀλλ᾽ ἔχε μείλινον ἔγχος... 
Δηΐφοβον δ᾽ ἐκάλει λευκάσπιδα μαμρὸν ἀΐσας, ἢ : 
H'ze£ py δόρυ μικπρὸν;; ὅδ᾽ ὅτι οἵ ἐγγύθεν ἦεν. Ὁ 


Y.919. Cunclanti telum Aepeas-fatale corufcat 
Sortitus fortumamoculis ] ex eodem libro hoc quo- 
que depromptum eft, — — ἥν ἃ ἀχιλλεὺς 
Πάλλεν᾽ δεξιτερῇ κακὸν Qpovéuy 5wropi δίῳ 
Εἰσορόων χρόα καλὸν, ὅτῃ εἴξειε pdt, Ὁ 
y.924. MA NENMONINI HORPAEM orbes] Ho- 
merus in Iliad. ἥ, : ^ta 
Αἴας δ᾽ ἐγγύθεν ἦλθε Φέρων σώμος ἠΐτε πύργον. 
Xdhneoy , ἑσταβόειον. “ 0... 


Y 


Y.930. Ille bumilis, [upplexque oculis dextram- 
que precantem Protendehs |  Aemulatus eft Home- 
473 ri locum inlliad. x. ubi moriens Heorita preca- 
tur Achillem, : 
Λίσσομ᾽ zip ψυχῆς καὶ γούνων σῶν τε τοκήων» 
Μή με ἔα παῤβὰ νηυσὶ κύνας δάψαι ἀχαιῶν 
Αἰ λλὰ σὺ μὲν χαλκόν τε ἅλις, χρυσόν τε δέδεξο 
Δῶρα. τά τοι δώσεσι πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ, 
Ζῶμα δ' οἴκαδ᾽ ἐμὸν δόμεναι πάλιν. ὄφρα πυρός με 
Τρῶες καὶ τράων ἄλοχοι λελάχωσι θανόντα. 
Y.933. Oro, fuit οὖ" tibi talis Ancbifes genitor] 
Homerus in Iliad. ὦ, 
Μινῆσαι πατρὸς σεῖο θεοῖς ἐπιείκελ᾽ ἀχιλλεῦ, 
Τηλίκου, rep ἐγὼν ὀλοῷ ἐπὶ γήραος ἐδῷ, 
Mm 4 & 
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& in Iliad. x. A 
—— καὶ δένυ τῷ δὲ πατὴρ τοιός δὲ τέτυκται 
Πηλεύς. , 


Y.940. Et iam iamque magis cunctantem flectere 
fermo Ceperat] Homerusinlhad. f. — 

Ως ro. τῷ δ᾽, pa θυμὸν ἐνὶ ςήβθεσσιν ἔπειθεν 

Καὶ δή μιν τάχ; ἔμελλε θοὰς ἐπὶ νῆας ἀχριῶν 

Δώσειν ᾧ θεράποντι καταξέμεν. 
3.952. Vitaque cum gemitu fugit indignata fub 
umbras] verfus hic translatus eft de Ἐκεῖ Ὁ 
iloinli. x. — 

Ψυχή δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταρένη ἄϊδός δὲ βεβήκει 

O'y πότμον γοίουσκ , λιποῦσ᾽ ἁδροτῆτα καὶ ἥβην. 
quo refpexiffe Q. Smyrnzum opinor lib. 1. cum 
ai: 

— ψυχή δ᾽ ἐμίγη πολυκέσιν αὔραιςο 


FINIS. 
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LECTORI 
S. D. 

LVDOV. C. VALCKENAER. 
TEN Se Raeter Epiftolam, eum in finem paratam, 
j [3 4j ut Fulvii Vrfini libro praefigeretur, a- 
2. 2 liud quidpiam a me requirebat Coulo- 
Z6 nius, quo veluti lenocinio emptores al- 
licerentur. Coepi itaque refpicere, quae 
ante hos octo annos inedita defcripferam e codici- 
bus Bibliothecae Lugdunenfis; quorum utendorum 
ampla mihi fuerat facta poteftas alo. van den Bergh, 
Cos. qui tum Senatus erat Leidani Princeps , quique 
ocogenario maior hodiedum viridi floret feneGia, 
Literatorum hominum Fautor Egregius, & illuftre 
exemplar, quod Viri Potentes & Nobiles, fui no- 
minis refpectu, tandem imitentur. Ceteris, quae 
illius praecipue beneficio mea feceram, anteponere 
folebam Scholia in Homerum; Alioram & Porphy- 
ri, hominis Praeftantis ac Perdocti, a me defcripta 
e Codice Votfiano, quo hoc in genere meliorem a- 
libi terrarum non puto reperiri. Intellexeram , harum 
“44 re- 
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Terum cupidis non Hagiculikequae Animadverfic- 
nibus in Ammonium fuerant fübieCta ; exoptaffe au- 
tem nonnullos, ut univerfa in Homeri Iliada Scho- 
lia ex ifto libro a me evulgarentur. Verum ex illis 
paucis, S n ab Ezech. Spanhemio, ὃς a me fue- 
runt emifía, perfpicere potuerunt acutiores, eas fae- 
pe mendas ineditis Scholis inpreffas, quae fine al- 
terius libri fcripti fubfidio tolli vix poffint. Scholio- 
rum autem Homericorum editio fuis numeris abfo- 
luta procurari non poteft, nifi plures codices vetu- 
fti, Scholiis inftructi, ad edita comparentur ab ho- 
mine in bis rebus diu multumque exercitato , qui la- 
boris fit patiens, Graece: non mediocriter doctus, 
& praeterea ingenii ac iudicandi dote ornatiffimus. 
Hunc in finem quatuor inprimis fcripti codices Ho- 
meri viderentur conferendi, Leidenfis, Lipfienfis, 
Florentinus, quique, Porphyrii Scholiis infignis, 
ante hos quinquaginta annos inter libros Witnanos 
Dordraci numerabatur. Interea temporis , dum prod- 
eat, qui ab illis omnibus paratus operi manum ad- 
moveat, poterunt ab unoquovis fpecimina ex iftis 
codicibus cum Eruditis communicari. * Recte fecis- 
fe videbatur Conradus Hornejus, qui fuperioris fe- 
culi anno xx Scholia in lliadis Librum 1x emife- 
rat, a Io. Cafelho Florentiae defcripta. Idcirco 
conftitui quodam modo Hornejum imitari, & in u- 
fum eorum potiffimum, qui fe in meam tradidere 
difciplinam, unam edere Homeri Iliada cum fcho- 
kis libri Leidenfis, quae quidem in margine exem- 
plaris fcripti legerentur, univerfis.. Selegi autem Ilia- 
da Homeri X7, quae a vetuftis Grammaticis infcri- 
pta fuit: Ἕχτορος ἀναίρεσις. Prae ceteris (nam deerat 
in Leidenfi codice Liber Iliadis ultimus) haec ,infti- 
tu- 


— MÀ e RE oc clle πότ — δὐδὲρ, — M οον ἢ 


P.REIA& REF ACTIO ο΄. 
.tuto noftro adcommoda, placuit aeterni carminis 
particula; in qua Hectoris denarratur interitus, ac 
Juctus Priami, Hecubae, & Andromaches, ob He- 
Cris cadaver, ab Achille, propter Patrocli caedem 
ferociente, raptatum, vivide depingitur, & divi- 
nioris ingenii vis Poética clariffimum in modum elu- 
cet. In exprimendo hoc carmine praecipue fequu- 
tus fum editionem Samuelis Clarkii Wetftenianam: 
inde hanc partem mihi defcripferat inter noftrates 
literarum. cultu ornatiffimus Iuvenis Ioannes Pier- 
fon. Ad illam editionem comparavi primam De- 
metrii Chalcondylae Florentinam anni 1488. & niti- 
diffimam Turnebi Parifinam anni 1554. Frater meus 
adolefcentior Paulus Iacobus, ad vulgatas Iliadis 
edd. iam contulerat Aldinam anni 1524, & minus 
notam Lovanienfem anni 1535. Ex his aliisve, ma- 
gna fuit ad manum lecüonum diverfarum fjlloge: 
quia res ab inftituto videretur alienior, exponere 
nolui,quae ab Editore Homeri deprcmenda iudica- 
rem. De multis autem pauca illa felegi, e quibus 
huius partisnonnulla poífent expoliri: nam minimum 
vicies ab editione Clarki, ceterisque maxime vul- 
gatis, recefi, Veteres editiones, haud fane a Io- 
fua Barnefio collatae, quando lectiones fubminiftra- 
bant, quae codice Leidenfi aliisve Barnefio memo- : 
ratis firmarentur, quaeque vulgatis viderentur me- 
liores; eas non dubitanter in huiusIliadis contextum 
introduxi; in quo folius etiam Euftathii auctoritate 
nonnulla novavi; nihil ramen, quod non fuerit in 
notis, fub nomine variarum Lectionum ad calcem 
libelli reie&tis, indicatum. Antequam anno huius 
feculi undecimo Cantabrigiae Homerus prodierat 
Barnefii, ab editione Henr. Stephani vix aufi füe- 
4 5 rant 
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rant fecedere: quafi vero in hac duraturae Reipu- 
blicae libertate Stephanus obtineret imperium, aut 
eadem ftudiofos Homeri lectores inceífere deberet 
male fana religio, quae populum. Sicuti füperfti- 
tionem,ita tamen abaltera parte , venturis Homeri E- 
ditoribus ftudiofe evitandum cenfeo exemplum Io- 
fuae Barnefiü, qui, tametfi Graece fciens, minime 
ab omnibus illis paratus, quae defideraremus inHo- 
meriInterprete, perfaepe, dum a MSS. & Edd. in- 
confiderate deflectit, priftinas leCtones obliteravit , 
& centena Homeri loca deterius vulgavit, quam fe- 
cerant Priores, Quod fi Barnefius varias MSS. co- 
dicum Homericorum lectiones, una cum obfervatis 
fuis inexiguum volumen collectas, cum Doctüis com- 
municaffet , laudem fuiffet ab omnibus commeritus , 
& eius editione caruiffemus aequo animo. ΝΗ res 
ea me ab inftituto nimium abduceret, non pauca 
poffent commemorari, praeter illa , quae in ACüs E- 
ruditorum Lipfienf. anni «pccxi1. non uno in lo- 
co, recte monuit Graece peritiffimus Stephanus Ber- 

lerus. 

Scholiis ad Iliada X? dudum vulgatis, quae in li- 
bro 1 eidenfi non reperirentur, fuo loco relictis ; illa 
duntaxat Scholia huiusIliadis contextui fubieci , quae 
in margine codicis Leidenfis inveneram; five jam 
ante edita, feu penitus effent inedita; five integras 
exhiberent Porphyrii aliorumve adnotationes, feu 
veterum Scholiorum ,quae recentior quispiam con- 
traxerat, reliquias: illa quin etiam edidi, quae mo- 
menti viderentur nullius. Quae autem in libro Ler- 
denfi fcripta erant mendofe, & ordine praepoftero 
pofita ,ad fua loca retuli, plerumque:a me ita emen- 
data ,ut perpauca in his reliquerim aliis cm 

ic 
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Hic poteram fübfiftere: fed ne quis, eodem codi- 
ce ufurus, meam in re tantilla diligentiam requirat, 
quae pofüi, pleraque paulo explicatius retractabo. 
Schola codicis Leideníis exhibui, in marginibus 
exemplaris collocata; non item illa, quae verfibus 
Homericis legerentur interferta; tum quod plera- 
que, literis evanefcentibus fcripta, legi non pote- 
rant; tum quod tanti non videbantur. Deinde e 
margine exemplaris noftri depromfi omnes adnota- 
tiones, easque edi curavi;funt autem inter illas cir- 
citer viginti duae, quae pleraeque iam dudum in- 
ter Scholia legebantur; nonnullae autem, veluti 
ad verfum 27. 137. 251. & 254. ab illo demum 
fuerant vulgatae, qui Hiadis Homeri, anno 1689 
Cantabrigiae editae , curám gefferat praecipuam, 
in Excerptis Scholicrum , quae olim Florentiae 
defcripferat e vetufto codice Aloyfius Alaman- 
fius. Praeter ceteras ineditas, iítas etiam 22. ad- 
notationes, (his, ut ab ineditis difcernerentur, ftel- 
lulam praefixi) ad fidem Codicis MS. faepe me- 
liores, repraefentavi. Plerasque MS. mendas 
fuftuli, reliquas, hoc figno T interferto, adolefcen- 
tibus indicavi: neque tamen committendum cen- 
iui, quin in notis mendofas etiam lectiones depone- 
rem; e quibus poffet aeftimari, rectene correxerim, 
an fecus. Perfaepe verae fcripturae veftigia mirifi- 
ce eránt a defcriptore obducta. In fcholio ad v; 
420. legebatur : ἱκετεύων τὰ περὶ τοῦ πρς πρῶτον προβάλ-: 
λεται γεννῆσαι πρόπλειο, — Memineram artificiofae ora- 
tionis, qua acerrimi Herüis animum intractabilem 
in ultima Iliadis parte flectere ad fui commiferatio- 
nem nitebatur Priamus; tum facile perfpexi , Gram- 
maticumífcripfiffe:spoBdAMerz, ἸΜνῆσαι πατρὸς σεῖο 
Prae- 
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Praeter cetéra, in hoc etiam libro pervulgata funt 
fcripturae compendia, προ, pl , σρίαν (prO σωτηρίαν) 
vor, ἑνὸς, πρόκλῳγ omnibus notiffima. Scholia le- 
- giümo ordine dispofui, qui erat in MS. turbatiífi- 
mus. Ad finem Iliadis &. legebatur fcholion, quod 
ad Iliadis noftrae v. 15. retuli. Prima in codice Lei- 
denfi ad Il. X. adnotatio fpectabat ad verfum 20. 
íccunda, ad v. 27. tertia, ad v. 22. quarta, ad 
v. 25. quinta, ad v. 2. fexta, ad v. 13. (fepumam, 
quia, quo referenda effet, comminifci non poteram, 
in notis exhibui) octava, ad v. 29. nona, ad v. 3. 
decima, ad verfum r. undecima ad v. 34. deinceps 
paulo accuratior ordinis habita fuerat ratio: fed in- 
terdum duae adnotationes, quibus voculam [14λ- 
Auc] inferui, in unam coaluerant; nonnunquam pri- 
mae literae Scholiorum erant omiffae , quae fcripto- 
ri fuerant vifae deinceps minio praefigendae. ρῶτον 
erat initium fcholii fecundi ad v. 34. Κοσάκις, fcho- 
lii primi, ad v. 349. Credat forte quis, ordine 
non fuo pofita Scholia facillimo opere potuiffe in 
fuas fedes fingula reduci; fed faepenumero horas 
mihi male perite, facile quivis autumabit ; ubi dixe- 
ro, e centum & fex feptemve diverfis, quindecim 
tantum Scholiis (nimirum ad v. 2. 13. 27. 29.44. 70. 
126. 127. 183. 251. 261. 318. 431. 467. 491.) dictio- 
nes prafixas fuiffe Homericas, quibus illuftrandis 
infervirent. Loca itaque, ad quae fpectaverant Gram- 
matici , cfant inveftiganda; & verba Homeri Scho- 
Lis anteponenda. Meam in his minutiis adnotandis 
diligentiam illos fat fcio non vituperaturos, qui hu- 
ius obfervati ufum latiffime patere animadvertent, 
& fimul hinc ἐν oeaer d primos quorumcum- 
que Schiolorum Editores hac in parte errores com- 
: mi- 
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mififfe plurimos, ad quos plerique ante minus ad- 
tenderint, quam veram Scholiorum tractandorum 
rationem in notis ad Scholia in Plutum Ariftophanis 
variis in locis patefeciffet Hemfterhufius. Deponam 
hoc in loco quaedam Magni Viri verba, e p. 452. 
», Non rarum eft in veteribus Scholiafüs, & faepe 
, noxium lectori peccatum, ut eorum adnotatio- 
» nibus praepoftera Scriptoris, & alia, quam quae 
, declarant verba praeponantur: quo fit aliquan- 
» do, ut, quid übi velint, perfpici non poffs. ,, 
Quum hac in parte facillimus fit 1n errorem lapfus, 
potuit accidere,ut alicubi aberraverim a mente Gram- 
maticorum, quantumvisid raro putem eveniffe. Dum 
in his digerendis diesaliquot confumebam , quicon- 
fumi potuerant paulo fructuofius, conftitui non te- 
mere in hanc officinam reverti, & praeterea cenfui 
nihil afperius in primos librorum Editores effe di- 
cendum. ' Neque tamen idcirco baec a me dicun- 
tur, ac fi meis etiam erroribus ignofci velim; hos 
etenim celari nolo; neque lubet uti deprecatione. 
Qui libere dixerim, quid fentirem de Barnefio fum 
fane paratiffimus errores a me commiffos corrigere, 
quomodocumque etiam a Docüisindicentur: certo 
enim fcio, bonos id humaniter fa&uros, & praeci- 
pue veritatis amore permotos; ceteri per me pote- 
runt ingenio frui. Ilh, quando in his Scholiis inve- 
nerint, quae poeniteat ignoravifTe, laudabunt cer- 
te voluntatem literarum amantiffimi , & pro fuo mo- 
dulo fines earum promoventis. Poterunt autern 
hinc libri Leidenfis aeftimare praeftantiam , qui fo- 
lus pleraque fubminiftraverit , quae alicuius momenti 
fuerant in hanc Iliada e diverfis codicibus evulga- 
t2; praeterea autem muJto plura inedita, inter quae 
non- 
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nonnulla ὃς vetuf(ta fint, & minime adfpernanda com- 
ple&antur, ab Euftathio etiam praetermitIa. Quan- 
doquidem vero haec Eruditis forte pauca poterant 
videri, conftitui hos ulterius demereri; &, ne Lei- 
denfis libri bonitas hac mea opella evilefceret, de 
codice Leidenfi paulo copiofius differere, nonnulla 
etiam ex eo depromere, quae Literarum Humanio- 
rum cupidis non poffint non accidere iucundiífima. 
Sed iftam differtationem, plus aequoforte verbofam, 
ad finem libelli depofuiffe fatius effe arbitror. 
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ΤῊΣ ΙΛΔΛΙΑΔῸΟῸΣ X 


"ὧν Τρώων ἐγκλεισθέντων εἰς τὴν πόλιν, μόνος Ἕκτωρ i ὑπομείνας 
Axa, τὸ μὲν πρῶτον Φεύγει, ἕπειτα δὲ ἀθίραται, "Αθη- 

»Ὡς αὐτὸν πεισάσης" καὶ ἀναιρεῖται, ᾿ξάψας δὲ αὐτὸν τῷ ἄρματος 'A χιλ- 
λεὺς διὰ τῷ πεδία ἐπὶ τὸν "μύραϑμον ἕλκει" οἱ δὲ τ "τὴν πόλιν 


ὠδύροντο ταῦτα ὁρῶντες, wo 
Αλλως 


T*: λοιπῶν Toán εἰς. τὴν Ἴλιον ἐνάχορόνρων » μόνος Ἕχτωρ εἰς 
τὸ pu ὑπομένεν mrigaetbolvr an δὲ ai αὐξὸνέτῶν ἡμονξων ἐἰσελθεῖν εἰς 

τὴν πόλιν ἀπαρνεῖται "᾿Απόλλων δὲ E ἐπεγνες ἀπομέμφεται αὐτῷ" καὶ ὁ 
μὲν ὑπεναντίον 'A χιλλέως ἐλθὼν διώκεται τρὶς περὶ τὰ τείχη, Zi δὲ 
Pepe: éer diede vds alind ae, αἱ μὰν Ἑκτοροὶ € ἐπὶ γῆς xe- 
᾿Αχιλλέως ἄνω φέρονται" καὶ STA Ζὲς κελεύει ᾿Απόλ- 

θῖν ὑποχωρεῖν τῆς μάχης" καὶ ὁ μὲν ὑποχωρεῖ" 5 δὲ 'A9:m&, εἰν 
χασϑεῖσα τῷ Πριώμε παιδὲ; Δηϊφόβῳ, παρορμεῖ Ἕκτορα ἀντετάξα- 
σϑαι᾿. ᾿Αχιλλεῖ" ὁ δὲ πεισϑεὶς συνίσαται, καὶ ἀναιρεῖται" δεϑεὶς δὲ ἀ- 


πὸ τὸ ἃ ἅρματος τῷ προειρημένα σύρεται, 


OMIH* 
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XT δ΄ ἄρα τρὶς περὶ τεῖχος ἄγων κτάνεν Extop ᾿Αχιλλεύς, 


ε 

| €) E οἱ μὲν κωτὰ ἄςυ πεφυζότες, ἠύτε νεβροὶ, 

δρῶ ἀπεψύχοντο, πίον τ᾽, ἀπέοντό τε δίψαν, 

Κεμλιμένοι καλῇσιν ἐπάλξεσιν᾽ αὐτὰρ ᾿Αχαιοὶ 

᾿Τεῖς 

Op. Πιφυζότες,Ἴ Τὴν Qj) δίας κατιίωληξιν ὅτω χρλῶ, Ven ἦν ἀν- 

4.78 δεδτιλιακότες, χὰ iur ὅμϑιον τῷ, : 
τίφϑ᾽ αὕτως ἔξητε τεϑηπότες, ἠὖτε νεβροΐ 5 


Ἔριν ὧν φύξαᾳ, φυξῶ" οἷς κίοσι » κιοτῶ, χρὴ μυέσος ποι ρρφκοίμυεν 
πίφυξα: ape d πεφυζώς. i ad 

* 2. 'Axforrs. ] ᾿Εθερφπδύοντο" κυρίως Pp ᾿Ακᾶθϑαι, m dy e 
jp, x τὸ ὁ, τι δήποτε Die deny, ὅ)εν Φρύγες ᾿Ακες μὴ, καὶ ἰα- 
σϑόν" x94 ᾿Αϑηναῖοι» ᾿Ακέφριαν, 

...3. ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ͂, '"Hyrenezy οἱ πολλοὶ, ὅτι ἡ Kyicía mm 'O- 
μυήξῳ τίωἢ περμοχὴν enjoy y χρὴ aiv τοὶ locu MÁY οὐπ᾿ oua 
τῆς Pape o" ΄ 

Ὡς οἱ μὲν κατὰ uev πεφυζότες, καὖτε vefpol, 
"Med ἀπεψύχοντο, πίον τ΄, ἀκέοντό τε δίψαν» . 
B 


18 O M.H P O τ 


Τείχεος ἄσσον ἴσαν, σάκε᾽ ὦμοισι wMyayrts. 

Ἕκτορα δ᾽ αὐτῇ μεῖναι ὀλοὴ μοῖρ᾽ ἐπέδησεν» í 
"Die mporápoiüe , πυλάων τε Σχαιάων. 

Αὐτὰρ Πηλείωνα προσηύδα Φοῖβος ᾿Απόλλων" 


Τίῆπτε με, Πηλέος ὑιὲν ποσὶν ταχέεσσι διώκεις,» : ὰ 
Αὐτὸς θνητὸς ἐὼν θεὸν ἄμβροτον; ; δέ νυ πώ με 
Ἔγνως, ὡς θεός εἰμι. σὺ δ᾽ ἀσπερχὲρ μενεαίνεις, 10 


TH νύ τοι ὅτι μέλει Τρώων móvoc Sc ἐφόβυησας» 
0? δή τοι εἰς gs ἄλεν, σὺ δὲ δεῦρο λιάσθυς. 
Οὐ μέν με κτενέεις , ἐπεὶ ὅτοι μόρσιμός εἰμι. 
Τὸν δὲ μέγ᾽ ὀχθήσας προσέφη, πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς" 
Ἔβλαψάς μ᾽) "Exéepyes θεῶν ὀλοώτατε πάντων 15 
"Ev- 
Κεικλιμένοι καλῇσιν ἐπάλξεσιν" αὐτὰρ ᾿Αχαιοὶ 
Τείχεος ἄσσον ἴσαν, cáxt. ὅμοισι κλίναντες. 
- λέγει ὃ. περιεχόμενοι τῷ τείχει οἱ | τρῶτε οἱ δ᾽ ᾿Αχαιοὶ τὲ ovx πε- 
Aer. τοῖς d pois, οὕτω λύσεις x34 T , 
—— 6i δὲ ἐπγμῆνι ϑαλάσσης 
Κεκλίατο. 7 
Aye m, ὅτι mteÁS y ὀμνενοι το T Τρώων. ἐπὶ ῥηγμῖνι ϑκλάώρσης 
συνηλοίϑη ex. '»r τὸ, 
—À iépi δ᾽ ἔχγος ἐκέκλιτο, καὶ Tax ἵππω. 


δηλοῖ, περκείχετο. x94 | mei τῷ, 
Κεῖϑ᾽ ἁλὶ κεκλιμένη ἐῤιβώλακος ἠπείροιο, 
εἰνῖδ và, κὥτωι περεεχομνένη, «oq ποίλιν» 


εἶος δ᾽ à "Yon ναΐεσκε μέγα πλέτοιο μὲμηλὼς, 
| Alon κεκλιμένος, 


δηλοῖ, περαεχόμυξν Oo. X24 » "Aem κεκλιμυένοι , περαχόρδροι «ὧν 
Y ἀσπίδων. Xni δὲ τῷ Κλείω γέγονεν: τὸ γ5. ἀποχλειοϑιν πιρλέχεται, 


.---ὄ adi πύλῃσιν 
ΓΝ ἐπικεκλιμένας σανίδας, 


€ δ᾽ «iG πκοίτησι Os, — "AM 
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Ἐνθάξε νῦν τρέψας ἀπὸ τείχεος" ἦ w ἔτι πολλοὶ 
Γαῖαν ὀδὰξ εἷλον πρὶν Ἴλιον εἰσαφικέσθαι. 
Νῦν δ᾽ ἐμὲ μὲν μέγα κῦδος ἀφείλεο, τὲς δ᾽ ἐσάωσως 
Ῥηίδίως, ἐπεὶ à τι τίσιν y ἔδδεισας ὀπίσσω" 
Ἦ σ᾽ ἂν τισαίμην» εἴ μοι δύναμίς γε παρεΐη. 20 
"Qc εἰπὼν, προτὶ ἄςυ μέγα Φρονέων ἐβεβήμει, Ὁ 
Σευάμενος, ὥσθ᾽ ἵππος ἀεθλοφόρος, σὺν ὄχεσφιν» 
Ὃς ῥά τε ῥεῖα θέμσι τιταινόμενος πεδίοιο" 
Ὡς ᾿Αχιλεὺς λαιψηρὰ πόδας καὶ γένατ᾽ ἐνώμα. 
Τὸν δ᾽ ὁ γέρων ἸΠρίαμος πρῶτὸς ἴδεν ὀφθαλμοῖσιν 27 
Παμφαίνονθ᾽, ὥς᾿ ἀςξἕρ᾽, ἐπεσσύμενον πεδίοι. Ὁ 


Ὅς ῥά τ᾽ ὀπώρης εἶσιν" ἀρίζηλοι δέ οἱ αὐγαὶ 
ᾧκχι- 


᾿Αλλ᾽ e» $B Τρώων mdio πύχᾳ ϑωρηκτοίων 
Πόντῳ κεκλιμένοι ἑκὰς ἡμεϑα, ---τττο 

"Ugo τῷ πόντου περλεχέμνενοι, 

13. "Ἐπεὶ Z (i paenps eipo. ] ᾿Επεὶ 916s εἰμι. Οὐ p ὡς δ Ἑκτωρ 
φονοῦσιμνός εἰμυι, ὃν ἤλπισοις διώκειν. 

15. ᾿Ολοώτειτε,  ᾿Ολέϑρε Οἱ ασκόυαςικὶ» διλονότι ἐμοί. Tot 
di, Δολοώτοιτε, aj τὸ, 

— δύλῳ γὰρ ἔϑελγεν ᾿Απόλλωνς 

Εὐθύμως δὲ παῤῥησιώξετωι, «φηρημνν» ἑτωίρε x34 νίκης. 

20. Ἦ σ᾽ ἂν ζσειίμιδν. ᾿Εἶισεέμνάν ἄν σε, € μοι δύναμις ad 
3» LP DON H ^ , by H 
40) τῇ σῇ. Γενναῖθ- δὲ, ὁ n xoci m Tios edo T φονέα Mi9a- 
λόφρων, ὁ p ϑμώσες ἀπειλῶν θεῷ, 

QR "Qd ἵππ- ἀεθλοφόρ(ϑ.. ΜΝικητής" axe)c τὸ ni D- δὲ uda 
σὸ συβαρὸν., x4 βόλον πέλητι αὖ σὸν εἰχοίφει" εἷς ἡ ovp εἰ φέρει, 
πέληΐζᾳ $» φησι | djs utr Ὁ» ὀχή upra 

1$. Ὁ γέρων Πρίαμ(Θ-. πρῶτ: [δεν Ἢ po To c- 
vein c Doiréiray alo ὠμβλυωπίαν S γήρως" ἄγλως Tt φουτρίχή "P 
ead) was ὁ γῶς. 494, Νῶς ὁρᾷ x4 v8c ὠκύή. ' 

,* AT. "og jv miens εἰσι.) Tl ἑῴαν aia Gut αἥεισιν, αὐά- 
oa Ἔδει δὲ ae ὀπώρῳς εἰποῦν τότε B E. Κυνὸς ἐπιβλὴ γίνε- 
"lat. * 

Ba 
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Φαίνονται πολλοῖσι μετ᾽ ἄςρασι νυκτὸς ἀμολγῷ" 
Ὃν τε κύν᾽ Ὠρίωνος ἐπίκλησιν καλέεσι" 
Λαμπρότατος μὲν ὅγ᾽ £51, κακὸν δέ τε σῆμα τέτυκται. ) 
Καί τε Φέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοῖσι βροτοῖσιν" 
Ὥς 78. χαλκὸς ἔλαμπε περὶ ςήθεσσι θέοντος, 
ἤΩμωξεν δ᾽ ὁ γέρων, κεφαλὴν δ᾽ ὅγε κόψατο χερσὶν, 
ὙψΨόσ᾽ ἀνασχόμενος, μέγα δ᾽ οἰμώξας ἐγεγώνει , 
ΔΛισσόμενος Φίλον ὑιόν" ὁ δὲ προπάροιϑὲ πυλάων ἃς 
Εϊτήκει, ἄμοτον μεμαὼς ᾿Αχιλῆϊ μάχεσθαι" 
Τὸν δ᾽ ὁ γέρων ἐλεεινὰ προσηύδα, χεῖρας ὀρεγνὺς, 

Ἕκτορ, μή μοι μίμνε, Φίλον τέκος, ἀνέρα τῶτον Ὁ 

ox, 


* 29. Ὅν τε κύν᾽ ᾿Ωρίωνῷ»".1 Τὸν ὠσρῷον Κύνα ὅτως ἔφη, "E- 
vui δὲ φασι, 7- xamsseamyotros Ἱκύνα, Cx. ᾿Ωράωνθ», ὠλλαὶ Ἤρα- 
Ἴθνης ὑπάρχειν, ὃν xausten Div 2]à Οιαύ τίω αἴίαν. ΙΣΤῸ- 
PIA. "DxgeaO» γίνᾳ ddp ἀδ᾿᾿ Αϑηναῖθ», ἔαγε δὲ ϑυγατέρῳ Ἤραγϑνίω, 
ἥτις κύνα νήπιον ἔπξεῷε' ξενίσους δὲ ποτε ὁ ᾿Ιχφίραί Ὁ. Διόνυσον, ἔλα- 
Bi» ὠπ᾿ αὐ οἶνόν τε gd ὡμυπίλου κλῆμφ. κριζ δὲ τὼς δ᾽ Ovi ὑποθή- 
χρις περλήφ τὴν γῆν» φεοφαΐνων τὴν £ Διονύσι ξοώρανγ ἔχων σὺν ἑαν- 
τῶ T μα; γενόμδυΘ. δὲ οκτὸς τῆς πόλεως, βεχόλοις οἶνον ne glow. 
οἱ δὲ d pans ἐμωφορησοίμνενοι, oi td eic βαϑὸν ὕπνον Yleémoao , οἱ δὲ 
περαλεισόρϑοοι vopuí aw τες ϑοονοίσιμϑν eive Ὁ vri segs , ταλήοτοντες ἐφό- 
vtov T '"Ltgeaor. jus9' ἡμιέραν δὲ, νηψάντων αὐτῶν» 'πρτειγυόντις 
αὑτῶν εἰς Quylu) ἐπφαίπησειν. ὁ δὲ μων υὑπσορρέψας «τοὺς "lo " Heaosrlo, 
Y ὠρυγμυξ ἐμιήνυσεν αὐτῇ πὲ γϑνόμυενα. κα δὲ ux Soa G ἀληθὲς, ἑαυτίω 
αὐήρτησε, Νόσᾳ δὲ c» ᾿Αθήναις γενομυένης, xg Aet" ᾿Αϑηνοῖσι 
ὧν τε ᾿Ικοίφιον κϑὴ 712 ᾿Ηριηγϑνάω ενιαυσιαέοας ἐγέρφερον τιρζφεῖς" οἱ 

"soa κοι ipa iro, ᾿Ἰκώρα. δὲ, Βοώτης ἰκλήθη, Heag9rn δὲν 
ΤικρθένΘ.. ὁ δὲ Κύων τὴν ἑαυτξ ὀνο ζρυσίαιν ἤφγεν. "Ivunéi Ἔ ρῳ 25 έ- 
γης C9 Οἷς ἑωυτῇ Καταωλόηοις. 

34. ὙΨόσ᾽ αὐάδόμνεν,Θ..1 Ὥς ἐπ᾽ αὐτὸν οἰκτείνας mic x6&eoc 
"EA Ὁ s μόνον λίγις πειρφχρλέσωι T ἝἝκτορῳ, did χρη Ὡἰὰ € 
“«ἡκωτῷ» ie, εἰ τύχοι μυὴ οἰκέσοις T λεγϑινένων», αἶα ὧν τὸ «ῆ- 
HU πειτρὸς ὁρῶν οἰκτείρῃ δ΄ γέρφντω͵, |" Amas | Πρῶτον Gis θεοῖς 
doas τοὺς χεῖρῳς, ww x9atd vid κεφαλάο, 


37. Τὼ 
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Οὗ». ἄνευϑ᾽ ἄλλων" ἵνα μὴ τάχα πότμον ἐπίσπῃς» 
ἸΠηλείωνι δαμείς" ἐπέιὴ πολὺ Φέρτερός égw. 40 
Σχέτλιος, αἴθε θεοῖσι Φίλος τοσσόνδε γένοιτο, 
Ὅσσον ἐμοί: τάχα μέν ἑ κύνες καὶ γῦπες ἔδονται 
Κείμενον" 9 κέ μοι αἰνὸν ἀπὸ πραπίδων ἄχος ἔλθοι" 
Ὅς μ᾽ ὑιῶν πολλῶν τε καὶ ἐσθλῶν εὖνιν ἔθηκε, 
Kré/vuy , καὶ περνὰς νήσων ἐπὶ τηλεδαπάων. 4$ 
Καὶ γὰρ νῦν δύο παῖδε Λυκάονα καὶ Πολύδωρον 
Οὐ δύναμαι ἰδέειν, Ὑρώων εἰς ἄςυ ἀλέντων. 
τός μοι Λαοθόη τέκετο, κρείβσα γυναικῶν. 
᾿Αλλ᾽ εἰ μὲν ζώεσι μετὰ ςρατῷ, YT ἂν ἔπειτα 
Χαλ- 


37. Τὸν δ᾽ ὁ γέρων ἐλεεινὰ π.Ἴ Πιϑοινῶς dios Cv οἴκζν εἰς μέ- 
m; €, «οὐ ϑκνάώτῳ » 94 e) ϑαναωτον» ἵνα pont κῳκρὲς DM 
μήτε ὠσυμνποιϑῖς, Πῶς ὧν ᾿Αλεξάνδρε μδρ τὸ μονοικοίχεον καὶ καρ- 
mp6 θεωρεῖν, "ExGeO- M; Ὃ ido ἐν τῷ πεδίῳ συνέβαλεν, ὁ δὲ 
«ὸ P τείχες,» jw παρῆσαν πείντες. τῷ μεγίϑῳ ξ΄ κινδύνῳ καΐω-- 
“πληοσόρϑυ, Ὁ». ἄλλως. τε ἐκεῖνον dp ἀπιὼν ἐξ πολεμνέϊν, εἰδὼς, 
ὀλίηϑν λειπόμνενον Μενελοέψ.» χϑὴ P ϑκνώτων crearon 943ovémz s «94 
2n s [ φ«εοσελυμναάνεῷ τῆς πόλεως ἐκέϊν., ὡς 6" Exvug ἐδύνα.- 
ῷ. τὸν δὲ μένων ἱκετεύει jo) πολεμνῶν., τὸ Δάφορον ἑκᾳτέρων εἰ- 
δὸς, τῆς τε (qUO- , xg4 τῆς τεὸς τίν πόλιν ὠφελείας" ὥγλως τε 
θεατὴς 9 πολεμυεῖν, eO ἱκέτης E μνὴ πολεμυέῖν ἐπιμυένᾳ, 

38. Μή usi μίμνε Q. 7]. ὠνέρᾳ civ OfO- à. à. ] Οἱονεὶ δεκτυ.- 
λοδεικτέῖ αὐ͵ὼ τὸν 'AycMas περικόπτη δὲ αὐτῷ τὸς οὠτῤῥήτεις, 
λέγων, ὅτι εἰ μυένειν δέ, ἀλλ᾿ ἐ μόνον. 

* 44 Ein] Ὅ iso δύναζόμδρον, Y ᾧ τὸ ἡσυχώζον διλῦτω" ἐξ 
5 τὸ ἠρημυωμένον' ἐξ ᾧ Ὁ) ἐξερημένον, ἢ cog Ὁ εἷς, ἑνὸς, dori, 
ὁ μεμρνωρᾶύφ., δωσύνετει. 

Καὶ rwr δὲ εἰς ἔλεον εἰσείγει, ὡς ἄξιον, κἂν αἰ Ὰὶ sli P. ἔλ- 
λῶν παίδων δέτοβολέω ἐλιῆσαι τὸν σπατέρῳ. e go δὲ qoM ὑσομνιμνής- 
exe τῆς ᾿Αγελλέως δεινότητι Ὁ xol αὐδρείας. 

49. Ei dp ζώεσι.Ἴ Ἑλεεινὴ ἄγαν ἡ ἄγνοια ξ΄ πατεός. ὁ δὲ Ex- 
mue yo «oi τῆς αὐκμρίσεως αὐτῶν. ἴσως δὲ Δ αὶ τῇ λέγει, hu, εἴ 
pon οὐκέϊνοι ζῶσε, xg αὐαῤῥύονται! , xà ἦτ. ὑπολειφθῇ T τοσώ- 
τῶν τὸ umo αν. ] 
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Χαλκᾶ τε χρυσᾶ τ᾽ ἀπολυσόμεθ᾽" ἔςι γὰρ ἔνδον" 45 
TIoAAZ γὰρ ὦπασε παιδὶ γέρων ὀνομάκλυτος " AXTWc. 
Εἰ δ᾽ ἤδη τεθνᾶσι, καὶ εἰν ἀΐδαο δόμοισιν, 
ἤΛλγος ἐμῷ θυμῷ καὶ μητέρι, τοὶ τεκόμεσβα. 
Λαοῖσιν δ᾽ ἄλλοισι μινυνθαδιώτερον ἄλγος" 
"Eccerai, ἦν μὴ καὶ σὺ θάνῃς» ᾿Αχιλὴϊ δαμασθείξ, fy 
᾿Αλλ᾽ εἰσέρχεο τεῖχος, ἐμὸν τέκος » ὄφρα σαώσῃς 
Τρῶας wel Τρωὰς, μὴ δὲ μέγᾳ κῦδος ὀρέξῳς 
Πηλείδη, αὐτὸς δὲ Φίλυς αἰῶνος ἀμερθῇς" 
Πρὸς δ᾽ ἐμὲ τὸν δύςηνον ἔτι Φρονέονε᾽ ἐλέαιρε, . 
Δύσμορον, ὅν Be πατὴρ Κρονίδης ἐπὶ γήραος ἐδῷ ' 66 
Αἴσῃ ἐν ἀργαλέη Φθίσει, κακὰ πόλλ᾽ ἐπιδόντα, 
"Tid; τ᾽ ὀλλυμένας., ἑλκηθείσας τε θύγωτρας, 
Καὶ θαλάμξς wepaiZop.évag, καὶ νήπια τέκνᾳ 
Βαλλόμενα προτὶ γαίῃ, ἐν ἀινῇ δηϊγτῆτις 
Ἑλκομένας τε νυὲς ὀλοῇς ὑπὸ χερσὶν ᾿Λχαιῶν. 6f 
Ab- 
6. "o exor T, |. ocd8 αὐτὲς mod, ci παρόν- 
ὡς ibis atte m J $ 7T fbi Eie died 
ξεσιν μόνοις Quai is γονδῦσι πένϑ!Θ. o yx ür € δὲ "ExmeO- 9... 
νατον, δὴ μοσίαν ἔσεωχ συμυφοράν, ivt, εἰ wd «οξὸς τὴν ἰδίαν σεντη- 
gla» ὀλιγωρφίη» ἀλλ᾿ iv κοινῇ συμφερόντων φυϊζϑνοησοόμνεν Ὁ» ΩΣ 
S κινδύνῳ. 
62. Yixs τ᾽ ὀγλυμυένες» x. T. A.] ᾿Ε:αργὰς παρεμφαΐνει ᾧ 
πορθήσεων. ὡς wd4 c» ἄλλοις, 
ἴΑνδρας μὲν κτείνασι, πόλιν δέτε —— 


34 μιὴ χράψας δὲ τίω ᾿τλίῳ πόρθησιν) ὅμως ἐδήλωσεν αὐτῆς τοὶ 7T - 


᾿ Θήκῷτοο, πᾶσαν ἡλικίαν πίω c» πολέμυῳ ἧι mia wor qaad. 


τως δὲ γυναιξὶν ἡ εἰς τὸ σῶμῳ ὕβρις δαιμονίως μυεέζων σείντων» »24 
σοῖς αὐδὸεέσιν ἐπιφϑονω Tog. moss δὲ ὑπ᾿ oo ἥγοεγεν co βρῳ χε!» 
renes quty uo 5j ὠπερκέργως ταῖς λέξεσιν. $ p ὑψορόφες, ἢ daa 
δώλως ϑελώμες λέγᾳ, Sl θύγατρας κολλικόμνες ἢ κρλλισφύρες" dio. 
ἀπήρλακτωι ᾧ ἐπιθέτων αὐτῷ τοὶ dysvx rms "Y veia ΜᾺ 

. Ῥε 
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Αὐτὸν δ᾽ dv πύμωτόν με κύνες πρώτῃσι ϑύρῃσιν 

"Quwsal &pósciv, ἐπεὶ κέ τις ὀξέϊ! χαλκῷ 

Τύψας, ἠὲ βαλὼν ῥεθέων ἐκ θυμὸν ἕληται», 

Οὔς τρέφον ἐν μεγάροισι, τρωπεζῆας πυλκωρὲς» 

ΟΥ̓κ᾿ ἐμὸν αἴμα πιόντες, ἀλύσσοντες περὶ θυμῷ, 70 

Κείσοντ᾽ ἐν προθύροισι" νέῳ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν 

"Apwi κταμένῳ,, δεδαϊγμιένῳ ὀξέϊ χαλκῷ, 

Κεῖσθαι' πάντα δὲ καλὰ θανόντι περ» ὅ, ττι Φανείη" 

᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ πολιόν τε κάρη γ πολιόν τε γένειον » 

Αἰδῶ τ᾽ αἰσχύνωσι κύνες κταμένοιο γέροντος, 7f 

T&ro δὴ ofwrigoy πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν. 

Ἦ ῥ᾽ ὁ γέρων, πολιὰς δ᾽ ἄρ᾽ ἀνὰ τρίχας ἕλκετο χερσὶ, 

Τίλλων ἐκ κεφαλῆς: οὐδ᾽ Ἕκτορι θυμὸν ἔπειθε. 

Μήτηρ δ᾽ αὖθ᾽ ἑτέρωθεν ὀδύρετο δακρυχέεσα, 

Κόλπον ἀνιεμένη, ἑτέρῃφι δὲ μαζὸν ἀνέσχε, 8ο 
Καὶ 


* 68. "Pun. ] "PO λέγεσι ᾷ B σώμῳθ. μέλη » ἐπειδὴ xa. 
& παυτπὸς μέλες τὸ ζωτιχθν xod Ψυχγικόν ia. P» δὲ, τεὶ Carne μυέ- 
An, AY ὧν ῥέζομνέν τι. Αἰολεῖς δὲ, τὸ πρόσωπον" v4 Ῥεϑοκφῳλίδας, 
mis δὐπρφσώπως. 
* 70. ᾿Αλύοσοντις.Ἴ Δυσφορῶντες" οἷον, C» ἄλῃ ὄντες, zo AR 
σμονῆς ὠἀλύοντες, ἄγων λυϊῶντες. . 
50. Κόλπον αὐιεμυένη.} Γυμυνᾶσοι T) «ἰΟἰ τὰς ug Le X9 ATI ki , € 
Αἴγας ἀνιεμένεις. 
αὐ E, γυμνῶντας, XM ὀκδέρονζως. Κινηζικθν di 1) γραφικὸν τὸ 
«ἥκω. ἔδειξε δὲ, ὅσον φιλοτεκνώτερι αἱ γυναῖκες, ὁ μϑὺ $ «i αὐ. 
τῶ δέδιεν" καὶ δὲ et παιδὸς 494 ἄνω da κρίτω βοᾷ, . 
—— φίλον ϑάλος, ὃν τέκον αὐτὴ, 
ἢ ἐπὶ τῇ ποιτρίδι δεινῶν ἐπελησ μονῇ. οὐ δα ταρητέον χὰ! τὸ auo E 
λόγῳ, 3g? μυετοχῆς εἰς püptos Mais βαῖνον. ᾿Αποχαλύπτα δ ὡς Mn 
xéATE Ti γεννήσανῳ x94 ἡρέψαντοε μέλη, . ᾿Ελέγετο δὲ Κέλσϑ.» 
Ὁ ἐπάνω. τῆς ζώνης κόλπω ρον E mias. ὅθεν x94 Πρφκόλπτον" «ei P 
6s éc QU; itus. " 
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Ka/ guy δακρυχέεσ᾽ Exez πτερόεντα προσηύδα" 

Ἕκτορ, τέκνον ἐμὸν, τάδε τ᾽ αἴδεο. καί u^ ἐλέησον 

Αὐτὴν, εἴ ποτέ τοι λαθικηδέω μαζὸν ἐπέσχον. 

Τῶν μνῆσαι» Φίλε τέκνον" ἄμυνε δὲ δήϊον ἄνδρα 

Τείχεος ἐντὸς ἰών" μὴ δὲ πρόμος ἵξασο τάτῳ" 85 
Σ χέτλιος" ἔιπερ γάρ ce καταντάνῃ; ἃ σέ T ἔγωγε 
Κλαύσομαι ἐν λεχέεσσι. Φίλον θάλος» ὃν τέκον αὐτὴ » 
Οὐδ᾽ ἄλοχος Πολύδωρος" ἄνευθε δέ σε μέγα νῶν 

᾿Αργείων παρὼ νηυσὶ κύνες ταχέες κατέδοντει. 

Ὡς τώ γε »λαίοντε προσαυδήτην Φιλὸν Div, 9o 

Πολλὰ λισσομιένω" οὐδ᾽ Ἕκτορι θυμὸν ἔπειϑον" 

"AAA" ὅγε μίμν' ᾿Αχιλῆα πελώριον ἄσσον ἰόντα. 

Ὡς δὲ δράκων ἐπὶ χειῇ ὀρέςερος ἄνδρα μένῃσι»ν 

Βεβρωχὼς καπὰ Φάρμακ', ἔδυ δὲ τέ μιν χόλος αἰνὸς, 
Σμερδαλέον δὲ δέδορκεν ἑλισσόμενος περὶ wei 9; 
"Qc"Ewrwp, ἄσβεςον ἔχων μένος, οὐχ, ὑπεχώρει» 

Πύργῳ ἔπι πρᾶχοντι Φαεινὴν ἀσπίδ᾽ ἐρείσας" 

᾿Οχβήσας δ᾽ ἄρα εἶπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα θυμόν" 

"Quoi ἐγὼν, εἰ μέν κε πύλας καὶ τείχεα δύω, 
Πουλυδάμας μοι πρῶτος ἐλεγχείην ἀναθήσει» Ιοο 
Ὅς y. ἐκέλευσε Τρωσὶ mor? πτόλιν ἡγήσασθαι 
Νύχϑ' ὕπο τήνδ᾽ ὀλοὴν, ὅτε τ᾿ dpero δῖος Αχιλλεύς. 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ οὐ πιθόμην' vr dy πολὺ κέρδιον vv 

: Ns 


93. Δρφίκων i ἐπὶ χειῇ pen 1 πὶ d Ὁ ἄλλων ζώων Ξυλέ- 

xus τε καὶ Εὐνοὶς φησί. arat δ 194, inten ζῶα aeter. μὰ δὲ 

Xeias, τέω eu) riy μόνον χορῦσαν, x94 τῷ ὅπον mmc ἔλυϊρον αὐτῷ ἔσαν, 
Οὐδὸς 2" ἀμφοτέρως ὁδὲ χείσεται, 


$n dixlo Vou» ἐκχἕτωι εἰς αὐτίω τὸ ϑυηθίον, ᾿Αλριώτερᾳ δὲ 
M c» ἐρήμνῳ y γώμιενα. Quai δὲ «M οὖ τῷ s «R4 Ζώων ᾿Αραφοτέ- 
Auc, iei» αὐτὸν Mie Mos xot xas iuc (ὦ ig arida] “«ἀλείον 
g ἐμφύτε ν ρα ἐρεϑιζιϑαι, x94 λυος ὧν» ἐπιϑυμυᾶῶντοί Tu ἀπομκῳξα- 


Qus T. οὐνοχιλῶντω ἰόν. 9j. Zya- 


.-».-.-.....-...τὉὦὸ  Ἅτοσσου συ... -ς-.. τ, «πττ, mE GMCNRNHHECHHAD LIB 4ALONEOITU NET GU Uo Á 
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Νὺν δ᾽ ἐπεὶ ὥλεσα λαὸν ἀτασθαλίῃσιν ἐμῆδιν; 

Αὐδέομαι Τρῶας καὶ Τρωάδας ἑλκεσιπέπλες, 10f 

Μήποτέ Tic εἴπῃσι κακώτερος ἄλλος ἐμεῖδ» 

Ἕχτωρ ἦφι βίηφι πιθήσας ὥλεσε λαόν. 

Ὡς ἐρέβσιν" ἐμοὶ δὲ τότ᾽ ὧν πολὺ κέρδιον εἴη. 

ἤλντην ἡ ᾿Αχιλῆα κατακτεήναντα νέεσθαι. 

"Hé κεν αὐτῷ ὀλέσθαι ἐϊκλειῶς πρὸ πόληος. 11!o 

Εἰ δέ κεν ἀσπίδα μὲν καταθείομαι ὀμφαλόεσσαν, 

Καὶ κόρυθα βριαρὴν, δόρυ δὲ πρὸς τεῖχος ἐρείτας, 

Αὐτὸς ἰὼν ᾿Αχιλῆος ἀμύμονος ἀντίος ἔλθω, 

Καί οἱ ὑπόσχωμαι Ἑλένην, καὶ κτήμαθ᾽ dj αὐτῇ 

Πάντα μάλ᾽, ὅσσα τ᾽ ᾿Αλέξανδρος κοίλῃς ἐνὶ γηυσὶν — 11$ 

Ἠγάγετο Τροίηνδ᾽, ἥτ᾽ ἔπλετο νεύκεος ἀρχὴ» 

Δωσέμεν ᾿Ατρείδησιν ἄγειν, ἅμα δ᾽ ἀμφὶς ᾽Α χαιοῖς 

"AAX ἀποδάσσασθαι» ὅσα τε πτόλις ἥδε κέκευθε" 

Τρωσὶν δ᾽ αὖ μετόπισθε γερέσιον ὅρκον ἕλωμαι» 

Μή τι καταμρύψειν, ἀλλ᾽ ἄνδιχα πάντα δάσασθαι, 120 

Κτῆσιν ὅσην πτολίεθρον ἐπήρωτον ἐντὸς ἐέργει. 

᾿Αλλὰ τίη μοι ταῦτα Φίλος διελέξατο θυμός; 

Μή μιν ἐγὼ μὲν ἵκωμαι ἰών" ὁ δέ μ' ἐκ ἐλεήσει, 

Οὐδέ τι μ᾽ alüécermi , κτενέει δέ με γυμνὸν ἐόντα, 

Αὕτως ὦτε γυναῖκα ἐπεί κ' ἀπὸ τεύχεα δύω" 127 

οὐ 

9$. Σινερδαλέον δὲ δέδορκεν. Ὲ ἱκατικὸς ὁ λόγί(θ." βλέπων δὴ 

λαλεπὸν dAíosd τῶν απσὥραν «ἰδὶ Tho χειών. Τνετῶ $5, ἐπὶ 

1 τῇ κούχῃ αὐἹξ τεθηγμνέναν, d. τε ἑλιγμθὸς T σφονδύλων ζΖωλεπος, 

x3 ὁ συριγμθς σφόδρῳ φοβερός, x94 τὸ βλέμμα δεινὸν, χὰ! ὕφαι- 

M9* οἱ ὀφϑελρυί' 5 δ προφὴ, ὕλη ὃ ὀργῆς" ὴ δὲ suas, THX Url 240 

4$ ῥώμη; xj δὐτολμίας. ὁ δὲ mia OO eno ou αὐήμυερίθ., queo; 

KT Av, 

101. Ὅς μ᾽ ἐκέλδυσε x. v. A.] Τὸ ἑξῆς" Ὅς μ᾽ ἐκέλουσε νύχϑ᾽ 
vio "lo δ᾽ ὁλοίμ» Τρωσὶ ποτὶ πίξλιν dijon. Στικτίον δὲ εἰς τὸ ἐ- 
Aela- dap ἡ συγάψωμιεν» εναντίον φαίνεται" Sq ux, ὥρμνησεν 
"Ant σις, : 

B5 
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Οὐ μέν πὼς νῦν ἐςὶν ἀπὸ δρυὸς οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης 

Τῷ ὀκριζέμεναι , ἅτε παρθένος ἠϊθεός TÉ, 

παρθένος ἠΐϑεός τ΄ dapízeroy ἀλλήλοιϊν. 

Βέλτερον αὖτ᾽ ἔριδι ξυνελαυνέμεν" ὅττι τάχιςᾳ 

Εἴδομεν, ὁπποτέρῳ κεν ᾿Ολύμπιος εὖχος ὀρέξῃ. 139 

4, Ψ tL H 5 , ^ 

Ὡς ὥρμαινε μένων" 6 δέ οἱ σχεδὸν ἦλθεν ᾿Αχιλλεὺς » 
Ἶσος ᾿Ενυαλίῳ κορυθάϊκι «τολεμιςῇ. 

Σείων Πηλιάδα μελίην κατὰ δεξιὸν ὦμον 
Δεινήν' ἀμφὶ δὲ χαλκὸς ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ» 
Ἢ πυρὸς αἰβομένοιο., ἢ ἠελίβ àviévrog 135 
Ἕκτορα δ᾽, ὡς ἐνόησεν, ἕλε τρόμος, οὐδ᾽ dp ἔτ᾽ ἔτλη 
AL. 

* 126. Οὐ ,Óp πως νῦν Ts» Mn) δρυὸς zd" Mn πέσφης.] Οὐκ tis 
φησὶν, ὦντικευς ᾿Αχρλέως μυύϑες δηγϑόγαι, ὁποίᾳς οὖν παρθένοι 1; 
ἠΐθεοι, οἱ ἡ παλαιοὶ T οὐκ κθέμνενο, βρέφη 209 δρυσὶν ἔν, 5; 
“ὐρίσκονῷ . .. εὐόμνιζον δὲ jeyevkdha] c τότων" x4 o τύτῳ ἐ- 
γένετο ἡ ves Οἱ qD πωλαιοὶ νορκουδικᾷ ἐχρῶντο βίῳ, οἰκίας 
μηδέπω κεκτημυένοι. e ἐν quudixis τίκτασαι cy (ἷφ ὄρεσιν, Varo τὼ 
χοιλώμῳτο "P πετρῶν x94 δρυῶν ἐνέτρεφον᾽ δ ρίσκοντες δέ miss οὐνό- 
μιζον cé ear. ἡ rel mpg Διδύμνῳ. 

* (27. "᾿Οαραζέμνενα.) ΤΓεναμκώδεες προσδιαλέγεϊχ λέγες "Οα- 
€? ὃ. αἱ γειναῖκες. : 

128. Παρθένθ» ἠΐϑεός τ᾿ ὀαράζετον ὠν»λήλοιϊνν, Καλῶς Ὁ φλύα- 
eo» j£. λόγων ταῖς "E ἰχοίκων ὁ μυιλίαις ποιρέβαλε, ον juijois χερπομυέ- 
γῶν πειλαιοῖς. "ESO- q δὴ ἠϊϑέοις καὶ xaggis» γένεσιν αὐθρώπων 
σὶ παλαιὸν Ox πέτρος XM δονὸς rox. ἐπεὶ γομυοιθὶοἴλον νόκον ἔγον-- 


. πες Κρ εὐ οὐδέ οἱ )»λήλοις ἐπιλεκόμνενοι, εἰς τοὶ κοῖλα "Y δρυῶν κι 


λίθων ἐξετίδεσιαν τοὶ γγυνώμινω βρέφη. Türo δὲ x4 xpi τέων "Odor - 
σειν ἐμυφαίνᾷ, 
Οὐ γὰρ ἀπὸ δρυὸς ἐσσὶ πωαλαιφάγεγ —— 
* εν» 

x34 T ἑξῆς. . . 

Q7 1037. Ὀπίσω δὲ αὐλας λίπεν B5 δὲ φοβηθείς. 4d p ἐπὶ 

δ ἐρινεὸν, τὸ τὸ "Las σῇ κῳ εἰς τὸ δεξιοὺ ἃ πόλεως" d ANUS 

Xu ξ΄ Xxeuarps, (77 ὠραφερῶν μερῶν αὐαφρίφη. ὃ Οπίσω, u4- 

AE, κατὼνώτα Ὁ πυλῶν, iQ ὧν 6 Πράαμιθ- εἰσήκέ. ; 
.147. Kes- 


& 
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Αὖθι μένειν, ὀπίσω δὲ πύλας λίπε; βὴ δὲ Φυβηθείς. 
Πηλείδης δ᾽ ἐπόρασε, ποσὶ κραιπνοῖσι πεποιθώς" 
"Hüre κίρκος ὄρεσφιν, ἐλαφρότατος πετεηνῶν, 
*Puidíug οἴμησε μετὰ τρήρωνα πέλειαν. 140 
*H δέ θ᾽ ὕπαιθα Φοβεῖται" ὁ δ᾽ ἐγγύθεν ὀξὺ λεληκὲς 
TapQé ἐπαΐσσει,, ἑλέειν τέ ἑ θυμὸς ἀνώγει" 
Ὡς ἄρ᾽ ὅγ᾽ ἐμμεμαὼς ἰβὺς δέτετο' τρέσε δ᾽ ἝκΤωρ 
Τεῖχος ὑπὸ Τρώων, λανψηρὰ δὲ γένατ᾽ ἐνώμα. 
Οἱ δὲ παρὰ σκοπιὴν καὶ ἐρινεὸν ἠνεμόεντα 14 
Τείχεος ἀἰϊὲν ὑπ᾿ ἐκ κατ᾽ ἀμαξιτὸν ἐσσεύοντο" 
Κρενὼ δ᾽ ἵκανον καλλιῤῥόω. ἔνθα δὲ πηγαὶ 
Δοιαὶ ἀναΐσσεσι Σκαμιάνδρε δινήεντος, 
᾿ ᾿ ^H 
147. Κρανοὶ δ᾽ ὕκωνον —— 9x δὲ πηγαὶ Δοιαὶ —  Xippgio- 
δὺε. Κρενεὶ καλᾶνται » 3) or Στὸ Y. ὁρέων μι" ψόφε X) κρότε ναον-- 
τις x tope , νυνὶ δὲ, αἱ ὯΞ πηγῶν λτέῤῥοιωι, ὁ Xx pperdp O- np 
m ὠὐαϊβλως d Ἴδης Di). «εὸ τριῶν τῆς YA(u φαθίων, varie m» δὲ 
γινόρϑυ(Θ., co ᾿Ιλίῳ δύο ὠὐαϑδίδωσι πηγοὶς, ἐφ᾽ ὧν οἱ Κρφυνοί Εἰς 
δὲ τὸ» Σ to gerdou , λείπει ἡ 23 φόθεσις. ἵν ἢ, δαὶ Zug ewe. 
Acuuoriug δὲ €» di διώξεως καιρὸν 21025" E κατέλιπεν, a». arie 
AMeresBlo oes opp Ὁ. τῇ ἀκοῇ TÀS 5 τρέχειν φησὶν, 1 αὐτὸς ψυχ- 
αγωγῆ | ὃ ὠφηγήσεως ὧν ἀκρφατήν, 
147» 148. ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ͂. Zsr£ci ἕννες, πῶς τὸν Eug. 
Mo € Ih εἰπὼν ἐᾶν (κατηρίϑμη δ. Ὁ NP 
—— és τε Σκάμανδρος 
€is 
—— ám ᾿Ιδαίων ὀρέων ἅλαδε mpoptuci.) 
ὕσερόν Q2 , 


Κρενὼ δ᾽ ἵκανον καλλιῤῥόω, ἔνϑα δὲ πηγαὶ 
Δοιαὶ ἀναΐσσεσι Σκαμάνδρε δινήεντος. 
Va) τὸ r4yO- Gs πηροὶς E Σκομοίνδον Mgr ῥᾶν" κοίχεται δ δὲ 
ς, cy τῷ πιδίῳ 3 ᾿ 
— ὑπ᾽ dk xav. ἀμαξιτὶν, 
Ἰὰς 


LU 


28 O M H P O T 


'H μὲν γὰρ 0 ὕδατι λιαρῷ ῥέειν ἐμφὶ δὲ καπνὸς 

Y erai ἐξ αὐτῆς, ὡσεὶ πυρὸς αἰθομένοιο" . 170 

Ἧ δ᾽ ἑτέρη θέρεϊ προρέει, exui χαλάζῃ 

Ἢ χιόνι ψυχρῇν ἡ ἐξ ὕδατος κρυςάλλῳ 

Ἔνθα δ᾽ ἐπ᾿ αὐτάων πλυνοὶ εὑρέες ἐγγὺς ἔασι 

Καλοὶ, λαΐνεοι, ὅθι εἵματα σιγαλόεντα 

Πλύνεσκον Τρώων ἄλοχοι καλαί τε θύγατρες» 1fy 

Tozply ἐπ᾿ εἰρήνης.) πρὶν ἐλθεῖν Diac ᾿Αχαιῶν. 

τῇ je παρωδρωμάέτην, φεύγων, ὁ δ᾽ ὄπισθε διώκων" 

ἸΠρόσϑε μὲν ἐσθλὸς ἔφευγε, δίωκε δέ μιν μέγ᾽ ἀμείνων 

Καρπαλήμως᾽ ἐπεὶ ἐκ, ἱερήϊον, δὲ βοείην 

᾿Αρνύσϑωην. &, τε ποσσὶν ἀέθλια γίνεται ἀνδρῶν» 160 

᾿Αλλὰ περὶ ψυχῆς θέον Ἕκτορος ἱπποδάμοιο. 

Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἀεθλοφόρο; περὶ τέρματα μώνυχες ἵπποι 

Ῥίμφα μάλα τρωχῶσι" τὸ δὲ μέγα κεῖται ἄεθλον, 

Ἢ τρίκος.» ἠὲ γυνὴ, ἀνδρὸς κατατεθνειῶτος" 

Ὥς τὼ τρὶς Πριάμοιο πόλιν περιδινηθήτην 165 
Καρ- 

ὥς πηγὲς εἶναι E. Σκχαμιοιύδοι, τῷ cx Y Ἴδης αὐτὸν λέγονε ῥᾶν" 

Aag δὲ cx ἃ λέξεως d bim ἡ) τὸ Ὡλῆφρες, ὅτι πηγαὶ δύο cx τῇ 

Σ κα μιοίνδου divide κρινοὶ τὸ πεδίον" 42 Ex , Vh E Σχωμνάνδρῳ εἰσιν 

«j οὖ τῷ πεδίῳ πηγαί. 

172. Ἢ γεόνι Vossi-] Ψυχροτίρῳ ἡ) χαλάζης yu χὰ! ϑέρυς 
γένετωι χάλαζα" ὁ δὲ Κρύφωλ Ὁ. κ᾽ τῆς γεόν,Θ. Nur ege. 

159. Ἵερηϊον, Ji βοεέάυ.] Τὸ 49 παλανὸν co οἰ γῶνι Βύρσεες ἐδί- 
δὲν ἔπαϑλον. Καὶ "Iseéior e& πᾶν ϑύκῳ , ἰδίως δὲ 7n ᾿ΑἸιχοῖς 
πὸ ποῤβαζν. 

161. Περὶ Soy θέον. ᾿Ελεεινὸν σὸ mTeo'yHug. Τὸ ϑατέρν Ὁ 
idier y. κρινὸν ὦϑλον ἀῶ ἰμυφοτέρων" ξ΄ δὲ, εἰ exQU7o1 € ἴϑιαν ἐς 
ϑλον ἔχοντί." 2 δὲ, εἰ προφϑιεέσοι, ὦ ἐκείνῃ λαμβάνοντι». 

1όχ. Ὥς δ᾽ ὅτ᾽ ἀεϑλοφόροι m. τ. Οὐχ ἁπλῶς δρόμον ἵππων παρ- 
ἔβαλεν, ἀλλ᾽ dame! καὶ εἰ καϑολικὸν δρόμαν, ἀλλὰ τὸν περὶ τὰ Ἵἐρ» 
ματα, ὅτε ὀξύτερον ϑέϑσι, πλησιαζέσης τῆς νίκης. ἴδε δὲ τὸ ἄϑλον, 
91i bye, ὡς περὶ μεγάλων γὰρ, πάσῃ γὰρ προϑυμίᾳ χρῶνται. 

16$. πε 
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Καρπαλίμοισι πόδεσσι" θεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντο. 
Τοῖσι δὲ μύθων. ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν Te 
Ὦ πόποι, ἦ Φίλον ἄνδρα διωκόμενον περὶ τεῖχος 
᾿Οφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι" ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἦτορ 
"Exropos, ὅς μοὶ πολλὰ βοῶν ἐπὶ μηρί" ἔκμεν, 172 
Ἴϊδης ἐν xopu(Dzo: πολυπτύχε, ἄλλοτε δ αὖτε 
“Ἐν πόλει ἀκροτάτῃ" νῦν δ᾽ αὖτέ à δῖος ᾿Αχιλλεὺς 
"Ac πέρι Πριάμοιο ποσὶν ταχέεσσι διώκει. 
"AAA" ἄγετε, φράζεσθε, θεοὶ, καὶ μητιάασθε, 
"Hé μιν ἐκ θανάτοιο σαώσομεν., ἠέ μιν ἤδη 175 
Πηλείδη ᾿Αχιλῆϊ δαμάσσομεν. ἐσθλὸν ἐόντα. 
Τὸν δ᾽ αὖτε προσέειπε θεὰ γλαυκῶπις "Ἀθήνη, 
Ὦ πάτερ, ἀργικέραυνε, κελαινεφὲς, οἷον ἔειπες; 
"Avàpa θνητὸν ἐόντα, πάλαι πεπρωμένον αἴσῃ. 
* As, ἐθέλεις θανάτοιο δυσηχέος ἐξαναλῦσαι: 180 
Ἕρδ'΄ ἀτὰρ ὅτοι πάντες ἐπαινέομεν δεοὶ ἄλλοι" 
Τὴν. δ᾽ ἀπαμειβόμενος mposéQu νεφεληγερέτα Ζεὺς. 
Θάρσει, Τριτογένεια , Φίλον τέκος" οὐ νύ τι θυμῷ 
Πρό- 
| Yóg. Περιδινηϑήτην. ] Δίκην ép περιεςράφησαν, Τὴ τάχεος δὲ, καὶ 
τὸ εἰς μίαν τρέχειν γραμμὴν, διὰ Tits δηλῶται, Πῶς δὲ φασιν ὃ 
ποδωκέξατος πάντων εἰ καταλαμβάνει τὸν Ἕκτορα; Πρόχειρον μὲν 
ὧν τὸ λέγειν, ὅτι ] ᾿Απόλλωνα ἔχει. 
185. ΠΟΡΦΥΡΙΟῚ, 
Θάρσει, Τριτογένεια, Φίλον τέκος" οὖ νύ τι Ouid 
Τιρόφρονι μυϑέομαι, ἐϑέλω δέ vot ὅπιος εἶναι, 
ποῖον, ἀσαφές" ἕντινα ἀγνοήσαντες, ἠϑέτησαν τὰ ἔπη, Ἢ δὲ dede 
φεια ἐκ τῷ, TlpéQpoy ἀπέδοσαν γὰρ, ὡς δηλῶντος τῷ Τιοιητῶ διὰ T8 
Πρόφρονι, οὐ κατὰ σπεδὴν ταῦτα ὠγορεύω. Vei δὲ καὶ γοῦτο' ὠλλὼ 78 
np, xéxesi]at àv]i τῆς ὑπὲρ, συνήϑως, ὡς ἐν τῷ" : 
᾿Αιϑλεύων πρὸ ἄνωκτος ὠμειλίκτῳ" 


ἀντὶ τῷ, ὑπὲρ ἄνακτος, nn) ἐν τῷ" 


Χρειοὺ 
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TIpéQpow μυϑέρμιαι,. ἐθέλω δέ τοι ἤπιος εἶναι" 
"EpEov, ὅπη δή τοι νόος ἔπλετο, μηδέ τ᾽ ἐρώει. 18; 
Ὡς εἰπὼν, ὥτρυνε πάρος μεμαυῖαν ᾿Αϑήνην" 

Bi δὲ κατ᾽ Οὐλύμποιο καρήνων ἀΐξασα. 
Ἕκτορα δ᾽ ἀσπερχὲς κλονέων Dew ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς. 
Ὡς δ᾽ ὅτε νεβρὸν ὄρεσφι πύων ἐλάφοιο δίηται. 
"Opcac ἐξ εὐνῆς). διά τ' yen καὶ διὰ βήσσας" 195 
τὸν δ᾽, εἴπερ τε Mibuci καταττήξας ὑπὸ θώμνῳ , 
"AMA τ᾽ ἀνιχνεύων θέει ἔμπεδον. ὄφρα wey. εὕρῃ" 
Ὥς Ἕκτωρ οὐ λῆθε ποδώκεα Πηλείωνα. 
'Occávi δ᾽ ὁρμήσειε πυλάων Δαρδανιάων : 
"Avríoy ἀΐξασθαι, ἐυὐδμήτες ἐπὶ πύργες. 19f 
Εἴ πως οἱ καθύπερθεν ἀλάλποιεν βελέεσσι". p 
τοσσάκι μιν προπάροιθεν ἀποςρέψασνε παραφθὰς 

, Πρὸς πεδίον γ᾽" αὐτὸς δὲ ποτὶ πτόλιος πέτετ᾽ αἰεί, 
“Ὡς δ᾽ ἐν ὀνείρῳ ob δύνάται Φεύγοντα διώκειν" 
οὔτ᾽ ap ὁ τὸν δύναται ὑποφεύγειν; οὔθ᾽ ὁ διώκειν. 200 


Ὡς 


. TP 
Χρειοῖ ἀναγκαίῃ, πρό τε [παίδων καὶ πρὸ γυναικῶν" 


ὑπὲρ] παίδων καὶ ὑπὲρ γυναικῶν βέλεταωι λέγειν" Φησὶν εν ἐνταῦϑαν 
8. καϑ' ὑπερφροσόνηνγ ἰδὲ ὡς Τύραννος λέγω ταῦτα' βώλομαι γὼρ T 
πίος εἶναι καὶ πρᾶος. καὶ ὁ Toi σύνδεσμος παραπληρωματικὸς, καὶ Hx 
ἀντὶ τῷ τοὶ παρείληπται, Πρέπωσα τοίνυν 5j διώνοια ἄρχοντε, fume 
μένῳ ἐνδείκνυσθαι βασιλικὴν ἡπιότητώ, καὶ οὐ τυραννικὴν ἀγριότητα" οἱ 
. ^ - , * , ^ E] » "v 
“γὰρ ῥηϑέντες μετ Hia λόγοι, ὑπέρῷροναω Supr, xai ὃν ἐν ἄλλοις 
"Αγένορα ἔφη, ἐνεδείκνυντο, 
1 84. "Ea Ji vi m» diras] Ταὺτὸν οἡ Dd ϑεοῖς εἰ καρμέ- 
«n s ὃ νόμιΘ. cape ed ptus. Ὡς ὧν ὁ παρ᾽ ἡμιῖν κριτὴς ἐ qeu 
. dugifet , ἐδὲ Zug Pola sigillo, Πολλώκις δὲ 5 ἡπιότηθ» 
χάφαν x) βιάζεως am Ceidp 3 νόμον᾽ £n δέ φησι x Ζοὺς, ὅτι ἤϑειν 
σὲ δίκκιον d εἰ ῳ ϑμνένης E 2jg.4 G ἡπιον 180 εἶπεν. ἵνα $ ὁ To, cw- 
de Θ' o pg» PTT ER 
aed Ὡς δ΄ Fiji x, T. A.] Τὸ ἄπρᾳκῷν 9i διλῶσω, Ὡς 


γἂο ἐκεῖνα φαντασία v ἐκ ὠλήθειε εἰσιν ». du x) ὅθι dd» liver "Lu 
; 
PC 





 EKTO?OZ ANAIPEEIZ, 31 


Ὥς ὁ τὸν οὗ δύνατο μάρψαι ποσὶν» οὐδ᾽ ὃς ἀλύξαι. 

Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ γῆρας ὑπεξέφυγεν θανάτοιο, 

Εἰ μὴ οἱ πύματόν τε καὶ ὕςατον ἤντετ᾽ ᾿λπόλλων 

᾿Εγγύθεν., ὅς οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε yüva. 

Λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι δῖος ᾿Αχιλλεὺς 2cy 

Οὐδ᾽ £z ἱέμεναι ἐπὶ Ἕκτορι πιπρὰ βέλεμνα" 

Μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι. 

"AAA" ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπὶ χρενὲς ἀφύήκοντο, 

Καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταινε τάλαντα" 

Ἐν δ᾽ ἐτίθει δύο κῆρε τανηλεγέος θανάτοιο» 21Ό 

Τὴν μὲν, ᾿Αχιλλῆος, τὴν δ᾽» Ἕκτορος ἱπποδάμοιο" 

Ἕλπε δὲ μέσσκ λαβών" ῥέπε δ᾽ Ἕκτορος αἴσιμον ἥμαρι 

"Quxero δ᾽ εἰς ἀΐδαο" λίπεν δέ ἕ Φοῖβος ᾿Απόλλων. 

Πηλείωνα δ᾽ ἵκανε θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη, 

᾿αγχ δ᾽ ἱξαμένη ἔπεα πτερόεντα προσηύδα, 2g 
Νῦν δὴ vài γ᾽ ἔολπα, Διὴ Φίλε, Φαίδιμ' ᾿Λχιλλεῦ, 

οἴσεσθαι μέγα κῦδος ᾿Αχρδοῖσι προτὶ νηᾶς» 


LJ 


ExX- 


KO- τῷ φούγειν, ὅτε 1. 3 καταλαβῶν. δοκῶν γὸρ ἑχώτερον γγοέ-. 
eX, ὁδέτερφν γίνεαι. Καλῶς δὲ x ἐπὶ μυετωφοροὶς ἦλθε 7 18 ὑπεφού-ὄ 
geo αὐϊιθεὶς Ὁ ἀλύξαι» νὶ" τῷ διώκειν, πὸ μοίρψαι. 

* sOI. Ὡς 6 T- S δύνατο Moe epa ποσίν. ᾿Απορία: Τάγις Ὁ. 
ὧν ᾿Αγρλδὸς 9 καίᾳλαμβάνᾳ Ἕκτορᾳ; Λύσις:. Οἱ dp, ἐξεπίτηδες 
Vue E Ποιῆξ κατωπεπονῆοχ πο)λῷ πόνῳ πρότερον, ἵν, ὥσπερ cy θεαῖ-. 
Tp yu) μείζονα κινήσῃ ποθη, Οἱ δὲ, ὅτι ἢ. col mgr "Xj «e τῷ 
md δρόμον “Ἔκτορί(Θ. ποιεμένε, ᾿Αγολσὺς διπλάσιον ἴκαμνεν, 
ἔξωθεν περαθέων 

208. Ὅτε δὴ τὸ Ἰἤαρτον.Ἴ Διοκλῆς φησιν, ὅτι συμυβοάνᾳ τῷ κύ- 
κλῳ περ) ρέχονίε εἰς ἢ αὐτὸν τόπον παιρῳγίνεδχ. τρέϊς 2p ποιήσοι. 
σις κύκλες, τῶτον ποιῶσι τέζερτον, φασὶ δὲ τὸν παλαιὸν αὶ Teoías 
πιράβολον 9 2e. εἶναι ἑξήχονζ. 

209. ᾿Εήταινε πέλανίᾳ. Ὥατσερ οἱ κοί, διχρίζοντες alo ψῆφον 
ἐπιφίρεσν ὑπὶρ V κυρῶσαι, ὅτω X; ὁ Ze τῷ ζυγῷ sea. 

212. "Ωιχεῦ δ᾽ εἰς ἐἴδαο.} Ὑπερβολικῶς" ὡς ἤδη ᾧ Ere o xpo 
πὸ δ. ὁ πιπρωρδῥης Acor ῥηκέϊς o» τοῖς ζῶσιν err", ; 
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Ἕχτορα δῃώσαντε μώχης ὦτόν περ ἐόντα. 
οὔ οἱ νῦν ἔτι γ᾽ ἐςὶ πεφυγμένον ἄμμε γενέσθαι» 
Οὐδ᾽ εἴ κεν μάλα πολλὰ πάθοι ἑκάεργος ᾿βπόλλων, 218 
ἹΠροπροκυλινδόμενος πατρὸς Διὸς Αἰγιόχριο. 
᾿Αλλὰ σὺ μὲν νῦν ςῆθι καὶ ἄμπνυε' τόνδε δ᾽ ἐγώ τοι 
᾽Οἰχομένη πεπιθήσω ἐναντίβιον μαχέσασθαι. 
Ὥς Qár' ᾿Αθηναίγ" ὁ δ᾽ ἐπείθετο" χαῖρε δὲ θυμῷ. 
Στῇ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπὶ μελίης χαλκογλώχινος ἐρεισθείς, 21$ 
Ἡ δ᾽ ἄρα τὸν μὲν ἔλειπε» κιχήσατο δ᾽ Ἕκτορα δῖον» 
Δυνϊφόβῳ εἰκυῖα δέμας καὶ ἀτειρέα φωνήν. 
᾿Αγχᾷ δ᾽ ἱςαμένη ἔπεα πτερόεντα προσηύδα" 
Ἦθεῖ᾽» ἦ μάλα δή σε βιάζεται ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς ) 
"Ac πέρι Πριάμοιο ποσὶν ταχέεσσι διώκων" 230 
"Αλλ᾽ ἄγε δὴ ςέωμεν καὶ ἀλεξώμεσθα μένοντες. 
τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπε μέγας κορυθαίολος Ἔκ τωρ" 
Δυηΐφοβ᾽» ἦ μέν μοι τὸ πάρος πολὺ Φίλτατος ἦσθα 
Τνωτῶν, οὖς Ἑκάβη ἠδὲ Πρίαμος τέκε παῖδας" 
Này δ᾽ ἔτι καὶ μᾶλλον νοέω Φρεσὶ τιμήσασθαι, PETI 
"Oc ἔτλης» ἐμεῦ ele, Enel ἴδες ὀφθαλμοῖσι» 
ἷ TH- 
227. Δηϊφέβῳ.] OU|O- «e p. ϑείνωτον ΠοίραδιΘ- ἡγήσοιτο ge 
φᾶς. Ὡς δῆθεν δὲ συμιμοχήσων ἔρχῆαι. 
220. 'H9és.] Σεκτκὴ φωνὴ τὸς πρεσβύτερον ὠδελφόν", 
' AX. μιν ἠϑεῖον καλέω" 
ein V, de πρεσβύτερον σέβω, xj αἰδῶμαι. "En δὲ eros lora, 
ud 3$ Πριαμνιδῶν πρεσβύτερον iva T “Ἔκτορῳ" 
235. Νοίω φρεσὶ τιμνήσοιδν αι. Λείπε τὸ σέ" Ou o4, νιῶ δὲ κα 
ze i you) ἔχω τιμιῆσαἱ σε, 
Mem δεοὶ eel Οὐδὲ 7- κίνδυνον ἐχρινοποιήσει, τίω 
δ᾽ inxÁ μόνῳ mei: Ἕκτορα. . 
247. Κερδοσύνῃ frac 'ASim. ] “Ἄτοπον, ϑεὸν ἦσαν, πλανᾶν 
δὲν Ἕκτορα" ἢ τὰ ἴσα mph [tt ᾿Απόλλων: ἐπεὶ καἐκεῖνος ἐπέϑετο Πα- 
τρόκλῳ καὶ "Ax ii, 


* σι, Alo]. 
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Τείχεος ἐξελθεῖν" ἄλλοι δ᾽ ἔντοσθε μένεσι. 
τὸν δ᾽ αὖτε προσέειπε θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνν" 
Ἤθεῖ᾽, 5 μὲν πολλὰ πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ 
Δίσσονθ᾽, ἑξείης γενέμενοι, ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι, - 249 
A. μένειν" (τοῖον γὰρ ὑποτρομέεσιν ἅπαντες") 
᾿Αλλ᾽ ἐμὸς ἔνδοθι θυμὸς ἐτείρετο πένθεϊ λυγρῷ. 
Νῦν δ᾽ ἰθὺς μεμαῶτε μαχώμεθα, μηδέ τι δέρων 
"Eco Φειδωλὴ, ἵνα εἴδομεν, εἴ κεν ᾽᾿Λχιλλεὺς 
Nài καταχτείνας, ἔναρα βροτόεντα Φέρηται 247 
Νῆας ἐπὶ yMaQupàg , ἡ κεν σῷ δερὶ δαμείη. 
"Qc Φαμένη, καὶ περδοσύνῃ ἡγήσατ᾽ ᾿Αθήνη. 
Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ σχεδὸν ἦσαν ἐπ᾿ ἀλλήλοισιν ἰόντες» 
Τὸν πρότερος προσέειπε μέγας κορυθαίολος Ἕκτωρ" 
οὔ c' ἔτι, Πηλέος ὑιὲγ Φοβήσομαι, ὡς τὸ πάρος ep 2 fo 
Τρὶς περὶ &cu μέγα Ἰπριάμε δίαν, ἐδέ ποτ᾽ ἔτλην 
Μεῖναι ἐπερχόμενον, νῦν αὖτέ με θυμὸς ἀνῆκε. 
Στήμεναι ἀντία σεῖο" ἕλοιμιί κεν, v κεν ἁλοίην" 
᾿Αλλ᾽ ἄγε δεῦρο θεὲς ἐπιδώμεϑα" τοὶ γὰρ ἄριςοι 
Máp- 
ἜΣΕΙ, Alo] ᾿Αντὶ τῷ, ἔδεισα" 
— τι.) γὰρ δῖε ποιμένι λαῶν, 
à ἰδίωχϑην, ὡς τὸ, 
— ἀπὸ μεγάροιο δίεσϑαι, 
ἢ Φοβηϑεὶς ἔφυγον, 

253. Ἕλοιμί κεν, 5 κεν ἁλοίην,7 Τὰ dut πρδ , ᾿ 
“λίαν ὑμκώνται Ἔρι δὲ τὸ el αὐ]ξ Du. S cncn à 
TrA&vzG ἐγειρόμενον, n 

* 254. Gs ἐπιδώμεϑα,  Ἑαυ]οῖς μάργυρας καὶ ἀναδόχως καὶ ἐπό- 


πἾας ποιἥσωμεν πρὸς τὸ ἰδεῖν" 2 εἰς οὐραγὸν ἀποβλέψωμεν, οὗ εἰσιν οἱ 
ϑεοί' ἢ ἐπικαλεσώμεϑα αὐτούς͵ ? 
. ᾿Αναλογιςέον, πῶς ἂν διεγέϑη ἐπὶ τῷ λόγω καὶ ᾿Αϑηνζ Ἐμοὶ δοκεῖ 
L4 M ΄ , ^ : 
ag , Juni voe. - 
rd y meh με]ὰ xpti71ovoc διαϑέσεως 7 92 κἀιριωγέρως ῥηϑῆναί Ti τοιοῦ. 
ie» za ues sr, 


C 
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Máprupoi ἔσσονται καὶ ἐπίσκοποι ἁρμονιάων" ij 
Οὐ yàp ἐγώ σ᾽ ἔκπαγλον ἀεικιῶ, αἴκεν ἐμοὶ Ζεὺς 
Adv καμμιονίην, σὴν δὲ ψυχὴν ἀφέλωμαι" 
"AA. ἐπεὶ dp κέ σε συλήσω κλυτὰ τεύχε᾽, ᾿Αχιλλοῦ, 
Νεκρὸν ᾿Αχαιοῖσιν δώσω πάλιν" ὡς δὲ σὺ ῥέζειν. 

Τὸν δ᾽ ἄρ᾿ ὑπόδρα ἰδὼν προσέφη πόδας ὠκὺς Ἀχιλλεύς" 160 
"Exrop, μή μοι, ἄλαςεν5γ συνημοσύνας ἀγόρευε. 
Ὡς οὐκ ἔςι λέδσι καὶ ἀνδράσιν ὅρκια mic, 
Οὐδὲ λύκοι τε καὶ ἄρνες ὁμόζρονα θυμὸν ἔχδσιν » 
᾿Αλλὰ κακὰ Φρονέεσι διαμπερὲς ἀλλήλοισιν" 
Ὥς οὐκ ἔς ἐμὲ καὶ σὲ Φιλήμεναι, οὔτε τι νῶϊν 267 
Ὅρμκια ἔσσονται, πρὶν γ᾽ ἢ ἕτερόν γε πεσόντα 
λἵματος ἀσαιἤλρηα ταλαύρινον πολεμιςήν. 
Tlavroíuc ἀρετῆς μιμνήσχεο νῦν σε μάλα χρὴ 
Aixpwrüv T. ἔμεναι καὶ θαρσαλέον πολεμιςήν. 
Οὔ τοι ἔτ᾽ ἔσθ᾽ ὑπάλυξις, ἄφαρ δέ σε ΤΙαλλὰς ᾿Αθήνη 270 
Ἔγχει ἐμῷ aper νῦν δ᾽ ἀθρόῳ πάντ᾽ ἀποτίσεις 
Κήδε᾽ ἐμῶν ἑτάρων, οὖς ἔκτανες ἔγχεϊ θύων. 

Ἦ ῥα' καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος" 


Καὶ 


* 261. ἔλλαςε.Ἴ ᾿Αλάϑητε, δεινὰ καὶ ἀνεπίληφα εἰργασμένε. 

Συνημοσύνας,  Συνημοσύναι δὲ εἰσιν αἱ συνθῆκαι, οἱ Ὑ ἂρ συντιϑέ- 
μινοι εἰς ταυτὸν. Φιῶτι τὴν γνώμην, : 

263. Οὐδὲ λύκοι τε καὶ ἄρνες, ᾿Ενγ)εῦϑεν ἡ παροιμία φησὶν, Οὐ)ω 
φιλῶσι λύκοι 7ες ἄρνας. ὡς φιλέεσιν ἀντεραφαί, 

265. Οὔτε τι νῶϊν Ὅρκια ἔσσονται. Εἰς v&To καταςρέφει v διά- 
veia* 7, πρόγερον συμβήσεγαι, Ἰὸν ἕτερον ἡμῶν πεσεῖν, πρὶν ἢ ὅρκῶς ἡμᾶς 
ποιήύσασϑαι, 

271. ᾿Αποτίσεις Κύδε᾽ ἐμῶν ἑγάρων ] Ὁ νῶς Bros" νῦν δώσεις δίκας 
ὑπὲρ Ἰῖς γινομένης μοι λύπης ἕνεκεν τῶν ἑ7αίρων, 

274 ᾿Ἢλεύα7ο φαίδιμος "Ex]ue.) ᾿Εναγώνιον zv ςώσιν ποιεῖ δὲ αὐ- 
TZ. ze émelexias καὶ μικρῷ δεῖν τῆς νίκης ἐλπίδα  Ex]opi δίδωσιν, 
᾿Επιλειψ της δὲ ἐκεῖνον τῆς μοίρας, καὶ οἱ ϑεοὶ πάντες ἐῶσιν. 

280. Ἐκ 





EKTOPOZ ANAIPEZIZ. 35 


Καὶ τὸ μὲν ἄντα ἰδὼν ἡλεύατο Φαίδιμος Ἕκτωρ" . 
Ἕζετο γὰρ προϊδὼν, τὸ δ᾽ ὑπέρπτατο χάλκεον ἔγχος» 277 
Ἐν γαίῃ δ᾽ ἐξάγῃ ἀνὰ δ᾽ ἥρτασε Παλλὰς ᾿Αθήνν» 

* Asp δ᾽ ᾿Αχιλῆϊ δίδε , λάϑε δ᾽ Ἕκτορα, ποιμένα λαῶν. 
Ἕκτωρ δὲ προσέειπεν ἀμύμονα Πηλείωνα" 

Ἤμβροτες, SU ἄρα πώ τι, θεοῖς ἐπιείμελ᾽ A χιλλεῦ» 
Ἔκ Διὸς ἠείδης τὸν ἐμὸν μόρον, ἤτοι ἔφης ye 280 
᾿Αλλά τις ἀρτιεπὴς καὶ ἐπύιλοπος ἔπλεο μύθων, 

"OQpa σ᾽ ὑποδδείσας μένεος ἀλκῆς τε λάθωμαι. 

Οὐ μέν μοι φεύγοντι μεταφρένῳ ἐν δόρυ πήξεις, 

᾿Αλλ᾽ ἰθὺς μεμαῦῶτι διὰ ςήθεσφιν ἔλασσον, . 
Εἴ τοι ἔδωκε θεός" νῦν αὖτ᾽ ἐμὸν ἔγχος ἄλευαι 285 
Χάλκεον, ὡς δή μιν σῷ ἐν χροὶ πᾶν κομίσαιο" 

Καΐκεν ἐλαφρότερος πόλεμος Τρώεσσι γένοιτο, 

Σεῖο καταφϑιμένοιο" σὺ γάρ σῷισι πῆμα μέγιςον. 

Ἦ ja, καὶ ἀμπεπαλὼν προΐει δολιχόσκιον ἔγχος 9 
Καὶ βάλε ἸΠηλείδαο μέσον σάκος , 80 ἀφάμαρτε' 290 
τῆλε δ᾽ ἀπεπλάγχβθη σάκεος δόρυ" χώσατο δ᾽ Ἕκτωρ, 
"Orr: ῥά οἱ βέλος ὠκὺ ἐτώσιον ἔκφυγε "χειρός" 

Στῇ 


280. Ἔκ Ais ἡείδης,. Τὸ, ἐκ Δὸς ἠείδης, ἀντὶ τῷ ἀκριβῶς 
. "1 n y ὁ ᾿ ^ ἃ, 9 Ὁ ἂν 9 7 ᾿ ἃ 
ἡπίξω, Esci γὰρ καὶ 70, ἐκ Διὸς, ἐπὶ τῆς ἀκριβείας, Καὶ τὸς 
Ἠείδης, μετ᾽ ἐπιτάσεως τῷ v, 

L4 L4 TN » M , ^ ^ 

Hzet ἔφης γε. Ἔφησϑα μὲν εἰδέναι, Hx 2205 δὲ ἀκριβῶς. Ταῦ- 

74 δὲ διὰ τὸ, : 
ἄφαρ δέ σε Παλλὰς A978 
"Eyxti ἐμῷ δαμάα, 





ϑι, ᾿Αμτιεπής. "Αρτιος καὶ ἱκανὸς εἰπεῖν det πιφεύετϑαι, 

Κ᾿ Ἐπίκλοπος.) Παραλογιςικὸς, ὠπατεὼν, διὼ λόγων κλέπτειν 
τὴν ἀλύϑείαν εἰδώς, 

284. ᾿Ιϑὺς μεμαῶτι. Εἰς τἄὄμπροσϑεν κατὰ c μοι χωρῶεν. 
ἀγαϑὰ δὲ ταῦτα τοῖς νέοις, 


C a 
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Στῆ δὲ κατηφήσας», οὐδ᾽ ἄλλ᾽ ἔχε μείλινον ἔγχος" 
Δυΐφοβον δ᾽ ἐκάλει λευκάσπιδα,, μακρὸν ἀΐσας,, 

Ἤιτεέ μιν δόρυ μακρόν' ὁ δ᾽ ἔτι οἱ ἐγγύθεν ἧεν. 207 
Ἕκτωρ δ᾽ ἔγνω ἧσιν ἐνὶ Φρεσὶ. Φώνησέν τε" 

ἾΩ πόποι. ἦ μάλα δή με θεοὶ θάνατόνδ᾽ ἐκάλεσσαν" 
Δηΐφοβον γὰρ ἔγωγ ἐφάμην ἥρως παρεῖναι" 
᾿Αλλ᾽ ὃ μὲν ἐν τείχει» ἐμὲ δ᾽ ἐξαπάτησεν ᾿Αθήνη. 

Νῦν δὲ δὴ ἐγγύϑι μοι θάνατος κακός" ἐδέ τ᾽ ἄνευθεν, 300 
Οὐδ’ ἀλέη" ἦ γάρ ῥα πάλαι τό γε Φίλτερον ἦεν. 
Ζηνί τε καὶ Διὸς Due? ᾿Εκηβόλῳ, ol με πάρος γε 
Πρόφρονες εἰρύαται" νῦν &UTE με μοῖρα κιχάνει" 
Νὴ μὰν ἀσπϑδεί γε καὶ ἀκλειῶς ἀπολοίμην. 
᾿Αλλὰ μέγα ῥέξας τι καὶ ἐσσομένοισι πυθέσϑαι. Jof 
Ὥς ἄρα φωνήσας, εἰρύσσατο Φάσγανον ὀξὺ, 
Τό οἱ ὑπὸ λαπάρην τέτατο μέγα T6 , ςιβαρόν τε" 
Οἴμησεν δὲ ἀλεὶς» ὥς αἰετὸς ὑψιπετήεις, 
* Ὅς 
293. Οὐδ᾽ ἄλλ᾽ ἔχε μείλινον ἔγχος" ᾿Αεὶ δὲ δύο ἔχων δόρατα, 
πάλλων "yap, φησιν, ὀξέα δῶρα") πῶς νῦν οὐκ ἔχει; καὶ κατὰ τὸ σιω- 
πώμενον͵ ϑώτερον ἐν τῷ δρόμῳ πρὸς βώρος ὃν ἀπεβάλετο; 

300. Θάνατος κακός, x. τ. A.] Βραχὺ διαφσαλτέον εἰς τὸ $ xax! 
xat gmríoy τὸ, ἄνευϑεν᾽ Τὸ δ᾽ ᾿Αλέη, xa9' αὐτὸ προσεατέον, λιί- 
πόντος ToU [gv δηλοῖ καὶ τὴν Uz MOVED καὶ ἔκκλισιν, 

307. Μέγα ῥέξας ] Λείπει τὸ, ἀγαϑόν, ὡς ᾿Αλκμὼν, 


^ 


— μέγα γείτονι γείτων, 


ἃ ὰ * , s D 3 ON ἢ , , 
2 τὸ tig τοὺς πολεμίες κακὸν. ὡς καὶ τοὺς ἐσομένως πυϑέσϑαι, 


* 308. ᾿Αλείς,7 ᾿Αϑρόον συςραφείς. οἱ γὰρ εἰς δρόμον ἑαντοὺς 
δόντες οὐκ ἀνειμένως πορεύονται, . 
3210. ᾿Αμαλήν.] ᾿Απαλὴν, κατὰ συγγένειαν τῶν ςοιχείων, Οἱ 
δὲ, ἅμα τῇ μητρὶ ἁλλομένην, Οἱ δὲ, τὴν μὴ ἔχωσαν τὸ μᾶλλον, ὅ 
. ἐφὶ τὸ ἰσχυρόν. Οἱ δὲ, τὴν μὴ ἔχεσαν μαλίον 
318, Ἕσπερος.] ᾿Απὸ τοῦ ἑσπέρα Ἕσπερος, τὸ δὲ 'Ἑσπέρα) πα- 
μὲ τὸ τῆς ἕω πέρας εἶναι, καλεῖται δὲ ὁ Ἕσπερος καὶ Ἑωσφόρος, 


χα" 
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Ὅς v εἶσιν πεδίονδε διὰ νεφέων ἐρεβεννῶν , . 
ApráZuy κἡὶ ἡ ἄρν ἀμαλὴν» ἡ πτῶκα λαγωόν" 310 
“Ὡς Ἕκτωρ οἴμησε, τινάσσων Φάσγανον ὀξύ. 

“Ὡρμήθη δ᾽ ᾿Αχιλεὺς 9 μένεος δ᾽ ἐμπλήσατο θυμὸν 
᾿Αγρίου" πρόσθεν δὲ σάκος ςέρνοιο κάλυψε 

Καλὸν, δαιδάλεον' κόρυθ; δ᾽ ἐπένευε Φαεινῇ., 

Τετραφάλῳ, καλαὶ δὲ περισσείοντο ἔθειραι 217 
Χρύσεαι. ἃς ἭΦαιςος ἵει λόφον ἀμφὶ θαμειάς. 
οἷος y ἀφὴρ εἶσι μετ᾽ ἀςράσι νυκτὸς ἀμολγῷ 
Ἕσπερος, ὃς κάλλιςος ἐν ἐρανῷ ἵξαται ἀς ἡρ' 

Ὡς αἰχμῆς ἀπέλαμπ᾽ εὐήκεος, ἦν ἄρ Αχιλλεὺς 

Πάλλεν δεξιτερῇ» Φρονέων παπὸν Ἕκτορι δίῳ. 220 

Εἰσοράων χρόα καλὸν; ὅπη εἴξειε μάλιςα. 

T8 δὲ καὶ ἄλλο τόσον μιὲν ἔχε χρόα χάλκεα τεύχη) 
Καλὰ, τὰ Πατρόκλοιο βίην ἐνάριξε xarawrás" 
Φαίνετο δ᾽ 5 κληῖδες ἀπ᾿ ὥμων αὐχέν ἔχεσι 

Aav- 

κατὰ καιρῶν μεταβολάς. Ὅταν μὲν y mporty μένε ToU ἡλίῳ, cura αὐ. 
τῶ, πρῶτον τῶν ἄλλων, Ἕσπερος" Ὅταν δὲ, ἑπόμενος αλίῳ γπρϑαν 
va]cioat , τότε ἘΦ εφέρος παλίἴται, Κάλλιρος δὲ ico, ἐπεὶ μέγας 
καὶ λαμπρόγατος, Θαυμαςῶς οὖν ὁ Ποιη]ὴς., ὅτε μέν (ev Ἑωσφόρος, 

971v, 

r Ἔρχεηαι ἀγγέλλων φάος ἠοῦς ἠριγενείης" 
καὶ, ' 

— diti φόως ἐρέων. 
ὋὉρῶμεν γὰρ αὐτὸν ἀνατέλλοντα πρὸ τοῦ δρίζονγος. Ὅτε δὲ den "Ec- 

Trpoc «οὐδεὶς αὐτὸν ὁρᾷ ἀναγέλλοντα, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τὴν yx μεγέωρον i igd- 
μένον ἐν Ἰῷ δύνοντι Ἴοῦ οὐρανοῦ μέρει, 


22. Τόσον, d^ Ἴων và μὲν ἀπολειπόμενον ἔλατσον εἴη, 19 δὲ γε- 
γονὸς πλέϊον, Τόσον Φησὶ, οἷον 





Mw , 
τόσφον μὲν ἔχον ἽἼλος" 
λέγει δὲ 2 ὅτι Ts μὲν πλεῖον σῶμα τὰ τεύχη xat. xn κρυπτόμενον" 
324. Φαίνετο δ᾽ ἦ κληῖδες. τὸ μὲν ἄλλο σῶμα ἐσκέπετο, ἐκεῖ- 
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Λαυκανίης» ἵνα τε ψυχῆς ὦκιςος ὄλεθρος" — 34 

TA B ἐπί οἱ μεμαὼς ἔλασ᾽ ἔγχεϊ δῖος Αχιλλεύς" 

᾿Αντιμρὺ δ᾽ ἁπαλοῖο ài αὐχένος ἥλυθ᾽ ἀκωκήν 

Οὐδ᾽ ἄρ᾽ ἀπ᾿ ἀσφάραγον μελίη τάμε χαλκοβάρειὰ, 

"Opa τί μιν προτιείποι ἀμειβόμιενος ἐπέεσσιν. 

"Hprze δ᾽ £y κονίῃσ᾽- ὁ δ᾽ ἐπεύξατο δῖος ᾿Αχιλλεὺς , 310 
Ἕκτορ, ἀτάρ v8 ἔφησθα, ΠΠατροκλὴ ἐξεναρίζων, 

Es ἔσσεσθ᾽, ἐμὲ δ᾽ ἐδὲν ὀπίζεο νόσφιν ἐόντα" 

Νήπιε, τοῖο ὃ ὠνευθεῦ ἀοσσητὴρ μέγ᾽ ἀμείνων 


᾿ Νυυσὶν ἐπὶ γλαφυρῇσιν ἐγὼ μετόπισθε λελείμμην», 


Ὃς τοι γούνατ᾽ ἔλυσα' σὲ μὲν κύνες ἠδ᾽ ὀιωνοὶ 3i 
'"EAwácSc àjxüg, τὸν δὲ κτεριᾶσιν ᾿Α χαιοί. 

τὸν δ᾽ ὀλιγοδρανέων προσέφη κορυθαίολος Ἕκτωρ , 

Λίσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῆς. καὶ γένων, σῶν τε τοκήων, 

Μή με £a παρὰ νηυσὶ κύνας καταδάψαι ᾿Αχαιῶν: 

᾿Αλλὰ σὺ μὲν χαλκόν τε ἅλις χρυσόν τε δέδεξο, 240 
Δῶρα, τά To: δώσουσι πατὴρ καὶ πότνια μήτηρ᾽ 

Σῦ- 
vog δὲ ὁ τόπος ἐφαίνετο, Pauw αἱ κληΐδὶς τῆς λευκανίης τὸν αὐχένα συν" 
ἔχετιν, ᾿Ἐμφαίνει δὲ, ὅσον ἐρεϑισμὸν ἐποίει ᾿Α χιλλεῖ καὶ ϑέα αὐτοῦ, 
K2xidte δὲ, αἱ ἀπὸ τῶν ὥμων διήκωται διατάσεις τῶν νεύρων, καὶ 
συνέχαται τὸν αὐχένα, Λαυκανίη δὲ, ἡ περὶ τὸν γαργαρεῶνα τῶν 
ἔξωϑεν μυῶν συνοχή, 

* 325. "De τε ψυχῆς ὠκις Ὁ» 22195». ] Καί (G4 a μέναζν οἷ 
πίω ψυχά, νοῦ οὖν lo) Quies φησιν αὐτῆς, ὁ Ὑ πὸ θ᾽ cy 
χροισμόν. Πρᾳξαηόφας δὲ οὖ τῇ ᾿Ανατορυῇ ἅτως φησί" ,, Mim 
y» δὲ πίω 4 γλώτης θέσιν ἀσέρκειτοωι χριτοὶ τὸ ἕογατον V Beard ἡ 
p κιογίς" uU δὴ ποούτἑω φάρυγξ v) sius Ὁ" in δὲ ὁ udo φάρυγξ 9 
» ἐμπροσϑίᾳ, [ὦ δὲ φόμῳ χίΘ. cu E ὁπιάϑίᾳ, πρρϑσπεφυκὸς Gi ὃ 
2) πτεαχόλε απονδύλοις. x ὁ εδὲ φάρυγξ ἐωφύεται εἰς ὃ- πνσύμονα,} 
»» ὁδὲ σύκα D εἰς τέω κοιλίαν" x μυετωξὺ δὲ Qo guy B» κὶ γλώατηςἐπι- 
»» Ὑλωοσὶς, ἐπέπῶ μφιἴίζεσεε S φιώρυγῇθ- Ὁ siu. s, Ποσειδώνεφο δὲ 
Qua κροτοὶ jumbo ὃ σξοφῆς cwimoX vero d imvyAvT(dO- 3- βρόγχον. 

318. ᾿Ασφάροιγον.} ᾿Ασφαρῳγ»» 6 ge 25a psv, igme δὲ» ἐκ 
κλίναντίθ. ai, Asa γέγονεν ἡ τληγὴ» αὶ καὶ διεκόπη AO rl 

τῦ- 
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Σῶμα δὲ οἴκαδ᾽ ἐμὸν δόμεναι πάλιν, ὄφρα πυρός με 
τρῶες καὶ Τρώων ἄλοχοι λελάχωσι θανόντα. 
τὸν δ᾽ dp ὑπόδρα ἰδὼν “προσέφη πόδας ὑχὺς᾿ Αχιλλεὺς , 

Μή με, κύων, γούνων γενάζεο, μὴ δὲ τοκήων. 345 
A? γάρ quc αὑτόν με μένος καὶ θυμὸς ἀνείη 
"Qu. ἀποταμινόμιενον xpéa ἔδμεναι, οἷά μ᾽ ἔοργας" 
"Qc οὐκ ἔσθ᾽ ὃς σῆς γε κύνας κεφαλῆς ἀπαλάλχοι" 
οὐδ᾽ εἴ κεν δεκάκις τε καὶ εἰκοσινήριτ' ἄποινα 
Στύσωσ᾽ ἐνθάδ' ἄγοντες, ὑπόσχωνται δὲ καὶ ἄλλα, 370 
Οὐδ᾽ εἴ κέν σ΄ αὐτὸν χρυσῷ ἐρύσασθαι ἀνώγοι 
Δαρδανίδης Πρίαμος" οὐδ᾽ ὡς σέ γε πότνια μήτηρ 
᾿Ενϑεμένη λεχέεσσι γοήσεται, ὃν τέκεν αὐτὴ, 
᾿Αλλὰ κύνες τε καὶ οἰωνοὶ κατὰ πάντα δάσονται. 

τὸν δὲ καταθνήσκων προσέφη κορυθαίολος “ Ελτῶρ) 3257 
H σ᾽ εὖ γινώσκων προτιόσσομαι. οὐδ᾽ dp ἔμελλον 
Ileícem ἦ γὰρ σοί γε σιδήρεος ἔνδοθι θυμός" 
Φράζεο νῦν, μὴ τοί τι θεῶν μήνιμα γένωμαι 


εἶ 


LI 
Ἡμᾶ- 
Tín δὲ, ἵνα ὃ λανϑνήσκων poi ὠπροσφώνητίιΘ- 4. Εἰἴδϑε δὲ τὸ cA 
πύχης, ὡς ἐξ αἰτίας λέγειν. 

345. οὐκ ἔϑ᾽ ὃς x. τ, λ.} τὸ ἑξῆς" CUx: ἔφιν, ὃς σῆς ^ xw ug 
κεφαλῆς ἀπωλώλκοι" ^i 2&2 mug αὐτόν μυε do Ὁ. x ϑυμὸς divin, 
Ow Mnneyurepdpo» wein idydps. μεταξὺ δὲ αὐεφωνήσοι᾽ οἷα po. 
ἔοργας. 

* 249. E? κοσινήρατ'. 7 Εὐκρσείκις mdp τοῖς ὑπό mu ys$- 
εϑύοις δώροις" τὸ P ᾿Ἑβίζειν ἡ ἐπὶ y? ἐξισξοχ πίον ἔἶαι. 

Ε Aw. ] Te Εἰὐκοσινήρατεε y ὑφ᾽ i» αϑαγνωφέον, ὡἧς τὸ Εἰχοσεί- 
βοιω, Παρυφυλωκτέον δ, ὦ em τὸ Εἶκοσι, Eu vla» evyTin- 
mus, εἰς ν Avyd T ἣ » 9 εἰκοσίν ἐφι, x id, τοὶ εἰκοστέκις ἐράζον- 
mu, X ἐξισέμιενα. 

$t. Καταϑνήσκων.ἢ Δαιμονίως ἃ T καιρὸν eva emu fwTQg- 
d id $ λιν δοοίνει ome cu Tho πίω! πρῶσιν" vu a Σστοϑνήσκει, 

356. Πρφτιόοσομνοι. ) I1ggeQ2iyfoju » 29 τίω éoyaw , ἢ 
πρρορῶμνεη. 

358. Μὴ τοί 0 θεῶν riri poe γίνω φι.] Μὴ ὁ ἐμὸς ϑαύατῷ. vla 

ex 
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Ἤματι τῷ, ὅτε κέν σε ΤΙάρις καὶ Φοῖβος ᾿Απόλλων, 
᾿Εσθλὸν ἐόντ᾽ ὀλέσωσιν ἐνὶ Σκαιῆσι πύλῃσιν. 160 
Ὡς ἄρᾳ μιν εἰπόντα τέλος θανάτοιο κάλυψε" 
Ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταμένη ἀϊδόσδε βεβήκει. 
Ὃν πότμον γοόωσα, λιπᾶσ᾽ ἁδροτήτω καὶ ἥβην. 
τὸν καὶ τεθνειῶτα προσηύδα δῖος Ἀχιλλεύς 
Tébyabr κῆρα δ᾽ ἐγὼ τότε δέξομαι, ὁππότε κεν δὴ 307 
Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι, ἠδ᾽ ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι. 
Ἢ ja, καὶ ἐκ νεκροῖο ἐρύσσωτο χάλκεον ἔγχος" 
Καὶ τό γ᾽ ἄνευθεν Quy , ὁ δ᾽ ἀπ᾿ μων τεύχε ἐσύλα 
Αἱματόεντ᾽ - ἄλλοι δὲ περίδραμον ὗιες ᾿Αχαιῶν» 
Οἱ καὶ ϑηήσαντο Φυὴν καὶ εἶδος ἀγητὸν 270 
Ἕκτορος" οὐδ᾽ ἄρα ol τις ἀνετητί γε πωρέςη. 
ὯΩδε δέ τις εἴπεσκεν ἰδὼν ἐς πλησίον ἄλλον», ᾿ 
Ω 


ex ϑεῶν polls σοι ἐρεϑίσῃ, Οἱ μδύ φασιν, “ὦ ζῦπε λέγει, ἐπεὶ οἱ 
ψυχαὶ ἐξερχόρβδναι μναυϊικφὶ γίνονται. Οἱ δὲ, ὅτι σογώζετειι αὐ τὸν εἰς 
τἀ πόλιν εἰσελϑξϊν στε δύδονίᾳ, X) λοχηϑάζαι -ὑπτονοξ: 

Καλὸν τοῖς νέοις μυεμυνησδϑαι ἢ" ἐπῶν. Ὁ δὲ Ἕκτωρ φιλέψνχθ. ài 
φησι φρὺς T- Πετροκλον" 

— γὐ uos μια] δύεωι αἰπὺν ὄλεθρον: 

373. Ὦ πόποι, ἦ μοΐλα δὴ x. τ. λ.} Ὑπερβολὴ μυανίας,, τὸ σὸς 
νεκρὸν ὁμυιλεῖν' δημνώδες δὲ πλήϑες τὸ tenor σωνέχονζει ἡ δύο πί- 
On» , ὐκωλήξει τε τὸ μίσει. Αὐξείω, δὲ 2j 11s $ 2prmi S xeu. 

Ἦ gg δὴ κωλακώτερ» &.] Zaqxasids ὁ AC Os o1 ow. co ἐπαί- 


» Atl o ψόγον ἔχει, ὡς τὸ, 
—— 5 XX ἐλαφρὸς εἰνηρ. 


374. Εἴτισκε xj ὁτήσεισκε. ἽΑ κα λέγοντες ἐτίηφωσκον. Τὸ δὲ 
ὁμοιδ)ἐλσῦτον γῇ κκῳ QU ἐπὶ Aug enu» λωνϑεένοι ἢ" ὠκρφ αὐ ζω, πρ9σ- 
ἔχοντος ταῖς αὐκίαες $'ExGeO-. 

374. Ὡς ἄρᾳ τις ἄπισκε w. o. π. Τῷ ZENAXHPEIM. Πολ- 
λῶν ἠθετημυένων cre, wIOM ἢ Guy διχριότιρ. ἀθετεῖαϊ. 


οὐ 
p?* 
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Ὦ πότοι, ἦ μάλα δὴ μαλωκώτερος ἀμφαφάασθαι 
Ἕκτωρ, ἡ ὅτε νῆας ἐνέπρησεν πυρὶ κηλέῳ. 
Ὡς ἄρα τις εἴπεσκεν καὶ οὐτήσασκε παραςάς. 37$ 
τὸν δ᾽ ἐπεὶ ἐξενάριξε ποδάρκης δῖος ᾿Αχιλλέὺς» 
Στὰς ἐν ᾿Αχαιοῖσιν ἔπε πτερόεντ ἀγόρευεν" 
Ὦ Φίλοι ἥρωες Δαναοὶ, θερώποντες "Άρνοςγ. 
᾿Ἐπειδὴ τόνδ᾽ ἄνδρα θεοὶ δαμίάσασϑαι ἔδωκαν, 
Oc κακὰ πόλλ᾽ ἔρδεσκεν, ὅσ᾽ οὐ σύμπαντες οἱ ἄλλοι" 2380 
EJ ἄγετ᾽, ἀμφὶ πόλιν σὺν τεύχεσι πειρηθῶμεν, 
"Odppa κέ τι γνῶμεν Τρώων νόον, ὅν τιν᾽ ἔχεσιν" 
Ἢ καταλείψεεσιν πόλιν ἄκρην, τᾶδε πεσόντος, 
"Hé μένειν μεμιάασι, καὶ Ἕκτορος οὐκ᾿ ἔτ᾽ ἐόντος. 
᾿Αλλὰ τίη μοι ταῦτα Φίλος διελέξατο θυμός; 385 
Κεῖται πὰρ νήεσσι vénUc ἄκλαυςος, ἄθαπτος, 
Πά- 


μόνον B τεῤῥ τοῦθ. 93 ὠμότηϊ D» rio Benin is ἐμιφασίς in A αὐτῷ, 
NÉ καὶ ϑηφαώϑες dopimy|O- x; ἐπανϑρωπίας. €) εἰ Ἴδτο μόνον, ἐλ- 
λοὶ Xj τὸ μνᾶζον., ὅτι ἡ μεγαλοπρέπεια TP Ἑλλήνων, ἂν Δί sw, 
λόγων 15 Te Hom Xj μεϑύδων xj οἰκονομυιῶν X μνεταβολῶν σωνέ- 
φησεν à Ποιητὴς» ὑφ᾽ ἑνὸς Ἴώτα μόνε eiu πατωβίβληζι, τἀῤ iyd- 
πίω ἐπιρῳρτυρῶντίΘ- αὐτοῖς σύτέλειων 1j. αδϑένειαν. Τίς P$ οἰκεῖ. 
» co Eena βλέπων αὐζρὲς νεκρὸν σῶμῳ βάλλοντας; οὐ P € 
αὐκίζειν ὅσον, ὁπερ ᾿Α,γελλόιὴς mié οὐκεϊνο 49 τεθερῴπούτει πολλα- 
x9v. οἷδι δὲ ἡντελισιμυένοι Trew T TU TY ἐλέγχοντεει , "ἡ uy el 
pa, ζῶν). αὐτῷ, αὖτις ἔδαι δωνάμνενοι, νῦν δὲ Ὡτρώσκοντες. 

378. Ὦ φίλοι ᾿Αργείων ἡ. "EX dandis xoio7ro eines ao vixloy 
τὸ συμυμῳγικὸν ἀναζωπυρῶν, Οἴταί, dan, πὸ πρῴγμᾳτα, 
σειλουτ ἀν aen) i lors tute 

379. Ἐπειδὴ τόνδ᾽ αὔδα 9:1 2. 5]. Παιδυύτικον 1$ Ἴῶτο aes 
“ὐσέβειαν" im τηλικεἶα $ xao ρϑώ oz] Ὁ» $25 ὠλαζονσαύεζι. τῶ 
δὲ αἰτίαν E προγριφθ. πρϑϑηκεν᾽ ἔδει ἡ εἰπῶν.» Δαῦτε πειρῳϑῶ- 
(ὃν, εἰ κατωληψόμνεϑε τω πόλιν, ἐπειδὴ τόνδ᾽ αὔϑρα..... 

381. 'AuQi πόλιν e. τι 0.] ΣΊρῳτηγεκῶς ip. δ᾽ καερθν σονίη- 
σιν XanwmAnosw» τὰς πολεμνίως «ἰξὰ LO αἰῶσιν "Y Χπολωλίτων" 
φιλοτέργως δὲ put RÀ ATI, τὲ φίλτρον «veo εἰς 8 Quoties. 

ςς 
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Ylárpoxioc ToU δ᾽ obw. ἐπιλήσομαι, ὄφρ᾽ ἐν ἔγωγε 
Ζωὸς ἐν ᾿Αργείοισι Φιλοπτολέμοισι ματείω" 
Εἰ δὲ θανόντων περ καταλήθοντ᾽ εἰν ἀΐδαο, 
Αὐτὰρ ἐγὼ κἀκεῖθι Φίλου μεμνήσομ, ἑταίρα. 290 
Νῦν δ᾽ ἄγ᾽, ἀείδοντες ἸΠαιήονα , κᾶροι ᾿Αχαιῶν.» 
Νηυσὶν ἐπὶ γλαφυρῇσι νεώμεθα, «όνδε δ᾽ ἄγωμιεν" 
Ἤράμεθᾳ μέγα κῦδος" ἐπέφνομεν Ἕκτορα δῖον, 
ὯΩ; Τρῶες κατὰ ἄςυ θεῷ ὡς εὐχετόωντο. 
Ἦ ja , καὶ Ἕκτορα δῖον ἀεικέα μήδετο ἔργα" 305 
᾿Αμφοτέρων μετόπισθε ποδῶν Τέτρωηνε τένοντε 
"Ec σφυρὸν ἐκ πτέρνης.» βοέες δ᾽ ἐξῆπτεν ἱμάντας, 


"Ex δίφροιο δ᾽ ἔδησε" κάρη δ᾽ ἕλκεσθαι ἔκσεν" . 

"Ec δίῷρον δ᾽ ἀναβὰς, ἀνά τε κλυτὰ τεύχε ἀείρας» 

Μάς ξέν ῥ᾽ ἐλάαν, τὼ δ᾽ οὐκ ἄκοντε πετέσθην" 400 
Τοῦ 


301. ᾿Αείδεντες ΠΙαἰήονα. Οὐ μόνον συμυποτικὴ X) otl. ὀρχήσεως 
ἡ mile] Μεσικὴ, οἰ)λοὺὶ καὶ εἰς )ράύες ἐπιτηδεία, Πῶς AT πολέ- 
Mio» ᾿Απόγλωνα ὑμυνέξ» & ὁ ὕμνθ-, ἢ» ὡς T ess ᾿Αθηνῶν σύ μνενί- 
ζανται, ὅτως $79» T- noy dH; P$ ixÜpos ea δύνωτοι 9εζ" καὶ σῦ- 

n9 d αὐτῷ ὁ Ios , 5 ποίντως δὲ iei εἰς eui my ἀδυρῆν D, 

* 398. Ἔκ δίφροιο δ᾽ ἔδησε" χρίρη δ᾽ ἕ, ;] ᾿Αποράω : Διαῖ 
᾿Αγελλσῦς ϑοινόντοι σύρει T'ExGpp; Λύσις: Λέγομϑν ek δι᾽ ὠκμό- 
τρτοῦ» ὃς γε x "HiTiova, φονδύσας ἐκ ἐσύλησεν, W)ME στὴ αὐτοῖς τοῖς 
ὅπλοις tor" οὐλλ᾿ eh φεότερον ὁ Ἕκτωρ εἰς T- Πώτρφκλον 

.--- εικέα μνήσοιτο Ἐργα" 
ela Xj λύγε! Ge) αὐτῶ, 
——Á aM δὲ i ϑυμὸς «ievynt 
πῆξαι αὐοὶ σκολόπεοσ ει, TuugrY οἱ πα λῆς o δειρῆς. 

ΤΙαρανομυῦσι δὲ ἐχ οἱ ὠμυτινόμμενοι, e? οἱ ἄρξαντες, Ὃ δὲ Kai 

M9; 9» φησὶν » ὅτι ποίτιρλόν i0 Θεϊ)αλοῖς τοὺς ἢ Qi merus φονέας σύ- 

geo ci τὰς T φονσυθέντων (Que Σέωωνω 2e Qu. Θεοταλὸν 

τὸ 7,6. Εὐρυδαίμνοιυτο 7- Μειδίᾳ σύραι κτείνων, Θρῴσυλλον Y ἀϑεὲλ- 
di 
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Τοῦ δ᾽ ἦν ἑλκομένοιο sovieeaoc ἀμφὶ δὲ χαῖται 

Κυάνεαι πίλναντο», κάρη δ᾽ ἅπαν ἐν κονίψσι 

Keiro, πάρος χαρίεν" τότε δὲ Ζεὺς δυσμενέεσσι 

Δῶκεν ἀεικίσσασθαι ἑῇ ἐν πατρίδι γαίῃ. 

Ὡς τῇ μὲν κεκόνιτο κάρη ἅπαν" ἡ δέ νυμήτρ  — 405 

Τίλλε κόμην, ἀπὸ δὲ λιπαρὴν ἔῤῥιψε καλύπτρνν 

TwAóce κώκυσεν δὲ μάλα μέγα, παῖδ᾽ ἐσιδᾶσα. 

Ὥ,χμωξεν δ᾽ ἐλεεινὰ πατὴρ Φίλος» ἀμφὶ δὲ λαοὶ 

Κωκυτῷ τ᾽ εἴχοντο καὶ οἰμωγῇ κατὰ ἄς υ" 

τῷ δὲ μάλις᾽ ἄρ᾽ Ew) ἐναλίγκιον, ὡς εἰ ἅπασα 410 

Ἴλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύχοιτο κατ᾽ ἄμρης. 

Λαοὶ μέν ῥα γέροντα μόλις ἔχον ἀσχαλόωντα, 

Ἐξελθεῖν μεμαῶτα πυλάων Δαρδανιάων᾽ 

Πάντας δ᾽ ἐλλιτάνευε, κυλινδόμενος καπὰ κόπρον, 

᾿Εξονομακλήδην ὀνομάζων ἄνδρα ἕκας ον" 41f 
Exé- 

Qi» auri: ἅψαθθαί τε 9 νόμυς πρᾶτον" GU» p ἐξάψαι $ pen 

φονέα; νὰ «ρὶ T S τετελδυτηκφτΘ»- Go ἕλκειν" dg Θεοταλὸν ὧν 

τα ὃ Ana, πατρίῳ ἴϑ να ποῦ ποιῆσαι, κα δῆσαι T “Ἕκτορ. 

406. To»: κϑιυΐω.] οὐ λεποψυχέῖ, d. Dx; φόνων ἐῶν πολο 
λῶν, X προαρξαιδμη τ' λύπης cy τῷ διώκει, αὐτόν" τῇ δὲ 'Axdgg- 
MEX dS odoy προσέπεσε Ὁ πειί3Φ.». 

* [l'Amac] ᾿Απορία: Πῶς "Eras “δὲ d πίπτει", ᾿Ανδροκοίχῃ 
δὲ Gi πώχᾳ; Λύσις: Ῥητέον ὧν, oh ἐκείνη dp ox E κατ᾽ ὀλίγθν τὸ 
c» qoa διξκυϑίη G m3 O- ἐχ ἡ" ή}» T κακῶν Θ στον" ᾿Ανδρφ.- 
ev i. ἀφροσδοκήτως εἰαπεσῶσοι, εἰκότως τοῦτο Troy d. ἦ 

408. "ῶμωξεν. Ἐπὶ εδὺ ἄῤῥεν. "ριμνωξεν, ἐπὶ δὲ 2 θηλείας 
Κωκυσεν" ἡ (δὲ ἡ αὔαρϑ»Ὁ», ὁ δὲ pP λόγω" "ἡ ἑξῆς" Κωκυτῷ v 
εἴχοντο, (γωωαῖκες δηλονοῖι) κὸ οἰμωγὴ) ἄνδ)ες, 

*4t 1. Σμύχριτο, ἸΚαϊ,φλέγριτο, ὁ δὲ λέγ. air D mid O- dd 
diste o, εἰς T 1A ποίσης vzr2 πυρὸς xat QAs29 Idas. Σιυύχεδχ δὴ 
λέγεται τὸ OA E κατ᾽ ὁλίηϑν auLtoX τὸ πῦρ μιὴ τρεπόρδϑρον εἰς φλόγα, 

414. Kami κόπρον. ᾿ΑΥ δ᾽ κῳτοὶ m σύμφυτον ὃ γῆς "Eo δὲ 
τὶ ἐπίγρᾳ μικῳ εἰς ᾿Ἐπίήχοιρ μον ὅπως" Ell νεκρθς γνεκρὸς δὲ κόπρΦ»" 
25 1 δ᾽ ἡ" κόπρθ.", ἡ δὲ γῆ γεκρῷς. 
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Σ χέσϑε Qíhoi, καί μ᾽ olov ἐάσατε,» κηδόμενοί περ. 
᾿Ἐξελθόντα πόληος, ἱκέσθ᾽ ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν" 
Λιίσσωμ᾽ ἀνέρα τᾶτον ἀτάσθαλον, ὀβριμοεργὸν, 
Ἤν quc ἡλικίην αἰδέσσεται, ἠδ᾽ ἐλεήσῃ 
Γῆρας: καὶ δέ νυ τῷδε πατὴρ τοιόσδε τέτυκται 410 
Πηλεὺς, ὅς μιν ἔτικτε καὶ ἔτρεφε πῆμα γενέσθαε 
Τρωσί μάλιςα δ᾽ ἐμοὶ περὶ πάντων ἄλγε᾽ ἔθηκε" 
Táccac γάρ μοι παῖδας ἀπέκτανε τηλεθάοντας, 
τῶν πάντων οὗ τόσσον ὀδύρομαι. ἀχνύμενός περ, 
Ὡς ἑνὸς, ὅ uw! ἄχος ὀξὺ κατοίσεται ἄϊδος εἴσω, 4:7 
Ἕκτορος" ὡς ὄφελεν θανέειν ἐν χερσὶν ἐμῇσι" 
Τῷ xe κορεσσάμεθα κλαίοντέ τε μυρομένω τε, 
Μήτηρ δ᾽, ἥ μιν ἔτικτε δυσάμμορος, ἠδ᾽ ἐγὼ αὐτός. 
Ὥς 

420. Καὶ δέ νυ τῶδε πειτὴρ τοιόσδε. Πρφμελετῷ τί ἱκετηρίαν: 

xj B ἱκετεύων τὸ abl B πατρὸς πρῶτον προβαγλεΐκι, 
Μνῆσαι πατρὸς σεῖο. 

4531. Tíxyoy , ἐχὺ δειλὴ τί νυ Belopuu] , αὐγαὶ παϑᾶσο.. Ἢ cw. 
χὲς τοῦ ἐνόμφτΘ: αὐάκλησις ἐπικεφίζῃ μικρόν. Τὰ δὲ Βείομιεῳ,, “Α- 
Εἰταρχῷ- 2]. Go ἰδίᾳ opdpi: δ᾽ ἢ, πῶς βιώσομαι,» πἢ ζήσομιαι 
σῷ ϑανόῆθ-.. Τὸ δὲ, aie IIn38cw , TsxSom »φά' iw E S pyir 
τῷ, AvrugAm ens, Twis δὲ, αὐτὶ Ὁ, πῶς λατυβήσομιερ,, πῶς 
φροντιδϑήσομυα!, ὡς τὸ» S Βέομν Διὸς, voii φρουϊέῥω. 

ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ͂. T(»v βείομναι mévai 7r&Dew,] Τυτίφιν, εἰς τὶ 
Διώσομναι" Τὸ δὲ Βείω vs τὸ βαένειν ἃ Qüys ἐπὶ lu) γάῶ. 

"Ode as ijo Βείω ποτὶ Ἴλιον" 
"*On P$ ζῶνᾷ λέγᾳ τὸ, ἕχρτον ἐπὶ 4 γῆς Badicen , 
—À— osa m γαῖαν ἐπιπνείη m καὶ ieri. 
αἰῶνα δὲ Avpyd s T ixeeu βών» 
Ἔκ δ᾽ Aia» πίφαται" 
ἔφϑαρται δὴ αὐτῷ ὁ βίθ." καὶ» 


-— [^i 
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Ὥς ἔφατο Ἀλαίων, ἐπὶ δὲ eevíxovro πολῖται" 
τρωῖσιν δ᾽ Ἑκάβη ἀδινᾷ ἐξῆρχε γόοιο" 419 
Τέκνον» ἐγὼ δειλὴ τί νυ βείομαι, αἰνὰ aubàca , 
Σεῦ ἀποτεθνειῶτος:; ὅ μοι νύκτας τε καὶ ἥμαρ 
Εὐχωλὴ κατὰ ἄςυ πελέσκεο, πᾶσί τ᾽ ὄνειαρ 
Τρωσὶ τε καὶ Τρωῇσι κατὰ πτόλιν, ol σε θεὸν ὡς 
Δειδέχατ᾽" ἦ γὰρ καί σφι μάλα μέγα κῦδος ἔησθα, 437 
Ζωὸς é&y: νῦν αὖ θάνατος καὶ μοῖρα κιχάνει. 
Ὥς ἔφατο κλαίθσ᾽" ἄλοχος δ᾽ ὅπω τι πέπυςο 
Ἕκτορος" οὐ γὰρ ol τις ἐτήτυμος ἄγγελος ἐλθὼν 
᾿Ἤγγειλ᾽, ὅττι ῥά οἱ πόσις ἔκτοθι μίμνε πυλάων" 
"AAA wy. Ἰςὸν ὕφαινε μυχῷ δόμε ὑψηλοῖο, 440 
Afra μαρμαρέην, ἐν δὲ θρόνα ποικίλ᾽ ἔπασσε" 
Κέκλετο δ᾽ ἀμφιπόλοισιν ἐὐπλοκάμοις κατὰ δῶμα, 
"Api 
—— μινιωυϑθοδι. δὲ οἱ Αἰών, 
ὅπιρ c» ἄλλοις» 
ics: , ἐπ᾿ AimO» viO- ὥλεο, 
Φ βία, io, € γηρώσαρ T βών, ἐδὲ δ, αἰῶνος $$ βίον πολυ: 
prid d ase. X πώλιν» 1 
------ἕ φίλης ΑἰῶγίΘ. ὠμνερϑῆς» 
διμϑιον 2, 
— γλυκὺς Αἰών" 
Καὶ ὥς ὁ αἰὼν, ἐξηγέμβυθ., 
Τῇ περ ῥηΐφη Bini. 
τὰ δ τῇ βιοτῇ «Φαγχμῖα, Βί., 
.»....-- Bíom δὲ οἱ ἄλλοι [TN 


" Ζωὴ, 
*H γέρ οἱ Ζωὴ ἐδ ἄασ ἢ. & un τόρση" 
ο τὸ δὲ Βείω eod τὸ βαίνει, 
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"Ap.Q) τυρὶ ςῆσαι τρίποδα μέγαν, ὄφρα πέλοιτο 
Ἕκτορι θερμὰ λοετρὼ μάχης &k νοςήσαντι" 
Νηπίη, οὐδ᾽ ἐνόησεν. ὅ μιν μάλα τῆλε λοετρῶν 4:7 
Χερσὶν ᾿Αχιλλῆος δάμασεν γλαυκῶπις ᾿Αθήνν" 
Κωκυτᾷ δ᾽ ἤκεσε καὶ οἰμωγῆς ἀπὸ πύργξ, 
Τῆς δ᾽ ἐλελίχθη γυῖα, χαμαὶ δέ οἱ Éwrece περκές" 
*Hà' αὖτις δμωῖσιν ἐυπλοκάμοισι μετηύδα . 

Δεῦτε. δύω μοι ἕπεσθὸν κ»ἴδωμ, ὅτιν᾽ ἔργα τέτυκται" 4170 
Αἰδοίης ἑκυρῆς ὀπὸς ἔκλυον, ἐν δέ μοι αὐτῇ 
Στήθεσι πάλλεται Wrop ἀνὰ ςόμα, νέρϑε δὲ γᾶνα 
Πήγνυται ἐγγὺς δή τι κακὸν Πριάμοιο τέκεσσιν. 
A? γὰρ ἀπ᾽ ἄατος εἴη ἐμεῦ ἔπος" ἀλλὰ μάλ᾽ αἰνῶς 
Δείδω. μὴ δή μοι θρασὺν Ἕκτορα δῖος ᾿Αχιλλεὺςσγ 45} 
Mávoy ἀποτμήξας πόλιος, πεδίονδε δίηται" 

Καὶ 


444. Ἕκτορι ϑερμοὶ λουτρά. Αὐξᾷ τὸ mis, rts “ἢ ὠε- 
Íxd E νοῶν τι ἢ συμβεβηκότων , ὡς x λυτροὶ τῷ αὐδοὶ Qr non 
Cav, pgrovupi ὁρῶσος οὐ Tov" διὸ τὸ ἐπεφών;σεν à Ποιητὴς συμυπειδῦς 

Li 
Namin, s ἐνόησεν ——: 
ὥσπερ ἐλεῶν τὴν ἄγνοιαν αὐτὴς. ες NO 

448. Τῆς δ᾽ ἐλελίχ» γῖω» x. d Prato Ὁ anijw. 'Er- 

γοεῖν B χολὴ» modii ieu ἐπιγνῦῶσει ? συμφορβν, ὁπότε ov ὠμφι- 


H M 


βόλῳ τὴ «ἀπονοίᾳ κατείληπται pot qtue, ὕπερ σημφίνεται Δ᾽ αὶ vi; 
τῆς δ᾽ ἐλελίχϑη γυῖα" . 

“Ακρᾳτὴς δὲ γέγϑνε τῶν c» χερσίν" s p aaro a et πίω Κιρκίδα, ὡς 

ἐγνωκυῖα τὸ χρικϑν» ἀλλα, χαλαόλέντων αὐτῇ τῶν μυελῶν ἐκπίπτα 

σῶν χειρῶν. τ ὍΣ ; Η 

4j2. Στήθεσι v. i. &. €. vig) δὲ yEva πήγνυται" ᾿Εκφανπκὰς 

diet, τί ψυχ ἰδ ἐκπηδῆσωι βιαζομένίω. x * Καρλλίμᾳχθ"» 

πον — ἐκόλλησορν 70 drin 


Τέναζ. — 


467. 'Am 
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Καὶ δή μιν κωτωπαύσῃ ἀγωνορίης ἀλεγεινῆς» 1 

Ἥ μιν ἔχεσν᾽- ἐπεὶ οὔποτ᾽ ἐνὶ πληθύϊ μένεν ἀνδρῶν. 

᾿Αλλὰ πολὺ προθέεσκε, τὸ ὃν μένος οὐδενὶ εἴκων. 
"Qc Φαμένη, μεγάροιο διέσσυτο, μαινάδι ἴση, 46. 

Παλλομένη χραδίην' ὥμα δ᾽ ἀμφίπολοι κίον αὑτῇ. 

Αὐτὰρ ἐπεὶ πύργον τε καὶ ἀνδρῶν ἶξεν ὅμιλον» 

Ἔςη πωπτήνασ᾽ ἐπὶ τείχεϊ" τὸν δ᾽ ἐνόησεν 

“Ἑλκόμενον πρόσθεν πόλιος, ταχέες δέ μιν ἵπποι 

Ἕλμπον ἀκηδέςως κοίλας ἐπὶ viec ᾿Αχαιῶν. 46Γ 

Τὴν δὲ κατ᾿ ὀφθαλμῶν ἐρεβεννὴ νὺξ ἐκάλυψεν" 

Ἤριπε δ᾽ ἐξοπίσω, ἀπὸ δὲ ψυχὴν ἐκάπυσσε" 

τῆλε δ᾽ ἀπὸ πρατὸς χέε δέσματα σιγαλόεντα, 

᾿Αμπυκα, κεμρύφαλόν τε, ἰδὲ πλεκτὴν ἀναδέσμην, 


Κρή- 


467. ᾿Απὸ δὲ Mox. li ἰκάπυοτε. Τῆλε δ' Mu κρφτὸς χίε δ' e. ἢ 
Καὶ τοῦτ᾽ ἰποπνσύσοισ᾽ ἐνεργεῖ, "Egi δὲ σύνηθες μνήρῳ,, τὸ ὀφειλό- 
qusvoy ἱ λῶς ipu SU εχ , οὖν δυσὶ περαχοττοιῖς ὠὀκφέρειν" 

Αὐτὸρ imo δὴ ταῦτα τελόυτήσῃς TX ἔρξῃς, 
αὐτὶ τῇ γ ἔρξας τελσυτήσῃς. 
—— ἕ ἀνεστίν τε πύλας» 3) ὠπῶσεν ὄχθας S ᾿ 


NN IM o» ἢ L7 
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Τιμήσῃ, ὀλέσῃ δὲ πολέας; 
αὐτὴ τῷ, ὀλέσοος τιμήσῃ. 
Φθέγγεο .------α κὶ ἐλρήγορϑαι dux S y 
αὐτὴ τῷ, φθεγηόμϑν- ἄνωχϑι 2enjogéir. - 

* 467. ᾿Εχῴσυσεν. ᾿Απέπνσυσε τίω ψυχά, ΚῶτΦ. 49 κολῶ: 
Gs τὸ πνδῦ κῳ. δι᾽ ἕ Xj Κῦπ- geri διοίλεκτον, 

469. "Amex ] "Awzvl, ἀρσενικῶς, τὸ dial ug τὸ eis ἀνά- 
Jw TP σριχῶν, ἃς ὑποσέλλοντες οἱ πείλωι ὑπὸ rior mp7». καὶ 
(ir ᾿Αμυπυκίζειν, G τος ἐμιπρφόγίυς τρίχος οἰνκθδδ», x Χρυσεέμυπυκες 

iem 


48 O M H ? O Tf 


Κρήδεμνόν θ᾽, ὅ ῥά οἱ δῶκε χρυσῇ ᾿ΑΦροδίτη, 270 
Ἤματι τῷ, ὅτε μιν κορυθαίολος ἠγάγεθ᾽ Ἕκτωρ 

Ἔκ δόμε Ἠετίωνος, ἐπεὶ πόρε μυρία ἔδνα' 

᾿Αμφὶ δέ μιν γαλόῳ τε καὶ εἰνατέρες ὥλις ἔφαν, 

AI é μετὰ σφίσιν εἶχον ἀτυζομιένην ἀπολέσθαι. 

Ἡ δ᾽ ἐπεὶ ἦν ἄμπνυτο, καὶ ἐς Φρένα θυμὸς ἀγέρθη, 477 
“Αμβλήδην γοόωσα , μετὰ Τρωῇσιν ἔειπεν" 

Ἕκτορ, ἐγὼ δύς νος" i4 ἄρα γεινόμεϑ᾽ αἴσῃ 

᾿Λμφότεροι, σὺ μὲν ἐν Ἱροίᾳ Πριάμε κατὰ δῶμα, 
Αὐτὰρ ἐγὼ Θήβῃσιν, Ὑποπλάκῳ ὑληέσσῃ, 
Ἐν δόμῳ ᾿Ηετίωνος., ὅ μ᾽ ἔτρεφε τυτθὸν ἐᾶσαν, 48ο 
Δύσμορος αἰνόμορον" ὡς μὴ ὥφελλε τεκέσθαι. 
Νῦν δὲ σὺ μὲν ἀΐδαο δόμες ὑπὸ κεύθεσι γαίης 
Ἔρχεαι», αὐτὰρ ἐμὲ ςυγερῷ ἐνὶ πένθεϊ λείτεις 
Χύήρην ἐν μεγάροισι" πάϊς δ᾽ ἔτι νήπιος αὕτως, 
Ov τέκομεν σύ T ἐγώ τε δυσάμμοροι" οὔτε σὺ τότῳ 485 
Ἔσσεαι Ἕκτορ ὄνειαρ, ἐπεὶ θάνες᾽ ὅτε σοὶ &roc. 
"Hyrep yàp πόλεμόν ye Φύγῃ πολύδακρυν ᾿Αχαιῶν, 

A;- 
ἵπποι" 2]d τὸ δεϊ ὡς σροφίῳ τὰς κορυφαίας 7 τριχῶν. "Avda jen 
δὲ, σειροὶν» ἀδ κύκλω «ἰδὲ τὸς κροτάφες ἀναδῶνται. Κρήδημυνον δὲ 
€ ὠμοφόριον, ἐς τὸ, 

—— χομυένη Ag κρήδεμνα; 

471. "Huh τῷ, ὅτε May X. 9. Ἕκτωρ. Εἰς μνήμάν ἄγει ἃ πέ- 
Auq ὅσως σὐδαιμονίας, ὅπως τῇ A] αὐξήσῃ T oix». Μὰ ἐῶν 
Ji ἡκῶς ἀχημόν τι σκοπεῖν αἰεὶ τὸ πτῶκῳ , τῇ ρραφικῇ ἡχόληκέ τε 
«Xo. slo xsQaMao , Xj πιρκέφησε τὲς συγγενεῖς, ; 

474. ᾿Ατυζομυένάυ. ] Ταρφοσομυένάυ, dy vite ivl » καὶ ἑωυ] δὲ 
εἐποῤῥίψαι E τιίχες ϑέλεστεν" ἔλεγε P h 

——  iuol i κα κέρδιον si; 
Σοῦ ἀφαμῳ ξἸόσῃ xir. Jésus. 
"Es δὲ ἰδεῖν οἰκτρονώτν eur ixétu de Πρίαμον χα τεχόμνενον » 


ἐξελ- 


EKTOPOZ ANAIPEZIZ, 49 


Aiet TOI τάύτῳ γε πόνος καὶ κήδε ὀπίσσω 

"Eccovr* ἄλλοι γάρ οἱ ἀπερίσσεσιν ἀρέρας. 

Ἦμαρ δ᾽ ὀρφανικὸν, πανάφήλικα παῖδα τίθησι" 490 

Πάντα δ᾽ ὑπεμνήμυμενγ δεδάμρυνται δὲ παρειαΐ, 

Δευόμενος δέ τ᾽ ἄνεισι πάϊς ἐς πωτρὸς ἑταίρες, 

"AAAOV μὲν χλαίνης ἐρύων, ἄλλον δὲ χιτῶνος" 

τῶν δ᾽ ἐλενσάντων κοτύλην τις τυτθὸν ἐκέστζε, 

Χείλεα μέν T. &iíuy ,. ὑπερῴην δ᾽ οὐκ ἐδίμνε. 407 

τὸν δὲ καὶ ἀμφιθαλὴς ἐκ δαιτύος ἐςυφέλιξε. 

Χερσὶν πεπληγὼς, καὶ ὀνειδείοισιν Évíacuy , 

"Εὐῤῥ᾽ οὕτως" οὐ σός γε πατὴρ μεταδαίνυται ἡμῖν" 

Δαμρυόεις δέ τ᾽ ἄνεισι πάϊς ἐς μητέρα χήρην, 

"Acuáyal , ὃς πρὶν μὲν ἐξ ἐπὶ γούνασι πατρὸς ζο2 

Νυελὸν οἷον &iecwe , καὶ οἰῶν πίονα δημόν" 

Αὐτὰρ ὅθ᾽ ὕπνος ἕλοι, παύσαιτό τε νυπιαχεύων 

Εὕδεσν᾽ ἐν Aéwrpowis ,. ἐν ἀγκαλίδεσσι τιθήνης » 

Εὐνῇ ἐνὶ μαλακῇ» θαλέων ἐμπλησάμιενος vip 

Νῦν δ᾽ £v πολλὰ πάθῃσι," Φίλου ἀπὸ πατρὸς ἁμαρτὼν, fos 

᾿Αςυάναξ, ὃν Τρῶες ἐπίκλησιν καλέβσιν" 
Í τὰ Οἷς 

ἐξελθεῖν θέλοντος «πρὸς "Aout corti δὲ mio ᾿Ανδρομοίχην, ὑπὸ 

S. γυναικῶν διειλημυμυένζω , «οὸς τὸ μνὴ piove S τείχες. 

475. "Αμηνυΐ,} ᾿ΑφάφωρχΘ- "Ἔ μπνυτο γράφει, ἔμπνες ἐγένετο, 
c» ἑκωτῇ Ὁ πνεῦμ ἤγαγε κκΥἡ συνῆξε" κκἡ ἡ Ψυχὴ, ἐσκορπισμυένη ὅσον 
T) πρὶν, ἠθροίϑϑη. . 

476. "Ap Bid o, ) 'Ayn E ἐκ 20 P ἐνεξώτων εὐ οξα uir δεινῶν» 
(62h OX πρφοιμνίων ἑτέρων. 

477. Ἕκτορ, i58 δύφην,Θ.. Ἤϑικος à λόγ», X dieu γυ- 
yoix(, λέγει δὲ ἑαυτίω δύφηνον, Aj Φ wn συνωποϑειν εἶν" δ x7 
θανον ποίντως d misaxra, 7I. δεινῶν, Στικτέον δὲ josrá τε τὸ, Ἕκτορ, 
75 xS 2. Yon. 

491. Ὑπεμνήμυκε.} Κοότω ἐέπει, κρυτανένευκεν, — εἰς drá- 
puyony ἔρχεται S πειτρές. 

494. KemALe.] Κοτύλη λέγεται G δ᾽ ixi ὀφῶν" ἡ πολιν» πὸ 
9er 7 χεῖρθς, "3$ εἶ δῷ. ποτηρήν. 
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οἷος γάρ σφιν ἔρυσο πύλας καὶ τείχεα μακρά. 
Νῦν δὲ σὲ μὲν παρὼ νηυσὶ πορωνίδι » νόσφι τοκήων» 
"Αἰόλαι εὐλαὶ ἔδονται, ἐπεί κε κύνες πορέσωται», 
Τυμνόν' ἀτάρ τοι εἵματ᾽ ἐνὶ μεγάροισι κέονται, ζιο 
Λεπτά τε καὶ χαρίεντα, τετυγμένα χερσὶ γυναικῶν. 
᾿Αλλ᾽ ἥτοι τάδε πάντα καταφλέξω πυρὶ κηλέῳ» 
Οὐδέν σοί γ᾽ ὄφελος, ἐπεὶ οὐκ ἐγκείσεαι αὐτοῖς y 
᾿Αλλὰ πρὸς Τρώων καὶ Τρωϊάδων κλέος εἶναι. 

Ὡς ἔφατο κλαίεσ'- ἐπὶ δέ ςενάχοντο γυναῖκες. ΤΙΣ 


11. Τετυγμένα χερσὶ y.] οὐ Σ κόπον ἡ ric δυτυγίων αὐτῆς ν 
&à τί "Exp ἐμφαίνει» ὡς d αὐτὸν vi iade ποιήσοισο, οἷς 
ἐκ ἀνεπεούσεζ. 

$12. Καζφλέξω πυρὶ x. ] Παϑητικὼ ζεῦτα X) βιωτιχρί, Καὶ συν- 
«φανίζασι τοῖς τιϑυεῶσε τοὶ χρί)λλισοο, ἐξασφαλιζόμενοι» ἡ au mi ἑτέρως 
μὴ ἥκειν χρῆσιν. Λέγει δ, ἵπι πεόντοε φλέξω αὐτοί" σοὶ ἡ ἐξ αὖ- 
στῶν dd δφελθ». 
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Verf. 13. Oculam, a vanienfem: hinc in'T'urne- 
V Barnefio nelbianam & in ceteras dein- 
uidem memoratam, non|ceps fluxit. Ex AldinisEdi- 
dübinivi reducere in hunc| tionibus una tantum ad ma- 
verfum, cuius vulgo per num eftanni 1524. in illale- 
Edd. recepta fcriptura 6- gitur Οὐ Àj μὲ Ges, Qui 
Tàt: Οὐ 5d» ws v]avíeig: Quod, pofuerunt operam in fpe- 
repofui , 0444 jus κτενέεις, ἰη- &andis LinguaeGraecaeli- 
veni fcriptum in Editione! gamentis , facile commi- 
Florentina ; tum in Codice nifcentur, cur illud 4 mihi 
Leidenfi; neque aliter in placuerit; aliis minus. 
Euflaibii Commentariis, p. 
1349. V. 24. hosquinobise- MA: In Homero fre. 
didere, perperam //»»wer; QUentiffime formae Cu 
contextum interferucrunt, unes vetuftas oblitera- 
depromptum ex Editione FUnt. ᾿Ελκηϑείσας, tametfi in 
vulgata: in illo pofitum ; οὐ nulla mearum Edd.legitur, 
2e ua x|avieie hoc, qua fide reftitui pro Ἑλκυϑεέσαρ. au- 
dubites, receptumin Editi- Dr peg Codicum s Mori, 
onem, plerumque ex illa € Leid. & , qui codicibus 
Chalcindylae expreflam, Lo-| in iis rebus anteponendus 
eft, Ezfflatbil: Hic p. 1353. 
Da v.20.- 





'ri hoc in loco, ícripturam 
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v. 20. τὸ ἙἙλκηϑείσας, ---- ait, 1 & 345. feparavi in duas vo- 
ateiar odas is) συζυγίας᾽ "EAS iculas Μὴ δὲ cum C^alcondyla: 
JD, ἱλκήσω,, τὸ βιαάζομναι. ---- ἐφ᾽ (idem & alibi & in 7/ycdi- 
ᾧ x4 ὁ φεοῤῥηθείς πε Ἕλκηϑμός" |de faepe faciendum, iudica- 
χὰ c» ᾿Οδυατείᾳ τὸν Λητὼ B bat Jof. Waffus. 


iaxws. Legunturiftainll.| ^ ii9 Τῃ vulgatis Edd. 


pA hann Kn EA fic ferebatur verficulus: 
79. in m] " v , 
inpriori loco diffident Mtl. me PRIME) PER πῦλις 
in quibus ut & in Leid. p nga Do&i cus 
Ἑλκυϑμοῖο' hoc apud Hefycbi- |v yi E LCRP pipes 
son; fed ubi feries literarum | ^ χ}ὲ κίκ p ise feri- 
genuinam, & a 5ui4a con-. 4 

iervatam, Ícriptionem, per | 


pun in quatuor vetuftis 
», [f.Vo[fi» monftravit:inalte- ; 





dd. fupra memoratis: non 
, 3 ' aliter praeferebatEuftathi- 
ro loco Bax» apudClement. |^ 54 his acceffit Mf. e quo 


dm Som P. TE. ramen ie non enoatum; 
: | fed in praecedente v. 117. 


Tliadis v. 336. ubi Ἑλκήσεσ᾽ | 2, y ἃ 
ge 335-. m E 
wixes variantiterum Codi- ce Bn pa a7 
ces. Il. P. v. 558. probaxcen- |^ ποδεύος «ὅϑα! male mutave- 
σιν», Ε M ponen. rM rant in ézv/os s , hac fo- 
zen», Forma F0meriCa C£7|13 ratione commoti, quod 
inceps abiit in defuetudi- praeceflerat, Aes. In 
. 1 . - o» . r 
HEUS BUDE vidue in verfu abhinc fecundo: Μύ 
Jodi, v 302. vulgatur E^- |, χα κρύψειν, di. dvds πάν 
xxr ubi rede ri P- 695. | snc. confentiuntCo- 
v. 56. legit, Ἑλκήδζα" quod dices, & Edd. nihilomi- 
ciusdem eft analogiae (ας [mus H, Stepbowur, & alibi 
m. nt : sind "x, faepenumero diverforum 
pde ade , 7P7"""'|temporum concurfu of- 
: : | fenfus , in Annotat. reposen- 

i 
. V.85. Nonrecepi, quae 2,5, inquit, py, IA 
poterat alicui melior vide- | quum praecedat καταυρόψειν" 

Ee . 
Jr E or. . «7 Ifiifta ratio valeret, cente- 
sor, I en ATA ina loca forent corrigenda 1 
1 M , (xot: €1c- ID |quibus prudentes Critici 
que da criptum ?75£- | minns abftinebunt. 

των. Sed Ml hic, v. 57. &' 

V.128. 








V.128. Aldus: & Turne- 
bus; evulgarant , ἀλλήλοιν" 
Alii, ἀγλήλοισε' V erum prius 
adoptavi, quum legere- 
tur in Mf. Leid. & exHar- 
leiano Codice enotatum ef- 
fet a Sam. Clarkio , five 
Bentieio. 


V.206. Pro vulgatis , 
οὐδ᾽ εἴα tp , quia nefcie- 
bam, qua niterentur au- 
Goritate,revocavi veterem 
fcripturam, Οὐδ᾽ t« ida , 
ex Edit. Florentina , in tri- 
bus Codicibus, five a Bar- 
nefio, feu ab Hearnio, reper- 
tam, & a me in Leidenfi ; 
r ubi di&ionibus, Οὐδ᾽ ἕα i£- 
ἢ sp , [ἀροτγίογιρτα inter- 

pretatio : ἐδὲ cwsyaed vijo- 
zar Ab hac lediione poft 
| Chalcondylam , quem hic et- 
iam fequitur Lovanienfis , 
| difcefferunt. 4/das edidit : 
5 de 4 in Emflatbii, 


Ἢ 


comm. vulgarunt p. 1366. | 


v. 6. 8" ἴα £p, in con- 
textu adiedto : 82" fa fidos 
JT'urnehum, qui dederat , 32" 
D .“ : 

eia topo , deinceps funt fe- 
quuti. 


; V.218. Quanquam pa- 
rum refert, Ji9caen fcri- 
"batur , an δηώσαντε, hoc ta- 
men e libro Leidenfi re- 
cepi. ] 

V.235. τιμήσεαχ debe- 
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batur corre&oribus, quo- 
rum nollem tanta fuiffet in 
Au&oribus ad fuum pala- 
tum concinnandis diligén- 
τα: Τιμνήσεοχ, quod Mff. Co- 
dices & quatuor Edd. ve- 
tuftae fubminiftrabant, fi- 
ne ulla dubitatione repre- 
hendi. Ex iisdem Edd. e 
Mff. Leid. & Harleiano,in 
fequenti verfu ,repetii ,^o« 
ἔτλης" pro vulgo recepta , 
in qua confpirat Ezflat£iur, 
Ὡς ἔτλης. Hoc poterat ite- 
rum proficifci a corre- 
GQoribus, illud non item: 
talibus enim vulgo offen- 
debantur. Nullam diffe- 
rentiam ad Ὡς ἔτλης adnota- 
vit Barzefius; quiin Codici- 
bus Mff.verfandis haud di- 
ligentiffimus, Florentinam 
ceterasque Edd. rariffime 
videtur infpexiffe. *0s ἔτλης 
ab Homero pofitum. Dicat 
quis de DoGioribus, pro 
Ὡς Homerum aliter ponere 
non potuiffe; literam quip- 
pe Ὁ Homero fuifle incogni- 
tam: hoc equidem veris- 
fimum puto ; neque tamen 
ὃς & ὡς eodem exiítimem 
fuiffe modo defignata. Rem 
notam ita tradit D:omedes 
in Scholiis Mff. ad Dio»»f. 
Thracem , ut aliquot eius 
verba mereantur defcribi: 
"Om ἤθελον κρώψαι (veteres 
Grae- 
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Graeci , qui literis uteban- | primae. claffis. fecundam 
tur duntaxat fedecim) ἔχε: | partem pertincant, multi 
cow ὠκφώνησιν gs λέξιν, ἔγραφον ex Euflatbio poterunt col- 
mic, τὸ ἐπάνω 9 s Ὁ sucio, ligi. Huc referendus no- 
ἃ κακρᾷς. “οἷν δὲ, vla ἐκφώ-  ftrae Tliadis verfus 379, &- 
vas E ὦ, ἔγραφον m o, νὴ im- | κέφαλθ. ex mente Gramma- 


ev» E e τὸ σῳμιέῖον ὃ κῳπρᾷς. 
Ad iftius figni du&um de- 
inceps, ubi literae loni- 
cae poft Lomerum fuerant 
receptae, »& ὦ fuis in lo- 
cis, facpius haud dubie 
ipm , depofuerunt. 

Voftro in loco recte reli- 
querant Ὃς ἔτλης: Potuit 
illud, à, in ifta fede col- 
locari ob eam rátionem, 
quam inter ceteras expli- 
cuit in luculenta ad Il. A. 
V. $1. adnotatione, reliquis 
Fditoribus /omerifine du- 
bic anteponendus virPrae- 
ftantiffimus Samzel Clar- 
kiss, qui hoc in genere 
plurima primus detexit, a- 
liis nenitus inaudita. Gram- 
maticis Graecis verfus /1- 
marius, ab Ὃς ἔτλης inci- 
piens, diceretur βραχυκέφα- 
AO-, vel éxiQa2G-. In Il. A 
verfum 70. Ὃς ἤδη ---- Scbol. 
Heg αν p. 92. ὠκέφαλοννο- 
cat. Inter zé σεχηροὶ 71/0» pri- 
mum a Grammaticis & Ez 
flat^i; opponuntur , στὸ ej- 
xíQu2or liVC μιῳκρφκέφαλον' & 
qm ὠκέφαλον, five βρφηχυκέφαλον. 
vcrfus Homerici, qui ad 


|ticorum, qui talia notare 


confueverunt. Egregie 4- 
thegaeus, XIV. p. 632. D. 
"OjmpO-, ait, 2jg τὸ jsp 
| λοσοιηκέναι πᾶσαν ἑαυτοῦ πίω 
ποίησιν » &Qegrha ποὺς πολλὲς οἰ- 
κεφάλες ποιέϊ Six B6, X94 A«22- 
εἰς, ἔπι δὲ καὶ μεειέρες. huius 
obfervati non femper me- 








|morem fuiffe Berzefrsm, 


,monftrat verfus s. Il. x. 
prouti fuit ab ipfo editus, 
--— ὀλῳὴ ugig ἐπεδησεν". Simi- 
liter verfus a«2«eomcipfum 
offendit in ll. A. v. je. fed 
hunc errorem, dudum an- 
te Clarkium, Berglerus iam 
confutavit in Actis Lipf. 
anni MDCCXII. p. 58. & 59. 


V.243. Pro μυηδ᾽ εἷς fcri- 
bere malui μηδὲ τι cx Edd. 
vetuftis, Ald. ἃ TT'urn.; 
in Flor. & Lovan. μὴ δὲ 7. 
illud μηδέτι faepe reftituen- 
dum Zonero. 


V.27o. Laudandus eft 
Darncfiu:, quod voculamf' 
in editis maleomiffam , re- 
ftituerit e Mff. reliquis ac- 
cedat Leidenfis. 


| 


V.2$0. 


"VERSVVM HOMERI. $5 


V.280. Pro ἠέδεις, quod referenda duplex Hefych 
infederat Editiones recen- nota:'Hee, ἐγίνωσκεν. & 'Hi. 
tiores,e Florentina ceteris- δὲ.» 32w. in priori vulgatur 

ue vetuftis revocavi , »&- "HeZi», quod, fignificans ca- 

ς» eominus dubitanter ,! ze/42, & obvium in Zim. 
quia e duobus Mff. 5&2, Od. 6. v. 514.ficforte fue- 
enotatum; idque repere-| rit ponendum: "He, .... 

ram in Scholiis Mí. Hoc| 1 'He2e, ἐρίνωσκιν. neque c- 
cur alteri antepofuerim ,| nim audiendum hicputem 
norunt moris fcribendi ve-| Kz/lersm, qui alterum re- 
teris memores: alii ut in-| &te conftituit: "Hi2&, Illuc 
telligant, λεπτολογητέον" Eg-| redeo, cuius cauía haec 
flatbio, p. 1370. V. 27. di- pouce, "Hé? praefere- 
citur τὸ 'He?«: , (fignificans,| bam in //omero: omifla fyl- 
moverat). λίξις δύχφης Ὁ’ καὶ [ΙΔ04 adícititia, quod re- 
χριινόφωνΘ", idque pofitum| manebit"H?ys five ἤδης, Ho- 
ceníetur pro j2&«, πλεονασ-} mericum eft; ἤδεις Linguae 
μῷ ἃ εἰ ϑιφλέχία. Rede, mea| communis. "HÀ five $ 
opinione: £e2e« an ἠεέδας) (nam fitne iota fubfcriben- 
legerit, dignofci nequit.| dum, non convenit.) fre- 
Alios poft Homerum adhi-| quens apud Homerum , pro 
buifle formam, sew», εἰς, e, | vulgari ye, soverat : fluxis- 
fatis exploratum eft. Prae- | fe autem videtur Homeri- 


ter Apollon, Rbod 11,824. ci- 
tatum Erymologo p. 419. v. 


v. ss. "Heu Moero adhibuit! 


Poétria,ineoloco, quem 
ex AHclepiadi Myrleani dis- 
fert. defcribit 4£bex, x1. p. 
491. B. ibi non fatis emen- 


date Ícriptum 'Hz2& rece- | 


pit/rfinuip.42. fed'Heé2«po- 
fuit Scaliger ad Manil. p. 49. 
Saepiffime autem virorum 


Maximus quorumvis loca | V 


re&te fcripta profert quae 
ne quidem mendofa efle 
perfpexerintEditores.Huc 


cum iftud hoc modo: E25, 
εἶδα, EiZyw," Hidyo , ('Hovo fe- 
cundum ApoZosium in Ety- 
mpl.p.419. v.39.) onice?Hi- 
δια, ἥδνες, ἤδεε. Attice ,"Hi- 
δὴ vel "Hilo, ἤδης » $2». E- 
tymologur, p. 419. V. 13.'A- 





| Teorema TD $ κ ας εἰς ἡ συν- 
| ωὐρξσιν" οἷον, ἤδη ἐμὴ, dri! τῷ 
1 ἡπεσοέμνάν" χὰ c» τῷ πρίτῳ TU 
jo $$, εἰς m, οἷον ἤδη ὀχᾶν δ... 
ἀντὶ 7$ ἐγίνωσκε" deinde tra- 
ditur,prius illud z2,ex ἤδεα 
contradum, veteris; al- 





D 4 te- 


uses, inquit, c» τῷ πρώτῳ. 


— VO 
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terum ἤδη, ex ἤδεε ortum, | cuius loco formam vul- 
recentioris effe Atticismi , | garem fcriptiCodices haud 
neque adeo hoc Zri/larcho | raro exhibent. £zffatbiu: 
debuifle probari, cx à» ? "Hy reperitapud Sophoclem: 


παλομῶς 'ArJid9e voculam 
cx, quae male deerat ,ad- 
ieci. His adfinia tradidit 
Eujflathius, ad Il. A. v. 70. p. 

$. v. 1. ἃ feqq. led ex A- 
exandrino Heraclide multo 
meliora ad Od. *. p. 813. 
v. I5. quia haec non funt 
admodum trita , non pige- 
bit Heraclidea quaedam 
excerpfitfe : δίδωσιν Ἢ- 
εφκλεί $5 em 'A uoi τὲς Φ:ἕ- 
TE; ὑπερσυντελικὲς cu τῷ ἡ μόνω 
περφΐοῦσιν, Ἢ ἢ. λέγοντες »n4 E- 
γενοήκη, x94 "“Ἐπεποιήκη. X94 ὅ- 
qw φησὶ Παναίτιος ἔχειν (Gs χρω- 
φὰς o^ Πλώτωνι: xq Ouxu- 
δίδης δὲ κέχρηται τῷ Θιέτῳ᾿ Ατὔι- 
xà e --- tum tradit, Io- 
nes ,»in s« foluto, ex Atti- 


1 $15 » " 
cis iftis formaffe "Hia ,  πώτερφν, 


---- ἐνενοήκεα, ---- ἐπεποιήκεα. 
tandem obfervans, Attica 
ilia vetera,in « definentia,a 
multis in ἣν efferri, £^», 
-- ἐνενοήκἄωυ, --- ἐπεποιήκάν. Ob- 
fervato Heraclidae Henr. Ste- 
phanu:r ufus eft Animadv. 
in Lib. de Dial. $. 55. p. 
44. Vetuftas iftas formas 
Atticas noftris in exem- 
plaribus recentiores obli- 
terarunt. In £/»vero rarius 


"Bini, frequentifimum Ἤι- 


—— 


vulgatur in Oed. Tyr. v. 
"424. Οἰδίπως oh, *Oc m 
xAev ecvi/pqT ἤδει" hic, & 
alibiyreponendum 32».quod 
legitur in 4Zeocr. XXIII. V. 
4. Secundae períonae for- 
ma produ&ior Attica 32»«- 
3a reftitui poterit in Zr;f/o- 
phanis Ecclef. v. 547. ubi 
$2ec)w vulgatur.  Mberis: 
"Hidyer2w , "Alix: ἥδεις, 'EA- 
ληνικῶς haec mendofe legun- 
tur apud ZMostefalcon, B. c. 
P. 486. Ariflopbanis locum, 
ut paffim , refpexit Moeri; ; 
uanquam illud 32e3« a 
latoze fuerit etiam adhi- 
bitum , & ab Espolide. Ety- 
mol, p. 420. V. I2. 32ee?x , 
€ κοινότερον 2]g 8 εἰ Ὁ δὲ ATi- 
ἰῷ S », ἤδησϑε,, Ev- 
| mos. Hamericum — sex; 
nunc fatis videbitur firma- 
tum. 





V.31o. Quod primus 
forte introduxerat Zurne- 
bus, ᾿Αρπάξων, locum ceffit 
veteri le&ioni 'Aez«Zex 
Hanc e Florentina & Ald. 
Edd.recepi. 'Aezxt» ap- 
itius videbatur ad expri- 
|mendam alitis carnivorae 
jin rapiendo celeritatem, 


& 
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ὅς Homericae fcribendi 
confuetudini accommoda- 
tum, 


V.345. Vulgari folet Ms 
Mí, κύον" e ΜΙ. Μύ με, κύων» 
refcribendum curavi; non 
quod multum crederemin- 
terefle, utro modo legere- 
tur; fed quia memincram, 
Homerum talibus deleda- 
tum. Multa funt ad ma- 
num, quibus Atticismus 
ifte poflet firmari , genui- 
no Summi vatis imitatori 
Sopbocli familiaris. 


V.378. Pari iure, quo. 


HOMERIL jj 


Hunc verfum ita fuis in 
exemplaribus — invenerat 
Eu[latbius; ut alterum, qui 
Editiones noftras infedit, 


veluti variam Codicum le- . 


&ionem confideret. Equi- 
dem exiftimavi,verficulum 
amerepofitum placiturum 
prae altero, nato, ut opi- 
nor,e nota ftudiofi,qui me- 
mineratA chillemin Il. r. v. 
605. dixiffe: εἰσόκ᾽ ἀὐτμνὴ Ἔν 
σήθεοσε μένῃ, καί uos QR γώνατ' 
ὁρώρῃ" dum [piritus bos reget 
artus, Quanto fit accom- 
modatior huic loco mentio 


᾿ ᾿Αργείων φιλοπφλέμιων, paucos 


removerant primae Éditio- , Π9Π animadverfurosaugu- 
nis Ícripturam, mihi licuit; 0T. Homerici autem ver- 
eam revocare , & inlocum ,!u$, quia noftris in editio- 
huius verfus vulgati: "o. nibus diutiffime haeferint, 
φίλοι, ᾿Αργείων ἡγήζρες, ἠδὲ ui. | C0. non creduntur confe- 
"7, qui hoc quidem in,C'ati.. Ab omni memoria 
locominusconvenitA chi]- | Grammatici fuerunt in ta- 
li, deponere verficulum | libus loco demovendisnon 
obvium in Editt. Florenrj- Admodum meticulofi. 


na, Lovan. & Euflathii : 'a| vy. 398. Quod pauloante 
φίλοι Ἥρωες, Δαναοὶ, ϑερῴπογ- | dicebam, πὲ quis, fecus ac 
75 Aen. volebam, interpretetur , 
V.3$8. Pauloaudacius cavebo:nihil in£fvero pro- 
. 388. Ἢ Ἢ 
verfui,, per omnes Editio- bern x X n Aut 
nes ,quas quidem viderim, | COCiCibus vetuttis ai 
reCepto: Zwei» μιετέω, κὸν lorata rei veritatenitatur. 
9s φίλω γένατ᾽ deu ew novum Ἀ φᾷ των peccat, do. 
fubftitui, Barwefio in notis | '€T€5!e Poet en Ὁ, 
etiam probatum: Ζωὸς εν] D4refiu. lt et AMfatim 
᾿Αργέίοισι φιλοπλέμϑισε μετείω") ias exemplorum affatim 


: ὃς fub- 
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' fabmini(trare: fed unicum  niovidetur Homerico con- 


fatis erit. Noftro in loco| veniens. Utinam Homeri 
ἔασιν fcripferat Homerus, & haberemus poéma , prou- 
infra v. 416. ἐάσατε. Barzefius | ti olim primitus fuerat e- 
ἔασσεν & ἐάσατε vulgavit ,| mifTum! ProHomericis fae- 
ὅς, ubicunque verfum li-| piffime fine dubio verfus 
tera duplicata fulciendum legimus aliorum. Friget 
cenfebat , di&iones Home- | hic quidem, 'Augi δὲ χαῖται 
ricas interpolavit , veluti | Κυάνεαι πίμπλαντο, aut etiam 


in Il. A. v. 42, 226. 
v. 463, 684, 717, 847. ἃ 
alibi paffim. Leve quidem 
hoc, fed temerarium. Me- 
dia in ἐάσω, & in εἴασα, fi- 
ve ἔασα, producitur; ne- 
e adeo Barnefii fulcroin-| 
igebat. Ea dere, peni- 
tus explorata , dubitanter 


Il. E.| πίλναντο, Quanquam huius 


| non eft operae, £omerum 
emendaffe , nihilominus 
hoc inlocodeponamunam 
alteramve — coniecturam. 
Meaquidemopinione mul- 
to melius legeretur hoc in 
verfu: ἀμφὶ δὲ χαίτας Κυκ- 
νέας πεπάλακτο" comae pulveris 





fcribit Steph, Βεγρίογις, Bar-| mixtura faedabamtur. Sae- 
wei; recenfens Editionem| pius dixit Homerus: Λἵματι 
in AGisErud.Lipfienf.anni καὶ λύϑρῳ πιπαλαγμένον" &, 
MDCCXII, p. 60. Samuel! αἵματι δ᾽ ἄξων Νέρϑεν ἅπας πε- 
autem Clarkius, vir doCtri-| πώλακτο᾽ fed eadem ftru- 
nae minime vulgaris, er-| Cura, in Od. x, 406.2, '0- 
rorem Barnefí; correxit lu- δυσεὺς πεπώλακτο πόδας καὶ χεῖ- 
culentis adnotatis ad Il. Δ, gas ὕπερϑεν conie&urae non 


41. & ad Il. ^, 67. 


V.4021. Πίλναντο poft Tur- 
sebum vulgarunt: Πίμπλανο 
dederat primus £omeri E- 


parum roboris conciliabit 
verfus 225 carminis, inter 
Theocritea, XXV. ἀμφὶ δὲ χαί- 
τας Αὐχμηρὰς πεπάλακτο Qoo, 

λεπτόν τε πρόσωπον inprimis, 


ditor Chalcondyla : utraque bi dixero , carminis iftius 


le&tio iam oliminnotuerat: 


conditorem , a 7 beocrito di- 


Euflatbius, p. 1380. V. 2. verfiffimum, lex Hemericis 
ἀμφὶ δὲ χαῖται κνάνεαι Πίμπλαν- | diGionibus magnam con- 


vo, τῷ τοιότε ϑερινᾷ κονισσάλε" 
3 Πίλναντο, τετέςιν ἐπέλαζον τῷ 
&eueca^», lNeutrum inge- 


flaffe fui po&matis partem. 
Paulo infra iftum, quem 
defignabam , locum, legi- 

tur : 


VERSVVM HOMERI. $9 


tür: Ἔν jio ὑλήεντι fcriben-' credam, hos aliquot ver- 
dum: Ἐν δρίῳ v. Ex Homeri fus, 401, 402, 403, & 404. 
Θά. z. 353. δρίος πολυανϑέος in codice Syzefíi non exfti- 
ὅλης, ipfi innotuerat: v; tifle: fieri enim vix potuit, 
δρίος εὔτκιον ex epigrammate ut homo doQus, quique 
rotulit fuo merito Cele- fcriberet cum cura , lectos 
»errimus D'Ürvillizs, Mis- adeo fuiflet oblitus. Lo- 
cell. Obf. 1x. p. 114. Ne; cum Homericum e noftris 
plura confeder, £domeri exemplaribus, non, quid 
cum , i£o ἰόντες, ex Il. κ,470. fibi dele&ione Diozis vide- 
reftituendum inhuius car- retur, indicavit Parlus Leo- 
minis v. $4. nam , quod pardus, 11 Emend. c. χιχ. 
vulgatur , ἶζον ἰόντες, nec bu- |fed Pezavius in Sysef. p. 34. 
bulco neque Herculi con- le&ionem Diui πεφόρηντοῦ- 
venit. Haec fpeciofa vi- lim receptam, ac vulgata 
deri, nemo negabit: atta- multo elegantiorem cile 
men AudGorem iftius car- iudicavit: & certe fenfum 
minis noftro in loco iJozer; optimum fundunt: ἀμφὶ δὲ 
non πεπάλακτο, Ícd adfine zaras Κυάνεαι πεφόρηντο, l:r- 
verbum invenifle, paene σή, 1 Aen. v. 490. Fer- 
mihi perfuadeo : ceníeo|twr egus, curruqne baeret re- 
quippe Homerum Ícriptiffe : |fupizut inani , Lora tenezita- 
ἀμφὶ δὲ χαῖται Κυάνεαι πεῷό. |Tmen: Duic cervixque comae 
ξυντο. Nota. Barzefij , qui quetrabunturPerterram. Ne- 
quam longiflime abfuit ab que tamenillud πεφόρηντο ἃ Ὁ 
hac fufpicione, conie&tu- |/Zomero pofitum exiftimo, 
ram mihi fuggeffit. Scili- aut etiam a D:;oze. Unica 
cet Sysefizs inEncomio Cal- litera mutata, dictio fub- 
vit. p. 82. c. D. Dri (Chr. j- nafcetur Homerica , & ap- 
foflomo y praeter cetera na | prime loco noftro conve- 
iicit; ipfum in teftimonium niens, πεφόρυντο, Hoc adeo 
loca excitaffe Homeri, quae jaccommodum , ut exiíti- 
nufpiam reperirentur; ve-, mem genuinum efle: ἀμφὶ δὲ 
luti de Hc&oris coma lo- | χαῖται Κνάνεαι πεφόρυντο, Cd- 
quentis verba: -- ἀμφὶ δὲ xai- pitis raptati comae cum pul- 
ται Κυάνεαι πεφόρηντο᾽ Ca Verba, vere commixtae foedabantur., 
inquit δ τα odis ne quidem | De cibis humi cum fordi- 
lon ὁ Ῥαψῳδὸς in Homero in- bus mixtis, & inquinatis 
venerit. Facile inducor ut in Odyll. x. v, 21. Σῖτός τε 
κρέα 





t. 


6o 


κρέα τ᾽ ὀπτὼ φορύνετο. /Intipa- 
ter in epigramm. quod ad 

fidamjn v. 'AugixAusoyedi- 
dit £L. Kuflerus 2A pasos ἀμ- 
φίκλαςον --- mu? πεφορυγμέ- 
νον ἀφρῷ. He[ycbins: Πεφορύν- 
Sai, μεμιάνϑαι, μεμολύνϑαι, V C- 
rae le&ioni olim fuperfcri- 
ptum fuit interpretamen- 
tum ἐπίμπλαντο, nimirum 15 
xouzea^s, quod praecefferat : 
hoc, ut faepe alias, locum 
nonfuum occupavit: dein- 
ceps, quià πίμπλαντο minus 
videretur aptum, alia funt 
commenti. Forte quis ali- 
quando πεπάλυντο legendum 
contendet; se tamen ab 
altera lectione non facile 
demovebit. 

V.418. Λίσσομαι legitur 
in vulgatis Edd. In prima, 
Florentina , λίσσομ᾽ a, hoc 
Homericum: ὁ fecundum 
recentiorem fcribendi nor- 
mam in efucratmnutandum. 
Monuit Exflatbius , loco 
quem Barzefius indicavit , in 
nonnullis exemplaribus in- 
veniffe fe Aícee«' 4. hoc 
praetuli ledioni vulgatae ; 
tametfi & haec, fi non il- 
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quia, quod Barsefu: in 
contextum receperat, ἐνὶ 
πληϑύϊ μένεν ἀνδρῶν, firmaba- 
tur Codicum Mff. au&ori- 
tate, probandum centui. 

V.469. Quam in margi- 
ne Editionis fuae Hezr. 5cc- 
phanus pofuerat , variamle- 
&ionem, e Codice Harleia- 
no memoratam C/ar&o, 
vulgata meliorem ratus, 
reftitui : κεκρύφαλόν ve, ἰδὲ 7. 

ΓΟ κεκρύφαλόν 7' , ιἡδὲ α΄. Ce- 

eritati,qua perturbata A n- 
dromache , priusquam ani- 
mi pateretur deliquium, 
abiiciebat ornamenta ,. da- 
&yli conveniunt: idem rc- 
medium in voculis ze: & 
ἰδὲ transmutandis faepenw- 
mero adhibendum. 

V.475. InFlorentinaIc- 
gitur —- ἐς φρένα ϑυμὸν ἀγ ἐρ- 
3* hoc in loco; nam ubi 
idem paene verfus recur- 
rit in Od. r, 458. & Od. 9, 

48. fplendida editio, quam 
'ranequerana mihi fubmi- 
niftravit Bibliotheca , nihil 
diffideta vulgatis, quae ex- 
hibent hic & alibi: ἐς φρένα 
θυμὸς ἀγέρϑη. mihi , ϑυμὰν, Ἢ 


Iud fuiffet adnotatum, po- in ΜΙ. reperiretur, non 


tuerat defendi. Pro ἄλγε 
Z9x«e ἴῃ V. 422. Euflatbius 
legit ἄλγεα 32x ne hoc qui- 
dem fpreverim. 

V. 435. Pro κέ σφι poíui 
xa! σφι e Mf. V.458. 


videretur adfpernandum. 
V.5o6. Hunc verfum 
fpurium effe iudicavit Da- 
aiel Heinfius , not. in Herodi 
Interpr.p.97.Sed huius non 
erat loci, talia confectari. 
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A Rgumenta, prouti lege- 
fr, hic fuerunt depofita. 
E primo praetermifi vo- 
cem ultimam ἐγκεκλεισμένοι, 

uia deerat in Mf. Secun- 

um,e veteri Codice a Bzr- 
aliquot 
vocibus au&iusrepraefen- 
tavi. Scholia, quae edidi, 
illuftrare huius non eft in- 
ftituti. Ifta vocabula , in 
quibus a Mf. Ic&ione dif- 
cefferam , breviter vide- 
bantur adnotanda. Prio- 
rum Editorum negligentia 
effecit, ut hodiein minu 
tis fcriptionis differentiis 
enotandis nimis debeamus 
effe diligentes. 


InScholio ad Verf.1. Mf. 
τί mo] αὕτως" I1. ^, 243. vul- 
gatur Tí?9' οὕτως" alterum 
αὕτως reliqui. 


bantur in Mt. Leiden-| b 


ECTIONES 


SCHOLIIS 


IDENSI 


olim editum e Mf. exhi- 
ui. Esflatbiur, p. 1349. v. 
2, Φρύγες, inquit , "Axeez» κατ 
λῷσι τὸν ἰατρὸν, di φασιν oi πα- 
λαιοί, fic olet Scholia ve- 
terum defignare. In Scho- 
liis edd. praeter cetera le- 
gitur: καὶ ᾿Αϑηναῖοι "Axícopm 
φαοί, Mf. Leid. xai ᾿Αϑηναῖοι 
᾿Ακέφριαν' forte fupplendum: 
X» ἡπητριαν, Qui leget no- 
tam Etymolog: An' Ακέφρα, faci- 
leexiftimabit,ScPoliaffenhoc 
inloco'Axísp pofuiffe,non 
᾿Ακέφορα, ᾿Ακέφριώ ab. Attici- 
ftis ftudiofe enotatum. A- 
pud Esflatbium ad Od. x. p. 
382. V. 15. ' Axfepia , 9 ἡπήτρια. 
male vulgatur z7eíz. ibidem 
Telius Dionyfius : 'Axfepiav,in- 
quit, ἐκ ἡπότριαν' attigit Pal, 
Leopard. Emend. x. c. v. 
quae facile apparet ex At- 
tico Lexico fuifle deriva- 
ta; nam («γίγας vulgo ἡπή- 


Ad v. 2. ' Scholion iamrg dicebatur. 4Moeri;: 'A- 


H 
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xlspiz , ᾿Αττικῶς Ἤπήτρια δὲ, V.3. Initio, adnotatio- 
*Exwwmáe [fic fcribendum nis Puplyrii pofui Κλισία, δζ 
pro ἀπήτρια, quod apud 4e. mox πάν]α τὼ i, in Mf. le- 
fycbium Íuo loco reperiri gebatur κλῆσις & πάντα i Lo- 
nonignoro. Rarius, At- caHomerica, fi quis forte 
ticae fórmae iundum, ἀ- requirat, hic, eo,quo lc- 
xesgis in. ScLol. ad Lacias. 1. guntur, ordine adnotabo. 
. 341. ubi infignis eft no-, Reperiuntur itaque in 1]. 
ta 7. H. citata Albertio ad πὶ v. 67. (Mf. οἱ δ᾽ ἐπὶ j. 3. 
He[vcb. in. v. ᾿Ηπότρια, Non x«aízro' prius ex edd. mu- 
pauca fub duplici forma tatum , alterum non item.) 
proftant , qualia funt: 'Ax- | Il. &. v. 356. Od. N. v. 235. 
τρία & ᾿Αλετρίς Καλαμήτρια &|Il. E. v. 708. (ed. Ὅς ἐ΄ &) 
Καλαμητρίς" multo tamen fre-| [l. . v. 135. Il. M. v. 120. 
quentior forma in zg« de. & Il. o. v. 739..in horum 
rarioribus ZJefyebis; iun- locorum penultimo Mf. 
&im potuit: Καιρωςρίδες, 6pm | praeferebat, 4g ἐπὶ xexouui- 
yas», ὑφαςρίδες. quarum |vee in ultimo, περὶ pozuxa 
didionum primam credo ϑωρηκτάων" vix a me impe- 
equidem effe CaZimacbeam, tro, ut manifefta deícri- 
δι reítituendam Eryzologo, | bentis peccata prodam. In 
p.498. v. το. Atticis ufi- media nota mendofe legi- 
tata fuerunt, praeter plu- tur: τοῦ Κεῖϑ' ἀλὶ κ᾿ -- A- 
ra, Κομμώτρια, Μυμφεύτρια, Os. drianus | Heringa , Iuvenis 
λάφρια, ᾿Ακέφρια' horum alte-' perdotus,&,fi vim fpectes 
ra forma fi ab Atticis fuis- iudicandi , noftratium fa- 
fet adhibita, prae hac, '4- | cile Princeps, cui Scholia 
χιφρὶς placuiffet Grammati- miferam ante legenda, 
cis Atticiftis. /Moeri:: Ma- | quam haec amefcriberen- 
ϑητρὶς, ᾿Αττικῶς Μαϑήτρια, 'E^. |tür , me monuit, pro περὶ τῷ 
Avisiss, ὃς infra: Ὀρχησρὶς᾽,Ατ- fibi legendum videri περὶ 
τἰκῶς Ὀρχήφριω, Ἑλληνικῶς" ita γήσϑ᾽ hoc veriffimum puto. 
enim legendum: dicebatur : " 
ΩΝ ut ψάλτρια, Κιϑαρί. Το E^ ge: Scholii ul- 
evia, Μολπάφρια, Hoc Hefyebio| wp exciAebenricguen 2 
reddendum: Meazaezs, συμ- quae, prout mendafe cu 


aaix]1; Μολπάςρια δὲς συμπαί- : 
χέρια, editur Μολπάφρη, pta leguntur, hic depo- 


nam: 
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nam: "Αξίον ζητήσεως, πῶς ti- tiCUS: Κέλητα ὧν Quoi σὺν d- 
πὼν ὁ ᾿Αχιλλεὺς μηδέὶς πολεμεῖ. χεσῴιν, ἁμιλλώμενον ὀχήματι" 


v A. coy ἢ 
Ἕκτορι, ἢ τάχει συνεποχεύοντο' 


(1. συνεπορεύοντο) αὐτῷ καὶ οἱ 
λοιποὶ ἀριςεῖς διώκοντι ᾿Απόλλω- 
νι" (1. --»4) Μεγακλῆς εἶν φησι 
ταῦτα πάντα πλάτμωτα εἶναι, 


Non lubet iterum invefti- | 


gare , quo haec pertineant: 
cenfeat forte quis referen- 
da ad v. 205. ubi in aliis 
Codibus pro Λαοῖσιν legitur 
Ἀλλοισιν, 


V.rs. Hucretraxi,quae 
in Mf. adfinemlegebantur 
Iliadis o, a recentiori re- 
lata ad verfum citatum ex 
€a Il. 604. ubi legitur δό- 
Aw δ᾽ ἂρ ἔϑελγεν ᾿Α. initium 
huius notae fic legebatur 


H 


in ΜΙ. ἐλέϑριε παρασκευαςικὲ 


δυηλονότι τὸ ἐμοί, 


V.22. Haefunt reliquiae 
veteris Scholii, &sajlatbio 
ledi, p. 1349. v. 47. non 
fatis dignae, in quibus in- 
tegrandis aliquot temporis 
momenta confumeremus. 


I 
V.27. Priori legeban- 
| turetiaminScholiis dudum 
|edd. quae praeterea Mf. 
nofter exhibuit, deinceps 
fuerant ex Zloyfii Alamanui 
jexcerptis vulgata. 


l 

V.29. Infignem adno- 
tationem, fed iam olim 
vulgatam , aliquanto me- 
liorem repraefentavi. Quo- 
niam poterit illis prodeffe, 
qui veterum in antiquiffi- 
ma hiftoria tradenda dis- 
fenfionem componere ftu- 
|debunt, inunico hoc Scho- 
llio fecedam ab inftituto, 
inonnulla, propter ultima 
[verba praefertim, tradi- 
turus paulo explicatius. 
Primum itaque, verbum 
περιἥει mendofe fcriptum e- 
rat in Codice Leidenfi,qui 
nobis iterum κύνα νήπιον ex- 
hibuit. Poteram hic argu- 
jer ; fed fagaciffima canis 
Erigonea, quae ab inve- 





! 


Pro κέλητα, Mf. κέλημα. pro |ftigando 7Maerae nomen ac- 
καὶ μᾶλλον, Adrian. Heringa le- ceperat, nunc me non de- 
gendum putabat καὶ μάλα, tinebit. — In illis, quae 


& acute conieCtabat, ul- 
tima bina vocabula refpi- 
cere ad Homerica σὺν ἔχεσ- 
$w quinimo fortaffe hae 
dictiones latent in iftis ἐν 
Φησι" ut Ícripierit Gramma- 


accefferunt, in Mf. «9 s- 
μέρας legebatur: repofui: 
μεϑ' ἡμέραν δὲ, νηψάντων αὐτῶν" 
Δ ΗρναἹ᾽, fed adolefcentis, 
iudicio , Animadv. in /am- 
blicb, p. 150. diflidens, Yom 

4a 
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Gatakero, qui formulam At- ,Scholii vulgati legitur: t. 
ticam ita illuftraverat in|sepéi ᾿Ερατοσιχένης. δὶ libro- 
Zntonin. 111. $ 5. p. 72. E.lrum Eratofibens foli nobis 
F.utoperam potuifletcom-  innotuiffent indices, faci- 
endifacereBerg/eru,,quam le credidiflemus, haec e 
1n eademre ad Allipb. p.25 2.,! Catafterismis fuifle deriva- 
253. infumfit. Apud Apol- ta, five e laudatiffimo poé- 
lodorum , 111. p. 197. in hac; mate, quo Erigones, P/ry- 
hiftoria legitur: μέϑ᾽ ἡμέραν! michi , Xophoclis , Pbilclis, & 
δὲ νοήσαντες" non adeo , fiquis | Cleopbonts; 'Tragoediis no- 
ita velit, neceffaria , 7. £a- |bilitatam pietatem celebra- 
bri correGio, p. 287. we»l«| verat Eratoflbenes. — At fe- 
legentis (praeRirerit, »?- | quentia e Mf. accefferunt: 
Ψαντε) robur accipit 6 Ἱρορεῖ ᾿Ἐρατοσϑένης ἐν τοῖς ἑαυτῷ 
Scholio noftro. --- £ygiss,| Καταλόγοις" fupplementum 
Poét. A ftron.11. c.1v. pau-| hoc multo me fecit incer- 
lo confideratius adfequen- | tiorem , quam fui ante. Ho- 
tia collatus, genuina qui-| mines literatiffimi titulos 
dem efle monitrabit, quae|librorum, quos plurimos 
Mf. fübminiftravit, fed|confcriplerat Eratoflbene:, 
praeterea ante voces , οἱ δὲ i diligenter collegerunt.Eo- 
περιλειπόμενοι, deficere non-| rum unum, qui corrupto 
nulla, quorum fenfusillinc|loco nitebatur, Eratoflbeni 
offit fuppleri. -- Dein-|in Miscell. Nov. T. 11. p. 
doe Mf. vulgata funt ifta:| 119. abiudicavi. An in e- 
γομεΐσιαντες ϑανώσιμον εἶναι τὸ πό.} ius locum, nuspiam alibi 
pa ineditis legebatur: νο-] memorati, Caralogi e Mf. 
εἰΐσαντες πεφαρμάχϑαι'  haec|noftro erunt reponendi? 
vetus leGio, a colledore| Haud opinor. Quid it- 
Scholiorum Codicis Lei-| que?» Nomina Audorum 
denfis, nona librario, de.| & Librorum per compen- 
mutata: hpollodorus, 1. c.| dia fcribuntur in veteribus 
ἀφειδῶς, inquit ,9/ ἡδονὴν ἑλκύ | membranis. — Scripferatne 
σαντες, πιφαρμάχϑαι νομίζοντες, Grammaticus olim: "leu 
ἀπέκτειναν αὐτόν, ἘΠῚ videri| ᾿Ερατοσϑένης ἐν τοῖς ἑαυ] Κατας" 
poffet haec hiftoria ex 4-| pro Καταςερισμοῖς, quod de- 
pollodori Bibliotheca inte. δ ῤνδαόμς in Καταλύγοις; 
griori petita: fed infine! Hoc prima facie pts 
; ali- 





— vue σῷ νὼ 
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^licui verofimile. Verum! Erigonesdenarratura mul- 
fuperfunt, lub nomine E- tis; //yg;z ubi de Ardto- 
rat-[lbeni,a Fello &Galeo vul-' phylaceagit,Poét. A ftron. 


pu Καταςερισμοί in iftius 11- I1. c. Iv. & Schboliaffa Ger» 


ellicapp.vIIILIX.XXXIII. 
traditur, quinam fub no-| 
mine Ar&ophylacis , Vir-- 


ginis , ὃς Canis, & quamob- 
rem in mundum ftellife- 
rum fuerint relati; fed hi- 
ftoriae hic denarratae nul- 
la fit in iftolibello mentio; 
quinimo ne quidem nomi- 
nantur Atticus [carius, 
autfilia Erigone, aut utri- 
que fideliffima canis. In re 
obfcura poni poflet illud, 
frequentiffime repetitum , 
amplius deliberandum  cenjeo : 
fed. , dum vacat, nolo co- 
gitandi laborem defugere; 
& conabor ingeniofis ho- 
minibus viam patefacere 
ad veritatem detegendam. 
Libellus fub Eratofizen5 no- 
mine vulgatus mea opinio- 
ne compendium continet 
operis , quod magni nomi- 
nis Criticus olim emiferat, 
a recentiori Grammatico 
contracti. Hoc ut fatis ex- 
ploratum, pono. fille; 
Statins, Hyzinus ὃς Scbol. Ger- 
sanici librum legerunt ple- 
niorem, atque inde depro- 
munt, quae in £ratoflbenis 
libello vulgato deficiant. 
Deinde hiftoria Icarii & 


manici de cane tractans p. 
130. intcr cetera,illa etiam 
tradiderunt, pleraque ea- 
dem, quae in Scholio ad 
Homerum Graecis verbis le- 
guntur: e Scbolafla Germa- 
":éí nonnulla funt trans- 
fcripta in fabulam cxxx 
earum,quae Poétici A ftro- 
| nomici Parenti folent at- 
tribui. Quaein hac hifto- 
iria mendofe leguntur in 
3cbol. Germ. pleraque doce 
| perfanavit 7o. Mezrfiur, de 
| Reg. Athen. 11. c. r1. qui 
eamdem tractaverint, Au- 
&ores defignans. Hyziniana 
autem & Jcbolrzflae Germ. 
verba, quae cum noftris 
his confpirant , fufpicor e 
binis Eratoflbewis operibus 
derivata ; tum ex integrio- 
[re Catafterismorum ope- 
re; tum ex Poématio , (fi- 
ve Interprete Graeco Poé- 
matis) £Eratofibeus , quo ho- 
neftavit --- pietate ad fidera 
duciam Érigosen , ut loqui- 
tur /Maasilis, 11,31. qui 
in tanto Veterum diflenfü 
ftellatam virginem paffim 
Erigone:s nomine celebravit. 
Potuit autem vetus Homeri 
Sebiliafla utriusque operis 
E hoc 


! 
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hoc in loco mentionem fe- ;11. v. 383. Infignis Hygin: 
ciffe ; recentior Catafteris- locus (non item V irgilia- 
mos commemoraíle folos. |nus) praeteriit diligentiam 
Ut fic credam , tum ra- | Petri Callellas:, & lwannit 
tio fuadet Poématis Erato | Menrfii ubi agunt de fefto 
Jibeni, olim noti fub πὸ- τῶν ᾿Ασκωλίων" In fequenti- 
mine Heryórs, tum verficu- | bus propofiti tenax, quam- 
lus, quem , apud Agimuz | vis oblata occafione invi- 
obvium, ex ifto Poemate , | tatus , tamen iftiusmodiad- 





none Catafterifmis,uti cre- | notatis abftinebo. 


didiffe videtur Jcaliger, cen- 
feo repetitum. Sic legi- 
tur apud Z/ygizum P. A. 
11. C. IV. Nozzulli bunc [- 
carium Érigones patrem dixe: 
runt. --- Guicum feviffet vi- 


dem, -- dicitur bircus i8. vt- | 


neam fe conieci[Je , ὅσ᾽ quae ibi 
tenerrima folia videret, decer- 
μὲ: quo facto [carium. -- 
en interfeci||e &g. ex pelle e- 
jus utrem fecr[e ac vento ple- 
num praeligalje 69 in medium 
proieciffe, [nosque [odales circa 
eum [altare cosgi[Je. Itagse E- 
ratoflbenes ait; Ἱκαρίε ποσὶ ποῶ- 
τὰ περὶ τράγον dg κήσαντο, Ex 
illis, quae praeceflerant, 
pendet nomen 'I«aeó & , fi 
ponas , in fine verfus ante- 
cedentis le&um ἐφετμαῖς, ν 6] 
fimile quidpiam , fenfus lo- 
ci facilis evadet. Ex ifta 
hiftoria repetenda videtur 
origo feltorum dierum, in 
quibus rzter poena laeti At- 
tices incolae Molibus in pra- 
tis uniclos [aliere per utres, u- 
ti cecinit /irgiliu , Georg. 


V. 37. Circafinem Scho- 
lii potui ἀλλωςτεϑ8β ϑεατὴς, prO 
ἀλλ᾽ agr s 3, ifla talia vix 
digna memoratu. Quod 
paulo ante legitur , ὅτι ἐδὲν 
προτελυμαίνετο Ἴης πόλεως. hac 
firu&ura ferri poffe vix ar- 
ibitror: fortaffe olim fcri- 
| ptum fuerat, 2]: ἐδὲν προτημύ- 
[νεῖο 1o πόλεως" 

V.38. Mf. e» Ἰῷ ἀχιλ- 
Adi. Scripfi , αὐϊῷ Τὸν ᾿Αχιλλία, 


V.44. Priora ferme ea- 
|dem legebantur in editis; 
'fequentia accefferunt: illa 
|Esjflatbius attigit p. 1352. 
| V. 21. 


V.62. Pofui παρεμφαίνε, 
dubitans fuerimne adfecu- 
tus manumGrammatici,la- 
tentem in literis xe';av. Lo- 
cus Homericus ex Il. 1. 
v. $89. olim totus fuerat 
adfcriptus ; aut, pofitis pri- 
mis verbis , Zomeri ftudio- 
fis revocatus in memoriam. 

! Circa finem in &zzaxj« li- 
te- 
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tera femel erat pofita: ve-, 7007. γὰρ, inquit, μόνον ere 
nit aliquando in mentem | xev] oi ὄφεις, 79 χωρεῖσϑαι 
pro ezz2^ax]«legendum es- ὃ σῶμα ὥσπερ εἰς avlpv hoc 


fe ἀπαλλακγέα' nunc illud 
potius retinuerim. 


V.68. Ex editis recepi 
"ἃς εὐπροσώπες, prO Tec eo. non 
item vocem z:3«s,quam poft 
illa, Αἰολεῖς δὲ, Barzefiuiin- 
feruit, obfequutus conie-' 
G&urae Cantabrigienfis E-. 
ditoris Iliadis. 


V.8o. Scholion fubie-: 
ceram Anim. in Zym. in 
ΜΙ. habebatur φιλογεκρώγεραι 
γυναῖκες pro Φιλόγεκνώγεραι αἱ ' 
4v. Loca Homeri funt ex 


in loco minus emendate 
χωρῆσαι putem vulgari. Ser- 
pentis xe& ob eamdem ra- 
tionem ἰλεὸς, εἰλεὺς, εἰλυὸς, ti- 
ληϑμὸς, & εἰλυϑμὸς dicebatur: 
Theocritea Ῥταχιποῦ, xv,g. 
domum fuam venufte vo- 


| Cat, "lav, εἰκ οἴκησιν" fn qua, 


fecundum Martiale , x1, 
XIX. Nec ferpens babitaretor- 
ta poft. Placet nuperum 
Viri do&i commentum, fic 
legentis pro , zota:. nec ta- 
men me latet , quidifti con- 
ie&urae obmoverint. 4ri- 


Od. 8. v. 300. & Il. x. v. 87. Jlotelis a Scholiafle noftro pro- 
| latumlocum , quia fcriptus 


V.93. Initio legebatur: 
χειὰν, 7ὴν αὐ)ὴν μόνον χωρῶσαν, & | 
moX ἔλυϊρον αὐ]ῇ &c«v non: 
dubitavi repónere a7» & 
«5]a'ut poflentad di&ionem 
referri Homericam. Re- 
fpicitur enim δράκων, Βεβρω- 
xag κακὰ φάρμακα" coluber ma- 
la gramina paflus.. Quamvis 
non ignorem, nomina δρά- 
xe», ὄφις, ἔχις, ἔχιδγα faepe 
permutari, non potui ta- 
men mihi perfuadere vo- 
cemdiverfam Grammatico 
obverfatam. Locus Homeri 
legitur in Od. z. v. 17, in 
eumdem ufum citatus a- 
pud Juidamin v. Xuz , ubi 


erat emendate, tanti non 
videbatur inquifiviffe. 25 
riflotels Ron meminit, ubi 
Scholio ufus eft Exflatbiu;, 
Ρ. 1357. V. 4. 


V.9s. Pro ixi 7" κάχῃ]6- 
gi malim: ἐπὶ τὴν uxo αὐτῷ 
i9yyniéva, 

V.126. AdlibriLeiden- 
fis du&um a me vulgata 
poteruntad edita compara- 
ri,quaeBarrzefiu: maleinter- 
polavit. Signa potui de- 
fedus, quia fequebatur, 
ἐνομείζον δέ" -- potueranthaec 
ex editis co ligari. Pro à»- 


£seidoy MÍ. ἀνίρεφον, Olim 
E 2 


for. 
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forte fcriptum τὰ βρέφη &x- 
τρέφον. Pro Διδύμῳ in ΜΙ. δὲ- 
δύω" 

V.128. Ut emendatior 
prodiret adnotatio non 
contemnenda, initio fcri- 

fi: Καλῶς τὸ φλύαρον τῶν λό- 
yas -- in Mf. legebatur : ««- 
κῶς τὸν Q, 7, A. Notus Grae- 
cismus alibi fub eadem 


VARIAE LECTIONES 


λαιράτο" ubi ad mentem E«- 
flathii ma^aisys ponendum, 
uti & adIl. A. p. 100. v. rs. 
He[ychius bis diverfam hanc 
vocisHomericae lectionem 
commemorat: fuo locole- 
gitur, Παλαιφάγε,, πάλαι ἐσϑιον 
μένης" Supra in, Οὐδ᾽ ἀπὸ παλαι- 
Qu δρυὸς, --- τινὲς δὲ, inquit, 
γράφεσι παλαιφάγε;,, ἐπειδὴ πα- 





corruptela latet obícura- λκιόν ἐφὶ φάγιονὴ δρῦς, Sic men- 
tus. -- Deinde-ante vocem | dofa fcriptura fuit in ΜΠ 
yivcwfufpicabar deeffe ver | cell.Obferv.reftituta, Vol. 
bum μυϑεῖσϑαι vel aliud fi-| v1rr. p. 170. Rarius voca- 
mile: Herizgae fatius vide-| bulum ezyw reperitur &a- 
batur, pro Ἔϑος à» ἦν po-| libiapud Hefycbrum: Ed: zua- 
fuifle: Μῦϑος γὰρ v Praeter-| τὰ, φάγια, βρώματα. 

ἘΔ νομαδιαῖον νόμον probem| Μ΄᾽.147. Prior pars vetu- 
transmutari in νομαδικὸν βίον fti Scholii le&a fuit Exfle 
in Scholio praecedente le-| 2;o, p. 1362. haec fcriben- 
gitür: vouacixo ἐχρῶντο βίῳ") τὶ ν.34. ἐνταῦϑα δοκεῖ τισιν ἄλ- 
quando fcilicet populos um- | 2o εἶναι τὰς Κρενεὶς παρὼ τὰς πτ’ 
brofa-creavit Fraxtnus e foeta γὰς, ἴσως δὲ d καλῶς. -- Ubi 
viridis puer excidit ormo. Po-| legitur πρὸ τριῶν τῆς Ιλίῳ ςα- 
ftremo,in verfu Homeri ex δίων" | Heringa malebat, ἀπὸ 
Od. τ. 163. Mf. praefere-| τριῶν' alterumillud tuebitur 
μαϊπαλαιφάγ. Etconftatcer-| Praeftantiff.Gavellu inMis- 
te in ifto loco le&um fuis- . cell. Nov. T. vr. p. 781. 
fe olim παλαιφάτω non tan- -- Deinde literis ἀπὸ intri- 
tum,fed& δρυὸς -- παλαιφάγῳ. cati du&us erant adpofi- 
Innoftrisexemplaribus£» |ti in Mf. e quibus effecis 
fiatb;i femel,fed ab Au&to-, ἀπὸ πρόϑεσις, --- Poftrema 
re minimum ter ifta ledio! Scholii pars fine dubio de- 
fuerat commemorata. Re-, pravata potuerat quidem 


peritur illaapud Esflatbizez, 


ad Odyff. r.p.687.v.22.ma- | αὐ i26 δὲ ψυχαγωχεῖ 
le fuitobliterata,p.688.v.1. γγήτεως τὸν ἀκροατήν' 


» , Ν N 
εἴπερ γράφεται) «mo δρυὸς παν 


w 


corrigi ad hanc normam: 
διὰ τῆς ἀφο 
fed vul- 


imus ea ratione tantum j^ 
et 
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fet obligatum. Sic legun- |21. (Ὅσσοι ἀπ᾽ ᾿Ιδαίων ἐρέων a- 
tur ultima in Mf. δαιμονίως | Ande προρέεισι, ——— Γρήνικός ve, 
δὲ τὸν τῆς διώξεως καιρὸν ἀργὸν οὐ [καὶ Αἴσηπος, δῖος τε Σκάμαν- 
κατέλιπεν, ἀλλ᾽ ὥσπερ διατριβὴν δρος.) nefciebam, quo pa- 


ποριζόμενος τῇ ἀκοῇ; τὰς μὲν 1ἐ- 
xv Φησὶν, αὐτὸς ψυχαγωγῇ 17« 
ἀφηγήσεως τὸν ἀκροατήν, Cogi- 
tet quispiam a literis vici- 
nis elifam voculam να, & 


locum fore fanum, ἢ refti-' 


tuas: ἵνα αὐτὸς ψυχαγωγῇ τῇ 
ἀφηγήσει τ, ἀ. mihi vero fic 
videtur;veterem Gramma- 
ticum fcripfifle: ἀλλ᾽, ὥσπερ 


διατριβὴν ποριζόμενος τῇ ἀκοῇ, 7ὲς. 


&o corrupta Mf. fcriptura 

deberet conítitui: κατηρέ- 

ϑμητο γὰρ διοσὶ σκώμᾳνδρος vais. 
ἀπίλαιων ὀρέων ἄλλα δὲ προῤῥέε- 

σιν, Ustpey Qu κρενῶ di 'κανον v. 

ὅϑατε π' Cetera mendis va- 

cabant. 


V.152. Pro 5&scin Mf. 
ϑέρος legebatur. Quae ad 
hunc locum notat Ez//athi- 


x3 Iur, p. 1362. v. 26. & feqq.de- 


μὲν τρέχειν ἐξ, αὐτὸς δὲ ος.... 
utcetera interciderint,qui- 
bus artificium Poétae inv. 


Ícripfit e duobuslocis Epi- ' 
tomes Zhenaei non nomina- 


149. & feqq. monftraverit. | IL. P- 41. F. & p.43. E. 


Deinde hariolor ,recentio- 
rem quempiam illis verbis, 
d» rtp διατριβὴν ποριζόμενος τὴ ὦ 
xoji, véluti formulaeloquen- 
di minus intelledae com- 
modum interpretamentum 
adieciffe: ἵνα Ψψυχαγωγῇ διὰ 
τῆς ἀφηγήσεως τὸν ἀκροατήν. Mi 
marratione auditorem. oblecta- 
ret, "Tandem fciolum his 
in contextum receptis an- 
tefixifle: "Axes φησὶν, ἵνα 
-- fed nolo diutius argu- 
tari. 


V.147.148. Mendas e 
Porphyrii nota fuftuli. An- 
tequam inlocum Hozer:rin- 
ride; Il. M. v. 19. & 


V.162. Scripfi παρέβαλε, 
pro παρέλαβε' & τέρματα pro 
σπέρματα tandem ἴδε pro 1- 
δὴ hic tamen aliud quid 
forte latet. Scholion legis- 
fe videtur Exfl p. 1363. 
v. 20. 


V.165. Adquaeftionem 
propofitam, cur πόδας ὠκὺς 
᾿Αχιλλεὲὺς He&ora nondum 
adfequatur, reponi non po- 
tuit: ὅτι ᾿Απόλλωνκ ἔχει, e- 


gendum cenfeo: ὅτε Απόλε 
2a» ἀνέχει" five, fi. quis ita 
malit: ὅτε ᾿Απόλλων αὐτὸν εἴρ- 
t. in argumento Iliadis 9. 
legitur: ᾿Αχιλλέα δὲ ᾿Απόλλων 
[i Homerus 11.9. v. 599. 

3 


Αὐς 
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Αὐτὰρ ὁ Πηλείωνα δόλῳ ἀποέργα: 
2« λα, Quae in his Scholiis 
folvunturQuaeftiones,plc- 
rasque putem Porpbyrio re- 
ferri debere acceptas. Is, 
faepe in talibus verbofus , 
nónnunquam paucis fen- 
tentiam exponit ; veluti in 
his, quae leguntur in Mf. 
ad Iliada A. v. 426. nor- 
QYPIOY:; ἔΑτοπον τὸ μὴ πορεύε- 


σϑαι εὐϑὺς εἰς AiSiomiay* Λύε]αι | 


δὲ ἐκ τῷ καιρῷ" τοῖς γὰρ ϑεοῖς 
εὐω χωμένοις ἄτοπον ἐνοχλεῖν, 


VARIAE LECTIONES 


fueratrei ew? nam folebimt 
ifta compendifieri, & non 
raro in Grammaticis uno 
du&u defignari: in talibus 
nihil inconfiderate ftatuen- 
dum: nonnunquam viri do- 
&i comminiícuntur , quae 
penitus fint in Mfl. invifi- 
tata. 


V.247. Mf. praeferebat: 
Tui» πράτ]ει ἀπόλλωνα d, x, i- 
πείϑετο πρόκλω" edi curavi: 
7& ἴσα πράτγει ᾿Απόλλωνι, ἐπεὶ 


κακεῖνος ἐπέϑετο Πατρόκλῳ" idem 


V.183. Homeri verfuum | facit, quod ante fecerat “ροϊ» 


alter in Il. 0. 734. ubire-|/o, sam δ᾽ s iufidiofe fuerat 
Ge éueíxs alter, in Il. 6. | adortus Patroclum. Hic ,mo- 
57.ad quem locum Porpbys | ribundus in Il. Π. v, $49. 
rii meminit Esflatbius p.578. ᾿Αλλά ps inquit , μοῖρ᾽ ὀλοὴ καὶ 
v. 5o. & hanc, quam vul- AZl& ἔκτανεν ὑιός. de Achille 
gamus adnotationem, ita res e fine Iliadis Φ & hu- 
refpicit, ut mentem Porpby- |ius initio patet. Nemini, 
rii non fatis videatur adfe- opinor, mutatio videbitur 
quutus. -- Scripturam li- , nimia. 

bri Leidenfis fateor me in- 
terpolaffe: uncis incluía 
qua fuerintoccafione prae- 
termiífa,facileliquet.Haec 
erat Mf. le&io: χρείη ἀναγκαίῃ 
πρό Ἴε παίδων καὶ ὑπὲρ γυναικῶν 
βέλεγαιλέγειν, -- Deindelege- uar : 
batur:s 2; τύραννος λέγω e nefius etiam interpolavit. 
Correxi: δὲ ὡς TóganosAiyo7.| — V.254. Priora dederat 
neque enim Grazcis ὁ Aix, | Editor lliadis in excerptis, 
ut Latinis Zovis innotuerat. |e quibus μώργυρας καὶ ἀναδό- 
'T andem pro τοι ἦν repofui | χες, tefles Co? fpon[ores, recepi. 
το! σώδεσμος" olim fcriptum ! Mf. praeferebat μόρας καὶ 


ix* 


V.2s1. Prius teftimo- 
niumlegiturin Il. E. v. $66. 
tum Vero pro, dee ἀπὸ spares 
δίεσϑαι, pofui: ὡς τὸ, ἀπὸ με- 
γάροιο δίεσϑαι, ex Qd.P.v.395. 
Scholion olim editum Bar- 
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διαδόχυς ποιήσωμυεν' Salmafius li- 
bro de modo Ufur. vocis 
' ὀνείδοχος iftam fignificatio- 
nem variis inlocis illuftra- 
vit. Quae fuccedunt, prio- 
ribus fubdebantur in Mf. 
quo pertineant, & fintne 
recte fcripta, nihil attinet 
inveftigatle. 


V.274. Syllabam Re 
tii, pro à αὐτῆς" ponendo, 
δ᾽ αὐτῆς ἃ ἐποτυχίαρ. 

V.280o. Mf. cx Διὸς κεῖδης' 
-- & ἔφηθϑ᾽ iugi» edi. men- 
dofe. 

V..308. Paene eadem fue- 
rant vulgata ex Zlamanm: 
excerptis. Quod in Codice 
Leid. συςρφφεὶς, in illis συςρέ- 
yas iau m». Eullatbius p.1372. 
V. 40. 'AAds xor τὰς TRE ÀGA ES 
d póov συφρέψας ἑωυτόν. Quod 
in finelegitur notaefequen 
tis τὸ «ao», lanam fignificat 
in Lingua Graecorum re- 
centiori, illuftratum Car. 
du Cangio ,in Gloff. M. &I. 
G. Meurlius etiam attigerat 
in Gloff. Gr. Barb. Talia 
rariffila reperiuntur in 
Scholiis libri Leidenfis. 


V.318. Homeri loca pe- 
tita funt ex Od. N. v. 94. 
(Mf. ἔρχεὰχ ἀγγέλων) & Il. *. 
v. 226. Euflatbius p. 1373: 
v. 28. nonnulla promit ex 
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[hac adnotatione; in qua, 
! e6 9 ἐράζοντ. ficum Herin- 
ga mutaveris in 25 vel ἐπὶ g 
δοίζοῦ! Θ., nihil adeo fuper- 


erit corrigendum. 


V..322. Futilis nota, per- 
peram íÍcripta, diutius me 
detinuit , quam oportebat. 
Pro τόσον & moso,in Mf. e- 
rat Ὁ σὺν & τὸ σόν" Deinde 
legebatur τὸ r4» x τείχη" 
repofui : τοὶ r^ κοιτέχει. Lo- 
cus Homeri habetur in Il. Z. 
v. 378. Quae Cantabrigien- 
fis ante Barzefium ediderat 
ad hunc locum, leguntur 
in Mf. Leidenfi ad margi- 
nem [liadis *. v. 454. (Ὃς 
τὸ δὲ &o ὅσον φοῖνιξ ἀδ) le- 
niora:'A»Z g ὅλον, € Tt) 2«eQu- . 
σι Q9, τοὶ sag. 0A(29» Tt AT uie 
ya, οἱ δὲ Γλωοτορράφοι, Τόσον » 
dt 8 σῶμα. Eadem habet £z- 
flatbius ad Il. p. 1426.v.50. 


V..325. Ex editis, in qui- 
bus infignis veteris Anato- 
mici locus dudum legeba- 
tur, reftitui,quae deerant. 
in Codice Leidenfi , Praxa- 
gorae aliquot verba uncis a 
me inclufa. Vox sex 9- 
bis pofita defcribentisocu- 
.lum fefellerat. 


| V.358. Saepe prima 
|Scholii litera omiffa fuit; 
quod nihil attinet ubique 


ἸΕ 
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adnotafle.Praecedentis no- 
tae dictionem ultimam zeeo- 
£4, continuo du&u fe- 
quebantur haec: ἡ ὁ ἐμός 3. 
Deinde,pro 2«x99a,in ΜΙ. 
perperam aera, tandem 


locus Aoaeri, mendole fcri- | 


ptus, ex Il. ni. v. 859. fuit 
reftitutus. 


V.375. Nota recentior 
nullis erat maculis foeda- 
ta, nifi quod se» pro s. 
amc X sev legebatur 
pro δθτέλειεν, de nomine Se- 


zacherimi profecto inexfpe- ! 


€ato,quid videatur, dicam 
in Differt. fubiecta. 


V.3$1. Ubi pofitum: τὸ 
φίλτρον z 9936 € Quos: Mf. 
exhibebat προ εἰς. 


V.398. Egregium Scho- 
Honeditum ita repraefenta- 
vie Mf.ut,quaeinillo dete- 
rius cffent fcripta, ex edi- 
tis rcítituerim: ne quis o- 
miffas criminetur , hic po- 


nam fcripti libri lediones: | 


'Amve/a : Ais Αγελλσὺς Does avec 
σώζει (ed. Δ[ασύρει" pofui σύ 
ger) τὸν "Ex eoo ; Ang: Abpe- 
pay ὅτι καὶ διωμθλόγητα, oA HS 
Ἠετίων φονφῦς ce» ἐσυλσῦσεν. --- 
Deinceps infignis erat in 
Callimachi | obfervatione , 


minime protrita , differen- 
tia: Eus ace φησι OtoraAcs τὸ 


VARIAE LECTIONES 


1200- Eceud καντο T. Main κὶ εἰ- 
vae. σύραι Θρασύλον δ’ ὠδελφὸν 
αὐτῶ, «mox S νόμυκ πρῶτον. 
Ex his pauca recepi. Pro 
vulgatis, σύρᾳι φα εἰν ὠποκτεί- 
γον τες Θρῴσυνον», repofui, σύρᾳι 
κτείναντεε Θρφσυνλλον, abiedo 
verbo φασὶν, ficuti iam fe- 
ccrat &icP. Bentleius, quip- 
| pe qui Θράσυλλον duduman- 
ite Baracfium reitituerit ,u- 
! bi hoc Scholio utitur ,ino- 
pere perfeüiffimo, (p. 346.) 
quo, Callimachi fragmenta 
complexus,homines publi- 
ci reverentes a Poetarum 
ireliquiis colligendis deter- 
ruit. ἁψαὼς 8 »ux« non de- 
buerat ab Editore Iliadis 
iollicitari: Barzefis: cius 
conieduram in contextum 
invexit. 


V.406. Secunda adno- 
tatio legitur in editis;ad v. 
431. relata. 

V.414. Notiffima fix 
| Heracliti, νίκυες κοπρίων οἰ βλη- 





l 
! 


| 





4 
i 


| regi de qua Aabsinr cgit 
ad Poll v. S. 163. fed quid 
fibi velit Epigramma in £- 
picbarmuim, & quo pado de- 
beant male fana integrari , 
, nondum potui detegere. 
I 
||| V.420. In Mf. legebatur 
dofiffime: πρῶτον ec 22- 


men 
λετῶι γεννῆστει T e9xAtto, Repo- 
fui: 














amo 
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fui: «toBu»ami , Μνῆσει 7r 
«dés σεῖο" Priami verba funt 
Achillem alloquentis in Il. 
Q. v. 436. expreffit Firgi- 
lius: fuitg ubi talis duchi- 
fes genitor. 


V.431. Prima verbahu- 
ius Scholii e le&ione ver- 
fus Homerici vulgata ne- 
queuntintelligi; refpiciunt 
aliam lectionem, ex editis 
Scholiis, & Exzywologo p: 196. 
V. I7. eruendam: Ἕκτορ, 
τέκνον iua», 7i νυ Beto," In 
prioris Scholii ultima par- | 
te legebatur , ὁ σεύο μαι DTE 
edidi: αὶ 8éeuos Διὸς», ex II. 


O. V. I94. -- E V Διὸς βέοικφε" 


φρεσίν. - 


V. 431. b. Loca Homeri, 
prolata in Porphyriiadnota- 
tione, reperiuntur in Il. z. 
v. 113. Il. P. v. 447. Ad vo- 
cem Ai/à» notata, in Il. τ. 
v. 27. Il. A. v. 478. Il. Oo. v. 
725. Il. x. v. 58. Od. z. v. 
152. Od. A. v. 565. Od. N.v. 
419. Od. 3. v. 96. non lu- 
bet hic reponere minutas. 
fcriptionis differentias: fi- 
nem notae fic exhibet Mf. 
Bk ν' ova τυδ᾽ ie Σ Ὁ βαί- 








tà: Ζήτει εἰς al) ᾿ιλιάδω £ Z« 


V.448. Euflatbius, qui 
partem protulit huius 
Scholii p. 1384. v. 22. in 
corrupta Codicis le&ione 
integranda mihi profuit. 
Priora verba du&tibus li- 
terarum erant intricata; 


! deinde legebatur: Za za«- 


And irm αὐτῇ τιν. reícripfi: 
ONE χωλασλέντων αὐτῇ τῶν wg- 
λῶν, 


V.452. Callimachi verba 
fic in libro Leid. fcripta, 
ἐκϑλληστον 2p puoi ἀνία γένατε, 
exftant in hymno in Lav. 
Pall. v. $3. ad hunc mo- 
dum : zxozàaezev ὃ eye Γώνα. 
me, Spanbemissin Ob1.p.606. 
eMf.eodem,quo ufus fum, 

aulo aliter excitavit. In 
xcerptis Afi Zlinaumi 
iam legebantur: ἐκόλλησεν 
ἀνίᾳ γϑνατα, Barueliut , ita 
ut folent vulgari in Calli- 
macheis , Dorice fcripta, 
Scholiis inferuit. 


V.467. Et hancadnota- 
tionem Porphyrio tribuen- 
dam cenfeo. Figuram ἐν 
Αἰ αὶ δυοῖν plus femel illuftra- 


γεέν" hinc effingere debuile- vit Enuflatbius. Loca hicob- 
&ionem quam pofui: poft via funt ex Od. 4. v. 293. 
verbum Baée» haee lege- Il. 9. v. 537. Il. 5. v. 4. Íl. 
batur Grammatici, Scho-,K. V. 67. in eorum primo 
lia in IL. z. citantis,  no- Mí.praefert:wseirlé πάν. 

Es V.467. 
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VARIAE LECTIONES 


V.467. b. Ad 'Exéavost | Gens recentiorum erat 


eadem ferme in editis; & 
rede éxi»c pofuit, ante 
Barnefium, Kufleru: ad Sui. 
dam in v. pro ανέπνουσε, quod 
verbo "Awavvm , Y. 475. eX- 
licando forte infervierat. 
ro à $, in edd. i£ &. 

V.469. His obfervatis 
ufus fuit Ezflatbiu: p. 1386. 
etiam illis , quae fic legun- 
tur in Scholio noftro: x νῦν 
"Awsoxilety , τὸ mic ljoazeo Digg 
πξίγοις dad apud Ex/lat. 
ἐμαωσϑίας reperitur: alte- 
rum, Attico more fcri- 
ptum, mutandum non erat 
in Oobfervatione vetufti 
Grammatici: neque enim 
ifta, v» Apvx(Zev, poterant 
a recentioriexípedtari. E 
Lexicis fuis Exflatbiu: ex- 
citavit praeter alia: 'Au- 
smuxdoma, οἰναδῆσιοι,), χολινῶσεει, 
φεφανῶστοι. quae forma apud 
-Ezymolgum ctiam proftat. 
In fine Scholii, ubi Κρήδε- 
poor exponitur per &49$éei- 
er,quae citantur Homeri ver- 
ba in Od. a. v. 334. legun- 
tur,& aliquotiesrecurrunt. 
Pro «ομέν Mf. praebebat 
«jim. frequens vitium 
multa loca corrupit. Quod 
Scboliaflae dicitur ὠμοφόρανν, 
bumerale, ug.Q524or vOCat Ez 
flatbius |. c. v. 34. illa Grae- 
ca, haec ab origine deflc- 


Graecorum perverfía pro- 
nuntiatio. Μαφέρκον & Ὥμο- 
φόρμον, faepiffime , hoc ta- 
men dii sepe , in ulti. 
mi aevi Ícriptoribus inve- 
nerunt /o./Mcz» frs & Carolur 
du Cangius ,in Gloffariis fuis 
laboriofis plurima notan- 
tes ad voces Μαφόρμον & Ὦ- 
93 9ognor., 

V.471. Pro ? mate δ- 
δι μονίας, reftitui, $ πάλαι 
ὅσης σύ δοι μονίας" &, τῇ γχραφι- 
xi, pro τ μραφικ΄, haec facile 
poterunt removeri , fi quis 
meliora comminifcatur. 

V.474. Priora e Mf. e- 
dideratCantabrigienfis.Lo- 
cus Homeri habetur inIl.z. 
v. 410. -- Quae ad verfum 
dedi 494. re&ius legun- 
tur in editis. -- Sequentia 
ad v. 511. & s12. nullius 
| funt momenti , neque adco 

digna, in quibus reficien- 
dis haeream. Ad v. sri. 
pro αὐτῷ pofui αὐτῆς" Ad v. 
512. pro συνωφανίζεσιι, συνα- 
φανίζεσι. Deinde ὅπ 6, 
pro 4n ὄνπε. -- Ad rariorem 
verbi formam Ὑπσεμνήμυχε, 
v. 491. obviam, eiusque 
diverfas le&iones , e variis 
Grammaticorum interpre- 
tationibus eruendas , non- 
nulla dici poffent ; fedquae 


0- 


[oo fuerit omififle. Ab- 
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fonumBarzefiicommentum, eum errorem , obveríatum 
in Homero ὑπερυνήμυνουκε re- fuifTe Ὑπεμνήμηκε, — Kuflerns 
ponentis,tolerari nullo mo- ad Hefycbium (in ν. Ἐμνήμου- 
do poteft. Grammaticis, »s") fagaciter animadvcr- 
quiBarzefium induxerantin. tit. 








Equi debuerat de Codice Leidenfi Differtatio : 
verum ante, quam illa defcriberetur, malui car- 
men aliquod de απ σης cuius argumentum 
ab Homerico non multum diffideret, hoc in loco 
deponere; tum ut animum iftis variarum lectionum 
nugis enotandis feffum recrearem ;tum ut haberem, 
quod una cum Homerico poffem Literarum ftudio- 
iis noftratibus interpretari. Hos, perfaepe de me- 
liori luto formatos, multo plures erigerem in vete- 
rum monumentorum amorem; nifi plerique libro- 
rum premerentur antiquorum penuria. Placuit autem 
prae ceteris Doricum & purum Sicilienfis 240/cbi 
Eidyllium in obitum 5/o/s, Paftorahum carminum 
Poétae. Σικελιώτης recte vocatur 74ofzbus Syracu- 
fanus in Codice Vindebon. qui quatuor complecti- 
tur Eidyllia fub huius nomine vulgata, tefte Perro 
Larmbecto , Commentar. de Bibl. Caef. Vind. L. v t 1. p. 
108. Moniti hinc difcere poterunt adolefcentes, 
uanta fit differentia inter Ionici vatis primaevam 
fimplicitatem, & recentioris Siculi Bucolici luxuriem 
elegantiffimam. 
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ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ ΒΙΩΝΟΣ 


Βουκόλου ᾿Ἔρωτικοῦ. 





A Duvá μοι cevage?re νάπαι, καὶ Δώριον ὕδωρ᾽ 
Καὶ ποταμοὶ κλαίοιτε τὸν ἱμερόεντα Βίωνα. 
Νῦν Φυτά μοι μύρεσθε» καὶ ἄλσεα νῦν γοάοισϑε"' 
" AvBea νῦν ευγνοῖσιν ἀποπνείοιτε πορύμβοις. 
Νῦν ῥόδα Φοινίσσεσϑε τὼ πένθιμω , νῦν ἀνεμιώνα" $ 
Νὺν ὑάκινθε λάλει τὰ σὰ γράμματα , καὶ πλέον αἴ αἱ 
Βάμβαλε σοῖς πετάλοισι" καλὸς τέθναμε μελικτάς. 
ἔλρχετε Σικελικαὶ τῶ πένθεος, ἄρχετε Νίοῖσαι. 
᾿Αδόνες, αἱ πυκινοῖσιν ὀδυρόμενωι ποτὶ Φύλλοις» 
Νάμασι τοῖς Σικελοῖς ἀγγείλατε τᾶς Ἀρεθέσας, IO 
*Orri Βίων τέθναμεν ὃ βωκόλος, ὅττι σὺν αὐτῷ 
Καὶ τὸ μέλος τέθνακε, καὶ ὦλετο Δωρὶς ἀοιδά. 
ἤλρχετε Σικελιμαὶ τῶ πένθεος» ἄρχετε Μοῖσαι. 


Στρυμόνιοι μύρεσθε παρ᾽ ὕδασιν αἴλινα κύκνοι» 
: Καὶ 
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Ka! γοεροῖς ςομάτεσσι μελίσδετε πένθιμον ᾧδὰν,, 
Οἵα. ὑμετέροις ποτὲ χείλεσι γῆρυν ἄειδεν. 
Εζπατε ὃ αὖ κώραις Οἰαγρίσιν, εἴπατε πάσαις 
Βιςονίχις Νύμφαισιν, ἀπώλετο Δώριος ᾿Ορφεύς. 

"Apxere Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
Κεῖνος ὁ ταῖς ἀγέλαισιν ἐράσμιος οὖν ἔτὶ μέλει » 
Οὐκ ἔτ᾽ ἐρημαίησιν ὑπὸ δρυσὶν ἥμενος ἀδει" : 
᾿Αλλὰ παρὰ Πλετῆϊ μέλος λάθαιον ἀείδει. 
Ὥρεα δ᾽ ἐςὶν ἄφωνα, καὶ αἱ βόες, αἱ ποτὶ ταύροις 
Πλασδόμεναι, yo&oyri, καὶ οὐκ ἐθέλοντι νέμεσθαι. 

"apyere Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
Σεῖο» Βίων, ἔκλαυσε ταχὺν μόρον αὐτὸς ᾿Απολλων. 
Καὶ Σάτυροι μύροντο. μελάγχλαινοί τε Πρίηποι" 
Καὶ Πᾶνες ςοναχεῦντι τὸ σὸν μέλος" a τε καθ᾿ ὕλαν 
Κρανίδες ὠδύραντο, καὶ ὕδατα δάκρυα γέντο. 
᾿Αχὼ δ᾽ ἐν πέτρῃσιν ὀδύρεται» ὅττι σιωπῇς, 
Κοὐκ ἔτι μιμεῖται τὰ σὰ χείλεα σῷ δ᾽ ἐπ᾿ ὀλέθρῳ 
Δένδρεα καρπὸν Eprpe , τὰ δ᾽ ἄνθεα πάντ᾽ ἐμαράνθη- 
Μάλων ἐκ ἔῤῥευσε καλὸν yAdyoc, 8 μέλι σίμβλων" 
Κάτϑανεν ἐν καρῷ λυπεύμενον" ἐκέτι γὰρ δεῖ 
Τῶ μέλιτος τῷ c6 τεθνακότος ἄλλο τρυγᾶθαι. 

"Apyere Σικελικαὶ τῷ πένθεος. ἄρχετε Mostre, 
Οὐ τάσον εἰναλίαισι παρ᾽ ἀόσι μύρατο δελφὶν, 
Οὐδὲ τόσον ποκ᾽ ἄεισεν ἐνὶ σκοπέλοισιν ἀηδὼν, 
Οὐδὲ πόσον θρήνησεν ἀν᾽ ὥρεα p.ex χελιδὼν» 
᾿Αλκυόνος δ᾽ καὶ τόσσον ἐπ᾿ ἄλγεσιν ἴσχετο Κῆύξ. 

" Apyere Σιπελίκαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
Οὐδὲ τόσον γλαυκοῖς ἐνὶ κύματι Κυρύλος ᾷδεν, 
Οὐ τόσον ἀῴοισιν ἐν ἄγκεσι παῖδα τὸν ' Aic, 
Ἱπτάμενος περὶ σῶμα, κινύρατο Μέμνονος ὄρνις, 
“Ὅσσον ἀποφθιμένοιο κατωδύραντο Βίωνος 

"Apxere Σικελιπαὶ τῶ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι, 
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Adis, πᾶσαί τε χελιδόνες, ὥς mov ἔτερπεν. 
* Ac λαλέειν ἐδίδασκε, καθεσδόμεναι δ᾽ ἐπὶ πρέμινοις 
᾿Αντίον ἀλλήλαισιν ἐκώκυον'" αἱ δ᾽ ὑπεφώνευν 
"Opvilez. λυπεῖσθε πελειάδες ἀλλὰ καὶ ὑμεῖς. jo 
"Apxere Σικελικαὶ và πένθεος, ἄρχετε Moicau. 
Τὰς ποτὶ c& σύριγγι μελίσδεται, ὦ τριπόθατε; 
Τίς δ᾽ ἐπὶ σοῖς καλάμοις βάσει ςόμα; τίς θρασὺς ἅτως; 
Εἰσέτι γὰρ πνείει τὰ σὰ χείλεα καὶ τὸ σὸν ἄσθμα. 
᾿Αχὼ δ᾽ ἐν δονάκεσσι τεὰς ἐπιβόσκετ᾽ ἀοιδάς. 55 
Πανὶ Φέρω τὸ μέλισμα' τάχ᾽ ἄν κἀκεῖνος ἐρεῖσαι 
Τὸ ςόμα δειμαίνοι,) μὴ δεύτερα σεῖο Qépwrau. 
ἔλρχετε Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Moicau. 
Κλαίει καὶ Γαλάτεια» τὸ σὸν μέλος ἄν ποκ᾽ ἔτερπεν 
Εσδομέναν περὶ σεῖο παρ᾽ ἀϊόνεσσι θαλάσσης. 6o 
Οὐ γὰρ ἴσον Κύκλωπι μελίσδεο», τὸν μὲν ἔφευγεν 
*A καλὰ Γαλάτεια, σὲ δ᾽ ἁδὺ ἀπέβλεπεν ἄλμας" 
Καὶ νῦν, λασαμένα τῷ κύματος y ἐν ψαμάθοισιν 
Ἕσδετ᾽ ἐρημαίᾳσιν βόας δ᾽ ἔτι σεῖο νομεύει. 
ἤλρχετε Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι. Cf 
Πάντα τοι, ὦ bora, ξυγκάτθανε δῶρα τὰ Μοισᾶν, 
Ylajleyixy ἐρόεντα Φιλάματα, χείλει παίδων" 
Καὶ ςυγνὸν περὶ σῶμα τεὸν κλαίξσιν "Ἔρωτες, 
'A Κύπρις Φιλέει σε πολὺ πλέον, ἢ τὸ Φίλαμα , 
τὸ πρώαν τὸν ἤλδωνιν ἀποθνάσκοντα Φίλασε. 70 
TéTÓ τοι» ὦ ποταμῶν λιγυρώτατεν δεύτερον ἄλγος, 
T8T0, Μέλη, νέον ἄλγος" ἀπώλετο πράν τοι "Op.wpo£s 
τῆνο τὸ Καλλιόπας γλυκερὸν góp καὶ σὲ λέγοντι — ^ 
Μύρεσϑαι καλὸν Dus πολυκλαύςοισι ῥεέθροις" 
Πᾶσαν δ᾽ ἔπλησας Φωνᾶς ἅλα' νῦν πάλιν ἄλλον 75 
"Té δακρύεις) αἰνῷ δ᾽ ἐπὶ πένθεϊ τάκῃ. 
"Ap Dórepoi παγαῖς πεφιλαμένοι' ὃς μὲν ἔπινε 
Παγασίδος Ἀράνας» ἡ δ᾽ ἔχεν πόμα τᾶς "Ape as. 
Xà& 
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Χὼ μὲν Τυνδαρέοιο καλὰν ἄεισε θύγατρα, 

Καὶ Θέτιδος μέγαν Que, καὶ ᾿Ατρείδαν Μενέλαον. 8o 
Κεῖνος 9 8 πολέμως, d δάκρυα, Πᾶνα ὃ ἔμελπε» 

Καὶ βώτας ἐλίγαινεγ καὶ ἀείδων ἐνόμευε, 

Καὶ σύριγγας ἔτευχε, καὶ ἁδέα πόρτιν ἄμελγε, 

Καὶ παίδων ἐδίδασπε Φιλάματα, καὶ τὸν "Ἔρωτα 
"ErpeQpey ἐν κόλποισι,, καὶ ἤρεσε τὰν ᾿ΑΦροδίταν. 8r 

ἔλρχετε Σικελικαὶ τῷ mévüeoc , ἄρχετε Μοῖσαι. 

Πᾶσα, Βίων, θρηνεῖ σε κλυτὰ πόλις, deem πάντα. 
"Acpa μὲν γοάει σε πολὺ πλέον Ἡσιόδοιο" 

Πίνδαρον ἃ ποθέοντι τόσον Βοιωτίδες ὕλαι' 

Οὐ τόσον ᾿Αλκαίῳ πέρι μύρατο Λέσβος ἐρυμνά" ^ 90 
Οὐδὲ τόσον τὸν ἀοιδὸν ἐμύρατο Κήϊον ἄςυ. 

Σὲ πλέον ᾿Αρχιλόχοιο ποθεῖ Πάρος" ἀντὶ δὲ ΣαπφΦᾶς 
Εἰσέτι σεῦ τὸ μέλισμια κινύρεται ἃ Μιτυλάνα. 

Πάντες, ὅσοις καπυρὸν τελέθει sój.n , βωπολιαςαὶ 

Ἔκ Μοισᾶν, σέο πότμον ἀνακλαίεσι θανόντος" 9f 
Κλαίει Σικελίδας, τὸ Σάμε κλέος, ἐν δὲ Κύδωσιν, 

Ὃ πρὶν μειδιόωντι σὺν ὄμματι φαιδρὸς ἰδέσθαι, 

Δάκρυα νῦν Λυκίδας κλαίων χέει" ἔν τε πολίταις 
Τριοτίδαις ποταμῷ θρηνεῖ παρ᾿ Λλεντι Φιλητᾶς" 

Ἐν δὲ Συρακοσίοισι Θεόκριτος. αὐτὰρ ἐγώ τοι 100 
Αὐσονικᾶς ὀδύνας μέλπω μέλος» καὶ ξένος ὠδᾶς 

Βωκολικᾶς, ἀλλ’ &y τ' ἐδιδάξαο σεῖο μαθητὰς, 

Κλαρονόμως μώσας τᾶς Δωρίδος ἄμμιε γεραίρων. 

ἤλλλοις μὲν τεὸν ὄλβον, ἐμοὶ δ᾽ ἀπέλειψας ἀοιδάνὶ 

ἔλρχετε Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 105 

AF al, ταὶ μαλάχαι μὲν ἐπὰν κατὰ κᾶπον ὄλωνται, 

Ἢ τὰ χλωρὰ σέλινα, τό, T εὐθαλὲς ἧλον ἄνηθον, 
Ὕςερον αὖ ζώοντι, καὶ εἰς ἔτος ἄλλο Φύοντι: ᾿ 
ἔλμμες δ᾽ οἱ μεγάλοι καὶ καρτεροὶ v σοφοὶ ἀνδρὲς, 

Ὁππότε πρῶτα θάνωμες, ἀνάκροι ἐν χθονὶ κοίλᾳ 110 
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Εὕὔδομες εὖ μάλα μαμρὸν ὠτέρμονα νήγρετον ὕπνον. 
Καὶ σὺ μὲν ἐν σιγᾷ πεπυκασμένος ἔσσεαι ἐν γᾷ; 
ταῖς νύμφαισι δ᾽ ἔδοξεν ἀεὶ τὸν βάτραχον ἄδειν. 
τῷ δ᾽ ἐγὼ καὶ Φθονέοιμι' τὸ γὰρ μέλος 8 καλὸν ἄδει. 

"apgere Σικελικαὶ τῷ πένθεος» ἄρχετε Μοῖσα. τιξ 
Φάρμακον ἦλθε, Βίων, ποτὶ σὸν ςόμα. Φάρμακον εἶδες. 
Πῶς Tcu τοῖς χείλεσσι ποτέδραμιε» wx ἐγλυκάνθη; 
τίς δὲ βροτὸς τοσσᾶτον ἀνάμερος. ἢ χεράων τοι» 

*H δᾶναι καλέων Toi φάρμακον, ἔκφυγεν ἀδάν' 

Ἄρχετε Σικελικαὶ τῷ πένθεος, ἄρχετε Μοῖσωι. — 120 
᾿Αλλὰ δίκα κίχε πάντας" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ πένθει! τῷδε 
Δακμρύχέων τεὸν οἶτον ὀδύρομαι. εἰ δυνάμαν δὲ, 

Ὡς ᾿ρφεὺς καταβὰς ποτὶ τάρταρον , ὥς vow ᾿Οδυσσεὺς. 
Ὡς πάρος ᾿Λλπείδας, κἠγώ τάχ᾽ ἄν ἐς δόμην ἦλθον 
ἸΠλουτέος, ὡς κεν ἴδοιμι, καὶ εἰ IAgTWi μελίσδεις,» 1215 
Ὡς ἄν ἀκασαίμην, τί μελίσδεωι. ἀλλ᾽ ἐπὶ Κώρᾳ 
Σικελιχόν τι λίγαινεν, wal ἁδύ τι βωκολιάσδευ" 

Κἀκείνη Σικελαῖς καὶ Αἰτναίαισιν ἔπαιξεν 

Αἰόσι, καὶ μέλος ἧδε τὸ Δώριον" ἐκ dyépagoc 

᾿Ἐσσεῖθ᾽ ἃ μολπά; wc ᾿Ορφέ! πρόσθεν ἔδωκεν 130 
"A8éa Φορμίσδοντι παλίσσυτον Ἐὐρυδίκειαν. 

Καὶ σὲ, Βίων, πεμψεῖ τοῖς ὥρεσιν. εἰ δέ τι κἠγὼν 
Συρίσδων δυνάμαν., παρὰ Πλετέϊ κἀυτὸς ἄειδον. 


a —á——— 
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I N M O S CH I 
EPITAPHIVM BIONIS. 
M Ofcbi verficulos aliquot, in Editionibus 7w/-. 
capii , Heinf, & Davidis Wbitfordi , prae- 
termiffos, in fedem reftitui legitimam, e qua male 
fuerant eiecti : funt autem fex if qui nonagefimum 
tertium proxime fequuntur. Equidem miror, qui 
tandem Criticis potuerit in mentem venire, fex i- 
ftos verfus effe 7MMarci Mu[uri, ad codicis Aldini 
lacunam fupplendam ab homine Poético fcienter e- 
dolatos: Mae£pg nomen in Editione fua verfui 94 
adpofuerat Fuw/viws Vrf/imus. Res eft exploratae ve- 
ritatis, a Afu/uro fuiffe repertos in Codice vetufto: 
hoc monuit Jof. $ca/szzer, Emend. in Mofcbwm, p. 
231. effe autem «veros 7Mofcbi filios , idem ille iudie 
cavit, a cuius opinione hac in re diíTentire non de- 
buerant.Poterunt humaniorum literarum ftudiofi 
fex i(tos A4ocb:; verfus comparare cum Ecloga 
Theocriti Íeptima ,. quam omnium Reginam vere 
nuncupabat Daie/ -Hein/ius; praefertim cum v. 37, 
& íeqq. ac eadem opera Z5eocr;ti verfum , qui i- 
ftos proxime antecedit, integrare, pro, ξυνὰ yàp 
ὁδὸς» ξυνὰ δὲ καὶ ἀὼς», legendo: 


᾿Αλλ᾽ ἄγε δὴ» (ξυνὰ γὰρ ὁδὸς, ξυνὰ δὲ καὶ φδὰ 2) 
Βωκολιασδώμεσθα, : 


Apollonius Rbodius 111, 173. 
. Euy? yàp χρειὼ γ £uvol δέ τε μῦῶϑοι ἔκσιν πᾶσιν ὁμῶς. 


F Qui 
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Qui carmen A4ofcbi, prouti fuit renovatum, lege- 
runt, mirabuntur forte nonnulli, quamobrem to- 
ties receptis lectionibus novas fubítituerim ; & hanc 

paene nimiam licentiam diditabunt, ubi cognove- 

rint, nullo fcripto codice inftru&um hoc tamen fa- 

cinus me perpetraffe: fed hi velim cogitent, plera- 

que aut leviora effe, aut ita certe in melius muta- 

ta, ut in illis codicum confenfus non adeo videre- 

tur haec inufum adolefcentum evulganti nunc qui- 

dem exfpectandus. Doricae dictionum formae fre- 

quenter fuerant in hoc 7Mo/cbi carmine obliteratae: 

eas, ubi pudenter illud fieri poterat, revocavi. No- 

veram, haec non effe ad vetuftiffimae Linguae nor- 

mam exigenda, & 4o/cbo placuiffe Doricam, ad 

Ionismum in nonnullis inclinantem , fcribendi con- 

fuetudinem : idcirco tantum formas adoptavi Do- 

ricas, quas e fimilium comparatione liquido con- 

ftaret a Syracufano Poéta pofitas. Quis enim, hu- 

ius partis paulo ftudiofior, abfonam toleraret prio- 

rum &Heinfianae editionis in uno carmine & iniis- 

dem faepe dictionibus inconftantiam ? dederat Herz- 

ως, τέθνημεγν. 7. ὃς 11. τέθνακε» V. 12. 35. τῆς ᾿Α- 
peldcwe, ν το. τᾶς ᾿Αρεθέσως, ν.78.} σῆμα» v. 68.6ἃ- 

quu, ν.44.} Φιλήματα» v. 67. QiMpara, v. 84. &c.l 
Xóci, V.37. ἀόσι, V.129.| κόραις, V. 17. κώρᾳγν. 126.1 

Béras v. 66. Bárac, v. 82.] (Μοισῶν, v. 95.) Μοισᾶν, 

v.66.| Φορμίζοντι, V.131. μελίσδεο,ν. 61. &c.| Haec, 

& fimilia, quae facillime poterant e comparatione, 

paulo confideratius inftituta, & ad aurium iudicium 

exacta, refici, nihil erat caufae cur perverfe fcripta 
reponerentur. Satis memineram eorum, quae Ge/- 
/u$, N. A. X111, c. Xx. acute difputavit, diver/ 
1n locis urbes C?" urbis dix/fje Firgilium , arbitrio a 
s, i 
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filioque ufum auris; Homerum autem, cum dixe- 
rat J/ipac, alibi pofuiffe Ψαρῶν, ut obfecundaret fo- 
ni iucunditati: fed putabam, horum fimiliumque 
rationem ab iftis 44o/chb; non parum effe disparatam. 
Ferme triciesformae communes fuerunt in hoc carmi- 
nemutatae;in quinque vel fex dictionibus praeiverat 
David Whbitfordus: nonnullas fciens intactas reli- 
qui; quoniam nihil in illis fine libris veteribus vidc- 
batur novandum.  Praeterca tres quatuorve corre- 
€tiones in contextum introduxi. Carminis initio fic 
fuerat v. 6. vulgatum: 


Νῦν ὑάκινϑε λάλει τὰ σὰ γράμματα, καὶ πλέον ad ad 
Λάμβανε σοῖς πετάλοισι. καλὸς τέθνηκε μελικτάς. 


Qui veterem hiftoriam copiofe tractavit, $a/;a/ius 
in P//s. Exercit. 7Mofcbi locum praetermifit: etiam 
aliis verbum Αάμβανε hac in fede füfpicor displicuis- 
fe. Plerique, qui quidem funt Κριτικοὶν fatebuntur , 
priftinam reftituiffe me A4o/cb; fcripturam , reponen- 
do, Βάμβαλες De hac correctione propterea mini- 
me dubitandum cenfebam, quod Illi potuerim eam 
approbare, qui, nemine non tribuente, primum te- 
net in his literis locum. Flos hyacinthus dudum ha- 
buerat foliis infcriptos Apollinis gemitus; (neque e- 
nim de Aiace cogitavit nofter.) nunc vero, dum, 
alter veluti Hyacinthus, Bion male perierat, fune- 
ftas literas fuas eloqui iubetur, & tremulo foliorum 
motu faepius repetitum fuum edere gemitum ai, ài : 


Νῦν ὑάκινϑθε λάλει τὰ σὰ γράμματα» καὶ πλέον αἰ aj 
Βάμβαλε σοῖς πετάλοισι" καλὸς τέθγεκε μελικτάς. 
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Eleganter hyacinthum dixerat Eupborion γεγραμμέ- 
γα κωκύεσαν, in eo loco, quem, e Porpbyrio citatum 
ab Eu/latbio ad Il. s.p. 216. v. 12. confervavit Scbo/. 
JTbeocr. ad Eid. x, 28. quemque, Heizío & Saima- 
ffo minime intellectum, enodavit 7/5. Hemflerbufius, 
ad Lucian.'T. 1. p.240. & 241. Duplex innotuit ver- 
bi forma: Hefycbius: BapBáhaew, (fic legendum ) 
τρέμειν, ψοφεῖν τοῖς χείλεσι. Altera , Bapfaíve , quo- 
niam fuerat ab Homero ufurpata, notior fuit Gram- 
maticis; ponitur autem Βαμβαίνειν titubaudi fignifi- 
catu : ficuti Ztubare de greffu dicitur & de lingua, 
ita & Bapfafvev inter alia redditur ab Ez£yzzo/ogo , àv 
ἄρϑρως λέγειν" quae interpretatio, fi Ípectes originem, 
congruit etiam verbo AzAdv & venufte Z4ofcbws , 
λάλει ὃς βάμβαλε, de hyacinthi foliisin unoloco pofue- 
rat. Propter 77/ii librum attingam , qui potuerat 
alias omitti, J/o» locum, e fragm. Eid. rv. hoc 
modo corrigendum : 


*Hy μὲν γὰρ βροτὸν ἄλλον vj ἀθανάτων τινὰ μέλπω» 
Βαμβαίνει μευ γλῶσσωγ καὶ ὡς πάρος ἐκ ἔτ᾽ ἀείδει" 


Quae fequuntur funt pervenufta: fed in iftis, quae 
pofui, vulgari folet ἀθάνατον, & Καμβαίνει. — emi- 
iius Portus magno nifü conatur oftenderein fuoDi- 
&ion. Dor. Καμβαίνειν verbum effe Graecum: de 
Porto, qui erat ab ea parte, qua iudicamus, non 
paraüffimus, minus illud eft mirandum, quando 
Vulcantus, Grotius ,& Heinfius in locum AMofzbire- - 
ceperunt dictionem minime Graecam ; quamque du- 
dum emendate fcriptam exhibuerat Hewr. Stepha- 
nus;in Thef. Gr. L. T. τ. p.632. quid genuinum fit, 
ubi Jecionem utramque memorat, non decernit 

E- 
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Ezecbiel Spanbemius , ad Callim. p. 198. In Editio- 
ne renovata operis Vrfiniani reperietur Baufaíve , in 
MMofcbi verfu, ad Piregil. Eclog. v1, 3. verum P- 
imus Ícripferat καμβαίνει" olim literam x in 8 trans- 
mutaveram : nollem factum :nam fepfiafveiintroduxe- 
runt in hanc editionem, ubi error 77/5: non fuerat 
corrigendus. In Eidyllii noftri verfü 30. unam literam 
addendo, Adofcbi fententiam arbitror fuifTe reftitutam: 


᾿Αχὼ δ᾽ ἐν πέτρῃσιν ὀδύρεται, ὅττι σιωπῆς» 
Κἐκ ἔτι μιμεῖται τὰ σὰ χείλεα" 


Quoniam mortui Bionis vocem non poffet amplius 
imitar, idcirco lugebat Echo: antea legebatur: 
ὅττι σιωπῇ. — Wbitfordus vterpretabatur: 


Et queuiam muta efl iu moutibus inzemit Echo. 
Ve:ifum 40. intactum reliqui : 
“Αλκυόνος δ᾽ d τόσσον ἐπ᾽ ἄλγεσιν ἴσχετο Ki. 
quem Zouaventura Pulcanius Latine converterat: 
Nec tautum Halcyones tetigere Ceyca dolorer. 


Quae pofuit W/bitfordus, hiftoriae , minus autem ver- 
fui noftro conveniunt. Nemo Poétarum veterum 
paulo diligentior negabit , Cevca Graece dici potu- 
líe ᾿Λλκυόνης ἐπ᾽ ἄλγεσιν ἴσχεσθαι verumtamen, huic 
loco?axe multo effe accommodatius,non dffitebitur, 
qui vicinos verfus propius confideraverit: in illis 
Occurrunt verba, μύρατο, ἄεισε. ϑρήνησε' commode 
fucceffit fzxe hoc primum in ἴσχε, deinde, ut ver- 
fus fuppleretur hiatus, ab homine non indocto mu- 
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tatum, degeneravit im ἔσχετο. ΟἿ He/yebium tra- 
étarunt, haud ignorant, ἔσχε δι ἴαχε frequenter a 
librariis fuitle commutata. Scripferat itaque, mea 
certe fententia, 4o/cbus : 


-"AMtvóvog δ᾽ αὶ τόσσον ἐπ᾿ ἄλγεσιν ἴαχε Κῆνξ. 
Ovidius x1. Metam. v. 544. 


Halcyone Ceyca movet y Ceycts in ore 
Nulla uifi Halcyone eff. 


V. 562. Plurima nantis 122 ore 
Halcyone coniux :. tam mermtnitque refertque. 


Ob eamdem rationem , quae me praecipue movit ad 
illud ἤσχετο corrigendum, moribus ὃς doctrina mi- 
nime vulgari infignis Adolefcens, qui hic nobis- 
cum facra tractat Mufarum , ingeniofe verfum hu- 
ius carminis quartum emendavit; fed ipfius verbis 
acutiffimum inventum Docüs explicari melius erit. 
Verfus 59 fic vulgabatur: 


Κλαίξι καὶ Γαλάτεια τὸ σὸν μέλος, ὧν ποκ᾽ ἔτερτες, 
Senfum arbitror me p'aaum effeciffe, fcribendo: 
Κλαίει καὶ Γαλάτεια, τὸ σὸν μέλος ἅν Tow. ἔτερπεν. 


De verfibus 28, 113, 114,quid fentiam ,& quo mo- 
do dictiones quasdam , praeter eas, quas indicavi, 
hoc in carmine tentari poffe füfpicer, privatim in- 
dicare malo. Unam e f Cionibus Editionis Fz/vii 
P'rfini vecepi in v. oo. Illa, praeter alia, v. 3. γοάοι- 
75, & V. 98. pro χέει exhibet ῥέει" quae non impro- 
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bem, fi veterum librorum firmarentur auctoritate. 
πολυκλαύτοισι legitur v. 74. in eadem Editione, pro 
πολυκλαύςοισι' quod. qui mutandum cenfüerit in so- 
λυκλύςοισι, a meo iudicio non diffidebit. Sed ma- 
ioris eft ponderis, & profecto venuftum, quod me- 
cum communicavit Δάγίαρος Heringa,in verfu go, 
ubi memoratur Λεσβὸς ἐρυμνά" ibi videri legendum : 


Οὐ τόσον ᾿Αλκαίΐῳ πέρι μύρατο Λέσβος ἐραννά. 


Eam in rem egre ii funt verfus e Pbapoc/is Elegia, 
apud $fobaeum Floril p. 400. V. 5. fic de Lesb 
loquentis: ; 


"Ex κείνα μολπαί τε καὶ ἱμερτὴ κιθαριςὺς 
Νῆσον ἔχει πασέων τ᾿ ἐςὶν ἀοιδοτάτη. 


Quae verfum huius carminisultimum infidebat, men- 
datamen videbatur tollenda: neque enim facile quis 
mihi perfuaferit, fcribere potuifle Mofcbwm : 


εἰ δέ τι κἡγὼν 
Συρίσδεν δυνάμην" 


Illud extra controverfiam erat pofitum, poffe 2),20- 
[chum fcienter συρίσδεν" artem Muficam fupra fateba- 
tur a Bione fe didiciffe, & accepiífe veluti haeredi- 
tate traditam, v. IOI. 


Αὐσονικᾶς ὀδύνας μέλπω μέλος. καὶ ξένος dac 
Βωκολικᾶς» ἀλλ᾽, ἄν T ἐδιδάξαο σεῖο μαθητὰς , 
Κλαρονόμος, prag τᾶς Δωρίδος ἄμμε γεραίρων. 
ἤλλλοις μὲν τεὸν ὄλβον ἐμοὶ δ᾽ ἀπέλειψας ἀοιδάν. 
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ita legendum puto pro KAMpovépa* Haec qui fcripfe- 
.lat, in ultimo verfu canere non potuit: 


εἰ δέ τι κἠγὼν 
Συρίσδεν δυνάμαν, 
fed poterat merito dubitare, fi defcenfus illuc pate- 
ret, utrum carmina fua quidquam effent apud Infe- 
rum lovem valitura. Pofüerat itaque : 


εἰ δέ τι κἡγὼν 
Συρίσδων δυνάμαν, παρὼ Πλετέϊ κἀυτὸς ἄειδον. 


Ncta funt bene ominata Principis Ῥοδίας verba, 
IX. Aen. v. 446. 


ἢ quid mea carmina poffunt , 
Nulla dies unquam memori vos eximet aevo. 


UU 
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DISSERTATIO 


De Praeflantiffimo Codice Leidenft, οὐ 
de ócholiis in Homerum ineditis. 


Criptus Codex Leidenfis, qui Scholiain 
Iliada Homeri xxi1 fubminiftravit , iam 
ys olim in Anglia eminebat inter ducentos 
$ quatuordecim Codices Graecos, qui- 
bus, prope Windfíoram habitantis, 1- 
faáci Foffá, Viri Praeftantiffimi, füupellectilis iftius 
dives exornabatur Bibliotheca. In Catologo Mif. 
If. Vofffi, quem, a Paulo Colome/to confectum, Co- 
Jomefti Operibus fuübiecit 10. A4/bertus Fabricius , p. 
852. commemoratur Homeri Ilias, cum Scholiis an- 
tiquis ineditis , quorum [aepe mentionem facit Eu- 
flatbius. Ytum Codicem acceperat 7///us e biblio- 
theca Nobiliffimi Nco/a? Claudi Fabricii de Pei- 
rec, qui omnibus bonis literarumque ftudiofis fle- 
bilis decefferat anno fuperioris feculi xxxvr1. Co- 
fomefius, ubi undecim praecipuos enumerat 7. 7s- 
fii Codices Mff. Graecos, fecundo loco Homerum 
recenfet, p. 330. füb hoc indice: Des Notes de.Por- 
, 
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phyre, & de plufieurs autres [ur Homere ,quiviei- 
ment de la Bibliotheque de M. Peirefc. Poftquam 
thefaurum 7. of; librarium Mff. fibi compararant, 
& in Bibliothecam Leidanam transferri iufferant Il- 
luftriffimi Hollandiae Proceres, in Catal. Bibl. Lug- 
duno-Batavae, p. 394. inter MIT. Poffiazos Gr. pri- 
mi ordinis, Codex Lxiv. hoc modo fuit defigna- 
tus :: Homeri Ilias cum interlineari expofitione minio 
feripta, c [cboliis ad marginem denfiffimis , ut di- 
citur, qo Grammaticorum veterum, quorum [aepe 
mentionem factt Euflatbius. Quibus libri eft infpi- 
ciendi copia , poterunt eum comparare ad illa , quae 
L. vr. de vita Peireskii, p. 230. tradidit Pers 
G 1ffendus. 

IL. Praeftantiffimus Codex comple&titur viginti 
tres lliadis libros cum Scholis, hac etiam in parte 
Lipíienfi Bibl. Paulinae anteponendus, quo fedecim 
tantum contineri Libros Iliadis priores,a Berg/eroac- 
cepimus, in AC&üs Lipfienf. anni MDccx11, p. 316. 
& a Doctiffimo Viro, qui fub honorifico Homero- 
phili nomine latere voluit in Mifcell. Obferv. D'Or- 
villianis Vol.v. p. 162. Definit nofter (liceat fic vo- 
caffe) in Iliade :*P, cuius ultima ita funt erofa, ut 
legi pleraque non poffint. Poítrema Codicis folia, 
quae olim Iliada ultimam continuerant , madore cor- 
rupta, forte ab eo füerunt abiecta, qui librum ele- 
ganter compegerat: eft enim Codex chartaceus, ad 
aliorum ,quos Leidae verfavi plurimos, antiquitatem 
on comparandus, fed nitide fcriptus; & plerum- 
que tanta cum cura contextus Homericus in eo li- 
bro legitur exarátus, ut eius defcriptorem non tan- 


tum oporteat fuiffe Graece fcientem , fed & ἕξ τ 
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tiarum Poétae non penitus expertem. Quanquam 
autem Codex non fit admodum vetuftus, poterant 
tamen univerfa Scholia ex antiquiffimo efTe defcri- 
pta: verum cenfeo, Codicem Leidenfem demum 
fcriptum fuiffe, pofteaquam Es/Aatbi in Homerum 
commentarii ab Auctore fuerant in vulgus editi, do- 
€tis faltem innotuerant. Scholiis vetuttis libri Leid. 
ὃς alia recentiora, & nonnulla füb nomine Eózatíe 
fuerunt interferta; praeterea Eu//atbii , in re minu- 
ta, credo, ut commentatori crearet invidiam , fen- 
tentiam commemorat Scholiorum collector ad Il. 
O. V. $58. "Iséov, ὅτι κατ᾽ Ebcábiy ὀξύνεται (fcripferat 
παροξύνεται, ut Ew/f. p. 1037. v. 20.) τὸ Κτάσϑαι,, ὡς 
ἐκ τῷ δευτέρα dopícs τῷ Éwra γιγνόμενον, καὶ προσθέσει 
τῆς σθαι συλλαβῆς Κτάσθαι. Quid fufpicer, dicere 
non dubitabo. 


III. Plurimos in commentariis fuis paffini nomi- 
nat Ew/latbiws, qui Homerum olim illufGaverant, 
Grammaticos, fed quorum Ícripta, hominum, in 
homilis defcribendis fructuofius Occupatorum, ne- 
gligentia dudum perierant. 15 mihi quidem legiffe 
tantum videtur 44p/ozis & Herodori in lliada com- 
mentarios, Demo/!benis Thracis Paraphratin Odys- 
feae, Porpbyrii adnotationes in utriusque Poématis 
loca difficiliora, praeterea vetufta diverforum, quo- 
rum Auclores ignorabantur,in variis Homer; cxem- 
plaribus $ebo/;a. Sufpicatus, neque id iniuria, eo- 
rum etiam, quos legerat, fcripta peritura, Vir Egre- 
giusexillis, quos dicebam, παρεκβολὰς, five excer- 
214 fua, atque adeo magnam contecit commenta- 
riorum in Zomerum partem, quos iam ediderat fe- 
culo xi1 medio, quum, necdum creatus 'TheiTalo- 
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nicenfis Archiepifcopus, Μαΐξωρ efTet τῶν Ῥητόρων, u- 
ti recte oftendit e Codicibus MÍT. 4/exazder Po/it wes , 
in füo de Ew/latb;o comment. p. xix. Praeter 447- 
cbaélem P(ellum, quem amicum habuit Ez//atbius , 
fuerunt ipfius non tantum aevo, fed & feculis fe- 
quentibus, ad medium usque decimi quinti, quo 
cum Mufis fecefferunt in Italiam , homines in Grae- 
cia Eruditi, quique & Zo»ero delectarentur, & Ve- 
terum Grammaticorum, quibus ufus fuerat Ex//a- 
tbiws, cuftodirent obfervata. Horum quempiam 
credibile eft, five invidia ductum, feu nimia ope- 
ris Euftathiani mole, five alia caufa magis probabi- 
li commotum, fub finem feculi x11, dum Epifco- 
pus nofter ἐν τῇ θείᾳ αὐλῇ Thetfalonicae melioribus 
curis vacabat , llada defcripfifle Homeri, & in 
margines exemplaris fui prae ceteris ftudiofe retulis- 
fe Porpbyrii obfervata, fed & aliorum $cbo/za ve- 
terrima, quae e variis Codicibus hauferit ; his autem 
fua etiam , & nonnulla E«u//atbz, ut is videretur tam 
pauca priorum inventis adieciffe, paffim interferuitTe. 
Huius Codicis, five colle&tionis, &zóypaQov librum - 
fufpicor effe Leidenfem, ante quadringentos circi- 
ter annos demum fcriptum.  Videaturne haec mea 
coniectura verifimilis, Docti iudicabunt. Aliam de 
colle&ore Scholiorum coniecturam loco magis o- 
portuno deponam. Illud interim certum haberi de- 
bet, poft editos ab Eu/latbio commentarios Scho- 
lia noftra in eum ordinem, quo Leidae leguntur, 
fuiffe collecta; effe autem illa variorum Grammati- 
corum obfervata, ὃς veterum & recentiorum,ftudio- 
fe difcernenda; quod de plerisque in quosvis Au- 
&ores Scholis, e diverfis Codicibus, a primis 
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Editoribus, aut etiam iam ante, collects, omnino 
videtur ftatuendum. 


IV. Scholia in Iliada Homeri ex ifto fuo Codice 
aliquando editurum fe, pollicitus fuerat 7/. Po/f/us , 
in Obferv. ad Z4e/ae L. 1. c. 1x. δ. 80. & ad L. ir. 
C. I 1I. 6.85. quod Vir Eximius 10. A4/b. Fabricius 
adnotare non praetermifit, B. G. L. 1 1. c. rr. 6. 13. 
Verum quamprimum operi manum admoviffet, íi 
bene perfpe&tum habeo T tantum con- 
fe&tantis, ingenium , deftitiflet ab incoepto ; & bre- 
vi etiam polt prius illud fuum confilium videri po- 
terat damnaífe: neque enim Scholia in Homersz 
inter eos recenfentur Auctores, quos, in Co/ome/iz 
opufculis p. 332. memoratos, in lucem vulgaturum 
fe amico dixerat Poffíus.. In eorum locorum, quae. 
defignabam, altero, ad /Mfe/az p. 154. profert ex 
ineditis Scholiis nonnulla; in altero p. 59. attigit 
tantum infignem Por?byrii adnotationem , de mag- 
nitudine Thebarum in Aegypto copiofe agentis, ad 
Hom. ll. 1. v. 38 ς.1η media ifta adnotatione leguntur 

uae Voffius refpicit verba: ut cum Scholiis Horpe- 
Janis , & Stepb. Byz. in Διόσπολις poffintilla compa- 
rari, e Mf. hic deponam: 

Ὡς δὲ Κάτων igope?, ἡ Διὸς πόλις, ἡ μεγάλη, πρὸ τοῦ 

ὑπὸ Περσῶν ἀφανισθῆναι, κώμας μὲν εἶχε τρισμυρίας 

ἱπρισχιλίας τριάκοντα, ἀνθρώπων δὲ μυριάδας ἑπτακοσίας, 

ἑκατὸν δὲ πύλαις διεκοσμεῖτο. 


V. Quum hoc genere ftudiorum, quae olim Or- 
natiffimi viti fuerant deliciae, fub finem vitae non 
amplius delectaretur 7f. 7offiss, (& períaepe, 

ubi iam validis quafJatum eft viribus aevi 
Cor- 
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Corpus , C obtufis ceciderunt viribus artus; 
Claudticat tzgentum.) 


Codicem Homericum utendum conceffit, iam in- 
tra annum 1670, & 1680, publico nomine in An- 
glia agenti, Ezecbieli Spanbemio, qui, dum mu- 
nera a Principibus ὃς Regibus demandata praecla- 
re adminiítrabat ,in ultimam usque fenectutem , hac 
etiam in parte Jofffo dispar, facra tractare Mufica 
nunquam defiit. In editionis Differtationum de Praeft. 
ὃς Ufu Numism. renovatae volumine primo, quod 
vivo adhuc Audore fuit emiffum anno 1706. Dis- 
fert. 11. p. 85. fic fcribit Vir Hlluftris: ,, Exftat. il- 
» lud (Ebor: teftimonium de Ca/////rato Samio ,) 
» in antiquiffimis ac ineditis ha&enus ad Homeri I- 
» liada Scholiis, quae comple&üitur Codex vetu- 
» ftus Bibliothecae nuper Doctitfimi If. Voffii, quem- 
» que obvia eius humanitate verfare olim Windfo- 
» rae, ubi publico mandato in comitatu Regis Bri- 
» tannorum Caroli 1 r.tum agebam , mihi ante com- 
», plures annos contigit. ,, Codicem iftum ita ver- 
favit in aedibus VofTianis $pazbemius, ut inde ex- 
cerpferit, quae videbantur ufui futura, quod ex i- 
pfius in Ca//2macbum Obfervationibus, p. 193. licet 
aeítimare. E tredecim adnotationibus, quas in iis 
Obf. protulit e libro Voffiano, prima, p. 74. pofi- 
ta, emendatius fcripta exítat in Scholiis editis, ad 
Tl. A. ror. ubi recte dicitur Apollo τεσσάρων τεχνῶν 
ἔφορος" | Quod in Mf. legitur εὔφορος» recepit & in- 
terpretatur Spanbemiws.  Recordor in eadem voce 
peccatum in Scholio Porpbyrii, ad Il. A. v. 656. 
fuübiecto Animadv. in so. p. 244. ubi , cum fcri- 
bi debuiffet: ἐκ μέσῃ δὲ πᾶν εὔφορον" repraefentave- 

᾿ ram 
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ram lectionem Mf. πανεύφορον. -- Secunda adnota- 
tio, p. 78. obvia, potuiíet cum Euflat bio ad Il. TI. 
p. 1082. v. 36. comparari, & e diverfis vera lectio 
eru. Quae Spanbemius p. 193. e Mf. promit Por- 
phyrii verba, pleniora legebantur in Codice, unde 
fuerant defcripta, fub nomine 


ΠΟΡΦΥΡΙΟΊΤ: 


Οὐκ οἶδ᾽ ὅθεν τῶν Γραμματικῶν τινὲς τὸ ΓΑῖολον ἐπὶ 

T8 ποικίλῃ παρ᾿ Ὁμήρῳ ἀκέειν ἀξιβσιν᾽ Οὕτω γᾶν τὸ] 

Αἰολοπώλες ἀποδιδόασι, καὶ, ἸΠόδας αἴολος ἵππος... 
uncis inclufa ineditione Graevi forte a Spanbemio, 
fuerunt omiffa. Verum haec totidem verbis dudum 
fub nomine Porpbyri; legebantur in Quaeft. Homer. 
C. 11. initio. Cetera, quae in iftas Obfervationes e 
Voffiauo libro derivavit, ex indice poterunt repeti , 
praeter illa, quae in fragmentis Ca//zzzacbi fuere de- 
pofita, p. 278. 294. & 295. Et haec & alia excu- 
tere nolo, ne cui videar ambitiofe confectari levis- 
fimos Excellentis Viri errores, cuius doctrinae co- 
piam raros putem adíequutos: neque adeo eft mi- 
randum, Spanbemium qui in numismatibus fcien- 
ter traQlandis vitae partem confumferat, in errori- 
bus librariorum inveftigandis, & in iis quae ad veri 
nominis Criticen fpectant, non fuiffe perfpicaciffi- 
mum. 


. $VI. In notis ad i Den Plutum , & Nubes, 
uas morü iam vicinus ad Kv//erup; allegavit $p42- 


emius quater meminit Scholiorum e Mí. Voffiano; 
ad Pluti v. 536. ad Nubes, v. 973. v. 1236. & ad v. 
271. ubi quod .nuspiam legi putabat vir-Literatiffi- 
mus, Z4eur/o etiam in Solone, ni fallor, praeter- 
2 mif- 
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τ πὶ, ex eadem adnotatione attigerat Ev//azbius, 
ad 1]. v. p. 1143. v. 6. his autem verbis (quorum. 
fententiam tantum indicavit Jpazbemus) craditurin 
Porphyrii Scholio inedito ad Hz. ll. ». v. 263, 264, 
265. 


(Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ἐπὶ προχοῇσι Aiireréoc ποταμοῖο 
Βέβρυχεν μέγα κῦμα ποτὶ ῥόον, ἀμφὶ δέ τ᾽ ἀκρᾶ! 
'Hióveg βοόωσιν ἐρευγομένης ἁλὸς ἔξω") 


Αὔτη ἡ εἰκὼν Πλάτωνος ἔκαυσε τὰ ποιήματα. ὅτως 
ἐνεργέςερον τῇ ὁρωμένε τὸ ἀκβόμενον παρέςησε. δεικτι- 
xày δὲ καὶ τὸν Ἐρευγομένης. τὸ δὲ Ἔξω, τὴν ἐπιπλεῖ- 
ςον ἔκχυσιν τῆς θαλάττης δηλοῖ. Φασὶ δὲ καὶ Σόλωνα τὸν 
νομοθέτην, μιμησάμενον τὴν ομήρδ ποίησιν ἐν ὦπα - 
em, ἐνθάδε γενόμενον διαπορῆσαι) καὶ θαυμάσαντα 
κατακαῦσαι πάντα τὰ ἴδια σπμέμματα, ὡς καὶ ΤΙλά- 
TU. τῆς γὰρ ἐπαλλήλε τῶν ὑδάτων ἐκβολῆς ἡ τῇ Βοόω- 
σιν ἀναδίπλωσις ὁμοίαν ἀπετέλεσε τὴν συνῳδίαν. 


Quae fequuntur in Mf. videntur a Scholiorum col- 
lectore Porpbyriamis adiecta. — In Opere de Prae- 
ftantia & Uíu Numism. obiter quaedam Scholia e 
Mf. attigit Spanbemius, veluti in Vol. 11. Diff. x. p. 
15. Voli. Diff. vi11. p. 455. Diff. vr. p. 311. In- 
figne & vetuftiffimum Scholion, quod Diff. tr. p. 
85. evulgarat, Animadv. in 4». fubieci p. 242. 
Spanbemtus lectionem Mf. expreffit: Οὐχ οἱ αὐτοὶ 
yàp ἦσαν περὶ πάριν τοῖς Ἕλλησι χαρακτῆρες" in ver- 
fione pofuit ewe Paridem. Edidi: παρὰ πᾶσι τοῖς 
*EAM non male, opinor; verum tamen iftius muta- 
tionis Le&or debuiiTet admoneri. Videri autem queat 
illud Scholion legiffe Tzetzes, Sa/mafío citatus in 
perdocta de Literis Graecis differtatione. 


VII, Prae- 
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VIL. Praeterea in Animadverf. Gallicis q&as fub- 
iecit SPanbemius obfervatis in Verfionem Gallicam 
Caefarum 44//ap:, nonnulla e Mf; noftro excitavit 
Scholia,non magni momenti,pagg. 12. 22.30. 33.110. 
125. fed in Anim. ad Obfetv. 503. p. 74. ex eodem 
libro Foffiazo. adnotationem protulit, quam egre- 
giam vocat & partim illuftrat ClarifT. Hes//erbufttes in 
notis ad argum. Pluti 47//7. p. 7 & 8. Quoniam ve- 
ro Spapbemius nonnulla intermedia ; quibus Hera- 
ciidae obfcuratur obfetvatio, alia item praetermifit, 
pauca perperam pofuit; eamdem adnotationem ve- 
tuftiffimi Grammatici, cuius, Por?byrie forte anti- 
quioris, nomen ignoramus, prouti in ipfo Codice 
eleganter fcripta legitur , ad Il. I. v..378. hic reprae- 
fentabo: 


Ἐν καρὸς αἴσῃ. "Avo τῶν Καρῶν, dc ἀεὶ λοιδορεῖ ὃ 
Ποιητής" οἷον, ἐν μοίρᾳ Καρὸς. οἱονεὶ δόλα. Τὸ κα- 
ρὸς, ᾿Αλκαῖος μὲν ὁ ἐπιγρωαμματοποιὸς ἐγκέφαλον $- 
xucev, ἀπὸ τῷ ἐν τῷ κάρᾳ εἶναι" τὰ γὰρ παλαιὰ τῶν 
γραὶϊδίων ἀποῤῥίπτει τὸν ἐγκέφαλον. λέγει ἂν τὸ, 


; τίω δέ μιν ἐν καρὸς αἴσῃ» 





χϑτέςι, τιμῶμαι αὐτὸν. ἐν ἧ μοίρᾳ αἱ γυναῖκες τὸν 
ἐγκέφαλον. ᾿Αρχίλοχος δὲν τιμῶμαι αὐτὸν ἐν μι» 
σθοφόρε καὶ τῇ τυχόντος ςρατιώτε μοίρᾳ. Δυσανίας 
δὲ ὁ Κυρνναῖος , καὶ᾿Αριςοφάνης , καὶ ᾿Αρίξαρχος» ἐν 
xwpóc μοίρᾳ Φασὶ λέγειν τὸν ἸΠοιητὴν, Δωρικῶς με- 
ταβαλόντα τὸ ἡ εἰς α.. Νέσος δὲ ὁ Χῖος καὶ τὸ & μη- 
χύνει» ἐδὲν Φροντίσας τῇ μέτρε. Ἡρακλείδης δέ Φη- 
σι, ὅτι τὰ ἐκ τῇ ἡ εἰς βραχὺ e μεταγόμενα., Ἰωνικά 
ἐςιν ἀλλ᾽ d Δωριέων συξολαί. ᾿ΑντιΦράζει μέντοι ὁ 
Ποιητὴς τῷ, ἐν καρὸς αἴσῃ, τὸ 

j G EL 
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Εἰ δέ τοι ᾿Ατρείδης μὲν mh lero κηρόθι μᾶλλον. 
καὶ, 
"Ivos γάρ σῷιν ----- ἀπήχϑετο κηρὶ μελαίνῃ. 
καὶ ὁ αὐτὸς ᾿Αχιλλεὺς , 
Ἐχϑρὸς γάρ μοι κεῖνος ὁμῶς ἀΐδαο πύλῃσιν, 
ὅμοιον δέ ἐς! τὸ» 
Ἶσον ----- πᾶσιν ἀπήχθετο κυρὶ μελαίνῳ. 


In Scholiis dudum editis ad h.l. pauciffima legun- 
tur. In Horzejamis talia proftant, quae videantur 
e noftro Scholio olim excerpta, ad eam rationem, 
qua íolitos fuiffe a»zzquartos imprimis. Chrtfftamos 
doCtiora refecare monuit 77. Hem/ierbufius ad Scho- 
lia in Plutum p. 243. 356. 361. Ἐπ, quoniam Scho- 
lia, ab £orze/o edita, non omnibus erunt ad ma- 
num, non pigebit quae leguntur ad hunc locum, 
deinceps ufui dier 4 defcripfiffe: 


Tí δέμινἐν καρὸς αἴσῃ.) Ὅμοιόν des τῷ, ,Ἶἴσον γάρ 
ὄφιν ἀτήχθετο κηρὶ μελαίνῃ. Οἱ δὲ, Ἔγκαρα, τὸν 
φϑεῖρα" οἱ δὲ, ἀπὸ τῶν Καρῶν, ἃς ἀεὶ λοιδορεῖ ὁ Ποι- 
wrác καὶ ὅτι ᾿Αθηναῖοι τὸν ἐγκέφαλον, ὅτε ἤσθιον , 
ἅτε ἀνόμαζον᾽ Ἔγκαρος ὧν, τῷ ἐγκεφάλᾳ. 

In illis prima videmus & ultima Scholii melioris ver- 
ba: quod traditur, nonnullos"Eyx«pa interpretatos 
τὸν φϑνῆα, derivatum ex /4p;otis ad h. 1. commen- 


tario, cuius notam poftquam defcripfit Ev/latbius , 
p.659. v. 31. —— ad v. 41. fua quaedam fübiun- 
git, Pindari, Sophoclis, Lycopbronis, & Plutarchi 
prey munita: deinde meliora quaedam pro- 

it, D. 660. usque ad verfum 12. ex 44polladoro A- 
thenienfi aliisque, de cerebello, quod guftare ve- 
T3 te- 
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teres habuerint religioni: verum Haec univerfa -vir 
optimus transfcripfit ex 4tPezae?, non nominati: 
Epitome, 11. p.65. r. & 66. A. s. tum Scholion ex- 
promit ex Homerico Codice, quod ferme legitur. 
in Scholüs editis; tandem ceteris obfervationem" 
fübdit e Lexico Paw/asiae. Eo haec videbantur? 
adnotanda, ut conftaret, nihil eorum,quae in Scho- 
lio fupra pofito leguntur, nullum certe Auctorum 
in eo ciatorum memorari apud Eu//atbium , co- 
piofe ad hunc locum differentem. Quae autem in 
Scholio noftro medelae indigeant, aliis reficienda 
committo; &, miffis Grammaticorum commentis, 
de Homerica dictione καρὸς optime conieciíe ar- 
bitror Sazzuelem Clarkium. 


VIII. In eodem opere Gallico, nimitum Anim. 
ad Obferv. 44. p. 12. ridet SPasbemius, & merito, 
Dorot beum A[calusitam, qui per totam vitam in u- 
no Hemeri loco fuiffe dicitur occupetus, in ποῖά 
Porphyrii: ad eamdem hanc nonam oer; lliada, 
cuius notae, nonnulla compleclentis minime pro- 
trita,.cum paucula verba priora duntaxat protule- 
rit Spepbemius , conftituiintegram adnotationem e 
Codice Mf. hic. deponere... . Pertinet autem ad lo- 
cum Howeri ex OdylT. Q. v. 207. . 


"Esa οἱ olio ἔην, trepl δὲ πλίσιον θέε aáyrM. 


ad quem verfum,.p. 830. paucá notat de voce 
Κλίσιον ex εἰ Diozyfo , ceterisque Lexicis fuis Ex- 
Jlatbius..— Verum a Colle&ore Scholiorum in Ilia- 
da, qui pleraque πὰρ ἀφάρσ κα deícribere coníti- 
tuerat, ad marginem Ilradis Ἰῶτα ifta fuit adnotatio 
depofita. Retuleritne eam ad y. 71, 
ΠΆΕΙ oT 
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| Πλεῖκί oi oly8 »λισίκι, — 
an ad v. 226. 
Ἢ μὲν ἐνὶ κλισίῃ ᾿Αγαμέμνονος — 


difcerni nequit Quidquid huius fuerit, luculen- 
tum Scholion hoc eft: 


TOPOCoTPIOIT?: 


Ὅλϑ Bía ἐδέησε Δωροϑέῳ τῷ ᾿Ασκαλωνίτῃ , εἰς PA 
ywciv T8 παρ᾽ Ὁμήρῳ KAcís. Τρία δέ φησι Zwrei- 
σθαι T παρὰ τῷ αὐτά, περὶ τῇ σημαινομνένε 5 εἰ ταὐτὸ 
δηλᾶται τῷ παρὰ ᾿Αττικοῖς. Καὶ β' , * διὰ τὴν ὀρθο- 
γραφίαν, πότερον διὰ διφθόγγε ἡ πρώτη, ἡ διὰ τ 
ἰῶτα. Καὶ τρίτον , περὶ τῆς προσῳδίας" ,Τότερον 
παροξύτονον, v| προπαροξύτονον. Τὸ μὲν ἂν δηλέί- 
'μενόν Φυσιν ΠῚ πολλῆς σχέψεως δεῖσθαι» ὅτε παρὰ τῷ 
Ποιητῇ, ὅτε παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς. οἶκον γὰρ Φησί 
Tia, μέγαν "OpMpoc, τὸν ἐν ταῖς ἐπαύλεσι κατας 
σκιαζόμενον" πῦρ δὲ ἐν αὐτῷ καίειν, καὶ κοιμᾶσθαι 
τὲς ἐργάτας σὺν γυναιξὶ καὶ τέκνοις. Κλίσιον δὲ 
αὑτὸ προσηγόρευσεν; ἀναλόγως τῷ Κλισίᾳ, ἥτις ςρᾶ- 
πιωτικὴ σκηνή ἐςιν αὐτοσχέδιος' ἀπὸ γὰρ τῇ κλίνω" 

..— ἐξ B καὶ Κλιντὴρ καὶ Κλισμὸς, καὶ οἱ μὲν ἔχοντες 
-.. ἀπερείσειν τοῖς ὦμοις» Κλισμοὶγ οἱ δ᾽ ἄλλοι» Θρόνοι" 
᾿αττικῶς δὲν Κλιντήριον τὸ μικρὸν κλινίδιον λέγεο 
σαι. τὸ ἄν Ἰχωρᾶν κλίνας πολλὰς καὶ θρόνες» Κλίσιον 
ἐκάλεν" ᾧ τρόπῳ καὶ τὸν Κοιτῶνα ἡμεῖς ἐκαλέσαμεν" 
Δωμᾶάτιον δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸν T ἀφ᾽ ἡμῶν κοιτῶνα ἔ- 
λεγυν᾽ Ὅμηρος δὲ, ᾿Θάλαμον. Ἐμοὶ δὲ δοκεῖ, Φ»- 
σι Δωρόθεος ἀπὸ τῇ πεκλῖσθαι κατωνομάσθη. TÉ ση- 
. μαᾳίνοντος τὸ περιειληφέναι , καὶ περιέχειν. — Apígap- 
fto δὲ καὶ ἑτέρως ἐξηγεῖται" τὸ γὰρ» 
5s —— χερὶ Κλίσιον θέε πάντη» . 
»o^ 4 MW. 
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δηλᾶν, ἃς κύκλῳ τῷ οἴκξ ςιβάδες ἦσαν ἡ φκοδομημέ- 
ναι», πρὸς αἷς οἱ θρόνοι ἔκειντο" ὥςε ἐπ᾿ αὐτὲς καϑ- 
εζομένες δειπνεῖν, ἐπὶ δὲ τῶν ςιβάδων κοιμᾶσθαι; ἵνα 
μὴ ἄλλος οἶκος ἧ T8 Λαέρτε, ἄλλο δὲ τὸ Κλίσιον, 
ἀλλ΄ ἐν τῷ οἴκῳ τῷ Améprs εἰρῆσθαι τὴν ἐν κύκλῳ 
T οἰκοδομίαν τῶν ςιβάδων, καὶ θέσιν τῶν θρόνων, Ἔμ- 
Qaíve δὲ, ὅτι ὁ μὲν οἶκος Λαέρτα» ἐν τῷ ἐντὸς καὶ 
περιεχομένῳ ὑπὸ τῇ Κλισίβ , τῶν δὲ ἄλλων, ἐν τῷ 
ἔξωθεν περιέχοντι Κλισίφ. Κατὰ τὸν αὐτὸν δὲ τρό- 
πον, καὶ ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ οἰκίᾳ ὁ θάλαμος τῇ Τηλε- 
μάχξ μέσος ὑψηλὸς φκοδόμητο, ὑπὸ τῆς αὐλῆς πε- 
ριεχόμινος. 


Τηλέμαχος δ᾽, ὅθι οἱ θάλαμος 

ὙΨυηλὸς δέδμητο, περισκέπτῳ ἐνὶ χώρῳ. 
Καὶ yàp τῶτον τὸν θάλαμον κατὰ τὸ μέσον τῆς 
αὐλῆς κεῖσθαι Φησὶ, διὸ καὶ περίσκεπτον ὠνόμασεν y 
οἷον περιφανῆ, διὰ τὸ πανταχόθεν περιέχεσθαι" τὸν 
αὐτὸν τρόπον καὶ τὸν Aaépra οἶκον περιέχεσθαι παν- 
ταχόθεν ὑπὸ τῷ Κλισίβ κατὰ μέσον ῳφκοδομημένον" 
τὸ γὰρ Περιϑεῖν τᾶτο δηλοῖ" οἷον καὶ ᾿Αρχίλοχος δη- 
λοῖ, ποιήσας, 

τοῖον γὰρ αὐλὴν ἕρκος, ἀμφιδέδρομεν" 
Ἔχει χὰρ τὸ Κλίσιον ἀναλογίαν τινὰ πρὸς τὰ τοιαῦ- 
τα, πρὸς τὰς Παςάδας, Πρόδομος , ᾿Ἐξέδρα" προῳ- 
κοδόμητο γὰρ οἰκήσεως τινὸς ἡ Παςὰς, καὶ ἡ Προ- 
παςὰς, καὶ ὁ Πρόδομος, καθάπερ καὶ τἔνομα δηχοῖ., 

"Ao δ᾽ ἐνὶ Προδόμῳ, πρόσϑεν θαλάμοιο θυράων. 
Τοιᾶτο δέ Toi καὶ ᾿Εξέδρα τῆς οἰκίας» ἔξω πᾶσα &- 
ca, πρὸς αὐτῇ τῇ εἰσόδῳ κατεσκευασμένη" οἷς δὴ 
παραπλησίως καὶ τὸ Κλίσιον ἔξω τῷ οἴκα. 
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In initio huius obférvarionis, vetfu 3 legendum vi- 
detur: mwep τώτε" Πρῶτον περὶ τῇ σημαινομένα" pau- 
do .poft:. Καὶ B' vel δεύτερον. περὶ τῆς ὀρθογραφίας" 
"Trium. quaeftionum, ἃ Dorotbeo pofitarum, pri- 
fnam tantum attigit Porpbyrius, aut, e Porphyria- 
nis, Scholiorum Colledor. Deinde, five lega- 
tur, τὸν ἀφ᾽ ἡμῶν Korrüve, nempe λεγόμενον, five, 
quod quis, utjote magis ufitatum, forte praeferat , 
τὸν ὑφ᾽ ἡμῶν κοιτῶνα, mhil intereft.  Verfü 26 pofui, 
ςιϑάδες ἦσαν ὠκοδομνμέναιγ) recedens ab exemplaris 
fcriptura, quae haec erat: ςιβάδην ὠκοδόομημεν. nec 
tamen illud cuipiam putem placiturum: paulo poft 
memorat Porpbyrius, τὴν ἐν κύκλῳ οἰκοδομίαν τῶν si- 
βάδων" crediderim hic fcribendum οἰκονομίαν" ἃς fü- 
pra, siBádec ἦσαν ἀκονομημέναι, ffrata erant ordin: 
dispoftta. --- In loco Homeri ex Od. ^, 425. fcripfe- 
rat Porpbyrius, θάλαμος περικαλλέος αὐλῆς" fed erant 
haec omiifa in Mf. qui mox, pro sepíewerrov, da- 
bat σκεπτόν, 


IX. Ex iftis fpeciminibus manifeftum efTe pote- 
rit, Leidenfem Codicem illis certe multo meliorem 
effe, e quibus nobis Scholia in Homerum fuerunt 
evulgata. Haec cum diverfi fint generis, & e va- 
riis Codicibus edita, de fingulis pauca funt dicen- 
da. In illis iam olim edits, & nunquam dein- 
ceps ad Mff. collatis, vix quidquam alicuius mo- 
menti putem ad libros Iliadis xx111. reperiri, quod 
non inveniatur in libro Leidenfi. — Sed hic prae- 
terea plurima complectitur inedita, vetera, & op- 
timae frugis, quorum in editis illis Scholiis ne ve- 
fügium quidem compareat; nonnulla etiam plenio- 
ra, e quibus excerpta fuperfint in editis. — Non 
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miror nonnullos in ea fuiffe fententia, ut edito- 
rum Scholiorum unum effe Parentem, & quidem 
Didymum , quem in Homerum noverant commen- 
tatum, exiftimarent: verum nefcio, quid Erudi- 
üffimum 75bw»am Gatakerum inpulent, ut $cbo- 
liaften Homeri unum fupereffe crederet, eumque & 
alibi, & in A4zroniz. p. 37. D. 6f. A. 77. 5. non du- 
bitanter Zerac/eonez nuncuparet: eodem enim iu- 
re vocari potuerat Epapbroditus, cuius in Ho- 
merum commentarios, ut & Hevac/eopis , Afclepia- 
dis, Didymi, Tbeonis, Pii, paffim laudat βοῦν 
Etymologici M. Sed Viri Docliffimi de Scholiis in 
"riflopbanem aliosque Poétas editis ita loqui folent, 
» quafi unus aliquis Grammaticus omnium effet 
, Conditor; quum mixtas habeamus, fümmoque 
» ftudio difcernendas, & optimae notae, & nul- 
, lius pretii aevique ferioris reliquias. ,, Verba funt 
Cel. Hemflerbufii in libello cultiffimo, p. 137. Nullus 
forte Codex exítat Homericus, in quem plura i- 
ftiusmodi diverfotum, variis temporum articulis 


fcripta, obfervata fuerint quam in Leidenfem con- 
jecta. 


X. Adnotationes luculentas ad lliada Ἰῶτα eo 
inprimis in anteceffum propofui, ut intelligerent ha- 
rum rerum fcientes, Leidenfem Codicem diverfis- 
fimum effe a Florentino, & Lipfienfi: neque enim 
ifta reperiuntur in Scholiis Hor»ejamis ad lliada 
Ἰῶτα, e Codice Petr; Ficlorii, ut perhibent, Flo- 
rentiae olim a Joazse Cafelio deícriptis. Scbolia illa 
exflare im optimae motae Codice Homeri Mf. (quo 
libri xvi lliadis & initium xv11 continentur) Pas- 
linae Bibl. Lipfienfis, primus monuit Stepbanus 

G 4. Berg- 
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Berglerus, de Scholiis um Homericis, a Barne- 
/fo interpolatis, in Actis Erudit. Lipf. A. wpccxi1. 
P.316. Verba legens Berg/er? in eam facile fufpi- 
cionem incidas, Lipfienfem Codicem ab eo, quem 
Cajeli«s adhibuit, non effe diverfum, fiquidem ea- 
dem complectatur Scholia, quae Οὐ. Hornejus 
ediderat: verum diverfos effe Codices, Florenti- 
num & Lipfienfem, ex 115 clariffime conficias, 
quae vir Egregius notavit in Mifcell. Obferv. Vol. 
V, p. 155. & feqq. ubi Horzejapa Scholia in primos 
verfus 7o lliadis nonae conferens ad &zéypaQov, 
cum cura defcriptum e Libro Lipfienfi, hinc pro- 
mit, quae defint in Horzejasis, ad verf. 7. 14. 18. 
31. 34. 40. $5. 62. δῖ, ne forte credas, haec a Ca/c- 
lio te(tinante omiífa, alio documento oftendam , 
Codices effe diverfos. — Defunt in Lipfienfi Scho- 
lia, quae dederat Horze/ws ad v. 12. 15. 16. $9. 66. 
&c. Ea tamen oportet fit inter iftos Codices ad- 
finitas, ut ad unum vetuftius exemplar videri pos- 
fint exarati: nam non raro utriusque Codicis 
Scholia verbis tantum difconveniunt. ^ Legatur 
Cl. 7. H. ad Scholia in Plutum, p. 383. Hac in 
re unico utar exemplo. Ad v. 3. e Lipfienfi Codi- 
ce haec verba rp. 156. enotantur: Οἱ μὲν ἄλλοι ἐν Φυ- 
γῇ» οἱ δὲ ἄριςοι ἐν πένδε" —| Horzzejus fequentia exhi- 
buerat: Οἱ μὲν ἄλλοι περὶ Φυγὴς (ἐπιμέλειαν ἐποιᾶντο) 
οἱ δὲ ἄρισοι ἐν πένθει (ἦσαν) Barnefius, qui Scholia 
Hornejana ceteris interpofuit, praetermiffis fignis, 
quibus fua ipfius emblemata a Codicis lectione fc- 
paraverat Horzejus , omnia ita exhibuit, quafi ver- 
ba effent Graeci Grammatici ^ Recte Barzeft in- 
cogitantiam damnat Vir Do&tus; quod vero Zor- 
67: Íupplementa laudat, minus equidem probo. 

- In 
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In vetufto exemplari fcriptum fuiffe hariolor: 07 
μὲν ἄλλοι περὶ Quy ἦσ. Syllabas, quas faepiffime in 
Mff. vidi compendifactas, cum non adfequeren- - 
tur deícriptores, eorum alter literas exhibuit, eg? 
Quysc alter fenfum expreffit, ἐν Qvys vetus au- 
tem Grammaticus meo iudicio fcripferat: οἱ μὲν ἄλ- 
λοι περὶ Φυγὴν ἦσαν, οἱ δὲ ἄριςοι ἐν πένθει. — Graece 
fcientibus nota eft loquendi formula, a qua, ele- 
gantioribus fatis ufitata, ne Grammatici quidem 
abftinuerunt. Quod in minutis rebus aliquantisper - 
haeream, DoCli, fi qui his chartis manus admovere 
voluerint, molefte non ferent, dum cogitabunt,* 
haec etiam indolis fcribi, inftar differtationis , 
quales folent in Academiis exponi, faepenumaero 
digniffimae , quae deferantur 


Εἰς τὸν λιβανωτὸν, εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. 


XI. Ante ducentos triginta annos ex alio Codi- 
ce Florentiae nonnulla Scholia in Homerum ex- 
cerpferat A/oyfiws AMlamanmus: eorum partem, 
quae ad Iliada fpectat, in vulgus emiferunt Canta- 
brigienfes, lliadis editioni anni 1689. fübiectam. 
His excerptis, minime contemnendis, infunt , quae 
totidem verbis libro Leidenfi leguntur interferta.- 
Et haec Scholia ferme tantum fuere vulgata; nam 
illa Aofcbopuli , pleraque conflata e libris obviis, 
nunc quidem mittimus. In editis Scholiis nuspiam. 
adnotationibus praefixaleguntur nomiria Au&torur; 
cum in noftro Codice nonnulla, aliorum, plurima 
Porpbyrii nomen in fronte oftentent. Sufpicor c- 
nimvero in variis Bibliothecis Codices latitare Ho- 
mericos, cum Scholiis Porphyrii; neque illud te- 
mere. Porpbyrie, Scholion ad OdylT. A. v. 276, 

G 5 au- 
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au&toritate Mf. Anglicani vindicat vir veteris'Theo- 
logiae Peritiff imus, Z/owas Gaje in n. 7. ad ulti- 
mum caput (male libellus in capita fuit diftractus) 
Corauti de N. D. Plura, opinor, cognofceremus, 
fi Codices vetuftos paulo diligentius excuffiffet 
Barnuefius; neque enim temere exemplar Homer 
vetus reperias, cui Scholia non fint interpofita : 
in primis dignus foret, qui perita manu tractaretur , 
is Codex opümus, qui tum temporis erat in Bi- 
bliotheca Reverendi Praefuülis Elienfis , — Joammzs 
AMori, cuius lectiones faepenumero cum illis libri 
Leidenfis confpirant. — Porpbyrii frequenter fieri 
mentionem in Scholis Homericis Bibliothecae Va- 
ticanae monuit Lucas Hol/lenius , Dil. de Vita ὃς 
fcriptis Porphyr. c. vit. vellem & illa, five potius 
melora, nobifcum e Vaticanis codicibus commu- 
nicarent, qui füb Erudito Pontifice Maximo haec 
ftudia Romae tractant Viri Praeftanüiffimi. — 7o. 
Alb. Fabricius Biblioth. Gr. Vol. 1. p. 293. praeter 
ceteros Codicem laudat, olim Wittianum, quam- 
plurimis Porphyrii Scholis inftruCium. — 4/exan- 
der autem Morus in notis ad Mattb. X11. v. 40. & 
in Ep. Paw/; ad Eph. 1. 19. memorat. Scho/za 
Bibliothecae Mediceae optima (i antiquiffima 1n 
Homerum: quae priori loco depofuit Ornatiffimus 
Morus, prima facie videri queant profecta ab alio 
Grammatico, fed funt tamen verba Perpbyrii; 
certe paulo emendatius fcripta leguntur fub nomi- 
ne Porphyrii vulgata in huius Quaeft. Homer. cap. 
xiv. p. XciX. v. 12. Plura Porphyriana iftum Co- 
dicem complecti, probabile admodum eft: Quae- 
füones enim quae dicuntur Homericae, de quibus 
quid fentiam , deinceps indicabo, leguntur in 
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margine Codicis Leidenfis, reliquis Scholiis inter- 
mixtae. Ex eodem Codice Mediceo, quem Z4- 
.zus veríavit, fepetita videntur.a LLwca Ho/ffemo, 
quae eius notsin $zepbagum Byzantinum fuerunt 
inferta, pleraque defcripta e Scholiis in Boeotiam. 
Inter feptem Codices Homericos,: quos Caefarea 
recondit Vindebonenfis Bibliotheca , optimus pro- 
cul dubio Mf. eft Iliadis, Scholiis interlin. & mar- 
gin. refértus, quem Catalogi Bibl. Caef. Vind. Par- 
te 1v. p. 28. recenfuit Da; Neffelius. — Inprimis 
exoptarem, ut quispiam hac opella excitatus, e 
membranis vetuftis meliora proferendo, pervince- 
ret, Leidenfem Codicem οὶ non elfe omni- 
bus anteponendum. — Hoc cum vix videatur fpe- 
randum, id tamen pervelim, ut Eruditus quispiam 
de Actorum, quae Lipíiae prodeunt, Conditori- 
bus, .fpecimina quaedam in ceteros Iliadis libros e 
Codice Lipfienfi depromeret, & inexfpectato hoc 
munufculo Oper;s utiliffimi volumen exornaret. ὑ 


XII. Ut autem unusquisque de Codice Leiden(ü 
iudigare poffit, agam in fequentibus de illo paulo 
accuratius, & quorumcunque Scholiorum (de illis 
enim, non de contextu dicam.) fpecimina e Lei- 
denfi libro defcribam: Scholia leguntur in hoc li- 
bro, tum quae vulgo vocantur interlinearia, tum 
Scholia, ewuaáces, five adnotationes, faepe co- 
piofiffimae, in marginibus collocatae: de illis pri- 
mum dicam.  Vertibus fingulis interpofitae funt 
interpretationes , quibus dictiones Homericae, quae 
dudum ceciderant ex ufu, five etiam integrae lo- 
quendi formulae, facilioribus ac vulgo receptis 
explicantur. E multis exempla quaedam feligam, 
quibus haec pars clarefcat. Il. 
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YO8B  DISSERTATIO DE SCHOLIIS 


IL A. v. 41. dictioni Kpewov (fic recle legitur in 
ΜΙ) fuperfcriptum: τελείωσον" 

Il. A. v. 105. Κακοσσόμενος]) κακολογήσων. quae ad 
latus ponam vocum Homericarum, in Mí. fupra 
Ícribi, femel dixiffe fufficiat. Forte Grammaticus 
pofuerat κακολογήσας' quanquam potuit & illud po- 
nere, refpiciens ad fequentia. In Scholis editis ' 
legitur: Kex ὀσσόμενος.Ἴ Δεινὸν καὶ ὀργίλον ὑποβλεκό- 
μενος haec & omnia fimilia quae in Scholis ittis 
leguntur, in Codice, unde fuere derivata, verfi- 
bus pariter legebantur interiecta. — Egregie fe fa- 
€urum credidit Barzefíws, fi Scholio antefigeret 
dictionem Κακοσσόμενο" | Sed duplex fuit in Hozzero 
le&io: ad illam vulgo receptam, Kaw' ὀσσόμενος, 
fpe&tant interpretationes editi Scbo/zaflae , He[ycbit , 
Apolloni, Lex. Hom. & Etymologi. | Ad com- 
pofitum Κακοσσόμενος, quod & in fuis exemplaribus 
Euflatbius, & in Mf. Codice invenerat Barneftus, 
pertinet κακολογήσαρ' & hanc lectionem probat, al- 
tera non unam ob rationem reiecta, Porpbyrius 
Q. Homer. c. xvit. p. cv. cuius verba diligentiam 
accuratiffimi δα). Clari: non effügere. verum ne 
nos nimium abducant in feqq. non attingam adeo 
errores Barne/ii; neque etiam iudicium de fingulis 
interponam. 

ll. 4. 261. Vocibus: οὔ ποτέ μ᾽ ofy ἀθέριζον' fu- 
perícriptum: Οὐδαμῶς ἀτελῆ wal ἀσθενῆ καὶ οὐδαμινὸν 
ἡγᾶντο. 

1]..Ε. 540. ubi vulgari folet: Δέπησεν δὲ πεσὼν, 
nihilque enotatur e Mí. Leidenfis praefert: Ἤριπε 
δὲ πρηνὴς» cum hac interpretatione: xarémzecey ἐπὶ 
τρόσωπον. 


Il. e. σόχι. fic praee:t Mf. 


T» 
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τὼ δὲ πεσόντ᾽ ἐλέησεν ἀρηΐφιλος Μενέλαος" 


cum hac expofitione fupra pofita, ut femper: c&- 
τὰς καταπεσόντας ἀκτείρησεν ὃ Φιλοπόλεμος" edi folet 
βοὴν ἀγαθὸς, pro ἀρηΐφιλος" attamen & hoc fuis in 
MIT. invenerat Barzefius , five Hearnius. 

Il. Ἐν verfui 831. füperfcriptum: ἢ κόπος πολυόρ-- 
(70; τὰ μέλῃ 68 εἰσῆλθεν. 

Il. z. v. 51. Re&ffime fcriptum in Leidenfi: 


τῷ δ᾽ dpa θυμὸν ἐνὶ ςήθεσσιν ὄρινε" 





pro ἔπειθε" quod unde fluxerit patet ex interpreta- 
tione, in libro noftro adiecta, ἔκεισε" fed ὄρινε & in 
alis Mf. & in illo A4ori verae lectioni fuperfcrip- 
tum ἔπειθε". quod B2raefis habuit pro emenda- 
tione. 
Il. z. v. 169. Mf. 
Γράψας ἐν πίνακι κυμτῷ ϑυμοφϑόρα. 


Praeter vocem verfus ultimam, πολλὰ, vulgi ufu 
notifimam, ceteras fic interpretatur. Grammati- 
Cus: χαράξας ἐν ἐσφραγισμένῳ δέλτῳ ψυχοφϑόρα' 


ἽἽ Ζ. 248. τέγεοι βάλαμοι] ἀνώγεοι παςοί, 
.11.2. 252. Λαοδίκην ἐσάγεσα] πρὸς τὴν .. . . πορευομένη: 
.-ὸ.- 265. ᾿Απογυιώσῃς) ἐμνευρώσῃς. 

Il. z. v. 319. ΜΙ Ἔγχος ἔχ᾽ ἐνδεκῴπηχυ" prouti o- 
ptime e fuis Mff. & aliunde reftituit Bazef. adiecta 
interpretatio: δόρυ ἐκράτει ἕνδεκα πηχῶν τὸ μῆκος. 

Il. n. v. 290. vulgatur: 


Νῦν μὲν παυσώμεσθα μάχης καὶ δηϊοτῆτος. 


Quod ex uno Codice profert βάγια, reperitur 
& in Leid. ; 


Νῦν 
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Νῦν μὲν καύσωμεν χόλεμον καὶ δηϊοτῆτα. 


explicatio aderat : παυσώμεθα T8 πολέμξ καὶ τῆς μάχης" 
Ubicunque autem articulos, ab Zezero praeter- 
miffos, Linguae Graecae communis ufüs require- 
bat, inter verfus diligenter fuerunt pofiti. exemplo 
fit verfus in Il. &. 177. qui fic legitur in Mf. 
οὗ ἠύξαντο τοῖς x TS οἰνέτεινον 
Aa) δ᾽ ἠρήσαντο θεοῖς» ἰδὲ χεῖρας ἀνέσχον. 
Neque tantum dictionum interpretationes fed faepe 
aliae etiam adnotatiunculae,a Scholiis marginalibus 
diftinguendae, verfibus interponuntur, veluti in 
Homeri Catalogo five Boeotia. 
V. $. Θέσπειαν) ἀπὸ Θεσπείβ τῇ Κυφέας. 
ν.6. Ἐρυθρὰς] ἀπὸ EpuOpía τῇ νεωτέρα τῶν Αθαμαντίδων. 
v. IO.] ἀπὸ Kopavü καὶ ᾿Αλιάρτε τῶν Σισύφε παίδων 
κατονομασθέντες. 
ν.13. "Oys.] Οὗτος Buwrü παῖ 0; ἐν τῷ τόπῳ τάν 
τῷ λαμπρὸν ἱδρύσατο ἱερόν. 
V. 39. Bigcav] ἀκὸ τῇ σύμφυτον εἶναι καὶ σύνδενδρον 
τὴν ὀνομασίαν κεκτημένην. 
Quae ad nomen Βῆσσαν in editis Scholiis notantur, 
ne quis credat abeffe, leguntur in margine libri 
Leid. ubi copiofa Scholia ad initium Boeotiae po- 
fita itidem reperiuntur, ᾿ ὅς quidem meliora quam 
funt in editis: Sed ea de re deinceps. 


XIIL Ex his, quae protuli, poterit de Scholiis 
interlinearibus non tantum libri Leidenfis, fed & 
aliorum, iudicari, e quibus fimiles vocum Po&ti- 
carum ἐξηγήσεις Editores nobts tradidere, Iftarum 
interpretationum Auctores ab Ew//gzbio vocantur 
οἱ παλκιοὶ μεταβολεῖς τῶν λέξεων ἕν πρὸς ἐν Φράξζοντες s 

ad 
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ad Il. £ p. 1479. v. 24. & οἱ apaQpátovrec, ad fi- 
nem Iliadis Ζ. Z770genes ἐν ταῖς παραφράσεσιν ad vet- 
fum Iliadis citatur in 4po/louzi Lexico Hom. in v. 
"Apru«, quam notam utiliffimo inftituto cum plu- 
rimis 44po//ozz edidit Eruditiffimus Nofter 4/ber- 
£145, ad Hefycb. Breves iftas vocabulorum Home- 
ricorum interpretationes in Lexica etiam digeffe- 
runt, quorum condendorum ipfum Zoweruwm, 
rem eamdem diverfis faepe dictionibus explican- 
tem, Grammaticis cogitationem fübminiftraffe, 1- 
dem Ez//at bius auctor eft, commemorans, τὲς -- ἐξ 
'ομήρε ἐπινοησαμένες καὶ τὰ Λεξικὰ, ad Il. T. p. 128 ς. 
v. 1τ6.10 1{|5,. quas dicebam, expofitionibus breviori- 
bus, perfaepe integri Poétarum verfus continua o- 
ratione reddebantur. Unicum adhuc repetam e 
Leidenfi Codice exemplum. ^ Verfibus 902, 903; 
9go4,lliadis e, — : 

ὯὩς δ᾽ ὅτ᾽ ὀπὸς γάλα λευκὸν ἐπειγόμιενος συνέπηξεν 

Ὑγρὸν ἐὸν, μάλα δ᾽ ὦκα περιςρέφεται κυκόωντι" 

Ὡς dpa καρπαλίμως ἰήσατο θβρον "Apya. 


haec interpretatio, continua ferie deducta, legitur 
interferta: Καθάπερ δὲ, ὅταν ὀπὸς συκῆς γάλα ὑπειγμέ- 
ψος ἐμπήξῃ., Ῥευςὸν ὑπάρχον λίαν συντόμως περιπήγνυται, 
τῇ τυροποιῶ κινᾶντος, Οὕτως δὴ ταχέως ἰάσατο τὸν ὅρμητι- 
πὸν "Apyz. haec mera eft paraphrafis, five converfio 
Homericae orationis in fermonem folutum ὃς com- 
munem. 

XIV. Abiftiusmodi Grammaticorum interpreta- 
tionibus diftingui debet Paraphrafis Odyffeae Ho- 
meri, quam ícripferat Demef/bemes Tbrax. Sui- 
das, in Δημοσϑέννρ" Θρᾷξ ὅτου» inquit, ἔγραψε με- 
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τάφρασιν Ἰλιάδος πεζῷ λόγῳ. —.Error five Swdae, 
feu alterius, cuius verba $w;das defcribit, viros 
Praettantitimos , /o.Mewr/rum, Ger. Io. Voffium ,& 1o. 
Alb. Fabricium traxit ,& eo induxit ,ut immemores 
eorum , quae olim legerant apud Ewf/atbum , non 
uno in loco fcriberent, Dezso/i bezem T bracem con- 
fcripfiffe Paraphrafin Iliadis Homeri. — Res mihi pe- 
nitus eft ex Ex//atbio nota , qui, quum habuerit Pa- 
raphrafin Odyffeae, a Dezofibeze illo Tbrace con- 
fectam, illam nunquam memorat ad Iliada, fed ad 
Odyífeam paffim egregia ex illa nobis adfervavit. 
Primum fic defignatur ab Ew/arbro ad Od. a. 
IO. V. 14. ὃ σοφὸς Θρᾷξ Δυμοσθένης ἐν οἷς ταρέφρασε 
σὴν Ὀδυσσείαν. p. 46. V. 3. vocatur ó τὴν Ὀδυσσείαν 
παραφράσας Ῥήτωρ. ad Od. A. p. 152. v. 50. Δημοσθές 
vw; ὁ τὴν ᾿Οδυσσείαν μεταβαλών. p. 167. V. 1. ὁ τῶν 
"Οδυσσειαμῶν μεταβολεὺς Δημοσθένης.  Infcriptio 'ope- 
ris eleganüffimi fuit: Μεταβολαὶ ᾿Οδυσσείας, Ἐμ α- 
£bius ad Od. A. p. 40. v. 48. ὁ τὸ βιβλίον, inquit ,. ὅ- 
λον τῶτο παραΦράσας, Θρᾷξ Δημοσθένης, Μεταβολὰς 'O- 
δυσσείας τὴν τοιαύτην αὑτῇ πραγματείαν ἐκάλεδεν. Αἴ- 
que ita Jwida» tenemus erroris manifeftum.  Quo- 
niam iftius Dezzofibenis Paraphrafis Odyífeae, At- 
tico fermone confignata, tam diu latuit, dum no- 
bis alicunde in lucem protrahatur, e Commenta- 
rüs Ew//atbii decerpta e mulus, dudum a me colle- 
ctis, quaedam fpecimina proponam. n How. O- 
dyfT. II. v. 471, fic loquitur Eumaeus: 
.: Ἤδη ὑπὲρ πόλιος, ὅθι Ἕρμαῖϊος λόφος ἐςὶν» 
"Ha κιών, 
illa verba expreffit Demo/benes Thrax , tefte Ew- 
flatbio, hoc modo: Ἔτυχον. μὲν τῆς 008 τῆς ἐνταῦθω 
προ- 
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προκεχωρηκὼς, ὡς κατὰ τὸ Ἕρμαῖον ἤδη γεγονέναι. editis. 
p. 615. v. 28. voculam ὡς» quam fyllaba 'κως prae- 
cedens eliferat, interieci. Ubi Circes miniftrarumy 
natales defignat Poéta , Od. x. v. 350. 
Τίνονται δ᾽ ἄρα ταί γ᾽ ἔκ τε pwyéuv , ἀπό T. ὠλσέων, 
"Ex δ᾽ ἱερῶν ποταμῶν, ἐλ δὴν 
haec in Paraphrafi fu pofuerat Desi) benes : Yéve- 
ci; δὲ τέτων, dx, οἷά περ ἡ ἀνθρώπων ἐςὶν, ἡ δὲ ἀλλήλων» 
ἀλλὰ ποταμοὶ καὶ ἄλση καὶ πηγαὶ ἐκείνας iue, Mene« 
lai votum Odyff. A. v. 97 & 98. 


ὯΩν ὄφελον τριτάτην περ ἔχων ἐν δώμασι μοῖραν 
Naíay, οἱ δ᾽ ἄνδρες σόοι ἔμμεναι, οἱ τότ᾽ ὄλοντο" 


hunc in modum expreffiffe legitur Paraphraftes: 
"Ayrí γε τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀπολωλότων, ἐκ dy ἐδεξάμην τὰ 
πάντων χρήματα πάντωρ" εἰ Mul τὴν τρίτην μοῖραν τῶν 
νῦν ὄντων μοι ἔχειν τὶς ἀρέτειγεν, ἐφ᾽ ὧτε σώζεσθαι τὲς 
ἐν Τροίᾳ ἀπολωλότας. in his unum Atticismum defig- 
nat Ew//atbius, p. 255. v. 7. funt autem plures, 
quos ilico agnofcent, qui in Atticis & Atticiftis 
fuere verfatüi. ^ Praeter cetera loca non pauca; 
quae ex Opere elegantiffimo cuftodivit Ew//a- 
fhius, maxime copiofus eft is, quo, ad mentem 
Poétae, verbis diverfis denarratur poena Sifyphi. 


Sed non gravabor primum ponere Heoweri ver(us 
$92. & feqq. Od. A. 


Καὶ μὴν Σίσυφον εἰσεῖδον) πρατέρ᾽ ἄλγε᾽ ἔχοντα 
Λᾷᾶαν βαςάζοντα πελώριον ἀμφοτέρῃσιν" 

Ἤτοι ὁ μὲν; σκηριπτόμενος χερσίν τὸ ποδί τε» 
Aüay ἄνω ὥθεσκε ποτὶ λόφον" ἀλλ᾽ ὅτε μέλλοι 
"λαρον ὑπερβχλέειν, τότ᾽ ἀποςρέψασκε Κρωταιΐ' 


H τε: 
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Demofibenis Tbracis haec eftiftorum quinque ver- 
fuum interpretatio : Ὁ Σίσυφος ἐώθει πρὸς τὸν ὦμον πέ- 
qpoy μέγαν wal ἐμβριθῆ, χαλετωτάτην δὴ καὶ ὅτος αὖ 
συμφορὰν διαντλῶν"; Κυλινδεῖν γὰρ ἦν ἀνάγκη αὐτῷ πρὸς 
τινὰ ὄρθιον wel ὑψηλὴν λόφε ἄκραν τὸν λίθον" καὶ ἐποίει 
α8το τοῖς ποσὶ καὶ ταῖς χερσὶ γλίσχρως καὶ χαλεπῶς ἀντι- 
λαμβανόμενος, ὡς δὴ ὑπερκυλίσων τῆς ἄκρας εἰς τὸ ἐπέκεινα. 
ὁπότε δὲ ἐγγυτάτω γένοιτο τῇ ἐλπίδι κατεργάσασθαι τῷ- 
m0, δαίμων τὶς ἰσχυρὸς ὀνόματι Κραταὶς ὑποφέρεσθαι ἐποί- 
εἰ κάτω τὴν πέτραν ἀποςρέψασα, ^ Dubites utrum hoc 
pofuerit; an ἀποφςρέψας' nam ἰσχυρὸς --- ἀποςρέψασα 
non mireris in. Atticifta. certe Hecaten etiam Κρα- 
vaiiy VOcatam , cecinit A/Po/foz. Rbad. 1v,829. Qui.m 
in loci huius initio fcribere potuiffet Noftet: Καί ye 
τὸν Σίσυφον ἐσεῖδον ὠθξντα" ícripfit: Ὁ Σίσυφος ἐώθει" 
Hinc inprmus didici, Atticam hanc De»wofjbents 
Zbracis Parapbrafin Odyffeae, cuius. auctor vere 
dicebatur Ew/2atbio ad Od. E. p. 65v. v. 2. καλλιῤῥη» 
μονῶν πεζολογικῶς, ia, inquam, . Paraphrafin iftam 
juiíle conítructam, ut remota füerit (ucc Poéti- 
ca, & remanferit ἁπλῆ διήγησις, . fimplex narratio 
earum rerum, quas ab Hamero.plurimi finguntur 
denarraffe. Bufbicor autem, ad opus illud ifthac 
ratione condendum indu&um fuiffe Deo/ibenerm , 
intigni fpecimine P/gzamt$, 111. TloX. p. 393. D.E. 
& 394. A. quo primam Poétae. μίμησιν, loquentis 
füb perfona Chryfis in Il. A. a verfu 18. usque ad 
v. 43. in fermonem folutum (Φράσω δὲς inquit P/a- 
£o, ἄνευ μέτρα, ἃ γάρ εἰμι ποιητικὸς.) ita Convertit , 
ut evadat ἁπλῇ διήγησις. — Ex ifta antiquitate locus 
eít in fuo genere unicus, & multo elegantiffimus; 
e quo in exemplum pauca depromam:; apud Howe- 

rum , 





IN HOMERVM INEDITIS.^ i14 


rum , 1l. ἃ. v. 32. fic loquitur Agamemnon, fivc, 
ac fi Agamemnon efTet, Poéta Μιμητικός: 


"AAA" 2), μή μ᾽ ἐρέθιζε, σχώτερὸς ὥς κε νέηαι. 


Píato, veluti διηγητὴς», 8 ποιητικὸς ifta .ad hanc nor- 
mam expreífit , p. 393. v. ult. ᾿Απιέναι δὲ ἐκέλευε, καὶ 
μὴ ὃ ἐρεθίζειν, ἵνα ac οἴκαδε ἔλθοι, unicam literam edi- 
üs Ῥλαζορρῖς Verbis interferui, ponendo μὴ ὃ épeb- 
£ov, pro μὴ ἐρεθίζειν. — Paulo ante, pro Homericis; 
V. 20. : 

Tlaioe δέ μοι λύσαιτε Φίλην, 


in P/atoze legitur: τὴν δὲ θυγατέρα οἱ αὐτῷ λῦσαι. ubi 
füperfüuum αὐτῷ, voculae οἱ olim fuperfcriptum, 
elici poterit e contextu. — PZ2fe x. Yloxr. p. 617. F. 
δὲ ἐκ ἐᾷν. cui alius addi poterit P/rozi; locus, ab 
Henr. Stephano indicatus in Append. ad Script. de 
Dial Attica, p. 174. Ceterum videor mihi 
in fragmentis elegantiffimis Demo/?benis Tbracis , 
dictiones quasdam obfervaffe Atticas, prae ceteris 
Platoni frequentatas; talis utique eft, ne alias me- 
morem,.prima omnium, quam ex ifto opere eno- 
tavit £u//atbius , Od. A. p. 10. v. 15. ἀμηγέπη, qua 
Homericam ἀμόϑεν interpretabatur: iftam vocem, 
ab Axticiftis recentioribus, talia ftudiofe confectan- 
tibus, adhibitam, e veteribus certe nemo frequen- 
tius ufurpavit P/2foze, in cuius fcriptis min mum 
oclies ἀμηγέπη» alteram formam Apacyérac ( juam 
Lyfae, p. 234. re(tituit 10. T2y/or,) decies & fexies 
memini me legere: prius, nempe ἀμηγέτη, T. 1. 
p.259. D. 331.D. T. 11.p.278.D. p. 474. C. X D. p.736. E. 
p.739. C. p-861. c. Sed ne P/a£onos detineat, il- 
lic redeo, unde abieram. UR 
Ξ ) H2 XV. Quae 
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XV. Quae sg in margine libri Leidenfis , 
in tres poffunt claffes diftingui: funt enim Scholia 
vel paene eadem cum editis; vel pleniora; vel ine- 
dita. Pleraque primum Scholia, ad viginti tres I- 
liadis libros edita, complectitur etiam Codex Lei- 
denfis, ita tamen, ut faepiffime edita poffint e Mf. 
corrigi, & vocibus omiffis locupletari; faepe etiam 
diveríitas nullius fit momenti, & ab eo profe&a, 
qui Scholia , e vetuftis libris excerpta, in hunc or- 
dinem digefferat, & inter fcribendum rem eamdem 
verbis diverfis exprefferat. Neque breviores dun- 
taxat adnotationes, fed & Scholia, quae in editis 
omnium fünt copiofiffima, comparent in marginibus 
exemplaris fcripti: qualia funtad initium Boeo- 
tiae non pauca, ad Il. x. v. 385. ad 1]. z. v. 155. ad 
IL & v. 255. ad Il. €. v. 323. ad Il Z. v. 486. 487. 
488. & feqq. — Haec & fimilia, pleraque derivata 
de fcriptis M4pollodori , fpeCtantia ad veteris Graeciae 
hiftoriam, (quam, quia fabularem vocamus, non- 
nulli in nimiam contemptionem adducunt:) eo 
conferebam ad Mf. confideratius, & animofius, ut 
earum rerum fcientiffimo fpeClatori, Gerardo laco- 
bo S:windezo, quocum nupera mihi erat amicitia, 
gratificarer munufculum. — Cum pleraque laetus 
miferam , poft aliquot menfes novum illud & Grae- 
cis Mufis inexfpe&ctatum lumen Parifiis male fuit 
exfünétum. —Iftius Iuvenis, regia via ftudia hu- 
manarum rerum inter Batavos tractantis, acerba 
morte quantum Literarum amatores fecerimus ia- 
Curae , partim indicavit Celeberr. D'Orvi/lius, ami- 
ci memoriam ab interitu pie vindicans, Mifcell, 
Obf. Nov. T. 111. Quoniam, dum haec fcribo, 

.triftiffimi cafus recordationem nolo repetere, iíta 

: 3 qui- 
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quidem pleraque omittam: fed illud non erit inu- 
tile obfervaffe, copiofa illa Scholia in editis, e di- 
verfis faepe libris conflata, vocibus & fignis, minio 
interpofitis, in Mf. diftingui, veluti quae proftant 
ad Il. E. v. 486. fic (fingulas adnotare differenuas 
neceífe non eft,) leguntur in Mf. 


Ἑπτὰ ἀςέρες ele) κείμενοι ἐπὶ τὴν ἐρὰν TB ταύρα 
.---.- ὄκ"λλκυόνη: IZTOPIA. ἤλτλας ——— 5$ 
δὲ isopía παρὰ τοῖς Κυκλικοῖς: Ὑάδας Φησὶ τὲς €. 
καθίςαντω. ETEPOT IZTOPIA. Ζεὺς 
— —— πληΐϊάδας θ᾽ Τάδας τε] τὰς ---------- ἐπὶ 
τῆς ἡμιόδε πλευρᾶς TI. καλεῖσϑαι. TE TOPIA: "ArAaty- 
| T0; T8 Ἰαπετᾷ —— -—— τὰς Ὑάδας Δωδωναίας 
' νύμφας elu, ——-—— "Aperoc ἐν τῷ πρὸς Θεότροπον 
| &. Φησὶ δὲ Ἑλλάνικος ἐν τῷ α' τῶν ATMO- 

τιμῶν τό, τε σθένος Ὦρίωνος] TI. —— 

πατυηςερισμένον. ἸΣΤΟΡΙΑ. Ποσειδῶνος καὶ 'Ep- 

μ παῖς ᾽᾿οριεὺς -----.--- multis interiectis —-— 

ἀνέδωκεν ἐκ τῶν τῆς γῆς λαγόνων σχορπίον ———— 

infine: ᾿Ωρών δύνει. ἡ Icopía παρὰ Φερεκύδῃ. [8- 

quitur: "Apxro: δεύινυνται ε. T. B. X, --τ---- 

IETOPIA. ὁ Ζεὺς KaMusüc παρὰ Καλλι- 

μάχῳ. 

Similiter fe res habet in iis quae leguntur ad initium 
Boeotiae, five ad Il. s. v. 494. cum editis lectiones 
quaedam Mf. poterunt conferri: 


TIIOGEZIZ ΤῊΣ BOIOTIAE. ἤλρξασϑαι Φασί 
τινες ἀπὸ Βοιωτῶν τὸν Ομνρον τῇ καταλόγξ εἰς χεχά" 
ρισμιένον τῶν ΜΜεσῶν), ὧν ἐπεμαλέσατο ----- haec & 
cetera, ἢ bene memini, contextui Homerico 
erant praefixa. Scholia in margine hinc inci- 
piebant: . 














H3 Bo- 
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"o Βοιωτῶν piv] Οὗτοι ob πέντε B. ς. 1: δ. ὁ. 6. οἱ 

m Xelizor 4Aóvo; yàp , ἡ μάχη.  IZTOPPIA, 
Ἢ Βοιωτία τὸ πρότερον | Apsía. ( Aovía recte legitur 

* jn Edd. & apud E£ywmv. in Βοιωτία’ qui haec 
Scholia faepenumero defcripfit.) ἐκαλεῖτο. Mera- 
νομάτϑη δὲ Bowría-waTà μέν τινας ἀπὸ Βοιωτᾷ καὶ 
"Apu. Ἔτι δὲ καὶ Βοιωτοὶ ὅζο, infine 
Scholii legitur: '"1copez “Ἑλλάνικος ἐν Βοιωτιποῖς 5 
καὶ ᾿Ασρλλόδωρος:ἐν τῷ γ: 

atque ifta ratione paffim vox icepieinterferitur: fi- 
militer, ubi quaeftionés: pofitae folvuntur, praefi- 
gitur primam "Azepíz, deinde Aeg, quae forte 
inerpofuerat, 401] Scholia coegit: legatur 
Dax. Heiafas, m Heffod hnterpr. p. 81. 'Fandem 
maióris eft momenti, nonnunquam Scholis editis 
in Mf. literarum: aliquot ductus praefigi, in quibus 
Grammaticorum nomina latent. Ad Hiadis A. v. 
$2. quae prima leguntur, defunt in:Mf. ubi Scho- 
lor incipit a vocibus Οὕτως ἐτάφη. Sed nominis 
Gràmmatici compendium anteügitur, hoc modo 
exdratum: s 


ς᾽ 


35 





΄ 


f 





vcn 1 
ππυραί, οὕτως ἐτάφη ᾿Αργειὸς ὁ A. δ a. v, B. 
συναγαγόντος yàp Φησὶ, ςρατείαν ἐπὶ Ἴλιον Ἧρα- 
κλέβς, διὰ τὸ Λαομέδοντα παρὰ σύνταξιν monjes 
Ἡρακλεῖ σώσαντι -------- Λυκίμνιον δέ Φασι τὸν 
πατέρα ᾿Αργείε Φοβάμενον πῶς dy διώτελευ - 
τήσῃ τὸν ὅρκον» --------- ἡ ἱξορίᾳ παρὰ "Άνδρωνι. 





LiterisScholio praefixis defignatur fine dubio σημεί- 
wig" Eepa*:. Scbolige, fiue abfervatio {τὲ Gramma- 
tici, illius forte, qui, Ca//imacbi difcipulus, va- 


Tus 
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τῆς fcriptis inclaruit. Quae vulgo vocamus, quae- 
ue a Grammaticis dicebantur, σχόλια) dici etiam 
olebant σημειώσεις quamvis σημειώσεις proprie illa e- 
rant adnotata, quae fibi quisque ex aliorum fcri- 
pris excerpta feligeret.. Paffim reperias apud £z//a- 
bium, Gcalios, Σημείωσαι, vel Σημειωτέον, ὅτι ---- 
quo fenfü etiam fcrib..at: "Isov, ér; --- frequentius 
autem adnotata vel excerpta ordiuntur, omiffis di- 
&tionibus σημείωσαι», & Iséov, facile fubaudiendis, a 
vocula ὅτι» quam hoc modo, in Excerptis e 577a- 
bone femper , & apud alios faepe pofitam attigerunt 
Cafaub. Anim. in Atben. p. 27. V. 30. Gataker. in 
Antonin. V. 6$ 10. & Hemflerb. ad Schol. in Plut. 
"Ariftopb. p. 218. b. 


Scholio edito ad Iliad. II. v. 140. praefigun- 
turliterae «9 T '"Igopíe. ΤΙροκατεσκεύακε &c. --- 
in fine Mf. praefert --- ἠρίςευσε, 9. p. T. A, ἡ T- 
copía παρὰ τῶν τὰ Kómput πεπριηκότων. 


Iftis literis quid defignetur alii excogitabunt. Νο- 
lim vero quis putet, Scholia edita femper magis e- 
mendate legi τὴ Mf. nomina enim propria, atqué 
alia etiam adeo nonnunquam fünt diftorta, ut, 
.quid fibi velint, vix dignofceres, nifi recte lege- 
rentur in edis. Illud prae ceteris Codicem com- 
mendat Leidenfem, quod Auctorum a veteribus 
Grammaticis citatorum teftimonia. non omiferit 
recentior, uti paffim tamen folebat id genus ho- 
minum. Nofter de ifto grege feiungi debet; qui 
ne Porphyriana quidem nobis defcribere dubitarit. 
Ad Il. T. v. 242. vulgatur: ἡ ἱφορία᾽ tapà τοῖς ΤΙολε- 
μωνίοις ἤτοι Kvxuxoig* non ignoro quae de ilio loco 
Viri Magni fcripferint: verum eo haec adfero, ut 


Η 4 ad- 
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adnotem , in Mf. tantummodo legi: ἡ icopíz παρὰ 
τοῖς Κυχλικοῖζ' — Credibile eft in alio exemplari le- 
Cum: ἡ iz. παρὰ Πολέμωνι" atque ea in unum coa- 
luiffe. ad Il. O. v. 285. legitur in edito Scholio: 5 
δὲ ἱσορίᾳ ἀκριβέςερον εἴρηται παρὰ ᾿Απολλωνίῳ τῷ Γραμμα- 
τικῷ £u καταλόγῳ νεῶν, ΜΙ, praefert praeter cetera : 
παρὰ ᾿Απολλωνίῳ τῷ Γραμματιμῷ ἐν τῷ δευτέρᾳ τῶν γε- 
νῶν" hoc mihi profectum videtur ἃ recentiori, qui 
"Apollouiups noverat fcripfiffe περὶ γενῶ, — Vix du- 
bito, quin antiquus Grammaticus Ícripferit: "AvoA- 
λοδώρῳ T. y. ἐν β΄ καταλόγε νεῶν, inter cetera “οίἼο- 
dori fcripta inprimis celebrantur Libri x1 I, quibus 
navium Catalogum Homericum illuftraverat, ὃς 
ab alis, & a Porphyrio apud Ew/fatb. ad Il. s. p- 
199. V. 51. Citatur autem id 4fo/lodori opus plus 
femel in Scholüs editis. ^— Zpo//onii & Apollodor: , 
Herodoti & Herodiapi nomina a librariis fuiffe per- 
mutata docte monuit 4riasus Heringa, Mifcell. 
Obf. Nov. T. viit. p. 932. ἃς 945. Apud Efy»»o- 
Togum p. 9. V. τ. vulgatur: "Ay4 —— παρὰ Ἡρωδιανῷ, 
βασχανίχ' παρὰ Ὁμήρῳ, ἔκπληξις fine ΜΙ; confenfu 
facile pateret legendum χαρὰ Ἡροδότῳ, B. fed ΜΙ 
. Δ 


Codex clare exhibet spo. refpicit autem Gramma- 
ticus locum Herodoti v1. c. LX1. τὸν Κλεομένεκ —— * 
ᾧ Δημάρητος διέβαλε, —— φθόνῳ wal ἄγῃ χρεώμενος" 
ubi genuinae vocis locum in editionibus Occupat 


ἅτῃ. Sed de nominum propriorum corruptelis hic 
non eft agendi locus. 


XVI. Dicebam füperius, Scholia edita in Mf fae- 
pe legi pleniora, Hic deponam nonnulla iftius ge- 
neris, eo tamen pauciora, quia melius videbatur, 

; - ine- 
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inedita deinceps enotaffe paulo plura. Scliolion, 
ad Il. A. v. 155. fic legitur in Mf. 


Σημειωτέον ὅτι Δέμας μὲν à ἸΠοιητὴς τὸ ἔμψύχον 
εἴωδε λέγειν, παρὼ τὸ δεδέσθαι καὶ συνεςημένκι. olov , 


Οὐ Δέμας οὐδὲ φυὴν, 





καὶ πάλιν, : 
Δέμας δ᾽ vitro yuvaya 
Καλῇ Té μεγάλῃ TE 
καὶν ἐπεὶ οὐδὲ ἔοικε 


Θνηταῖς ἀθανάτῃσι Δέμας. 


Σῶμα δὲ καλεῖ τὸ ἄψυχον' ἐπεὶ σῆμά τι dg τᾷ ποτε 
ζῶντος. οἷον, 


Σῶμα δὲ οἴκαδ᾽ ἐμὸν. 
καὶ ἐπὶ τῇ ᾿Ελπήνορος πάλιν» 


Σῶμα μὲν ἐν ----- Κύκης κατελείπομεν ἡμεῖς, 
ληλαυςον καὶ ἄθαπτον 


καὶ ἔτι» 
—— σώματ᾽ ἀκηδέα κεῖται, 


Εὐριπίδης μέντοι ἐνηλλαγμένως, Δέμας ἐπὶ τῷ νεχρᾷ 
λέγων, 


Ἕκτον δὲ δὴ τόδ᾽ ἦμαρ» ἐξότε σφαγαῖς 
Θανᾶσα μήτηρ πυρὶ καθήγνις αι Δέμας, 
τὸ δὲ Σῶμα ἐπὶ ἐμψύχε λαμβάνει, λέγων, 


Δεῖξαι γὰρ ᾿Αργείοισι σῶμ᾽ αἰσχύνομαι. 


Haec totidem literis fcripta funt in Mf. nifi quod in 
Homericorum locorum fecundo Δέμας fuerat omis- 
fum; in quinto pofitum ἐν xgx4, in Euripideo, Z«- 

H 5 τον 
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viv μὲν δὴ v. Cui haec obfervatio videbitur non - 
fatis digna, quae tantum chartae inpleat , is velim 
recordetur, differere. me de Codice Leidenfi, at- 
que illud effe inftitutum, ut eius ratio omnibus ap- 
pareat. Qui nonnullà ex hoc Scholio excerpfit 
Euflatbius p. 46. V. 27. Ἰτέον δὲ inquit, ὅτι σημειξν- 
ταὶ οἱ παλαιοὶν fic vulgo folent veterum Scholia ab 
ipfo defignari — P/erague autem, quae i» editis 
Scboliis reperiuntur ea Euflathium in [uos commen- 
tarios tranfiuliffe, paulo calidius & fibi minus con- 
ftans fcripfit Magni J/24ci Filius, Mer. Cafaub. in 
differt. de Homer: Edit. Hack. p. 171. In fequenti- 
bus Ewflatbii mentionem omittam , nam fi vel ea- 
dem protulerit; fontes ipfi femper rivulis erunt an- 
teponendi. Pars ultima Scholii ad Il. 4. 591. e- 
gregio fupplemento ditari poteít e Mf. i 
Efpwra: βηλὸς ἀπὸ τῇ βαίνεσθαι" ὡς καὶ ὁδὸς ἀπὸ 
τῷ διοδεύεσθαι" καὶ ὁ Ilevóucig δὲγ τὰ πέδιλα, Bío- | 
λα λέγει. 
ad oram libri Swidam citat Jf. Poffis , qui paffim 
rariora fignis adiectis in Codicis margine defigna- 
vit. Legitur apud Suidam , Bí, πέδιλα , ὑποδήματα. 
necdum poeniteat, Scholion legiffe. ad Il. A. v. 
440. poft illa priora fic pergit Mt. 
ἤλρης δὲν ἡ προϑυμές τῇ πολέμε 9 σωμωτοειδὴς θεός. 
Ταραγενέσϑαι δὲ αὐτὰς Φησὶ» ἐχ. ὡς συμμάχες» 
ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἡμετέρων ταῦτα παθῶν ἐπλάσατο. 
ad Il. Θ. v. 48. in fine: - 
τρία δέ εἰσιν ἀκρωτήριω τῆς Ἴδης" Λεκτὸν, Γάργα- 
νὸν, Φαλάήρα, τότε μνημονεύει Καλλίμαχος ἐν πρῶν 
τῷ Αὐτ ἕωνε - 
M Mf. 
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Mf. praefert αὐτίῶν Callimacbum ea Τὴ re teftem 
laudatum riusquam legerat Jesz/e;ss.' Editum ad 
Il. N. v. 588. Seholion mülto plenis πὶ Mf. 
Πτυόφιν] Ilróg: — IIróoy δέ dew, ἐν ᾧ τὰ ἠλοημέ- 
ya, γεννήματα ἀναβάλλοντες χωρίζεσι τῇ ἀχύρΕ. Ὃ 
δὲ τύπος παραγωγή. Τινὲς δὲ, τὰ μὲν σιδηρᾷ. Πτύα" 
τὰ δὲ ξύλινα, καὶ τρόπον χειρὸς ἔχοντα γ οἷς καὶ τὲς 
σάχυας ἀνωῤῥίπτϑσι, Θρίνακας καλᾶσιν. 


perperam θρήνακας legebatur. ad Il. o. v. 71. practer 
cetera : 


᾿Αθετεῖται ὃ síxoc ὅτος, τινὲς δὲ, Ἴλιον ἐκπερ- 
cucis γράφεσι. 
ad Il. o. v. 101. 


οὗτος ὁ γέλως Σαρδώνιος καλεῖται ὅταν τις μὴ ἐκ 
διαθέσεως ἢ κρίσεως γελᾷ, ἀλλὰ πρὸς ὑπόκρισιν με- 
τὰ δαγμᾶ τῆς καρδίας. 

formam minus ufitatam δαγμὸς in vulgarem δηγμὸς 
nolim mutari. ad Il. II. v. $89. 

Αἰγανέης.Ἴ᾿ Εὖδος &ànovrís, πρὸς uly&u, ἄγραν ἐπι- 
σηδείΒ. Οὐ βέλεται δὲ πλέον τὲς Τρξας Φεύγειν. 
διὸ εἴληφε σύμμετρον ὠκοντίξ διάφημα,» βελόμενος 
σημᾶναιγ τὸ ὅσον ὑπεχώρησων. 

ad Il. T. v. 47. poft verbum πεπονθέναι fequentia le- 
guntur: . 

Ἢ ὅτι ἐπίσης ἀμφότεροι ἐκ εἶχον εὐθυδρομεῖν, εἰ 
καὶ ἐν διαφόροις τόποις συνέβαινεν εἶναι τὴν πληγήν. 

ad Il. T. v. 127. in medio Scholio fic legitur in Mf. 


Ἱςορίακ. Οἱ περὶ Κρόνον Ojav8 παῖδες ἀρχαῖοι 
Τιτᾶνες τοῖς ἀμφὶ τὸν Δίᾳ νεωτέροις θεοῖς πόλεμον ἦ- 
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| ρᾶντο, καὶ τῶτο πράττειν Db ἐπιβελῆς ἐγνώκασι., 
καὶ δηλᾶσι τᾶτο Ad, καὶ dLücw αὐτοῖς συγκροτῆ-- 
σαι τῷ TÉ πολέμε καιρῷ, καὶ τιμῆσαι τὴν Στύγα, καὶ 
τὸ τῆς Στυγὸς ὕδωρ ὅρκον θεῶν ποιῆσαι. ἣ ἱςορία 
παρὰ Ἡσιόδῳ καὶ Θεογόνῳ. 


expreffi le&ionem libri fcripü mendofam. In 
Scholio ad ll. T. v. 332. priora ferme cum editis 
congruunt; deinceps ridicule ἑξορικοῖς legitur pro 
icspymoi, (in Schol. in Zbeocrzt. xv. 80. ὑπεργοὶ , 
pro /sspyok.) tum fic pergit liber Leid. 


AI μὲν By κόραι ἐπὶ τὰς ταλάρες ὥρμησαν, καὶ τὰ 
λοιπά" (ὁ δὲ) ἀνελόμενος τὰ ὅπλα κατάφωρος ἐγένε-- 
σον καὶ συνεςρατεύσατο. Πρότερον δὲ —— ἡ ἱςορία 
«αρὰ τοῖς Κυκλικοῖς. 


Ad Il. T. v. 74. multa leguntur editis paene fimilia , 
fed plura quae non lubet defcribere; in illis etiam 
haec: 


οὗτος μὲν ἄν τρόπος ὑπὸ λόγων (1. ἀτολόγων) áp- 
χαῖος ὧν πάνυ, καὶ ἀπὸ Θεαγένες τῇ Ῥηγίνα, (Mf. 
ῥιγίνε, ὃς πρῶτος ἔγραψε περὶ 'ομήρβ, τοιᾶτός ἐςιν 
ἀπὸ τῆς λέξεως, "Ἔνιοι δὲ ἀπὸ ἔθες ἀπολογᾶνται. -- 
Uno praeterea loco defüngar, qui forte proderit, 
fi quis retractare inftituat antiquitates Dodonae , 
quas, praeter ceteros, a Jacobo Gronovio excita- 
tos, in lucem protraxit Vir Eximius, Jzcobus 7ri- 
glamdius. Δα I. Π. v. 233. quae prima leguntur in 
Scholis, & totidem paene verbis hinc repetita in 
Etymologico M. p. 393. eadem occurrunt in Scho- 
liis Mff. in quibus nomen Thrafybuli proxime exci- 
piunt edita, ad v. 235. hoc modo: 


^ ὝὙπο- 
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Ὑχοφῆται λέγονται ol ἱερεῖς , ὑπομάντεις. ——  &c. 
᾿Ανιπτόποδες) Ἤτοι βάρβαροι —— cetera eadem 
paene, in fine: Χαμαιεῦναι δὲ, ol ἐπὶ τῇ ἐδάφες ποις 
μώμενοι λέγονται παρὰ ΕὐφΦορίωνι. 
Eupborionis in editis omiffum nomen fequuntur, ad 
v. 233. recte relata: Πελασγικὲ, Θ, &c. in quibus 
pro, ἐξ ὃ καὶ Πελασγὸς, àc' Mf. habet ἐξ ὃ καὶ Θαῦ- 
sog ὁ ὑπὸ Πελασγῶν τιμώμενος" --- Poft nomen Πελασο 
γία, haec proftant: 


Σελλοί, Ἔθνος Ἠπειρωτικὸν τῆς Θεσπρωτίας κλη» 
δὲν ἀπὸ τῇ παραῤῥέοντος αὐτί ποταμᾶᾷ Σελλήεντος. 
reliquis haec poft v. μαντεῖον fübiiciuntur: 07 
δὲ ἀπὸ Σελλᾷ τῇ OerTaXü TüTO τὸ γένος' ὅθεν κατὰ 
διαδοχὴν οἱ τῇ Διὸς ἱερεῖς ἐγίνοντο, 


. XVII. Haec vero univerfa in nobilem Homer lo- 
cum adnotata antecedunt in Mf. quae vulgavi 
poít Anim. in Zmemonium p. 246. ad fcriptam le- 
Ctionem exprefTa, fi excipias nomen Μολοσσίας, pro 
mendofo μηλυσσίας pofitum. — Similiter in fine, pro 
οἱ δὲ πελάσγικε" λόφον, corrigi potuerat, Οἱ δὲ TTeaep- 
γικέ A. ex Euflatbio, qui alteram adnotationis no- 
ftrae partem citat p. 1074. V. 24. non item primam, 
in qua perperamífcribitur Ilójape: ^ Corrigi debet: 
τὸν Λυκηγενῆ Πάνδαρος" prouti in Szepbapi Byz.. frag- 
mento, recte correxit Celeberr. Jacobus Grosovius. 
Hic dum tractabat ea, quae proxime in Szepbazo 
fequuntur, fi Scholion habuiffet ad manum, nul- 
lo negotio folviffet nodum , quem ut intricatiffimum 
effe oftenderet, adhibuit aliquot centena verba; 
in Exerc. de Dodone p. 30, 31, 32. eo tandem pro- 
lapfus, ut p7or/ws crediderit, Jrepbamuz» fcripfis- 

f: 
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fe: Τὸν. δὲ Δωδωναῖον ἔλεγον καὶ Κασσωπαῖονν ubi vul- 
gatur: Τὸν δὲ Δωδωναῖον ἔλεγον καὶ ναῖον. Ρέμεαίο, 
Berkelius, Eduardus Beruardus, qui praeter Go- 
novium hunc locum attigerunt, balsctaantar: If. 
Vous in margine fragmenti Szepbazi recte pro 
ναῖον pofüerat Náiov memor, opinor, eorutn, quae in 
Scholis fuis in Howersm legerat. — Hinc aeftime- 
tur Scholhi huius bonitas; in quo legitur: 4 δὲ Aa» 
δωναῖος καὶ Μάϊος addita etiam adpellationis, de cu- 
ius veritate nunc non difputo, ratione: ὑδρηλὰ γὰρ 
τὰ ἐκεῖ χωρία" -ad fimplex limen cor&menta protinus 
evaneícunt: in Epitome etiam JSzep&az; dudum ' le- 
gerant: τὸν δὲ Δωδωμαῖον. (ovem) ἔλεγον Keuvatov , 
Cemeum. — literáe tantum fuerant feumgendae: 
. καὶ Νάϊον" hinc nonnulli Hefycbiusm emendandum 
fufpicabuntur: Δωδωνεὺς, Ze), ὁ αὐτὸς χαὶ Diog" ante 
eratum -Scholion probabilis poterat videri corre- 
Go: καὶ -- αἴος" quae Heis/ii erat comectura; nunc 
praetulerim δωδωνεῦςν aut, fi quis ita malit: Awja- 
ψωῖος, Ζεὺς, ὁ αὐτὸς καὶ Νάϊος. ^ Haec fcripferam, 
cum recordabar, fragmentum Sfepbam;, e ΜΓ e- 
mendatum , notis etiam illuftraffe. Moprtefa/coium 
i Bibl. Coislm. — Hic p. 284. prope veritatem ac- 
ceffit, iudicans, Ναὸν non effe in 5tepbano follici- 
tandum: ingeniofe praeterea coniectat, Naiby ep- 
dem fenfü accipiendum, quo di&tus faerit Zezodoto 
lupiter Dodonaeus Φηγώναιος , babifams 9 fao. 
Zenodbtes , cuius correctiones, a Grammaticis vul- 
go feieCtae , femper aliqua funt parte commmenda- 
biles, in Homer? loco legendum tmdicabat, quod e 
Stepbani fragmento dlifcere potuiffet Barmefus , 


᾿ Ζεῦ ἄνα; Φαγωναῖε, 


fwe 
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five potius cum "Viro Praeftantiff. Φηγώναιε, quafi 
dicas adyt? D«dopaei incolam :' dé love, quercus o- 
lim vocalis, & quidem πολυγλώσσε, incola, verba 
He/iodi putem accipienda, 

: ——— ναῖεν δ᾽ ἐν πυθμένι Φηγᾷ. 


in fragm. non una parte mendofo apud eb. δ0}». 
in Trachin. v. 1183. ubi vulgatur vov. reliqua et- 
jam poffent tentari, ὃς de vetulis fatidicis, ac To- 
muris Dodonaeis, nonnulla proferri, aliis indicta 
verum ed, quae attuli, abinftituto paulo alieniora forte 
iudicabuntur. —Redeo itaque ad Scholia in Ho- 
merum. . 


XVIII. Scholiis Codicis Leidenfis ineditis faepe 
Porpbyrii , interdum nomen praefigitur in huiufce- 
modi certe libro inexfpectatum Σεναχηρεὶμ, faepiífi- 
me neutrius.: Huius generis Scholia inedita vete- 
ra, quibus nomen. Auctoris non: praefigatur, füb- 
dam nonnulla, quorum primum & fecundum, plc- 
raque non item, attigit Ew//atbjws, ... 

Il. 5. v. 825. Πίνοντες ὕδωρ μέλαν Alevrreno.] 
Πίνοντες μέλαν ὕδωρ τῇ Batiyzára Αἰσήπε ποταμᾶ, 
τὸ δὲ μέλαν κοινὸν ὑδάτων ἐπίθετον ὡς, κυανώκιδος 
᾿Αμφιτρίτης" καὶ Καλλίμαχος. 

00 ——— Ἀϊσηπὸν ἔχεις, ἑλικώτατον ὕδωῤ- 
.ΠΠ, Γ. γ. 213. ὃ. feqq s 

Ὑρεῖς οἷδε: τρόπας ῥητορείας " Ouspor" “τὸν βραχὺν 
καὶ ἀπολελυμένον, καὶ ἱκανὸν αὑτὰ τὰ ἀναγεῖχ qu^ 
pecca, ὃν Λυσίας ἐζήλωσεν" τὸν ὑψηλὸν καὶ καὶ 
ταπληκτικὸν wa) μέγιςον καὶ ἐνθυμημάτων. μεξὸν y 
361 τότων ἀθρόως ἐμιφερομιένων ) ὡς νῦν ὁ Δημοσθένης" 

σὸν 
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τὸν τιβανὸν καὶ τεχνικὸν, καὶ πολλῶν πλήρη δογμά- 


τῶν; παὶ τὸ γνωμικὸν καὶ σαφὲς ἐπιλεγόμενον, ὃν 
᾿Ισρκράτης. 


Il. Δ. v. 259. 
Τίμιον τῶτο παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ἃς wul ἔτι παρὰ 
Κυμαίοις Γερέσιον δὲ, τὸ τοῖς ἐντίμοις διδόμενον" 


κατελείπετο γάρ τι τῶν λαφύρων εἰς τὰς κοινὰς 
εὐωχίας. 


Il. z. v. 807. 868. 
Πάντα, wüpov, € τὰ ἀγωνίσματα. οὐ κπαθόλε δὲ 
εὑρέθη, παρὰ ᾿Αριξάρχῳ τὸν 
Ῥηϊδίωρ" τοίη .- ἐγὼν ἐπιτάῤῥοθος va. 
ἐναντίον γάρ ἐξὶ τοῖς προχπειμένοις. 
Il. x. v. 857. 


E ἦν ἑπταπέλεθρος ὁ "Apc, πῶς τὸ Διομήδες δό- 
pu τρῶσωι αὐτὸν δύναται κατὰ μενεῶνος; ὅτι νῦν ἀν - 
δρὶ εἴκαςαι. πάρα γάρ οἱ 


—— κεῖνος ἔλρης (φησὶ) βροτῷ ἀνδρὶ ἐοικώς. 
v0 δὲ Mírpw , κατὰ δοτικὴν ᾿Αρίξαρχος,) Ηρωδιανὸφ 
δὲ μετὰ Tü v ὅπερ βέλτιον" 

Il.z. v. 147. 

Δύναται μὲν καὶ ἄρθρα εἶναι, ἄμεινον δὲ συνδέσμεβς 
αὐτὰς ἐνδέχεσθαι" ᾿Αλεξίων δὲ εὐθύνει, τὰ ἄρθρα 
σολοικισμὸν ματὰ τὴν φράσιν νομίζων, ὅς wii, πῶς 
ἑνικὸν ὃν T0, Γενεὴ ; ἐπιμερίζεσθαι δύναται' κακῶς δέ" 
δύναται yàp: καὶ ἐξ ἑνικιὃ ἐπιμερισμιὸς γίνεσθαι. 


Il.H. v. aga. 
Θεῖον dyüm, τ τὸν περὶ τὰ ἱερὰ» ἔνϑα οἱ θεοὶ αὐλίς 


ζονε 
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ζονται διὰ τὰ ἀγάλματα. Γράφεται δὲ ya Θύον- 
74i» ὡς Ἡρωδιανός, ὅτω γὰρ ἀμείνον: 


Il. Θ. v. 378. 
Ἠϑικῶς καὶ TüTO , πρὸς τὸ, ' 
— ὁ δὲ μαίνεται οὐκ ἔτ᾽ ἀνεκτῶς. 
Tpotpaveísa δὲ γράφει ᾿Αρίφαρχος. δυϊκῶς" ὁ δὲ Ἡ- 


ρωδιανὸς ἸΠροφανείσας βέλεται, συφέλλων Δυριμῶς τὸ 
&, ᾧ καὶ πειθόμεθα. 


Il. A. v. 115. ἁπαλὸν --- 510p ἀπηύρα. 


Türo ἐκίνησε τὲς Στωϊκὲς», καὶ ᾿Αντίκατρον ἐν τῷ 
χερὶ ψυχῆς δευτέρῳ, λέγειν, ὅτι συναύξεται τῷ σώ- 
ματι ἡ ψυχὴ γ καὶ πάλιν συμμειᾶται. : 


Il. v. v. 175--181.] 


᾿Αϑετεῖ Apísapsros, πρῶτον μὲν, διὰ τὸ πύλας ἄλ- 
Aag ὀνομάζεσθαι" ἀρέσκει γὰρ αὐτῷ μίαν εἶναι" ET- 
Ta διὰ τὸν ᾿λργαλέον δέ με ταῦτα, —— Quel yàp, 
ὅτι καὶ μὴν ἔφρασε τὴν τειχομαχίαν" Εἶτα καὶ διὰ 
πὸ, Λαπίθαι. Οὐ γὰρ δεῖ Quoi τὰς πατέρας καὶ τὲς 
διοὺς Aemíbac καλεῖν. Πτος δὲ. ἀπολογούμενος πρὸς 
τὰς ἀθετήσεις ᾿Ἀριξάρχα» ταῦτα Φησὶν ὅτι ἤλσιος μὲν 
“περὶ τὴν μίαν πύλην τὴν ἱππήλατον ἐμάχετο, οἱ δὲ 
aep) αὐτὸν περὶ τὰς μικρὰς πύλας. τῷ δὲ, ἄλλως μι- 
χρὰς εἶναι, οὐδεὶς εὖ Φρονῶν ἀντείποι. πῶς γὰρ τοσοῦ- 
τὸν πλῆθος ἐν τῷ Φεύγειν διὰ μιᾶς εἰσῴει. τὸ δὲν 
᾿Αργαλέον δέ με ταῦτα, πάνυ μετρίως εἰρῆσθαι Quot 
ἀνδρῶν γὰρ ἀναιρεμένων κατάλογον διεξιὼν καὶ τρόπες 
τῶν ἀναιρέσεων, καὶ λόγες τῶν ἀναιρούντων καὶ πι- 
πτόντων 5) καὶ συμπτώματα τῆς τύχης. καὶ πολυμερῆ 
μάχην χ. εἰκότως ἐνδείανυτκι ὃνσχερῆ τὴν mE 
E. vs 
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διήγησιν. τὸ δὲ, Λαπίθαι. γελοιότερον. πῶς γὰρ 
ἄλλως ἦν ὀνομάσαι τοὺς τῶν Δαπιθῶν ὑιοὺς, ἡ τὸ πα- 
τρικῷ ὀνόματι; 

Il. N. v. $99. 


Ojic ἀώτῳ: TlpoBdra ἄνθει, ὅ dc ἐρίῳ" ἐξ ἐρίων 
yàp συνέπλεμον τὰ κῶλις τῆς σζενδόνης, οὐχ ὡς νῦν 
γεύροις» ἵνα διωτείνοιτο ἐν τῇ ὠποῤῥίψει. ἹἸΠολλὰ δὲ 
δηλοῖ τὸ "AwToOV , ὥς Φησιν ᾿Ἐπαφρόδιτος" νῦν δὲ τὸ 
τοῦ ἐρίου λεπτότερον καὶ καθαρώτερον. (1. λεπτότα- 
τὸν καὶ καθαρώτατον.) ὅθεν καὶ αἱ σφενδόναι ἐπλέ- 
κοντθ. 

Il. X. ν. 40. * 


Ἡρωδιανὸς ἸΠῆξεν ἀποδέχεται, ἵν rà ἐν ἀκινησίᾳ 
ἐποίησεν" ἐπὶ τινὶ γὰρ χαλεπῷ τὴν ἀποχώρνσιν αὐτῷ 
ὑπώκτευσαν. V| μᾶλλον ἐπέῤῥωσε' ἡ γὰρ ἐλπὶς αὑτῶν ὅ 
λόγος αὑὐτᾶ., ᾿Αρίξαρχος δὲ Πτῆξεν» ἀντὶ τῇ ἐτα- 
πεήνωσεν, v| ἐπτόησεν. 

Il. Ξ. v. 176. 

[Πεξωμένν] Διανρίνασα καὶ διαχωρίσωσα (Mf. ρή.) 
τὸ δὲ Πλοκάμες ἔπλεξε, παρονομασίᾳ ἐτυμολογική. 
Μέμφεται δὲ Πλάτων τὸν κόσμον. ἀγνοῶν ὡς ἀνθρω- 
αοκαθεῖς τὸς θεὲς Ó ἸΠοιητὴς εἰσάγε. Φυλακτέον 
(ΜΙ πεῴφυλ. forte παραφυλ.) δὲ τὸ παιδευτικὸν» 
ὅτι εἰ κομμώτριας (ΜΙ; ἐκαμματρί) εἰσήγαγε τῇ 
θεῷ. ἀλλ᾽ αὐτὴν ἑαυτῇ πάντα ὑπηρετᾶσαν, 


IL o. v. 384. 


Ἰδίωμα Φησὶν ᾿Αρίξαρχος γεγενῆσθαι περὶ τὴν μά- 
www τῶν γὰρ Τρώων ἕως T8 τείχβς γεγονότων. ol 
Ἕλληνες ἐπὶ τῶν πρυμνῶν μάχονται. διὸ οἱ Τρῶες, 
ὅχως ἀπὸ ica βάλοιεν ὕψες, ἀπὸ τῶν ἁρματίων δίζϑρων 
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αὐτοὶ μάχονται, ce. ἀποςραφῆναι τὲς ἵππὲς ἐπὶ τὴν 
Ἴλιον. ἔσονται δὲ καὶ οἱ ἡνίοχοι ὡς ἐπὶ τὸν πόλιν τε- 
πραμμένοι» τὰ δὲ νῶτα δόντες τοῖς πολεμίοις, οἱ δὲ 
παραβάται σμέποντες αὐτὲς ἅμα καὶ μωχόμενοι, διὸ 
καὶ ὁ ἡνίοχος Πολυδάμαντος Κλεῖτος (MY wMrog) κα- 
τὰ τὸν αὐχένα τέτρωται. 


Il. o. v. 445. 

᾿Αλμφιβολόν si, πότερον τὸ Ἀλειτόν ἐςιν ὄνομα , 
^ ' 2 , ' ^ 
v τὸ ἀγλαόν. καί τινες μὲν τὸ Κλειτόν Φασι παρὰ 
λόγον: Κλεῖτον γὰρ ἔδει εἶναι πρὸς ἀντιδιαςολὴν T8 
κπλειτὸν», ὃ σημαίνει τὸν ἔνδοξον. ἄμεινον ὧν, τὸ μὲν 
κλειτὸν ἀντὶ τῇ ἔνδοξον, τὸ δὲ ᾿Αγλαὸν ἀντὶ wupía 
ὀνόματος ἐκλαμβάνειν. 

Il. II. v. 347. 

Ἐπάνω τῆς ὑπερώας ἠνέχϑη ἡ πληγὴ κατὰ τὸν ἐγ-- 
κέφαλον. οἱ δὲ ὀδόντες κατὰ τὴν ἐπιδρομὴν τῇ δόρα-- 
τος ἐξετινάχϑησαν. 'Ozén δὲ 0 ' ᾿Απολλώνιος τὲς a ove 
δύλες Φυσίν. οἰκείως δὲ ἐπὶ μὲν ὀςῶν ᾿Εκέασθεν, ἐπὶ. 
δὲ ὀδόντων Ἐτήαχθεν, ἐπὶ δὲ τῷ δόρατος ᾿Ἐξεπέ- 
ρησέ Φυσι. 

Il. TI. v. 542. 

ταῦτα γὰρ σώζει. τὸ μὲν πόλιν καὶ οἰκήτορας. τὸ 
δὲν ἀπεῖργον τὲς πολεμίες. Αἰσχύλος, 

"Osu γὰρ ἰσχὺς συζυγᾶσι᾽ καὶ δίκαι» 

TIo/a ξυνωρὶς τῶνδε παρτερωτέρα; 
τὴν δύιην δὲ προτάσσει,, ὡς μᾶλλον τῶν ἄλλων ἁρμόρ 
ζβσαν βασιλεῖ. 


XIX. Scholia libi Leidenfis inedita nonnun- 
quam nomen praeferunt Sezacberimi; huius gene- 
12 Iis 


I32 DISSERTATIO DE SCHOLIIS 


ris exempla pauciora ícopo noftro fatis erunt: Ad 
IL H. v. 410. ubi praeter cetera reperitur —— τυρὸς 
μειλισσέμεν' —- fic legitur in Mf. 


T$ XENAXEIPIM : 


τὸ διὰ πυρὸς μειλίσσεσθαι. λέγει δὲ κινδυνεύειν καὶ 
ταφῆς μεταδιδόναι, ἢ διὰ πυρὸς θάπτεσθαι. Δοκεῖ 
δὲ τὴν ἀναφορὰν πρὸς τὰ πρῶτα ἔχειν. ἐχαρίσατο μὲν 
γὰρ διὰ τῆς ταφῆς τῶν τεθνηκότων. ἐκ Φόβων δὲ καὶ 
αὖθις ἀνάγων αὐτὲς δ ὧν πεπόνθασιν εἰς προσδοκίαν 
μειζόνων, ἔτι Φυσὶν. ἀνεκδιοίκητα εἶναι τὰ κατὰ τὲς 
ὅρκδς» καὶ τὴν τότων παράβασιν. 


ad Il. A. v. 347. 
TÉ XENAXEIPIM: 


τὸ Κυλύδεται ὅτως ἡμῖν ἤκεφξαι" ἡ ἀντὶ τῇ, βα- 
ρέως ἡμῖν καταφέρεται. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἀφ᾽ ὕψες 
καταφερομένων σωμάτων, καὶ ἐπιπιπτόντων τοῖς ὑ- 
ποκειμένοις. 94 ἀντὶ τῇ, ἐκ θεᾷ ἐπέρχεται. ἐν μὲν 
τῷ Κυλίεται ἐμφαινομένε TB ἀφ' ὕψες Φέρεσθαι. διὰ 
δὲ 78 ὕψες νοβμένης τῆς θείας ὑπεροχῆς. 


ad Il. T. v. 218. 
ZENAXEIPIM: 

E! δὲ καὶ r&ro δοκεῖ, ὅτι ἁπλοϊκωτέρως χρωμένων 
τῶν Ἡρωϊκῶν προσώπων τῷ περὶ αὐτολογίας καὶ ἀν- 
επιφθόνως καὶ Φιλαληϑῶς ἐκτιϑεμένων τὰ οἰκεῖς 
πλεονεκτήμκτα. καὶ τὸ ἸΠολλὸν οὕτως ἥκεςαι. 
— προβαλοίμην ΠΠολλόν. εἶτα θεραπεύει καὶ 7&- 
T0, διὰ τὸ μὴ ἐξ ἰδίας συνέσεως τᾶτο λέγειν, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τῆς πολυχρόνδ πείρας. Τᾶτο δὲ παρατηρητέον, 
καὶ ἐν οἷς & ἄλλοις πρόσωπόν τι ἑαυτῶν συνιςᾷγ ἢ δὲ ἐπ- 
«lug ἡ ἑτέρως πως συγκροτεῖ, 


ad 
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ad Il. T. v. 298. 
XENAXHPEIM: 


Οὐχ» ὡς τισιν ἔδοξεν, ἐνταῦθα ἀκέεσϑαι χρὴ τὸ 
ὡς. ἀλλὰ ὅτως ἐμοὶ δοκεῖ" θήσειν. ἦγεν κατὰ θέσιν 
ποιήσειν ἄλοχον κβριδίην, | TüTO γενομένην τῇ θέσει 
καὶ τῇ σχέσει θετικῶς) ὅπερ κατὰ Φύσιν ἡ παρθενικὴ 
τυγχάνε;, 

ad Il. &. v. 76. 
ZENAXEIPHM; 


"Epol δὲ δοκεῖ, τὸ, πρώτῳ πασάμνν», μὴ κατὰ 
τάξιν τινὸς τῶν ἑξῆς λέγεσθαι, ἀλλ᾽ ἐσχάτως ἀντὶ 
τῇ τροτέρως. 

ad Il. Ψ, a v. $07. ad v. $12. 
XZENAXEIPHM : 
"Amo τῇ Στὴ δ᾽ ἐν μέσῳ ἀγῶνι ----- μέχρι TE, 
Καὶ τρίποδ᾽ ὠτώεντα Φέρειν' ὁ δ᾽ ἔλυεν ὑφ᾽ ἵσπες, 


ἐμφαντιχῶς χρὴ τὲς διὰ μέσα ςίχες ἐκδέχεσθαι, ἵνα 
διαςήματος παραδρομὴ ἐμφαίνηται, μεταξὺ τῷ τε 
διελθεῖν τὸν Διομήδην. καὶ μετ᾽ αὐτὸν τὸν ᾿Αντίλον 
χον. καὶ λογίζεται ὁ ἀκροατὴς τόσον προδρωμιεῖν τὸν 
Διομήδην τῶν ἄλλων, ἐφ᾽ ὅσον ἦν δυνατὸν γενέσθαι» 
ἅπερ διὰ τῶν ςίχων τότων λέγει γενέσθαι. ὅπερ μὴ ὃν 
ἐν τῷ ᾿Αντιλόχω καὶ τῷ Μενελάῳ Φησὶν, ᾿Αλλὰ καὶ 
ὥς Μενέλαος ἔχ᾽ ἐγγύθεν ὠκέας ἵππας, καὶ τὰ ἑξῆς. 


Haec, non fatis emendate fcripta, quum nihil et- 
iam contineant, quod detrimento fit ignoratTe, eo 
tamen proferenda videbantur ,ut ratio Scholiorum , 
quae fub nomine Sesacberibi leguntur in Pu 
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Codice, cognofceretur. Ι illis, faepe perbene, 
fententia Poétae ab homine non indocto modefte 
proponitur: nec Auctores veteres citatos neque ta- 
men etiam in illis offendi recentioris aevi vocabula, 
quae vocant Graeco-barbara. — Ab inepto Gram- 
matico non poterat exfpeCtari quae legitur ad Il. x, 
375. adnotatio Sezacberibi. — Sunt tales non pau- 
cae; quibus ferme folis, praeter Porphyriana , cum 
nomen ezachberim accurate femper praefigeretur, 
coepi füfpicari, ignobilem Grammaticum e variis 
exemplaribus in unum volumen diverforum & Por- 
Jbyrit collegiffe Scholia, &, dum illa referret in 
margines Iladis Herz, fua paffim ceteris immis- 
cuiffe obfervata, quibus, ut fecernerentur a reli- 
quis, nomen fuum femper antefixerit. — Pervelim 
autem, ut quis me quidpiam de ifto Sezacberibo e- 
docefaciat , quibusin oris & quo tempciis articulo, 
Seculo x11, an x111, vixerit; fed credo equidem, 
plerisque omnibus, nifi fi qui Codicem traclarint 
Leidenfem , Grammaticum penitus effe inauditum ; 
nomen praeterea prorfus inopinatum , forte ne- 
mini mortalium inditum, a quo vetus Affyriorum 
Monarcha a filis fuerat, dum facris operaretur, 
trucidatus. Huius nomen, íecundum Hebraeos 
Σαυχερὶβ pronuntiandum , in Graecae verfionis Li- 
brorum V. T. Codice Alex. femper fcribitur Eeve- 
stupelp. . nifi quod, ubi prima eius fit mentio, pona- 
tur Eevexypelp, , in Codice autem Romano paffim le- 
giur Zewexwpu — Graeco flexu Σεναχήριβος five 
Σεναχήριμος (in Mff.) aliquoties vocatur Jofepbo , 
Ant. Iud. x, c. 1. δ. 1. 4. 5. Σαναχάριβος» Herodoto , τι. 
C. 141. Quae tanquam Aero// vulgavit Fabriczus 


Bibl. Gr. Vol. x1v.p. 202. verba effe Jo/zeb; dudum 
mo- 
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monuerat Scaliger. — Ne Graeca quidem fed pe- 
regrina forma fcribitur in Leidenfi το Grammati- 
cinomen, Σεναχειρὴμ» ΝΕ] Σεναχηρίμ, — Sueverant 
iam olim Grammauci Graeci ex hiftoria vetuftiffima 
repetere nomina, quae operibus fuis praefigerent. 
Not funt Ade/ampus, lafop, Leander, Palame- 
des , Diomedes, Neoptolemus , Draco, fimilesque: ne- 

ue mireris Chriftiano Grammatico nomen e libris 
Sacris inpofitum; fed ilud oppido mirificum, 
nomen illud Seszacberzzi , Sacris Scriptoribus dete- 
fta, cuipiam potuiffe placere: .nulla enim re a- 
lia Rex Senacherib Sacris fuit hiftoricis nobilitatus, 
nifi quod füperbi iactatoris, contra Hiskiam arma 
moventis , exercitum Deus ultor proftraverit , & ipfe 
domum redux inhoneíta morte perierit. Vulgo au- 
tem Chriftiani inprimis ominis erant in nominibus 
proprüs captandi ftudiofiffimi; & iam antiquiffimo 
aevo Graeci nomina etiam bene ominata confecta- 
bantur: P/a2fto in Cratylo,. p. 397. B. πολλὰ ὥσπερ 
εὐχόμενοι τίθενται, οἷον Εὐτυχίδην καὶ Xucíty καὶ Θεό- 
Φιλον, καὶ ἄλλα πολλάί. — Res, doctis nota, muitis 
poilet firmari. Praeter cetera, quae in N. F. pro- 
Ítant, nomina bene ominata funt: Era//ws, Emwty- 
cbus , Epaeuetus. Afyncritus, ὃς fervulorum, One- 
[mus , Onefipborus , Graeci fuerunt- Grammatici, 
Pampbylus ,  Eudaemon, Epapbroditus, Sofibius , 
Eugemuus, Eulosius, Iremaeus, Pius: his nomen 
Senacberibi poterit nunc adiungi. 


XX. Quisquis tandem Scholia collegerit, huic 
plurimum debemus propter adnotata Porpbyrii, ce- 
teris immixta. Plerisque nomen Porpbyr:t praefi- 
gitur: nonnulli, quae Porphyriana videbantur, 
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nomen non fuit adiectum: hujus generis duo Scho- 
lia fibiciam: ad Iliad. T. v. 234. leguntur fequen- 
ta: - 
Τὸν καὶ ἀνηρείψαντο. "Απὸ τῆς ἔρας ἀνέβησαν. 
ὙΦ᾽ ἕν δὲ τὸ ᾿Ανυρείψαντο. τινὲς δὲ τὸ ἂν σύνδεα- 
μον ἀνεδέξαντο iV ἢ ὁ λόγος rug πᾶῶτον δὲ καὶ ὅ- 
σον ἕνεκα τῇ κάλλες καὶ ἀννρείψαντο dv οἱ θεοὶ, δη- 
λονότι, εἰ μὴ ἐτεθνήσκει καὶ γὰρ ἐδέποτέ Quei πα- 
ρὰ τῷ Ποιητῇ εἰσάγεται οἰνοχοεύων ὁ Γανυμήδως. ἀλ- 
λὰ πρὸς TÉTO λεκτέον, πρῶτον μὲν, ὡς ἐδέποτε χω- 
ple ἂν (l. τῇ ἀν) à Ylorwrye λέγει τὸ ἠρείψαντο. ἔτ- 
eire ἐν ἑτέροις λέγει» 


Δῶχ'᾽ ὗιος ποινὴν Γανυμήδεος" 


φὸ δὲ πάντων μεῖζον, ὃ καὶ συμπλεκτινὸς ἐπιζητεῖ 
πράγματω, ἃ συμπλέχει. ὃ δὲ ἂν ἀναιρετικός ἐς! 
. πάντων τῶν προὐπαρχόντων" πῶς ἄν δύναται συντα- 
χθῆναι ὁ ἂν τῷ καί, Εἰ δέ φασιν, ὅτι d Φαίνεται 
τοῖς θεοῖς διαχονέμενος, ἴξωσαν, ὅτι δύο συμπόσια 
παρεισάγονται" καὶ ἐν μὲν τῷ πρώτῳ γέλωτος ἕνεκα, 
à ἭφΦαιςος οἰνοχοεῖ" ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ, Ἥβη. παρεῖναι 
γὰρ τᾶτον ἐκ εἰκὸς εἰς κωταςροφὴν Ἰλίβ τοῖς θεοῖς 
BsAsuopévog. Μυκσέας δέ φησιν ὑπὸ ταύτης (leg. 
forte, "Tevráka) ἡρπάσθαι, καὶ ἐν κυνηγεσίᾳ ἀν- 
ριρεθῆναι. Δωσιάδης δὲ, ὑπὸ Μίνωος" καὶ ὁ λιμὴν, 
ὅθεν ἡρπάσθη, ᾿Αρπαγίας καλεῖται. ἀξιᾶντα δὲ μι- 
yu αὐτῷ καταπρημνίσαι αὐτὸν, τὸν δὲ πλάσασθαι 
τῷ πατρὶ ὡς μὲν ἕλληνα (eg. θύελλα, κὐτὸν ἥρπασεν. 
ἐξ αὐτῶν δὲ πρῶτον ἡ παιδεραςίαᾳ ἤρξατο" τῇ γὰρ εὐ- 
εξίᾳ τῶν σωμάτων ἐκινήθησαν κατ᾽ ἀλλήλων, 
De hoc Scholio fi quis dubitat, utrum fit ΡΟ γ- 
"i/; quod fequitur, ilis videbitur Porphyrianum, 
; qui 
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qui legerint fuperius edita, & Quaeft. Homerica. 
Pertinet autem. ad Iliad. Z. v. 356. & duodecim 
verfus fequentes, quos non effe Homericos often- 
dit Zezedotus, argumentis in eam rem ufis haud 
fane contemnendis: quum praecedentis Scheli par- 
tem poftremam attigerit Ez//azbius; huius ne veit- 
gium quidem apud Ερμα brag reperietur: 


Ζυνοδότῳ, τῷ συγγράψαντι περὶ τῆς 'Ousps cvv- 
θείας τὰ δέκα βιβλία, συγγέγραπται καὶ περὶ τέτεε 
78 τόπε, ἐν ᾧ συγγράμματι πειρᾶται ἀποδεικνῦναι, 
διεσκευασμένον τῶτον τὸν τόπον ἐπῶν vy. Πρῶτον 
γάρ Φυσι, τὰς εἰσαγομιένας τῶν θεῶν ὁμιλίας ἐκ ἐχ- 
τὸς τῆς ὑποθέσιως παραλαμβάνεσθαι., ἀλλ᾽ ἡ ὑπὲρ δι- 
δαχῆς τινος τῶν εἰς τὴν Ἰλιάδα συντελέντων, καὶ καὶ 
ὑπὲρ ἐπιδείξεως ἱξορίας παλαιᾶς οἷον τὴν Διώνην πρὸς 
᾿ΑΦροδίτην λέγδσαν» 


——À ἕ Τέτλαϑι τέκνον ἐμὸν, 
ΤΙολλοὶ γὰρ δὴ τλῆμεν, , —— τλῆ μὲν Apuz- 





ἱςορίαν γὰρ παλαιὰν ἐκτίθεται. τῆς δὲ Ἥρας (ὕπο 
᾿Αθηνᾶς) πρὸς Δία ἐπικερτομησάσυς" 


Ζεῦ πάτερ»᾽ ῥα τί μοι κεχολώσεαι ὅ, ττι κεν εἴτω; 
Ἦ μάλα δή τινα Κύπρις ---- 


διδάσκει yàp, ὅτι ἀπὸ ᾿ΑΦροδίτης ἠπατήθη ἡ λέξις" 
( /eg. διδάσκει γὰρ ἡ διάλεξις, ὅτι ἀπὸ "AQpp.) καὶ 
Tàg ἄλλας δὲ ὁμιλίας τῶν θεῶν Su εἰχῇ Φησι παρα- 
λαμβάνεσθαι. Ταύτην δὲ ὄτε igopav Φησὶ λέγειν, 
dre τοῖς προκειμένοις (Mj. ἀποκειμένοις) πράγμασι 
πλέον τι προστιθέναι Ἔπειτα» μέλλοντα τὸν Ὅμη- 
pov διατίθεσθαι τὰ περὶ ἩΦαίςε πρὸς Θέτιν... ἐκ dv 
“πρὸ αὐτῆς ἄλλην διάλεξιν θεῶν λαβεῖν, ποικίλλειν ἀεὶ 
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elabóra τὴν ποιησιν», καὶ ἀπὸ μὲν τῶν ἀνθρωπίνων ἐς 

τὶ τὰ θεῖα ἀπὸ δὲ τῶν θείων ἐπὶ τὰ ἀνϑρώπινα μετα- 

βάλλει. Εἶτα ἀνόητον τὸ λέγειν, ἜἜπρηξας καὶ 

ἔπειτα —— ὡς ἐκ πείσματος παρηκολεθηκότος τῇ γε- 

γομιένε' ἐδὲ γὰρ ῥητῶς δεδήλωκεν ὁ Ποιητὴς. ὅτι ταῦ- 
“ »* ^ * -ow 

στὰ ὕςερον ἔμαθεν ὁ Ζεὺς, ὡς ἐν τῷ ἄλφα», 


"Αλλὰ σὺ μὲν —— αὖθις ἀπόςιχε᾽ — καὶ 

ἐδὲ μὶν Ἥρη 

Ἠγνοίησεν" 

Εἶτά ᾧησιν. ὅτι ἄλογον. τῇ μὲν Ἥρᾳ χαλεταΐειν 
αὐτὸν, ἐπὶ δὲ τῇ τῆς Ἴριδος ἀποςολῇ, τῇ δὲ αὐχμή 
(forte legendum: ἐπὶ τῇ τῆς Ἴριδος ἀποφολῇ" τῇ δὲ 
᾿Αθηνᾷ μηδὲ κατὰ βραχὺ, T. κι} κατὰ βραχὺν τῇ 
καὶ συμπραξάσῃ ᾿Αχιλλεῖγ καὶ τὸ πῦρ δειξάσῃ πρὸς 
κατάπληξιν τῶν πολεμίων, ὁπότὲ ἔμπροσθεν τῇ μὲν 
Ἥρᾳ συγγινώσκειν ( forte δεῖν :n[erendum) Φησὶ 
στὸν Δία, τῇ δὲ ᾿Αθηνᾷ χαλεπαίνειν πλέον. Καὶ ὅτι 
πολλὴ ἡ ἀλογία Φαίνεται, ἧ, παρὰ καιρὸν ἡλίβ δύνον- 
σὸς (ΟΣ, 241.) ὑπὸ Ἥρας. ἐδὲν περὶ τᾶτο ἐγκαλεῖ 
ὃ Ζεὺς» παρεγχειρεμένης τῆς τῇ κόσμε τάξεως. Πῶς 
δὲ ἐπ ἐναντίον, φάσκειν περὶ Διὸς, 

Μίσυσεν δ᾽ ἄρα μιν δηΐων κυσὶ κύρμια γενέσθαι" 
νῦν δὲ ἐπὶ τῇ σωτυρίᾳ αὐτῇ ἀγανακτεῖν ; ἐδὲν γὰρ de 
λο πέπρακται ἐκ τῆς ᾿Αχιλλέως ἀνας σεως, ἢ τὸ μηδ- 
ἐν παθεῖν: πῶς τε τὴν ἀπὸ Ἴδης μετάβασιν τᾷ Διὸς 
d δεδήλωκεν; ἀλλὰ τᾶτο μὲν συγχωρητέον κατὰ τὸ 
σιωπώμενον γενέσϑαι" τὰ δὲ ἄλλα σαθρά dci καὶ ὕτο- 
“τα. Ἥγε μὸὺν ἀπολογίᾳ τῆς Ἥρας καὶ ἀνοήτως ἔ- 
χει" δέον γὰρ ΤΙροβαλέσθαιγ ὅτι κακὸν ἐδὲν εἰργάσα- 
τὸ τὲς Τρῶας, σώσασα ΤΠάτροηλον , (rep καὶ τῷ Δὲ 
xexdpiso s ἥ δέ φησιν, ὅτι 


o 
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Οὐκ ὄφελον Τρώεσσι κοτεὸσαμένη κακὰ ῥέξαι. 
ἐδὲν γὰρ ἄλλο πράττει νῦν, ἢ συκοφαντεῖ ἑαυτήν. 
Ταῦτα ὡς ἐν κεφαλαίῳ ὑπὸ Ζηνοδότε (MJ. bic ζηνο- 
δωρ.) συγγέγραπται. ᾿ΑΦαιρεμένων δὲ τῶν ιγ΄ cí- 
qu, τὸ λοιπὸν ἁρμιονίαν ἔχει. 


XXI. Plura depromerem, nifi copiofas adnota- 
tiones iterato traníTcribenti taedium fübreperet :tan- 
dem, ut his tricis me expediam, quaedam fucce- 
dant, Porpbyrii nomen praeferentia; fed haec ct- 
iam eo ponam pauciora, quod plurima füb huius 
nomine iam fuerint prolata. —Porpbyrz Scholia 
vel funt 'Amopízi καὶ Λύσεις, vel ἐξηγήσεις dictionum 
locorumve Homeri , quales ab aliis vulgo fcribeban- 
tur. Huius generis funt fequentia: ad Il. A. v. 486. 


IIOPOTPIOT: 
Ὑπὸ δ᾽ ἕρματα μακρὰ τάνυσσαν. 


Ἐξηγᾶνται τὰ ὑπερείδματα. ἀπὸ γὰρ T8 ἐνεΐφϑαι 
τῇ γῇ γέγονεν. Οὕτως ἂν καὶ τὰ ἐλλόβια Ἕρματα 
εἴρηται παρὰ τὸ ἐνεῖρθαι, 


Ἐν δ᾽ ἄρα Ἕρματα ἧκεν ἐῦτρήτοισι λοβοῖσι. 


καὶ Ἑρμῆς», (1. ἱΕρμὶς.) ὃ κλινόπες, τὸ οἷον ἕρμα καὶ 
ἐρηρεισμιένον κατὰ γῆς. καὶ, 


Ἡμεῖς δ᾽ Ἕρμα πόληος ἀπέμταμεν" 
τὸ ἔρεισμω καὶ θεμέλιον ( f. 7. παρὰ τὸ) ἐρνρεῖσθαι ἐν 
τῇ ἔρᾳ, καὶ Ἕρμα δὲ, ὁ περιδέραιος κόσμος" 
Χρύσεον Ἕρμω ἔχων, 
εἶτ᾽ ἐτυμολογεῖ,, —— μετὰ δὴ λέκτροισιν ἔορτο. 


ad 


40 DISSERTATIO DE SCHOLIIS 


ad Il. 6. v. 323—329] 
ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ͂ : 
Ἤτοι d μὲν Φαρέτρης ἐξείλετο πικρὸν éigóv, 
μέχρι τῇ —— τόξον δέ οἱ ἔκπεσε χειρός. Ἔν τέτοις 
τοῖς ἔπεσι τοῖς παρὰ τῇ Τεύκρε εἰρημένοις, ζητᾶσι ποί- 
αν χεῖρα τέτρωται ὁ Τεῦκρος. καὶ πότερον τὴν νευρὰν 
ἐπὶ τὸν ὦμον ἕλκει, καθάπερ οἱ Σκύθαι" τῦτο γὰρ 
dero Νεοτέλης, ὅλην βίβλον γράψας περὶ τῆς κατὰ 
τὰς Ἥρωας τοξείας. καὶ τὰς μὲν Κρῆτας Φάμενος τὴν 
νευρὼν ἕλκειν ἐπὶ τὸν μαςὸν, τὴν δὲ τάσιν κυκλοτερῆ 
ποιεῖσθαι τῶν Σκυθῶν. ἐκ ἐπὶ τὸν μαςὸν, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τὸν ὦμον ἑλμόντων, προέχειν τὰ εὐώνυμα μέρη T 
σποξεύοντος τὰ δεξιά. 
ad Il. N. v. 443. 
ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ: 


Τὸ Σταίρειν καὶ τὸ Σκαίρειν τινὲς συγχέδοι, Tav- 
σὸν δηλδν νομίζοντες, καίπερ ᾿Ομήρξ διαμρίνοντος, 
Τὸ μὲν yàp Σπαίρειν μετὰ τῇ a κατὰ ᾿Αττιπὴν συνή- 
θειαν λέγει Ασπαίρειν.᾿Ασπαίρονταω δ᾽ ἔπειτα —— χαὶ, 
᾿Ασκαίοντα λαβών. 

Ἥ ῥά ol ἀσπαίρασα , καὶ ἐρίαχον πελέμιιζεν 

Ἔγχεος" 
καὶ, 

Ἤσκαιρ, ὥς ὅτε Big — 

. πὸ δὲ Σκαύειν ἐκέτι μετὰ Tü ac 

Μολπῇ 9 ἰυγμῷ τε ποσὶ σκαίροντες ἕποντο. 

"Eciy ἦν ἡ διαφορὰ; ὅτι τὸ μὲν Σπαίρειν καὶ ᾿Λσπαί- 
ρειν ἄμεσον δηλοῖ κίνησιν, ὃ γίνεται ἐν ἰχθύσι; καὶ τῷ 
δεδεμένῳ (7Mf. δεδεγμ..) κατὰ τὸν ἸΠοιητὴν Bof. j^ 

i 
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δὲ Σκαίρεινγ ἔμμεσον κίνησιν, ὀρχηςικὸν καὶ εὔρυϑε 
μον. Οἶμαι δ᾽ ἔγωγε καὶ τῶν ἰχθύων τὸν Σπαίροντα" 
καὶ τὸν Σκαίοντα κατὰ διαζδόρες ἐννοίας διαφόρως 
προσηγορεῦσθαι, τῆς κινήσεως Sx, ὁμοίως ἑκατέρων γι- 
νομένης. Τὸ δὲ Σκαίρω πάντως ὀξυτέρας ἁφῆς. καὶ 
τὴν ἸΠολύσκαρθμον (2,1Ζ]. πολυκ, ) Μυρίνναν προσ- 
eizey ὁ ἸΠοιητὴς» μίαν τῶν ᾿Αμαζόνων, ὥς Φασι 
καὶ εὐσκάρθμες (,4:. dex ) ἵππες ἀπὸ δὲ τῷ αὐτῷ 
ἐν τῇ συνηθείᾳ τὸ Σκιρτᾷν, καὶ Σκαρδαμυχτεῖν τὲς 
ὀφθαλμὲς εἴρηται, 


Praeterea Leidenfis Codex exhibet Porpbyriana , 
quibus Quaeftiones pofitae, five ᾿Απορίκι, folvuntur, 
qualia in editis exftant non pauca, fed multo plu- 
ra in Mf. pleraque füb nomine Por?byrz. Harum 
Porpbyrii obfervationum magna pars dudum fuit 
vulgata in libello Quaeftionum Homericarum, o- 
pera Andreae A[ulani in lucem edito: conftat is 
libellus in. vetuftis Edd. fegmentis five Quaeftioni- 
bus xxx1t. Quo modo Porphyriana ifta legantur 
in Mf. Leidenfi breviter indicandum: Segmentum 
111 Quaeft. Homer. ubi agitur de fignificatu vo- 
cis Αὔόλος apud Homerum , quum potuiffet loco ma- 
gis oportuno deponi, fuit relatum ad Iliadis z. v. 
116. Quae leguntur Segm. 1v Quaeft. Homer. oc- 
currunt in Mf. ad marginem illius loci, quo fpecta- 
bant, Il. 5, v. 422. Segmento v Quaeft. Hom. tra- 
élatur initium Iliadis léra ifta fuo loco leguntur, 
paulo tamen contractiora in Mf. quam fuerunt edi- ' 
ta. Sic orditur Mf. 


Ὡς δ᾽ ἄνεμοι δύο: TIOPOTPIOT. 


Νῦν δοκεῖ πρὸς μηδεμίαν χρείαν δυοῖν ἀνέμων εἰκόνα παρκο 
λαμβάνειν" deinceps aeque ἃς in Edd. memoratur 
"Amo. 
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᾿Απολλώνιος ὁ τῇ Μόλωνος" tandem fic definit nota Mf. 
βαρέως δὲ Φέρεσι τὰ γεγονότα οἱ ἄριςοι. δύο ὧν πάθεσι cuv- 
εχομένες εἰπὼν τὲς Ἕλληνας ἀπειμάζει προσηκόντως πελά- 
γει δυσὶ πνεύμασιν ἐξεγειρομένῳ, ------ Nec priores tan- 
tummodo, 184 & poíiremas, quae quidem perti- 
nent ad lliada, Perpbyrzi Quaeftiones Mf. nofter 
fubminiflrat. | Quae in Edd. vetuítis Quaeftio eft 
xx, legitur ad marginem Mf. Il. Z. v. 100. hoc modo: 


HOPOTPIOT: εἰς τὸ, 
Ἐμεῖο δ᾽ ἔδησεν ἀρῆς ἀλκτῆρα γενέσθαι » 


Sequuntur totidem verba, quot funt in Edd. Se- 
quens Quaeftio xx1, fi tamen quaeftio eft dicenda, 
reperitur in Mf. fuo loco ad Il. T. v. 182. 


ΠΟΡΦΎΡΙΟΥ: 'AgQíBohoy διὰ τὴν αἰτιατικήν. in) 
fine Mf. τὸ τῆς ἀρῆς ἀπᾷραι, τϑτέςι τῆς βλάβης ἀπαλ- 
λάξασθαι καὶ ἐξιλάσασθαί. Quaeftionis, in veteribus 
Editonibus tricefimae, ultima verba vulgantur: 
Zwédorog δὲ Διϊπετῇ τὸν διαυγῇ ἀποδίδωσιν, haec,in mar- 
gine librii Leidenfis ad Il. ». v. 263. potita, longe 
plura excipiunt inedita, quorum partem fupra iam 
pofui, reliqua defcribere ad finem properanti non 
lubet. ^ Easdem autem Quaeftiones Homericas 
Porpbyrii in Codice etiam Mediceo inter cetera le- 
gi Scholia eX iis paene conficias, quae e Scholis 
iftius Codicis promit 44/ex. 2Mortis. 


XXII. Viam exiftimo me planam effeciffe ad iu- 
'dicandum de Perpbyri obfervationibus in owze- 
rum , füb nomine Quaeftionum Homericarum vul- 
gatis. Inter edita Porphyrii fcripta, quatuor opus- 
cula, quae fpectent ad Homerum ,recenfüit Jo. 4/5. 
Fabricius, B. Ὁ. Vol. 1v. p. 185, & 186. Sed eo- 
| p rum 
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rum fecundum qui ad Porpbyriwm referunt, gravi- 
tere:rant. Z4ora/is ifta quae vocatur ésterpretatio 
errorum Ulyffis, ante biennium Leidae renovata, 
mille circiter annis poft obitum Por?byrzi demum 
fuit fcripta, Patrem libelli Nzcepboruz eíTe Grego- 
ram difti poterat e Codice Vindebon. quem Petrus 
Lambecius indicavit L. v. Comment. de Biblioth. 
Caefar. Vindeb. p. 291. "Tria autem opufcula Por- 
phyrü, de autro Nympharum, fragm. de Styge, ὃς 
Homericae oue niei. ex eodem in Homerum 
Commentario, quocunque fuerit infignis nomine, 
videntur füiffe repetita. Qui triginta duo capita, 
füb Ὁμηρικῶν Ζητημάτων nomine, primus edidit 47- 
dreas Afulanus , in Praefat. bunc, ait, Jibellum ex 
antiquis excerptum exemplaribus Tibi Lecfor nunc 
damus, daturi propediem (θ᾽ Didymum c Ariflar- 
cbum. líta verba apud Fabricium legenti fufpicio 
nafcebatur, Graeculum quempiam, J4/s/api mer- 
cenarium, excerpfiffe Porphyriana de librorum ve- 
terum marginibus, in quibus, pariter ut in Leiden- 
fi, reliquis legerentur Scholiis intermixta. Poftea 
credere malui, ferie continua codicem ifta fübmi- 
niftraffe, qui partem complecteretur exiguam ad- 
notationum in Zomerum. Porphyrii Ζητήματα ci- 
tantur in editis ad £Joperuz; Scholiis ad Il. a, v. 249. 
& 308. Iftis in locis tradita certiffime non leguntur 
in Quaeftionibus Hcmer. quumque libros feptem 
AMifcellanearum .Quaeflionum fcrpferit Porpbyrius, 
Hol/lemiomemoratos,cap. v1 1 Differt.de vita & fcrip- 
ptis Porzb. inde crederes derivata, nifi τὰ Ὁμηρικὰ 
Ζ2ητήματα memorarentur in iisdem Scholiis ad 1i. T, 
V. 175. quoniam ab editis multum diffidet Codex 
Leidenfis, Scholion, quod de Menelai liberis poft 

Ga. 
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Gale fcripturienti proderit, e Mf. una cum men- 
dis defcribam: 


Ὁ Πορφύριος ἐν τοῖς Ομνρικοῖς Ζυτήμασιν ἅτως 
φησίν" ἐρατεινὴν εἶναι παῖδα τὴν Ἑρμμιόνην. ὁ δὲ Δίαι- 
floc, Ἑλένης καὶ Μενελάξ ἱσορεῖ πεῖδα ΜΜοράφιον. ἀφ᾽ 
& τὸ τῶν Μοραφίων γένος ἐν Πέρσαις. ὁ δὲ Κιναίθων, 
Νιχόςρατον. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι δύο παῖδας Ἑλένης 
τιμῶσι, Νικόςρατον καὶ Αἰθίολον. 


Hermiones ceterorumve nulla fit in editis Quaeftio- 
nibus mentio. Has fi quis nunc iudicaverit e Scho- 
lis Homericis a quopiam defcriptas, qui, de more 
Por byrii , libellum fuis verbis Amatolro infcripferit, 
poterit is e Praefatione paulo confideratius expenfa 
Íententiam roborare ; fed in illa, pro aepivolp.ev', legi 
debet παρανοῦμεν. — Nam ut ftatuas cum Hol/lento, 
Porpbyriure obfervata pauciora primum evulgaife, 
veluti maioris operis in Hemerwm pracludia, οἷον 
προγύμνασμα τῶν εἰς αὐτὸν ἀγώνων, uti legitur in Prae- 
fat. tamen videbitur admirabile, deinceps in ma- 
iori fua πραγματείᾳ voluiffe Porphyrium eadem, ne 
verbo quidem mutato , reponere; eadem autem ob- 
fervata non pauca, verbis iisdem expreffa, Codex 
fuppeditabit Batavus, plurimis Porphyrianis inter- 
ferta. Omnibus his, fateor, egregie quadrat, quod 
in Praefatione legitur, conatum fe fuiffe pateía- 
cere, Homerum iuorum verborum interpretem es- 
fe optimum: ὡς αὐτὸς μὲν ἑαυτὸν τὰ πολλὰ “Ομήβος ἐξη- 
γεῖται. verumtamen ὅς iíta reperiuntur inito feg- 
menti x1 Quaeft. Hom. ad hanc normam integran- 
do: ᾿λξιῶ δὲ ἐγὼ, ὃ μαρτυρῶν ἐξ 'Opsips σαφηνίζειν αὖ- 
78, ὃν ἐξηγέμενον ἑωυτὸν ὑπεδείκνυον" — Poteit itaque 


alicui probabile . videri, Poématis utriusque, pre 
c 
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cipue loca lliadis difficiliora fumfiffe fibi Por?by- 
rius Yuftranda; ex hoc autem opere, quocunque 
illud nomine voluerit defignari, derivata, praeter 
cetera, vulgati libelli capita. quaeque leguntur in 
Homeri leidenfis marginibus. .In his multa copiofe 
tractantur, nullus locus, quin prima facie poffit 
nodofus videri, plurima , quae potiori iure, quam 
vulgati libelli nonnulla capitá, Ὁμηρικὰ vocari pos- 
fint Ζητήματα, five potius ᾿Απορίαι. — Suidas, poft- 
quam recenfuerat libros feptem Συμμίκτων Ζητημά- 
τῶν, Γραμματικὰς ' Acopíac fub Popbyrz: nomine com- 
memorat. In Porphyrianis iftis Libri Leidenfis & 
in editis ᾿Απορίκις de mulüs rebus quaeritur, quas 
cognoviffe fupervacuum atque inutile , e illud 
immerito, dictitet Philofophus. Egit de iftiusmo- 
di Quaeftionibus Grammaücorum Poé&ticis accurate 
Woweranus, de Polymath. c. x. In rerum divina- 
rum humanarumque fonte Homero, nec mirum, 
nihil relinquebant intentatum ; quique five circa 
nodos fcienter folvendos elaborabant, feu certe 
profitebantur, O»»es folvere po[Je quaefftones , di- 
δὰ fuerunt Aurixof Euffatbio, οἱ παλαιοὶ ΔΛυτικοὶ» ὃς 
οἱ τῶν ᾿Ομηρικῶν ἀποριῶν Λυτικοὶ, laudantur ad ll. Ρ. 
p. 1131. v. 16. & ad Il. x. p. 1365. v. 31. de quibus 
notavit Jo. Jorfius , de Scrpt. Hift. Phil. 11. c. xv1 t. 
6. 3. Unicus perfaepe locus Homeri pluribus Quae- 
itionibus ingeniofe tractardis materiem fübminiftra- 
vit; veluti in Il. A. v. 631. '& feqq. poculum de- 
pingentis Nettoreum; de quo Myrleanus 4f/c/ep;a- 
des verbofam confcripfit di(fartationem , conferva- 
tam ab 4benaeo, xi. a.p. 488. A. & feqq. funt 
enim Afclepiadea ad paginam usque 493. mediam. 
Porpbyriinota,fubiecta Anim. in 4»pwonium p.244. 

K Ὁ: 
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indicabit, quo pacto folverint nonnulli quintam ea- 
rum Quaeftionum, quas fibi pofuerat AJf/c/epiades , 
ad illam p. 493. n. commemorans .$o//bz commen- 
tum; Σωσίβιος ὁ Δυτικὸς Ptolemaei Philadelphi muni- 
ficentia alebatur Alexandriae: & credidi plurimas 
Po&ducarum Quaeftionum natas in Alexandrino Mu- 
feo, quibus excogitandis & argute folvendis homi- 
nes eruditi vacaverint, ut his lufibus otium dis- 
pungerent, animumque rebus gravioribus verían- 
dis defeffum repararent. Hoc ἢ verum eft, res 
vacabit vituperatione: vero certe fimile apparebit 
e Scholio Porpbyrii ad finem Iliadis Ἰῶτα depofito, 
cuius priora tantum verba defcribam e libro Lei- 
denfi petita: 
ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ: 
Ἐν τῷ Maecen τῷ κατὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν νόμος 
ἦν προβάλλεσθαι Ζητήματα, καὶ τὰς Λύσεις τὰς γι- 
νομιένας ἀναγράφεσθαι. Προεβλήθη ἦν, ---- 


XXIII. Porphyriana conftat Ew//atbium fuos in 
Commentarios recepiffe plurima, quae reperiantur 
five in Quaeftionibus Homer. feu in Leidenfi Codi- 
ce; verum id minus liquet, quis libro fuerit index, 
quo Porphyriana derivaverit Quinquagies Ev//a- 
£bio citatur ad Iliada Porpbyrius , & in tanto nume- 
ro duo duntaxat e Porpbyrio traduntur , quae, cum 
momenti fint non nullius, ignoraremus absque Es- 
flatbio, ubi fub tefte Porpbyrzo tradit, quinam opti- 
me Catalogum Homer: fint interpretati , ad Il. p. p. 
199. v. 48. & meliora p. 216. initio: hinc docuit 
Gulielmus Canterus, epigrammata quaedam, ab 
Henr. Stepbam» 1ine Audoris nomine vulgata, 
partem efficere Pepli 47z/fote/is Stagiritae. kon 
; illud 


— 
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illud in Praefatione libelli, anno r571. fub Arz/fotei;s 
nomine vulgati , monuerat Elegantiffimus Cazterss , 
biennio poft, invidus faepe virtutis alienae obtre- 
Ctator, Hear. Stepbanus Xa libello renovato prae- 
fatus eft, ut cupide velit videri non ignoravitfe, 
quod Cazterus detexerat. —Decies tantum £z//a- 
bio, Odyffeam commentanti, memoratur Porpby- 
rius: de decem iftis locis, tria fpectant differtatio- 
nem de antro Nympharum; duo attingam: ad Od. 
T. p. 127. v. 6. ifta, inquit, διευκρινεῖ Zpisa ὁ YIopQó- 
proc. ἐκϑεὶς τὸν ἐθέλοντα μὴ θελόσῃ μιγνύμενον, refpiciens 
Il. z. v. 165. ubi quae promit e Porgbyrzo Euflat bius 
Ρ. 488. v. 25. partim leguntur in Porphyrianis füb- 
jets Anim. in 477207. p. 242. . Quae protulit ad 
v. ᾿Εσήβολος non contemnenda loca Scriptorum At- 
ticorum ad Od. z. p. 9g. v. 27. & feqq. ex eodem 
Porphyrio repetiit Etypmologus in. v. ᾿Επήβολος. Practer 
unum locum male praetermiffum, reliqua omnia 
multo melius fcripta proftant in capite Quaeft. Ho- 
mer. primo, non item in libro Leidenfi; nam fpe- 
Cant ad Od. 8. v. 318. Etyzsologum & Euflathium 
fua derivaffe de Porphyrianis iis, inde etiam eft 
manifeftum, quod tres confpirent in loco P/a£ozz; 
male defignando: verba P/aromzs leguntur L. 11. 
de LL. p. 666. p. in edit. Stepbani reGe fcripta; 
Euflatbio, παιδείας ponenti, verba Libri 1v. de 
LL. ulima obverfabantur. Maiorem in lliadis 
uam in Odyffeae locis explanandis operam in- 
dimfiffe Porpbyrium , ὃς aliunde liquet & ex Es- 
/latbio , Quaeltiones Homericas nuspiam memoran- 
te.  Scripfiffe Porpbyriwm commentarios in Ho- 
merum , Macrobii loco inftru&tus, non dubitanter 
ponit Lucas Holflemiws, c. vii. Differt, Porpbyri 
K2 τὰ 
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τὰ εἰς τὸν Ὅμηρον femel citantur Ew/fatbio: ubi eiüs 
alibi fit mentio, nominatur tantum Porpyrius :tria 
loca excipio, ad Il. A. p. 25. v. 40. Β. p. 213. V. 19. 
Ρ. 272. v. 20. in illis legitur: ἐν τοῖς τῇ YIopupís Φέ- 
perai ταῦτα, 


XXIV. Pari modo defignatur paffim Εν δὶ, 
qn legerat, A4pzonis & Herodori commentarius in 
iada: ἐν τοῖς 'Amíuvog καὶ Ἡροδώρε Φέρεται" ad eam 
normam iunctim ubique locorum nominantur; o- 
Clies tamen 44p7oz folus; bis A4p/oze non comitatus 
Herodorus. — Ubi prima vice eorum meminit, ci- 
tat A4ptonis & Herodor! βιβλίον εἰς rà τῇ 'Ousps, dein- 
Ceps τὰ εἰς τὸν Ὅμηρον ὑπομνήματα. utrumque locum 
indicabit ]ορ ες de S. H. P. 1v, $22. Si bene com- 
memini, femel tantum Scholiorum nomine defi- 
gnatur eorum commentarius ad Il. x. p. 1354. v. 16. 
Ἡρόδωρος καὶ ' Aaíuy ἐν τοῖς εἰς τὸ IY σχολίοις λέγεσι. A 
Porphyrianis, 44p/omis & Herodori notis, paffim di- 
ftingnuntur Veterum Scholia, füb variis nomi- 
nibus Ew//atbie laudata, Porphyrius potiffimum in 
locis, quae viderentur difficiliora, commode eno- 
dandis, & in tradendis rebus veteris memoriae ela- 
boravit .4pzo» vero δὲ Herodorus, five Helüd»- 
zus, fuis in commentariis praecipue fuerunt in fin- 
gulis, quae ab ufu effent remotae , dictionibus Ho- 
mericis interpretandis occupati, & in adnotandis 
e diverfis Grammaticorum editionibus variis vocum 
le&üonibus. Hinc petenda ratio, cur 24ffor prae- 
cipue toties teftis advocetur a Grammaticis, qui 
dictiones Homericas in Lexica congefferunt. Quem 
nunquam non Herodorum vocat Et/fatbius, He- 


liodorum xeliqui nominant Grammatici: de ifta no- 
mi- 


IN HOMERVM INEDITIS. 14.9 


minis differentia notat Celeberr. 4/bert;us in Epift. 
ad Eulog. n. 31. Qui quinquies apud 4zbezaeum , 
& faepiffime laudatur in Scholis ad A4po/leziwm 
Rbod. Herodorus , fcriptor fuit Argonauticorum, δὲ 
operis laboriofi, quo Herculis gefta explicuerat : 
nihil video caufae, cur omnino crederemus cum 
Jonfto , hunc non effe diverfum ab Homer? commen- 
tatore. He/rodorum Grammaticum , 44p/enis comi- 
tem , cur Herodorum nuncuparet £u//atbius, ab ip- 
fius Codice repetendum exiftimo: bis tamen 'Azíay 
καὶ Ἡρόδωρος junctim nominantur apud 4zbezaeum , 
XI. p. 501. E. & Χιν. p. 642. Ἑ. fed pofteriori loco, 
ubi citantur e Pazzpbi/i Gloffario, ante Ca/au£o- 
num legebatur ᾿Απίων καὶ Διόδωρος" literarum. ductus 
monftrant, olim fcriptum fuiffe Ἡλιόδωρος" ifta loca 
non defignavit, qui centenis erroribus fcatentem in- 
dicem Auctorum ab Azbezaeo citatorum confecit , 
indignus profecto, cuius turpiffimum centonem o- 
peri duraturo interfereret Jo. 4/b. Fabricius. Apio- 
2315 mentio multo recurrit apud Grammaticos fre- 
quentior, ubi dictiones explicantur Homericae; in 
Etymologico M. frequentiffima ; & Lexicorum Ho- 
mericorum magna fine dubio pars ex A4pzonis in Ho- 
merum commentariis fuit derivata. Supereft 4o- 
Joni Sophiftae Lexicon Homericum: in paucis fpe- 
ciminibus, quae vulgata Viris debemus Clariffimis 
AMontefalconto & Albertio, plus vicies teftis citatur 
-Apion: ne quis forte requirat, non pigebit loca 
"Apollonii, reperienda five in Biblioth. Coisliniana, 
feu in notis ad He/ycbium , indicafTe; 4p/o» memo- . 
ratur in vocibus: ᾿Αβαρβαρέη. Αἰσυμνητῆρι. ἴσαι. Αὐ- 
δήεσσα, ᾿Αχαρίςερον. Βαθυπέπλων. Βαμβαίνων. Βέρεθρον. 
Βλητοί, Δύη. Ζαφελῶς. Θαλπωρή. Θήρ. Θρυλλίχθη. Aa- 

K 3 βρεύε- 
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βρεύεται. Λαῖτμα, Maxíy, Neaipu, bis. Ῥήτρη. Φαλός. 
Heitodorus laudatur in v. 'Avézusz. (uti & apud He- 
Jycb.) “Δρπυια. & Ὑγρὸν £g. iunctus comiti fuo 4- 
pieni, in v. ᾿Ανδραχθέσι, —— ὃ μὲν Ἡλιόδωρος —— ὃ 
δὲ ᾿Απίων" — Quum Lexici He/yebiapi partem voca- 
bula efficiant Homerica, dubitari non poteft, quin 
plurima illis infirit 44pzomis ὃς Helrodori interpreta- 
menta: Sed non inutile videbatur, ea de re paulo 
dixiffe explicatius. 


$C H EDIAM4ASMAZA 


DE 


Epiflola ad Eulogium. Hefycbio praefixa , 
operisque znferiptione. 


Exico Hefycbii fplendidus ille, fed operis digni- 

tati minime conveniens titulus legitur prae- 
fixus: Λέξεων πασῶν συναγωγὴ κατὰ ςοιγχεῖον, ἐκ τῶν 
᾿λριςάρχϑξ καὶ ᾿Ατπίωνος καὶ Ἡλιοδώρε, Ἡσυχίβ γραμμα- 
τικβ ᾿Αλεξωνδρέως, — Quae tandem illa fint ex 47z//ar- 
cbi Apiomis & Heliodori fcriptis in opus Hefychia- 
num derivata, cuperem equidem edoceri: in iftius- 
modi rebus verba mihi dari non facile patior, & 
titulis ambitiofis, fi fenfu vacant, haud fane vali- 
de moveor. [nterea fi quis me roget, e quorum 
libellis Lexicon exiftimem coaluiffe Hefychianum , 
dicere non dubitabo, tres iftos Grammaticos nihil 
adeo videri habuiffe commune cum illis, quae fire 


con- 
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controverfia optimam conficiunt & maximam ope- 
ris partem; qualia funt pleraque Lexica, fed inpri- 
mis Gloffaria. Dictiones diverfis Graeciae populis 
proprias in Gloffaris explicuerant antiquiíffimi 
Grammatici, non quasvis fine discrimine, ut ple- 
rumque videntur viri Docii credidiffe;fed illas dun- 
taxat, quae a Poéts, aliisve, qui fcripferant iftis 
Dialectis, certis in locis operum fuorum fuerant 
ufurpatae. Praeter Auctores ipfos, Gloffaria et- 
iam ifta, fuis Parentibus infcripta, dudum perie- 
runt; nifi quod pleraque, Laconicum videlicet, 
Creticum, & reliqua, fuerint a Grammatico, quem 
He[ycbium appellamus, in unum veluti corpus col- 
le&ia.  lítas λέξεις γλωσσηματικὰς Linguae veteris 
ftudiofi Critici mecum iudicabunt How»wer? cetero- 
rumque apud He/ycbium dictionibus propterea prae- 
fertim anteponendas, quod nullum füperfit Lexi- 
con vetus, ad Hefychianum hac in parte aequipa- 
randum.  J»zeumera talia diver/arum nationum 
vocabula reperi in Etymologico M. re non fatis 
perfpecta, pofuerat Z4aw/Jacus. lítiusmodi quidem 
nonnulla proftant apud ££yso/ogum eximia, quae- 
que Hefychianis rite admota ufum habere poffint 
perinfignem; fed haec oppido pauca dici debent, 
fi conferantur ad copiam Hefychianam. Nihil et- 
iam fimile fübminiftrabit rerum optimarum locuples 
Suidae Lexicon: is ne Laconicas quidem ex 44;- 
ffapbane Comico praeter pauciffimas dictiones rece- 
pit. Nec hacin parte quidquam ex ineditis Phor z, Ioaz- 
nis Dama[ceni, ceterisque videtur Lexicis exfpectan- 
dum. De Photio res omnibus effe poterit manifefta: 
e copiofiffimo Joammis Dama[ceni Di&tionario , quod 
Bibliotheca recondit Bernenfis, quaecunque le- 
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"guntur füb liter Zia fpeciminis gratia ad me mi 


iit Theologus Bernenfis, animi & doctrinae orna- 
mentis Praeitantiffimus,: J2cobus Kocberus. Codici- 


bus Coislinianis infunt minime. coritemnenda ; mul- 


ta pfotrita; nihil vero, quod poffit alicui videri re- 


petitum ex iftiusmodi Gloffario qualia plurima red- 


egit in fuam Syllogen He/ycbius. : . Aliquot in Bi- 
bhotheca fua commemorat P5orzus veterum Dictio- 
naria, fed unum tantum recenfet a fe lectum Ροΐ- 
Jimis, quod voces complecteretur Poéticas, & 
Diogeniani duobus .in locis obiter facit mentionem. 
Pau[amiae & .elii Dionyfii Lexica poft Photium 
diligentiffime verfavit E»//2/biws , aliorumque prae- 
terea momenti non-magni Dictionaria, in illorum 
praefertim obfervatis ubique locorum defcribendis 
optime de nobis meritus. — Multa fuerunt e Lexi- 
cis, Euflatbio memoratis, in Hefychianum deri- 
vata; nam quod fcribit alicubi Kw//erus , Hefycbium 
pomine τῇ εἰπόντος ab Euflatbio tntelligi , prorfus ab- 
horret a fimilitudine veri. — Gloffarium, qualia 
plura He/ycbii nobis adfervavit diligentia, nullum 
fuis in commentariis citat Ew//atbius. ^ Sed is ne 
legerat quidem Lexiccn Tragicum & Comicum, 
uae, a Gloffariis iftis omnino diftinguenda, fatis 
ut arbitror diligenter defcripta, recepit ἐγείνη: 
in fuam hanc utliffimam dictionum vetuftarum ew- 
«γωγήν. — 'Tragicorum Comicorumque vocabula 
ratiora probabiliter ἄτακτα legebantur in Lexicis an- 
tiquis: fingula digeffit fecundum literarum feriem, 
ceterisque, non raro perverfe fcripta, He/ycbius 
interferuit ; neque nomina Auctorum , quando pro- 
pter ufum rariorem dictionibus fuerant adpolita, 
preetermifit Harum rerum intelligentes latere ne- 
quit , 
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quit, quantum in Hefychianis occupent fpatium 
Aefchyli , Sophoclis, Euripidis, aliorumque Tragico- 
rum, Comicorum ὃς Afri//opbaneae dictiones, fae- 
penumero fatis copiofe illuftratae, & ex duobus 
iftis Lexicis, mea quidem opinione, tranífcriptac. 
Aliorum praeterea veterum, five Poétae fuerint, 
feu fermone fcripferint foluto, voces & loquendi 
formulae minus ufitatae fuerunt e variis Lexicis an- 
tiquis in Hefychianum introductae. De vocabulis 
Arcbilochi, Anacreontis, & antiquiffimorum Poe- 
tarum quorumvis nemo dubitat: fed aliorum quo- 
que de Principibus exquifitae dictiones apud He/y- 
cbium reperiuntur; Hüppocrateae quidem, quod 
conftat, plurimae; Pyrzbagoreorum , Democriti , Pla- 
tomis, Herodoti, Tbucydidae, Xemopbontis, Tbeo- 
pompi, Demo[lbenis , Ae[cbinis, aliorumque. — In 
his,quae univerfa fimul fumpta maximam fine con- 
troverfia partem efficiunt Hefychiani Lexici, nihil 
tamen adeo reperitur, quod hoc in genere ftudio- 
rum exercitatis ulla fpecie videri poffit ex 477/7a7- 
cbo, Apione , & Herodoro repetitum. — In A7z/arcbo 
tamen, Principis Grammatici commentarios in Poé- 
tas excitando, poffet forte quis disputare. Sed 
hunc rogarem, Di/dyzzs, quo nemo plura fcrip- 
fiffe dicitur, an non potiori 1ure, fiiíta valeret ra- 
tio, nominari potuiffet, Exemplo fit veterum li- 
brorum, quos in Bibliotheca nobiliffima plerosque 
verfaverat, diligentiffimus Aftbemaews.  Atbenmaee 
veluti Z4zacreontts ὃς Iomis 'Tragici interpres memo- 
ratur Zr/f/arcbuss fed Didymus ipfi citatur, tan- 
quam qui commentariis interpretatus fit Sopboc/em , 
Pratinam, lnem, Acbaeum; Cratinum,  Ariflo- 
phanem, Phrynichum, Dipbilum, Demoflbenem. 
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Praeter illa, quae attigi ,quid füpererit in He/ycbio? 
Lexicon luculentum dictionum Homericarum. His 
omnibus deductis, quod remanebit, fi abeffet , non 
magni redemerim. — Gloífas, quas vocamus Sa- 
cras, aevo fuiffe recentiori Hefychianis interfertas, 
liquido Beut/ejus oftendit in Epiftola ad Doctiffi- 
mum A/e/ium. Pleraeque dictionum iftarum nomi- 
numque Orientalium interpretationes aut ex aliis 
potuerant addifci, aut eorum produnt fapientiam, 
qui illas fcripto confignarunt. ^ Proverbia plera- 
que putem ab He/ycbio derivata & aliunde, fed po- 
uíffimum e Lexico Comico, & Platonico: de Pla- 
tonico certius forte poterit a me iudicari, ubi illud 
Timaei Parifiis accepero; nifi tamen Ze/ycbius de- 
perditam Joe/b; λέξεων ἸΠλατωνικῶν συναγωγὴν, illa 
Timaei, Pbotio iudice, multo meliorem, defcripfe- 
rit. Sed Proverbia nonnulla cum quisquiliis rfon 
paucis fero demum füfpicor in eum Codicem con- 
geíta, e quo nobis He/ycbium ediderunt. Audor 
Lexici Homerici, potuit operi fuo praefigere: EK 
ΤΩΝ APIZTAPXOT ΚΑΙ ΑΠΙΩΝΟΣ ΚΑῚ HAIOAO- 
POT. ut modefte fignificaret, pleraque haufife fe 
e commentariis 447075 & Heltodori: hi ftudiofe di- 
verfas adnotaverant lectiones A7//fophanis , Ariflar- 
cbi, ceterorumque, qui in Homer? Poématis fe 
exercuerant integrandis. — Iftae lectiones non raro 
latent in opere Hefychiano, cuius parti tantum 
convenit ifta infcriptio, Lexico quippe Homerico 
congruens. A Veteri Grammatico, qui primus 
Gloifaria & Lexica in unum congeffit, hunc ope- 
ri non potuiffe titulum praefigi, id habeo equidem 
fatis certam. 


Ne 








DE EPISTOLA AD EVLOGIVM. I$$ 


Ne illud quidem absque certioribus documentis 
mihi perfuadebo, de tribus ifüs unum aliquem Le- 
xicon concinnaffe Homericum ad literarum feriem 
digeftum. — Attamen Au&or Epiftolae ad Eulo- 
gium videri voluit Lexica legiffe 472/7a2rcb; , 4210- 
nis & Heltodori; quin de Z4ptone fic fcribit, ut om- 
nino videretur is Auctor Lexici Homerici. Verum 
ante eft explorandum, fitne teftis integer & ido- 
neus;quam teftimonium firmum exiftimemus. Dum 
probabilis offert fe oportunitas, de Epiftola He/y- 
cbio praefixa quid fentiam,contra receptam perfuafio- 
nem liberrime dixiffe nihil nocebit: certe confido, 
Editorem Clariffimum, quem inter paucos facio fa- 
ne maximi, meam in re non gravi libertatem minime 
inprobaturum, meque etiam , ubi aberravero, comiter 
in viam reducere non recufaturum. — Saepenume- 
ro fcilicet miratus fum, ultimi aevi Graeculum (ta- 
lis mihi videbatur Epiftolae Scriptor) tam diu po- 
tuiffe Viros etiam Maximos ludificari, & eo per- 
ducere, ut Lexici, a Scriptore ad Eulogium lo- 
. cupletad, verfare nos Epitomen arbitrarentur, in 
hunc modum demum contractam, pofteaquam il- 
la Epiftola dudum fcripto fuiffet mandata. — Ut 
verum forte fit, Parentem Epiftolae ad Eulogium 
e vetufto Codice defcripfiffe Lexicon He/ycbi, at- 

ueillud nullius pretii aucibus, alicunde corrafis, 

ed & erroribus ditaffe millenis; tamen penitus in- 
credibile videtur, illum, qui primus Gloffaria & 
Lexica vetera in unam redegit hanc fyllogen, an- 
tiquum fine dubio Grammaticum, inepte adeo fuis- 
fe loquuturum, atque ea praefertim, quae operis 
parti praeftantiori minime omnium convenirent, 
Hunc placet Hefycbiuzm appellare, quia, cur ufi- 
ta- 
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tatum nomen repudiaremus, adeo quidem caufa 
nulla eft. —Hefycbii errores, quos primus in lucem 
protraxit Vir Magnus A. Bemt/ejus, pulcre novi; 
fed hi me non movent, ut idcirco deflectam a fen- 
tentia. Errores, in dictionibus, aut minus vul- 
gatis, aut ab ufu hominum longe femoüs commiffi, 
potuerant ab eo eíle profecti, qui patria tamen 
Lingua plane quae fentret eloqui fimpliciter va- 
tui In Epiftola ad Eulogium, fepofitis, quae 
pannis fuis immifcuerat, mera fermonis remanebit 
ftribiigo. Hoc levius effet, fi libro congrua fuis- 
fet Au&or Epiftolae loquutus: fed praeterea in- 
epit, & fplendide, paene dixeram mentitur. 14 
ne temere videar pofuiffe, quando commodum eft, 
& lubet, cum Epiftolae Scriptore paulo propius 
congrediar, quique nobis tam diu fucum fecit 
ludam aliquantfper. — Primum fignificare voluit, 
veterum Grammaticorum non paucos feparatis fin- 
gulos libellis ad feriem literarum difpofitas expli- 
cuiffe diCüones Homeri, Comicorum, ὃς Tragtico- 
rum; veterum vero neminem Homericas cetero- 
rumque dictiones in unum volumen digeffiffe. Ifta 
fi fimpliciter dixiffet, nihil iure reprehenderemus. 
Sed fuis verbis loquentem audiamus, quid Eulogio 
narraturus fit: Πολλοὶ μὲν inquit, καὶ ἄλλοι τῶν πα- 
λαιῶν τὰς κατὰ ςοιχεῖον συντεθείκασι λέξεις ------ ἀλλ᾽ οἱ 
μὲν», τὰς Ομνρικὰς μόνας, ὡς ᾿Απίων καὶ ᾿Απολλώνιος ὃ 
τῷ ᾿Δρχιβίᾳ. οἱ δὲ τὰς Κωμικὰς ἰδίᾳ καὶ τὰς Τραγικὰς , 
ὡς Θέων καὶ Δίδυμος καὶ ἕτεροι τοιᾶτοι, — Periodum tam 
fcienter & docte protractam ut impleres, nihil pc- 
tuiftine aliud invenire praeter ifta, ne dicam dolo, 
fatis abfurda, 'Op& δὲ πάσας τότων ἐδὲ εἷς; aniíta 
ceteris fübtexere neceffe habebas? eum in finem, 
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opinor, pofüeras priora, ut ille tuus Eulogius in- 
telligeret , omnes iftos Grammaticos diverforum di- 
€tiones diverfis Lexicis fingulos fuiffe complexos? 
ne erraret, follicitate curaveras, dicendo, τὰς 'O- 
pupixàc μόνας, Gc τὰς Κωμικὰς ἰδίᾳ' atque adeo iam 
noverat, nifi paulo fuent obtufioris ingenii Eulo- 
gius, ἐδένα τάτων ὁμᾷ πάσας συντεθεικέναι. — Sed qui 
tandem , obfecro, funt illi ἕτεροι τοιξτοι; trum forte 
diverfi ab illis, qui in primo veríu πολλοὶ ἄλλοι dice- 
bantur? an fcribere voluifti καὶ ἕτεροι τοιαύτας; A- 
lium quempiam, minus doctum, verbis tuis vul- 
nera crederem inflixiffe, quae curari deberent, fi 
non morbus effet infanabilis. Nunc ponam Quae- 
fionem, eamque non difficilem: memorantur a te 
Theon ὃς Didymus ; uter eorum Lexicon Comicum, 
uter Tragicum confcripferat? Tragicum, inquies, 
Didymus. Εὖγε. Tbeon itaque, Comicum? Dic 
nobis, quaefo, quo tandem in angulo fcriptum re- 
pereris, 75eonem Lexici Comici fuiffe Auctorem; 
nam te Lexicon illud non legiffe hoc certo fcimus. 
Verum multo mirabilius accidit, quod Eulogio 
voluifti perfuadere, Homericum Lexicon conícri- 
püiíffe Apzmem, & quidem κατὰ ςοιχεῖον" | Hic te 
crederem hominem forte bonum, & minime füfpi- 
ciofum, deceptum fuiffe a quopiam, qui creduli- 
tati tuae voluerit illudere; nifi infra delicias face- 
res, veluti τῶν "Apicápyg καὶ ᾿Απίωνος καὶ Ἡλιοδώρῃ 
λέξεων εὐπορήσας" dic tandem, an non ifta dum fcri- 
beres, íciens paululum deflectebas a veritate? For- 
te iam ante id aliquoties feceras; verum praeter fo- 
dales neminem deceperas. In hac Epiftola praeter 
Eulogium plurimos in fraudem feducenti res belle 
fucceffit. Poftquam ad indicium leve deprehen- 
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deram, non femper eífe te veriloquum ; fingula 
coepi confideratius expendere. Hac autem in par- 
te magna voce iuranti nunquam tamen crederem, 
in tui folius manus incidiffe Arz//arcbi , Apionis , 
& Heliodori Lexica, . reliquis omnibus , quorum fcri- 
pta ad nos perennarunt, invifitata, & ne de nomi- 
ne quidem nota. An itaque Hefychiano I exico 
fplendida ifta nomina prae&xifti, quae repereras 
Lexico A4pollonii praefcripta? nam illud non men- 
tiebaris , quod in prima dicis Epiftola, Lexicon Ho- 
mericum fcripfiffe Apollonium τὸν TÉ 'ApgyB/e" ve- 
rumtamen addubito, utrum libellum videris, an il- 
lud e 52;da didiceris: huius certe notam opinor te 
legiffe in v. 'Azíay: traditur ibi difcipulus i(tius 4- 
pollonii füife A4piom, Thbeonmis fucceifor, alumnus 
Didymi: ecce ubi A4pzozem, Apollonium ,T beonem , 
Didymum , quorum nomina tam eleganter nobis u- 
no in loco adnumerabas, uno in loco 5/Zae forte 
fortuna memoratos. Quae tandem ifta tam lauda- 
bilis inter vos animorum erat confpiratio? Nifi plu- 
res plagas tibi vis intentari, dum fraus perpluit, 
tandem tamen fatere, hunc Swidae locum cogita- 
tionem tibi inieciffe, ubi memineras 44zoz/5 & A- 
pollonii, Tbeonem ὃς Didymum commemorandi ; in- 
primis cum alicunde didiciffes, Didymwm celebrari 
veluti Lexici Tragici Auctorem. — Lexicon autem 
Comicum fcripferat Pa/amedes, Hoc ex eodem 
Suida difcere potuiffes, aut ex Etymologico Ma- 
£no, cuius πέδον fic in ᾿Ἁρμάτειον μέλος pofuerat: 
ὥπερ Παλαμήδης ἱςορεῖ ὁ τὴν Κωμικὴν λέξιν συναγαγών. ad 
eam rationem (nam nolo diutius cum ignobili tene- 
brione verba mifcere,) vulgata fcriptura, ὡς Φησὶ 
Τιαλαμήδης ἱσορικὸξγ emendari poterit e Mf. Leidenfi, 
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cui in verbo ἱξορεῖ concint Etymologicum Mf. 
D'Orvilianum; atque ita, quem hiftoricum nomi- 
narunt Viri Doctiffimi, Pa/aedi locus erit inter 
hiftoricos denegandus. De Z7eeze qui contra niti 
voluerit, adhibeat Eclogas PArysich: in v. Σαπράν. 
Digito tantum attigi, quae copiofius poterunt con- 
futari, fi quis Epiftolae Scriptori defenfor inprovifus 
füboriatur, quocum otiofus pluribus velim hac in 
re disputare. Nondum tamen a me impetro, ut 
hinc diícedam. |Primam Epiftoiae partem excipit 
altera de Diogemiazo: hunc laudibus evehit, dein- 
ceps deprimendum, ut altero tanto videatur fuiiTe 
Diogzemiamo diigentior. Quae priores feparatim 
tractaverant diverforum vocabula, JD/ogemiamums 
dicit univerfa collegiffe in unam fyllogen, tanta cum 
cura videlicet, ut nullum omiferit: συλλήβδην δὲ à- 
μὲ (vel ὁ μὲν) ἐδεμίαν λέξιν, dee ἡμᾶς εἰδέναι. παρέλι- 
ze, neque tantum antiquorum fed & recentiorum 
vocabula D/ogemiamum ícribit in Lexicon fuum 
recepiffe; quinimo πάσας, inquit, τὰς σποράδην παρὰ 
πᾶσι κειμένας λέξεις συναγαγὼν, ὁμξᾷ πάσας καθ᾿ ἕκαςον 
ςοιχεῖον συντέδεικε. — Ifta tam incredilis diligentia vi- 
deretur alicui nullius capax incrementi: verumta- 
men Nofter multis eam parafangis fuperavit: ipfe 
enim inftructus Lexicis (quae nunquam exftiterant) 
Ariflarchbi , Apionis, ὃς Heliodori, praeterea lucu- 
lento Dzogeniami opere, univerfa quam emendatiffime 
ipfe propria manu [cribens (αὐτὸς inquit, ne dubi- 
taremus, αὐτὸς ἰδίᾳ χειρὶ γράφων éya,) ad normam 
traditam ab Herodiazo, nihil quidquam in illis prae- 
termifit; quin plurima etiam illorum obfervatis ad- 
lecit: λέξιν μὲν, ait, ἐδεμίαν παρέλιπον κειμένην ἐν αὖ- 
τοῖς, ἀλλὰ καὶ πλείζας οὐχ εὑρὼν προστέθειπα. — Atqui 
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fupra dixerat, Dzegemiazum ne unicum quidem 
praetermifile vocabulum; ὅς. hic tamen plurima 
fefe adieciffe gloriatur: ex omnibus priorum fcri- 
pus five Lexicis, omnia in fuum congelferat Dzoe- 
geminus; attamen is non habuit Lexica Arz//arcbi, 
Apionis ,& Heltodori;, eadem enim in Diogeniano 
potuerat inveniffe Nofter, neque habebat quidquam 
caufae, cur adeo ob illum fuum thefaurum laeta- 
retur. — Omnia rimarum plena perpluunt. Si Libri 
Hefychiani defcriptor,ut folebant id genus homines 
libros commendare Le&toribus, modefte dixiffet irn 
fcribendo fequutum fefe regulas ab Herod/azo tra- 
ditas, id forte credidiffemus: fed hoc falfum efTe 
Bentlejus ex Epitome detexit 7beodofi; Alexan- 
drini. Lexicon Diogeniazi , Cyrillo, Pbotio, Etymo- 
Jogo, aliüsque citati, epitomen fuiffe Lexici lucu- 
lent, cuius partes diverfas Pazepbilus & Zopyrion 
confecerant, $/d4e tradenti credimus: ex iis 
colle&taneis licet aeftimare, opus Dzogem;ami fuiffe 
ab Hefychiano diverfiffimum : compleclebatur au- 
tem non Scriptorum quorumvis dictiones, uti nar- 
rat Auctor Epiftolae, fed ποιητικὰς λέξεις, quod 
Auctoris idonei, Pborz, nititur teftimonio. nas 
de Diogeniami Opere dici praeterea poterant, ex- 
ponere commodum non eít. . Pleraque quae Scri- 
ptor ad Eulogium de eo tradit, fufpecta funt aut 
ridicula. — Sed in tanta copia rerum, quae rifum 
non inutilem moveant, haec ferenda. eflent, aliquo 
modo; illud non item; -quod,: poftquam lauda-- 
tiffimi iftius D/egeziap; Operis defectus denarras- 
fet, fefe dicat illos omnes pro virili fupplevitfe : 
ἅτινα, ait, σύμπαντα καὶ τῆς παρ᾿ ἡμῶν ἐπιμελείας δεη- 
θέντα xarà δύναμιν τετύχηκε. Οιοβ notat in Dío- 


£e 


DE EPISTOLA ÁD EVLOGIVM. 1ÓI 


geniano defectus, totidem paene verbis in Praefa- 
tione quapiam five alterius, feu Diogemiami, nifi 
fallor, repererat memoratos. — Defectus a Scripto- 
re ad Eulogium notati cum in Hefychianis noftris 
reperirentur etiamnum, protinus homines alias A- 
cutiffimi & naris emunctae, hac ferme fola Epi- 
ftola commoti, crediderunt palfim, verfare nos 
Epitomen tantum Hefychiani Operis, poft fcri- 
ptam Epiftolam ad Eulogium a malis hominibus 
contract, δὶ vera funt, quae fupra fcripfi, & vi- 
ri Perfpicaciffimi poffunt a nebulonibus & falfariis 
decipi; de reliquis quid tandem erit cogitan- 
dum? Eruditiffimi quivis paffim indignantur, no- 
mina Auctorum & Librorum, e quibus voces olim 
fuerant enotatae, tones in Ze/ycbio deliderdri, ab 
Epitomes. Auctore enc ieit fed a Siriptore 
ad Eulogium olim diligenter adnotata; huius enim 
iudicio defecerat ea etiam parte Dzozeníazi diligen- 
tia, neque deb ierat is ponere τὰς ἐζυτημιένας τῶν Ma 
Eeuy dx ἐχόσας τά τε τῶν κεχρυμένων ὀνόματα, val τὰς 
τῶν βιβλίων ἐπιγραφὰς. ἔνθα Φέρονται. ΟἸτοάιἀοιτη, 
per τὰς ἐζητημένας τῶν λέξεων intellexiffe vocabula 
rariora, quorum figniiicatus folebat exquiri : λέξεων 
ζητϑμιένων i operis. Partbenii titulo meminit 241} 6- 


"aeus, & Euaasoram fcripfiffe tradit Suidas, περὶ 


τῶν παρὰ Θεκυδίδῃ ζητεμένων χατὰ λέξι. — Nofter ve- 
ΤῸ noverat credo inter ceteras legi dictones longe 
plurimas Laconicas, Creticas, '"larentinas. Ubi 


:tandem invenilfet corum fcripta, e quibus a divet- 


fis fuerant Grammaricis enotatae? Iam olim perie- 
rant 4/cmagis, Hybrtae, Scleriae, Rb'ntbonis, fi- 
miliumque carmina, e quorum dictionibes Γλῶσο 


σαι Λακωνικαὶ, Κρητικαὶ, "Irauuel , coaluerant. Scü- 
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ptor Epiftolae ad Eulogium fi forte fortuna dudum 
deperdita recuperaffet, ne unicum eorum carmen 
potuiffet intelligere. — Ne in vetuftis quidem Zer- 
monattis , Ariflopbanis , Diodori, Pampbili ,Clitar- 
«bi, ceterorumque Gloffariis Au&torum Librorum- 
que nomina credibile videtur ubique fuiffe defignata. 
Sed forte fingulis dictionibus AMe/cby/z,Sop boc/ts , Eu- 


' ripidis, Eupolidis , Cratini, Ari/lopbanis, (ingulo- 
" rum nomina fuerant adpofita; deinceps faepenu- 


mero praetermiffa? Neque illud probabile: eorum 

enim nomina fumma cum cura memorantur in di- 

&üonibus ufus rariffimi. Quae tandem religio ho- 

minem, quilibrum contraxerat, ab his nominibus 

iis in locis movendis deterruit? An in fingulis voci- 

bus, quas cum aliis haberent communes, etiam 

fuerant Auctores nominandi? Arbitros capiamus 

Bentlejum, & Hemflerbufum. Ubi "Ares expli- 

catur ab He/ycbze συντείνασα, | Bentlejus , | butus, 

inquit, /jgmzficattomis exempla qued baud teme- 

re reperiantur , propterea verbi [edes a Gramma- 

ticis indicata d Ad v. "A0pauca , Nofter ille 

omnibus ornamentis quae Magnum virum perfi- 

ciunt clarus, zsterpretationem, inquit, appofuit 

Hefychius talem, quae reconditum. aliquid e$ nm 

nimis uftatum in iflo vocabulo patefaciat: quae 

etiam ef? caufa eur pro more Grammaticorum au- 

&oritate quadam firmari debuerit. — Atque ita fe- 

mitam aperui, facile dilatandam. — Omnibus au- 

tem expenfis fic cenfeo ; luculentam Gloffa- 
rorum Lexicorumque veterum euveywyz» quam 
fub He/ycbii nomine legimus, non effe vafü Ορε- 
ris epitomen , poftquam Epiftola ad Eulogium 
Ícripto ferat mandata, concinnatam: faepenume- 
| το 
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ro quidem Au&orum ὃς Populorum-nomina male 
praetermiffa; non. pauca. etiam, quae in libris ve- 
tuftis plenius legerentur, fuiffe contracta, fed ab 
illo, qui non peritiffime hanc ccllectionem primus 
adornavit: Epiftolam ad Eulogium a Graeculo re- 
centiori praefixam, ut librum momenti nullius aug- 
mentis a fe ditatum fplendidis mendaciis commen- 
daret; atque adeo exiftimo, Hefycbium , five ve- 
tus illud & ad adipifcendam eruditionem ingenium- 
2. exercendum utiliff mum inftrumentum, ifta ad 
ulogium Epiftola contaminari. 


FINIS 
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